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Первое посланіе Ап. Павла 
къ Коринѳянамъ’). 

Основаніе Коринѳской Церкви. 

Коринѳъ, главный городъ области Ахаіи, на югѣ Греціи, былъ 

населенъ въ эпоху появленія христіанства многочисленными колони¬ 

стами, большею частью римскими отпущенниками. Было тутъ и не 

мало грековъ и евреевъ. Когда ап. Павелъ, во время своего второго 

апостольскаго путешествія, прибылъ въ Коринѳъ, здѣсь насчитыва¬ 

лось около 700 т. жителей—около 200 т. свободныхъ гражданъ и 

около 500 т. рабовъ. Такимъ усиленіемъ населенности Коринѳъ былъ 

обязанъ своему благопріятному географическому положенію. Онъ на¬ 

ходился на Коринѳскомъ перешейкѣ, который, соединяя Пелононесъ 

съ Балканскимъ полуостровомъ, раздѣлялъ собою два моря—Эгей¬ 

ское и Іоническое. Онъ владѣлъ- двумя гаванями—Кенхрейской къ 

востоку и Лехейской—къ западу. Быстро онъ сдѣлался въ силу этого 

великой станціей міровой торговли между Азіей и Западомъ. На вы¬ 

сотѣ городской цитадели Коринѳа высился великолѣпный храмъ Ве¬ 

неры. Коринѳъ заключалъ въ себѣ всѣ средства и завоеванія тогдашней 

культуры—художественныя мастерскія, залы риторовъ, школы фило¬ 

софовъ. По выраженію одного древняго историка, въ Корине]^ нельзя 

было сдѣлать и шагу по улицѣ, чтобы не встрѣтиться съ мудрецомъ. 

Но рука объ руку съ развитіемъ культуры, въ Коринѳѣ усили¬ 

валось и развращеніе нравовъ. Объ этомъ говоритъ тотъ фактъ, что 

въ то время безнравственную жизнь часто называли коринѳскою 

*) См. Х-й т. Толковой Беблія стр. 362: €Ап. Павелъ и его посланія». 

ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ. 
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(хоріѵ&іа;Еіѵ), а Борвнѳсвія пиршбства, БОрИНѲСБІе пьяницы—вошли въ 
пословицу. 

и вотъ, при такихъ соціальныхъ условіяхъ Коринѳа, т. е. при 
внѣшнемъ благополучіи, вавиыъ пользовалось населеніе Коринѳа, съ 
одной стороны, и при полномъ паденіи нравовъ—съ другой—высту¬ 

пилъ здѣсь съ проповѣдью о Христѣ ап. Павелъ (въ 52*мъ г.). 
Бъ это время апостолу было около 50-тв лѣтъ отъ роду. Онъ 

пришелъ въ Коринѳъ одинъ и сталъ заниматься здѣсь тѣмъ ремес¬ 

ломъ, какимъ онъ в прежде добывалъ себѣ средства въ жизни— 

шитьемъ ковровъ или покрывалъ для палатокъ. Скоро онъ нашелъ 
здѣсь еврейскую семью, которая занималась такимъ же ремесломъ. 

Это были супруги—Акила и Прискилла, которые пришли въ Ко¬ 

ринѳъ недавно, будучи, какъ іудеи, изгнаны изъ Рима эдиктомъ 
Клавдія. Работая съ ними, Павелъ скоро обратилъ ихъ ко Христу и 
они оба сдѣлались ревностными его сотрудниками въ дѣлѣ распро¬ 

страненія христіанства. 

По обычаю своему, ап. Павелъ началъ въ Коринѳѣ проповѣды- 

вать Евангеліе коринѳскимъ іудеямъ. Въ синагогѣ іудейской—онъ 
зналъ это—должны были оказаться въ числѣ его слушателей и про¬ 

зелиты изъ разныхъ классовъ коринѳскаго общества, такъ что пропо¬ 

вѣдь въ синагогѣ служила такъ сказать мостомъ для перехода про¬ 

повѣднику Евангелія въ языческое общество. Понимая это хорошо, 
онъ понималъ и всю трудность выступленія предъ столь требователь¬ 

ными слушателями, каковы были въ то время коринѳяне, и онъ тре¬ 

петалъ за успѣхъ своего дѣла (1 Кор. П, і), особенно въ виду того 
неуспѣха, какой онъ только что испыталъ въ Аѳинахъ. 

Апостолъ проповѣдывалъ въ синагогѣ въ теченіи нѣсколькихъ 
недѣльі Этого времени было достаточно ему для того, чтобы понять, 
что іудеи—въ своемъ цѣломъ—не обратятся во Христу, и ап. по¬ 

этому съ нѣсколькими увѣровавшими изъ іудеевъ и прозелитовъ пе¬ 

ренесъ свою дѣятельность въ домъ одного обращеннаго въ христіан¬ 

ство іудея. Здѣсь онъ проповѣдывалъ преимущественно язычникамъ 
и при этомъ не прибѣгалъ ни къ какимъ внѣшнимъ средствамъ, 
чтобы понравиться своимъ слушателямъ—ни въ искусству красно¬ 

рѣчія, ни къ ухищреніямъ діалектики, являя предъ ними только 
силу своего убѣжденія. Такая проповѣдь нашла себѣ привержен¬ 

цевъ, и въ Коринѳѣ возникла Церковь, образовавшаяся отчасти 
изъ іудеевъ, а главнымъ образомъ — изъ язычниковъ. Впрочемъ, 
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большинство увѣровавшихъ коринѳянъ были люди бѣдные, рабы и 
необразованные. 

Около двухъ лѣтъ (Дѣян. XVIII, 11, 18^ продолжалъ свою пропо¬ 

вѣдническую дѣятельность въ Коринѳѣ ап. Павелъ, живя частью 
собственнымъ трудомъ, а частью на пособія, которыя присылали ему 
основанныя имъ Церкви Македоніи (2 Кор. XI, 7—9; XII, 13—15). 

Въ Коринѳѣ въ то время жилъ проконсулъ Ахаіи—Галліонъ, братъ 
философа Сенеки, человѣкъ просвѣщенный и добрый. Такимъ онъ 
показалъ себя и тогда, когда коринѳскіе іудеи стали ему жаловаться 
на Павла. Галліонъ нашелъ, что ихъ споръ съ Павломъ касается 
религіи, и призналъ, что онъ въ это дѣло входить не можетъ. Па¬ 

велъ покинулъ Коринѳъ около Пятидесятницы 54'ГО года, чтобы 
отправиться въ Іерусалимъ и потомъ въ Двгіохію. Впрочемъ онъ не 
намѣревался долго оставаться въ Антіохіи. Цѣлью его стремленій 
былъ въ то время славный городъ Малой Азіи—Ефесъ, куда раньше 
него отправились его сотрудники—Акила и Прискилла, чтобы нѣ¬ 

сколько подготовить почву для дѣятельности великаго апостола 
язычниковъ. 

Внѣшнія обстоятельства происхожденія перваго посланія къ 
Коринѳянамъ. 

Относительно подлинности нашего посланія не было высказано 
въ библейской наукѣ никакихъ сколько-нибудь серьезныхъ возраже¬ 

ній. Напротивъ, доказательства, приводимыя въ пользу подлинности 
посланія, весьма убѣдительны. Сюда относятся указанія самого автора 
посланія (I, 1), а затѣмъ самый тонъ рѣчи, въ какомъ онъ говоритъ 
о самомъ себѣ какъ объ основателѣ Коринѳской Церкви (IV, 15). 

Кромѣ того, мы имѣемъ въ посланіи такую живую и правдоподобную 
картину жизни первенствующей христіанской Церкви, какую могъ 
нарисовать только самъ ап. Павелъ, весьма близко стоявшій къ этой 
Церкви. Наконецъ, въ посланіи содержится много упрековъ, обра¬ 

щенныхъ къ Коринѳской Перкви, и едва ли бы эта Церковь признала 
нужнымъ принять и сохранить такое посланіе безъ полнаго убѣжде¬ 

нія въ его подлинности.—Къ этимъ внутреннимъ доказательствамъ 
подлинности посланія присоединяются и внѣшнія, именно свидѣтель¬ 

ства церковнаго преданія. Уже въ концѣ 1-го в. Климентъ Римскій 
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приводитъ выдержки изъ этого посланія въ своемъ посланіи къ Ко¬ 

ринѳянамъ (гл. ХЬѴІІ). Св. Игнатій въ своемъ посланіи къ Ефесянамъ 
(гл. ХУШ-я) повторяетъ слова ап. Павла, содержащіяся въ І-й гл. 

1-го поел, къ Коринѳянамъ. Такія повторенія находимъ у Іустина 
мученика, въ посланіи въ Діогнету, у св. Иринея и другихъ писа¬ 

телей первыхъ вѣковъ христіанства. 

Посланіе написано, несомнѣнно, въ Ёфесѣ (ХУІ, 8, 9) и именно 
въ концѣ трехлѣтняго ^(Дѣян.—XX, 31) пребыванія ап. Павла въ 
этомъ городѣ. Это послѣднее соображеніе подтверждается прежде всего 
тѣмъ обстоятельствомъ, что во время отправленія посланія при апо¬ 

столѣ находился Аполлосъ (ХУІ, 12). Этотъ ученый александрійскій 
іудей былъ обращенъ Авилою в Присвиллою въ Ефесѣ незадолго до 
прибытія туда ап. Павла (Дѣян. ХУШ, 24—26), а потомъ ѣздилъ въ 
Ахаію в тамъ проповѣдывалъ, продолжая дѣло Павла. Если теперь 
онъ находится съ апостоломъ въ Ефесѣ, то, очевидно, со дня при¬ 

бытія ап. Павла въ Ефесъ прошло уже довольно иного времени. За¬ 

тѣмъ, изъ кн. Дѣяній мы узнаёмъ, что ап- Павелъ, по истеченіи 
двухъ лѣтъ и трехъ мѣсяцевъ пребыванія своего въ Ефесѣ, задумалъ 
отправиться на западъ, зайдя прежде, однако, въ Іерусалимъ, чтобы 
засвидѣтельствовать передъ тамошнею церковью о любви, какую пи¬ 

таютъ въ ней основанныя Павломъ церкви въ Македоніи и Ахаін. 

Чтобы расположить греческія церкви къ собранію пожертвованій на 
бѣдныхъ христіанъ Іерусалима, какія должны были свидѣтельствовать 
объ этой любви, ап. посылаетъ въ Ахаію и Македонію сотрудниковъ 
своихъ—Тимоѳея и Ераста (Дѣян. XIX, 22), и этотъ фактъ совпа¬ 

даетъ съ тѣмъ, о которомъ говорится въ 1 поел, къ Коринѳянамъ 
(ІУ, 17; ХУІ, 10); онъ падаетъ на время не задолго передъ отбытіемъ 
апостола] изъ Ефеса. Наконецъ, къ этому именно времени—а не къ 
болѣе позднему—происхожденіе посланія нужно относить и потому, 

что въ посланіи ап. свободно распоряжается самъ собою и строитъ 
планы о будущихъ путешествіяхъ, тогда какъ вскор ѣ послѣ собранія 
упомянутой выше милостыни и по передачѣ ея предстоятелямъ Іеру¬ 

салимской Церкви апостолъ былъ взятъ въ узы.—Т. о. можно по¬ 

лагать, что первое посланіе къ Коринѳянамъ 'написано около весны 
57-го г., не задолго до Пасхи, на которую есть намекъ въ У гл, 
(ст. 7 и 8). 
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Поводъ къ написанію посланія. 

По удаленіи ап. Павла въ Ёфесъ, въ Коринѳской Церкви по¬ 

явились раздѣленія. Когда въ Коринѳъ прибылъ александрійсБІй учи¬ 

тель Аполлосъ, то его проповѣдь повела за собою образованіе осо¬ 

бой партіи среди коринѳскихъ христіанъ—именно партіи Аполлоеа. 

Эта партія составилась главнымъ образомъ изъ іудеевъ, которыхъ 
Аполлосъ сумѣлъ привлечь къ Церкви христіанской своимъ толко¬ 

ваніемъ В. Завѣта, въ которомъ онъ отыскивалъ наиболѣе разитель¬ 

ныя доказательства того, что Іисусъ былъ дѣйствительно Мессіей 
(Дѣян. гл. ХУШ). Къ этой партіи примкнуло и немало изъ образован¬ 

ныхъ язычниковъ, которымъ не нравилась простая проповѣдь Ап. 

Павла и которые восприняли отъ Аполлоеа христіанство не столько 
сердцемъ, сколько умомъ. 

Кромѣ Аполлосовой, въ Коринѳѣ появилась партія Петровыхъ 
или Киѳиныхъ. Пѣтъ никакихъ данныхъ къ предположенію, что 
Петръ самъ былъ и проповѣдывалъ въ Коринѳѣ. Вѣроятнѣе всего, 
партія эта основалась подъ вліяніемъ разсказовъ пришедшихъ изъ 
Палестины христіанъ о великой личности ап. Петра. Петръ въ пред¬ 

ставленіи этихъ пришельцевъ являлся княземъ апостоловъ и поэтому 
если встрѣчалось какое либо разногласіе і^ежду нимъ и Павломъ, то 
Павелъ, по мнѣнію этой партіи, долженъ былъ уступить первенство 
Петру. 

Понятно далѣе, что обраоденные Павломъ въ христіанство ко¬ 

ринѳяне стояли за своего учителя и образовали также особую партію 
Павловыхъ приверженцевъ, которые хотѣли вѣрить только тому, чему 
училъ Павелъ, и отрицательно относились въ авторитетамъ Аполлоеа 
и Петра. Наконецъ, явились среди коринѳскихъ христіанъ и такіе, 
которые отвергали всякіе апостольскіе авторитеты и держались только 
единаго главы — Христа. Они какъ бы не хотѣли признавать никакого 
посредника между собою и Христомъ, хотѣли зависѣть только отъ Него 
одного.—Такимъ образомъ образовались въ Коринѳской Церкви четыре 
партіи—Аполлосовыхъ, Петровыхъ, Павловыхъ и Христовыхъ. 

Но этого мало. Въ жизни Коринѳскихъ христіанъ стали обна¬ 

руживаться и другія нежелательныя явленія. Когда улеглись первыя 
сильныя впечатлѣнія, произведенныя на Коринѳянъ проповѣдью ап. 

Павла, призывавшаго ихъ всецѣло обновить свою грѣховную жизнь. 
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коринѳскіе христіане стали довольно легко относиться къ строгимъ 
требованіямъ евангельской морали. Неправильно понимая ученіе апо¬ 

стола о свободѣ христіанина (VI, 12; X, 23), коринѳяне стали счи¬ 

тать позволительными для себя такія вещи, которыя не дозволялись 
даже и у язычниковъ. Наиболѣе благомыслящіе изъ коринѳскихъ 
христіанъ задались теперь вопросомъ, что дѣлать съ этими недостой¬ 

ными собратьями своими по вѣрѣ, и поэтому они обратились къ 
Павлу съ посланіемъ, въ ко'^ромъ описывали всѣ свои затрудненія, 
кромѣ вышеуказаннаго. Они спрашивали его о преимуществѣ без¬ 

брачной жизни предъ брачною, о дозволительности употребленія въ 
пищу идоложертвеннаго мяса (VII, 1; ѴШ, 1), о сравнительной важности 
духовныхъ дарованій (XII, і). Наконецъ, въ Коринѳѣ появились люди, 
отрицавшіе истину всеобщаго воскресенія, о чемъ, безъ сомнѣнія, 
апостолу Павлу было также сообщено въ вышеозначенномъ по¬ 
сланіи. 

Планъ посланія.—Раздѣленіе по содержанію. 

Таковы были обстоятельства жизни Коринѳской Церкви, побу¬ 

дившія апостола Павла написать Коринѳянамъ первое посланіе. 

Бк:тественно, что разнообразіе нуждъ Коринѳской Церкви должно 
было отразиться и на характерѣ посланія. Можно было ожидать, 
что апостолъ станетъ отвѣчать то на тотъ, то на другой изъ 
предложенныхъ ему вопросовъ, не заботясь объ общемъ планѣ пос¬ 

ланія. Между тѣмъ нельзя не замѣтить, что первое пос.іаніе къ 
Коринѳянамъ, при всемъ разнообразіи обсуждаемыхъ въ немъ во¬ 

просовъ, представляетъ цѣльное произведеніе, написанное по из¬ 

вѣстному плану. 

Такъ-какъ прежде всего апостолу нужно было возстановить 

свой значительно упавшій въ Коринѳѣ авторитетъ, чтобы всѣ его 

увѣщанія были приняты тѣми, для кого они предназначались, то 

онъ первыя главы своего посланія посвящаетъ вопросу о партіяхъ 

въ Коринѳѣ. Здѣсь онъ прежде всего говоритъ о свойствахъ и 

сущности Евангелія, потомъ о положеніи и задачахъ служителя 

Евангелія и, наконецъ, опредѣляетъ нормальное отношеніе между 

вѣрующими и ихъ учителями. Такимъ образомъ онъ уничтожаетъ 

зло партійности въ самомъ его корнѣ. Затѣмъ онъ обращается къ 

вопросамъ, касающимся нравственной жизни христіанской общины и 
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здѣсь на первомъ мѣстѣ ставитъ вопросъ^ въ нѣкоторомъ отно¬ 

шеніи касавшійся органвзаців обш;ины, вменно обсуждаетъ поведе¬ 

ніе одного христіанина, дозволившаго себѣ крайнее нарушеніе хри¬ 

стіанской нравственной дисциплины, и даетъ указаніе, какъ посту¬ 

пать съ подобными членами христіанской общины. Затѣмъ онъ рѣ¬ 

шаетъ четыре чисто этическихъ вопроса. Два изъ нихъ—можно ли 
судиться по своимъ тяжбамъ у языческихъ судей и какъ смотрѣть 
на порокъ невоздержанія—апостолъ рѣшаетъ быстро, основываясь 
на самомъ духѣ Евангелія. Два другіе—вопросъ о сравнительномъ 
значеніи брава и безбрачія и о дозволительности употреблять въ 
пищу идоложертвенное мясо—были гораздо труднѣе для рѣшенія, 

потому что здѣсь примѣшивался вопросъ о христіанской свободѣ, и 
апостолъ посвящаетъ рѣшенію -этихъ двухъ вопросовъ не мало 
времени и труда. За этими вопросами слѣдуютъ вопросы, касаю¬ 

щіеся религіозной жизни и -богослужебныхъ собраній. Первый еще 
имѣетъ соприкосновеніе съ вопросомъ о христіанской свободѣ—это 
именно вопросъ о поведеніи женщинъ въ богослужебныхъ собра¬ 

ніяхъ. Второй—о поведеніи христіанъ на вечеряхъ любви и тре¬ 

тій—самый трудный—объ употребленіи духовныхъ дарованій, глав¬ 

нымъ образомъ о дарѣ языковъ и дарѣ пророчества. 

Такимъ образомъ въ своемъ посланіи ап. идетъ отъ внѣшняго къ 
внутреннему. Въ концѣ посланія ап. говоритъ о томъ вопросѣ, ка¬ 

кой имѣлъ величайшее значеніе для всей жизни христіанина— именно 
о воскресеніи мертвыхъ, въ которомъ нѣкоторые коринѳяне сомнѣ¬ 

вались. Все содержаніе посланія можно представить поэтому въ 
слѣдующемъ видѣ: 1) вопросъ о Церкви — или церковномъ 
обществѣ (I, 10—IV гл.); 2)* пять нравственныхъ вопросовъ и 
прежде всего вопросъ о церковной дисциплинѣ (V—X гл.); :?) три 
литургическихъ вопроса (XI—XIV гл.) и 4) вопросъ изъ области 
догмы (XV гл.). 

Гл. I, ст. 1—9 представляетъ собою введеніе въ посланіе, а 
ХѴІ-я глава содержитъ заключеніе—порученіе, разныя извѣстія и при¬ 

вѣтствія 
Подробнѣе содержаніе посланія можно представить въ такомъ 

видѣ: 
1) Введеніе: адресъ (I, 1—З); благодареніе Богу (4—9). 

2) Партіи въ Коринѳской Церкви (I, 10—17). 

3) Сущность Евангелія (I, 18—Ш, 4). 
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4) Истинная сущность служенія христіанскаго учителя вѣры 
(ПІ, 5—ГѴ, 5). 

5) Высокомѣріе какъ причина неурядицъ церковныхъ (IV, 6 — 21). 
6) Церковная дисциплина (У). 

7) Процессы (VI, 1—11). 

8) Невоздержаніе {VI, 12 — 20). 

9) Бравъ и безбрачіе (ѴП). 

10) Употребленіе въ пищу идоложертвеннаго мяса и участіе 
въ языческихъ жертвенныхъ трапезахъ (ѴТТТ—X). 

11) Одѣяніе женщинъ при богослуженіи (XI, 1- 16). 

12) Безпорядки на вечеряхъ любви (XI, 17—34). 

13) О духовныхъ дарованіяхъ (ХП—ХГѴ). 

14) О воскресеніи умершихъ ^ХУ). 

15) Заключеніе посланія (XVI). 

Характеръ 1-го посланія къ Коринѳянамъ. 

1-е посланіе къ Коринѳянамъ, а также и второе, представляетъ 

собою образецъ того, что называется посланіемъ. То, что въ немъ за¬ 

ключается, нельзя представить себѣ воплощеннымъ въ форму разсуж¬ 

денія или трактата: только именно форма посланія, понимаемаго въ 

смыслѣ письма, и была подходящею для тѣхъ изліяній, съ какими 

обращается ап. Павелъ къ основанной имъ Коринѳской Церкви. 

Здѣсь мы имѣемъ передъ собою всѣ характерныя особенности 

письма: увѣщанія, похвалы и порицанія, обращенныя къ получате¬ 

лямъ посланія—словомъ, видно, что ап. пишетъ такъ, какъ онъ бы 

говорилъ съ Коринѳянами при личномъ съ ними свиданіи. Наконецъ, 

мы находимъ здѣсь не мало намековъ и полунамековъ, какіе дѣ¬ 

лаются обыкновенно въ письмахъ друзей и какіе для другихъ чита¬ 

телей этихъ писемъ остаются почти непонятными. 

Но 1-е посланіе значительно разнится отъ 2-го тѣмъ, что въ 

немъ ап. говоритъ о нуждахъ церковной жизни, о разныхъ отдѣль¬ 

ныхъ пунктахъ церковной дисциплины, тогда какъ во 2-мъ онъ рас¬ 

пространяется больше всего о своихъ личныхъ отношеніяхъ къ Ко¬ 

ринѳянамъ и изливаетъ свои чувства предъ ними. При этомъ однако 

ап. въ 1-ыъ посланіи указываетъ и на значеніе внѣшнихъ фактовъ 

церковной жизни для внутренней жизни отдѣльныхъ лицъ, а во вто- 
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ромъ ставитъ личныя перегиванія въ зависимость отъ великихъ, 
имѣющихъ высшее значеніе для всего христіанства, фактовъ. Можно 
сказать, что и въ 1-мъ и во 2-мъ посланіи мы видимъ одного и то¬ 

го же Павла во всемъ величіи его апостольскаго духа и' благочестія. 

Посланія къ Коринѳянамъ стоятъ особливо въ ряду дру¬ 

гихъ посланій ап. Павла. Здѣсь проповѣдникъ единой спасающей 
благодати и христіанской свободы является въ роли церковнаго адми¬ 

нистратора, устанавливающаго порядокъ въ церковной жизни. Носи¬ 

тель и проповѣдникъ личнаго христіанства выступаетъ предъ нами 
какъ защитникъ общецерковнаго міросозерцанія. Рѣчь его въ этихъ 
посланіяхъ также разнообразна. Она напоминаетъ собою то діалекти¬ 

ческую смѣлость и серьезность посланій къ Галатамъ и Римлянамъ, 

го простоту и нѣкоторую расплывчатость рѣчи пастырскихъ посланій. 

О текстѣ посланія. 

1-е поел, въ Корине, сохранилось въ 3-хъ важнѣйшихъ редак¬ 

ціяхъ—Александрійской (древн. рукопись), греко-латинской или за¬ 

падной (въ пер. Ііаіи и у Запади. Отцовъ) и въ сирской или ви¬ 

зантійской (въ Сирскомъ переводѣ РезсЫіо и у св. отцовъ Сирской 
Церкви, напр. у Златоуста и Ѳеодорита). Такъ называемый Техіиз 
гесеріив, съ котораго сдѣланы славянскій и русскій переводъ посланія, 

придерживается въ различныхъ мѣстахъ то того, то другого, то 
третьяго изъ древнѣйшихъ текстовъ. Въ общемъ, надо замѣтить, 

текстъ посланія менѣе всего представляетъ спорныхъ пунктовъ: ва¬ 

ріантовъ въ этомъ посланіи значительно меньше, нежели въ другихъ. 

Наиболѣе извѣстны слѣдующія рукописи перваго посланія въ 
Коринѳянамъ: 

1) Синайская и Ватиканская (отъ 4-го вѣва^ 

2) Александрійская и кодексъ Ефрема (отъ 5-го вѣка). 

3) Кларомонтонская и Койсликіансвая (отъ 6-го вѣка). 

4) Московская (отъ 9-го вѣка). 

Комментаріи на 1 -е поел, къ Коринѳянамъ. 

Святоотеческая литература-. Ефрема Сирина 373), Амвросіаста 
(І 375), Іоанна Златоуста (| 407), Ѳеодора Мопсуетскаго (не при¬ 

надлежитъ къ числу правосл. толкователей І 428), Ѳеодорита Кирр- 
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скаго (| 458) Ѳеофилакта Болгарскаго (один. вѣка).—Изъ новѣйшей 

западной лит^мтуры выдаются толкованія: ОІзЬаизеп (2-е нзд. 

1840), (1е ЛѴеМе (1840), Меуег (въ 8-мъ изд. Неіпгісі 1896), НоіГ- 
шанп (1874), Е(і\ѵаг(І8 (на англ. 1885), (Згосіеі; (первой, на франц., 

а въ 1886—88—на нѣм. яз.), Согпеіу (на лат. 1886—1892), В. 

1Л?^еІ88 (2 изд. 1902), Еатзау (на англ, яз.), Воивзеі (въ ЗсЬгіЙеп й. 

N. Т. ѵоп I. ’^Ѵеізз 1907), Ьіеігтапп (1907), ЗсЫаЙег (1908) и са¬ 

мый науяный трудъ—ВасЬтапп РЬ. (2-е изд. 1910).—Язг русскшъ 

толкованій: еп. Ѳеофана, архіеп. Никанора (Каменскаго). Кромѣ того 
можно съ пользою употреблять сочиненія проф. Голубева: о 1-иъ 
поел, въ Корине., пособія Розанова, Иванова и прот. Хераскова. 

Отдѣльные вопросы изъ поел, въ Корине, обстоятельно освѣщены у 
свящ. М. П. Ѳивейсваго: О духовныхъ дарованіяхъ (диссер; 1908 г.), 
у проф. Н. Н. Глубововсваго: Евангеліе ап. Павла (1905 и 1910— 

2 тома), у проф. Боглашевсваго (въ статьяхъ Труд. Кіев дух. Ака¬ 

деміи 1909 и 1910 г.), а такясе въ сочиненіи Ьйі^егГа, РгеіЬеііз- 

ргейі^І и БсЬѵагтег^еізіег іп КогіпіЬ (1908 г.). 



Первое посланіе къ Коринѳянамъ 
Святаго Апостола Павла. 

ГЛАВА г 

1. Павелъ, волею Божіею при¬ 
званный Апостолъ Іисуса Христа, 
и Сосѳенъ братъ. 

2. Церкви Божіей, находящейся 
въ Коринѳѣ, освященнымъ во Хри¬ 

стѣ Іисусѣ, призваннымъ святымъ, 
со всѣми призывающими имя Гос¬ 
пода нашего Іисуса Христа, во 
всякомъ мѣстѣ, у нихъ и у 
насъ. 

I. 
Адрес!. (1—3). Благодареніе Богу (4—9). Сужденіе ап. Павла о партіяхъ коринѳскихъ 

(10—17). Евангеліе не есть мудрость человѣческая (18 — 31). 

I—Ап. Павелъ и его сотрудникъ Сосѳенъ шлютъ привѣтъ Коринѳской 
Церкви. 

1. Призванный апостолъ, см. РнІ!. I, 1.—Сосѳенъ братъ. Изъ книги 
Дѣяній извѣстно о Сосѳенѣ, начальникѣ синагоги въ Коринѳѣ (ХУ III, 17). Очень 
можетъ быть, что онъ обращенъ былъ Павломъ въ христіанство и сдѣлался 
его сотрудникомъ. Ап. Павелъ, вѣроятно, упоминаетъ здѣсь о немъ какъ о 
лицѣ, хорошо извѣстномъ коринѳянамъ. 

2. Церкви. Въ обыкновенномъ греческомъ языкѣ словомъ Церковь 
(іххХтіаіа) обозначается собраніе гражданъ, которые по какому нибудь обще¬ 
ственному дѣду вызваны изъ своихъ домовъ (ср. Дѣян. XIX, 41—собраніе). Въ 
терминологіи Новаго Завѣта слово это удержало тотъ-же смыслъ. Созываетъ 
или призываетъ здѣсь Богъ грѣшниковъ ко спасенію чрезъ проповѣданіе 
Евангелія (Тал. I, 6). Созванные образуютъ изъ себя новое общество, кото¬ 
раго глава есть Христосъ.—Боокіей. Это слово указываетъ на Того, Кто соз¬ 
валъ общину и Кому она принадлежитъ. И въ Ветхомъ Завѣтѣ былъ тер¬ 
минъ: Кексй ^еНоѵа - собранное общество Іеговы. Но тамъ новые члены об¬ 
щины появлялись путемъ тѣлеснаго происхожденія отъ ранѣе призванныхъ Бо¬ 
гомъ, а здѣсь, въ христіанствѣ. Церковь растетъ путемъ свободнаго, личнаго 
присоединенія къ ней всѣхъ, кто можетъ вѣровать во Христа.—Освященнымъ 
во Христѣ Іисусѣ. Слово освященный указываетъ на состояніе, въ какомъ 
вѣрующіе находятся благодаря Господу Іисусу Христу. Принять въ себѣ вѣрою 
Христа—значитъ усвоить себѣ ту святость, какую Онъ воплотилъ въ Своемъ 
Лицѣ-—Призваннымъ святымъ—см. Рим. I, 7—Со всѣми... Этимъ прибавле¬ 
ніемъ Ап. напоминаетъ слишкомъ возгордившимся (Х1У, 36) коринѳскихъ хри- 
этіанъ, что кромѣ ннхъ есть на свѣтѣ и другіе вѣрующіе, съ которыми они 
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3. Благодать вамъ в миръ отъ 
Бога, Отца нашего, и Господа 
Іисуса Христа. 

4. Непрестанно благодарю Бога 
моего за васъ, ради благодати Бо¬ 
жіей, дарованной вамъ во Христѣ 
Іисусѣ. 

5. Потому что въ Немъ вы обо¬ 
гатились всѣмъ, всякимъ словомъ 
и всякимъ познаніемъ,— 

6. Ибо свидѣтельство Христово 
утвердилось въ васъ,— 

7. Такъ что вы не имѣете не¬ 
достатка ни въ какомъ дарованіи, 

и должны идти рука объ руку въ своемъ нравственномъ развитіи.—Призы- 
вамм^гАим мля. Это выраженіе употреблялось еще въ Ветхомъ Завѣтѣ (Ис. ХЫП, 
7; Іоил. П, 32) только о призываніи Іеговы (у ГХХ). Выраженіе имя заклю¬ 
чаетъ въ себѣ идею с|/м«ества (Исх. ХХШ, 21).—Господа. Этотъ титулъ обоз¬ 
начаетъ Христа какъ Того, Кому Богъ передалъ господство надъ міромъ. 
Церковь и состоитъ изъ такихъ лицъ, которыя признаютъ ѳту власть Христа 
надъ міромъ.—Во всякомъ мѣстѣ. Церковь христіанская представляется здѣсь 
уже распространившеюся по всему міру (рр. 1 Тим. II, 8).—Г ни:съ и у насъ. 
Это слово слѣдуетъ отѣосить къ выраженію: Господа нашего Іисуса Христа 
{Златоустъ). Ап. хочетъ сказать, что Господь — у всѣхъ вѣрующихъ, 
какъ у паствы, такъ и у пастырей—чідинъ! Это является протестомъ противъ 
тѣхъ, кто, возвеличивая проповѣдниковъ—служителей Христа, забывалъ о 
Самомъ Христѣ Господѣ (ор. 3, 5, 22, 23). 

3. Благодать и миръ.—см. Римл. I, 7. 
4—9. Прежде чѣмъ приступить къ обличенію недостатковъ коринѳской 

Церкви, Ап. говоритъ о томъ, чтб есть въ этой Церкви хорошаго. Онъ бла- 
годаригъ Бога за благодать вообще и особенно за тѣ благодатныя дарованія, 
какія имѣютъ коринѳяне, и высказываетъ увѣренность въ томъ, что Христосъ 
доведетъ ихъ благополучно до конца ихъ земного странствованія, чтобы они 
безтрепетно могли предстать страшному суду Христову. 

4. Въ благодарности, какую Ап. возсылаетъ Богу за состояніе коринѳской 
Церкви, нѣтъ ни лести, ни ироніи. Ап. умѣетъ, обличая людей, цѣнить въ 
тоже время ихъ извѣстныя дѣйствительныя достоинства, а такія достоинства 
у коринѳянъ были.—Благодати. Это слово обозначаетъ не однѣ духовныя 
дарованія, а вообще все, что дано отъ Бога людямъ чрезъ Христа—оправда¬ 
ніе, освященіе, силы для новой жизни. 

5. Потому что... Здѣсь Апостолъ указываетъ на новый фактъ, который 
доказываетъ дѣйствительность факта, упомянутаго въ 4-мъ стихѣ. Только изъ 
новаго благодатнаго состоянія коринѳянъ могло произойти то изобиліе духов¬ 
ныхъ дарованій, какимъ владѣла Коринѳская Церковь. — Словомъ (>,670;). 
Здѣсь Ап. разумѣетъ тѣ дарованія, какія выражались во вдохновенныхъ рѣчахъ 
вѣрующихъ (даръ языковъ, пророчества, ученія—см. ниже гл. XII - ХІУ).— 
Познаніемъ (7Ѵ(озц). Тутъ Ап. имѣетъ въ виду уразуміьнге исторіи нашего 
спасенія и примѣненіе христіанскихъ догматовъ къ жизни.—-Замѣчательно, 
что ап. говоритъ о дарахъ Духа, а не о плодахъ Духа, какъ напр. въ поел, 
къ Солун. (1 Сол. I, 3; 2 Сол. I, 3 и сд.). Этихъ «плодовъ» Духа—вѣры, 
надежды и любви—слѣдовательно у коринѳянъ было еще слишкомъ немного, 
чтобы за нихъ благодарить Бога. 

6. Ибо...—правильнѣе: соотвѣтственно тому какъ (въ греч.—/лЯш;). Ап. 
хочетъ сказать, что свидѣтельство (т. е. проповѣдь) о Христѣ утвердилось 
среди коринѳянъ особеннымъ способомъ, именно будучи сопровождаемо осо¬ 
бымъ изліяніемъ духовныхъ дарованій: нигдѣ, слѣдовательно, не было такого 
обилія духовныхъ дарованій, какъ именно въ Коринѳѣ. 

7. Такъ что... Эго выраженіе зависитъ отъ словао5огашгія«сі.(ст. 5-й)— 
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ожидая явленія Господа вашего 
Іисуса Христа, 

8. Который и утвердитъ васъ 
до конца, чтобы вамъ бытъ непо¬ 
винными въ день Господа нашего 
Іисуса Христа. 

9. Вѣренъ Богъ, которымъ вы 
призваны въ общеніе Сына Его 
Іисуса Христа, Господа нашего. 

10. Умоляю васъ, братія, име¬ 
немъ Господа нашего Іисуса Хри¬ 
ста, итобы всѣ вы говорили одно, 
и не было между вами раздѣле¬ 
ній, но чтобы вы соединены были 
въ одномъ духѣ и въ однѣхъ 
мысляхъ. 

Ни въ какомъ дарованіи... Подъ дарованіемъ ()(аріо(і.а) разумѣется здѣсь (со- 
отрѣтственно мысли 5-го стиха) новая духовная сила или способность, какую 
получалъ отъ Духа Святого то тотъ, то другой христіанинъ. Конечно, Духъ 
Святой въ этомъ случаѣ не вытѣснялъ душу самого человѣка: Онъ только 
возвышалъ и освящалъ прирожденныя способности души человѣческой, давалъ 
имъ возможность полнѣйшаго раскрытія. — Оокидая... У Коринѳянъ была 
склонность воображать себя уже достигшими христіанскаго совершенства 
(УІ, 8), особенно въ отношеніи къ познанію. Ап. здѣсь даетъ понять имъ, 
что такого совершеннаго познанія въ настоящей жизни еще не можетъ быть— 
нужно подождать имъ откровенія, какое будетъ дано во время втораго при¬ 
шествія Христа, когда и тайное станетъ явнымъ (ср. Рим. II, 16). 

8. Который, т. е. Христосъ—До конца, т. е. до 2-го пришествія Хри¬ 
стова, котораго тогда вѣрующіе ожидали какъ имѣющаго воспослѣдовать въ 
скоромъ времени. Имъ не было открыто ни дня, ни часа, когда оно должно 
было наступить въ дѣйствительности (Лук. XII, 35, 36; Марк. XIII, 32). 

9. Ап. не хочетъ сказать этимъ, что Богъ спасетъ коринѳянъ, какъ бы 
они ни вели себя. Напротивъ, въ концѣ ІХ-й и началѣ Х-й главы онъ ясно 
показываетъ, что недостатокъ вѣры и послушанія можетъ совсѣмъ погубить 
начатое Богомъ дѣло спасенія ихъ. Очевидно, увѣренность Апостола въ 
спасеніи коринѳянъ основывается на томъ предположеніи, что сами корин¬ 
ѳяне будутъ содѣйствовать дѣду своего спасенія. Какъ въ выраженіи: вы 
призваны заключается мысль не только о призваніи Божіемъ, но и о свобод¬ 
номъ принятіи этого призванія, такъ и сохраненіе въ общеніи со Христомъ 
предполагаетъ собственное желаніе, собственную стойкость коринѳянъ въ 
этомъ дѣлѣ. 

10—17. Отъ похвалы Ап. переходитъ къ порицанію. До него дошли 
слухи о раздѣленіи Коринѳянъ на партіи: Павловыхъ, Аполлосовыхъ, Киѳи- 
ныхъ и Христовыхъ, и онъ высказываетъ свое осужденіе этой партійности. 
Прежде же всего онъ обращается къ тѣмъ, которые составили особую пар¬ 
тію, носившую его имя, я говоритъ, что онъ вовсе нс подавалъ къ этому 
никакого повода. 

10. Братія. Такъ называетъ читателей апостолъ потому, что не всѣ 
они были обращены имъ въ христіанство и потому не могли быть названы 
чадами его, какъ называлъ апостолъ, напв., галатянъ (Гал. ІУ, 19).—Именемъ 
Господа..., т. е. въ силу тѣхъ познаній, какія имѣютъ они о лицѣ и дѣятельности 
{имя—оѵо(ха) Господа I. Христа.— Чтобы вы всѣ говорили одно, т. е. чтобы 
не говорили того, что перечисляетъ ап. въ ст. 12-мъ—не дѣлились на партіи, 
а представляли собою единое церковное общество.—И не было между вами 
раздгьленій. Мысль, выраженная только что въ положительной формѣ, теперь 
повторяется въ формѣ отрицательной. — Соединены. Поставленное здѣсь въ 
греческомъ текстѣ слово (хатартіСеіѵ) значитъ: собирать, складывать (напр. 
различныя части машины), приготовлять работника къ работѣ (Еф. ІУ, 12), 
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П. Ибо отъ домашнихъ Хлои- 
ныхъ сдѣлалось мнѣ извѣстнымъ 
о васъ, братія мои, что между 

12. Я разумѣю то, что у васъ 
говорятъ; «я Павловъ»; «я Аполло- 
совъ»; я «Кифинъ»; «а я Христовъ». 

вами есть споры. | 

упорядочивать приведенное въ безпорядокъ. По отношенію къ Коринѳской 
Церкви это слово, несомнѣнно, имѣетъ послѣднее изъ указанныхъ значеній, 
но можетъ быть понимаемо и въ смыслѣ соединенія всѣхъ разрозненныхъ частей 
церковнаго организма въ одно цѣлое, т. е. въ первомъ значеніи. Какимъ об¬ 
разомъ можетъ быть осуществлено это соединеніе—на это дается указаніе 
въ слѣдующихъ выраженіяхъ: вг одномъ духѣ и въ однихъ мысляхъ. Подъ 
духомъ (ѵои;) лучше понимать (ср. II, 16) христіанское міровоззрѣніе вообще, 
пониманіе Евангелія въ его цѣломъ, а подъ мыслями (уусиат))—мнѣнія, 
взгляды по отдѣльнымъ пунктамъ христіанства (ср. ѴИ, 25). Апостолъ такимъ 
образомъ высказываетъ пожеланіе, чтобы между Коринѳянами господствовало 
единомысліе какъ вообще въ пониманіи христіанской истины, такъ и въ спо¬ 
собѣ рѣшенія отдѣльныхъ вопросовъ, выдвигаемыхъ потребностями христіан¬ 
ской жизни. 

11—12. Послѣ этого предварительнаго увѣщанія, Ап. изображаетъ тѣ 
обстоятельства жизни Коринѳской Церкви, которыя побудили его обратиться 
къ читателямъ съ увѣщаніемъ.—Домашнихъ Хлои. Эго могли быть или дѣти 
или рабы этой женщины, жившей вѣроятно въ Коринѳѣ.—.1' ваеъ говорятъ— 
точнѣе съ греческаго: «каждый изъ васъ говоритъ». Апостолъ хочетъ ука¬ 
зать этимъ на всеобщее увлеченіе духомъ партійности. Каждый коринѳянинъ 
считал'ь своимъ долгомъ принадлежать къ какой нибудь изъ упоминаемыхъ 
здѣсь партій.—Я Павловъ, я Аполлосовъ—см. введеніе въ посланіе.—Ап. въ 
распредѣленіи партій обнаруживаетъ особую тактичность. На первомъ 
мѣстѣ онъ ставитъ своихъ приверженцевъ, какъ заслужившихъ его упреки, 
и этимъ показываетъ, что самъ онъ далекъ отъ всякато самопревозноше¬ 
нія.—Чтб различало партію Павловыхъ и партію Аполлосовыхъ? Это не 
было какое-либо различіе по существу (III, 5 и сл,; IV, 6), а только по формѣ 
ученія. Апостолъ Цавелъ считалъ Аполлоса продолжателемъ своею дѣла въ 
Коринѳѣ: «я насадилъ, Аполлосъ поливалъ» (III, 6) говоритъ онъ, изображая 
утвержденіе Евангелія въ Коринѳѣ. — А я Христовѣ. Нѣкоторые отцы 
Церкви и новые толкователи счигаютъ эти слова исповѣданіемъ самого Павла, 
которое онъ здѣсь высказываетъ въ противовѣсъ людямъ, преклонявшимся 
предъ авторитетомъ проповѣдниковъ Евангелія. Но это четвертое заявленіе 
представляетъ собою, несомнѣнно, нѣчто симметричное первымъ тремъ пред¬ 
шествующимъ ему и подпадаетъ тому же упреку, какой звучитъ въ словахъ 
апостола: «каждый изъ васъ говоритъ»...—О партіи Христовыхъ существуетъ 
немало предположеній, но всѣ онѣ малодоказательны. Одни (Ренанъ, Мейеръ, 
Гейнрици) видятъ въ этой партіи протестъ противъ преклоненія предъ 
апостолами и полагаютъ, что Христовы шли вообще противъ исключительнаго 
авторитета Апостоловъ, другіе предполагаютъ, что въ эту партію входили 
наиболѣе образованные христіане изъ язычниковъ, хотѣвшіе сдѣлать изъ 
Христа высшаго руководителя жизни, какимъ былъ для своихъ учениковъ 
Сократъ. Третьи видѣли въ членахъ этой партіи людей, которые путемъ ви¬ 
дѣній находили возможнымъ вступать въ непосредственное общеніе со Хри¬ 
стомъ. Четвертое мнѣніе {Оойеі) предполагаетъ, что это были евреи, обра¬ 
тившіеся въ христіанство, которые гордились своими теократическими преи¬ 
муществами и, являясь представителями первенствующей—Іерусалимской— 
Церкви, хотѣли постепенно подчинить Коринѳскихъ христіанъ игу Моисеева 
•Закона. Христовыми же они называли себя потому, что воображали, что они 
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13. Развѣ раздѣлилсл Христосъ? 
развѣ Павелъ наспался за васъ? 
или во имя Павла вы Брестились? 

14. Благодарю Бога, что я ни- 
Бого изъ васъ не врестилъ, Бромѣ 
Криспа и Гаіа, 

15. Дабы не свазалъ вто, что 
а Брестилъ въ мое имя. 

16. Крестилъ а тавже Стефа¬ 
новъ домъ; а врестилъ ли еще 
Бого, не знаю. 

луіше всѣхъ повали намѣренія Христа. При атомъ они однако, въ угоду 
греческимъ христіанамъ, вводили въ свое ученіе и элементы греческой тео¬ 
софіи, на что Ап. Павелъ дѣлаетъ намекъ во 2 Поел, бъ Корине. (X, 5 и XI, 
3 и 4). Этимъ объясняется и ашваа полемика Апостола противъ смѣшенія 
человѣческой мудрости съ Евангеліемъ (III, 17—20): здѣсь апостолъ имѣетъ 
въ виду не партію Аполлосовыхъ, а партію Христовыхъ. Могло быть, что 
Христовы держались такого же взгляда на Христа, какъ и еретикъ Ке- 
риЕѳъ, не признававшій Христа въ человѣкѣ—іудеѣ Іисусѣ, распятомъ на 
крестѣ. Они могли вѣрить такъ же, какъ и Ееринѳъ, что Христосъ отдѣлился 
во время страданій отъ человѣка Іисуса: Этотъ Іисусъ такъ и умеръ на 
крестѣ, почему онъ заслуживаетъ проклятія (ср. 1 Кор. XII, 3), а Христосъ 
сидитъ на небѣ, одесную Бога Отца, и Его только одного и должны чтить 
христіане. Так. образомъ въ Христовыхъ можно видѣть «гностиковъ прежде 
гностицизма».—Наиболѣе правдоподобнымъ является предположеніе Імідегі’а. 
Этотъ ученый не находитъ никакихъ достаточно вѣскихъ основаній къ тому, 
чтобы видѣть въ партіи Христовыхъ—іудаистовъ. Напротивъ, онъ видитъ 
въ нихъ слишкомъ далеко зашедшихъ сторонниковъ идеи о свободѣ человѣка 
въ христіанствѣ. Эго—«либертинцы—пневматики» (нѣчто въ родѣ нашихъ 
духоборцевъ). Апостолъ Павелъ, по ихъ мнѣнію, остановился на полъ-до¬ 
рогѣ къ христіанской свободѣ: у него нѣтъ духа, силы, мужества, увѣрен¬ 
ности въ побѣдѣ и самосознанія, какими качествами владѣетъ настоящій 
пневматикъ. Онъ боязливъ въ своихъ отношеніяхъ къ Богу и къ христіан¬ 
ской общинѣ и къ міру, а они держатъ себя всегда какъ свободные, ничего 
не боясь. Они эмансипировались окончательно отъ всякой зависимости отъ 
апостоловъ, даже отъ обязательности поучаться въ Свящ. Писаніи, такъ какъ, 
по ихъ убѣжденію, они непосредственно входили въ общеніе со Христомъ, а 
это общеніе давало имъ высшую мудрость, дѣлало ихъ «гностиками», т. е. 
вѣдающими всѣ тайны жизни. Къ чему вела такая безудержная свобода, 
которую проповѣдывали Христиовы-г-объ этомъ можно судить по тому факту, 
о какомъ Апостолъ говорить въ Ѵ-й гл. (случай съ кровосмѣсникомъ). 

13. Развѣ раздіьлился Христосъ:! Этотъ упрекъ Павелъ обращаетъ къ 
партіи Христовыхъ, которая полагала, что она одна имѣетъ истиннаго 
Христа, тогда какъ остальные христіане почитаютъ, очевидно, кого-то другого. 
Нѣтъ—хочетъ сказать Ап.—Христосъ у всѣхъ христіанъ одинъ и тотъ-же! 
Нельзя дѣлать Христа достояніемъ какой-либо партіи!—Развл Павелъ рас- 
пялся за васъ7... Этотъ и слѣдующій вопросы показываютъ нелѣпость пове¬ 
денія тѣхъ, кто называлъ себя Павловыми вмѣсто того, чтобы называть себя 
учениками Христовыми. Первый вопросъ, въ частности, относится къ дѣя¬ 
тельности Христа какъ искупителя, а второй къ Его положенію какъ Главы 
Церкви. 

14—16. Ап. благодаритъ Бога за то, что Онъ поручилъ ему другое, 
болѣе важное, чѣмъ совершеніе крещенія, дѣло—^дѣло проповѣди (ср. ст. 17). 
Если бы онъ совершалъ часто крещеніе надъ обращавшимися въ христіанство, 
то могли бы сказать, что онъ дѣлаетъ это для прославленія своего имени или 
даже, что онъ креститъ въ свое имя. При тогдашнемъ религіозномъ броженіи, 
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17. Ибо Христосъ послалъ мена 
не крестить, а благовѣствовать, не 
въ премудрости слова, чтобы не 
управднить креста Христова._ 

18. Ибо слово о крестѣ для 
погибающихъ есть безуміе, а для 
насъ спасаемыхъ сила—Божія. 

когда повсюду появлялись новыя системы и новые культы, такой выдающійся 
проповѣдникъ какъ Павелъ легко могъ основать свою религію, заставить вѣ¬ 
ровать въ свое имя, а не во имя Христово... Изъ крещенныхъ инъ самимъ 
Павелъ упоминаетъ начальника іудейской синагоги въ Коринѳѣ—Криспа 
(Дѣян. ХУШ, 8) и Гаія, у котораго въ домѣ жилъ одно время Апостолъ Павелъ 
(Римл. XVI, 23). Третье исключеніе представлялъ собою домъ Стефаноса 
{Стефановъ), который былъ въ числѣ депутатовъ, явившихся къ Павлу изъ 
Коринѳа въ Ёфесъ. 

17. Логическая связь между 16 и 17 стихами можетъ быть выражена 
такъ: «если я и совершалъ крещеніе, то это было только исключеніемъ изъ 
общаго правила; ибо это не входило въ обязанности моего служенія». Дѣло 
возвѣщенія евангелія—вотъ въ чемъ состояло призваніе Ап. Павла! Это дѣло, 
конечно, гораздо труднѣе, чѣмъ совершеніе таинства крещенія уже надъ под¬ 
готовленными къ крещенію лицами. Возвѣщать Евангеліе—это все равно, чтб 
бросать сѣть для ловли рыбы, и въ этомъ состояло призваніе Апостола, а 
крестить это все равно, чтб вынимать уже пойманную изъ сѣти рыбу. По¬ 
этому и Христосъ не крестилъ Самъ, а предоставлялъ это дѣло Своимъ уче¬ 
никамъ (Іоан. IV, 1 и 2).—Ие въ прему^оети слова, чтобы не упразднить 
креста Христова. Павелъ хочетъ сказать, что онъ остался только возвѣсти- 
телемъ Евангелія Христова, не прибѣгая съ своей стороны къ какимъ либо 
особымъ средствамъ для привлеченія къ себѣ ббльшаго количества слуша¬ 
телей (не облекалъ своей проповѣди въ одежды ораторскаго произведенія). 
Слѣд., онъ не дѣлалъ ничего для образованія собственной партіи. Подъ 
премудростью (ао<ріа) слова у Павла разумѣется правильно разработанная 
система, религіозная философія. Эта премудрость слова дѣлала изъ новой 
религіи источникъ удовлетворительнаго объясненія существа Божія, существа 
человѣческаго и жизни міра. Но Павелъ имѣетъ здѣсь въ виду не проповѣдь 
Аполлоса, которая стояла въ непосредственной связь съ его собственной 
(Ш, 4—8), а премудрость міра сего (ст. 20), которая упразднена Евангеліемъ 
(III, 20) и которая служитъ только къ оскверненію храма Божія (III, 17, 18). 
Естественнѣе всего здѣсь видѣть обличеніе ■йхъ лжеучителей, которые назы¬ 
вали себя Христовыми и распространяли въ Коринѳъ нелѣпыя мнѣнія о 
Христѣ и христіанствѣ (2 Кор. XI, 2—11). Эта-то премудрость слова или 
лжеученіе Христовыхъ упраздняло крестъ Христовъ. Выраженіе упразднять 
или опустошать (хеѵооѵ) означаетъ дѣйствіе, которое у извѣстнаго предмета 
похищаетъ его существо и его силу. И, дѣйствительно, коринѳскій гносисъ 
(см. выше мнѣніе Ыідегі’а) упразднялъ, лишалъ всякой силы и значенія 
крестный подвигъ Спасителя нашего: разъ Христосъ покинулъ Іисуса, въ то 
время какъ Іисусъ висѣлъ на крестѣ, то, значитъ, крестный подвигъ Іисуса 
не имѣлъ искупительнаго вначенія для человѣчества. Вотъ къ чему вело увле¬ 
ченіе ложнымъ знаніемъ (гносисомъ) коринѳскихъ христіанъ, и Апостолъ 
не хотѣлъ имѣть ничего общаго съ такими ложными мудрецами... 

18—31. Въ противоположность ученію партіи Христовыхъ, Ап. говоритъ, 
что Евангеліе по своему существу—не мудрость, не философская система, 
въ которой все доказывается в выводится путемъ правильныхъ умозаключеній. 
Это ясно изъ того, что средоточнымъ пунктомъ Евангелія служитъ Крестъ— 
страданія и смерть Христа Спасителя, которыя и для іудеевъ и для еллиновъ 
казались противорѣчащими сложившемуся у нихъ представленію о Спасителѣ. 
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19. Ибо написано: погублю муд¬ 
рость мудрецовъ, и разумъ разум¬ 
ныхъ отвергну. (Исаіи 29, 14) 

20. Гдѣ мудрецъ? гдѣ книж¬ 
никъ? гдѣ совопросникъ вѣка сего? 
Не обратилъ ли Богъ мудрость 

міра сего въ безуміе? (Исаіи 
33, 18.) 

21. Ибо когда міръ своею муд¬ 
ростію не позналъ Бога въ пре¬ 
мудрости Божіей; то благоугодно 
было Богу безуміемъ проповѣди 
спасти вѣрующихъ, 

Ясно это и изъ состава христіанской Церкви въ Коринѳѣ, большинство ко¬ 
торой состоитъ изъ людей необразованныхъ. 

18. Среди коринѳскихъ христіанъ есть такіе (главнымъ образомъ, это 
партія Христовыхъ), которымъ проповѣдь Павла кажется лишенною мудрости 
потому, что содержаніемъ этой проповѣди служитъ Крестъ Христовъ. Эти 
люди, которыхъ ап. справедливо называетъ погибающими, т. е. лишающимися 
спасенія во Христѣ, не хотятъ видѣть въ Крестѣ откровенія Божія. Богъ, 
Который открывается въ распятомъ Христѣ, по представленію этихъ людей, 
не можетт. быть и Богомъ. О Богѣ люди вообще мыслятъ какъ о Существѣ 
Всемогущемт, Которое дѣйствуетъ въ дѣ.тѣ достиженія намѣчаемыхъ Имъ 
цѣлей путемъ совершенія чудесъ и необыкновенныхъ знаменій. Напротивъ, 
распятый Христосъ спасаетъ людей Своимъ униженіемъ, Своею кажущеюся 
слабостью. Однако для истинныхъ христіанъ,—которыхъ ап. называетъ спа 
саемыми въ виду того, что ихъ земное попрнше еще не пройдено имн,—въ 
проповѣди о крестѣ находится та Божественная спасающая сила, въ которой 
они такъ нуждаются (ер. Рим. I, 16). 

19—20. Пр. Исаія говорилъ іудейскимъ политикамъ, что Богъ спасетъ 
Іерусалимъ отъ нашествія Сеннахирима Самъ, безъ помощи этихъ полити¬ 
ковъ, которые только вредили своими хитростями своему государству (XXIX, ,14). 
Такъ Богъ поступаетъ—хочетъ здЬсь сказать Апостолъ—и теперь, при спасе¬ 
ніи міра. Онъ спасаетъ людей отъ погибели необыкновеннымъ и неподходя¬ 
щимъ съ точки зрѣнія человѣческой мудрости способомъ—именно чрезъ выс¬ 
шее проявленіе Своей любви, при чемъ мудрость человѣческая должна со сты¬ 
домъ удалиться съ арены своей дѣятельности. Не могутъ теперь уже высту¬ 
пать въ качествѣ руководителей человѣчества ко спасенію ни мудрецы 
(зй'іб;), т. е. греческіе философы (ср. ст. 22), ни книжники (ура!ір,атг!с), т. е. 
Іудейскіе ученые раввины, которые—тѣ и другіе—охотно вступали въ диспуты 
и разсужденія съ приходящими къ нимъ учиться (выраженіе: совопросникъ 
обобщаетъ оба вышеупомянутые разряды мудрецовъ).—Вѣка сего, т. е. этой 
временной жизни, которой у Апостола противополагается жизнь послѣ страш¬ 
наго суда.—Какъ случилось, однако, что эти мудрецы міра сошли со сцены? 
Это случилось вслѣдствіе того, что Ногъ сдѣлалъ человѣческую мудрость на¬ 
стоящимъ нера.зуміемъ. Онъ предложилъ человѣчеству спасеніе, расходящееся 
съ требованіями, какія человѣческая мудрость предъявляла всякому ученію, 
бравшему на себя задачу спасать человѣчество, и человѣческая мудрость, 
отвергнувъ это спасеніе, явно предъ всѣци показала свое безуміе или нера¬ 
зуміе.—Міра сего. Это не тоже, что вышеприведенное выраженіе вѣка сего. 
Тамъ указывалось только на время, періодъ дѣятельности мудрецовъ, а здѣсь 
обозначается характеръ, направленіе ихъ мудрости: это—премудрость отрѣ¬ 
шившагося отъ Бога человѣчества. 

21. Ибо. Апостолъ указываетъ здѣсь причину, по какой Богъ такъ строго 
поступилъ (уь мудрецами.—Когда. Ап. разумѣетъ здѣсь общеизвѣстный фактъ— 
постепенное погруженіе человѣческаго разума въ бездну заблужденій во 
времена язычества, которыя ап. называетъ въ другомъ мѣстѣ временами 
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22. Ибо и Іудеи требуютъ чу¬ 
десъ, и Еллины ищутъ мудрости; 

23. А мы проаовѣдуеиъ Христа 
распятаго, для Іудеевъ соблазнъ, 
а для Еллиновъ безуміе. 

24. Для самихъ ае призван¬ 
ныхъ , Іудеевъ и Біллиновъ, Христа, 
Божію силу и БояНію премуд¬ 
рость. 

четдѣнія (Дѣян. ХУІІ; 30).—Въ премудрости Божіей. Это—книга природы, 
въ которой раскрывается предъ разумнымъ человѣкомъ премудрость Божія 
(см. Римл. I, 20 и Дѣян. XIV, 17; ХУІІ, 27). Человѣкъ можетъ, наблюдая за 
жизнью природы, за цѣлесообразностью всѣхъ ея явленій, приходить къ 
мысли о существованіи Премудраго Творца и Промыслителя вселенной. Но 
человѣческій разумъ (ср. Рим. І, 21) не оказался вѣрнымъ этой своей задачѣ 
и обоготворилъ самое твореніе вмѣсто того, чтобы прославить Творца. Если нѣ¬ 
которые философы и создавали себѣ идею единнаго и всеблагаго Бога, то это 
было довольно неопредѣленное й абстрактное понятіе, которое имъ не уда¬ 
лось утвердить за порогами своихъ школъ. Боги народа, владычествовавшіе 
надъ его совѣстью, крѣпко держались на мѣстѣ, и только Израилю путемъ 
особеннаго откровенія было сообщено истинное познаніе о БоЛ.—Блаюуюд- 
но было. Богъ нашелъ лучшее {угодное Ему) средство для спасенія людей. 
Разумъ оказался негодньгаъ—и Богъ призываетъ на служеніе дѣлу спасенія 
другую душевную силу.—Юродствомъ проповѣди. Разумъ не можетъ понять 
и принять новаго средства ко спасенію, которое теперь предложено Богомъ: 
это средство кажется ему имѣющимъ на себѣ печать юродства, неразумія. 
Таковымъ и являлось для разума—распятіе Мессіи! Такимъ неразуміемъ была 
запечатлѣна въ глазахъ мудрецовъ всѣмъ извѣстная проповѣдь Апостоловъ о 
Христѣ (-/т^роуіха поставлено съ членомъ хоо)—Вѣрующихъ. Вѣра—вотъ та 
новая духовная сила, которую Богъ призываетъ теперь къ дѣятельности вмѣ¬ 
сто разума. На проявленіе Божественной любви че.товѣкъ долженъ отвѣчать 
теперь не актомъ разсужденія, а дѣломъ довѣрія. Богъ требуетъ теперь отъ 
человѣка не логическихъ изслѣдованій, а преданности, сокрушенной совѣсти 
и вѣрующаго сердца.—Т. о. общая мысль этого стиха такая. Люди не сумѣли 
воспользоваться какъ должно своимъ разумомъ для того, чтобы познать Бога 
и найти себѣ спасеніе въ этомъ, и потому Богъ указалъ имъ Новое средство 
ко спасенію—вѣру въ Него, вѣру въ Распятаго, какая представлялась д.ля 
мудрецовъ совершенно неразумною, но которая дѣйствительно спасаетъ тѣхъ, 
кто можетъ ее воспитать въ себѣ. Ап. здѣсь поясняетъ, почему онъ не сооб¬ 
щаетъ Коринѳяномъ того, что составляетъ продуктъ собственно человѣческой 
мудрости: эта мудрость уже осуждена БогоМъ на уничтоженіе! 

22—23. Проповѣдь о Христѣ распятомъ явилась непріемлемою для Іу¬ 
деевъ, потому что они искали въ Мессіи силы, способности творить чудесныя 
знаменія (Марк. ЛШ, 11 и сл.). Для греческаго же культурнаго міра важнѣе 
всего въ новой религіи была ея сообразность съ требованіями разума; они 
хотѣли въ религіи видѣть мгудростъ, хотя бы небеснаго, а не земного про¬ 
исхожденія. Между тѣмъ ап. пройовѣдывалъ, что Христосъ былъ распятъ! 
Это было совершенно несогласно съ понятіемъ іудеевъ о Мессіи—великомъ 
царѣ и побѣдителѣ своихъ враговъ, грекамъ же казалаСь вся эта исторія 
простой басней.—Но не дѣлалъ ли Христосъ знаменій для .іудеевъ? Да, дѣ¬ 
лалъ, но всѣ Его знаменія и чудеса изгладились изъ ихъ памяти, когда они 
увидѣли Его висящимъ на крестѣ. Они, конечно, подумали тогда, что раньше 
Онъ обманывалъ ихъ Своими чудесами или же Самъ бы.лъ орудіемъ діаволь¬ 
ской силы. 

24. Но тѣже іудеи и е.тлины, которымъ проповѣдь о крестѣ представ- 
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25. Потому что безумное Божіе 
мудрѣе человѣковъ, и немощное 
Божіе сильнѣе человѣковъ. 

26. Посмотрите, братія, кто вы 
призванные: не много изъ васъ 
мудрыхъ по плоти, не много силь¬ 
ныхъ, не много благородныхъ. 

27. Но Богъ избралъ безумное 
міра, чтобы посрамить мудпыхъ, и 
лилась неразуміемъ, совершенно иначе смотрятъ на Крестъ, какъ скоро они 
становятся вѣрующими. Послѣднихъ называетъ здѣсь ап. призванными, вы¬ 
двигая такимъ образомъ на видъ божественную дѣятельность—призваніе— 
предъ челов'вческой—усвоеніемъ чрезъ вѣру истинъ Евангелія.—Христосъ 
является Божіею силою и Божіею премудростью. Вэгъ есть Телецъ, а во 
Христѣ мы становимся новымъ твореніемъ (Ефес. ГѴ, 24)—въ этомъ сказывается 
Божія сила, Божіе всемогущество. Съ другой стороны Богъ есть сама пре¬ 
мудрость, а въ Господѣ Іисусѣ Христѣ открыты всѣ тайны вѣчной Боже¬ 
ственной премудрости (Ефес. I, 8, 9). 

25. Чтобы объяснить, какимъ образомъ немощное и юродивое съ точки 
зрѣнія человѣческой было проявленіемъ Божіей силы и премудрости, ап. го¬ 
воритъ, что и вообще нельзя мудрость и силу Божію измѣрять по человѣ¬ 
ческой мѣркѣ. То, чтб кажется людямъ слабымъ и неразумнымъ, на самомъ 
дѣлѣ въ рукахъ Божіихъ является гораздо болѣе дѣйствительнымъ, чѣмъ всѣ 
лучшія созданія человѣческія; оно мудрѣе, чѣмъ люди со всею ихъ мудростью, 
и сильнѣе, чѣмъ люди со всею ихъ силою.—Замѣтить слѣдуетъ, что ап. здѣсь 
говоритъ только объ отношеніи человѣческой и Божіей мудрости къ дѣлу 
человѣческаго спасенія. Тутъ, дѣйствительно, всѣ лучшіе продукты человѣ¬ 
ческой мудрости не имѣютъ никакой силы предъ Божественнымъ домострои¬ 
тельствомъ, если они выступаютъ самостоятельно, какъ соперники христіанства 
въ дѣлѣ спасенія людей. Но ап. не отрицаетъ высокаго значенія человѣ¬ 
ческой премудрости, какъ скоро она идетъ сама къ свѣту Божественнаго 
откровенія, подготовляя человѣка къ усвоенію спасенія, даруемаго Христомъ. 

26. Что Богъ не нуждался для осуществленія Своихъ плановъ въ мір¬ 
ской мудрости, объ этомъ говоритъ и то, кого Онъ главнымъ образомъ приз¬ 
валъ при основаніи Церкви въ Еоринѳѣ. Это были главнымъ образомъ ра¬ 
бочіе изъ гаваней Коринѳскихъ, разные корабельщики и другіе люди низшихъ 
слоевъ общества, которые не могли похвалиться ни знатностью, ни могуще¬ 
ствомъ, ни благородствомъ происхожденія. 

27—29. Изъ древнихъ надписей въ римскихъ катакомбахъ видно, что 
и въ Римѣ большинство христіанъ принадлежало къ низшему или среднему 
классу общества (пекаря, садовники, хозяева тавернъ, отпущенники, иногда 
адвокаты). У Минуціл Феликса христіане обозначаются какъ іпііосіі, ішроІШ, 
гибез, а^гезіез (VII, 12). Это обстоятельство, какое имѣло мѣсто и въ Ко¬ 
ринѳѣ, предстаВѵЛяетъ собою самое разительное свидѣтельство того, что хри¬ 
стіанство побѣдило міръ безъ всякой внѣшней помощи, а своею внутреннею 
силою. Цѣлью у Бога было при этомъ—смирить человѣческую гордость, ко¬ 
торая мѣшала человѣку обратиться за помощью къ Богу, сознавши прежде 
свою немощь (ср. Римл. Ш, 27). 

30—31. Вмѣсто гордости вѣрующіе должны возгрѣвать въ себѣ чувство 
благодарности къ Богу за Его великія милости.—Отъ Него и вы. Здѣсь слѣ¬ 
дуетъ прибавить выраженіе; существуете (въ греч. ёзте). Раньше они, можно 

немощное міра избралъ Богъ, что¬ 
бы посрамить сильное; 

28. И незнатное міра и уни¬ 
чиженное и ничего не значущее 
избралъ Богъ, чтобъ упразднить 
значущее; 

29. Для того, чтобы никакая 
плоть не хвалилась предъ Богомъ. 

30. Отъ Него и вы во Христѣ 
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Іисусѣ, Который сдѣлался для насъ 
премудростію отъ Бога, праведно¬ 
стію и освященіемъ и искупленіемъ; 

31. Чтобъ было, какъ написано: 
хвалящійся хвались Господомъ. 
(Іерем. 9, 24.) 

ГЛАВА II. 

1. И когда а приходилъ въ 
вамъ, братія, приходилъ возвѣщать 
вамъ свидѣтельство Божіе не въ 
превосходствѣ слова или мудрости. 

2. Ибо я разсудилъ быть у васъ 
незнающимъ ничего, кромѣ Іисуса 
Христа, и притомъ распятаго. 

сказать, не существовали (ср. ст. 28), а теперь они представляютъ собою, 
благодаря Богу, нѣчто очень важное.—Во Христѣ Іисусѣ. Христосъ даетъ 
имъ съ избыткомъ все, чего они были лишены во мнѣніи міра, а что именно 
даетъ, объ этомъ сказано въ слѣдующихъ словахъ. Прежде всего Онъ сталъ 
для нихъ премудростью отъ Бот,—т. е. высшею мудростью, чѣмъ человѣ¬ 
ческая, о неимѣніи которой, можетъ быть, жалѣли коринѳскіе христіане,— 
праведностью и освященіемъ,—т. е. даетъ дѣйствительную праведность людямъ 
и ведетъ ихъ по пути святости къ предназначенной имъ цѣли (ср. Рим. I, 18 
и VI, 1 и сл.). Наконецъ Христосъ сталъ для насъ искупленіемъ т. е. вводитъ 
насъ въ вѣчную славу,. какую имѣетъ Самъ, воскреситъ наши тѣла и про¬ 
славитъ насъ послѣ «того въ Своемъ Царствѣ (ср. Римл. ѴПІ, 18—30 и Лук. 
XXI, 28; Еф.І, Ш, IV, 30; Евр. XI, 35),—Хвались Господомъ. Эти слова вы¬ 
ражаютъ основную мысль всего отдѣла, начиная съ 13-го стиха. Не учителей 
вѣры слѣдуетъ восхвалять, а Самого Христа—Ему одному подобаетъ Слава! 
(Хотя у пр. Іереміи подъ Господомъ разумѣется Іегова, но ап., очевидно, 
главнымъ образомъ обозначаетъ этимъ именемъ Христа). 

II. 
Характеръ проповѣди ап. Павла въ Коринѳѣ (1—5). О высшей мудрости, заключающсйіп 

въ Евангеліи (6—16). 

1—5. Во время основанія Церкви въ Коринѳѣ ап. Павелъ держался 
строго упомянутаго имъ въ первой главѣ принципа; не прибѣгать въ дѣлѣ 
утвержденія Евангелія къ помощи человѣческой мудрости. 

1—2. Еогда я приходилъ къ вамъ. Это было по удаленіи ап. Павла изъ 
Аѳинъ (см. Дѣян. гл. XVIII).—Не въ превосходствѣ слова, т. е. не заботясь 
о томъ, чтобы его слово, его рѣчь была построена по всѣмъ правиламъ ора¬ 
торскаго искусства.—Или премудрости. Онъ не заботился также и о томъ, 
чтобы его проповѣдь выдавалась философскимъ глубокомысліемъ.—Ибо я раз¬ 
судилъ. Ап. дѣйствовалъ такъ въ Коринѳѣ по заранѣе принятому рѣшенію. 
—И притомъ распятаго. Ап. рѣшилъ изъ всей жизни Христа останавли¬ 
вать вниманіе коринѳянъ главнымъ образомъ на Его распятіи, которое хотя 
и мало говоритъ человѣческой мудрости, но за то является дѣйствительнымъ 
средствомъ искупленія человѣчества. Онъ не хотѣлъ, чтобы христіанство 
подѣйствовало на коринѳянъ только удовлетворяя ихъ интеллектуальнымъ или 
ѳстетическимъ запросамъ. Въ такомъ случаѣ коринѳяне легко могли прира¬ 
внять его къ тѣмъ философско-религіознымъ ученіямъ, какихъ много появля¬ 
лось въ то время. Нужно было Коринѳянамъ показать прямо христіанство 
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3. И былъ а у васъ въ немощи, 
в въ страхѣ и въ великомъ тре¬ 
петѣ. 

4. И слово мое и проповѣдь 
моя не въ убѣдительныхъ словахъ 

человѣческой мудрости, но въ 
явленіи духа и силы; 

5. Чтобы вѣра ваша утвержда¬ 
лась не на мудрости человѣческой, 
но на силѣ Божіей. 

какъ совершенно особую, новую религію, не имѣющую ничего общаго съ выше¬ 
упомянутыми ученіями, а это и возможно было только при томъ направленіи, 
какое придалъ своей проповѣди апостолъ. 

3. Апостолъ хорошо сознавалъ, что выступать въ Коринѳѣ только 
съ однимъ возвѣщеніемъ о Христѣ распятомъ, было съ его стороны боль¬ 
шимъ рискомъ. Чувство немощи переходило у него въ прямой страхъ за 
исходъ своего предпріятія и даже сопровождалось нѣкотораго рода тѣлеснымъ 
потрясеніемъ (трепетомъ)' И въ самомъ дѣлѣ, ап. пришелъ собственно про- 
пивѣдывать язычникамъ, къ которымъ онъ не могъ обращаться съ указа¬ 
ніемъ на то, что на Христѣ исполнились ветхозавѣтныя пророчества, какъ 
дѣлалъ онъ это обращаясь къ іудеямъ. Прибѣгать же къ языческой мудрости 
онъ также не хотѣлъ. Отсюда понятна была его тревога. 

4—5. Тѣмъ не менѣе слово его, т. е. Евангеліе, которое составляло 
содержаніе его проповѣди, и проповѣдь, т. е. его рѣчи о Христѣ (со внѣшней 
стороны) оставались чуждыми вліяніямъ человѣческой мудрости.—Не въ убѣ¬ 
дительныхъ словахъ человѣческой мудрости. Аіі. полагалъ силу своей про¬ 
повѣди не въ томъ, чтобы придать ей внѣшній видъ строго разработанной 
ораторской системы.—Но въ явленіи духа гг сгілы. Подъ явленіемъ (хтВеіЫі) 
слѣдуетъ разумѣть ту ясность, какая получается въ умѣ слушателя пропо¬ 
вѣди апостола (ср. ХІ\’, 24—25). Апостолъ, проповѣдуя коринѳянамъ, старался 
только о ломъ, чтобы для нихъ стало вполнѣ ясно то, что составляло сущ¬ 
ность Еванге.тія.—Духа и силы. Духа—это родительный причины. Только 
отъ Божественнаго Духа получается такое вполнѣ ясное сознаніе въ слуша¬ 
теляхъ проповѣди апостольской (ср. Ефес. I, 17, 18). Силы—это родитель¬ 
ный, обозначающій способъ дѣйствія Ду^а. Духъ дѣйствуетъ въ этомъ случаѣ 
сгиъно-, внутренняя сила истины, возвѣщаемой при помощи Духа Св. увле-^ 
каетъ умъ, волю и сердце че.товѣка къ. послушанію этой истинѣ.—Едва ли 
апостолъ здѣсь могъ имѣть въ виду чудеса, какія онъ творилъ и въ Коринѳѣ 
(мнѣніе Іоанна Златоуста), потому что въ I гл. онъ савгь отнесся съ осуж¬ 
деніемъ къ іудеямъ, которые искали опоры для своей вѣры во Христа только 
въ чудесныхъ знаменіяхъ (ст. 22). 

5. Апостолъ поступалъ такъ потому, что хорошо понималъ, какъ легко 
можетъ вѣра, обоснованная логическими доводами, быть потрясена новыми 
доводами такого же рода. Онъ хотѣлъ поэтому своимъ простымъ свидѣтель¬ 
ствомъ о Христѣ только проложить путь воздѣйствію силы Духа Божія на 
сердца коринѳянЪ:—Такимъ образомъ вдѣсь ап. опять возвращается къ темѣ, 
высказанной имъ въ I гл. 18 ст.; Евангеліе вовсе не есть мудрость, а сила, 
не философія, а дѣло спасенія. Коринѳяне потому и раздѣлились на партіи, 
что не захотѣли признать этой истины. Они дѣлали изъ Евангелія систему, 
превращали Церковь въ философскую школу, а служителей ея—въ учителей 
и риторовъ. 

6—16. Апостолъ сказалъ уже (I, 23—24), что Христосъ распятый 
есть не только Божія сила, но и Божія премудрость. Послѣднее положеніе 
онъ развиваетъ теперь. Онъ изображаетъ мудрость, заключающуюся въ Еван¬ 
геліи, по ея сверхъестественному происхожденію и по ея недоступности для 
обыкновеннаго человѣческаго разумѣнія (6—9) и указываетъ тотъ способъ. 
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6. Мудрость же мы проповѣ¬ 
дуемъ между совершенными, но 
мудрость не вѣка сего и не вла¬ 
стей вѣка сего преходящихъ; 

7. Но проповѣдуемъ премудрость 
Божію, тайную, сокровенную, ко¬ 
торую предназначилъ Богъ прежде 
вѣковъ къ славѣ нашей;_ 

какимъ только и можно узнать ее и передать другимъ (10—13). При этомъ 
апостолъ раскрываетъ понятіе «совершенства» христіанскаго, которое дѣлаетъ 
людей способными понимать божественную премудрость (14—16). 

6. .Здѣсь содержится тема далѣе слѣдующаго отдѣла, кончающагося 
4 стихомъ Ш главы. Хотя Кресгь не есть мудрость, но для того, кто уже 
испыталъ по себѣ благодать искупленія, даруемаго Крестомъ Христовымъ, 
Крестъ является источникомъ всякаго просвѣщенія и высшей мудростью. 
—Мудрость, о которой здѣсь говоритъ Апостолъ, это не простая проповѣдь о Хри¬ 
стѣ, а религіозно-философскія разсужденія о существѣ и основахъ христіанства, 
о планахъ Божественнаго домостроительства. Такія разсужденія предлагаетъ ап. 
напр. въ посланіи къ Римл. (гл. IX—XI), въ посланіи къ Ефесянамъ (гл. I) 
и къ Колоссянамъ (гл. I) или въ Х'Ѵ гл. нашего посланія. Излагать такія ученія 
—это дѣло уже не миссіонера, а учителя. Миссіонеръ обращается собственно 
къ сердцу человѣка-грѣшника и указываетъ ему на Крестъ какъ на сред¬ 
ство спасенія отъ грѣховъ, а учитель развиваетъ познанія вѣрующихъ 
и этимъ содѣйствуетъ усиленію въ нихъ чувства христіанской любви.—Такъ 
понимать выраженіе премудрость побуждаетъ употребленное при этомъ 
выраженіе: между совершенными. Слово совершенный (хгХеюс) здѣсь очевидно 
имѣетъ особый смыслъ, не одинаковый съ выраженіемъ вѣрующій (яіэто;). 
Въ Ш гл. 1 ст. вмѣсто этого слова уже поставлено слово духовный (7:ѵеи|ілті/.6;), 
противоположное выраженію младенецъ (ср. ХТМ, 20; Ефес. ІУ, 13., 14). Мла¬ 
денцемъ здѣсь и въ указанныхъ параллельныхъ мѣстахъ называется вѣрую¬ 
щій. только что вступившій въ Церковь и нуждающійся еще въ духовномъ 
укрѣпленіи. Такимъ образомъ, подъ совершеннымъ нужно понимать христіа¬ 
нина, уже достигшаго полнаго мужескаго возраста, въ противоположность 
христіанину-ребенку, въ достаточной (хотя и не въ полной—ср. Филип. 
Ш, 12—17) мѣрѣ утвердившаго сявъ христіанской вѣрѣ н жизни. Когда ап. на¬ 
ходится среди такихъ утвердившихся во Христѣ вѣрующихъ, то онъ счита¬ 
етъ себя въ правѣ открывать предъ ними сокровища мудрости, заключенной 
въ Евангеліи (ср. Кол. II, 3). При этомъ ап. дѣйствуетъ уже не какъ про¬ 
повѣдникъ, а какъ учитель (вмѣсто: проповѣдуемъ слѣдовало бы поставить: 
бесѣдуемъ, обсуждаемъ—по греч. ХоХо5[і.гѵ). — Премудрость не вѣка сего. 
Коринѳяне полагали, что ученіе христіанства—это только усовершенство¬ 
ванное ученіе греческой философіи. Ап. напротивъ говоритъ, что возвѣщае¬ 
мая имъ мудрость—вовсе не произведеніе ума человѣческаго (вѣка сего—см. 
I, 20).—Не властей вѣка сею преходящихъ. Нѣкоторые толкователи разу¬ 
мѣютъ здѣсь демоновъ, на основаніи Іоан. XII, 31 и Ефес. VI, 12. Но вѣдь, 
по апостолу, эти власти вѣка распяли Христа (8)—значитъ, это не демоны. 
Затѣмъ, этихъ властей вѣка ап, считаетъ способными познать премудрость 
Божію во Христѣ и полагаетъ, что, познавши ее, власти вѣка не распяли 
бы Христа. Но опять этого онъ не могъ сказать о демонахъ, которые знали 
Христа и тѣмъ не менѣе всячески вредили Ему... Лучше видѣть здѣсь тѣхъ 
людей, какъ Иродъ, Пилатъ и фарисеи, которые стояли при Христѣ во главѣ 
іудейскаго народа и почти безсознательно содѣйствовали осуществленію плана 
Божественнаго домостроительства.—Преходящихъ. Чѣмъ больше усиливается 
вліяніе Евангелія въ мірѣ, тѣмъ болѣе утрачиваютъ свою власть представи¬ 
тели человѣческой мудрости. 

7, Премудрость Божпю. Эта мудрость первоначально была въ Богѣ 
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8. Которой нивто изъ властей 
вѣва сего не позвалъ; ибо если 
бы познали, то не распяли бы 
Господа славы. 

9. Но, вавъ написано: не ви- 
дѣ.!ъ того глазъ, не слышало ухо, 
и не приходило то на сердце че- 
ловѣву, что приготовилъ Богъ лю¬ 
бящихъ Его. (Исаіи 64, 4.) 

и отъ Него изошла—Тайную (еѵ іхиэттіріш), У ап. Павла слово тайна обозначаетъне 
фактъ или событіе, съ которымъ одинъ человѣкъ ознакомляетъ другого, а рѣ¬ 
шеніе, сокрытое до времени въ Богѣ и потомъ Самимъ Богомъ же откры¬ 
ваемое. Тайна—это событіе или истина, которыхъ человѣкъ не можетъ узнать 
своимъ собственнымъ умомъ, самостоятельно, а узнаётъ только по откровенію 
отъ Бога (Римл. XVI, 25; Ефес. III, 4; Римл. XI, 25; і Еор. XV, 51; ср. Лук. 
ѴШ, ІО). Вмѣсто тайную правильнѣе бы перевести: «которая существовала 
какъ тайна». Относить это выраженіе къ слову проповѣдуемъ—нельзя, потому 
что это значило бы, что ап.- вводилъ какое-то особое, эсотерическое или 
секретное, преподаваніе религіи.—Сокровенную. Этимъ прибавленіемъ указы¬ 
вается на то, что Богу долгое время благоугодно было скрывать эту пре¬ 
мудрость отъ людей (ср. Римл. XVI, 25; Ефес. III, 5). Этимъ она различается 
отъ другой, тоже Божіей премудрости, какую люди могли узнавать съ самагс 
своего появленія на свѣтъ (1 Кор. I, 21; Римл. I, 20): т6 была премудрость, 
раскрытая въ твореніи.—Которую предназначилъ Богъ.... Два признака истин¬ 
ной Евангельской премудрости уже указаны. Это—ея высшее происхожденіе 
и затѣмъ ея сокровенность. Теперь ап. указываетъ третій характерный ея 
признакъ—ея высокое предназначеніе. Премудрость эта должна повести за 
собою прославленіе вѣрующихъ. Человѣкъ созданъ для небеснаго прославле¬ 
нія-—эта цѣль была опредѣлена въ Совѣтѣ Божіемъ еще прежде созданія 
міра и человѣка (ср. Римл. ХШ, 29). Слава эта будетъ состоять въ томъ, что 
вѣрующіе образуютъ изъ себя общество святыхъ, которые способны отра¬ 
жать на себѣ величіе Божіе и служить орудіями святой воли Божіей, кото¬ 
рые стоятъ къ Богу въ отношеніи дѣтей и ко Христу—въ отношеніи братьевъ. 

8. Здѣсь ап. доказываетъ сверхъчеловѣческое происхожденіе Божіей пре¬ 
мудрости, заключенной въ Евангеліи, и ея таинственный характеръ указа¬ 
ніемъ на фактъ распятія Христа людьми. Христосъ, эта воплощенная Боже¬ 
ственная Премудрость, не былъ признанъ въ этомъ Своемъ достоинствѣ 
представителями человѣчества, высшими представителями человѣческой му¬ 
дрости. Они не имѣли понятія о высокомъ предназначеніи человѣчества 
и потому отвергли и распяли Того, Кто первый исполнилъ въ Своемъ лицѣ 
это предназначеніе.—Господа славы. Какъ сказалъ ап. въ концѣ 7-го стиха, 
слава была конечною цѣлью человѣческаго существованія на землѣ, въ силу 
Божественнаго предназначенія. Но когда пришелъ Самъ Господь, Самъ Вла¬ 
дыка этой славы, люди, вмѣсто того чтобы обратиться къ Нему за получе¬ 
ніемъ этой славы, отвергли' Его и даже умертвили! 

9. Ту же мысль—о высшемъ происхожденіи премудрости Евангельской 
и ея таинственности—ап. доказываетъ здѣсь ссылкою на пророческое слово. 
Проще и естественнѣе пополнить этотъ стихъ прибавленіемъ: «эта пре¬ 
мудрость есть то, что написано въ словахъ: «не видѣлъ» и т. д. — Откуда 
взято это мѣсто, сказать трудно. Вѣроятнѣе полагать вмѣстѣ съ блаж. Іеро¬ 
нимомъ, что здѣсь пророкъ соединилъ въ одно два изреченія пр. Исаіи, нахо¬ 
дящіяся въ ЬХѴ-й гл. его книги (ст. 4 и 17).—Три выраженія: видѣть, слы¬ 
шать и приходить на сердце — обозначаютъ собою троякій путь, какимъ 
идетъ человѣческое познаніе: видѣніе или непосредственный опытъ, слухъ—или 
познаніе получаемое чрезъ изученіе преданія и, наконецъ, то, что приходитъ 
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10. А намъ Богъ открылъ сіе 
Духомъ своимъ: ибо Духъ все про¬ 
ницаетъ, и глубины Божіи. 

11. Ибо кто И8ъ человѣковъ 
знаетъ, что въ человѣкѣ, кромѣ 
духа человѣческаго, живущаго въ 
немъ? Такъ и Божіяго никто не 
знаетъ, кромѣ Духа Божія. 

12. Но мы приняли не духа 
міра сего, а Духа отъ Бога, дабы 
знать дарованное намъ отъ Бога; 

13. Что и возвѣщаемъ не отъ 
человѣческой мудрости изученными 
словами, но наученными отъ Духа 
Святаго, соображая духовное съ 
духовнымъ. 

на сердце или знаніе, основанное на собственномъ размышленіи. Ни однимъ 
изъ этихъ трехъ средствъ человѣкъ не могъ добиться познанія о предназна¬ 
ченномъ ему отъ Бога спасеніи, какъ о благахъ, здѣсь еще получаемыхъ 
чрезъ Христа, такъ и о будущемъ, небесномъ, прославленіи (ср. Ефес. Ш, 18). 

10. Какъ, теперь, самъ Апосто.іъ позналъ эту премудрость Божію? Онъ 
и его помощники (а намъ — с^. ст. 6 и 13) получили это познаніе путемъ 
откровенія {Богъ открылъ). Ап. разумѣетъ здѣсь то первоначальное просвѣ¬ 
щеніе свѣтомъ Евангелія, которое онъ получилъ непосредственно отъ Бога 
при своемъ призваніи на апостольское служеніе и о которомъ онъ говоритъ 
въ поел, къ Галатамъ (Гал. I, 12, 16). Откровеній удостоиваются и обык¬ 
новенные вѣрующіе (ср. Еф. I, 17), но .чти откровенія, можно сказать, имѣ¬ 
ютъ уже второстепенное значеніе и представляютъ собою воспроизведеніе 
перво-откровенія, котораго удостоились первые провозвѣстники христіанства 
и которое заключено потомъ въ священныя писанія Новаго Завѣта какъ 
руководящее начало христіанской жизни (ср. Іоан. XVII, 20).—Средство, чре.зъ 
которое Апостолъ получилъ это откровеніе, былъ Духъ Божій. Этотъ Духъ 
даетъ всякое познаніе, потому что Ему все открыто. —И ыубины Божіи, 
т. е. Существо Божіе, потомъ свойства Божіи, Божественные планы и рѣшенія. 

11. Чтобы разъяснить своимъ читателямъ эту дѣятельность Духа 
Божія, совершающуюся, конечно, внутри Божественной сферы, ап. говоритъ 
теперь о дѣятельности человѣческаго духа въ сферѣ внутренней жизни чело¬ 
вѣка. И въ нашей душѣ есть настроенія и стремленія, какія доступны 
только нашему собственному духу и непонятны постороннему человѣку. 

12. Духъ Божій противоположенъ духу міра сею. Подъ духомъ міра 
сею ап. разумѣетъ богоподобную душу человѣческую съ ея высокими способ¬ 
ностями, которыя въ людяхъ геніальныхъ возвышались до необыкновенной 
силы и благодаря которымъ человѣчество владѣетъ многими великими про¬ 
изведеніями философіи и искусства. Все таки—хочетъ сказать апостолъ—какъ 
ни драгоцѣнны творенія этого человѣческаго духа, онѣ никакъ не могутъ 
сравняться съ тѣмъ, что дано нѣкоторымъ избранникамъ Духомъ Божіимъ. 
Апостолъ называетъ этотъ Духъ—Духомъ, Который исходитъ отъ Бога (ех), 
чтобы показать, что Его нельзя смѣшивать съ духомъ человѣческимъ.—Даро¬ 
ванное намъ, т. е. всѣ спасительныя блага: ниспосланіе Сына Божія, иску¬ 
пленіе Имъ человѣчества, оправданіе, освященіе и проч. Все это можно, ко¬ 
нечно, постигнуть и простою, непосредственною вѣрою, но можно также 
и узнать (гійзѵаі), т. е. постигнуть это во всей ширинѣ и глубинѣ, сознать 
вполнѣ величіе этихъ благъ, чтб и дается Духомъ Божіимъ. 

13. Духъ Божій сообщаетъ Апостолу не только содержаніе проповѣди, 
во также научаетъ облекать это содержаніе въ соотвѣтственную форму. Если 
хотятъ научить людей тому, чтб открыто Духомъ Божіимъ, то пользуются 
въ этомъ случаѣ не такими словами, которыя найдены самимъ человѣкомъ 
или же совокупными усиліями человѣческаго генія. Для этого ожидаютъ осо¬ 
баго внушенія отъ Духа, и въ этомъ лежитъ тайна своеобразнаго стиля 
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14. Душевный человѣкъ не при' 15. Но духовный судитъ о 
ниыаетъ того, что отъ Духа Божія, всемъ, а о немъ судить никто не 
потому что онъ почитаетъ сіе бе можетъ- 
зуміемъ; и не можетъ разумѣть, 16. Ибо кто позналъ умъ Госпо- 
потому что о семъ надобно судить день, чтобы могъ судить его? А мы 
духовно. имѣемъ умъ Христовъ. 

С в. Писанія. Впрочемъ, конечно, въ этомъ вдохновеніи нѣтъ ничего меха¬ 
ническаго; какъ показываетъ выраженіе изученными (8і8ахтоТ;), здѣсь ап. 
говоритъ о живомъ усвоеніи вдохновеннымъ человѣкомъ открываемой ему 
истины.—Соображая духовное съ духовнымъ. Въ русскомъ переводѣ выра¬ 
женіе 7гѵгир.ахг/оТс понято какъ средній родъ прилагательнаго. Но при такомъ 
пониманіи въ этомъ выраженіи не было бы ничего новаго по сравненію 
съ первой половиною стиха; поэтому лучше понимать означенное греч. выра¬ 
женіе какъ мужескій родъ и переводить такъ; «поелику мы духовныя ученія 
предлагаемъ людямъ духовнымъ (то же, чтб совершеннымъ ср. ст. 15 и Ш, 1), 
съ извѣстнымъ выборомъ». 

14. Эта особая мудрость можетъ быть сообщена чрезъ Апостола Павла 
и его помощниковъ только тѣмъ, кто въ состояніи ее усвоить, а такихъ лю¬ 
дей сравнительно немного. Большинство людей—люди душевные ('І^о/'.хо'). 
Это выраженіе обозначаетъ человѣка какъ одушевленное существо, съ есте¬ 
ственною жизненною силою О-'О/ч), которая обща человѣку со всѣми живыми 
тварями. Такой человѣкъ не имѣетъ той высшей силы жизни, благодаря ко¬ 
торой (силѣ) существа нравственно-свободныя становятся въ общеніе съ Богомъ 
II которая въ Св. Писаніи называется духомъ (тгѵейаа). Правда, и человѣкъ 
въ естественномъ состояніи имѣетъ духъ (ср. 1 Сол. У, 23), но этотъ духъ 
не есть въ немъ дѣйствительная сила и дѣйствительная жизнь. Скорѣе, онъ 
есть только воспріимчивость къ Божественнымъ внушеніямъ, способность по¬ 
нимать и усвоить божественное, которая въ христіанинѣ превращается уже 
въ НОВЫЙ принципъ жизни. Конечно, и душа у че.товѣка имѣетъ высшія 
способности, чѣмъ у другихъ одушевленныхъ существъ, но всетаки только 
духъ ставитъ человѣка въ отношеніе къ Богу и духомъ именно человѣкъ 
отличается рѣзко отъ животныхъ. Въ естественномъ человѣкѣ духъ пребы¬ 
ваетъ, можно сказать, въ скрытомъ состояніи (тоже почти, что скрытая 
энергія) и только Духъ Божій его пробуждаетъ къ жизни и дѣлаетъ его 
владыкою души и тѣла. Естественный человѣкъ обладаетъ только прирожден¬ 
нымъ ему умомъ иди разсудкомъ, при посредствѣ котораго онъ судитъ 
о явленіяхъ здѣшней жизни. Замѣтить нужво однако, что душевный человѣкъ 
не тоже, что плотской (Ш, 1): плотскіе были и коринѳскіе христіане, но ап., 
конечно, не могъ сказать, что они «почитали духовное безуміемъ».—Не при¬ 
нимаетъ. Какъ эгоистъ не можетъ повѣрить, чтобы кто нибудь былъ спосо¬ 
бенъ совершить какое нибудь трудное дѣло безъ личнаго интереса, такъ 
и душевный человѣкъ въ полномъ значеніи этого слова не въ состояніи по¬ 
нять великаго значенія дѣла Христова (божественной премудрости), потому 
что оно выходитъ изъ круга его пониманія. — Духовно, т. е. на основаніи 
духовныхъ предположеній, имѣя извѣстный запасъ высшихъ, духовныхъ 
познаній. 

15—16. Кто человѣкъ душевный и кто духовный—узнавать это апо¬ 
столъ имѣетъ способность, какъ и всякій духовный человѣкъ. Въ 15-мъ ст. ап. 
утверждаетъ, что такая способность дѣйствительно существуетъ, а въ 16 
прибавляетъ, что этою способностью владѣетъ и онъ, Павелъ. — Судитъ 
о всемъ. Съ горы легко видно, что дѣлается внизу, между тѣмъ какъ снизу 
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ГЛАВА III. 

1. И я не могъ говорить съ 
вами, братія, какъ съ духовными, 
но ЕаЕъ съ плотсввми, какъ съ 
младенцами во Христѣ. 

2. Я питалъ васъ молокомъ, а 
не твердою пищею; ибо вы были 
еще не въ силахъ, да и теперь 
не въ силахъ; 

часто не видно, что происходитъ на горѣ. Такъ и душевный человѣкъ не 
понимаетъ ничего духовнаго, а духовный понимаетъ все—и доброе, и злое, 
въ общественной и личной жизни.—Ибо кто позналъ... Ап. заимствуетъ это 
выраженіе изъ кн. Исаіи (ХЬ, 13 по тексту ЬХХ). Онъ указываетъ здѣсь, 
очевидно, на особыя, полученныя имъ, откровенія, какихъ не удостоился ни¬ 
кто изъ коринѳскихъ христіанъ {мы противополагается слову съ вами 
—въ Ш гл. 1 ст.).—Умъ Господень {'лЬ^)—это не то же, чго Духъ Господень. 
Это выраженіе обозначаетъ мысли Божіи относительно человѣка и лучшія 
средства къ осуществленію этихъ мыслей. Духъ же означаетъ органъ, черезъ 
который эти мысли сообщаются духовному человѣку.—Мы имѣемъ умъ Хори¬ 
стовъ, т. е. мы обладаемъ знаніемъ всѣхъ мыслей и плановъ Христовыхъ 
и знаемъ, какъ привести ихъ въ исполненіе. Кто къ такимъ людямъ отно¬ 
сится съ недовѣріемъ, готъ, значитъ, не довѣряетъ Самому Христу. 

Ш. 
Причина, по которой ап. не возвѣщалъ въ Коринѳѣ Евангеліе, какъ премудрость (1—4). 

Положеніе проповѣдниковъ по отношенію къ христіанскому обществу (5—20). Положеніе 
христіанскаго общества по отношенію къ проповѣдникамъ (21—23). 

1—4. Коринѳяне, по обращеніи своемъ ко Христу, оставались долговъ 
положеніи младенцевъ, и потому Апостолъ предлагалъ имъ питаніе, подобаю¬ 
щее ихъ возрасту (духовному). Доказываетъ онъ и правильность такого взгляда 
на коринѳянъ, упоминая объ ихъ ссорахъ изъ за учителей вѣры. 

1—2. Апостолъ, какъ человѣкъ духовный, хорошо понималъ, что коринѳ¬ 
скіе христіане не способны къ воспринятію высшей мудрости Евангельской. Они 
были плотскіе (оархіхоі—по ТехШз КесерШз или, лучше зархіѵоі—п.іотлные, 
по тексту Александрійскому и нашему славянскому). Этотъ эпитетъ—менѣе 
рѣзкій, чѣмъ эпитетъ душевный (^'му}ѵ.оС). Душевн:^ человѣкъ—это человѣкъ 
въ его естественномъ состояніи, а коринѳяне были люди возрожденные св. 
крещеніемъ и имѣли уже дарованія Духа (I, 5 и 7). Человѣкъ же плотской 
или плотяный—это просто обозначеніе извѣстной, необходимой стадіи раз¬ 
витія христіанина, которая тутъ же обозначается какъ младенчество во 
Христѣ. Дурного въ этомъ состояніи собственно ничего нѣтъ—человѣкъ, со 
временемъ, съ этой стадіи перейдетъ на другую, высшую. Ап., слѣд., здѣсь 
не обличаетъ коринѳянъ, а только констатируетъ тогъ фактъ, что ихъ хри¬ 
стіанское развитіе нѣсколько пріостановилось на первой своей ступени. Ко¬ 
ринѳяне, если они и плотяны,—еще не рабы плоти: они только слишкомъ 
чувствительны къ пріятнымъ и непріятнымъ впечатлѣніямъ. Такъ нѣкоторые 
изъ нихъ приходятъ слишкомъ быстро въ восторгъ отъ того, что слушаютъ 
говорящаго языками (ХІУ, 20);—это, по апостолу, люди, похожіе на младенцевъ, 
живущихъ еще часто плотскою жизнью. Точно также подъ эту категорію 
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3. Потому что вы еще плотскіе- 
Ибо если между вами зависть, 
споры и разногласія: то не плот¬ 
скіе ли вы? и не по человѣческому 
ли обычаю поступаете? 

4. Ибо когда одинъ говоритъ: а 

Павловъ; а другой: я Аполлосовъ: 
то не плотскіе ли вы? 

5. Кто Павелъ? кто Аполлосъ^ 
Они только служители, чрезъ ко¬ 
торыхъ вы увѣровали, и притомъ 
по скольку каждому далъ Господь. 

справедливо подводитъ здѣсь ап. тѣхъ, кто плѣняется внѣшними пріемами 
проповѣдника—учителя вѣры и изъ за привязанности къ нему унижаетъ дру¬ 
гихъ проповѣдниковъ.—Молокомъ. Здѣсь разумѣется простая проповѣдь о распя¬ 
томъ Христѣ и о послѣдствіяхъ Его смерти для человѣчества. Это необходимо 
было знать каждому че.товѣку, обращавшемуся въ христіанство.—Твердою пи¬ 
щею,—т. е. высшею Евангельскою мудростью, которая даетъ уразумѣніе пла¬ 
новъ Божественнаго домостроительства.—И теперь «« въ силахъ. Этому какъ 
будто противорѣчиіъ то обстоятельство, что ап. въ ХѴ-й гл. нашего посланія 
говоритъ съ коринѳянами по вопросамъ христіанской всхатологіи такъ, какъ 
бы онъ могъ говорить только съ людьми опытными въ христіанскомъ познанія. 
Но, собственно говоря, въ ХѴ-й главѣ нѣтъ ничего такого, что не было бы 
доступно и пониманію простыхъ христіанъ. Притомъ, тамъ было уже необхо¬ 
димо апостолу вдаться въ разъясненія, болѣе обстоятельныя, въ виду отри¬ 
цанія возможности всеобщаго воскресенія. Наконецъ, заявленіе ап. Павла о 
плотскомъ состояніи коринѳянъ нельзя понимать какъ относящееся ко всѣмъ, 
безъ исключенія, коринѳскимъ христіанамъ... 

3—4. Поведеніе коривѳянъ обозначаетъ здѣсь ап. какъ поведеніе людей 
плотскихъ (въ большинствѣ кодексовъ здѣсь стоитъ слово оархіхоі). Это уже 
ие только состояніе слабости, которое продолжаеа’ся несмотря на полученное 
возрожденіе, но пряное противленіе новой жизни.—Не по человѣческому ли 
обычаю... Ап. имѣетъ здѣсь въ виду обычай грековъ раздѣляться на партіи, 
носившія имена разныхъ философовъ (сократики, платоники, пиѳагорейцы)— 
Я Павловъ .. Я Аполлосовъ. Ап. уже здѣсь ставитъ Аполлоса рядомъ съ собою, 
показывал этимъ, что Аполлосъ былъ къ нему очень близокъ. Ясно отсюда, 
что и предшествующая полемика апостола противъ мірской мудрости имѣла 
въ виду вовсе не Аполлоса и его партію. 

5—20. Изображая нелѣпость дѣленія коринѳянъ на партіи, ап. гово¬ 
ритъ, что проповѣдники Евангелія, изъ за которыхъ коринѳяне спорили, суть 
только служители Божіи на нивѣ Божіей или на Божественномъ строеніи. Все, 
весь успѣхъ дѣда, зависитъ не отъ нихъ, а отъ Бога. Въ частности, апостолъ 
Павелъ положилъ основной камень въ построеніи Церкви коринѳской, другіе 
проповѣдники должны продолжать его дѣло, но продолжать съ большою осто¬ 
рожностью, опасаясь, чтобы въ постройку не было внесено неподходящаго 
матеріала. Они должны помнить, что строятъ храмъ Божій и потому не должны 
привносить въ него человѣческой мудрости, которая предъ лицомъ Божіимъ 
является безуміемъ. 

5. Кто Павелъ? Вмѣсто этого чтенія Техіпз Кесеріпз другіе кодексы 
читаютъ: «чтб Павелъ?», т. е. что онъ такое по своему призванію?—Они 
только служители, т. е. не начальники школъ, не основатели религіозныхъ 
обществъ, дѣйствующіе въ свое имя, а просто работники, состоящіе на службѣ 
у другого.— Чревъ которыхъ. Это выраженіе указываетъ въ Павлѣ и Апол- 
лосѣ только орудія.—По скольку каоюдому далъ Господъ. Ихъ дарованія личныя 
обязаны своимъ происхожденіемъ произволенію Господина или Владыки,—т. е. 
Христа, Который въ Новомъ Завѣтѣ часто такъ называется. 
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6. Я насадилъ, Аполлосъ поли¬ 
валъ, но возрастилъ Богъ. 

7. Посему и насаждающій, и 
поливающій есть ничто, а все Богъ 
возращающій. 

8. Насаждающій же и поли¬ 
вающій суть Одно; но каждый по¬ 
лучитъ свою награду по своему 
труду. 

9. Ибо мы соработники у Бога; 
а вы Божія нива, Божіе строеніе. 

10. Я, по данной мнѣ отъ Бога 

благодати, какъ мудрый строитель, 
положилъ основаніе, а другой стро¬ 
итъ на немъ; но каждый смотри, 
какъ строитъ. 

11. Ибо никто не можетъ по* 
ложить другаго основанія, кромѣ 
положеннаго, которое есть Іисусъ 
Христосъ. 

12. Отроитъ ли кто на семъ 
основаніи изъ золота, серебра, 
драгоцѣнныхъ камней, дерева, сѣна, 
соломы; 

6—7. Л насаОилъ, т. е. основалъ Церковь въ Коринѳѣ.—Аполлосъ по¬ 
ливалъ, т. е. содѣйствовалъ расширенію и утвержденію Церкви. Ап. говоритъ 
о такомъ служебномъ значеніи по отношенію только къ себѣ и Аполлосу, не 
присоединяя сюда ап. Петра, потому что іудействующіѳ могли бы въ против¬ 
номъ случаѣ сказать, что онъ намѣренно унижаетъ ап. Петра, авторитетъ 
котораго они часто противопоставляли авторитету ап. Павла.—Есть ничто— 
правильнѣе: не есть что-то (особенное). 

8. Въ противовѣсъ стремленію коринѳянъ установить какую-то противо¬ 
положность между дѣятельностью Павла и дѣятельностью Апо.тлоса, ап. 
указываетъ здѣсь на единство своихъ цѣлей съ цѣлью, какую имѣлъ 
въ виду Аполлосъ. Оба воздѣлываютъ одну и ту же ниву Божію, — 
но каждый поліічитъ награду по своему труду, т. е. по мѣрѣ того, насколько 
онъ былъ вѣренъ въ исполненіи своихъ обязанностей, какія возложилъ на него 
Господь. Коринѳяне сравниваютъ одного проповѣдника съ другимъ и, слѣд., 
могутъ только сдѣлать сравнительную оцѣнку ихъ дѣятельности, а Богъ воз¬ 
наградитъ каждаго сообразно съ тѣмъ, насколько каждый использовалъ данныя 
ему отъ Бога способности. 

9. Три раза упоминаетъ здѣсь ап. имя Божіе. Эгимъ онъ хочетъ пока¬ 
зать, что Богъ одинъ только можетъ быть судіей работниковъ.—Сорабошимкг^ 
у Бога—правильнѣе: соработники Бога, т. е. трудимся съ Богомъ въ одномъ 
дѣлѣ (ср. ст. 6-й).—Нива представляется у ппостола еще воздѣлываемою, а 
сгпроеніе—еще продолжающимся. 

10. Апостолъ сравнилъ Церковь со строеніемъ. Теперь онъ сравниваетъ 
себя со строителемъ и утверждаетъ, что свое дѣло онъ сдѣлалъ какъ слѣдуетъ.— 
Какъ мудрый строитель. Мудрость свою ап. показалъ тѣмъ, что проповѣды- 
валъ въ Коринѳѣ только то, чтб нужно было узнать коринѳянамъ для того, 
чтобы увѣровать во Христа. Онъ не хотѣлъ прежде времени раскрывать предъ 
ними глубины христіанскаго умозрѣнія (ср. II, 1—5).—Другой... каждый. 
Ап. разумѣетъ здѣсь различныхъ учителей вѣры и простыхъ христіанъ, но 
имѣвшихъ особыя дарованія Св. Духа, которыми они служили дѣлу христіан¬ 
скаго развитія своихъ собратій (ср. Римл. XII, 6 и сл.). 

11. Дѣло Апостола, собственно, было простое: онъ имѣлъ предъ собою 
основаніе, уже положенное Самимъ Богомъ,—именно, дѣло, совершенное Хри¬ 
стомъ. Ему нужно было только—это Божественное дѣло перенести въ сердца 
слушателей, какъ основу для ихъ христіанскаго развитія, и онъ это сдѣлалъ. 
Продолжателямъ его дѣла предстоитъ болѣе сложная задача. 

^2■^1Н. Дома богатыхъ людей на востокѣ строились изъ драгоцѣнныхъ 
матеріаловъ (золота, серебра, драгоцѣнныхъ камней). Домй, бѣдняковъ—изъ 
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13. Каждаго дѣло обнаружится; 
ибо день покажетъ; потому что въ 
огнѣ открывается, и огонь испы¬ 
таетъ дѣло каждаго, каково оноесть. 

14. У кого дѣло, которое онъ 

строилъ, устоитъ; тотъ 
награду; 

15. А у кого дѣло 
тотъ потерпитъ уронъ; 
санъ спасется, но такъ 
изъ огня. 

получитъ 

сгоритъ; 
впрочемъ 
какъ бы 

дерева, земли съ тростникомъ и изъ соломы, которая шла на покрышку 
кровли. Богъ, владыка Церкви, которая должна стать Его жилищемъ, пред¬ 
ставляется здѣсь подъ образомъ Господина, который заключилъ договоръ съ 
извѣстнымъ числомъ строителей, которые должны каждый отстроить поручен¬ 
ную ему часть зданія. Вонятно, что они должны употреблять на постройку 
самые лучшіе и прочные матеріалы. Чтб же такое ап. разумѣетъ подъ золо¬ 
томъ, серебромъ и проч.? Всего естественнѣе здѣсь видѣть указаніе на рели¬ 
гіозные и нравственные плоды, какіе приноситъ проповѣдь того или другого 
проповѣдника въ Церкви. Плоды эти могутъ быть хорошіе и дурные. Первые 
являются результатомъ проповѣди, идеи которой осуществляются ихъ авто¬ 
ромъ въ своей собственной жизни, вторые—появляются тамъ, гдѣ проповѣд¬ 
никъ говоритъ блестящія рѣчи, но самъ не убѣжденъ глубоко въ истинности 
того, чтб говоритъ. Послѣдній можетъ привлечь къ себѣ множество слушателей, 
но все это движеніе будетъ внѣшнимъ и поверхностнымъ. Паства такого про¬ 
повѣдника или пастыря будетъ имѣть вѣру, но лишенную дѣятельной силы, 
любовь—безъ готовности на самопожертвованіе, надежду — безъ радости, ко¬ 
торая освѣщаетъ жи; нь. Къ сожалѣнію, какъ видно изъ XII—ХІУ-йгл. I Корине., 
продолжатели дѣла Павла и Аполдоса въ Коринѳской Церкви большею частью 
дѣйствовали въ послѣднемъ направленіи.—Каждаго дѣло обнаружится. Пре¬ 
жде чѣмъ принять постройку. Господинъ захочетъ испытать ее, и это испы¬ 
таніе ея прочности совершится чрезъ употребленіе огня.—Д««ь покажетъ. 
Это день 2-го пришествія Христова иа землю для суда надъ міромъ (ср. 1, 8; 
1У, 5).—Бъ огніь открывается. Такъ какъ строеніе, подвергающееся испыта¬ 
нію, есть только обра-зъ Церкви, то и огонь, очевидно, нужно понимать въ 
переносномъ смыслѣ, Образно. Ап. хочетъ сказать этимъ, что судъ Господень 
будетъ вполнѣ справедливъ по отношенію ко всякому поступку человѣка и 
дѣятельность дурного пастыря подвергнется строгому осужденію. Не напрасно 
и Іоаннъ Богословъ въ Апокалипсисѣ говоритъ, что Сынъ Божій—Судія Церк¬ 
вей — имѣетъ очи какъ пламень огненный (Апок. II, 18). Ііередъ огненнымъ 
взоромъ такого судіи ничто не укроется въ дѣятельности того или другого 
пастыря.—Открывается. Это выраженіе нужно понимать какъ безличное т. е. 
чрезъ огонь вещи обнаруживаются такими, какія онѣ въ дѣйствительности. 

14—15.- Здѣсь ап. изображаетъ двоякій результатъ этого испытанія 
огнемъ.—Награду. Эго—не можетъ быть спасеніе, потому что вѣрный работ¬ 
никъ уже во время своей работы обладалъ этимъ благомъ. Лучше разумѣть 
.здѣсь особую награду—особенное, высокое положеніе въ будущемъ царствѣ 
Христовомъ (ср. Лук. XIX,17).—Дѣло сгоритъ. Подъ этимъ дѣломъ, которому 
суждено сгорѣть, нужно разумѣть христіанство безъ смиренія, самоотреченія, 
безъ личнаго общенія со Христомъ. Оно исключительно основано на времен¬ 
номъ возбужденіи чувства рѣчью пастыря и не обновляетъ ни ума, ни воли 
слушателей.—Уронъ. Работа такого пастыря, который заботится только о внѣги¬ 
немъ успѣхѣ, будетъ признана безполезною, и самъ онъ будетъ обойденъ на¬ 
градою, которой удостоятся пастыри противоположнаго направленія. — Впро¬ 
чемъ самъ спасется. По толкованію 1. Златоуста и другихъ древнихъ пер- 
ковиыхъ толкователей, вмѣсто спасется нужно читать: сохранится или удер- 
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16. Развѣ не знаете, что вы 
храмъ Божій, и Духъ Божій жи¬ 
ветъ въ васъ? 

17. Если кто разоритъ храмъ 
Божій, того покараетъ Богъ: ибо 
храмъ Божій святъ; а сей храмъ 
вы. 

жится (именно—въ аду, чтобы испытывать постоянно мученія). Но мѣстоимѣ¬ 
ніе (ммъ даетъ ясный намекъ на то, что въ этомъ предложеніи содержится 
мысль, противоположная высказанной въ предыдущемъ предложеніи. Если 
тамъ рѣчь шла объ уронѣ, или о наказаніи, то здѣсь, очевидно, говорится 
уже о противоположномъ. Затѣмъ глаголъ спасать (от'гіѵ) употребляется 
всегда въ смыслѣ: благопріятствовать, помогать. Наконецъ, выраженіе огиеш 
(оіа иорб:;) не одно и то же съ выраженіемъ: въ огнѣ (еѵ тгорі). Поэтому всего 
лучше это выраженіе: впрочемъ самъ же... понимать такъ. Пастырь или проповѣд¬ 
никъ, строящій зданіе Церкви на единомъ для всѣхъ Церквей основаніи— 
Христѣ, но употребляющій для этой постройки негодные матеріалы, не бу¬ 
детъ на послѣднемъ судѣ осужденъ Христомъ, но за то ему предстоитъ са¬ 
мому видѣть, какъ негодны тѣ средства, какими онъ пользовался для построе¬ 
нія Церкви. Онъ увидитъ, что его духовныя чада не въ состояніи выдержать 
послѣдняго испытанія на Судѣ Хріистовомъ, и его совѣсть скажетъ ему, что 
это именно Онъ виновникъ ихъ погибели. Огонь, такъ оказать, пройдетъ 
тогда по костямъ его... Какими глазами онъ взглянетъ на нелицепріятнаго 
Судью?!—По католическимъ толкованіямъ, здѣсь есть указаніе на такъ назы¬ 
ваемый чистилищный огонь, въ которомъ души умершихъ очищаются отъ 
грѣховъ, не очищенныхъ во время земной жизни. Но такому толкованію про- 
тиворѣчагь слѣдующія обстоятельства: 1) огонь, какъ и строеніе, суть то.лько 
о^азы; 2) здѣсь рѣчь идетъ только о проповѣдникахъ или пастыряхъ, а не 
о всѣхъ христіанахъ; 3) испытаніе огнемъ не есть еще очищеніе; 4) этотъ 
огонь зажжется только при 2-мъ пришествіи Христа, а чистилищный огонь, 
по вѣрованію католиковъ, горитъ и теперь; 5) спасеніе работника совер¬ 
шается не чрезъ огонь, а, какъ правильно переведено по русски, изъ огня. 

16—17. Еще болѣе навлекаетъ иа себя отвѣтственность тотъ, кто пор¬ 
титъ уже выстроенное зданіе, которое есть не иное что, какъ храмъ или 
жилище Самогб Бога.—И духъ Божій живетъ въ васъ. Эти слова ап. при¬ 
бавилъ для того, чтобы объяснить, какимъ образомъ вѣрующіе—каждый въ 
отдѣльности и всѣ вмѣстѣ, какъ Церковь—стали жилищемъ Бога. Это сдѣ¬ 
лалось, согласно обѣтованію Христа Спасителя, потому, что въ нихъ вселился 
Духъ Божій (ср. Іоан. ХІУ, 23 и 25).—Богъ покараетъ—точнѣе:- разоритъ 
(о&ереТ), какъ человѣкъ разоряетъ («деіраі) храмъ Божій.—Святъ, т. е. посвя¬ 
щенъ и принадлежитъ Богу.—Кого такъ строго осуждаетъ здѣсь апостолъ? 
Въ Коьивѳѣ большинство христіанъ были, по выраженію апостола, люди 
•плотскіе, младенцы во Христѣ (III, 1—4). Къ такимъ людямъ Ап. не могъ 
обращаться съ такимъ строгимъ приговоромъ. Но было тамъ нѣкоторое число 
людей, которыхъ ап. называетъ душевными (II, 14). Это были, такъ назы¬ 
ваемые, Христовы, увлекавшіеся мудростью вѣка сего и привносившіе ее въ 
жизнь христіанской общины. Этою мудростью они отравляли религіозно¬ 
нравственную жизнь коринѳскихъ христіанъ и портили такъ хорошо начатое 
Павломъ и укрѣпленное Аполлосомъ дѣло устроенія Церкви въ Коринѳѣ.— 
Почему ап. не обращается прямо къ виновникамъ разлада, а ко всей хри¬ 
стіанской Церкви? Потому, вѣроятно, что среди Церкви коринѳской замѣчалось 
уже священное негодованіе противъ партіи Христовыхъ (ср. Фил. III, 2: «бере¬ 
гитесь псовъ, берегитесь злыхъ дѣлателей». Здѣсь Ап. на считаетъ нужнымъ 
употреблять подобныхъ сильныхъ фразъ, потому что лжеучители имѣли менѣе 
успѣха, чѣмъ въ Филиппа.хъ). 
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18, НиЕто не обольщай самого 
себя. Если кто изъ васъ думаетъ 
быть мудрымъ въ вѣкѣ семъ, тотъ 
будь безумнымъ, чтобъ быть муд¬ 
рымъ. 

19. Ибо мудрость міра сего есть 
безуміе предъ Богомъ, какъ напи¬ 
сано: уловляетъ мудрыхъ въ лу¬ 
кавствѣ ихъ. (Іов. 5, 13.) 

20. И еще: Господь знаетъ ум¬ 
ствованія мудрецовъ, что они суетны. 
(Псал. 93, 11.) 

21. И такъ никто не хвались 
человѣками; ибо все ваше. 

22. Павелъ ли, или Аполлосъ, 
или Бифа, или міръ, или гизвь, 

18—20. Источникъ только что указаннаго зла заключается въ слѣдую¬ 
щемъ. Нѣкоторые люди, правильнѣе проповѣдники, выступаютъ среди корин- 
еянъ съ мудростью этого втса, тщеславясь своею способностью разсуадать 
какъ философы. Отсюда, разумѣется, они заставляютъ своихъ слушателей 
отступать отъ того пути, на какомъ они были поставлены ап. Павломъ 
и Аполлосомъ. Ап. увѣщеваетъ читателей не увлекаться этой свѣтской му¬ 
дростью, даже отказаться отъ нея, стать безумнымъ во мнѣніи мірскихъ фило¬ 
софовъ, чтобы сдѣлаться дѣйствительными мудрецами въ христіанскомъ смы¬ 
слѣ. Поступать такъ необходимо, потому что къ этому призываетъ уже Св. 
Писаніе. Въ книгѣ Іова (У, 13) мудрецы представляются уже такими, кото¬ 
рые попадаютъ въ свои собственныя сѣти. Слѣд., здѣсь говорится о ничто¬ 
жествѣ результагповъ чисто-человѣческой мудрости. Далѣе (Пс. ХСШ ,11)гово- 
ритоя о томъ, что чисто-человѣческая мудрость ничтожна и по самому своему 
существу. Конечно, ап. имѣетъ здѣсь въ виду тотъ случай, когда му¬ 
дрость человѣческая беретъ на себя смѣлость найти средства къ искупленію 
человѣчества и дать человѣку спасеніе. Посильные же труды мудрости чело¬ 
вѣческой ап. одобряетъ (Фил. ІУ, 8). 

21—23. Показавши, каково должно быть отношеніе проповѣдниковъ 
къ христіанскому обществу, ап. говоритъ теперь о томъ, какъ христіане 
должны относиться къ своимъ пастырямъ. Вѣрующіе не должны считать себя 
принадлежащими учителямъ вѣры—напротивъ, учителя вѣры принадлежатъ 
вѣрующимъ, а вѣрующіе принадлежатъ Христу и Богу. 

21. Не хвались человгъками—см. I, 12.—Все ваше. Стоики говорили, 
что они всѣмъ владѣютъ (отпіа заріепііз вппі). Съ еще ббльшимъ пра¬ 
вомъ эти слова могутъ повторить о себѣ христіане, потому что они прина¬ 
длежатъ Богу, а Богъ все отдаетъ въ пользованіе имъ, все направляется 
къ ихъ спасенію (ср. Римл. ХІІІ, 28). 

22. Коринѳяне какъ-то принижали свое собственное достоинство, счи¬ 
тая себя какъ бы слугами своихъ учителей. Ап. хочетъ возвратить имъ ува¬ 
женіе къ самимъ себѣ и для этого мѣняетъ только лозунгъ, какой они избрали 
себѣ. Они говорили: «я—Павловъ, я—Аполлосовъ, ял-Киѳинъ!», а апостолъ 
совѣтуетъ имъ говорить обратное: «нашъ Павелъ, нашъ Аполлосъ, нашъ 
Киѳа!» Въ самомъ дѣлѣ, каждый проповѣдникъ служитъ обществу христіанскому 
по-своему, своими особыми дарованіями, какъ служитъ благу христіанскаго 
общества все на свѣтѣ: міръ или вся тварь, одушевленная и неодушевлен¬ 
ная, которая подчинена Христу, а во Христѣ и Церкви (Еф. I, 22), жизнь 
и смерть, т. е. всѣ явленія жизни—здоровье, творчество и др., и всѣ явле¬ 
нія смерти — болѣзнь, страданіе, разрушеніе тѣла, — настоящее и будущее 
—словомъ все на свѣтѣ, по волѣ Божіей, служитъ на благо вѣрующихъ 
во Христа. Тѣмъ болѣе это должно сказать о проповѣдникахъ!—Почему ап. 
не упомянулъ здѣсь о Христовыхъ? Конечно, если бы Христовы были про¬ 
повѣдниками истимнаго Христа Іисуса, то ап. имѣлъ бы полное основаніе 
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ИЛИ смерть, или настоящее, или 23. Вы же Христовы, а Хри 
будущее, все ваше. стосъ Божій. 

ГЛАВА IV. 

1. И такъ каждый долженъ ра¬ 
зумѣть насъ, какъ служителей Хри¬ 
стовыхъ и домостроителей тайнъ 
Божіихъ. 

2. Отъ домостроителей же тре¬ 
буется, чтобы каждый оказался 
вѣрнымъ. 

3. Для меня, очень мало значитъ. 

какъ судите обо мнѣ вы, или какъ 
судятъ другіе люди; я и самъ не 
сужу о себѣ. 

4. Ибо хотя я ничего не знаю 
за собою, но тѣмъ не оправды¬ 
ваюсь; судія же мнѣ Господь. 

5. Посему не судите никакъ 
прежде времени, пока не пріидетъ 

передѣлать и ихъ лозунгъ на другой; «Христосъ—вашъ!» но, какъ показано 
выше (см. I, 12;, Христовы видѣли во Христѣ совсѣмъ не то, что прочіе 
вѣрующіе... 

23. Вы же—Аристовы. Здѣсь можно видѣть намекъ на нелѣпость суще¬ 
ствованія особой партіи Христовьиѵъ. Христу принадлежатъ всѣ вѣрующіе, 
а' не только тѣ, что гордились своею собственною мудростью: это право всей 
христіанской общины.—Христосъ-Божій, Чтобы отнять всякую опору для 
человѣческаго самовосхва.денія, ап. говоритъ, что и Тотъ, Кѣмъ справедливо 
могло бы гордиться все человѣчество, приладлежитъ, такъ ска-чать, не самому 
себѣ, а Богу, и слѣд., вся слава и хвала принадлежатъ Богу же (1,31). Древ¬ 
нѣйшіе церковные толкователи относятъ это и.зречеяіе къ вѣчному рожденію 
Сына отъ Отца; новѣйшіе—къ состоянію Христа по воплощеніи. Правильнѣе, 
кажется, соединять оба толкованія и говорить, что Христосъ—вообще про¬ 
славлялъ я прославляетъ Отца (Фил. II, 11). 

1\'. 
Проповѣдники-служители Христовы и ихъ отвѣтственность только предъ Христомъ 

11—5). Гордость какъ настоящая причина раадѣденій на партіи (6—21). 

1—5. Показавши, чѣмъ проповѣдники не могутъ быть, ап. говоритъ 
теперь о томъ, чтб они такое на самомъ дѣлѣ. Они — только служители 
Христовы и ихъ обязанность — вѣрно исполнять порученное имъ дѣ.до. По¬ 
этому и судить о проповѣдникахъ должны не люди, а Самъ Христосъ. 

1. Насъ. Ап. сначала говоритъ о проповѣдникахъ вообще и, въ част¬ 
ности. о себѣ и А пол лосѣ.—Домостроителей (оіхоѵсі|іои;). Такъ въ древности 
назывались рабы, которыхъ господинъ ввѣрялъ надзоръ за домомъ и кото¬ 
рые раздѣляли работу и пропитаніе между другими рабами (Лук. XII, 42). 
Проповѣднику также ввѣрена Христомъ истина Евангельская для сообщенія 
другимъ.—Таинъ Божіихъ. Слово тайна означаетъ планъ Божественнаго 
домостроительства о спасеніи людей.—Тайны—это различныя отдѣльныя части 
плана, изъ коихъ Павелъ и Аполлосъ дѣлали выборъ, когда обращались 
съ проповѣдью къ Коринѳянамъ (Ш, 2). 

2. Вѣрнымъ т. е. по совѣсти раздавалъ то, что ему дано отъ Госпо¬ 
дина, служилъ Церкви всѣми дарами и силами, какія получилъ, чтобы испол¬ 
нить волю Господина. 

3—5. Теперь ап. говоритъ въ частности о себѣ лично. Самъ лично 
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Господь, Который и освѣтитъ скры¬ 
тое во Иракѣ и обнаружитъ сер¬ 
дечныя намѣренія, и тогда каждому 
будетъ похвала отъ Бога. 

6. Это, братія, приложилъ я къ 
себѣ и Аполлосу ради васъ, что¬ 
бы вы научились отъ насъ не 
мудрствовать сверхъ того, что на¬ 
писано, и не превозносились одинъ 
предъ другимъ. 

7. Ибо кто отличаетъ тебя? Что 
ты имѣешь, чего бы не получилъ? 
А если получилъ, что хвалишься, 
какъ будто не получилъ? 

8. Вы уже пресытились, вы уже 
обогатились, вы стали царствовать 
безъ насъ. О, если бы вы и въ 
тмош дѣлѣ царствовали, чтобы и 
намъ съ вами царствовать! 

оцъ не придаетъ значенія сужденію о немъ другихъ людей. Даже себѣ онъ 
не довѣряетъ, когда приходится производить оцѣнку своей дѣятельности (ср. 
2 Кор. ѴП, И), потому что и для него есть нѣчто сокрытое въ его внутрен¬ 
немъ существѣ. Хотя бы совѣсть его была вполнѣ спокойна, однако это еще 
не значитъ, что онъ вполнѣ исполнилъ свой долгъ предъ Господомъ. Только 
Господь на послѣднемъ судѣ скажетъ, во всемъ ли былъ правъ и вѣренъ 
Его служитель (ср. Рим. II, 16).—Сердечныя намѣренія, т. е. побужденія, по 
какимъ человѣкъ совершаетъ то или другое дѣло, знаніе которыхъ только 
и даетъ возможность правильно оцѣнить каждый отдѣльный поступокъ человѣка. 

6—21. Ап. дѣлаетъ теперь заключеніе къ первой части посланія. Пока¬ 
завши коринѳянамъ истинную сущность Евангелія и сдѣлавніи отсюда выводъ 
о сущности служенія христіанскаго проповѣдника, ап. теперь разъясняетъ, 
что виною раздѣленій, происшедшихъ въ Коринѳской Церкви, была гордость 
коринѳянъ. Послѣдніе слишкомъ высоко думаютъ о себѣ, какъ будто' бы они 
достигли христіанскаго совершенства. Ап. указываетъ имъ на неоснователь¬ 
ность такого самопревозношенія, а потомъ, смягчая тонъ рѣчи, напоми¬ 
наетъ имъ объ ихъ отношеніяхъ къ нему и даетъ обѣщаніе прибыть 
въ Коринѳъ. 

6. Это, т. е. сказанное въ непосредственно предшествующемъ отдѣлѣ 
о проповѣдническомъ служеніи.—Приложилъ къ себѣ и Аполлосу. Онъ счи¬ 
таетъ Аполлоса своимъ другомъ и полагаетъ, что тотъ не обидится на такія 
выраженія, какъ выраженія ІП-й гл. 7 ст.—Ради васъ т. е. чтобы изложенная 
въ такой формѣ истина была для васъ болѣе пріемлема.—Чтобы вы научи¬ 
лись отъ насъ... Ап. Павелъ и Аполлосъ подаютъ своимъ поведеніемъ при¬ 
мѣръ смиренія.—Что написано. Лучше понимать это выраженіе какъ вторую 
часть поговорки, употреблявшейся въ раввинскихъ школахъ: «не мудрствуй или 
не заходи за предѣлы того, что написано!».— Одинъ передъ другимъ—правил; 
«каждый за одного (опер) противъ (хата) другого.» Каждый коринѳянинъ, прево¬ 
знося одного проповѣдника, пренебрегалъ другими. При этомъ онъ и себя 
превозносилъ, какъ ученика именно самаго уважаемаго проповѣдника. 

7. Доказывая нелѣпость такого самопревозношенія, ап. задаетъ гор¬ 
дому коринѳянину три вопроса. Какіе отвѣты можно бы дать на эти вопросы? 
Предположительно отвѣты эти такіе; на первый вопросъ: кто отличаетъ тебя 
(т. е. кто сказалъ тебѣ, что ты выше другихъ)? Отвѣтъ: «не ты ли самъ?» 
На второй вопросъ: что ты имѣешь...? Отвѣтъ: «положительно ничего! Всѣ 
твои дарованія—отъ Бога!» На третій вопросъ отвѣта и не требуется, по¬ 
тому что это скорѣе восклицаніе, чѣмъ вопросъ... 

8. Ап. слишкомъ негодуетъ на безосновательное самопревозношеніе 
коринѳянъ и рѣчь его принимаетъ характеръ ироніи. Павелъ и другіе апо¬ 
столы живутъ въ скорбяхъ, а коринѳяне, напротивъ, почему-то уже торже- 
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9. Ибо я дуыаю, что наиъ, 
послѣднимъ посланникамъ, Богъ 
судилъ быть какъ бы приговорен- 
ИНИН къ смерти, потому что мы 
сдѣлались позорищемъ для міра, 
для Ангеловъ и человѣковъ. 

10. Мы безумны Христа ради, 
а вы мудры во Христѣ; мы не¬ 
мощны, а вы крѣпки; вы въ славѣ, 
а мы въ безчестіи. 

11. Даже донынѣ терпимъ го¬ 
лодъ и жажду, и наготу и побои, 
и скитаемся, 

12. И трудимся, работая своими 
руками. Злословятъ насъ, мы бла¬ 

гословляемъ; гонятъ насъ, мы тер¬ 
пимъ; 

13. хулятъ насъ, мы молимъ; 
мы какъ соръ для міра, кокг прахъ, 
всѣми попи^емый донынѣ. 

14. Не къ постнженію вашему 
пишу сіе, но вразумляю васъ, 
какъ возлюбленныхъ дѣтей моихъ. 

15. Ибо, хотя у васъ тысячи 
наставниковъ во Христѣ, но не 
иного отцевъ; я родилъ васъ во 
Христѣ Іисусѣ благовѣствованіемъ. 

16. Посему умоляю васъ: подра¬ 
жайте мнѣ, какъ а Христу. 

ствуютъ..г-Нм уже пресытились. У коринѳянъ исчезла уже нищета духов¬ 
ная, алканіе правды, слезы раскаянія, какія должны всегда сопровождать 
духовное развитіе христіанина (Матѳ. V, 1—4). Ихъ духовныя потребности 
какъ будто вполнѣ удовлетворены.—Обогатились—конечно, иногочисленными 
духовнынн дарованіями, что возбудило въ коринѳянахъ большое самомнѣніе. 
—Вы стали царствовать, т. е. какъ будто вошли уже въ славное царство 
Христово.—Безъ насъ, т. е. такъ, что мы въ этомъ прославленіи совсѣмъ не 
участвуемъ. 

9. Ибо. Соединительный предлогъ показываетъ, что ироническая рѣчь 
Апостола еще продолжается.—Я думаю—правильнѣе: «кажется»—Что намъ... 
Правильнѣе: «чтб Богъ насъ, апостоловъ, выставилъ какъ послѣднихъ, какъ 
бы осужденныхъ на смерть». Ап. дивится, какъ это коринѳяне могли вообра¬ 
зить, что Апостолы должны послѣ нихъ, послѣдними войти въ царство 
Христово, которое Онъ обѣщалъ любящимъ Его. Ужели, въ самомъ дѣлѣ, 
Апостолы должны стоять всегда въ положеніи гладіаторовъ, приговоренныхъ 
къ смерти, тогда какъ ихъ духовныя чада будутъ наслаждаться покоемъ? 
—Мы сдѣлались позорищемъ,-с. е. зрѣлищемъ, которое собираются смотрѣть 
люди разнаго положенія.—Для міра. Это слово обозначаетъ совокупность 
всѣхъ разумныхъ существъ.—Для Ангеловъ—какъ добрыхъ, такъ и злыхъ 
(ср. Ефес. III, 10). 

11—13. Ап. изображаетъ контрастъ меаду бѣдственнымъ положеніемъ 
апостоловъ и мнимымъ прославленіемъ коринѳскихъ христіанъ.—Мы безумны, 
т. е. не боимся явиться безумцами въ глазахъ коринѳянъ, проповѣдуя распя¬ 
таго Христа, тогда какъ другіе сумѣли заслужить титулъ мудрыхъ, возвѣщая 
о Христѣ по обычаю философовъ.—Мы немощны—см. II, 1—5.—Бы же крѣпки, 
т. е. васъ не тревожатъ никакія сомнѣнія, какъ будто все, что вы дѣлаете, 
всегда хорошо!^—Хулятъ насъ, мы моли.мъ, т. е. убѣждаемъ по справедли¬ 
вости обсудить наше поведеніе. 

14. Не отъ злобы говорилъ съ такою ироніей Апостолъ, а ивъ за огор¬ 
ченія и для пользы самихъ коринѳянъ. Онъ не хотѣлъ смирить или присты¬ 
дить ихъ, но обратить ихъ на истинный путь. Онъ имѣлъ и право на это, 
какъ ихъ духовный отецъ. 

15—16. Тысячи наставниковъ. Ап. дѣлаетъ намекъ на множество учи¬ 
телей вѣры, которые выступили въ Коринѳѣ вслѣдъ за удаленіемъ оттуда 
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17. Для сего я послалъ къ вамъ 
Тимоѳея, моего возлюбленнаго и 
вѣрнаго въ Господѣ сына, кото¬ 
рый напомнитъ вамъ о путяхъ 
моихъ во Христѣ, какъ я учу 
вездѣ во всякой церкви. 

18. Какъ я не иду къ вамъ,то 
нѣкоторые у васъ возгордились; 

19. но я скоро пруду къ вамъ, 
если угодно будетъ Господу, и испы¬ 
таю не слова возгордившихся, а силу, 

20. ибо Царство Божіе не въ 
словѣ, а въ силѣ. 

21. Чего вы хотите? съ жезломъ 
придти въ вамъ, или съ любовью 
и духомъ кротости? 

ГЛАВА Т. 

1 Есть вѣрный слухъ, что у 
васъ появилось блудодѣяніе, и при¬ 
томъ такое блудодѣяніе, какого не 

слышно даже у язычниковъ, что 
нѣкто вмѣсто жены имѣетъ жену 
отца своего. 

Павла и Аполлооа.—Я родилъ васъ. Ап. Павелъ обратилъ ко Христу корин¬ 
ѳянъ, хотя сдѣлалъ ѳто не своею силою, а силою Христа и чрезъ Евангеліе 
(благотствоваміе).—Посему... Отецъ въ правѣ ожидать отъ своихъ дѣтей, 
что они будутъ подражать ему въ жизни. 

17. Чтобы помочь ихъ обращенію на истинный путь, ап. послалъ къ 
нимъ своего надежнаго сотрудника—Тимоѳея. Этотъ послѣдній во время на¬ 
писанія посланія, дѣйствительно, уже отбылъ изъ Ефеса, хотя прибылъ въ 
Коринѳъ уже послѣ полученія тамъ посланія Ап. Павла (XVI, 10, 11; ср. Дѣян. 
XIX, 20, 21).—Омма. Этимъ Ап. намекаетъ, что Тимоѳей былъ имъ обращенъ 
въ христіанство (ср. 2 Тим. I, 2).—О путяхъ моихъ во Христѣ, т. е. о смире¬ 
ніи, самоотреченіи, преданности Господу. Путемъ этихъ добродѣтелей идетъ Ап. 
съ тѣхъ самыхъ поръ какъ онъ обратился ко Христу.— Какъ я учу... Его 
ученіе вполнѣ соотвѣтствуетъ его жизни и вездѣ онъ поступаетъ одинаково. 

18—21. Такъ какъ изъ факта посольства Тимоѳея недоброжелатели 
Павла могли вывести заключеніе о томъ, что самъ Апостолъ не явится въ 
Коринѳъ, то Ап. теперь извѣщаетъ ихъ, что онъ и самъ придетъ туда.— 
Нѣкоторые. Это, вѣроятно, были нѣкоторые люди изъ партіи Христовыхъ 
(ср. 2 Кор. X, 9, 10; 2 Кор. X, 7 и XI, 23).—Возгордились, т. е. стали ду¬ 
мать, что они станутъ во главѣ Церкви.—Не слова, т. е. не стану обращать 
вниманія на ораторское искусство гордыхъ учителей вѣры.—А силу т. е. 
имѣютъ ли они дѣйствительную силу Духа Божія, какъ источникъ новой 
жизни? Коринѳяне не могутъ въ этомъ дѣлѣ разобраться какъ слѣдуетъ, а 
Апостолъ все раскроетъі—Царство Божіе. Эго не будущее, небесное цар¬ 
ство, а царство, которое существуетъ уже здѣсь, въ душахъ вѣрующихъ.— 
Не въ словѣ, а въ силѣ, т. е. не тамъ, гдѣ много и краснорѣчиво говорятъ 
о высокихъ предметахъ и задачахъ, а тамъ, гдѣ есть сила осуществлять эти 
задачи.—Съ жезломъ. Какъ отецъ, Ап. въ правѣ употреблять и мѣры стро¬ 
гости по отношенію къ своимъ духовнымъ дѣтямъ. Это—доказательство суще¬ 
ствованія церковной дисциплины еще при апостолахъ. 

V. 
О Коринѳскомъ кровосмѣсникѣ (1—5). о церковной дисциплинѣ вообще (6—13). 

1—5. Начиная рѣчь о церковной дисциплинѣ, Ап. прежде всего указы¬ 
ваетъ на особый случай, когда требовалось эту дисциплину проявить во всей 
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2. и вы возгордились, вмѣсто 
того, чтобы лучше плакать, дабы 
изъятъ былъ изъ среды васъ сдѣ¬ 
лавшій такое дѣло? 

3. А я, отсутствуя тѣломъ, но 
присутствуя у васъ духомъ, уже 

рѣшилъ, какъ бы находясь у васъ: 

сдѣлавшаго такое дѣло, 
4. въ собраніи вашемъ во имя 

Господа нашего Іисуса Христа, 
обще съ моимъ духомъ, силою 
Господа нашего Іисуса Христа, 

строгости. Одинъ изъ коринѳскихъ христіанъ взялъ себѣ въ жены свою ма¬ 
чеху, и Ап. поэтому объявляетъ оказавшимся равнодушными къ этому воз¬ 
мутительному поступку коринѳскимъ христіанамъ, что онъ рѣшилъ этого пре¬ 
ступника предать сатанѣ. 

1. Еіть вѣрный слухъ—правильнѣе: вообще слышно...—Не слышно 
даже у язычниковъ. Законъ Моисеевъ подъ угрозой смертной казни запре¬ 
щалъ жениться на маЧехѣ (Лев. XVIII, 8). Римскій законъ также не доз¬ 
волялъ этого О- Такимъ образомъ коринѳскій кровосмѣсникъ взялъ себѣ свою 
мачеху въ сожительницы безъ всякаго законнаго освященія. Тахъ какъ Ап. 
осуждаетъ только одного кровосмѣсника, оставляя безъ наказанія его мачеху, 
то вѣроятнѣе считать ее язычницей. 

2. И вы возгордились. Если бы Коринѳскіе христіане представляли изъ 
себя тѣсную общину, въ которой хранилось бы нерушимо понятіе о высокомъ, 
святомъ своемъ назначеніи, то они, безъ сомнѣнія, узнавши о такомъ про¬ 
ступкѣ одного ихъ своихъ собратій, тотчасъ бы облеклись въ трауръ, какъ 
дѣлаетъ семья при потерѣ своего главы. Но они настолько были увлечены 
мнѣніемъ о своихъ совершенствахъ, что на такой случай не обратили вни¬ 
манія!—Дабы—изъятъ былъ... Этотъ результатъ, очевидно, стоялъ внѣ зависи¬ 
мости отъ рѣшенія самихъ коринѳянъ я, слѣд., тутъ Ап. разумѣетъ не про¬ 
стое церковное отлученіе. Тотъ, кто долженъ устранить кровосмѣсника, есть, 
по мысли Павла, Самъ Богъ, Который, конечно, на скорбныя просьбы объ 
изъятіи изъ ихъ среды преступника отвѣтилъ бы такъ же, какъ тогда, когда 
совершилъ Свой Судъ, послѣ рѣчи Петра, надъ Ананіей и Сапфирою. 
Глаголъ изъять (аіреіѵ) въ В. Завѣтѣ употребляется иногда для обозначенія 
смертной казни надъ преступниками закона (Втор. XXI, 19). 

3. Равнодушію коринѳскихъ христіанъ къ страшному грѣху ихъ собрата 
Ап. противопоставляетъ свое строгое отношеніе. Хотя онъ былъ далеко, но 
духомъ пребывалъ съ ними и потому совершившееся въ Коринѳѣ такъ 
возмутило его, что онъ рѣшилъ, какъ имѣющій право рѣшать судьбу крово- 
смѣсника. 

4. Въ собраніи вашемъ... Судъ- надъ преступникомъ долженъ быть об¬ 
разованъ изъ коринѳскихъ христіанъ. Духовно будетъ присутствовать на 
этомъ собраніи и самъ Апостолъ. Приговоръ будетъ произнесенъ во имя 
Господа Іисуса Христа, съ ручательствомъ того, что этотъ приговоръ будетъ 
приведенъ въ исполненіе силою Господа нашего I. X... Ап., имѣетъ въ этомъ 
случаѣ въ виду обѣтованіе Господа Іисуса Христа, данное Апостоламъ, 
«истинно говорю вамъ: чтб вы свяжете на землѣ, то будетъ связано на небѣ. 
Истинно также говорю вамъ: что если двое изъ васъ согласятся на землѣ 
просить о всякомъ дѣлѣ, то, что бы ни попросили, будетъ имъ отъ Отца 
Моего Небеснаго. Ибо гдѣ - двое или трое собраны во имя Мое; тамъ Я по¬ 
среди ихъ» (Матѳ. XVIII, 18—20). Связать преступника, т. е. произнести судъ 
надъ нимъ должны теперь тѣ вѣрующіе коринѳяне, которые соберутся во 
имя Христа, имѣя совершенно одинаковое мнѣніе о преступленіи ихъ соб- 

1) Си. ВоЬзсЫіІг. ІІгсЬгіаІІ. ЕЬѳ. 8. 269 и сл. 
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5- предать сатанѣ во изножде-І сенъ въ день Господа нашего 
ніе плоти, чтобы духъ былъ спа-| Іисуса Христа. 

рата. Пусть его собраніе будетъ и не большое—это не важноі Важно то, 
что среди нихъ будетъ находиться Самъ Глава Церкви—Христосъ, и они 
будутъ рѣшать дѣло не по большинству голосовъ, а единодушно. Точно тажѳ 
и рѣшеніе будетъ приведено въ исполненіе Христомъ въ силу единодуш¬ 
ной молитвы собравшихся.—Обще съ моимъ духомъ. Ап., по сознанію своего 
единенія со Христомъ (Гал.' II, 20), смѣло говоритъ, что гдѣ будетъ невидимо 
присутствовать Христосъ, тамъ будетъ и онъ, Павелъ, тѣмъ болѣе въ собра¬ 
ніи Коринѳской Церкви, которую онъ основалъ. О подобномъ перемѣщеніи 
души своей Ап. намекаетъ во 2 поел, къ Кор. (XII, 3): «не знаю—въ тѣлѣ 
или внѣ тѣла» (я былъ восхищенъ до третьяго веба)—Силою Господа... Эти 
слова слѣдуетъ относить къ слѣдующему глаголу; предать. Человѣческое 
дѣйствіе здѣсь соединяется съ силою (обѵ Зоѵаі^еі) Господа и потому яв¬ 
ляется успѣшнымъ. 

5. Предать. Естественнѣе ставить это слово въ зависимость отъ гла¬ 
гола: рѣшилъ (ст. 3). Что касается Апостола, то онъ, въ силу своей апо¬ 
стольской власти, уже рѣшилъ преступника предать сатанѣ. Собраніе со¬ 
чувствующихъ этому рѣшенію коринѳянъ должно позаботиться о томъ, чтобы 
это рѣшеніе пришло въ исполненіе, а въ томъ, что такіе сочувствующіе най¬ 
дутся—Апостолъ не сомнѣвается.—Предать сатанѣ. Это выраженіе встрѣчается 
только еще въ 1 Тим. (I, 20). Одни толкователи видятъ въ этомъ выраже¬ 
ніи обозначеніе простого отлученія отъ Церкви, но это толкованіе не обра¬ 
щаетъ вниманія на выраженія: силою Господа... и во изможденіе плоти. Кромѣ 
того, упоминаемые въ 1 Тим. лжеучители Именей и Филатъ были преданы 
сатанѣ для того, чтобы научились не богохульствовать. Но развѣ отлученіе 
отъ Церкви заставило бы ихъ прекратить свои богохульства?! Другіе, обра¬ 
щая вниманіе на выраженіе: во изможденіе плоти, видятъ въ настоящемъ 
случаѣ преданіе преступника сатанѣ, для того чтобы этотъ послѣдній, по 
свойственной ему злобѣ и жестокости, мучилъ грѣшника, при чемъ одни пред¬ 
полагаютъ, что это преданіе сатанѣ было тѣсно связано съ отлученіемъ, 
другіе же не видятъ нужды дѣлать такое предположеніе. Это послѣднее мнѣ¬ 
ніе нужно признать наиболѣе вѣроятнымъ. Сатанѣ въ Св. Писаніи очень 
часто приписывается власть причинять людямъ физическое зло (напр. исторія 
Іова; Лук. XIII, 6; 2 Кор. XII, 7). Онъ пылаетъ такою злобою къ людямъ, 
что въ благопріятномъ случаѣ всегда нападаетъ на нихъ, мучитъ ихъ, не 
разбирая, грѣшники ли это передъ нимъ или праведники. Онъ не пони¬ 
маетъ даже, вредно это или полезно будетъ для его власти надъ міромъ... 
Наконецъ, тѣлесныя страданія, какія грѣшникъ долженъ былъ претерпѣть 
отъ діавола (болѣзнь), должны были заставить его придти въ себя и рас¬ 
каяться.—Во изможденіе плоти (ек оХзброѵ х-?]с аярхос). Одни видятъ здѣсь 
уничтоженіе плоти въ нравственномъ смыслѣ этого слова, т. е. подавленіе 
грѣховныхъ стремленій, въ силу боли и раскаянія, какія были бы вызваны 
въ грѣшникѣ чрезъ исключеніе его изъ Церкви. Но съ этимъ мнѣніемъ 
нельзя согласиться, потому что это исключеніе могло повести человѣка и къ 
ожесточенію во грѣхѣ, и потомъ для такой идеи ап. воспользовался бы дру¬ 
гими, болѣе подходящими выраженіями (напр. упразднить — Рим. УІ, 6; 
умертвитъ—Рим. XIII, 13; росиять—Гал. У, 24). Другіе видятъ въ этомъ 
изможденіи плоти дѣйствительное ослабленіе тѣла, которое (ослабленіе) должно 
окончиться смертью. Въ такомъ смыслѣ—въ смыслѣ живого тѣла—выраже¬ 
ніе плоть нерѣдко употребляется у Ап. Павла (Фил. I, 22; Гал. II, 20) и, 
слѣд,, это толкованіе можно признать за правильное, тѣмъ болѣе, что примѣръ 
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6. Некѣиъ вамъ хвалиться. 
Развѣ не знаете^ что малая закваска 
кваситъ все тѣсто? 

7. Итакъ очистите старую 
закваску, чтобы быть вамъ новымъ 
тѣстомъ, такъ какъ вы безквасны, 

ибо Ііасха наша, Христосъ, зак¬ 
ланъ за насъ. 

8. Посему станемъ праздновать 
не со старою закваскою, не съ 
закваскою порока и лукавства, но 
съ опрѣсноками чистоты и истины. 

подобнаго осуяденія мы уже имѣемъ въ судѣ Ап. Петра надъ Ананіей и 
Саифирою (Дѣян. Т, 1 и сл.). Только тамъ смерть преступниковъ воспослѣ¬ 
довала сразу по произнесеніи приговора, а здѣсь она должна была насту¬ 
пить послѣ долгой болѣзни.—Чтобы духъ былъ спасенъ... ка. не говоритъ, что 
духъ, эта высшая сторона человѣческаго существа, непремѣнно будетъ спа¬ 
сенъ, т. е. войдетъ въ общеніе съ Божествомъ и будетъ блаженъ. Но во 
всякомъ случаѣ для спасенія духа то средство, какое избралъ Апостолъ—именно 
изможденіе тѣла, гдѣ свилъ себѣ гнѣздо грѣхъ, — единственно пригодное..! 
Въ день Господа... т. е. во время послѣдняго суда надъ міромъ, который 
совершитъ Господь Іисусъ Христосъ при второмъ Своемъ явленіи на землѣ.— 
Гдѣ принесетъ кровосмѣсникъ покаяніе, которое послужитъ ему ко спа¬ 
сенію? Здѣсь, на землѣ, предъ смертью, потому что за гробомъ покаяніе при¬ 
носить уже поздно (си. притчу о богатомъ и Лазарѣ) 

6- —13. Случай съ кровосмѣсникомъ даетъ теперь Ап. Павлу поводъ 
сдѣлать коринѳянамъ нѣсколько замѣчаній о соблюденіи строгой церковной 
дисциплины. Указавши на причину, по которой они такъ равнодушно от¬ 
неслись ко грѣху своего собрата (6—8 ст.), Ап. говоритъ, что нужно осо¬ 
бенно строго относиться къ грѣшникамъ изъ своей христіанокой среды,—не 
входить съ ними въ общеніе и дурного человѣка удалять изъ христіанскаго 
общества. 

6. Еще раньше Ап. говорилъ о томъ, что самодовольство коринѳянъ 
безосновательно (VI, 19). Теперь онъ высказываетъ ту "же мысль въ приложе¬ 
ніи къ случаю съ кровосмѣсникомъ. Упоенные своими внѣшними успѣхами 
въ христіанской жизни (обиліе духовныхъ дарованій), они не обратили до¬ 
статочнаго вниманія на этотъ случай, очень важный. Вотъ къ чему привела 
ихъ похвала! (вмѣсто: «нечѣмъ вамъ хвалиться» лучше перевести: «ваша 
похвала не ведетъ къ добру»!).—Роле» ем не знахте... Они, столь кичащіеся 
своимъ познаніемъ, должны бы понять, къ чему ведетъ такое снисхожденіе, 
оказанное хотя однажды. Маленькое количество закваски дѣлаетъ кислымъ 
все тѣсто, т. е. и самый ничтожный грѣхъ можетъ оказать вредное вліяніе 
на жизнь цѣлой христіанской Церкви. 

7— 8. Каждьій христіанинъ долженъ стараться подавить въ себѣ ста¬ 
рыя грѣховныя привычки и вліять въ этомъ же направленіи на другихъ.— 
Очистите старую закваску. Какъ евреи наканунѣ пасхи удаляли изъ сво¬ 
ихъ жилищъ все квасное, которое было символомъ египетскихъ пороковъ, 
какими они были заражены, живя въ египетскомъ рабствѣ, такъ и новый 
Израиль—христіане—должны удалить ивъ сердца своего всѣ худыя склонности, 
кякія были въ нихъ до обращенія ко Христу. — Чтобы вамъ быть новымъ 
тѣстомъ. Ревультатомъ этого будетъ то, что обновится вся христіанская об¬ 
щина,—она будетъ похожа на то прѣсное тѣсто, изъ котораго пекся хлѣбъ 

*) Рк. Васктапп, также понимая выраженіе оХг&роѵ тті^ оархо? какъ обозначеніе 
тѣлесной смерти, указываетъ на слова Христа (Матѳ. XVIII, 6), въ которыхъ проводится 
мысль, что грѣпшику иногда лучше умереть, чтобы развитіе его грѣховности пріостано¬ 

вилось и осталась такимъ образомъ надежда на спасеніе... 
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9. я писалъ ваиъ въ посланіи— 
не сообщаться съ блудниками; 

10. Впрочемъ не вообще съ 
блудниками міра сего, или лихо¬ 
имцами, или хищниками, или идо- 
лослужителями, ибо иначе надле¬ 
жало бы ваиъ выйти изъ міра 
сею. 

11. Но а писалъ вамъ не со¬ 
общаться съ тѣмъ, кто, называясь 
братомъ, остается блудникомъ, или 
лихоимцемъ,или идолослужителемъ, 
или злорѣчивымъ, или пьяницею, 
или хищникомъ; съ такимъ даже 
и не ѣстъ вмѣстѣ. 

12. Ибо что инѣ судить и 

для пасхи и недѣли опрѣсноковъ.—Такъ какъ вы безквасны, т. е. они вг 
идеѣ, какъ члены гбла Христова, совершенно чисты. Эту идейную чистоту 
они должны превратить въ дѣйствительность.—Ибо Пасха наша. Хористовъ, 
закланъ за насъ. Со времени смерти Христа, которая явилась началомъ уми¬ 
ранія людей для грѣха, для Церкви и для каждаго отдѣльнаго вѣрующаго 
наступила великая духовная Пасха, когда всѣ грѣхи доляшы быть удаляемы 
изъ общества христіанъ, какъ закваска удалялась со дня Пасхи изъ еврей~ 
скихъ домовъ. Всякій христіанинъ является человѣкомъ безъ грѣховной 
закваски.—Посему станемъ щіаздновать... Для христіанъ Пасха продолжается 
ве одну недѣлю, а цѣлую жизнь. «Для истиннаго христіанина всѣ дни Пасха, 
всѣ дни Пятидесятница и Рождество». (Іоаннъ Злат.).—Порокъ (хахіа)—это 
вообще развращенность человѣка, ког^а онъ не въ состояніи бороться со 
зломъ, а лукавство (ігоѵтір(а) обозначаетъ намѣренное потворство злу, осно¬ 
ванное на злой волѣ человѣка.—Но съ опрѣсноками чистоты ц истины, т. е. 
съ опрѣсноками, какими у христіанъ должны быть чистота души, при ко¬ 
торой невозможно питать симпатію къ злу, и истина, когда человѣкъ честно 
и открыто борется со зломъ.—Очень вѣроятно, что всѣ эти образы употреб¬ 
ляетъ Апостолъ здѣсь въ виду того, что онъ писалъ свое посланіе во время 
Пасхи. 

9—10. Въ предшествующихъ стихахъ Апостолъ указалъ на ослабленіе 
церковной дисциплины въ Коринѳской Церкви. Теперь онъ дѣлаетъ нѣкото¬ 
рыя поясненія къ тому, что имъ сказано, чтобы коринѳяне не впали въ не¬ 
доразумѣнія. Когда онъ говорилъ въ посланіи (ст. 2, 6 и 7 разсматриваемой 
главы) ’"), чтобы они ве входили въ общеніе съ блудниками (ср. 2 Іоан. 
10 ст.), то разумѣлъ въ этомъ случаѣ только грѣшниковъ изъ среды хри¬ 
стіанъ, а не всѣхъ грѣшниковъ вообще, которые живутъ на свѣтѣ (міра 
сего), ибо иначе добрымъ христіанамъ нужно бы оставить города и удалиться 
въ пустыни!—Идолослужители могли встрѣчаться и среди коринѳскихъ хри¬ 
стіанъ. Это были тѣ, которые и послѣ своего обращенія могли продолжать 
исполненіе языческихъ обычаевъ, напр. посѣщали трапезы, устраивавшіяся 
въ языческихъ храмахъ (см. 1 Корине, гл. ХѴШ-я). 

11. Ап. перечисляетъ тѣ пороки, которые должны встрѣтить себѣ стро¬ 
гое осужденіе со стороны Церкви, когда имѣющій какой-либо изъ этихъ по¬ 
роковъ продолжаетъ называть себя христіаниномъ. 

12—13. Здѣсь Ап. оправдываетъ свое различное отношеніе къ вѣрую¬ 
щимъ и невѣрующимъ. Впрочемъ, говоря, что онъ не хочетъ судить внѣш¬ 
нихъ, Ап. имѣетъ здѣсь въ виду себя какъ христіанина вообще, а не какъ 

*) РЬ,. Васктапп видитъ здѣсь указанія на существованіе какого-то неизвѣстнаго 
■аиъ посланія къ Коринѳянамъ. Но этого предположенія нѣтъ надобности дѣлать. Просто 
Ан. на время прекратилъ составленіе посланія на 8-мъ стихѣ н потомъ, продолжая его, 
сказалъ; ся писалъ...). 
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внѣшнихъ? Не внутреннихъ ли вы И такъ извергните развращеннаго 
судите? изъ среды васъ. 

13. Внѣшнихъ же судитъ Богъ. 

ГЛАВА ТІ. 

1. Бакъ смѣетъ кто у васъ, 
имѣя дѣло съ другимъ, судиться у 

нечестивыхъ, а не у святыхъ? 

Аностола. Всякій христіанинъ можетъ самъ порывать общеніе съ своимъ соб¬ 
ратомъ по вѣрѣ, какъ скоро видитъ, что тотъ не хочетъ исправиться. Хри¬ 
стосъ Спаситель сказалъ: «да будетъ тебѣ (упорный грѣшникъ) какъ языч¬ 
никъ и мытарь* (Матѳ. XVIII, 17).—Внѣштшіъ. Такъ назывались язычники у 
іудеевъ, но Ап. употребляетъ это выраженіе, очевидно, въ приложеніи и въ 
язычникамъ и къ іудеямъ.—Ап. какъ будто здѣсь противорѣчитъ заповѣди 
Христа: «не судите»... (Матѳ. VII, 1). Но Христосъ запрещалъ осужденіе злоб¬ 
ное, когда человѣкъ осуждаетъ ближняго н^ основаніи только однихъ пред¬ 
положеній, стараясь угадать его сокрытыя намѣренія. Такое осужденіе запре¬ 
щается и у Ап. Павла (XIII, 7). Но здѣсь Ап. совѣтуетъ, даже ставитъ въ 
обязанность христіанину, сужденіе о поступкѣ, явно нарушающемъ правиль¬ 
ный строй христіанской жизни, и притомъ сужденіе, соединенное съ любящею 
заботою объ изысканіи средствъ, какія бы могли поставить человѣка на 
истинный путь {чтобы духъ былъ спасенъ—ст. 5). Первое сужденіе сопро¬ 
вождается нѣкоторымъ чувствомъ злорадства, а послѣднее—смиреніемъ и пе¬ 
чалью (ст. 2).—Й такъ извергните... Ап., повторяя здѣсь мысль, высказан¬ 
ную въ законѣ Моисеевомъ (см. Втор. XVII, 7; XXII, 21; XXIV, 7), повелѣваетъ 
удалять всѣхъ развращенныхъ изъ среды христіанскаго общества. Средства 
для этого указаны выше—именно, плачъ къ Богу, обращеніе къ Богу съ про¬ 
шеніемъ 0^ удаленіи такихъ грѣшниковъ (ст. 2) и личный разрывъ съ ними 
(ст. 11). Другихъ средствъ церковной дисциплины по отношенію къ грѣшни¬ 
камъ Ап. не знаетъ, по, крайней мѣрѣ, не указываетъ. Конечно, объ увѣща¬ 
ніяхъ, которыя должны предшествовать церковному суду (Матѳ. XVIII, 15—20), 
онъ здѣсь не считалъ нужнымъ упоминать. 

VI. 

О судебныхъ тяжбахъ между христіанами (1—11).0 невоздержаніи (12—20). 

1—11. Продолжая рѣчь о нежелательныхъ явленіяхъ въ нравственной 
жизни Коринѳской Церкви, Ап. обличаетъ коринѳянъ за то, что они ищутъ 
управы въ своихъ дѣлахъ у языческихъ судей (1—6), а потомъ выставляетъ 
положеніе, что и вообще распри по дѣламъ объ имуществѣ недопустимы между 
христіанами, потому что свидѣтельствуютъ объ ослабленіи въ нихъ братской 
любви (7—11). 

1. Какъ смгъетъ... Въ судьи назначались въ римской имперіи люди, 
исповѣдывавшіе государственную религію, т. е. язычники. Хотя эти судьи су¬ 
дили по всѣмъ обычаямъ римскаго права, тѣмъ не менѣе Ап. называетъ ихъ 
нечесгпиѳыми—правильнѣе: неправедными (аЗіха), потому что они на самомъ 
дѣлѣ не знали высшей. Христовой, правды. Онъ считаетъ для христіанина 
единственно подходящимъ судъ, состоящій изъ христіанъ, слѣдов., судъ не 
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2. Развѣ не знаете, что святые 
будутъ судитъ міръ? Если же вами 
будетъ судимъ міръ, то неужели вы 
недостойны судить маловажныя 
дѣла? 

3. Развѣ не знаете, что мы бу¬ 
демъ судить ангеловъ, не тѣмъ ли 
болѣе дѣла житейскія? 

4. А вы, когда имѣете житейскія 
тяжбы, поставляете своими судьями 
ничего не значущихъ въ церкви* 

оффиціальный, а просто посредническій, когда за рѣшеніемъ спора люди 
обращаются къ какому нибудь уважаемому человѣку изъ своей среды. Хри~ 
стіане называются святыми, не какъ отдѣльныя личности, а какъ члены 
святой Церкви Христовой: у такихъ есть пониманіе высшихъ задачъ жизни 
и правильныхъ человѣческихъ отношеній.—Коринѳяне обращались къ языче¬ 
скимъ судьямъ, вѣроятно, по старой привычкѣ и потому, что были увѣрены, 
что римскій судья лучше разберетъ ихъ дѣло. Апостолъ же не хочетъ, чтобы 
въ христіанскую жизнь вносились, путемъ судебныхъ приговоровъ, начала 
чуждыя христіанству (напр. при разборахъ дѣлъ между господами и рабами). 
Это, однако, не мѣшало Апостолу требовать, чтобы христіане подчинялись 
языческимъ властямъ в, слѣдов., также судьямъ тогда, когда они съ своей 
стороны предъявляли христіанамъ извѣстныя требованія, какъ членамъ госу¬ 
дарства (Римл. XIII, 1—3). 

2—3. Развѣ не знаете. Ап. здѣсь припоминаетъ коринѳянамъ то, что гово¬ 
рилъ имъ во время своего пребыванія въ Коринѳѣ.—Святые будутъ судить 

Восточные церковные толкователи говорили, что здѣсь разумѣется судъ въ 
переносномъ смыслѣ этого слова. На страшномъ судѣ Христовомъ христіане 
своимъ незапятнаннымъ поведеніемъ будутъ служить живымъ и нагляднымъ 
изобличеніемъ языческой порочности (Матѳ. XXII, 41). Но связь рѣчи застав¬ 
ляетъ видѣть здѣсь указаніе на дѣйствительный судъ, котораго участниками 
будутъ христіане. И Самъ Господь Іисусъ Христосъ говорилъ Апостоламъ, 
что они, во время Его второго пришествія, будутъ сидѣть на двѣнадцати 
престолахъ и судить двѣнадцать колѣнъ Израильскихъ (Матѳ. XIX, 28). Св. 
Іоаннъ Богословъ простираетъ это право на всѣхъ вѣрующихъ (Откров. II, 26, 
27; XX, 4).—Будемъ судитъ ангеловъ. Въ Св. Писаніи нигдѣ не говорится, 
что люди будутъ судить добрыхъ ангеловъ. Но Ап. Павелъ въ нашемъ же 
посланіи говоритъ, что при второмъ пришествіи Христа на землю будутъ 
упразднены ангельскія силы (ХУ, 24). Конечно, здѣсь разумѣются злые 
ангелы, міродержатели тьмы вѣка сего(Ефес. УІ, 12), и этихъ же ангеловъ 
Ап. разумѣетъ, конечно, въ разсматриваемой главѣ. Изъ книги Еноха (апо- 
кри(|^) видно, что и у іудеевъ было вѣрованіе въ то, что Богъ будетъ судить 
ангеловъ,—конечно злыхъ (Рк. ВасЬтапп, впрочемъ, видитъ здѣсь указаніе 
на ангеловъ вообще, какъ въ III, 9, и предполагаетъ, что Ап. имѣетъ въ виду 
отвѣтственность ангеловъ добрыхъ, поскольку они являются хранителями 
царствъ и народовъ. Дан. X). 

4. А вы... поставляете.—Правильнѣе: поставляйте, выбирайте (хадіЕгте— 
по смыслу рѣчи должно признавать за повел, наклоненіе).—Своими судьями. 
Рѣчь идетъ не о языческихъ судьяхъ-чиновникахъ, потому что самъ Ап. 
училъ уважать ихъ (Рим. XIII, 4) и потому, что не христіане же ихъ ста¬ 
вили! Вся рѣчь Апостола здѣсь, очевидно, ироническая: «при такихъ ничтож¬ 
ныхъ дѣлахъ, изъ за которыхъ вы ведете между собою споръ, не ищите себѣ 
посредниками людей важныхъ—эти дѣла въ состояніи рѣшить и самыя не¬ 
значительныя, съ вашей точки зрѣнія, лица въ Церкви!»—Житейскія тяжбы 
('зітхіха)—правильнѣе: споры изъ за матеріальныхъ благъ. 
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5. Бъ стыду вашему говорю; 
неужели нѣтъ между вами ня одного 
разумнаго, который могъ бы раз¬ 
судить между братьями своими? 

6. Но братъ съ братомъ су¬ 
дится, н притомъ предъ невѣр 
ными. 

7. И то уже весьма унизительно 
для васъ, что вы имѣете тяжбы 
между собою. Для чего бы вамъ 
лучше не оставаться обиженными? 
для чего бы вамъ лучше не тер¬ 
пѣть лишенія? 

8. Но вы сами обижаете и от¬ 
нимаете, и притомъ у братьевъ. 

9. Или не знаете, что непра¬ 
ведные Царства Божія не наслѣ¬ 
дуютъ? Не обманывайтесь: ни блуд¬ 
ники, ни идолослужители, ни пре¬ 
любодѣи, ни малакіи, ни мужелож- 
ники, 

10 ни воры, ни лихоимцы, 
ни пьяницы, ни злорѣчивые, ни 
хищники—Царства Божія не наслѣ¬ 
дуютъ. 

11. И такими были нѣкоторые 
изъ васъ, во омылись, но освяти- 
лись, но оправдались именемъ Гос¬ 
пода нашего Іисуса Христа и Ду¬ 
хомъ Бога нашего. 

5—6. Ап. хочетъ сказать: «я ничего не имѣю противъ того, чтобы вы 
выбирали подходящихъ людей для рѣшенія своихъ тяжбъ. Бели а сказалъ, 
что ваши дѣла могутъ быть рѣшены и самыми незначительными лицами, то 
сказалъ ѳто только для того, чтобы пристыдить васъ; вѣдь а показалъ вамъ, 
какъ мало значенія имѣютъ въ моихъ глазахъ тѣ интересы, изъ за которыхъ 
вы жертвуете честью Церкви». 

7—8. Уже в’ь 6-мъ ст. апостолъ далъ понять, что нехорошо поступаютъ 
христіане судясь между собою—вѣдь они братья (братъ съ братомъ судится). 
Теперь онъ эту мысль о неприличіи тяжебныхъ дѣлъ среди христіанъ рас¬ 
крываетъ обстоятельнѣе, указывая, что христіанину подобаетъ скорѣе тер¬ 
пѣть обиду и лишенія, чѣмъ отнимать что нибудь у браті евъ даже и путемъ 
суда.—Ап, не говоритъ этимъ, что христіанинъ совсѣмъ не долженъ защи¬ 
щаться противъ причиняемой ему несправедливости, но все таки совѣтуетъ 
ие доводить дѣла до судебнаго разбирательства. Къ этому побуждаетъ хри¬ 
стіанина его любовь къ братьямъ, которая идетъ на всякія уступки (ср. Матѳ. 
V, 39—42). 

9—10. По поводу забвенія коринѳянами священной своей обязанности— 
любить братьевъ своихъ по вѣрѣ, Ап. замѣчаетъ, что и вообще среди корин¬ 
ѳянъ стадо утверждаться легкомысленное отношеніе къ принятымъ ими на 
себя обязательствамъ вести чистую и праведную жизнь. Они стали вообра¬ 
жать, что ихъ религіозныя, духовныя дарованія сами по себѣ уже мог;тъ 
открыть предъ ними двери царства небеснаго, каково бы ни было ихъ пове¬ 
деніе. Нѣтъ, говоритъ Ап., этого быть не можетъ! При этомъ онъ сначала 
перечисляетъ пять видовъ невоздержанія, а потомъ пять видовъ нарушенія 
чужихъ правъ, какъ права на имущество, такъ и права на общественное 
уваженіе (злорѣчивые именно вредятъ чести другихъ, ихъ доброму имени). 

11. Апостолъ только что старался подѣйствовать на коринѳянъ тѣмъ, 
что угрояилъ имъ возможностью лишиться права на входъ въ царство не¬ 
бесное. Теперь онъ старается оживить въ нихъ сознаніе ихъ христіанскаго 
достоинства, которое обязываетъ ихъ быть чистыми и праведными. Корин¬ 
ѳяне должны помнить, что онн уже вступили въ новую жизнь путемъ кре¬ 
щенія.—Нѣкоторыя. Этимъ ап. хочетъ сказать, что далеко не всѣ корин¬ 
ѳяне вели до обращенія въ христіанство нечестивый образъ жизни. — Но 
омылись. Это, несомнѣнно, обозначаетъ собою таинство крещенія, (средній 
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12. Все мнѣ позволительно, но то и другое; тѣло хе не для блу- 
не все полезно; все мнѣ позволи- да, но для Господа, и Господь для 
тельно, но ничто не должно обла- тѣла. 
дать мною. 14. Богъ воскресилъ Господа, 

13. Пища для чрева, и чрево воскреситъ и насъ силою своею, 
для пищи; но Богъ уничтожитъ и 

залогъ здѣсь Поставленный въ греч. текстѣ указываетъ на то, что крещеніе 
было актомъ личнаго, сознательнаго рѣшенія каждаго вѣрующаго).—Но осел- 
тмлись, т оправдсшкѣ. Эти оба выраженія разъясняютъ то, что человѣкъ 
получаетъ въ таинствѣ крещенія. Крещеніе,—хочетъ сказать Ап.—-не было 
простымъ символомъ. Нѣтъ, оно сопровождалось освященіемъ, т. е. при кре¬ 
щеніи былъ ниспосланъ вѣрующимъ Св. Духъ, съ полученіемъ Котораго вѣ¬ 
рующіе начали новую, благодатную жизнь (ср. Дѣян. II, 38; 2 Кор. I, 21, 22; 
Б}фес. I, 13), а затѣмъ въ крещеніи вѣрующимъ бьио дано и оправданіе, 
т. е. они стали праведными, усвоивъ себѣ праведность Христову. Ап. здѣсь 
ставитъ сначала освященіе, а потомъ оправдаміе потому, что ему нужно 
было противопоставить настоящее состояніе вѣрующихъ прежнему ихъ состо¬ 
янію. Въ другомъ случаѣ онъ поступаетъ наоборотъ (ср. I, 30). — Именемъ 
Господа. Такую силу получаетъ актъ крещенія отъ того, что оно совер¬ 
шается во НМЛ Господа Іисуса Христа, т. е. съ призываніемъ Его имени, 
по Его велѣнію. Его силою и на основаніи того, что Его искупительная 
жертва за все человѣчество принята Богомъ, и Духомъ Бога нашем, т. е. 
въ крещеніи низводится на крещаемаго Духъ Божій—начало новой жизни 
(таинство мѵропомазанія, соединенное съ крещеніемъ).—Здѣсь видно какъ 
будто отступленіе отъ извѣстной изъ Евангелія формулы крещенія: «во имя 
Отца, и Сына, и Св. Духа» (Матѳ. ХХУІІІ, 18). Но во первыхъ Ап. здѣсь, оче¬ 
видно не даетъ и не хотѣлъ дать формулы крещенія, а во вторыхъ и здѣсь 
есть указаніе на три лица Божества—это именно: 1) Господь Іисусъ Хри¬ 
стосъ, 2) Духъ и 3) Богъ нашъ, т. е. Богъ Отецъ. 

12— 20. Ап. уже въ 9 ст. указалъ на то, что въ Коринѳѣ были люди, 
которые полагали, что въ царство небесное они могутъ войти и не отставая 
отъ тѣхъ грѣховъ, въ какихъ они прежде жили. Теперь Ап. обстоятельнѣе 
говоритъ объ этомъ заблужденіи, имѣя впрочемъ главнымъ образомъ въ виду 
одинъ грѣхъ—невоздержанія ими нецѣломудрія. Этотъ грѣхъ многими корин¬ 
ѳянами извинялся въ силу принципа христіанской св(^оды и Ап. опровер¬ 
гаетъ такой взглядъ, указывая на великій вредъ для человѣка, пребывающаго 
въ этомъ грѣхѣ и на великую отвѣтственность такого человѣка предъ Богомъ. 

12. Апостолъ, безъ сомнѣнія, и въ Коринѳѣ, какъ въ другихъ мѣстахъ, 
училъ о свободѣ христіанина въ вещахъ безразличныхъ въ нравственномъ 
отношеніи, которыя раньше, въ видахъ педагогическихъ, были запрещены 
въ законѣ Моисеевомъ. Это выраженіе «все мнѣ позволительно!» предста¬ 
вляетъ, вѣроятно, девизъ, съ какимъ выступалъ апостолъ, и оно потому 
запечатлѣлось въ умахъ коринѳянъ. Но, къ сожалѣнію, они стали расширять 
приложеніе этого принципа и на такія явленія, которыя были вовсе не без¬ 
различны съ точки зрѣнія христіанской морали. Поэтому Апостолъ считаетъ 
нужнымъ ограничить приложеніе сказаннаго принципа. Онъ можетъ имѣть 
мѣсто только тамъ, гдѣ чрезъ него не причиняется вреда человѣку, руково¬ 
дящемуся этимъ принципомъ. Это—первое. Во вторыхъ, необходимо отка¬ 
заться отъ приложенія этого принципа тамъ, гдѣ есть опасность потерять 
свою свободу и очутиться въ порабощеніи у какой-либо привычки. 

13— 14. Особенную осторожность нужно соблюдать тамъ, гдѣ дѣло ка- 
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15. Развѣ не знаете, что тѣла 
ваши суть члена Христовы? Итакъ 
отниму ли члены у Христа, чтобы 
сдѣлать ихъ членами блудницы? Да 
не будетъ! 

16. Или не знаете, что сово¬ 
купляющійся съ блудницею стано¬ 

вится одно тѣло съ нт\ ибо ска¬ 
зано: два будутъ одна плоть (Быт. 
2, 24.). 

17. А соединяющійся съ Госпо¬ 
домъ есть одинъ духъ съ Госпо¬ 
домъ. 

сается чистоты тѣла или цѣломудрія. Имѣя въ виду слова Христа, что вхо¬ 
дящее въ уста не сквернитъ человѣка (Матѳ. XV, 11), Ап. говоритъ, что 
въ отношеніи къ пищѣ мооюно прилагать принципъ «все мнѣ позволительно», 
тѣмъ болѣе, что тѣ отправленія нашего тѣла, какія имѣютъ связь съ пищею, 
прекратятся въ день воскресенія и прославленія тѣлъ человѣческихъ: Богъ 
уничтожитъ, сдѣлаетъ ненужными и ѳти отправленія, и самую пищу! Не такъ 
дѣло обстоитъ по отношенію ко всему тѣлу человѣческо>іу. Это тѣло вовсе 
нельзя осквернять блудомъ, потому что оно назначено для Господа Іисуса 
Христа, чтобы Ему принадлежатъ и служить Ему орудіемъ (ср. Римл. VI, 13; 
XII, 1), какъ и Самъ Христосъ стоить въ отношеніи къ тѣлу, потому что 
пребываетъ въ немъ и прославитъ его современемъ. Въ силу такого отно¬ 
шенія ко Христу тѣло не погибнетъ. Какъ Богъ воскресилъ Христа, такъ 
воскреситъ Онъ и это тѣло человѣческое, бывшее во время земной жизни 
собственностью и освященнымъ орудіемъ Христа-Господа.—Насъ воскреситъ. 
Слѣдов., съ этимъ тѣломъ Ап. отождествляетъ всю человѣческую личность, 
для которой тѣло собственно составляетъ только органъ дѣйствованія. — Ко¬ 
нечно, имѣя въ виду такое непреходящее значеніе тѣла, мы должны отно¬ 
ситься къ нему съ почтеніемъ, ничѣмъ его не унижать. — Здѣсь Ап. причи¬ 
сляетъ себя къ тѣмъ, которые умрутъ и будутъ воскрешены, въ другихъ же 
случаяхъ (напр. XV, 52) онъ представляетъ себя дожившимъ до второго при¬ 
шествія. Это служитъ свидѣтельствомъ того, что день второго пришествія 
и для него былъ неизвѣстенъ. 

15. Блудодѣяніе заключаетъ въ себѣ два преступленія. Во первыхъ, это 
есть дерзкое похищеніе {отниму ли?) собственности, принадлежащей Христу, 
и во вторыхъ,—употребленіе похищеннаго на недостойную цѣль {сдѣлать 
членами блудтщьС). 

16—18а. Апостолу могли возразить противъ высказанной имъ во 2-й 
половицѣ 15-го стиха мысли слѣдующее: «употребленіе тѣла христіаниномъ на 
грѣхъ любодѣянія не есть еще отнятіе его у Христа. Развѣ это не времен¬ 
ное только и не внѣшнее злоупотребленіе тѣломъ?» На это возраженіе ап‘ 
отвѣчаетъ прежде всего ссылкою на Св. Писаніе, именно на кн. Быт. II, 24. 
Изъ этого віѣста видно, что совокупленіе съ блудницею или грѣхъ любодѣ¬ 
янія не есть нѣчто временное и внѣшнее, а представляетъ собою насто¬ 
ящее соединеніе двухъ лицъ въ одно тѣло. Правда, въ кн. Бытія идетъ 
рѣчь о брачномъ половомъ соединеніи мужчины и женщины, которые въ бра¬ 
кѣ становятся одною плотью, согласно опредѣленію Божественному. Но все 
таки эта характерная черта брачнаго соединенія, по его естественной сто¬ 
ронѣ, какъ соедитнія въ одну плоть, могла бы быть перенесена и на неза¬ 
конное, любодѣйное соединеніе мужчины съ блудницею, такъ какъ и послѣд¬ 
нее основано также на вложенномъ отъ Бога въ человѣка половомъ инстин¬ 
ктѣ. «Можетъ быть—какъ бы говоритъ Апостолъ—любодѣи и не хотятъ вхо¬ 
дить съ блудницею въ такое тѣсное соединеніе, но тѣмъ не менѣе они вхо¬ 
дятъ въ таковое, потому что сила Божественнаго опредѣленія дѣйствуетъ 
и тамъ, гдѣ не желаютъ его примѣненія: половое общеніе ведетъ людей 
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18. Бѣгайте блуда; ВСЯКІЙ грѣхъ, I тѣла, а блудникъ грѣшитъ про¬ 
какой дѣлаетъ человѣкъ, есть внѣ | тивъ собственнаго тѣла. 

къ тѣснѣйшему общенію природы и дѣлаетъ изъ двухъ тѣлъ—одно.»—А по¬ 
чему подобное общеніе нравственно невозможно для христіанина, на это, по 
мысли Апостола, должно отвѣчать такъ: христіанинъ при этомъ вступаетъ 
въ область, которая, по УІ, 9; V, 11, находится внѣ области царства Божія. 
Кто соединяется съ блудницею, тотъ отчуждаетъ свое тѣло отъ подчиненія 
Христу и ставитъ его въ зависимость отъ противо-христіанской силы. Ап., 
впрочемъ, не дѣлаетъ такого умозаключенія самъ, потому что дѣло и безъ 
того было ясно. Вмѣсто этого онъ говоритъ, что соедішяющійся съ Господомъ 
есть одинъ духъ (слово: съ Господомъ въ лучшихъ изданіяхъ—не читается). 
Соединеніе съ Господомъ, т. е. со Христомъ Ап. обозначаетъ тѣмъ же тер¬ 
миномъ, (хоШо&аі), какимъ ъ совокупленіе съ блудницею (от. 16): Это есть не 
что иное, какъ тѣсное, душу и тѣло обнимающее, общеніе между вѣрующимъ 
и Христомъ. Это соединеніе, затѣмъ, по своему существу духовнаю характера, 
такъ какъ сила, усвояющая тѣло и душу христіанина Христу, есть Духъ 
(ср. VI, 19), который является во Христѣ источникомъ новой прославленной 
жизни въ прославленномъ тѣлѣ (ср. 2 Кор. III, 18 и IV, 14). Ап. намѣренно, 
очевидно, не ограничивается въ данномъ случаѣ (ст. 17) указаніемъ на то, 
что христіанинъ вступаетъ въ тѣсное единеніе со Христомъ, а прибавляетъ: 
есть одинъ духъ. Онъ хочетъ сказать этимъ, что любодѣянія потому долженъ 
избѣгать христіанинъ, что оно представляетъ собою только грубо-чувствен¬ 
ное, тѣлесное соединеніе, не достигаетъ того нравственнаю характера, какого 
достигаетъ брачное половое общеніе, становящееся постепенно и общеніемъ 
духовнымъ. Вѣрующій же во Христа есть храмъ Духа и потому не можетъ 
быть, такъ сказать, храмомъ плоти, И такъ^ заключаетъ ап., бѣгайте блуда! 

18Ь—20. Чтобы еще болѣе внушить отвращеніе къ грѣху любодѣянія, 
ап.= говоритъ, что всякій другой грѣхъ находится внѣ тѣла, а блудникъ 
грѣшитъ именно противъ собственнаго тѣла (18Ь). Онъ придаетъ такимъ 
образомъ особую важность грѣху любодѣянія. Но въ какомъ смыслѣ слѣдуетъ 
понимать его слова обѣ отношеніи грѣховъ къ тѣлу? Одни толкователи гово¬ 
рятъ, что Ап. этимъ намекаетъ на то, что грѣхъ любодѣянія не такъ, какъ 
другіе грѣхи, а чрезвычайно истощаетъ йло человѣка. Но съ такимъ 
пониманіемъ согласиться нельзя, потому что тоже дѣйствіе обнаруживаетъ 
на тѣло человѣка и пьянство. Другіе (Годэ) различаютъ въ человѣкѣ два 
тѣла: внѣшнее, постоянно измѣняющееся въ своемъ составѣ, и внутреннее, 
вѣчное, которое собственно и должно быть воскрешено для Идущей жизни: 
послѣднее и разумѣетъ здѣсь Апостолъ... Однако нигдѣ нѣтъ основанія для 
такого различенія. И почему Пьянство, напр.. Не можетъ такъ вредно отозваться 
и на этомъ внутреннемъ тѣлѣ, какъ блудъ? Проще будетъ передать мысль 
апостола такъ. Блудъ есть такой страшный грѣхъ, который въ отличіе отъ 
другихъ грѣховъ, вредитъ именно человѣческому тѣлу тѣмъ, что ставитъ 
его подъ власть грѣховной силы, дѣйствующей въ лишенной всякой сдержки 
чувственной страсти,—ставитъ именно чрезъ органическое соединеніе съ пред¬ 
ставительницей этой грѣховной силы—блудницей. Можно, пожалуй, прибавить 
къ этому, что никакой другой грѣхъ, исключая блуда, не вызывается прямо 
потребностью тѣла: тѣло, напр,, не требуетъ непремѣнно для удовлетворенія 
жажды вина—оно прекрасно можетъ поддерживаться и водою; слѣдов. пьян¬ 
ство является вовсе не результатомъ дѣйствія тѣлесной потребности. Между 
тѣмъ блудное половое общеніе коренится въ естественной потребности, лежа¬ 
щей въ человѣческомъ тѣлѣ. 
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19. Не знаете ли, что тѣла ва¬ 
ши суть храмъ живущаго въ васъ 
Святаго Духа, Котораго имѣете вы 
отъ Бога, и вы не свои? 

20. Ибо вы куплены дорошо цѣ¬ 
ною. Посему прославляйте Бога н 
въ тѣлахъ вашихъ и въ душахъ 
вашихъ, которыя суть Божіи. 

ГЛАВА VII. 

1. А о чемъ вы писали ко мнѣ, 
то хорошо человѣку не касаться 

женщины. 

19—20. Ап. удивляется, ужели коринѳяне позабыли о томъ высокомъ 
назначеніи, какое имѣетъ ихъ тѣло? Въ самомъ дѣлѣ, блудникъ отнимаетъ 
у своего тѣла честь быть храмомъ Св. Духа! Этотъ грѣхъ тѣмъ непроститель¬ 
нѣе, что и тѣло-то уже больше не принадлежитъ человѣку самому по себѣ: 
оно куплено за извѣстную (дорогую) цѣну (принесеніе въ жертву Сына Божія). 
Поэтому мы должны въ своемъ тѣлѣ воздать славу его владѣтелю—Богу 
—славу, состоящую въ достойномъ и святомъ употребленія отданнаго намъ 
въ пользованіе этого дара Божія. сТы не имѣешь власти надъ плотью для 
удовлетворенія порочныхъ пожеланій, а имѣешь эту власть только для испол¬ 
ненія заповѣдей Божіихъ» (Іоаннъ Злат.). 

VII. 

О вступленіи въ бракъ и о жнвни въ бракѣ (1 — 9). О расторженіи брачнаго союза, 

объ обрѣзаніи и рабствѣ (10—24). Вступать ли въ бракъ дѣвамъ и вдовамъ? (25—40). 

1—9. Бъ Коринѳской Церкви, въ противовѣсъ прежней языческой рас¬ 
пущенности нравовъ, нѣкоторые христіане стали отстаивать ту мысль, что 
даже и въ бракъ вступать христіанину не подобаетъ, а уже вступившимъ 
слѣдуетъ жить пбрознь—мужу съ женою. Такіе противники брака, вѣроятно, 
появились среди христіанъ, обращенныхъ Ап. Павломъ, который самъ былъ 
не женатъ и, какъ видно изъ настоящей главы, отдавалъ предпочтеніе дѣв¬ 
ству предъ супружествомъ. Апостолъ и долженъ бьиъ теперь рѣшить, какъ 
христіанинъ долженъ смотрѣть на бракъ, и онъ дѣлаетъ это въ настоящемъ 
отдѣлѣ. Главная мысль, которую онъ здѣсь проводитъ, состоитъ въ томъ, что 
хотя безбрачіе имѣетъ само по себѣ преимущество предъ бракомъ, тѣмъ не 
менѣе на практикѣ вступленіе въ бракъ должно быть явленіемъ самымъ 
обычнымъ. Точно также и бракосочетавшіеся должны жить какъ м^жъ и жена. 

1. А о чемъ вы писали.,. Ап. доседѣ самъ отъ себя ставилъ вопросы. 
Теперь онъ обращается къ рѣшенію вопросовъ, поставленныхъ ему въ письмѣ, 
которое прислали ему коринѳяне.—Хорошо (хаХбѵ). Нѣкоторые (напр. блаж. 
Іеронимъ) понимаютъ этотъ терминъ въ нравственномъ смыслѣ (хорошо, т. е. 
угодно Богу) и потому выводятъ отсюда заключеніе, что касаться женщины 
какъ жены вообще худо, безнравственно. Но такое толкованіе идетъ прямо 
въ разрѣзъ съ тѣмъ высокимъ представленіемъ о бракѣ, которое Ап. Павелъ 
даетъ, напр., въ поел, къ Ефесянамъ (гл. V, 25—33). Другіе понимаютъ этотъ 
терминъ въ смыслѣ указанія на простую полезность дѣвства (хорошо т. е. 
удобно, полезно во многихъ отношеніяхъ). Хотя изъ сравненія Ев. Матѳея 
V, 29 и XVIII, 8, гдѣ въ одномъ случаѣ стоитъ слово жорош) (хаХоѵ), а въ другомъ 
полезно (оо[і«рёреіѵ), н можно заключать о вѣроятности такого объясненія, тѣмъ 
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2. Но, вг избѣжаніе блуда, каж- 
днЁ имѣй свою жену, и каждая 
имѣй своего мужа. 

3. Мужъ оказывай женѣ должное 
благорасположеніе; подобно и же¬ 
на мужу. 

4. ЖеНа не властна надъ сво¬ 
имъ тѣломъ, но мужъ; равно и 

мужъ не властенъ надъ своимъ тѣ¬ 
ломъ, но жена. 

5. Не уклоняйтесь другъ отъ 
друга, развѣ по согласію, на вре¬ 
мя, для упражненія въ постѣ и 
молитвѣ, а потомъ опять будьте 
вмѣстѣ, чтобы не искушалъ васъ 
сатана невоздержаніемъ вашимъ. 

не менѣе сомнительно, чтобы Ап. Павелъ понималъ подъ словомъ хаХбѵ только 
онѣшнее удобство, внѣшнюю выгоду. У грековъ понятіе хаХбѵ означало ско¬ 
рѣе нѣчто красивое, благопристойное, чѣмъ непремѣнно украшается истинная 
добродѣтель. Ап. точно также, по всему вѣроятію, употребляетъ это въ этомъ 
смыслѣ—вѣдь онъ писалъ грекамъ! Безбрачіе является для него вполнѣ при¬ 
годнымъ и почетнымъ состояніемъ, въ которомъ не дѣлается никакого оскор¬ 
бленія нравственному идеалу. Основаніе для такого утвержденія Ап. могъ 
находить въ примѣрѣ Самого Господа Іисуса Христа, въ Которомъ мы имѣ¬ 
емъ высшее осуществленіе нравственной красоты въ человѣческой формѣ, 
а также и въ словахъ Христа о томъ, что въ будущей жизни люди не будутъ 
вступать въ бракъ (Лук. XX, 34, 35). Изъ послѣднихъ словъ ясно, что иде¬ 
алъ христіанскій въ лицѣ не женатаго осуществляется еще полнѣе и ярче, 
чѣмъ въ лицѣ женатаго. Если же въ кн. Бытія и содержатся слова: «не хо¬ 
рошо человѣку быть одному» (Быт. II, 18), то эти слова были сказаны тогда, когда 
человѣкъ въ полномъ смыслѣ слова былъ одинъ. Въ настоящее же время 
это одиночество не имѣетъ того характера, какой оно имѣло для Адама; кру¬ 
гомъ человѣка не женатаго всегда есть люди, въ общеніи съ которыми онъ 
можетъ жить, а главное,—человѣкъ христіанинъ состоитъ въ тѣсномъ общеніи 
съ своими братьями по Церкви и съ Самимъ Главою Церкви — Господомъ 
Іисусомъ Христомъ.—Но нужно замѣтить, что Ап. вовсе не говоритъ, чтобы 
безбрачіе само по себѣ было свягценнѣе, святѣе, чѣмъ жизнь въ бракѣ. Онъ 
хочетъ сказать только, что оно не заключаетъ въ себѣ ничего не благопри¬ 
стойнаго, неподобающаго христіанину. — Касаться женщины — сочетаться 
съ женщиною или вступать въ бракъ (Іоаннъ Злат.). 

2. Но сколь ни почтенно само по себѣ безбрачное состояніе, оно не 
можетъ быть явленіемъ обычнымъ и общимъ правиломъ жизни.—Но въ избѣ¬ 
жаніе блуда (ха; тсорѵеіа;). Это множественное число (отъ тгорѵеіа) напоми¬ 
наетъ о множествѣ искушеній и грѣховъ этого рода, существовавшихъ 
въ Коринѳѣ. — Каждый — каждая — конечно за тѣми исключеніями, какія 
указаны въ стихахъ 7 (особое дарованіе къ безбрачной жизни) и 25—28 
(о дѣвахъ).—Нѣкоторые толкователи видятъ въ этомъ мѣстѣ униженіе брака, 
который, по апостолу, имѣетъ какъ будто только отрицательное значеніе, какъ 
защита отъ разныхъ проявленій блуда. Говорятъ, что по Апостолу выходитъ, 
что бракъ есть зло, хотя и меньшее, совершать которое нужно только для 
избѣжанія ббльшого зла. Но на это возраженіе нужно сказать, что Ап. вовсе 
и не хотѣлъ здѣсь предлагать какую нибудь свою теорію о бракѣ: онъ только 
отвѣчаетъ на предложенный ему коринѳянами вопросъ. А ст. 14-й разсма¬ 
триваемой главы и ст. 3-й главы ХІ-й, гдѣ бракъ поставленъ въ соотношеніе 
съ отношеніемъ между Христомъ и человѣкомъ, а затѣмъ между Богомъ От¬ 
цомъ и Христомъ, ясно свидѣтельствуютъ о томъ, что Ап. Павелъ имѣлъ 
достаточно опредѣленное представленіе о нравственной сторонѣ брачнаго 
соединенія. 

3—5. Но чтобы бракъ достигалъ своей цѣли, для этого жить въ бракѣ 
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6. Впрочеы'і это сказано мною 
какъ аозволеніе, а не какъ пове- 
лѣніе. 

7. Ибо желаю, чтобн всѣ люди 
были, какъ и а; но каждый имѣ¬ 

етъ свое дарованіе отъ Бога, одинъ 
такъ, другой иначе. 

8. Безбрачнымъ же и вдовамъ 
говорю: хорошо имъ оставаться, 
какъ я. 

нужно такъ, какъ требуетъ этого самое существо этого установленія: нужно 
исполнять каждому супругу свой супружескій долгъ (большинство древнихъ 
рукописей читаютъ только это слово—долгі (х:^ѵ 6®еіЦѵ), а не должное благо- 
рштоложеніе (х^ѵ о«реЛо^ііѵт)ѵ еиѵо(аѵ): оба супруга обязаны жертвовать другъ 
другу своей личной независимостью. Отсюда-то безбрачіе—хорогио (хаХбѵ). 
—Не уклоняйтесь.... Прерывать брачныя сношенія, по апостолу, можно 
только 1) по обоюдному согласію; 2) на время, на нѣкоторый срокъ и 3) для 
упражненія въ дѣлахъ благочестія—именно для молитвы (прибавка: для по¬ 
ста имѣется только въ очень маломъ числѣ рукописей). 

6—7. То, что сказано Апостоломъ во 2-мъ стихѣ, могло показаться 
читателямъ строгимъ наказомъ непремѣнно вступать въ бракъ. Но на самомъ 
дѣлѣ Ап. высказалъ это какъ позволеніе (аоууѵи)[іТ]), а не какъ повелѣніе 
(ётгіхауі;). Ап. очевидно не хочетъ высказывать въ отношеніи къ обязатель¬ 
ности брачной жизни строгаго приказанія. Онъ даетъ только совѣтъ,—по¬ 
тому что не можетъ не снисходить къ извинительнымъ слабостямъ корин¬ 
ѳянъ (по св. Ефрему: іпйаібепз, поп ішрегапз),—совѣтъ или позволеніе жениться 
и вступать въ бракъ. Даже напротивъ, если бы онъ захотѣлъ высказать свое 
личное отношеніе къ браку, то онъ бы предложилъ скорѣе соблюдать дѣвство: 
«ибо я желаю, чтобы всѣ люди были, какъ и я». Но что значитъ: «какъ и я»? 
Указываетъ ли этимъ ап. на желательность безбрачія? Едва ли Ап. въ 
этомъ случаѣ могъ сказать бы лучше: «какъ Христосъ». Вѣроятнѣе всего, что 
этими словами Ап. выражаетъ желаніе,, чтобы всѣ христіане были настолько 
свободны отъ чувственныхъ пожеланій, чтобы, подобно апостолу, не чувство¬ 
вали особаго лишенія, оставаясь безбрачными. Теперь же они не таковы, и 
коринѳянамъ, напр., Ап. принужденъ, въ виду ихъ состоянія, совѣтовать то, 
что собственно противорѣчитъ его личнымъ взглядамъ. Чрезъ такое измѣненіе 
настроенія христіанъ бракъ однако не потерялъ бы своего значенія въ жи¬ 
зни,—отпалъ бы только тотъ мотивъ для заключенія брака, какой обозна¬ 
чилъ апостолъ выраженіемъ; «во избѣжаніе блуда», и коринѳскіе христіане 
стали бы жениться свободно, по требованіямъ своего христіанскаго состоя¬ 
нія.—Что это желаніе апостола однако неисполнимо, что оно встрѣчаетъ на 
пути къ своему осуществленію даже препятствіе со стороны Бога, объ 
этомъ ап. говоритъ такъ: «но каждый имѣетъ свое дарованіе отъ Бога, одинъ 
такъ, другой—иначе». Дарованіе (уаріз[іа) есть данная отъ Бога извѣстному 
лицу способность къ какому либо особенному дѣйствованію (I, 7; XII, 4 и сл. 
Рим. XII, 6),—здѣсь—это свобода отъ половыхъ искущеній или воздержность 
(гухрахеіа). Эта свобода дается отъ Бога не всѣмъ; другіе взамѣну получа¬ 
ютъ дарованія иного рода, которыя требуютъ для своего проявленія другого 
поприща, помимо отношенія къ браку. 

8. Здѣсь Ап. выводитъ слѣдствіе изъ того положенія, что безбрачіе— 
хорошо. И безбрачнымъ мужчинамъ (т. е. неженатымъ и овдовѣвшимъ) и 
вдовамъ хорошо остаться въ такомъ положеніи.—Почему ап. вдовцовъ не 
упоминаетъ отдѣльно, а вдовъ упоминаетъ? Вдовство женщины ставитъ ее 
въ нѣсколько иныя, болѣе неблагопріятныя, условія, чѣмъ мужчину—ей жить 
труднѣе, и потому Ап. счелъ нужнымъ сказать, что онъ не исключаетъ даже 
въ своемъ указаніи такихъ необезпеченныхъ лицъ, какъ вдовы. Притомъ 
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9. Но если Ее могутъ воздер¬ 
жаться, пусть вступаютъ въ бракъ; 
ибо лучше вступить въ бракъ, не¬ 
жели разжигаться- 

10. А вступившимъ въ бракъ 

не я повелѣваю, а Господь: женѣ 
не разводиться съ мужемъ 

11. (если же разведется, то 
должна оставаться безбрачною, или 
примириться съ мужемъ своимъ), 
и мужу не оставлять жены своей. 

вдова сама могла распорядиться своею судьбою, чего не предоставлялось дѣ¬ 
вицѣ- Поэтому то здѣсь ап. и не упомянулъ о дѣвахъ. 

9. Здѣсь—слѣдствіе изъ общаго правила, по которому брачное состоя¬ 
ніе должно быть обычнымъ. Если человѣкъ, оставаясь безбрачнымъ, не мо¬ 
жетъ избѣжать грѣха, то пусть онъ женится, потому что грѣхъ есть зло, а 
бракъ—не зло. 

10—24. Такимъ образомъ Ап. разрѣшилъ главный вопросъ—относи¬ 
тельно того, вступать или не вступать въ бракъ. Теперь онъ рѣшаетъ во¬ 
просы, связанные съ главнымъ—и прежде всего вопросъ о дозволительности 
развода. По его представленію, разводиться—грѣшно, даже и въ томъ случаѣ, 
если та сророна, которую желаютъ оставить, принадлежитъ къ обществу языч¬ 
никовъ. Только если супругъ-язычникъ пожелаетъ развода, христіанинъ не 
долженъ противиться этому. При этомъ Ап. даетъ добавочныя указанія (ст. 
17—24), какъ вообще христіанинъ долженъ смотрѣть на свое внѣшнее со¬ 
стояніе—на обрѣзаніе, если онъ былъ раньше евреемъ, на рабство, если онъ 
обратился къ вѣрѣ, будучи рабомъ. 

10—11. Здѣсь, очевидно, Ап. имѣетъ въ виду супруговъ-хри¬ 
стіанъ, для которыхъ только и имѣли значеніе повелѣнія Христа.—Не я по¬ 
велѣваю, а Господъ. Христосъ Спаситель, дѣйствительно, далъ такое повелѣ- 
ніе. Оно сохранилось въ евангеліяхъ (см. Матѳ. У, 32; XIX, 9; Марк. X, 11; 
Лук. ХУІ, 18). Въ то время, конечно, вѣрующіе могли ознакомиться съ этимъ 
повелѣніемъ изъ устной проповѣди проповѣдниковъ Евангелія.—Но зачѣмъ 
ап. дѣлаетъ различіе между своими повелѣніями (ст. 12) ч повелѣніями 
Господа? Не умаляетъ ли онъ чрезъ это значеніе своихъ апостольскихъ пред¬ 
писаній? Можно думать, что Ап. хотѣлъ этимъ различить прямыя, опредѣ¬ 
ленныя повелѣнія Господа, которыя христіане должны исполнять безъ вс^я- 
кихъ разсужденій, отъ своихъ собственныхъ указаній, которыя имѣли значеніе 
только для Церквей, основанныхъ самимъ Ап. Павломъ. Притомъ, онъ считалъ 
нужнымъ, предлагая свои указанія, обосновывать ихъ такъ или иначе (ср. 
ст. 14 и 16), чего не требовалось при изложеніи повелѣнія Г6сподня.^Же»»ь 
не разводиться съ мужемъ. Ап. пропускаетъ здѣсь сдѣланное Христомъ при¬ 
бавленіе: €крѳмѣ вины любодѣянія» (Матѳ. V, 32), потому что онъ не хотѣлъ 
допустить, чтобы въ средѣ христіанъ было возможно это любодѣяніе.—По¬ 
чему, онъ прежде обращается къ женѣ? Потому что отъ жены, какъ отъ су¬ 
щества болѣе слабаго и зависимаго, скорѣе всего могло исходить заявленіе 
о желаніи получить разводъ. (Ап. имѣетъ въ виду здѣсь обычай Греціи, 
а не Іудеи*).—Должна оставаться безбрачною. Ап. учитъ этимъ созна¬ 
вать важность брачнаго союза. Его нельзя легкомысленно заключать и 
потомъ столь же легкомысленно разрывать, чтобы заключить новый. 
Вторичнаго брака для разведенной жены—а также, конечно, и для развед¬ 
шагося съ своею женою мужа—Ап. не дозволяетъ: иди будь безбрачной, 
неси всѣ лишенія, соединенныя съ разводомъ, или вернись къ мужу—вотъ 
только два исхода для разведшейся съ мужемъ женщины. О невинной сто- 

*) Въ Іудеѣ жена не имѣла нрава вчинать дѣло о разводѣ. 
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12. Прочимъ же я говорю, а не 
Господь: если какой братъ имѣетъ 
жену невѣрующую, и она согласна 
жить съ нимъ, то онъ не долженъ 
оставлять ее; 

13. и жена, которая имѣетъ 
мужа невѣрующаго, и онъ согла¬ 

сенъ жить съ нею, не должна оста¬ 
влять его. 

14. Ибо невѣрующій мужъ освя¬ 
щается женою вѣрующею, и жена 
невѣрующая освящается мужемъ 
вѣрующимъ. Иначе дѣти ваши были 
бы нечисты, а теперь святы. 

ронѣ, которая остается одинокою послѣ ухода виновнаго супруга, Ап. ничего 
не говоритъ и тѣмъ самымъ даетъ ей возможность вступить въ новый 
бракъ. Такимъ образомъ, государство въ силу своихъ особыхъ соображеній, 
примѣняясь къ состоянію человѣческихъ нравовъ (ср. Матѳ. ХШ, 8; Моисей 
по жестокосердію евреевъ позволилъ разводъ), можетъ разрѣшить вступать 
въ бракъ и виновной въ дѣлѣ развода сторонѣ, но это установленіе будетъ 
уже чисто государственнымъ, а не церковнымъ. Церковь не можетъ благо¬ 
словлять такіе браки, совершая ихъ во имя Господа, и всѣ снисхожденія, какія 
дѣлаются въ этомъ отношеніи, противорѣчатъ прямому поведѣнію Господа, 
какъ это повелѣніе излагаетъ Ап. Павелъ въ 11 стихѣ. 

12—13. Могло случиться, что въ Коринѳѣ или гдѣ либо еще обращался 
въ христіанство только одинъ изъ супруговъ, а другой продолжалъ оставаться 
въ язычествѣ или іудействѣ. Такимъ стразомъ появлялись смѣшанные браки. 
Христосъ въ отношеніи къ такимъ бракамъ не далъ никакого повелѣнія, 
и поэтому самъ Ап. беретъ на себя задачу дать указанія и по поводу та¬ 
кихъ случаевъ, основываясь, конечно, на томъ, что ему было извѣстно изъ 
ученія Христова. Этимъ упоминаніемъ о томъ, что здѣсь приводится его, 
Павлово, указаніе, онъ не хочетъ, конечно, ослабить его силу (ср. ст. 10).— 
Какъ же рѣшаетъ Ап. вопросъ о такихъ смѣшанныхъ бракахъ? Все дѣло 
заключается въ желаніи невѣрующаго во Христа супруга: если онъ желаетъ 
продолжать брачное сожитіе съ женою христіанкою или жена невѣрующая 
съ мужемъ христіаниномъ, то бракъ остается въ полной силѣ. Такимъ об¬ 
разомъ сожитіе съ невѣрующимъ, по Апостолу, не налагаетъ никакого пятна на 
вѣрующаго супруга. 

14. Причина, по которой Апостолъ дозволяетъ такіе смѣшанные браки, 
заключается въ освящающей силѣ христіанской религіи, которая (сила) не 
только не даетъ возможности невѣрующей сторонѣ запятнать вѣрующую, но 
даже оказываетъ извѣстное освящающее дѣйствіе на невѣрующаго супруга.— 
Освящается (тіуіатсаі)—точнѣе: «освященъ» или «посвященъ». Нехристіан¬ 
ская сторона уже освящена въ христіанской чрезъ свое согласіе жить съ 
христіанскою. Это согласіе есть тоже, что вѣра въ отношеніи вѣрующаго ко 
Христу. Нехристіанинъ—супругъ уже посвященъ Богу чрезъ внутреннее и внѣшнее 
общеніе съ супругою—христіанкою *).—Чтобы доказать дѣйствительность 
такого освященія и посвященія Ап. ссылается на общеизвѣстный въ Церкви 
фактъ: дѣти ваши святы. Ап. хочетъ этимъ сказать слѣдующее. Если мать- 
христіанка признаетъ, что дѣти ея святы, хотя отецъ ихъ язычникъ, то 
тѣмъ болѣе она должна вѣрить въ освящающее значеніе свое по отноше¬ 
нію къ мужу-язычнику. Дѣти имѣютъ на себѣ прирождецную нечистоту, они 
не могутъ еще выразить и согласія своего оставаться съ матерью-христіан- 
кою, однакоже они дѣйствительно святы (а^'-а сильнѣе выраженія тіуіазтаі), дѣй- 

*) По РЬ. ВасЬшапп’у здѣсь рѣчь идетъ о святости супруга язычника для Церкви, 

т. е. для всѣхъ другихъ членовъ Церкви, которые смотрятъ на такого человѣка какъ на 
своего, не боятся оскверниться, наир., за трапезою его присутствіемъ. 
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15. Если же невѣрующій хо¬ 
четъ развестись, пусть разводится; 
братъ или сестра въ такихъ слу¬ 
чаяхъ не связаны; къ миру призвалъ 
насъ Господь. 

16. Почему ты знаешь, жена, 
не спасешь ли мужа? Или ты, мужъ, 
почему знаешь, не спасешь ли 
жены? 

17. Только каждый поступай 
такъ, какъ Богъ ему опредѣлилъ. 

и каждый, какъ Господь призвалъ. 
Такъ я повелѣваю по всѣмъ церк¬ 
вамъ. 

18. Призванъ ли кто обрѣзан¬ 
нымъ, не скрывайся; призванъ ли 
кто необрѣзаннымъ, не обрѣзы¬ 

вайся. 
19. Обрѣзаніе ничто и необрѣ¬ 

заніе ничто, но все— въ соблюденіи 
заповѣдей Божіихъ. 

ствительно освящены и посвящены Богу въ силу внутренняго общенія съ 
родителемъ или родительницей—христіанами. Тѣмъ болѣе могутъ быть освя¬ 
щены взрослые люди, невѣрующіе во Христа супруги, въ силу своего обще¬ 
нія съ супругами христіанами.—По всему вѣроятію, Ап. имѣетъ здѣсь въ 
виду таинство крещенія, которое, по свидѣтельству Оригена (соттепі. ід 
ерізі. ай. Ког. I. V, 9), было совершаемо при Апостолахъ и надъ дѣтьми. 
Впрочемъ, онъ здѣсь приписываетъ дѣтямъ святость не въ силу соверша¬ 
емаго надъ ними крещенія, но самое это крещеніе, по контексту рѣчи, яв¬ 
лялось для него знаменіемъ и фактическимъ доказательствомъ ■ того святого 
состоянія, въ которомъ находились дѣти христіанъ. Такъ евреи не потому 
становились потомками Авраама, что принимали обрѣзаніе, но самое ихъ про¬ 
исхожденіе отъ Авраама давало имъ право на полученіе обрѣзанія. Все дѣло 
заключается здѣсь въ тѣсномъ внутреннемъ общеніи дѣтей съ родителями 
христіанами, благодаря которому они состоятъ въ благодатномъ союзѣ со 
Христомъ. 

15—16. Въ томъ случаѣ, когда супругь-нехристіанинъ не хочетъ жить 
въ супружествѣ съ христіанкою, послѣдняя должна уйти отъ него.—Въ та¬ 
кихъ случаяхъ не связаны. Ап. имѣетъ здѣсь въ виду, конечно, преходящій 
характеръ всѣхъ земныхъ отношеній, по сравненію съ вѣчными интересами, 
которые только и имѣютъ обязательное значеніе для вѣрующаго.—Къ миру 
(аѵ —точнѣе: «въ мирѣ». Ап. хоче'гъ сказать, что вѣрующіе призваны 
въ мирѣ, т. е. получили миръ съ Богомъ, и въ силу этого вся земная ихъ 
жизинь должна носить на себѣ печать мира.—Почему ты знаетъ... Уступчи¬ 
вость, спокойное согласіе на разводъ, какое даетъ супруга-христіанка своему 
супругу-язычнику, можетъ быть, еще болѣе расположитъ его къ христіанской 
религіи, и къ сознанію своей вины предъ женою, чѣмъ упорное отстаиваніе 
женою своихъ правъ на совмѣстную жизинь съ мужемъ. 

17. Ап. смотритъ и на всѣ національныя и соціальныя отношенія съ 
той же точки зрѣнія, съ какой онъ смотрѣлъ на бракъ. Въ разсматривае¬ 
момъ стихѣ онъ высказываетъ общее положеніе, которое является рѣшаю¬ 
щимъ для всѣхъ вопросовъ подобнаго рода: каждый вѣрующій долженъ оста¬ 
ваться въ той же обстановкѣ, въ какой онъ находился, когда былъ призванъ 
ко спасенію.—Поступай (іггрікахгТѵ)—точнѣе: «ходи, живи».—По всѣмъ церк¬ 
вамъ—конечно, по тѣмъ, которыя основаны самимъ Ап. Павломъ.—Отсюда 
видно, что Евангеліе шло въ міръ съ полною увѣренностью въ побѣдѣ, съ 
рѣренностьго, что оно въ состояніи проникнуть постепенно своимъ духомъ 
всякія жизненныя отношенія. Оно было далеко отъ всякихъ революціонныхъ 
стремленій и замысловъ... 

18—19. Первый примѣръ такого отношенія христіанства къ внѣшнымъ 
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20. Каждый оставайся въ томъ 
званіи, въ которомъ призванъ. 

21. Рабомъ ли ты призванъ, не 

смущайся; но, если и можешь сдѣ¬ 
латься свободнымъ, то лучшимъ 
воспользуйся. 

условіямъ жизни представляетъ собою предписаніе Апостола, направленное 
съ одной стороны къ призваннымъ въ Церковь обрѣзаннымъ, оъ другой—къ 
необрѣзаннымъ. Какъ ймъ, такъ и другимъ Ап. повелѣваетъ оставаться 
со внѣшней стороны такими, какими они были до принятія христіанства— 
обрѣзанный не долженъ стыдиться своего обрѣзанія, не долженъ всякими 
средствами скрывать слѣды его, необрѣзанный—не долженъ обрѣзываться. 
Что касается первыхъ, то такіе были еще и между іудеями во время гоненія 
Антіоха Епифана (1 Макк. XI, 15). Перешедшіе же въ христіанство іудеи, 
естественно, могли стѣсняться обрѣзанія, слѣды котораго они носили на себѣ, 
и стараться чѣмъ нибудь изгладить эти слѣды. 

20. Правильнѣе перевести этотъ стихъ такъ; «каждый оставайся вѣр¬ 
нымъ призванію (хХ'^аі?=зовъ, призваніе ко спасенію), чрезъ которое (•^) онъ 
былъ призванъ». Не нужно однако забывать, что въ понятіи «призваніе» за¬ 
ключаются и всѣ внѣшнія обстоятельства, какія дали поводъ къ нему и ка¬ 
кія опредѣляютъ самый характеръ или способъ призванія. Какъ различно 
было обращеніе обрѣзанныхъ и необрѣзанныхъ! И изъ этого установленнаго 
Богомъ состоянія выступать своевольно нельзя. Это состояніе не помѣшало 
человѣку услышать зовъ Божій—напротивъ, даже посодѣйствовало обращенію 
человѣка, а поэтому и въ дальнѣйшей жнзни, по обращеніи, можетъ послужить 
ему къ тому, чтобы онъ доказалъ свою вѣрность Богу. 

21. Второй примѣръ того, что Евангеліе не стремится уничтожить су¬ 
ществующія внѣшнія отношенія между людьми, представляетъ взглядъ апо¬ 
стола на допустимость рабства для христіанина. Казалось, не было столь 
противорѣчащаго христіанскому духу—христіанской святости, достоинству и 
свободѣ—учрежденія, какъ рабство, однако ап. увѣщеваетъ рабовъ, обратившихся 
въ христіанство, не смущаться этимъ несоотвѣтствіемъ. Даже въ томъ слу¬ 
чаѣ, если рабъ можетъ освободиться отъ рабства, онъ лучше сдѣлаетъ, если съ 
еще большею ревностью станетъ служить своему господину. Такъ, по нашему 
мнѣнію, основанному притомъ на авторитетѣ древнихъ церковныхъ толко¬ 
вателей, подъ руководствомъ которыхъ перевели 2-ю половину разсмагривае- 
маго стиха славянскіе переводчики, слѣдуетъ понимать слова: [хаХХоѵ 
которыя неясно переданы въ русскомъ переводѣ выраженіемъ: лучшимъ вос¬ 
пользуйся. Ап. смотритъ на пребываніе въ рабствѣ, .какъ на подвигъ, ко- 
корый принимаетъ на себя христіанинъ. Христіанинъ - рабъ долженъ по¬ 
мнить, что призванъ былъ ко Христу рабомъ, что Христосъ нашелъ его до¬ 
стойнымъ Своего общенія, несмотря на его рабское состояніе,—и потому онъ 
не долженъ стремиться мѣнять это положеніе на другое *). 

*) Оойеі полагаетъ, что ап. имѣетъ въ виду какъ разъ другое и, по еі'О мнѣнію, 

это мѣсто слѣдуетъ перевеотп такъ: но если ты могъ бы стать свободнымъ, то .лучше 
сдѣлай употребленіе изъ этой возможности (а въ рабствѣ не оставайся). Прен.мущественно 
убѣдительное значеніе, но ОоЛеі, должно имѣть то соображеніе, что ап. не могъ .і,ать 
рабу-христіанину такого «неразумнаго» совѣта. Свобода—благо, которымъ человѣкъ въ 
извѣстномъ отношеніи уподобляется Богу, и отказываться отъ свободы добровольно~это 
значитъ вредить самому себѣ... Но эти соображенія недостаточно убѣдите.іьны. Нужно 
помнить, что Евангеліе нѳ хотѣло ііз.чѣнять соціальныхъ отношеній и стремилось преоб- 

равовать внутрепее состояніе человѣка. Только сдѣлавъ человѣка свободнымъ внутри. 

можно было положить конецъ и внѣшнему его рабству. 
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22. Ибо рабъ, призванный въ 25. Относительно дѣвства я не 
Господѣ, есть свободный Господа; имѣю повелѣнія Господня, а даю 
равно и призванный свободнымъ совѣтъ, какъ получившій отъ Го- 
ееть рабъ Христовъ. спода милость, быть .Ем^ вѣрнымъ. 

23. Вы куплены (іорогою цѣною; 26. По настоящей нуждѣ за луч- 
не дѣлайтесь рабами человѣковъ, шее признаю, что хорошо человѣку 

24. Въ какомъ званіи кто приз- оставаться такъ, 
ванъ, братія, въ такомъ каждый и 
оставайся предъ Богомъ. _ 

22—23. Ап. считаетъ тѣмъ болѣе естественнымъ для раба-христіанина 
оставаться въ рабствѣ, что въ средѣ христіанской различія между господами 
и рабами въ дѣйствительности не существуетъ.—Призванный въ Господѣ, т. е. 
призванный чрезъ Господа Іисуса Христа. Если онъ пошелъ на этотъ зовъ, 
то тѣмъ самымъ сталъ въ душѣ свободнымъ, и рабство для него не страшно. 
Наоборотъ, призванный свободный человѣкъ чувствуетъ, что онъ сталъ слу¬ 
гою Господнимъ, и это доставляетъ ему не печаль, а радость. Въ виду того, 
что Богъ пріобрѣлъ христіанъ въ рабы Себѣ дорогою цѣною—п(}жертвовалі- 
емъ Сына Своего за грѣхи людей,—христіане должны служить только Богу 
и не становиться въ отношеніе рабскаго подчиненія къ людямъ—разнымъ 
агитаторамъ, которые, вѣроятно, уговаривали коринѳянъ - рабовъ сбросить 
съ себя рабство какими-бы то ни было средствами, какъ совершенно негар¬ 
монирующее съ ихъ высокимъ положеніемъ избранниковъ Божіихъ (ср. IV, 
15 и IV, 8). 

24. Это—заключеніе къ мыслямъ, изложеннымъ съ 17 по 23-й стихъ.— 
Передъ Богомъ. Христіанинъ, оставаясь въ прежнемъ внѣшнемъ положеніи и по 
принятіи вѣры, долженъ при этомъ ставить себя предъ лицо Божіе, исправ- 
.тяя свои, можетъ быть, и низкія обязанности, изъ угожденія Богу. Исполне¬ 
ніе и такихъ обязанностей становится чрезъ это равнымъ богослуженію. 

25—40. Такъ какъ судьба дѣвицъ въ древности рѣшалась ихъ отцами, 
которые сами выбирали мужей для своихъ дочерей, то Ап. считаетъ нужнымъ 
сдѣлать особое вразумленіе родителямъ-христіанамъ. Онъ совѣтуетъ лучше не 
выдавать своихъ дочерей замужъ, если это только возможно (25—26), вопер- 
выхъ, въ виду тяжелаго времени, какое переживало тогда христіанство, 
(27—31), а во-вторыхъ въ виду преимуществъ, какія бе.збрачіе имѣетъ предъ 
бракомъ, когда идетъ рѣчь объ угожденіи Господу (32—38). Наконецъ, тоже 
совѣтуетъ Ап. и вдовамъ (39—40). 

25. Какъ получившій... правильнѣе: какъ такой, который въ сиду бла¬ 
годати Божіей, можетъ дать вамъ добрый совѣтъ; или: быть для васъ вѣр¬ 
нымъ руководителемъ.—Ап., очевидно, говоритъ здѣсь съ нѣкоторой ироніей. 
Коринѳяне, кажется, спрашивали его, нѣтъ ли прямого повелѣнія Христа, 
какъ бы не удовлетворяясь его апостольскими словами. Ап. напоминаетъ имъ, 
что если онъ и не имѣетъ прямого повелѣнія Христа, а даетъ только свои 
совѣты, то все же эти совѣты должны зас.луживать вниманія какъ совѣты 
лица, особенно глубоко проникавшаго умомъ своимъ, находившимся притомъ 
подъ руководствомъ Духа Божія, въ тайны христіанской вѣры. 

26. По настоягцей нуждѣ (біа х. Іѵгзхйзаѵ аѵау'/.г]ѵ). Ап. имѣетъ здѣсь 
въ виду весь періодъ, который долженъ пройти между сошествіемъ Духа Св. 
на вѣрующихъ и вторымъ пришествіемъ Христовымъ. Это—періодъ нужды 
пли постоянной борьбы между новою и старою жизнью (ср. Лук. XII, 51) и 
нужоы настоящей, т. е. уже наступившей, начавшейся. Скоро должны были 
начаться и гоненія на христіанство со стороны языческой власти. Бее это и 
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27. Соединенъ ли ты съ женою? 
не ищи развода. Остался ли безъ 
жены? не ищи жены. 

28. Впрочемъ, если и женишься, 
не согрѣшишь; и' если дѣвица вый¬ 
детъ замужъ, не согрѣшитъ. Но 
таковые будутъ имѣть скорби по 
плоти; а мнѣ васъ жаль. 

29. Я. вамъ сказываю, братія: 
время уже коротко, такъ что имѣю¬ 
щіе женъ должны быть, какъ не 
имѣющіе; 

30. и плачущіе, какъ не пла* 
чущіе; и радующіеся, какъ не ра¬ 
дующіеся; и покупающіе, какъ не 
пріобрѣтающіе; 

31. и пользующіеся міромъ симъ, 
какъ не пользующіеся; ибо прохо¬ 
дитъ образъ міра сего. 

32. А я хочу, чтобъ вы были 
безъ заботъ. Неженатый заботится 
о Господнемъ, какъ угрдить Го¬ 
споду; 

побуждаетъ Апостола совѣтовать людямъ безбрачнымъ оставаться въ безбрач¬ 
номъ состояніи.—Весь стихъ правильнѣе перевести такъ: «я полагаю, что 
оставаться дѣвою, въ виду наступившаго уже тяжелаго времени для христіанъ, 
лучше, потому что и вообще для человѣка хорошо оставаться такъ, т. е. без¬ 
брачнымъ». Т. о. въ первой половинѣ стиха содержится указаніе на особен¬ 
ную причину, побуждающую къ безбрачію, а во второй—дается общее осно¬ 
ваніе къ тому же. 

27—28. Мысль о неудобствахъ, сопряженныхъ съ брачнымъ состояніемъ 
Ап. здѣсь раскрываетъ съ ббльшею обстоятельностью. Конечно, нѣтъ грѣха н 
въ брачной жизни, но въ настоящемъ положеніи христіанства придется же¬ 
натому и замужней потерпѣть не мало непріятностей въ жизни, которыя легче 
переносить человѣку, когда онъ одинокъ.—Скорбь по плоти—это внѣшнія, 
тѣлесныя нужды, какія должны были особенно удручать христіанъ семейныхъ 
во время гоненій. 

29—31. Время уже коротко. Не далеко уже отстоитъ тотъ моментъ, 
когда долженъ окончиться настоящій порядокъ вещей. Мы не знаемъ, сколько 
времени продолжится настоящій фазисъ жизни Церкви (ср. Марк. XIII, 32). 
Въ виду этого не должни погружаться сердцемъ и мыслью въ земное; бракъ, 
радость, печаль, торговля и вообще пользованіе міромъ—все это скоропрохо¬ 
дяще. Конечно, Ап. не лишаетъ христіанъ всякой радости и не запрещаетъ 
заботы о мірскомъ, а только предостерегаетъ отъ чрезмѣрности въ томъ и 
другомъ.—Пользующіеся міромъ—это выраженіе обнимаетъ и бракъ, и соб¬ 
ственность, и торговлю, а также всякую политическую, научную и художест¬ 
венную дѣятельность. Всѣ такіе люди должны, по Апостолу, смотрѣть на то, 
что занимаетъ ихъ, какъ на временное, скоропроходящее, не привязываясь 
къ нему всею силою души.—Можно ли это требованіе приложить и къ хри¬ 
стіанамъ настоящаго времени, предъ которыми не стоитъ съ такою рельеф¬ 
ностью призракъ близкаго конца міра? Вполнѣ возможно, потому что ни одинъ 
человѣкъ не долженъ быть увѣренъ въ Точности результатовъ своей дѣя¬ 
тельности: и въ наукѣ, и въ искусствѣ, и въ политикѣ все постоянно замѣ¬ 
няется одно другимъ и, слѣдов., въ общемъ, чувства современнаго христіа¬ 
нина не должны разниться отъ тѣхъ чувствъ, съ какими работалъ въ раз¬ 
ныхъ областяхъ жизни и искусства христіанинъ апостольскаго вѣка. А какъ 
провести границу между пользованіемъ и непользованіемъ міромъ—объ этомъ 
уже долженъ сказать христіанину его нравственный тактъ. 

32—33а Ап. говоритъ теперь уже не о чрезвычайныхъ заботахъ, 
которыя должны удручать родителей-христіанъ во времена гоненій на Цер¬ 
ковь, а просто о моральныхъ затрудненіяхъ, къ какимъ ведетъ во всякое 
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33. а женатый заботится о мір¬ 
скомъ, какъ угодить женѣ. Есть 
разность между замужнею и дѣ¬ 
вицею: 

34. незамужняя заботится о Го¬ 
споднемъ, какъ угодить Господу, 
чтобъ быть святою и тѣломъ и ду¬ 
хомъ; а замужняя заботится о мір¬ 
скомъ, какъ угодить мужу. 

35. Говорю это для вашей же 
пользы, не съ тѣмъ, чтобы наложить 
на васъ узы, но чтобы вы благо¬ 
чинно и непрестанно служили Го¬ 
споду безъ развлеченія. 

36. Если же кто почитаетъ не- 
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приличнымъ для своей дѣвицы то, 
чтобы она, будучи въ зрѣломъ воз¬ 
растѣ, оставалась такъ, тотъ пусть 
дѣлаетъ, какъ хочетъ: не согрѣ¬ 
шитъ; пусть таковыя выходятъ за¬ 
мужъ. 

37. Но кто непоколебимо твердъ 
въ сердцѣ Своемъ и, не будучи 
стѣсняемъ нуждою, но будучи 
властенъ въ своей волѣ, рѣшился 
въ сердцѣ своемъ соблюдать свою 
дѣву,—тотъ хорошо поступаетъ. 

38. Посему выдающій замужъ 
свою дѣвицу поступаетъ хорошо; 
а не выдающій поступаетъ лучше. 

время брачная жизнь. Человѣкъ свободный, одинокій можетъ—если захочетъ— 
всецѣло и безъ колебаній посвятить себя на служеніе Господу. Напротивъ, 
женатому приходится при этомъ принимать во вниманіе и желанія его 
жены, поддерживать которую для него есть также священный доліъ. 

331)—34. Есть разность между замужнею и дпвицею—по греч. 
Мз'ігрізтаі і^ уиѵг) -аѵ. гі ігарііаѵо;. Очевидно эти слова, по такому чтенію, от¬ 
носятся къ 34-му стиху. Но по лучшему чтенію они должны быть прочитаны 
такъ: хаі іхацгріяіаі.=и раздѣлился т. е. «женатый заботится о мірскомъ... 
и раздѣлился»—раздѣлился въ своихъ стремленіяхъ между привязанностью 
ко Христу и житейскими попеченіями. Затѣмъ по этому чтенію идетъ выра¬ 
женіе, начинающее собою 34-й стихъ: Т] -,'иѵт| Т] Ауяцог хаі Т] ттарКаѵо- Ѵі 

7^а^^Ак, т. е. женщина незамужняя (вдова) и дѣвица незамужняя [іср’.рѵі— 
заботится и т. д.—Чтобы быть святою и тѣломъ и духомъ. Отсюда вовсе 
не слѣдуетъ, чтобы сожитіе съ мужемъ для женщины было грѣховнымъ и 
оскверняло ея тѣло и духъ. Это выраженіе означаетъ только, что означенная 
дѣвица иди вдова рѣщилась всецѣло посвятить себя на служеніе Господу. 
Въ бракѣ же женщина не одна владѣетъ своимъ тѣломъ, а и мужъ ея (ср. 
ст. 4-й), и душа ея раздѣляется между заботами земными и небесными. 

35. Ап. хочетъ здѣсь защититься отъ подозрѣнія въ томъ, будто онъ 
даетъ указанія вѣрующимъ только примѣняясь къ своимъ собственнымъ взгля¬ 
дамъ. Нѣтъ, онъ преслѣдуетъ только истинную пользу вѣрующихъ и хочетъ 
указать имъ простѣйщій способъ послужить Богу безпрепятственно. ЛІожно 
полагать, что при этомъ апостолу предносился образъ Маріи, сидѣвщей у 
ногъ Христа въ Виѳаніи и слушавщей слова ІСго (ср. Лук. X, 39—42). 

36—38. Здѣсь Ап. дѣлаетъ практическій выводъ изъ сказаннаго выше. 
Онъ беретъ два случая, возможныхъ въ отношеніи къ положенію дѣвицъ, и 
даетъ указанія, какъ поступить въ обоихъ этихъ случаяхъ. Первый случай: 
отецъ дѣвицы находитъ болѣе приличнымъ для нея выдать ее замужъ. Ап. 
на эго говоритъ, что этотъ человѣкъ не согрѣшитъ, приведя въ исполненіе 
свое рѣшеніе (замѣтить нужно, что старыя дѣвицы въ древности навлекала 
на себя презрѣніе—ср. Пс. ЬХХУП, 63). Другой случай: бываетъ, что отецъ возъ- 
имѣетъ твердое убѣжденіе'въ томъ, что безбрачная жизнь для его дочери 
лучше чѣмъ жизнь въ бракѣ, когда притомъ со стороны ближайшихъ къ нему 
лицъ (самой дочери и жены) онъ не встрѣчаетъ серьезнаго препятствія для 
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39. Лъена связана закономъ, до¬ 
колѣ живъ мужъ ея; если же мужъ 
ея умретъ, свободна выйти, за кого 
хочетъ, только въ Господѣ. 

40. Но она блаженнѣе, если 
останется такъ, по моему совѣту; 
а думаю, и я имѣю Духа Божія. 

ГЛАВА ѴІП. 

1. О идоложертвенныхъ яствахъ имѣемъ знаніе; но знаніе надме¬ 
мы знаемъ, потому что мы всѣ ваетъ, а любовь назидаетъ. 

исполненія своего рѣшенія. Если онъ рѣшился окончательно соблюдать илн 
сберегать свою дочь только для служенія Господу, то онъ поступилъ въ 
этомъ случаѣ лучше, чѣмъ тотъ, кто рѣшилъ вьвдать свою дочь замужъ.— 
Устанавливая такое положеніе, Ап. не боялся того, что проведеніе этого по¬ 
ложенія въ жизнь должно положить конецъ существованію человѣчества. Онъ 
зналъ, что далеко не всѣ христіане имѣютъ наклонность или даръ къ без¬ 
брачной жизни (ср. ст. 7-й) ')- 

39—40. О вдовахъ Ап. считаетъ нужнымъ сказать отдѣльно отъ вдов¬ 
цовъ (ст. 8 и 9) потому, что положеніе первыхъ было нѣсколько иное, чѣмъ 
вторыхъ. Тогда какъ общественное мнѣніе древности вполнѣ благосклонно 
относилось ко вторичному браку вдовцовъ, для вдовы считалось болѣе при- 
личнымъ оставаться всю жизнь незамужнею (ср. Лук. II, 36, 37).—Только 
въ Господѣ,—т. е. только чтобы она и ея мужъ новый пребывали въ общеніи 
со Христомъ. Значитъ, вдова можетъ выйти замужъ только за христіанина.— 
По моему совѣту—см. ст. 6—7 и 10-й.—Л, думаю... Здѣсь, очевидно, иро¬ 
нія. Ап. имѣетъ въ виду тѣхъ своихъ противниковъ, которые даже отказы¬ 
вали ему въ признаніи за нимъ всякой боговдохновенности, какая была удѣломъ 
большинства простыхъ христіанъ въ Коринѳѣ... 

УШ. 

Вопросъ объ ндоложертвонныхъ яствахъ съ точки зрѣнія общехристілнскаго воззрѣній 
на идоловъ (1—7). Понятія объ идолахъ однако не у всѣхъ христіанъ одинаковы и н.а 
этомъ должны основываться извѣстныя обязанности одного христіанина по отношенію 

къ другому (8—13). 

1—7. Положеніе христіанъ въ Коринѳѣ и другихъ греческихъ горо¬ 
дахъ по отношенію къ ихъ согражданамъ-язычникамъ было довольно зат¬ 
руднительное. Съ одной стороны они не могли прервать съ ними всякія 
семейныя и дружественныя ;отношенія—это было и не въ интересахъ Еван¬ 
гелія. Съ другой,—поддерживая эти отношенія, христіане подвергались раз¬ 
наго рода искушеніямъ и могли оказаться невѣрными христіанскимъ нача¬ 
ламъ жизни. Такъ ихъ приглашали нерѣдко на обѣды къ язычникамъ, а 
эти обѣды состояли изъ яствъ, освященныхъ въ языческихъ храмахъ, или 

і) Нѣкоторые толковате.аи (Сгаіе, Асііеіів) полагаютъ, что здѣсь идетъ рѣчь не 
объ отцахъ, а объ опекунахъ, которые иногда состояли въ духовномъ бракѣ съ поручен- 

іплми ихъ попеченію дѣвицами (ѵігціпез зиЬіпІгосІисІао) и потому не хотѣ.лп выдавать 
ихъ замужъ. Но этотъ обычай—явленіе позднѣйшаго времени, и А:і. не могъ имѣть еп. 

здѣсь въ виду. Подробнѣе см. объ этимъ у І’Ь. ВасЬтапіі’а. 
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2. Кто думаетъ, что онъ знаетъ 3. Но кто любитъ Бога, тому 
что нибудь, тотъ ничего еще не дано знаніе отъ Него, 
знаетъ такъ, какъ должно знать. 

прямо, устраивались при этихъ храмахъ тотчасъ послѣ принесенія жертвы 
по случаю какого-либо семейнаго торжества. Изъ остатковъ жертвы и устраи¬ 
валось пиршество для ея приносителей. Иногда эти остатки прямо продава¬ 
лись на рынокъ и могли быть, по невѣдѣнію, покупаемы и христіанами.— 
Какъ относились къ этому обстоятельству христіане? Одни, наиболѣе сво¬ 
бодные отъ предразсудковъ, говорили, что языческіе боги—только продуктъ 
человѣческой фантазіи и что поэтому можно вкушать такія яства безъ вся¬ 
каго вреда для своего душевнаго состоянія; другіе избѣгали такихъ пир¬ 
шествъ и такихъ яствъ, опасаясь подчиниться чрезъ нихъ вредному бѣсов¬ 
скому вліянію. Если первые, несомнѣнно, принадлежали къ ученикамъ Ап. 
Павла, то и послѣдніе могли быть также его учениками, но они не успѣли 
еще освободиться отъ того представленія объ идолахъ, съ какимъ они сжи¬ 
лись съ самаго дѣтства, т. е. они смотрѣли еще на идоловъ какъ на боговъ, 
какъ на извѣстныя дѣйствительныя существа.—Ап. въ виду вышесказаннаго 
считаетъ нужнымъ прежде всего указать на то, что рѣшать вопросъ о томъ, 
вкушать или не вкушать идоложертвенныя яства, нужно не только на основа¬ 
ніи знанія о существѣ языческихъ боговъ, а и на основаніи любви къ ближ¬ 
нему. Коринѳяне—по крайней мѣрѣ, сильные вѣрою—не признаютъ въ идо¬ 
лахъ дѣйствительныхъ существъ и вѣруютъ только въ одного Творца-Бога. Но, 
къ сожалѣнію, не всѣ имѣютъ такое разумѣніе: есть среди нихъ такіе, чья 
совѣсть мучается, когда имъ приходится вкушать идоложертвенныя мяса,—и 
съ этимъ фактомъ сильные вѣрою должны считаться. 

1. Послѣ выраженія: «о идоложергвенныхъ яствахъ* лучше приба¬ 
вить: «я скажу слѣдующее:»—Мы знаемъ. Мы—это Павелъ и Сосѳенъ (1,1), 
а потомъ и тѣ коринѳяне, которые думаютъ съ ними одинаково.—Потому 
что (оті)—правильнѣе: «что-». Въ такомъ именно значеніи означенная гре¬ 
ческая частица употреблена въ ст. 4-мъ, который собственно представляетъ 
повтореніе и продолженіе первой фразы 1-го стиха.—Беѣ, т. е. всѣ коринѳскіе 
христіане, которые, принимая крещеніе, отрекались этимъ самымъ отъ заб¬ 
лужденій политеизма и приняли вѣру въ Единаго Бога—знаютъ Его только.— 
Ш знаніе... Съ этой фразы и до 4-го стиха идетъ вставочное замѣчаніе 
апостола о недостаточности знанія для правильнаго развитія христіанской 
жизни.—Надмеваетъ, т. е. дѣлаетъ человѣка притязательнымъ, суетнымъ и 
легкомысленнымъ. — Любовь назидаетъ. Только то знаніе, которое соединено 
съ любовью, весьма полезно, такъ какъ именно любовь понимаетъ и умѣетъ 
оцѣнить въ ближнемъ все, дѣйствительно стбющее вниманія. 

2. Это выраженіе Апостола напоминаетъ собою старинное изреченіе гре¬ 
ческаго мудреца: «я знаю только то, что ничего не знаюі»—Человѣкъ, не 
имѣющій любви, не способенъ проникнуть въ сущность вещи или явленія, 
потому что любовь приближаетъ познающаго къ познаваемому, устанавли¬ 
ваетъ между тѣмъ и другимъ тѣсную внутреннюю связь. Любовь такимъ 
образомъ является необходимымъ условіемъ всякаго истиннаго познанія. 

3. Ап. только что сказалъ, что гдѣ нѣтъ любви, тамъ нѣтъ и позна¬ 
нія. Теперь ту же мысль онъ облекаетъ въ форму положительнаго сужденія: 
гдѣ есть любовь, тамъ есть и истинное познаніе!—Кто любитъ Бога... Ап. 
такимъ образомъ имѣетъ въ виду знаніе о Богѣ, о Его рѣшеніяхъ и потому 
говоритъ здѣсь именно о любви къ Богу. Человѣкъ, любящій Бога, получаетъ 
отъ Бога знаніе и дѣлается способнымъ понимать и чувствовать нужды 
братьевъ своихъ.—Впрочемъ, большинство древнихъ кодексовъ читаетъ 2-ю 
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4. И такъ объ уоотребленіи въ 
пищу идоложертвеннаго мы знаемъ, 
что идолъ въ мірѣ ничто, и что 
нѣтъ инаго Бога, кромѣ Единаго. 

5. Ибо, хотя и есть такъ назы¬ 
ваемые боги, или на небѣ, или на 

землѣ, такъ какъ есть много бо¬ 
говъ и господъ много,— 

6. но у насъ ОЛИНЪ Богъ Отецъ, 
изъ Котораго все, и мы для Него, 
и одинъ Госнодь Іисусъ Христосъ, 
Которымъ все, и мы Имъ. 

половину 3-го стиха такъ: тотъ познанъ отъ Нею (а- ѵшатаі), какъ читается 
и въ слав, переводѣ. Это чтеніе даетъ мысль о величіи любящаго Бога че¬ 
ловѣка: его знаетъ Самъ Богъ, Царь вселенной, подобно тому, какъ нѣ¬ 
которыхъ изъ своихъ подданныхъ, наиболѣе выдающихся, знаетъ царь 
земной. Знать — здѣсь имѣетъ значеніе: признавать, цѣнить, любить (ср. 
Гад. И', 9). 

4. Послѣ отступленія (от. 1Ъ. — ст. 3-й), Ап. снова возвращается 
къ мысли, какую высказалъ въ началѣ 1-го стиха. При этомъ онъ дѣлаетъ 
нѣкоторое измѣненіе: вмѣсто указанія на то, что христіанамъ извѣстно, что 
всѣ они имѣютъ познаніе, онъ говоритъ, что имъ извѣстно ничтожество идо¬ 
ловъ. Такимъ образомъ вмѣсто факта познанія указанъ предметъ познанія.— 
Идолъ въ мірѣ—ничто. Такъ какъ язычники видѣли въ изображеніи идоль¬ 
скомъ носителя и полномочнаго представителя извѣстнаго божества, то Ап. 
говоритъ, что во всемъ мірѣ не найти такого существа, которое бы соотвѣт¬ 
ствовало изображенію и личности Юпитера, Аполлона и др. боговъ. 

5—6. Здѣсь Ап. нѣсколько ограничиваетъ свою мысль о ничтожествѣ 
язычества. Есть такъ называемые боги. Фантазія язычниковъ населила бо¬ 
жествами и небо и землю, съ ея горами, морями, источниками и лѣсами. Но 
это боги—только по названію, по имени; существованіе ихъ—мнимое! Они 
существуютъ (есть)—только въ воображеніи ихъ почитателей.—Такъ какъ есть 
много боговъ и господъ мною. Здѣсь Ап. хочетъ сказать, что если отдѣльныя 
миѳологическія божества есть не иное что какъ только образы, созданные 
человѣческой фантазіей, то все таки за этими образами стоятъ дѣйствительно 
существующія силы, съ которыми приходится считаться. Что же это за силы? 
Ап. смотритъ на язычество вообще какъ на дѣло злыхъ духовъ, которые 
отклонили человѣчество отъ Бога и образовавшуюся послѣ этого въ сердцахъ 
людей пустоту заполнили ничтожными и нечистыми образами фантазіи. Онъ 
говоритъ поэтому, что жертвы свои язычники приносятъ бѣсамъ (X, .20), 
что бѣсы—міроправитеди тьмы вѣка сего (Ефес. У1,12), что сатана есть богъ этого 
міра (2 Кор. 1У, 4). Такимъ образомъ выраженіе: много боговъ можетъ обозначать 
у Апостола высшихъ духовъ царства тьмы, а выраженіе: госпоОъ мною—ду¬ 
ховъ низшаго разряда, стоящихъ въ распоряженіи первыхъ ‘)—Не противо- 
рѣчитъ ли высказанный здѣсь Апостоломъ взглядъ на происхожденіе язы¬ 
чества той теоріи, какую мы находимъ въ 1-й главѣ посланія къ Римля¬ 
намъ? Нѣтъ, противорѣчія тугъ нѣтъ, а есть только пополненіе къ той 
теоріи. Тамъ Ап. объясняетъ происхожденіе язычества чисто психологически, 
не упоминая о вліяніи въ этомъ дѣлѣ злыхъ духовъ. Онъ дѣлаетъ это для 
того, чтобы выяснить грѣховность самого человѣчества, которое все было 
проникнуто грѣхомъ и создало потому такое грѣховное дѣло какъ идоло¬ 
поклонство. Здѣсь же, для того чтобы дать нѣкоторыя практическія указанія 
коринѳянамъ, онъ указываетъ прежде всего на бѣсовское вліяніе въ дѣлѣ 

Э /V/. Иасіігианн видт ъ ;!Д'1;сь обозначеніе добрыхъ анге.ъівъ. которые дѣйствііті-.тьно 
ііребываюгъ на небѣ, н боговъ аі'мпыхъ—императоровъ, судей въ омыс.тѣ пс СХХХѴ'П 
Но основанія, какія онъ приводитъ ,і,.м своего зінѣпія, весі.м.а неубѣдительны... 
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7. Но не у всѣхъ такое знаніе: 
нѣкоторые и до нынѣ съ совѣстью, 
признающею идоловъ, ѣдятъ идоло- 

жертвенное какъ жертвы идольскія, 
и совѣсть ихъ, будучи немощна, 
оскверняется. 

созданія язычества—Но у насъ... Этимъ богамъ н господамъ, существующимъ 
только въ воображеніи и однако имѣющимъ за собою извѣстную реальность, 
Ап. противопоставляетъ Единаго Бога и Единаго Господа.—Отецъ—^по от¬ 
ношенію ко Христу и вѣрующимъ.—Изъ котораго все, т. е. все происходитъ 
только отъ Бога.—И мы для Него (_гІ; аі)т6ѵ) т. е. въ Немъ мы имѣемъ цѣль 
своего существованія. Ап. хочетъ здѣсь показать не величіе и совершенство 
Божіи, а разъяснить, что ничего не можетъ осквернить вѣрующихъ (даже и 
мясо принесенное въ жертву идоламъ ср. 10, 25. 26). Въ самомъ дѣдѣ, какъ 
можетъ чтб-нибудь происшедшее отъ Бога вопрепятствовать человѣку въ 
исполненіи своего назначенія, своего служенія Богу?—И Одинъ Господь... 
Какъ Богъ противопоставляется я.зыческимъ главнымъ божествамъ, такъ іі 
Христосъ противополагается божествамъ второго разряда, являющимися посред¬ 
никами между этими высшими божествами и міромъ.—Которымъ все. О 
Богѣ было сказано, что изъ Нею (г$ тто) все, о Христѣ—чрезъ Него {ѵ.' ой). 
Но какъ тамъ, такъ и здѣсь рѣчь идетъ о твореніи міра, гдѣ Богъ былъ 
Первовиновникомъ, а Сынъ Божій — орудіемъ, исполнителемъ (ср. Іоан. 
I, 3; Кол. I, 15—17).—И мы И.чъ. Здѣсь слово мы представляетъ собою 
противоположеніе слову все. Ап. .здѣсь указываетъ на духовное твореніе или на 
искупленіе (ср. Кол. I, 18—22). Такимъ образомъ, по его представленію, въ 
физическомъ отношеніи мы—отъ Бога и чрезъ Христа, а въ духовномъ— 
чрезъ Христа и для Бога.—Это мѣсто важно какъ доказательство того, что 
Апостолъ имѣлъ уже въ раннее время то же представленіе о Христѣ, какое 
онъ высказываетъ въ своихъ позднѣйшихъ посланіяхъ (Колоссянамъ, Ефеся- 
яамъ. Филиппійцамъ). 

7. Не всѣ однако такъ послѣдовательны въ вѣрѣ. Нѣкоторые, вѣруя 
въ Единаго Бога, все таки не могутъ отрѣшиться отъ мысли, что идолы 
существуютъ и что они дѣйствительно оказываютъ оскверняющее дѣйствіе на 
приносимыя имъ яства.—Не у всіъхъ такое знаніе. Не противорѣчитъ ли 
это выраженіе сказанному въ 1-мъ ст.: всѣ имѣе.мъ знаніе^ Нѣтъ, не проти¬ 
ворѣчитъ. Тамъ рѣчь идетъ о нѣкоторомъ знаній (уѵшсзц—безъ члена), а 
здѣсь объ извѣстномъ, твердомъ и полномъ знаніи (уѵшоі; съ членомъ). Послѣд¬ 
нимъ не всѣ обладаютъ,—не всѣ свободны отъ всякихъ сомнѣній и колеба¬ 
ній въ частныхъ случаяхъ жизни, вообще признавая основной догматъ хри¬ 
стіанства.—Съ совіъстью (ямеютред) т. е. будучи внутренне убѣждены въ 
реальности идоловъ. Нѣкоторые древніе кодексы ставятъ на мѣсто слова: 
совѣсть слово: привычка. (зиѵт(9гіа), но смыслъ мѣста отъ этого не измѣ¬ 
няется, а дается только добавочная мысль, что Ап. разумѣетъ здѣсь хри¬ 
стіанъ изъ язычниковъ, которые, по старой привычкѣ, смотрятъ на идоловъ 
какъ на реальныя существа.—И совѣсть ихъ, будучи немощна, т. е. нрав¬ 
ственное сознаніе ихъ слабо. Они не могутъ считать себя существами въ 
достаточной степени свободными и застрахованными отъ бѣсовскаго вліянія. 
Поэтому, вкушая идоложертвенное мясо, такіе люди осквернягогь себя въ 
своихъ глазахъ, кажутся самимъ себѣ дѣйствительно запятнанными и согрѣ¬ 
шившими предъ Богомъ. 

8—13. Въ виду существованія такихъ христіанъ, сильные вѣрою не 
должны свою свободу проявлять слишкомъ открыто. Они не должны вкушать 
идоложертвенное мясо въ капищѣ, потому что это можетъ заставить немощ¬ 
наго вѣрою также вкусить этого мяса, чтобы потомъ, наединѣ съ самимъ со¬ 
бою, жестоко раскаиваться въ такомъ поступкѣ. Чтобы не согрѣшить противъ 
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8. Пища не нриближаетъ насъ 
къ Богу: ибо, ѣдимъ ли мы, ничего 
не пріобрѣтаемъ; не ѣдимъ ли, 
ничего не теряемъ. 

9. Берегитесь однакоже, чтобы 
эта свобода ваша не послужила 
соблазномъ для немощныхъ. 

10. Ибо, если кто нибудь уви¬ 
дитъ, что ты, имѣя знаніе, сидишь 
за столомъ въ капищѣ, то совѣсть 
его, какъ немощнаго, не располо¬ 
житъ ли и его ѣсть идоложерт- 
венное? 

11. И отъ знанія твоего погиб¬ 
нетъ немощный братъ, за котораго 
умеръ Христосъ. 

12. А согрѣшая такимъ обра¬ 

зомъ противъ братьевъ и уязвляя 
немощную совѣсть ихъ, вы согрѣ¬ 
шаете противъ Христа. 

13. И потому, если нища соб¬ 
лазняетъ брата моего, не буду 
ѣсть мяса во вѣкъ, чтобы не 
соблазнить брата моего. 

брата—немощнаго христіанина—и чрезъ это—иротивъ Самогб Христа, Ап. 
согласенъ вовсе отказаться отъ вкушенія мяса. 

8—9. Здѣсь Ап. обращается къ сильнымъ вѣрою христіанамъ. Не для 
чего имъ стараться вкушать идоложертвенное мясо! Если они думаютъ этимъ 
стать ближе къ Богу, то ошибаются: мы не становимся лучшими отъ того, 
что ѣдимъ извѣстную пищу, и ничего не теряемъ, не вкушая ее. А между 
тѣмъ тутъ, при вкушеніи, есть опасность соблазнить немощнаго брага.— 
Ваша свобода. Здѣсь намекъ на тотъ принципъ, котораго держались многіе 
коринѳскіе христіане: «все мнѣ позволительно!» (VI, 12). 

10-^11. Ап. дѣлаетъ здѣсь практическое приложеніе изъ общихъ поло¬ 
женій, изложенныхъ выше (въ ст. 7—9).—Ето ті-бцдь—конечно изъ тѣхъ, с 
комъ шла рѣчь въ 7-мъ ст.—Капище—отъ древне-славянскаго выраженія; 
кяпѣ = изображеніе, истуканъ. Такъ называлось мѣсто, въ которомъ былъ 
поставленъ истуканъ и.и идолъ (гйю?.ашѵ).—Нерасполоокитъ ли его. Смѣлое появ¬ 
леніе христіанина въ капищѣ и безбоязненное вкушеніе ппщи, приготовленной 
изъ остатковъ жертвы идолу, не останется безъ вліянія и на немощнаго хри¬ 
стіанина, который сначала было отказался отъ участія въ такомъ пиршествѣ. 
Но, конечно, онъ будетъ участвовать въ этомъ пиршествѣ не въ сиду убѣжденія, 
а только изъ подражанія болѣе твердымъ въ вѣрѣ христіанамъ. Внутреннее 
же его отношеніе къ идоламъ чрезъ это не измѣнится. Невѣрность Господу, 
какую онъ, по его мнѣнію, соверши.тъ здѣсь, отдѣлитъ—думаетъ Ап.—его отъ 
Господа, а съ этимъ и начнется для него духовное умираніе, которое мо¬ 
жетъ привести человѣка къ вѣчной погибели (ср. Римл. XIV. 15). Такимъ 
образомъ сильный вѣрою проявитъ свою силу въ чемъ же? Въ погубленіи 
своего брата! Онъ погубитъ брата своимъ познаніемъ, т. е. своимъ высокимъ 
христіанскимъ развитіемъ, до котораго онъ такъ добивался! Онъ погубитъ 
че.товѣка, за котораго Христосъ ііретерцѣ.ть смерть! Не странно ли послѣ 
этого, если сильный вѣрою хочетъ непремѣнно доказать свою вѣру и свой 
свободный взг.лядъ на язычество? 

12—13. Ап. особенно выставляетъ на видъ преступность поведенія 
си.льныхъ по отношенію ко Христу. Оскорбить Христа, повредить Его дѣлу— 
это большой грѣхъ! Ап. такъ проникнутъ серьезностью поднятаго имъ во¬ 
проса, что даже даетъ родъ обѣта не ѣсть не только идоложертвеннаго мяса, 
а мяса вообще (хрга;), если это вкушеніе подаетъ ближнему поводъ къ 
соблазну. 
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ГЛАВА IX. 

1. Не Апостолъ ли я? Не сво¬ 
боденъ ли я? Не видѣлъ ли я 

Іисуса Христа, Господа нашего? Не 
мое ли дѣло вы въ Господѣ? 

IX. 

Павелъ—истинный Апостолъ и его права какъ Апостола (1—14). Ап. добровольно отка¬ 

зался отъ права получать вознагражденіе за свою проповѣдническую дѣятельность въ 
силу усвоеннаго имъ принципа самоотреченія (15—22). Какія опасности предстояло ис¬ 

пытать Апостолу Павлу, ео.іп бы онъ отказался пдти дорогою добровольнаго отрече¬ 

нія (23—27). 

І-Н. у Ап, Павла въ Коринѳѣ было немало противниковъ (ср. 2 
Кор. XII, 11—18), которые старались унизить его авторитетъ какъ Апостола. 
Даже то обстоятельство, что онъ не хотѣлъ пользоваться вознагражденіемъ 
за свои проповѣдническіе труды, ставилось ему въ вину его противниками, 
которые видѣли въ этомъ доказательство того, что онъ самъ не считалъ себя 
равнымъ другимъ Апостоламъ Христовымъ. Въ виду такихъ нападокъ на 
него, Ап. доказываетъ сначала, что онъ истинный апостолъ, въ особенности 
для коринѳянъ, что онъ имѣетъ всѣ праві апостола и долженъ пользоваться 
содержаніемъ отъ коринѳской общины, какъ всякій трудящійся, какъ напр. 
священникъ, служащій алтарю, пользуется доходами отъ алтаря, хотя на 
самомъ дѣлѣ Ап. этимъ правомъ не воспользовался, чтобы не положить пре¬ 
грады для своей проповѣди о Христѣ. 

1. Ап. еще въ послѣднихъ стихахъ VIII главы сказалъ, что для пользы 
братьевъ своихъ онъ готовъ на самоотреченіе. Теперь ату мысль онъ рас¬ 
крываетъ, но предварительно считаетъ нужнымъ указать, что у него есть 
отъ чего отрекаться, что то, отъ чего онъ добровольно отказывается, ему 
принадлежитъ въ дѣйствительности.—Ие Апостолъ ли я? Кажется, правиль¬ 
нѣе будетч, этотъ вопросъ поставить, согласно со многими древними рукопи¬ 
сями, на второмъ мѣстѣ, а первымъ—вопросъ: «ме свободенъ ли л?» Такъ 
будетъ переходъ отъ VIII главы къ IX гораздо послѣдовательнѣе. Въ пред- 
ществующей главѣ онъ обращался къ людямъ сильнымъ вѣрою, которые 
гордились своею христіанскою свободою. Въ настоящей главѣ онъ ставитъ 
себя въ сравненіе съ этими людьми и спрашиваетъ ихъ, ужели они не при¬ 
знаютъ, что онъ вполнѣ обладаетъ такою свободою? Затѣмъ, онъ указываетъ 
на то, что онъ дѣйствительно Апостолъ Христовъ. Такъ какъ, при поставленіи 
Апостола на мѣсто Іуды было высказано требованіе, чтобы новый Апостолъ 
былъ изъ числа постоянныхъ спутниковъ Христа (Дѣян. I, 22), то Павелъ 
і'оворитъ, что и онъ видѣлъ Іисуса Христа, конечно во время путешествія въ 
Дамаскъ. Это видѣніе, какъ извѣстно, и было посвященіемъ его въ апостоль¬ 
ское достоинство Самимъ Христомъ. Ап. при этомъ называетъ Христа на¬ 
шимъ Господомъ для того, чтобы обозначить Его какъ Главу Церкви, Ко¬ 
торый Одинъ имѣетъ право призывать кого либо къ апостольскому служенію 
(ср. Гал. I, 1 и Дѣян. I, 26). Это—первое доказательство истинности его 
апостольства. Но такъ какъ противники его могли назвать означенное видѣ¬ 
ніе игрой воображенія, то ап. Павелъ считаетъ нужнымъ дать второе до¬ 
казательство своего апостольства: Онъ указываетъ на основаніе имъ Церкви 
въ Коринѳѣ, которая есть его дгьло. Въ чемъ же сила этого доказательства? 
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2. Если для другихъ я не Апо¬ 
столъ, то для васъ Апостолъ, ибо 
печать моего апостольства—вы въ 
Господѣ. 

3. Вотъ мое защищеніе противъ 
осуждающихъ меня. 

4. Или мы не имѣемъ власти 
ѣсть и пить? 

5. Или не имѣемъ власти имѣть 
спутницею сестру жену, какъ и 
прочіе Апостолы и братья Господни, 
и Кнфа? 

6. Или одинъ я и Варнава не 
имѣемъ власти не работать? 

7. Какой воинъ служитъ когда 
либо на своемъ содержаніи? Кто, 
насадивъ виноградъ, не ѣстъ пло¬ 
довъ его? Кто, пася стадо, не ѣстъ 
молока отъ стада? 

8. По человѣческому ли только 
разсуоюденію я это говорю? Не то 
же ли говоритъ и законъ? 

9. Ибо въ Моѵсеевомъ законѣ 
■написано; не заграждай рта у вола 

Ап., какъ онъ говоритъ во II (1—2 ст.), явился въ Коринѳѣ слабымъ, 
беззащитнымъ. Могъ ли онъ надѣяться, что дѣло его здѣсь будетъ имѣть 
успѣхъ? Нѣтъ. Однако, дѣло его оказалось прочнымъ.—Церковь въ Коринѳѣ 
была основана и стала процвѣтать. Кто же помогъ ему въ этомъ случаѣ, 
какъ не Христосъ—Господь, призвавшій его?1 (дѣло мое—въ Господѣ). 

2—3. Раскрывая послѣднюю мысль, Ап. заявляетъ, что Коринѳская Цер¬ 
ковь прямо можетъ быть названа печатью, которую поставилъ на его 
апостольскомъ служеніи Самъ Господь.—Осуждающимъ меня—правильнѣе: 
прои.чводящимъ дознаніе (о правильности моего апостольства). 

4—6. Ап. имѣетъ право получать содержаніе отъ Коринѳской Церкви.— 
Мы, т. е. я, Варнава и, можетъ быть, Тимоѳей и Сила, принимавшіе участіе 
въ основаніи Церкви Коринѳской какъ сотрудники Ап. Павла.—Ѣсть и 
имшъ—конечно, на счетъ коринѳской христіанской общины.—Имѣть спут¬ 
ницею сестру жену. Съ греч. точнѣе перевести: «сестру, т. е. сестру по вѣрѣ— 
какъ жену». Вульгата переводить: «жену какъ сестру»—конечно, для того 
чтобы найти здѣсь основаніе для целибата духовенства. Новый англійскій 
переводъ раздѣляетъ оба выраженія такъ: «сестру, жену». Правильнѣе—пер¬ 
вый переводъ; «сестру, т. е. христіанку какъ жену», потому что Ап. далѣе 
ссылается на примѣръ пругихъ апостоловъ, которые, по свидѣтельству древ¬ 
ности, всѣ были женаты, исключая Іоанна (Елілментъ Алекс, и Амвросі- 
астъ).—Братья Господни—см. Матѳ. XIII, 35 и паралл. мѣста.—Ап. такимъ 
образомъ хочетъ сказать, что и другіе Апостолы я онъ, если бы были женаты, 
въ правѣ были получать содержаніе отъ основанныхъ ими христіанскихъ об¬ 
щинъ не только на себя, но и на своихъ женъ.—Варнава хотя не былъ при¬ 
званъ Самимъ Христомъ, какъ Ап. Павелъ, къ апостольскому служенію, но 
тѣмъ не менѣе, какъ его сотрудникъ, (Дѣян. ХШ, 1 и сл.; Гал. П, 1 и сл.), 
онъ занималъ высокое положеніе.—Ие работать—конечно, для снисканія 
себѣ пропитанія. 

7. Туже мысль о своемъ правѣ на содержаніе Ап. подтверждаетъ ссыл¬ 
кою на обычай, повсюду соблюдаемый, по которому воинъ получаетъ содер¬ 
жаніе, виноградарь—доходъ съ виноградника и пастухъ пользуется молокомъ 
отъ своего стада. Примѣры эти Ап. выбралъ, вѣроятно, потому, что народъ 
Божій часто изображался у пророковъ подъ образами войска, виноградника 
и стада. 

8—9. Эта ссылка на общераспространенный обычай здѣсь подкрѣп¬ 
ляется указаніемъ на божественное право или на законъ Моисеевъ.—Вола мо¬ 
лотящаго. Пшеница на востокѣ молотилась такъ, что по разложеннымъ сно¬ 
памъ гоняли лошадь или быка, которые копытами своими и выбивали зерна 
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молотящаго (Втор. 25, 4.). О во- титъ, долженъ молотить съ надеж- 
лахъ ли печется Богъ? дою получить ожидаемое. 

] 0. Или, конечно, для насъ го- 11. Если мы посѣяли въ васъ 
ворится? Такъ, для насъ это на* духовное, велико ли то, если пож- 
писано; ибо кто пашетъ, долженъ немъ у васъ тѣлесное? 
пахать съ надеждою, и кто модо- 

изъ колосьевъ или же запрягали животное въ небольшую телѣгу, въ которой 
стоялъ работникъ и правилъ воломъ.—О волахъ ли печется Богъ? Давая оз¬ 
наченный выше законъ, Богъ, собственно, заботился не о животныхъ, кото- 
рьшъ Онъ всегда могъ послать пищу отъ Себя. Онъ хотѣлъ этимъ пробу¬ 
дить въ евреяхъ добрыя чувства по отношенію къ ихъ работникамъ. Если 
уже—должны были сказать себѣ евреи—о волахъ Господь такъ заботится 
и учитъ насъ быть къ ннмъ добрыми, то насколько болѣе Онъ обязываетъ 
насъ быть добрыми по отношенію къ разумно-свободнымъ существамъ, ра¬ 
ботающимъ на насъ?! 

10. Или, конечно, для насъ говорится? Лучше перевести такъ: «или— 
если невозможно допустить, чтобы Богъ говорилъ ради воловъ—не ради ли 
насъ въ полномъ смыслѣ этого слова (-аѵхсо;) сказалъ это (Богъ)?»—Рсгди наеь— 
т. е. для того, чтобы установить между нами, людьми, правильныя отношенія *). 
Нѣкоторые толкователи относятъ это выраженіе только къ проповѣдникамъ 
Евангелія, но Ап. ясно противополагаетъ воламъ не апостоловъ, а людей 
вообще.—Ибо кто молотитъ... Это вторая половина стиха читается въ раз¬ 
ныхъ кодексахъ различно. По александрійскимъ рукописямъ, а также по Ва¬ 
тиканскому и Синайскому кодексу нужно перевести это мѣсто такъ, какъ пе¬ 
редано въ русскомъ переводѣ. Но съ этимъ чтеніемъ согласиться трудно, 
потому что въ немъ обѣ работы—пахота и молотьба—уравниваются между 
собою, тогда какъ въ Св. Писаніи первая представляется очень тяжелою, 
а вторая—легкою и составляющею часть работъ по собиранію хлѣба, какъ 
бы являющеюся праздникомъ для труженика—пахаря (ср. Псал. СХХѴ, 5, 6). 
Поэтому лучше принять здѣсь чтеніе другихъ, греко-латинскихъ, древнихъ ру¬ 
кописей какъ болѣе отвѣчающее мысли Апостола, т. е. переводить такъ: 
«кто пашетъ, долженъ пахать съ надеждою (она подкрѣпляетъ пахаря въ 
его тяжелой работѣ) на то, что онъ при молотьбѣ не останется безъ награды» 
(какъ это случилось бы, если бы ему, какъ волу, былъ завязанъ мѣшкомъ 
ротъ). Въ отношеніи къ молотильщику выраженіе *еъ надеждою'» въ самомъ 
дѣлѣ является совершенно не’подходящимъ, потому что молотьба—дѣло вѣрное, 
не то что посѣвъ, который можетъ и не дать плода... 

11. Ап. прилагаетъ теперь примѣръ изъ жизни земледѣльца къ самому 
себѣ и своимъ сотрудникамъ. Но онъ выставляетъ при этомъ коринѳянамъ 
на видъ, что они даже не могутъ достаточно вознаградить его за его дѣя¬ 
тельность, потому что его дѣло—духовное, а содержаніе, какое они должны 
были ему дать,—дѣло плотское. Сдѣд., не можетъ быть какой-либо особой при¬ 
тязательности въ томъ, что Ап. высказываетъ свои права на содержаніе, 
которое должно ему идти отъ Коринѳской Церкви: это—такая малость по 
сравненію съ тѣмъ, что далъ коринѳянамъ Ап. Павелъ... 

*) Впрочг'ч'г., Ап. ИИ слова не говоритъ о го.мъ, чтобы выііісіізлоигеішый заііонъ о 
во.іѣ молот.чіцем'Ь но имѣлъ п прямого отігошоиія кь живо! нт.імъ. Оігі, іциіоиаехъ и бук¬ 

вальный омыс.тъ заповт.ди, но выводитъ изъ ііея высш\ ю оаповѣді.-о сиисіожденіи и 
снраведливостн къ людимт.... 
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12. Если другіе имѣютъ у васъ 
власть, не паче ли мы? Однако мы 
не пользовались сею властію, но 
все переносимъ, дабы не поставить 
какой преграды благовѣствованію 
Христову. 

13. Развѣ не знаете, что свя¬ 
щеннодѣйствующіе питаются отъ 
святилища? что служащіе жерт¬ 

веннику берутъ долю отъ жерт¬ 
венника? 

14. Такъ и Господь повелѣлъ 
проповѣдующимъ Евангеліе жить 
отъ благовѣствованія. 

15. Но я не пользовался ничѣмъ 
таковымъ. И написалъ это не для 
того, чтобы такъ было для мени. 
Ибо для меня лучше умереть, не- 

12. Другіе—это или мѣстные, коринѳскіе, проповѣдники, или же іудей- 
ствующіе, пришедшіе изъ Іерусалима.—У васъ власть—точнѣе: власть надъ 
вами или право получать отъ васъ содержаніе.—Однако мы не пользовались... 
Объ этомъ Ап. говоритъ обстоятельно ниже (ст. 15). Здѣсь же Ап. выска- 
.зываетъ это, не имѣя силъ сдержать своего негодованія при упоминаніи о 
противникахъ своихъ, взводившихъ на него различныя обвиненія. Далѣе онъ 
снова продолжаетъ начатую выше мысль.—Все переносимъ—ср. 2 Кор. XI, 
24—27.—Поставить преграды благовѣствованію. Конечно, если бы Ап. сталъ, 
по примѣру философовъ и странствующихъ риторовъ, брать плату за свои 
проповѣди, то многіе могли бы во-первыхъ приравнять его къ риторамъ и 
философамъ и на самое Евангеліе посмотрѣть какъ на философскую систему, 
а во-вторыхъ, могли обвинить Апостйла въ томъ, что онъ распространяетъ 
Евангеліе въ личныхъ интересахъ, чтобы больше получить доходу съ своихъ 
учениковъ. 

13. Здѣсь рѣчь идетъ очевидно о еврейскомъ, левитскомъ. священствѣ, 
потому что Ап. не могъ употребить слово святилище въ приложеніи къ язы¬ 
ческому храму, который онъ называетъ капищемъ (ГШ, 10).—Священнодѣй¬ 
ствующіе—точнѣе: «заботящіеся о богослуженіи». Здѣсь разумѣются всѣ ле¬ 
виты, въ томъ числѣ и священники.—Слуокащіе алтарю—это священники.— 
Левиты получали десятины отъ народа и часть жертвенныхъ даровъ, а свя¬ 
щенники'—часть левитской десятины и части жертвъ. 

14. Здѣсь Ап. приводитъ доказательство уже неопровержимое—именно 
заповѣдь Самого Господа. Онъ имѣетъ въ виду, конечно, то, чтб передано 
ев. Матѳеемъ (X, 10; ср. Лук. X, 7).—Ясно, что Ап. смотритъ на пропо¬ 
вѣдничество какъ на особый родъ служенія, установленный Самимъ Госпо¬ 
домъ Іисусомъ Христомъ. Тогда какъ прочіе вѣрующіе занимаются дѣлами 
своей профессіи, проповѣдники должны оставить свои работы (оставить сѣти 
свои должны были и Апостолы), чтобы исключительно заняться попеченіемъ о 
душахъ человѣческихъ. По этому Церковь, которой они служатъ, обязана за¬ 
ботиться объ ихъ содержаніи. Это имѣетъ приложеніе и къ христіанскому ду¬ 
ховенству и устанавливаетъ за нимъ право на полученіе содержанія отъ его 
паствы. 

15—22. Какъ ни несомнѣнны права Апостола Павла на полученіе со¬ 
держанія отъ христіанскихъ общинъ, однако онъ добровольно отказался отъ 
этого своего права. Мотивомъ для него въ этомъ отказѣ служило то сообра¬ 
женіе, что его проповѣдническое служеніе было для него лично не заслугою, 
а обязанностью предъ Христомъ. Самоотреченіе свое Ап. простиралъ даже 
дальше отказа отъ вознагражденія. Во всей своей дѣятельности какъ пропо¬ 
вѣдника онъ жертвовалъ своею свободою тамъ, гдѣ этого требовала польза 
ближняго, спасеніе людей. 

15. Ап. говоритъ о своемъ отказѣ отъ своихъ правъ на вознагражденіе 
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жели чтобы кто уничтожилъ по¬ 
хвалу мою. 

16. Ибо если я благовѣствую, 
то нечѣмъ мнѣ хвалиться, потому 
что это необходимая обязанность 
моя, и горе мнѣ, если не благо¬ 
вѣствую! 

17. Ибо если дѣлаю это добро¬ 
вольно, то буду имѣть награду; а 
если недобровольно, то исполняю 
только ввѣренное мнѣ служеніе. 

18. За что же мнѣ награда? 
За то, 410 проповѣдуя Евангеліе, 
благовѣствую о Христѣ безмездно, 
не пользуясь моею властью въ бла¬ 
говѣствованіи. 

19. Ибо, будучи свободенъ отъ 

всѣхъ, я всѣмъ поработилъ себя, 
дабы больше пріобрѣсть: 

20. для Іудеевъ я былъ какъ 
Іудей, чтобы пріобрѣсть Іудеевъ; 
для подзаконныхъ былъ какъ под¬ 
законный, чтобы пріобрѣсть под¬ 
законныхъ; 

21. для чуждыхъ закона—какъ 
чуждый закона, (не будучи чуждъ 
закона предъ Богомъ, но подзако¬ 
ненъ Христу), чтобы пріобрѣсть 
чуждыхъ закона. 

22. Для немощныхъ былъ какъ 
немощный, чтобы пріобрѣсть не¬ 
мощныхъ. Для всѣхъ я сдѣлался 
всѣмъ, чтобы спасти по крайней 
мѣрѣ нѣкоторыхъ. 

для того чтобы дать урокъ тѣмъ изъ коринѳскихъ христіанъ, которые не 
хотѣли, во имя своей свободы, отказаться отъ вкушенія идоложертвеннаго 
мяса.—Я не пользовался... Ап. начинаетъ отсюда говорить о себѣ въ един, 
числѣ, потому что то, о чёмъ онъ говоритъ, имѣетъ значеніе только для него 
лично.—Чтобы такъ, 7. е. чтобы дали мнѣ содержаніе, какъ другимъ учи¬ 
телямъ.—Похвалу мою, т. е. то чѣмъ я справедливо горжусь (именно мой 
отказъ отъ содержанія). 

16. Почему Ап. хотѣлъ бы лучше умереть, чѣмъ лишиться славы без¬ 
мезднаго учителя вѣры? Потому, что самымъ ученіемъ или проповѣдью онъ 
не можетъ гордиться—совершеніе этого служенія есть для него дѣло необхо¬ 
димости, долга. Тогда какъ 12 Апостоловъ пошли за Христомъ по свободному 
рѣшенію, Ап. былъ принужденъ взять на себя проповѣданіе Евангелія языч¬ 
никамъ, иначе его ждало осужденіе (Дѣян. IX, 5). 

17. Если бы Апостолъ по собственному желанію выступилъ на поприщѣ 
проповѣданія о Христѣ, то это могло бы быть ему поставлено въ похвалу. 
Между тѣмъ онъ пошелъ на это дѣло не по своей волѣ: подобно довѣренному 
рабу (ср. Лук. XII, 42, 43), онъ долженъ исполнить порученіе господина, не 
ожидая никакой награды. 

18. Апостолъ однако не хочетъ исполнять порученное ему дѣло какъ 
рабъ. Онъ хочетъ дѣлать его какъ человѣкъ свободный, какъ другъ Того, Кто 
поручилъ ему это дѣло. Для этого онъ рѣшилъ проповѣдывать безмездно.— 
За что же мнѣ награда? т. е.: «какимъ же способомъ я рѣшилъ добиться на¬ 
грады отъ Господа? (безъ награды Ап. не хочетъ работать). Такъ, что бла- 
говѣствуя безмездно, я этимъ дѣлаю то, что мнѣ не было вмѣнено въ обязан¬ 
ность. Этимъ я равняюсь съ 12-ю Апостолами, которые добровольно примк¬ 
нули къ Господу». 

19. Самоотреченіе Ап. Павла не ограничивается его отказомъ отъ со¬ 
держанія: оно простирается на всю его дѣятельность. Всегда онъ отказы¬ 
вался отъ своихъ правъ тамъ, гдѣ этотъ отказъ могъ принести пользу ближнЛсу. 
Онъ подчинялся чужимъ привычкамъ, чтобы большее число вѣрующихъ пріо¬ 
брѣсти для Христа. 

20—22. Здѣсь Ап. раскрываетъ мысль о своемъ подчиненіи другимъ 
ГО.ГКОВАЯ БИБЛІЯ. О 
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(я всѣмъ поработгілъ себя).—Для іудеевъ,., для подзаконныхъ. Первое выра¬ 
женіе обозначаетъ народность іудейскую, а второе обнимаетъ всѣхъ, испол¬ 
нявшихъ законъ, какъ іудеевъ, такъ и іудейскихъ прозелитовъ изъ язычни¬ 
ковъ.—Іііака іудей... какъ подзаконный. Ап. разумѣетъ здѣсь тѣ уступки, 
какія онъ дѣлалъ, вступая въ общеніе съ людьми, привыкшими смотрѣть на 
законъ Моисеевъ какъ на обязательный для каждаго іудея и смущавшимися 
всякимъ нарушеніемъ этого закона. Въ виду этого Ап. Павелъ совершилъ 
обрѣзаніе надъ Тимоѳеемъ (Дѣян. ХѴІ, 3), да.лъ обѣтъ въ Кенхреѣ 
(Дѣян. 18, 18) и соверши.іъ надъ собою обрядъ назорейскаго очищенія 
по предложенію ап. Іакова (Дѣян. XXI, 26).—Для чуждыхъ закона какъ 
чуждый закона. Ап. ставить себя на ряду съ христіанами изъ язычниковъ, 
для которыхъ не было обязательно соблюденіе закона Моисеева. Хотя онъ былъ 
іудей родомъ, но сознавалъ себя, какъ христіанинъ, освобожденнымъ отъ 
исполненія предписаній закона, которыя нё могли представлять собою вѣчной 
цѣнности, какъ общенравственный законъ. Но вмѣстѣ съ этимъ онъ не былъ чуждъ 
закона передъ Бого’мъ г. е. въ своей внутренней жизни былъ подчиненъ истин¬ 
ному закону, волѣ Божіей.—Подзаконенъ Христу. Этими словами Ап. разъ¬ 
ясняетъ, что онъ подчинился высшему закону Божію чрезъ то, что сначіида 
подчинился Христу. Во Христѣ онъ подучи.лъ и законъ, руководящій его 
внутреннею жизнью.—Такимъ образомъ Ап. различаетъ три ступени жизни: 
1) жизнь безъ закона, когда человѣкъ руководится въ своей дѣятельности 
только природными склонностями, 2) жизнь подъ закономъ, когда законъ 
является для человѣка чѣмъ-то внѣшнимъ и принуждаетъ его къ послушанію 
и 3) жизнь в5 законѣ или жизнь христіанина, когда че.ловѣческая воля со¬ 
ставляетъ единое съ божественнымъ закономъ, находясь подъ дѣйствіемъ 
духа Христова.—ІТелшщиме—это недостаточно утвержденные въ вѣрѣ хри¬ 
стіане, о которыхъ шла рѣчь въ VIII главѣ. Пріобрѣсти ихъ—значило: не 
дать уклониться снова въ іудейство или язычество, что могло бы случиться, 
если бы Апостолъ для нихъ не ограничивалъ своей свободы, не былъ какъ не¬ 
мощный.—Сдѣлался всѣмъ—лучше: всякимъ—и іудеемъ, и подзаконнымъ и 
т. д.—Конечно, Апостоломъ руководили при этомъ не какія либо личныя цѣли, 
а одна любовь. Но во всякомъ случаѣ эта способность Апостола приспособ¬ 
ляться къ чужимъ мнѣніямъ могла подать поводъ обвинять его въ оппортю- 
низмѣ, и его, дѣйствительно, обвиняютъ въ этомъ. Справедливо ли? Есть 
оппортюнизмъ двоякаго рода. Нѣкоторые изъ современныхъ богослововъ, видя, 
что обществу трудно повѣрить въ чудеса, описываемыя въ Библіи, стараются 
представить вѣру въ чудеса какъ совершенно излишнюю для истиннаго бла¬ 
гочестія: сущность Евангелія—говорятъ они—не въ чудесахъ! Понятно, что 
такая уступка духу времени совершенно не можетъ быть оправдана, потому 
что она измѣняетъ самое понятіе о христіанствѣ, какъ религіи, засвидѣтель¬ 
ствовавшей о себѣ знаменіями и чудесами (Евр. И, 4). Бываетъ также, что 
проповѣдники христіанской нравственности вычеркиваютъ изъ своей про¬ 
граммы всѣ, болѣе строгія требованія Евангелія, чтобы привлечь къ себѣ 
людей изъ среды образованнаго общества, а иногда жертвуютъ догмою хри¬ 
стіанства, церковною дисциплиною, которую считаютъ обязательною только 
для простого народа. Такой оппортюнизмъ причиняетъ существенный вредъ 
истинному христіанству, потому что онъ поощряетъ невѣріе, нравственную 
распущенность и привязанность къ наслажденіямъ чувственнымъ. Христіан¬ 
ство въ такихъ случаяхъ яв.іяется поду-истиною, только воображаемою си¬ 
лою и, въ дучщемъ случаѣ, только окольнымъ путемъ въ царство небесное. 
Но есть оппортюнизмъ совершенно другого рода. Иной проповѣдникъ Еван¬ 
гелія обладаетъ способностью глубоко проникать въ тайны чужой души. Лю¬ 
бящимъ взоромъ онъ видитъ все, что волнуетъ и смущаетъ чужую душу, и 
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23. Сіе же дѣлаю для Еванге¬ 
лія, чтобы быть соучастникомъ его. 

24. Не знаете ли, что бѣгущіе 
на ристалищѣ бѣгутъ всѣ, но одинъ 
получаетъ награду? Такъ бѣгите, 
чтобы получить. 

25. Всѣ подвижники воздержи¬ 
ваются отъ всего: тѣ для получе¬ 
нія вѣнца тлѣннаго, а мы—’нет- 
лѣннаго. 

вотъ, когда ему приходится обращаться съ словомъ увѣщанія къ такой душѣ, 
онъ идетъ на уступки, смягчая суровость своихъ обличеній, хотя и не жерт¬ 
вуетъ при этомъ существенными требованіями Евангелія и догмою. Таковъ и 
оппортюнизмъ Ап. Павла. Это не иное что какъ проявленіе его высокаго 
смиренія и самопожертвованія на пользу ближняго. Терпимость этого оппор- 
тюнизма—не безгранична: онъ не допускаетъ, чтобы каждый могъ спастись 
по своему (изреченіе Фридриха Великаго), и это вполнѣ доказалъ Ап. Па¬ 
велъ, когда онъ выступилъ съ рѣзкимъ обличеніемъ противъ Ап. Петра, ко¬ 
торый своими уступками іудействующимъ въ Антіохіи могъ совершенно погу¬ 
бить то дѣло, которое тамъ, путемъ долгихъ усилій, удалось сдѣлать Ап. 
Павлу (ср. Гал. II, 14). 

23—27. До сихъ поръ Ап. говорилъ о томъ, что отказываться отъ своего 
права вкушать идоложертвенное мясо и отъ нѣкоторыхъ другихъ правъ слѣдуетъ 
въ виду по.іьзы, какую принесетъ этотъ отказъ нашимъ ближнимъ. Отсюда— 
и до 22-го стиха X главы—онъ начинаетъ разъяснять коринѳянамъ, что 
того же требуетъ и ихъ личное спасеніе, которое весьма затруднится для 
нихъ, если они, безъ всякаго соображенія съ обстоятельствами, будутъ поль¬ 
зоваться своими правами. Въ разсматриваемомъ заключеніи ІХ главы Ап. 
прежде всего ставитъ на видъ, ято и самъ легко бы могъ лишиться спа¬ 
сенія, если бы захотѣлъ отступить съ дороги самоотреченія. 

23. Ап. столько дѣлаетъ уступокъ изъ своихъ правъ ради Евангелія въ 
виду того, чтобы самому сдѣлаться участникомъ того спасенія, о которомъ 
онъ проповѣдуетъ другимъ. Мысль о будущей наградѣ, обѣщанной всѣмъ 
любящимъ Бога, никогда не покидаетъ его: онъ хочетъ получить вѣнецъ по¬ 
бѣды изъ рукъ Праведнаго Судіи. 

24. Чтобы ближе представить пониманію читателей эту, постоянно пре¬ 
слѣдующую его мысль о будущей наградѣ, Ап. сравниваетъ свое положеніе 
съ положеніемъ лицъ, участвовавшихъ въ такъ называемыхъ истмійскихъ 
играхъ. Эти игры происходили въ Коринѳѣ черезъ каждые два года и, по¬ 
добно древне-греческимъ играмъ (олимпійскимъ, немейскимъ), состояли изъ 
пяти упражненій: прыганьѣ, метаньѣ диска, бѣгѣ на перегонки, кулачной и 
простой борьбѣ. Вся Греція съ живѣйшимъ участіемъ относилась къ этимъ 
играмъ и побѣдитель былъ привѣтствуемъ всеобщимъ восторгомъ. Во время 
своего двухлѣтняго пребыванія въ Коринѳѣ на этихъ играхъ могъ присут¬ 
ствовать и Аіі. Павелъ. Онъ вспоминаетъ только о бѣгѣ въ перегонки и ку¬ 
лачной борьбѣ.— Бгыутъ всѣ, но одинъ получаетъ награду, т. е. много есть 
охотниковъ получить на ристалищѣ награду, многіе бѣгутъ къ цѣли, но только 
одинъ кто нибудь, особенно сильный въ бѣгѣ, получаетъ награду.—Такъ бгъгите, 
г. е. подобно этому сильнѣйшему бѣгуну, собравши всѣ свои силы, и только 
в*> такомъ случаѣ вы получите (многіе, конечно, а не одинъ) небесную на¬ 
граду отъ Праведнаго Судіи. Бѣгъ коринѳянъ, конечно, долженъ состоять въ 
упражненіяхъ духовныхъ и, преимущественно, въ самоотреченіи. 

25. Уже за десять мѣсяцевъ до игръ, участники ихъ начинали подго- 
тов.іяться къ нимъ и при этомъ вели очень воздержанный образъ жизни, чтобы 
какимъ либо пз.'шшествомъ не ослабить свое тѣло. Эта воздержанность со- 
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26. И потому я бѣгу не такъ, 
какъ на невѣрное, бьюсь не такъ, 
чтобы только бить воздухъ; 

27. Но усмиряю и порабощаю 
тѣло мое, дабы, проповѣдуя дру¬ 
гимъ, самому не остаться недо¬ 
стойнымъ. 

блюдалась не только въ отношеніи къ недозволеннымъ наслажденіямъ, но п 
къ такимъ, какія были допустимы съ нравственной точки зрѣнія. Такъ и 
христіанинъ долженъ воздерживаться не только отъ грѣховныхъ радостей,. но 
и отъ такой, которая сопровождается или можетъ сопровождаться потерею 
времени или ослабленіемъ нравственной силы. И это тѣмъ болѣе обязательно 
для христіанина, что онъ получаетъ въ награду не простой вѣнокъ изъ 
листьевъ—символъ всеобщей похвалы человѣческой, а вѣнецъ нетдѣнный. 

26—27. Я бѣгу т. е. стремлюсь все дальще и дальше по пути хри¬ 
стіанскаго самоусовершенствованія (ср. Фил. ПІ, 13,. 14).—Не такъ, какъ на 
невѣрное, т. е. не такъ, чтобы не имѣть въ виду опредѣленной цѣли, и не 
видѣть ясно пути, ведущаго къ этой цѣди.—Бьюсь... Ап. здѣсь имѣетъ въ 
виду кулачную борьбу, въ которой удары наносятся въ грудь противника, 
чтобы повалить его на землю, а не расточаются даромъ, мимо.—Усмиряю... 
тѣло мое. Вотъ тотъ противникъ, на котораго падаютъ удары Апостола! Онъ 
имѣетъ здѣсь въ виду свой тѣлесный организмъ (не плотъ, какъ сѣдалище 
грѣха), который онъ подвергаетъ всякимъ лишеніямъ, чтобы сдѣлать его по¬ 
слушнымъ орудіемъ въ своихъ рукахъ. Вмѣсто усмиряю, иди, точнѣе, сва¬ 
ливаю ударомъ кулака (итго-'.а'ш ’) нѣкоторые кодексы читаютъ: разбиваю или 
подставляю синяки подъ глаза ’). Кажется, второе чтеніе болѣе 
отвѣчаетъ предшествующему выраженію: бьюсь. Ап. обозначаетъ этимъ словомъ 
(отгштііаСо)) всѣ лишенія, какимъ онъ подвергалъ свое тѣло—ночную работу для 
добыванія себѣ пропитанія и проч. (ср. 2 Кор. VI, 4, 5; XI, 23—27; Дѣян. 
XX, 34, 35).—Дабы, проповѣдуя другимъ, самому не остаться недостойнымъ. 
Но всѣ эти подвиги Апостола въ его глазахъ не представляютъ собою чеп 
либо особеннаго. Это просто дѣло необходимости. Безъ нихъ онъ самъ могъ 
лишиться той награды, къ полученію которой онъ возбуждалъ другихъ.—Хри¬ 
стіанскому пастырю, стремящемуся спасать другихъ, не слѣдуетъ забывать 
и о собственномъ спасеніи, которое требуетъ отъ него личныхъ подвиговъ 
воздержанія. И не только ему, какъ герольду, приглашающему на борьбу 
(проповѣдую—хт)р6ааш), но и всѣмъ христіанамъ, слѣдуетъ помнить, что жизнь 
христіанина должна быть постоянной борьбою человѣка даже съ естествен¬ 
ными своими склонностями, какъ скоро для человѣка является опасность 
увлечься желаніями міра. Борьба съ ветхимъ человѣкомъ (Римл. VI, 6) должна 
вестись съ неослабѣвающей энергіей въ теченіи всей жизни христіанина и 
при этомъ вести ее надо умѣючи, по всѣмъ правиламъ духовной борьбы, для 
того чтобы достичь желаннаго успѣха. 

') Отъ иго и гіё;ш. 

*) Отъ иго И шгса (отъ бросіш). 
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ГЛАВА X 

1. Не хочу оставить васъ, бра¬ 
тія, въ невѣдѣніи, что отцы наши 
всѣ были подъ облакомъ и всѣ 
прошли сквозь море; 

2. и всѣ крестились въ Моѵсея 
въ облавѣ и въ морѣ; 

3. и всѣ ѣли одну и ту же ду¬ 
ховную пищу; 

X. 

Примѣръ Израильтянъ (1—11). Почему христіанамъ нельзя участвовать въ языческихъ 
жертвенныхъ трапезахъ (12—22). Правила для тѣхъ, кто вкушаетъ идоложертвенныя 

яства (23—33). 

1—11. Въ примѣръ того, что можно, при небрежности о собственномъ 
спасеніи, потерять его Ап. представляетъ древнихъ Израильтянъ, вышед¬ 
шихъ съ Моисеемъ изъ Египта. Этотъ народъ видѣлъ многочисленныя чу¬ 
деса—8тн знаменія милости Божіей къ нему,—и однако весь погибъ въ пу¬ 
стынѣ, потому что ему не доставало способности къ самоотреченію. Такая 
же судьба предстоитъ и коринѳскимъ христіанамъ, если они будутъ поступать 
какъ эти погибшіе Израильтяне. 

1. Не хочу оставить васъ, братія, въ невѣдѣніи. Коринѳскіе христіане, 
конечно, знали исторію изведенія евреевъ изъ Египта, но не имѣли доста¬ 
точно яснаго представленія о значеніи событій, соединенныхъ съ этимъ из- 
веденіемъ.—Отцы наши. Ап. говорить не какъ іудей. Онъ видитъ въ хри¬ 
стіанской Церкви какъ бы высшую ступень развитія ветхозавѣтной Церкви, 
и для него отцы іудейскаго народа суть вмѣстѣ и отцы христіанъ.—Были 

—указываетъ на продолжительное состояніе. — Подъ облакомъ. Это 
выраженіе (подъ—ияб) даетъ мысль о защитѣ Божіей, символомъ которой 
служило облако, двигавшееся надъ ополченіемъ Израильскимъ (Исх. XIII, 
21 и сл.). 

2. Переходъ евреевъ чрезъ Чермное море имѣлъ самъ по себѣ симво¬ 
лическое значеніе и кромѣ того прообразовалъ собою христіанское креще¬ 
ніе. Какъ крещаемый, погружаясь въ воду въ то время, какъ надъ нимъ 
произносится формула таинства, находитъ въ этой водѣ, такъ сказать, опору 
для своего спасенія, такъ и евреи, стоя подъ облакомъ и проходя чревъ море, 
получили въ этомъ видимое знаменіе божественнаго благоволенія и спасенія. 
Они теперь уходили изъ Египта, страны рабства я идолослуженія,- какъ хри¬ 
стіане чрезъ крещеніе обособляются отъ прежней жизни во грѣхѣ и подъ 
осужденіемъ Божіимъ.—Ерестились въ Моисея. Евреи пошли въ слѣдъ за 
Монсеемъ съ полною вѣрою въ него, соединились съ нимъ самымъ тѣснымъ 
образомъ, именно такъ, какъ христіане въ крещеніи соединяются всецѣло со 
Христомъ и становятся тѣломъ Его (Рим. VI, 3—5).—Въ облакѣ и въ морѣ, 
т. е. чрезъ покрытіе ихъ облакомъ и чрезъ прохожденіе чрезъ Чермное море. 

3—♦. Евреи, можно сказать, не только приняли крещеніе, но и удо¬ 
стоились СВ. причащенія. Какъ святая Евхаристія служитъ къ укрѣпленію 
въ человѣкѣ духовной жизни, которая началась въ иемъ съ момента приня¬ 
тія крещенія, такъ и евреи, по освобожденіи изъ египетскаго рабства, стали 
получать благодатные дары, необходимые для ихъ сохраненія. Именно они 
вкушали духовную пищу, т. е. манну и пили духовное питіе, т. е. воду, ко¬ 
торую имъ дважды источилъ изъ камня Моисей (Ис. ХІ'ІІ, 1—7 и Числ. XX, 
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4. И всѣ ПИЛИ одно и то же 
духовное питіе; ибо пили изъ ду¬ 
ховнаго послѣдующаго камня; ка¬ 
мень же былъ Христосъ. 

5. Но не о многихъ изъ нихъ 
благоволилъ Богъ, ибо они пора¬ 
жены были въ пустынѣ. 

6. А это были образы для насъ, 
чтобы мы не были похотливы на 
злое, какъ они были похотливы. 

7. Не будьте также идолопоклон¬ 
никами, какъ нѣкоторые изъ нихъ, 
о которыхъ написано: народъ сѣлъ 
ѣсть и пить, и всталъ играть 
(Исх. 32, 6.) 

8. Не станемъ блудодѣйствовать, 
какъ нѣкоторые изъ нихъ блудо- 
дѣйствовали, и въ одинъ день по¬ 
гибло ихъ двадцать три тысячи 
(Числ. 25, 1, 2.) 

2—13). То и другое называется духовнымъ по необычайности, чудесности 
своего происхожденія (манна—съ неба,—вода изъ камня).—Всѣ. Да, всѣ 
евреи вкушали эти, чудесные дары Божіи, а спаслись и дожили до вступле¬ 
нія въ обѣтованную землю только двое—Іисусъ Навинъ я Халевъ.—Пили 
изъ духовнаго послѣдующаго камгш... Чудесный характеръ вытекшей изъ 
камня воды объясняется тѣмъ, что самый камень имѣлъ духовную природу. 
Здѣсь слово духовный, очевидно, указываетъ на существо камня. Камень, по 
природѣ, по существу своему, былъ такой, что могъ творить такія чудесныя 
дѣйствія, т. е. онъ былъ божественной природы, ибо творчество свойственно 
только Богу. Ясно, что Ап. здѣсь имѣетъ въ виду не каменную скалу, въ 
которую Моисей, по повелѣнію Божію, два раза ударилъ жезломъ (Исх. XVII, б 
и Числ. XX, 11), а невидимую, духовную скалу, которая невидимо слѣдовала 
{послѣдующаго) съ евреями по пустынѣ Аравійской и была истиннымъ ис¬ 
точникомъ воды. Это, какъ замѣчаетъ самъ Ап. тутъ же, былъ Христосъ. 
Почему Ап. назвалъ Христа камнемъ или скалою? Собственно говоря, такъ 
неоднократно названъ у Моисея Самъ Іегова (Втор. XXXII, 4, 15, 18; ср. Ис. 
XVII, 10, XXVI, 4). Но Ап. представлялъ себѣ и Христа предсуществовавшимъ 
отъ вѣчности (1 Кор.,ѴШ, 6) Творцомъ міра—^тѣмъ Ангеломъ Іеговы, который 
являлся неоднократно патріархамъ народа еврейскаго и велъ евреевъ но пу¬ 
стынѣ (ср. Ис. ІХІІІ, 9). Истеченіе воды изъ камня было только часть тѣхъ 
чудесъ, какія творилъ въ пустынѣ Христосъ, невидимо шедшій съ народомъ 
еврейскимъ.—Такимъ образомъ внутреннее сродство Ветхаго и Новаго Завѣта 
основывается на томъ, что тамъ и здѣсь одинъ Глава—Христосъ. А слѣд¬ 
ствіе, какое изъ этого выводится, таково: Христосъ жилъ среди ветхозавѣт¬ 
ныхъ Израильтянъ—и всетаки они погибли! Могутъ ли христіане послѣ 
этого быть увѣрены, что и ихъ не постигнетъ такая же судьба, если они 
будутъ подражать евреямъ въ невѣріи?! 

5. Ср. Числ. XIV, 29і 
6. Теперь Ап. начинаетъ выяснять, что великія благодѣянія, какія по¬ 

лучили отъ Бога коринѳяне, не могутъ ихъ обезопасить окончательно отъ 
суда Божія.—Л это, т. е. отверженіе Израиля послѣ столькихъ милостей Бо¬ 
жіихъ.—Были образы для насъ. Случившееся съ евреями предуказывало со¬ 
бою на то, чтб можетъ случиться и съ христіанами, и Богъ сообщилъ въ Пи¬ 
саніи объ этомъ, чтобы христіане старались избѣгать тѣхъ похотей, какія 
погубили нѣкогда евреевъ, вышедшихъ изъ Египта. 

7—8. Ап. указываетъ на четыре примѣра грѣхопаденій Израильскаго 
народа: два изъ нихъ, о которыхъ Ап. говоритъ въ 7—8 ст., относятся къ 
наслажденіямъ, которыя были Богомъ воспрещены, а два послѣдующіе (ст. 
9—10)—къ ропоту, который былъ вызванъ въ народѣ Израильскомъ матеріаль¬ 
ными лишеніями во' время путешествія въ пустынѣ.—Не будьте также. 
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9. Не станемъ искушать Хри¬ 
ста, какъ нѣкоторые изъ нихъ иску¬ 
шали и погибли отъ змѣй (Числ. 
21, 6.). 

10. Не ропщите, какъ нѣкото¬ 

рые изъ нихъ роптали, и погибли 
отъ истребителя (Числ. 14, 37.). 

11. Все это происходило съ ними, 
какъ образы; а описано въ настав¬ 
леніе намъ, достигшимъ послѣднихъ 
вѣковъ. 

Отъ похотей евреи перешли и къ дѣлу, когда Ааронъ созда.тъ нмъ золотого 
тельца и въ честь его устроилъ праздникъ.—Играть—правильнѣе: плясать.— 
Не станемъ блудодѣйствовать. Этотъ грѣхъ былъ тѣсно связанъ съ пдоло- 
с-туженіемъ. Ап. припоминаетъ здѣсь тотъ случай, когда евреевъ, по совѣту 
Валаама, пригласили мадіанитяне къ празднеству въ честь ихъ бога, Ваа.!— 
Пеора, гдѣ евреи и впали въ грѣхъ блудодѣянія—Двас)цатъ три тысячи. 
По КН. Числъ (XXI, 9)—24 тысячи. Можетъ быть, преданіе іудейское намѣ¬ 
ренно отбавляло здѣсь одну тысячу, подобно тому, какъ то же преданіе гово¬ 
рило, что при Моисеѣ преступнику давали не сорокъ, а 39 ударовъ (ср. II 
Кор. 11, 24). 

9—10. Третьимъ грѣхомъ евреевъ былъ ропотъ на однообразіе пищи, 
которую посылалъ имъ Богъ въ пустынѣ.—Не станемъ ггскушать Христа. 
Этимъ ропотомъ евреи искушали Бога, т. е. побуждали Его проявить свою 
чудесную силу для удовлетворенія ихъ прихоти. Это былъ очень большой 
грѣхъ. Коринѳяне также совершаютъ этотъ грѣхъ тогда, когда ходятъ на 
праздники въ языческія капища и вкушаютъ тамъ идоложертвепяое мясо, 
какъ бы вызывая этимъ Христа къ тому, чтобы Онъ Своею силою устранилъ 
отъ нихъ все вредоносное вліяніе идолослуженія и этого мяса, принесеннаго 
въ жертву идоламъ.—Не ропщите. Четвертымъ гріхомъ евреевъ былъ ро¬ 
потъ ихъ противъ Моисея и Аарона—по поводу внезапной смерти тЬхъ, ко¬ 
торые возмутились на строгость суда Божія, покаравшаго враговъ Моисея и 
Аарона—Корея, Доѳана и Авирона (Числ. гл. Х\"1-я). Русскій переводъ от 
носитъ этотъ ропотъ къ возмущенію народа по прибытіи соглвдатаевъ см. Числ. 
ХІѴ, 37; но выступленіе ангела истребителя указывает!, на тгезапную казнь 
возроптавшихъ, тогда какъ въ послѣднемъ случаѣ казнь не была сокершіша 
немедленно и внезапно, а объявленъ былъ только приговоръ, который дол¬ 
женъ былъ быть исполненъ въ теченіи цѣлыхъ сорока лѣтъ. Приводя этотъ 
примѣръ, Ап. очевидно имѣлъ въ виду то недовольство, какое существовало 
противъ него въ нѣкоторой части коринѳской христіанской Церкви по по¬ 
воду неодобренія, которое было высказано Апостоломъ по отношенію къ ли¬ 
цамъ, посѣщавшимъ языческія пиршества. Среди этихъ недовольныхъ могъ 
подняться даже вопросъ о томъ, имѣетъ ли Павелъ право дѣлать изъ себя 
главу мѣстной Церкви. Въ такомъ случаѣ сходство у коринѳянъ съ Кореемъ, 
Дооаномъ и Авирономъ, возстававшими противъ правъ Моисея и Аарона, 
было, конечно, большое. 

11. Ап. не то хочетъ сказать, что этихъ событій /л, дпмстеитель- 
ности не было. Нѣтъ, они происходили въ дѣйствительности, но имѣли зна¬ 
ченіе не только для евреевъ, а и для насъ, христіанъ,—для насъ даже 
большее, чѣмъ для евреевъ, потому что мы дисттли послгьднихъ вѣкоеъ. 
Слово вѣка (сііоіѵгс) означаетъ всѣ періоды жизни міра. Послѣдніе вѣка (точнѣе: 
концы вѣковъ). Исторія мессіанскаго царства для Апостола состоитъ изъ 
двухъ періодовъ—періодъ чисто духовнаго владычества Мессіи и время Его 
славнаго царствованія. Концы вгьковъ—это, конечно, окончаніе перваго пе¬ 
ріода. Это время окончательнаго рѣшенія участи людей и поэтому то всѣ 
предшествующіе періоды какъ благодѣяній, такъ и судовъ Божіихъ, имѣли 
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12. Посему, кто думаетъ, что 
онъ стоитъ, берегись, чтобы не 
упасть. 

13. Васъ постигло искушеніе не 
иное, какъ человѣческое; и вѣренъ 
Богъ, Который не попуститъ вамъ 
быть искушаемыми сверхъ силъ, но 

при искушеніи дастъ и облегченіе, 
такъ чтобы вы могли перенести. 

14. Итакъ, возлюбленные моя, 
убѣгайте идолослуженія. 

15. Я говорю вамъ какъ разсу¬ 
дительнымъ; сами разсудите о томъ, 
что говорю; 

значеніе только мимоходящее и подготовительное (прообразовательное) *). 
Когда окончится этотъ послѣдній періодъ, предшествующій открытію славнаго 
царства Христова, Ап. не-указываетъ. 

12—22. Ап. теперь прилагаетъ сказанное выше къ духовному состоянію 
коринѳянъ. Они должны избѣгать того, что можетъ лишить ихъ благодатнаго 
общенія со Христомъ,—именно идолослужѳнія. Всякое богослуженіе соед;і- 
няетъ человѣка съ тѣмъ существомъ, которому оно посвящено. Такъ Евха¬ 
ристія ставитъ христіанъ въ общеніе со Христомъ, іудейская жертва приво¬ 
дила евреевъ въ соприкосновеніе съ алтаремъ Іеговы, а языческая—ставитъ 
человѣка подъ вліяніе демоновъ,—отъ которыхъ произошло и самое идоло- 
служеніе,—а этого и не хочетъ допустить Ап. Павелъ. 

12—13. Коринѳяне, считавшіе себя твердыми въ вѣрѣ, должны не упу¬ 
скать изъ виду возможности впаденія въ грѣхи (ср. Римл. ХІУ, 4).—Васъ по¬ 
стигло... Смыслъ этого мѣста такой: «если бы вы пали, то не имѣли бы 
себѣ никакого извиненія, потому что тѣ искушенія, какія васъ до сихъ поръ 
постигали, вовсе не были невыносимо-трудными; что же касается будущихъ 
искушеній, то Богъ можетъ подать вамъ силу перенести ихъ». Ап., очевидно, 
хочетъ выяснить коринѳянамъ, что пока они борются съ искушеніями, посылае¬ 
мыми Богомъ, до тѣхъ поръ они не подвергаются опасности впасть въ грѣхъ 
и отпасть отъ вѣры; когда же они сами, дерзновенно, бросаются въ иску¬ 
шенія, то они не могутъ быть увѣрены въ побѣдѣ надъ ними.—Искушеніе— 
см. Іак. I, 2, 13,—Человѣческое (аѵЯрштіѵос:). Это вь»раженіе лучше понимать 
какъ обозначеніе качества искушенія: «соразмѣрное съ человѣческими 
силами». 

14—15. Здѣсь—выводъ изъ сказаннаго въ предыдущемъ стихѣ. Бере¬ 
гитесь—говорить Ап.,—чтобы вамъ не впасть въ искушенія, которыя Богъ 
вамъ не опредѣлилъ и которыхъ вы, вѣроятно, не выдержите.—Итакъ—пра¬ 
вильнѣе: посему (Зібігзр), именно потому, что вы можете разсчитывать на по¬ 
мощь Божію только въ тѣхъ искушеніяхъ, какія посылаетъ Самъ Богъ, а не въ 
другихъ.—Убгьгайте идолослуженія—правильнѣе: «бѣгите прочь отъ (атіо) 
идолослужевія», т. е. бѣгите отъ всего, что имѣетъ какое либо отношеніе къ 
идолослуженію и, конечно, прежде всего отъ жертвенныхъ трапезъ въ язы¬ 
ческихъ капищахъ. Хотя эти трапезы и не были сами по себѣ идолослуже- 
ніемъ—христіанинъ могъ участвовать въ нихъ не вѣруя въ идоловъ,—однако 
онѣ граничили съ идолослуженіемъ и могли вести къ нему.—Говорю вамъ какъ 
разсудительнымъ. Коринѳяне гордились своей мудростью, н Ап. теперь взы¬ 
ваетъ къ этой мудрости.—Что говорю. Этимъ Ап. указываетъ на слѣдующія 
далѣе свои разсужденія (ст. 16—22). 

1^1 Вмѣсто выраженія: намъ, «достигшимъ послѣднихъ вѣковъ» нужно оказать: «намъ, 

въ которыхъ времена міра или періоды жизни міра достигли до конечной цѣли своего 
движенія» Хрнст. Дсрковь—:^то цѣль всего продолжительнаго развитія жизни міра. 
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16. Чаша благословенія, кото¬ 
рую благослі вляемъ, не есть ли 
пріобщеніе КровиХристовой?Хлѣбъ, 
который преломляемъ, не есть ли 
пріобщеніе Тѣла Христова? 

17. Одинъ хлѣбъ, и мы многіе 
одно тѣло; ибо всѣ прияащаемся 
отъ одного хлѣба. 

18. Посмотрите на Израиля по 
плоти; тѣ, которые ѣдятъ жертвы, 
не участники ли жертвенника? 

Іб~ 17. Таинство Евхаристіи соотвѣтствуетъ пиру, какимъ въ Ветхомъ 
Завѣтѣ заключалась жертва мира или спасенія. По принесеніи этой жертвы, 
приносившій ее обѣдалъ съ своею семьею при скиніи и приглашалъ къ этому 
обѣду священника, закалавшаго жертву, оставшіяся части которой съѣдались 
за этимъ обѣдомъ. Это было знакомъ примиренія, которое снова утверждалось 
между Іеговою и человѣкомъ—грѣшникомъ. Точно также въ таинствѣ Евха¬ 
ристіи, которое есть безкроівная жертва, черезъ вкушеніе тѣла и крови Хри¬ 
стовой вѣрующій входилъ въ тѣснѣйшее общеніе со Христомъ, принималъ въ 
себя Христа.—Чаша благословенія. Такъ называлась у евреевъ чаша, ко¬ 
торую во время пасхальной вечери отецъ семейства благословлялъ, читая 
особую благодарственную молитву Богу за Его благодѣянія всей все.тенной и 
народу Израильскому. Христосъ во время совершенія пасхи предъ страда¬ 
ніями Своими также благословилъ эту чашу—третью по счету,—но произнесъ 
при этомъ, вѣроятно, уже новую благодарственную молитву, относившуюся къ 
совершенному Имъ искупленію людей. Такимъ образомъ первую половину 
16-го стиха можно передать такъ: «чаша, надъ которою Господь произнесъ 
благодарственную молитву, повторяемую нами всякій разъ при совершеніи 
Евхаристіи».—Не есть ли пріобщеніе Крови Христовом.^ Въ таинствѣ Евха¬ 
ристіи хлѣбъ и вино таинственно пресуществляются въ тѣло и кровь Христа. 
Кальвинисты спрашиваютъ: какая это кровь—принадлежитъ ли она тѣлу 
Христову еше не прославленному или уже прославленному? Болѣе естествен¬ 
ный отвѣтъ на этотъ вопросъ былъ бы такой: это та кровь, которую Хри¬ 
стосъ пролилъ для спасенія людей, слѣд., кровь Его еще не прославленнаго 
организма (Злат.). Но кальвинисты возражаютъ: а какъ же Господь препо¬ 
далъ эту кровь Апостоламъ на вечери, прежде чѣмъ она была пролита въ 
дѣйствительности? Отвѣчаемъ: жертва Христова уже была принесена Имъ 
въ Кло рѣшеніи, что и сдѣлало возможнымъ предложеніе Апостолами Его 
истинной крови.—Хлѣбъ, который преломляемъ. Хотя и хлѣбъ также былъ 
благословленъ Господомъ (Матѳ. ХХУІ, 26), однако Ап., чтобы не повторяться 
въ выраженіяхъ, упоминаетъ только объ одномъ пре.домленіи его.—Ап. сна¬ 
чала упоминаетъ о крови, а потомъ о тѣлѣ Христовомъ потому, что кровь 
собственно составляла самую существенную часть жертвоприношенія (ср. Рим. 
III, 25).—Одинъ хлѣбъ... ТЛгъ общенія вѣрующихъ со Христомъ Ап. выводитъ 
мысль объ общеніи ихъ другъ съ другомъ. Смыслъ 17-го ст. такой: «такъ 
какъ (охі—по слав, яко) только одинъ хлѣбъ есть у насъ, то мы, хотя насъ 
и много, образуемъ и.зъ себя единое тѣло, ибо всѣ причащаемся отъ одного 
и того же хлѣба». Сою.зъ, какой связываетъ христіанъ съ ихъ общимъ 
Главою, связываетъ ихъ и между собою какъ членовъ единаго тѣла.— Одно 
тѣло, т. е. Церковь. 

18. Сказавши объ Евхаристіи и ея значеніи для вѣрующихъ, Ап го¬ 
воритъ о значеніи жертвъ, какія вкушали Израильтяне при алтарѣ.—Израиля 
по плоти. Это показываетъ, что истинными чадами Израиля Ап. считалъ 
христіанъ, которые были дѣйствительно близки Израилю или Іакову по духу.— 
Участники жертвенника. Израильтяне посредствомъ жертвы вступали въ 
общеніе только съ алтаремъ, принимались снова въ теократическое Общество, 
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19. Что же я говорю? То ля, 
что идолъ есть что нибудь, или 
идоложертвенное значитъ что ни¬ 
будь? 

20. Нішц но что язычники, 
принося жертвы, приносятъ бѣсамъ, 
а не Богу; но я не хочу, чтобы 
вы были въ общеніи съ бѣсами. 

21. Не можете пить чашу Го¬ 

сподню и чашу бѣсовскую; не мо¬ 
жете быть участниками въ трапезѣ 
Господней и въ трапезѣ бѣсовской. 

22. Неужели мы рѣшимся раз¬ 
дражать Господа? Развѣ мы силь¬ 

нѣе Его? 
28. Все мнѣ позво.!іительпо, но 

не все полезно; все мнѣ позволи¬ 
тельно, но не все назидаетъ. 

изъ котораго ихъ удаляла на время нечистога грѣха, а мы, христіане, дѣ¬ 
лаемся причастниками не жертвенника, а Самого Христа {Злат.). 

19—20. Обращаясь теперь къ языческимъ жертвамъ, Ап. и здѣсь на¬ 
ходитъ ясно выраженную идею общенія человѣка съ божествомъ, на ѳтотъ 
разъ уже ложнымъ. Но какъ допустить это общеніе, если самыя эти боже¬ 
ства не существуютъ въ дѣйствительности, если нѣтъ ни Аполлона, ни Ве¬ 
неры, ни Марса? Можетъ ли имѣть какое либо значеніе и вкушеніе мяса, 
принесеннаго этимъ мнимымъ божествамъ? Нѣтъ, конечно—отвѣчаетъ Апостолъ 
—идольскихъ божествъ—нѣтъ, но за то существуютъ стоящія за этими идола¬ 
ми злыя, бѣсовскія силы, которымъ удалось такъ ослѣпить умы людей, что 
тѣ стали считать идоловъ за дѣйствительныя существа, на самомъ же дѣлѣ 
преклонялись предъ бѣсами.—Бѣсамъ (оаірлѵіоі;). Слово оаіроѵюѵ имѣетъ въ Но¬ 
вомъ Завѣтѣ совершенно иное значеніе, чѣмъ у классическихъ писателей. 
Послѣдніе считали его подобозначущимъ выраженію і>еТоѵ==нѢчто божествен¬ 
ное, и Платонъ говорилъ, что демонъ есть посредникъ между Божествомъ 
и смертными (нѣчто въ родѣ добраго ангела). Въ переводѣ В.АХ это слово 
означаетъ уже падшаго ангела (ср. Втор. XXXII, 17; Ис. ВХѴ, 11), бѣса, и въ 
этомъ значеніи оно употребляется и въ Новомъ Завѣтѣ. Впрочемъ, Ап. вовсе 
не говоритъ, чтобы за каждымъ идольскимъ божествомъ стоялъ особенный 
бѣсъ: онъ хочетъ сказать только, что все идолослуженіе вообш/е обязано сво¬ 
имъ происхожденіемъ бѣсамъ. 

21—22. Не можете. Ап. говоритъ здѣсь съ принципіальной точки зрѣ¬ 
нія: «является нравственно невозможнымъ, чтобы они участвовали въ одно 
время въ двухъ столь противоположныхъ культахъ—это значило бы, что вы 
противорѣчите сами себѣ!»—Чагиг/ бѣсовскую. За языческой трапезой въ празд¬ 
ники совершались возліянія изъ чашъ въ честь разныхъ боговъ. Первая 
чаша съ виномъ была посвящаема Юпитеру, вторая—Юпитеру и нимфамъ 
и третья—Юпитеру Спасителю (Заіѵаіог). Кто испивалъ изъ этихъ трехъ 

'чашъ, которыми обносили всѣхъ гостей, тотъ, очевидно совершалъ служеніе 
идоламъ и вмѣстѣ съ ними ставилъ себя подъ вліяніе бѣсовъ.—Раздражать 
—точнѣе: «возбуждать ревность» (тора'тіХооѵ). Господь мыслится здѣсь какъ 
супругъ, который пылаетъ ревностью по поводу невѣрности своей супруги. 
—Подъ Господомъ здѣсь, какъ и въ другихъ мѣстахъ этого посланія Ап. 
Павла (ср. 4, 9 и 21) лучше разумѣть Христа. 

23—33. Теперь Ап. обращаетслЯ къ сильнымъ въ вѣрѣ (ср. ст.. 23, 24 
32, 33), учить ихъ вкушать безъ стѣсненія всякое продающееся на торгу 
мясо и бе.зъ смущенія же обѣдать у язычниковъ. Но—прибавляетъ онъ—вы 
должны воздержаться отъ вкушенія мяса на этомъ обѣдѣ, если кто нибудь 
изъ немощныхъ въ вѣрѣ скажетъ вамъ, что это мясо — идоложертвенное. 
Словомъ, все нужно дѣлать во славу Божію и никого не соблазнять своимъ 
поведеніемъ. 

23. Ап. повторяетъ правило, высказанное имъ въ VI, 12-мъ ст, но при- 



ГЛАВА 10. 75 ПОСЛАНІЕ къ КОРИНѲЯНАМЪ. 

24. Никто не ищи своего, но 
каждый пользы другаго. 

25. Все, что продается на торгу, 
ѣшьте безъ всякаго изслѣдованія, 
для спокойствія совѣсти; 

26. ибо Господня земля, и что 
наполняетъ ее (Псал. 23, 1.). 

27. Если кто изъ невѣрныхъ 
позоветъ васъ, и вы захотите пой¬ 
ти,— то все, предлагаемое вамъ, 
ѣшьте безъ всякаго изслѣдованія, 
для спокойствія совѣсти. 

28. Но если кто скажетъ вамъ: 
это идоложертвенное,—тоне ѣшьте 
ради того, кто объявилъ вамъ, и 
ради совѣсти; ибо Господня земля, 
и что наполняетъ ее. 

29. Совѣсть же разумѣю не свою, 
а другаго; ибо для чего моей сво¬ 
бодѣ быть судимой чужею совѣ¬ 
стью? 

30. Если я съ благодареніемъ 
принимаю пищу, то для чего по¬ 

лагаетъ его къ другому случаю.—Полезно. Это выраженіе указываетъ на духовную 
пользу вообще, включая и собственную пользу человѣка.—Назидаетъ,—т. е. 
спеціально полезно для душевнаго спасенія нашего ближняго. 

24. Этотъ стихъ прибавленъ Апостоломъ для выясненія того, что онъ 
разумѣлъ подъ выраженіемъ: назидаетъ. Кто заботится -о благѣ ближняго, 
тотъ перестаетъ заботиться объ угожденіи самому себѣ, своей чув¬ 
ственной природѣ. 

25—26. Для спокойствія совіьсягм—правильнѣе: по совѣсти (ыа ітіѵ иоѵгідгрі.у). 
Эти слова относятся къ выраженію: «безъ всякаго разслѣдованія», предста¬ 
вляя ихъ разъясненіе. Ап. хочетъ сказать: «ѣшьте, не распрашивая о мясѣ, 
разъ вамъ въ атомъ не препятствуетъ ваша совѣсть!» — Господня земля... 
Все, чтб наполняетъ землю, олѣд. и мясо, принадлежитъ Господу. Говорятъ 
(Неіпгісі), что ѳти слова Псалма XXIII (ст. 1) входили у евреевъ въ составъ 
застольной молитвы. 

27. И захотите пойти. Ап. не запрещаетъ принимать приглашенія 
язычниковъ, разъ съ ними христіанина связываютъ семейныя, дружескія 
или дѣловыя отношенія. Но онъ предполагаетъ, что вѣрующій сначала обсу¬ 
дитъ. вопросъ, идти ему или не идти: объ этомъ ясно говоритъ выраженіе: 
«если захотите»—точнѣе: «если рѣшите». 

28—29. Если кто... т. е. кто нибудь изъ гостей, также христіанъ. 
—Ради тою... т. е. чтобы но побудить слабаго въ вѣрѣ соблазниться при¬ 
мѣромъ сильнаго и не побудить слабаго съѣсть кусокъ идоложертвеннаго мяса 
противъ своей совѣсти.—Ради совіьсти—т. е. чтобы не смутить совѣсть сла¬ 
баго своимъ поступкомъ; даже если слабый и не вкуситъ идоложертвеннаго 
мяса, онъ всетаки приведенъ будетъ въ смущеніе, когда увидитъ, какъ дру¬ 
гой христіанинъ ѣстъ это мясо.—Ибо Господня земля... Это повтореніе ци¬ 
таты изъ ХХШ Псалма здѣть не должно бы имѣть мѣста, какъ видно изъ 
многихъ древнихъ кодексовъ Новаго Завѣта, гдѣ ея не имѣется. Нашъ Техінз 
Кесеріпз заимствовалъ ее у .діакона Евѳалія.—Совѣсть же разумѣю не свою... 
Сильный вѣрою, отказываясь на обѣдѣ у язычника отъ мяса идоложертвен¬ 
наго ради пользы своего брата — слабаго по вѣрѣ, этимъ самымъ вовсе не 
отказывается отъ своихъ убѣжденій и правъ; совѣсть его остается независи¬ 
мою отъ совѣсти его брата по вѣрѣ даже и тогда, когда онъ соразмѣряетъ 
свое поведеніе съ требованіями совѣсти слабаго.—Ибо для чего... т. е. «ка¬ 
кую пользу принесло, если бы о моей свободѣ высказано было сужденіе по 
чужой совѣсти?» За обѣдомъ не должно возникать никакихъ пререканій ме¬ 
жду христіанами изъ за яствъ—это бы только унизило достоинство ихъ вѣры. 

30. Ап. здѣсь показываетъ еще сильнѣе, какъ неосторожно поведеніе 
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рнцать меня то, за что я бла¬ 
годарю? 

31. Итакъ, ѣдите ли, пьете ли, 
ИЛИ иное что дѣ.іаете, все дѣлайте 
въ славу Божію. 

32. Не подавайте соблазна ни 

Іудеямъ, ни Еллинамъ, ни церкви 
Божіей, 

33. такъ какъ и я угождаю всѣмъ 
во всемъ, ища не своей пользы, 
но пользы многихъ, чтобы они 
спаслись. 

ГЛАВА XI. 

1. Будьте подражателями мнѣ, | какъ я Христу. 

сильнаго въ вѣрѣ. Онъ вкушаетъ идоложертвенное, возсылая за это благо¬ 
дареніе Богу, а между тѣмъ это возбуждаетъ смущеніе въ слабомъ и тотъ 
начинаетъ вслухъ осуждать его тутъ же, на обѣдѣ {порицать — по греч. 

—обозначаетъ именно порицаніе на с,товахъ). Здѣсь Ап. говоритъ 
то-же, что сказано имъ во 2-й половинѣ 29-го стиха. 

31—32. Въ заключеніе разсужденій объ идоложертвенныхъ яствахъ 
Лп. высказываетъ общее положеніе, которое христіанинъ долженъ всегда 
имѣть въ виду, когда ему придется принимать какія либо рѣшенія въ вопро¬ 
сахъ, касающихся христіанской свободы. В ь вещахъ безразличныхъ съ нрав¬ 
ственной точки зрѣнія, какъ ѣда и питье, христіанинъ до.тженъ избирать не 
то, что ему самому болѣе пріятно или выгодно, а то, что всего больше можетъ 
служить къ прославленію Бога и къ пользѣ ближняго. А такъ какъ слава 
Божія состоитъ въ обнаруженіи Божескихъ совершенствъ, особенно же свя¬ 
тости и любви, то христіанинъ тогда будетъ прославлять Бога, когда своимъ 
поведеніемъ дастъ своимъ собратьямъ познать любовь и святость своего 
Отца Небеснаго. Затѣмъ, нужно заботиться о томъ, чтобы наше поведеніе 
не соблазняло нашихъ ближнихъ, будутъ ли іудеи, греки (т. е. язычники 
вообще) или же христіане {Церковь Божія—такъ называетъ Ап. христіанъ, 
чтобы внушить больше уваженія къ самымъ слабымъ по вѣрѣ, которые все- 
таки составляютъ собою общество избранныхъ Божіихъ). Конечно, поведеніе 
христіанина можетъ воспрепятствовать іудеямъ и язычникамъ войти въ Цер¬ 
ковь Христову, а нѣкоторымъ изъ христіанъ подать поводъ къ отпаденію 
отъ Церкви. 

33. Ап. понимаетъ, что другихъ лучше всего учить своимъ собствен¬ 
нымъ примѣромъ. И вотъ онъ указываетъ на примѣръ собственнаго самопо¬ 
жертвованія на благо ближняго (ср. IX). — Угождаю всѣмъ и во всемъ. 
Объ угожденіи—см. выше гл. ст. 20—22 (объ оппортюнизмѣ). Конечно, Ап. 
разумѣетъ здѣсь угожденіе въ тѣхъ случаяхъ, къ какимъ каждый христіа¬ 
нинъ можетъ относиться свободно, не будучи связанъ общецерковною дис¬ 
циплиною. 

XI. 

и женскомъ покрыва.іѣ (1 — 16).—О безпорядкахъ при совершеніи таинства Евхаристіи 
(17—34). 

Большинство толкователей полагаютъ, что уже въ первой половинѣ 11-й 
главы Ап. имѣетъ въ виду общественное богослуженіе, которое нарушалось 
появленіемъ женщинъ безъ покрывала на головѣ. Такое предположеніе осно¬ 
вано на томъ, что въ 4, 5 и 13-мъ стихахъ упоминается о пророчествованіи. 
которое будто бы имѣло мѣсто только при общественномъ богослуженіи (ср, 
XIV, 3 и сл.; XXIV, 29). Но ничто не препятствуетъ также предположить, что 
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2. Хвалю васъ, братія, что вы 
все мое помните, и держите пре¬ 
данія такъ, какъ я передалъ вамъ. 

3. Хочу также, чтобы вы знали, 
ЧТО всякому мужу глава Христосъ, 
женѣ глава—мужъ; а Христу гла¬ 
ва—Богъ. 

даръ пророчества проявлялся также и въ домашнемъ богослуженіи, въ тѣ¬ 
сномъ семейномъ кругу, гдѣ могли выступать въ качествѣ совершителей мо 
ЛИТВЫ и женщины. Нѣкоторыя обстоятельства даже мѣшаютъ допустить то 
предположеніе, что Ап. имѣетъ здѣсь въ виду молитву и пророчествованіе 
при общественномъ богослуженіи. Такъ для обоснованія своего постановленія 
относительно женщинъ Ап. не ссылается вовсе на особенный характеръ об¬ 
щественнаго богослуженія, а затѣмъ въ 17-мъ стихѣ онъ объ обстоятель¬ 
ствахъ, Имѣвшихъ мѣсто при общественномъ богослуженіи, говоритъ какъ о 
чемъ то новомъ (ср. 18 ст.—во первыхъ). Наконецъ, если бы шла рѣчь объ 
общественномъ богослуженіи, то Ап. упомянулъ бы и о дѣвицахъ, а не объ 
однѣхъ женщинахъ. И такъ слѣдов. Ап. имѣетъ въ виду домашнюю жизнь 
женщины. Что же здѣсь обратило на себя его вниманіе? Невидимому, ко¬ 
ринѳскія христіанки стремились къ полному уравненію въ правахъ съ своими 
мужьями. Ученіе Апостола о томъ, что во Христѣ Іисусѣ нѣтъ различія 
между мужскимъ поломъ и женскимъ (Гал. III, 28), коринѳянки Поняли не 
только въ смыслѣ равенства своихъ правъ на спасеніе и благодать съ пра¬ 
вами мужчинъ, а въ смыслѣ равенства п въ правахъ житейскихъ. Это свое 
пониманіе равенства они обнаруживали въ томъ, что при домашнихъ молит¬ 
вахъ, гдѣ и онѣ иногда пророчествовали, онѣ снимали съ себя покрывало, 
которое въ Коринѳѣ, очевидно, служило символомъ подчиненности жены мужу. 
Противъ этого стремленія коринѳскихъ женщинъ-христіанокъ Ап. и говоритъ 
теперь, какъ ранѣе онъ говорилъ противъ стремленія рабовъ-христіанъ къ 
освобожденію (VII, 21 и сл.). Онъ увѣщеваетъ коринѳянокъ оставаться въ преж¬ 
нихъ предѣлахъ, которые указаны имъ при самомъ ихъ сотвореніи. Онъ тре¬ 
буетъ, чтобы женщины надѣвали покрывало при молитвѣ и пророчествованіи 
въ знакъ своего подчиненія мужу. Затѣмъ, чтобы еще болѣе показать нелѣ 
постъ претензіи коринѳскихъ женщинъ, Ап. указываетъ имъ на обычай обще¬ 
греческій и на обычай, соблюдаемый въ другихъ христіанскихъ церквахъ. 

1. Этотъ стихъ составляетъ заключеніе къ гл. Х-й. Ап. учитъ хри¬ 
стіанъ подражать ему, какъ и онъ подражаетъ Христу. Онъ постольку мо¬ 
жетъ быть примѣромъ для другихъ, поскольку самъ подражаетъ примѣру 
Христа, Который былъ образцомъ полнаго самоотреченія (ср. Римл. XV, 1—3). 
Конечно, Ап. не требуетъ отъ христіанъ рабскаго подражанія: обстоятель¬ 
ства его жизни и жизни коринѳянъ были неодинаковы—тѣмъ болѣе, конечно, 
это нужно сказать о современныхъ обстоятельствахъ. Но духъ самоотреченія 
христіане всегда и вездѣ должны имѣть такой же, какимъ былъ проникнутъ 
Ап. Павелъ. 

2. Хвалю васъ—правильнѣе: но хвалю васъ за то. Частица но указы¬ 
ваетъ на переходъ къ новой темѣ. — Преданія,—т. е. указанія, касающіяся 
церковной жизни, а не ученія. О послѣднихъ Ап. говоритъ въ XV, 3.— 
Ап. хочетъ оказать здѣсь, что въ общемъ поведеніе коринѳянъ заслуживаетъ 
похвалы—они стараются удержать порядки, заведенные Апостоломъ. 

3. Но есть нѣчто въ поведеніи коринѳянъ, что не заслуживаетъ похвалы. 
Коринѳяне гордились обширностью своего христіанскаго познанія и нѣкото¬ 
рые изъ нихъ, наиболѣе либеральные, вѣроятно, не считали нужнымъ руко¬ 
водиться въ своей жизни указаніями Ап. Павла. Въ виду этого Ап. и гово¬ 
ритъ, что имъ нужно узнать какъ слѣдуетъ еще одно важное обстоятельство, 
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4. Всякій мужъ, МОЛЯЩІЙСЯ или 
пророчествующій съ покрытою го¬ 
ловою, постыжаетъ свою голову; 

5. и всякая жена, молящаяся 
или пророчествующая съ открытою 
головою, постыжаетъ свою голову, 

ибо это то же, какъ если бы она 
была обритая; 

6. ибо если жена не хочетъ по¬ 
крываться, то пусть и стрижется; 
а если женѣ стыдно быть острижен¬ 
ной или обритой, пусть покры¬ 
вается. 

на которое они, очевидно, не обращали вниманія: вездѣ и въ отношеніяхъ 
человѣка къ человѣку, человѣка къ Богу и даже въ отношеніяхъ между Бо¬ 
гомъ и Христомъ существуетъ извѣстное подчиненіе, о чемъ свободолюби¬ 
вымъ коринѳянамъ не приходило и въ голову. — Всякому мужу глава Хри¬ 
стосъ. Выраженіе глава имѣетъ двоякое значеніе: съ одной стороны оно за¬ 
ключаетъ въ себѣ мысль о жизненномъ общеніи, (отъ головы идутъ нервы по 
всему тѣлу), съ другой указываетъ, что въ этомъ общеніи существуетъ нѣко¬ 
торое неравенство между двумя сторонами. Таково и общеніе между мужемъ 
и женою въ бракѣ: хотя оно есть общеніе тѣсное и жизненное, тѣмъ не ме¬ 
нѣе одна сторона—мужъ—является здѣсь болѣе сильною, господствующей, а 
другая—жена—зависимою и болѣе пассивною, чѣмъ активною. Таково же от¬ 
ношеніе между мужчиною (здѣсь мужъ значить муокчина) и Христомъ. Тутъ 
также есть сторона активная, владычествующая—это Христосъ, и сторона 
слабая, способная болѣе воспринимать, чѣмъ дѣйствовать—это мужчина. На¬ 
конецъ, это отношеніе восходитъ еще выше, достигаетъ до жизни Божества; 
Отецъ и Сынъ—это тоже двѣ стороны, находящіяся въ тѣснѣйшемъ общеніе 
между собою, но все таки Сынъ не дѣлаетъ ничего Самъ отъ Себя, если не 
увидитъ Отца творящаго (Іоан. У, 19).—Женѣ глава мужъ. Ап. обозначаетъ 
здѣсь естественное и соціальное правовое отношеніе мужа въ женѣ. Мужъ— 
глава семьи, а жена занимаетъ (или занимала) подчиненное положеніе. Хри¬ 
стіанство такой порядокъ не уничтожило, а освятило. Такимъ образомъ, въ 
отношеніи къ духовному спасенію женщина такъ же, какъ и мужчина, имѣетъ 
главою Христа (изреченіе; «Я—лоза, а вы вѣтви»—Іоан. ХУ, 5—относится 
къ обоимъ поламъ), тѣмъ не менѣе въ естественномъ и соціальномъ отно¬ 
шеніи женщина должна занимать подчиненное полоікеніе въ отношеніи къ 
мужу.—А Христу глава—Богъ. Древніе церковные толкователи и нѣкоторые 
изъ новыхъ видятъ здѣсь отношеніе Бога къ вогиотивше.чуея Сыну Божію. 
За правильность такого взгляда говоритъ и то обстоятельство, что Ап упо¬ 
требилъ здѣсь терминъ Христосъ, а не Сынъ Божій. Сгосіеі же находитъ воз¬ 
можнымъ видѣть здѣсь и указаніе на извѣстное соподчиненіе, существующее 
между Сыномъ. Божіимъ до воплощевія и Богомъ Отцомъ. Мнѣніе это давно 
уже бы.іо признано еретическимъ (субординаціонизмъ), да н то основаніе, 
какое Сгойеі приводитъ въ его пользу, не имѣетъ значенія. Онъ говоритъ 
именно, что если мы будемъ видѣть здѣсь отношеніе тояг>ко къ воплотивше¬ 
муся Сыну Божію, то при этомъ пониманіи мы должны устранить мысль о 
ебинствѣ жизни и существа между Христомъ и Богомъ. Но Господь Іисусъ 
Христосъ ясно н опредѣленно свидѣтельствуетъ, что единство между Нимъ іі 
Отцомъ осталось совершеннымъ и по Его воплощеніи. «Я и Отецъ—одно» 
(Іоан. X, 30; ср. сг. 38, 15). 

4—6. Между 3-мъ и 4-мъ стихомъ надобно вставить такую мысль: «если 
жена дѣйствительно подчинена мужу, то она должна проявлять эту подчинен¬ 
ность и во внѣшнемъ своемъ видѣ, и прежде всего въ покрытіи головы».— 
Всякій мужъ... Ап. говоритъ о мужѣ не потому, чтобы въ ііорннѳѣ. мужчины 
яв-іялись въ богослужебное собраніе съ ііокры-тымп головами, а потому, что 
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7. Итакъ мужъ не до.тженъ 
покрывать голову, потому что онъ 
есть образъ и слава Божія, а жена 
есть слава мужа. 

8. Ибо не мужъ отъ жены, но 
жена отъ мужа; 

9. и не мужъ созданъ для жены, 
но жена для мужа. 

чре.зъ это упоминаніе еще рѣзче выступаетъ неноряальность появленія жен¬ 
щины съ открытого головою.—Молящійся или пророчествующій—объясненіе 
его въ гл. ХІѴ.—Главу свою, г. е. и самого себя, и Христа, своего Главу, о 
славѣ Котораго онъ долженъ пещись. Покрывая свою голову, мужчина этимъ 
давалъ бы понять, что онъ зависитъ отъ какой то другой Главы, кромѣ своей, 
небесной, я этимъ похищалъ бы честь, какая подобаетъ Христу,—И всякая 
жена.... Такъ какъ, наоборотъ, женщина имѣетъ надъ собою и на землѣ ви¬ 
димую главу,—мужа,—то для послѣдняго было бы поношеніемъ, если бы жен¬ 
щина надѣла на себя одѣяніе, которое было символомъ независимаго поло¬ 
женія.—Моляіцаяся или пророчествующая—очевидно, дома, а не при обще¬ 
ственномъ богос.іуженіи, потому что Ап. запрещалъ ж(щщинамъ говорить при 
общественномъ богослуженіи (XIV', 34).—Свою голову—т. е. своего мужа, у ко¬ 
тораго она отнимаетъ принадлежащія ему права, молясь съ открытою голо- 
вою.^—Ибо то то же... Въ 15-мъ стихѣ сказано, что длинные волосы для 
жены—честь. Слѣд., обритіе или остриженіе волосъ—позоръ. Кто изъ жен¬ 
щинъ стрижетъ волосы, та лишаетъ себя чести, которая лежитъ въ природѣ 
обычая рости волосы. Ліенщина такимъ образомъ ставитъ себя на ступень 
тѣхъ женщинъ, которыя не хотятъ соблюдать установленныхъ въ природѣ 
порядковъ. — Пусть стрижется, т. е. ей, значитъ, все равно! Она не стѣ¬ 
сняется никакими приличіями... (у евреевъ остриженная голова женщины 
служила знакомъ позора ср. Ис. III, 16 и слѣд... У грековъ такого зна¬ 
ченія этотъ обычай не имѣлъ). 

7—9. Доселѣ Ап. доказывалъ необходимость подчиненія жены мужу 
соображеніями, заимствованными изъ сферы, можно сказать, отвлеченной, 
философско-богословской. Теперь онъ выводитъ необходимость эту изъ исто¬ 
ріи сотворенія жены.—Образъ и слава Божія. Первое выраженіе (еіу.іоѵ) ука¬ 
зываетъ на то, что мужъ, въ силу своего владычества надъ женою, отра¬ 
жаетъ на себѣ власть невидимаго Творца міра надъ всѣми вещами (ср. Быт, 
I, 26—28; Пс. VIII). Второе {Ша)—на то, что мужъ, по скольку онъ 
остается вѣрнымъ своему назначенію, какъ отобразъ славы Божіей, въ свою 
очередь прославляетъ и Самого Бога, слагая къ Его ногамъ вѣнецъ, какой 
возложилъ на него Богъ. Въ такомъ же смыслѣ уполномоченные отъ Церк¬ 
вей называются славой Христовой во 2-мъ поел, къ Корине. (VIII, 23): они 
содѣйствуютъ прославленію Христа въ разныхъ церквахъ. Такой мужъ— 
отобразъ БоАій и слава Божія—не долженъ сокрывать это—свое достоин¬ 
ство—подъ покрываломъ. Чрезъ это онъ затмилъ бы отблескъ божественнаго 
величія, какое дано ему Творцомъ. Но въ силу того же закона жена должна 
поступить иначе.—Жена естг, слава мужа. Это выраженіе находитъ свое 
объясненіе въ двухъ слѣдующихъ выраженіяхъ: жена взята огпъ мужа и 
создана для мужа. Всѣми лучшими свойствами своего существа, по свобод¬ 
ному влеченію, жена стремится помогать своему мужу во всѣхъ его начина¬ 
ніяхъ и этимъ содѣйствуетъ ему въ пріобрѣтеніи славы.—Почему однако Ап. 
жену не назвалъ образомъ мужа, а только его славою? Потому, что съ по- 
ня'гіемъ образа соединено представленіе о властительномъ достоинствѣ, а 
жена такого властительнаго достоинства въ домѣ не имѣла: отобразомъ и 
участникомъ въ управленіи домомъ была у отца семейства не жена, а его 
старшій сынъ,—для мужа—см- Быт. II, 18. 
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10. Посему жена и должна имѣть 
на головѣ своей зшкъ власти мо(?г 
нею, для Ангеловъ. 

11. Впрочемъ ни мужъ безъ 
жены, ни жена безъ мужа, въ 
Господѣ. 

12. Ибо какъ жена отъ мужа, 
такъ и мужъ чрезъ жену: все же — 
отъ Бога. 

13. Разсудите сами, прилично ли 
женѣ молиться Богу съ непокрытою 
головою? 

10. Такъ какъ жена сотворена ггзъ мужа и для мужа, то она и должна 
на головѣ имѣть знакъ власти, которой она подчинена.—Для Ангеловъ. Это 
прибавленіе, повидимому, не имѣетъ значенія основанія, въ силу котораго 
жена должна въ церкви покрываться покрываломъ: впереди уже достаточно 
ясно выражена причина и гі,ѣль этого покрыванія и 10-й стихъ поэтому на¬ 
чинается выраженіемъ; посему. Неіпгісі говорятъ, что объ Аніелахъ здѣсь 
упомянуто потому, что они были при сотвореніи міра и людей орудіями въ 
рукахъ Божіихъ и потому что они чувствуютъ себя оскорбленными, видя, 
какъ нарушаются нормальныя, при самомъ сотвореніи установленныя, отно¬ 
шенія между мужемъ и женою. Эту мысль можно принять, съ тою, впрочемъ, 
оговоркою, что Ангелы были только свидѣтелями творенія міра (Іов. ХХХГШ. 7). 
А что они невидимо присутствуютъ въ богослужебныхъ собраніяхъ вѣрую¬ 
щихъ—объ этомъ можно заключать изъ другихъ мѣстъ посланій Ап. Павла 
(напр. Ефес. III, 10; 1 Тим. V, 21; 1 Кор. IV, 9). Это мнѣніе уже высказано 
было древними церковными толковате.лями {Злат., Авгусгпинъ), во тѣмъ не 
менѣе на ряду съ нимъ существовало другое, приводимое еще Тергпулліа- 
номъ,—что здѣсь нужно разумѣть злыхъ ангеловъ, которые возбудятся похо¬ 
тію къ женщинамъ, открывшимъ свою голову. Но злые ангелы нигдѣ просто 
ангелами не называются. Нѣкоторые еще разумѣли здѣсь шпіоновъ язы¬ 
ческихъ, предстоятелей церкви и т. д., но всѣ эти, мнѣнія не могутъ быть 
признаны сколько нибудь основательными. Есть еще мнѣніе, что это при¬ 
бавленіе есть позднѣйшая вставка, но это мнѣніе также не можетъ быть 
принято, потому что слова: для Ангеловъ находятся во всѣхъ древнѣйшихъ 
кодексахъ. 

11 —12. Зависимое положеніе женщины въ христіанствѣ смягчается въ 
силу того духовнаго общенія во Христѣ (въ Господѣ), какое существуетъ 
между мужемъ и женою: одинъ супругъ всегда мыслится тѣсно связаннымъ 
съ другимъ во всѣхъ обстоятельствахъ жизни—и въ молитвѣ и во взаимномъ 
споспѣшествованіи въ дѣлѣ духовнаго усовершенствованія. — Мужъ чрезъ 
жену. То обстоятельство, что всякій мужчина рождается отъ женщины, урав¬ 
ниваетъ до извѣстной степени положеніе обоихъ половъ. Этимъ упоминаніемъ 
Ап. смиряетъ гордость мужа и съ этою же цѣ.іью Ап. прибавляетъ дшльше: 
«все же—отъ Бога». Не сами люди устроили такъ или иначе свои отно¬ 
шенія, а все сдѣлалось такъ, а не иначе потому, что этого восхотѣлъ 
Богъ. 

13. Теперь Ап. обращаетъ вниманіе на извѣстную особенность въ фи¬ 
зической организаціи мужчины и женщины. Сначала обращается онъ къ 
разсудительности читателей. Сами они должны сообразить, что являться предъ 
Гогомъ (молиться Богу) женѣ нельзя съ головою открытой. Вѣдь—все—отъ 
Бога] Богъ установилъ—это Его воля—чтобы женщина была въ подчиненіи 
у мужа. Какъ же она осмѣливается явиться молитвенницею предъ Богомъ 
въ такомъ видѣ, какой свидѣтельствуетъ о томъ, что она не хочетъ держаться 

5'ожескаго установленія? 
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14. Не сама ли природа уиитъ 
васъ, что если мужъ раститъ во¬ 
лосы, то это безчестье для него, 

15. но если жена раститъ волосы. 

для нея это честь, такъ какъ во¬ 
лосы даны ей вмѣсто поврывала? 

16. А если бы кто захотѣлъ спо¬ 
рить, то мы не имѣемъ такого обы¬ 
чая, ни церкви Божіи. 

14—15. Если этого мало, то пусть коринѳяне обратятъ вниманіе на то, 
чему ихъ учитъ сама природа которая такъ сказать побуждаетъ жен¬ 
щинъ носить длинные волосы, а мужчинъ—короткіе. Длинные, простираю¬ 
щіеся почти до ногъ волосы женщины указываютъ, что она должна закры¬ 
ваться отъ взоровъ мужчинъ. Наоборотъ, внушая мужчинамъ носить короткіе 
волосы, природа тѣмъ самьшъ говоритъ, что мужчина долженъ являться съ 
открытою головою, какъ царь творенія. Волосы для него служатъ какъ бы 
короной, а для женщины—покрываломъ. Такимъ образомъ въ самомъ физи¬ 
ческомъ устройствѣ женщины обнаруживается всеблагая и премудрая воля 
Бога—Творца. 

16. Ап. зналъ, что греки любятъ спорить всегда—даже въ вещахъ, не 
требующихъ обсужденія. Поэтому онъ этимъ спорщикамъ, которыхъ, можетъ 
быть, не убѣждали никакія разумныя доказательства, заявляетъ, что вообще 
обычаи христіанской церкви не допускаютъ появленія женщинъ съ головой 
открытой: такого обычая—нигдѣ нѣтъі И въ самомъ дѣлѣ, изображенія, имѣю¬ 
щіяся въ древнихъ римскихъ катакомбахъ, даютъ возможность убѣдиться, что 
древніе христіане—мужчины—коротко стригли себѣ волосы, а женщины—хри¬ 
стіанки надѣвали довольно длинное покрывало- на голову, ниспадавшее на 
плечи, которымъ закрыто было и ихъ лицо.—Спрашиваютъ: не было ли вы¬ 
сказанное Апостоломъ убѣжденіе обусловлено мѣстными и временными отно¬ 
шеніями? Не сталъ ли бы Ап. разсуждать иначе, если бы жилъ въ наши 
дни на западѣ Европы? На этотъ вопросъ мы должны отвѣчать отрицательно. 
Основанія, какія приводитъ Апостолъ, заимствованы не изъ тогдашнихъ отно¬ 
шеній и обычаевъ, но имѣютъ отношеніе къ фактамъ непреходящимъ и не¬ 
измѣннымъ. Въ самомъ дѣлѣ, физическое устройство женщины (ст. 13—15) и 
сегодня и впослѣдствіи всегда останется тѣмъ же, какое имѣла женщина во 
дни Ап. Павла. Затѣмъ, исторія сотворенія человѣка, на которую Ап. ссы¬ 
лается (ст. 8—12), и теперь, какъ во дни Апостола, является въ глазахъ 
христіанъ началомъ, по кеторому строится общественный порядокъ. Отно¬ 
шеніе между Богомъ и Христомъ, Христомъ и мужемъ, мужемъ и женою 
(ст. 3)—не измѣнилось по существу. Поэтому или нужно признать доводы 
Апостола неосновательными, или же признать ихъ имѣющими значеніе на всѣ 
времена. А такъ какъ нѣтъ основанія отрицать послѣднее, то, слѣд., нужно 
полагать, что Ап. ивъ настоящее время сказалъ бы женщинамъ—христіанкамъ 
то же, что говоритъ онъ женщинамъ—христіанкамъ въ разсматриваемой 
главѣ.—Впрочемъ, нужно замѣтить и то, что Ап. не вступается здѣсь въ 
сферу такъ называемой женской эмансипаціи вообще. Онъ говоритъ только о 
женщинахъ замужнгть и ихъ правахъ въ іщжовной жизни. Онъ совсѣмъ не 
предрѣшаетъ такихъ вопросовъ, какъ вопросъ о правѣ дѣвицъ на полученіе 
образованія, о правѣ имѣть занятія на государственной и общественной 
службѣ и т. под., хотя во всякомъ случаѣ и тутъ имѣютъ несомнѣнное зна¬ 
ченіе тѣ доводы, какіе приводитъ Ап. противъ стремленія женъ христіанокъ 
сравняться съ своими мужьями въ ре.лигіозной сферѣ или собственно въ пра¬ 
вахъ своихъ какъ члена церковнаго общества. «Никогда не нужно—говоритъ 
Мауег—забывать намъ слѣдующаго: женская эмансипація, даже и христіан¬ 
ская, стремится къ полному уравненію женщины съ мужчиною; она основы- 
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17. Но, предлагая сіе, не хвалю 
ваа, что вы собираетесь не на 
лучшее, а на худшее. 

18. Ибо, во первыхъ, слышу, 
что, когда вы собираетесь въ цер¬ 

ковь, между вами бываютъ раздѣ¬ 
ленія, чему отчасти и вѣрю. 

19. Ибо надлежитъ быть и раз- 
нонысліянъ между вами, дабы от¬ 
крылись между вами искусные. 

вается на непониманіи Евангелія; она представляетъ собою физическую кар- 
рикатуру». 

17— 34. Апостолу сообщили о еще болѣе важномъ безпорядкі», какой 
имѣлъ мѣсто въ жизни коринѳской христіанской общины. Именно въ бого¬ 
служебныхъ собраніяхъ христіанъ отразилась та партійность, о которой Апо¬ 
столъ говорилъ въ первыхъ четырехъ главахъ своего посланія (17—19), а 
затѣмъ въ этихъ же собраніяхъ, при совершеніи таинства Евхаристіи, когда 
еще совершалась предварявшая это таинство вечеря любви, всякій спѣшилъ 
самъ съѣсть принесенную имъ пищу, чтобы она не доставалась другимъ, не 
имущимъ. Ап. указываетъ на ненормальность такого образа дѣйствій. Велико 
значеніе таинства св. Евхаристіи! Здѣсь совершается безкровная жертва въ 
память той великой жертвы, какую принесъ за людей Христосъ, и тотъ, кто 
недостойно приступаетъ ко вкушенію тѣла и крови Господней, принимаетъ 
на себя большую отвѣтственность предъ Господомъ. Оттого въ коринѳской 
общинѣ участились и случаи внезапной смерти христіанъ: это наказаніе Бо¬ 
жіе за то, что христіане эти не въ надлежащемъ настроеніи приступали къ 
пріобщенію. 

17. Не хвалю васъ. Ап. находилъ возможнымъ хвалить коринѳскихъ хри¬ 
стіанъ (ст. 2-й), хотя и видѣлъ нѣчто ненормальное въ ихъ поведеніи. Но 
здѣсь онъ не находитъ этого возможнымъ. Почему же? Нѣтъ ли въ этомъ 
противорѣчія? Нѣтъ, противорѣчія здѣсь нѣтъ, потому что здѣсь рѣчь идетъ 
не о нарушеніи какого либо установленія апостольскаго, а о недостаткѣ бла¬ 
гоговѣнія при совершеніи важнѣйшаго изъ богослужебныхъ дѣйствій. Похвала 
за соблюденіе преданій апостольскихъ не отнимается отъ коринѳянъ.—Соби¬ 
раетесь не на лучшее, а на худшее, т. е. ваши богослужебныя собранія ве¬ 
дутъ за собою не улучшеніе взаимныхъ отношеній между вами, а только 
ухудшаютъ эти отношенія. 

18— 19. Во первыхъ слышу. Соотвѣтствующее этому первому упреку 
второе порицаніе начинается въ ст. 20-мъ. Это ясно видно изъ того, что 
какъ 18-й, такъ и 20-й стихъ начинаются одинаково выраженіемъ: когда вы 
собираетесь (зиѵгруоіхгѵшѵ йашѵ).—Въ церковь—правильнѣе: какъ церковь или: 
церковью {шх-/.).тгіз(а). Этимъ обозначается родъ и способъ собранія, а не мѣсто 
(ср. XIV, 23).—Раздіьленія. Апостолъ не входитъ въ разъясненіе того, какія 
это были раздѣленія, очевидно, потому, что подробно объяснилъ это въ пер¬ 
выхъ четырехъ главахъ своего посланія. Это, конечно, были раздѣленія изъ за 
учителей вѣры.— Чему отчасти и вѣрю. Ап. хочетъ смягчить ту картину настрое¬ 
ній, какую нарисовали ему прибывшіе въ Ефесъ изъ Коринѳа христіане. 
Быть можетъ—хочетъ сказать онъ—положеніе вещей въ Коринѳѣ не такъ уже 
плохо, какъ показалось этимъ ревностнымъ христіанамъ.—Ибо надлеокитъ... 
Ап. говоритъ здѣсь о внутренней причинѣ, по какой такія раздѣленія должны 
были возникнуть. Означенныя раздѣленія появились въ силу особаго дѣйствія 
Божественнаго Промышленія о Церкви. Въ Церкви Коринѳской, какъ и въ 
другихъ церквахъ, было немало людей, которые выступили въ качествѣ учи¬ 
телей вѣры не по призванію, а увлекаясь примѣромъ другихъ или желая 
оказать сопротивленіе общепризнаннымъ проповѣдникамъ. И вотъ, въ воз- 
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20. Далѣе, вы собираетесь такъ, 21. ибо всякій поспѣшаетъ преж- 
что это не значитъ вкушать вечерю де друггіхъ ѣсть свою пищу, такъ 
Господню; что иной бываетъ голоденъ, а иной 

упивается. 

никшихъ вслѣдствіе появленія новыхъ учителей спорахъ должно было выяс- 
виться, кто настоящій, призванный, учитель вѣры, и кто не заслуживаетъ 
этого названія. Ап. предвидитъ, даже еще болѣе худшее—что за раздѣле¬ 
ніями (т/'!з(Аата ст. 18-й), причина которыхъ лежала въ ліічныхъ симпатіяхъ 
и антипатіяхъ раздѣлявшихся между собою изъ за учителей вѣры, послѣ¬ 
дуютъ разномыслія —ст. 19-Й), въ которыхъ скажется уже различное 
пониманіе самого ученія христіанскаго (ср. Дѣян. У, 17 и ХУ, 5, гдѣ идетъ 
рѣчь о ересяхъ фарисейской и саддукейской, и Дѣян. ХХІУ, 5 и ХХУШ, 22, гдѣ 
дано тоже наименованіе ереси — въ смыслѣ особаго ученія—самому хри¬ 
стіанству). Если раздѣленія можно сравнить съ маленькими надрывами въ 
покрывалѣ, то 2)аз«ол(мсл»я—будутъ уже такіе разрывы, отъ которыхъ покры¬ 
вало раздѣлится на нѣсколько частей.—Дабы открылись между вами искус¬ 
ные. Подъ искусными (8ох!!хо[) нужно понимать такихъ христіанъ, которые 
обнаружатъ при такихъ смятеніяхъ Церкви столько мудрости и зрѣлости въ 
сужденіи, что каждый признаетъ ихъ дѣйствительными христіанами 
(ср. ІХ, 27). 

20—21. Второе нестроеніе, обратившее на себя вниманіе Апостола,— 
эти непорядки при совершеніи вечерей любви или аіапъ.—Вы собираетесь...— 
правильнѣе: «если вы такимъ образомъ сходитесь въ одномъ мѣстѣ (к-1 то 
сспі—указываетъ на собраніе христіанъ въ одномъ и томъ же помѣщеніи; 
ср. Х1У, 23), то это не значитъ вкушать вечерю Господню». Въ апостольской 
Церкви по вечерамъ христіане собирались въ какое-либо подходящее помѣщеніе 
и здѣсь совмѣстно ужинали тѣми кушаньями, какія каждый приносилъ съ собою. 
Такимъ способомъ хотѣли поддержать воспоминаніе о тайной вечери, въ ко¬ 
торой Господь Іисусъ Христосъ проявилъ особенную любовь Свою къ Апо¬ 
столамъ (Іоан. XIII, 1) и въ концѣ которой Онъ установилъ святое таинство 
Евхаристіи. Эти ужины, въ заключеніе которыхъ совершалось таинство Евха¬ 
ристіи, назывались вечерями любви или, кратко, любвями—агапами (Іуд. 
ст. 12). Обычай этотъ былъ, конечно, очень хорошій: такими вечерями под¬ 
держивалась между христіанами взаимная любовь, потому что здѣсь всѣ—и 
бѣдные и богатые—должны бы.іи чувствовать себя равноправными участни¬ 
ками ужина, хотя бѣдные, можетъ быть, и ничего не могли принести сюда для 
устройства ужина. Однако эгоизмъ, суетность и просто невоздержность въ пищѣ 
и питьѣ скоро наложили свою печать на это прекрасное учрежденіе. Агапы 
въ, Коринѳѣ превратились въ обычныя греческія пиршества, за которыми 
обыкновенно пилось много вина. Но еще хуже было то, что богатые спѣшили 
подѣлить принесенныя ими кушанья съ своими близкими и друзьями, тогда 
какъ бѣдняки оставались голодными. Такое отношеніе къ бѣднякамъ пред- 
став.ляло собою яркій контрастъ вложенной въ эти ужины идеѣ и прямо 
противорѣчило идеѣ таинства Евхаристіи, которое совершалось вслѣдъ за 
вечерею. Поэтому-то довольно скоро было установлено, чтобы самое таинство 
Евхаристіи совершалось преОъ вечерею любви, чтобы не дать повода невоз¬ 
держнымъ приступать къ пріобщенію послѣ того, какъ эти наѣлись и на¬ 
пились *)• 

"бъ атпа-съ см. изслѣдованіе г. Соколова, Агапы или вечери любви. .М. 1907 г. 
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22. Развѣ у васъ нѣтъ домовъ 
на то, чтобы ѣсть и пить? Или 
пренебрегаете церковь Божію и 
унижаете неимущихъ? Что сказать 
вамъ? похвалить ли васъ за это? 

Не похвалю. 
23. Ибо я отъ Самого Господа 

принялъ то, что и вамъ передалъ, 
что Господь Іисусъ въ ту ночь, 
въ которую преданъ былъ, взялъ 
хлѣбъ 

24. и возблагодаривъ прело¬ 
милъ и сказалъ: пріимите, ядите, 
сіе есть Тѣло Мое, за васъ ломи- 
мое; сіе творите въ Мое воспоми¬ 
наніе. 

25. Также и чашу послѣ вечери, 
и сказалъ: сія чаша есть новый 
завѣтъ въ Моей Крови; сіе тво¬ 
рите, когда только будете пить, въ 
Мое воспоминаніе. 

22. Ап. видитъ въ такомъ отношеніи коринѳянъ къ вечерямъ любви 
три пункта, которые должны служить предметомъ порицанія. Во первыхъ, 
коринѳяне искажаютъ самую идею вечери. Вечеря — ѳто религіозный обы¬ 
чай и преслѣдуетъ цѣль религіозно-нравственную, а коринѳяне дѣлаютъ 
изъ нея простой ужинъ, который можно бы имъ устроить и у себя дома. 
Это—первое. Во вторыхъ, они этимъ — именно упиваясь и объѣдаясь на 
виду у всѣхъ — показываютъ недостатокъ уваженія ко всей Церкви и, 
въ третьихъ, унижаютъ бѣдняковъ, которые съ вечери должны уйти го¬ 
лодными. 

23—25. Чтобы пробудить въ коринѳянахъ чувство стыда за такое по¬ 
веденіе на вечеряхъ любви Ап. напоминаетъ имъ объ установленіи таинства 
Евхаристіи. Пусть коринѳяне поймутъ различіе между этимъ евхаристическимъ 
священнымъ торжествомъ и между обыкновенными торжествами и ужинами. 
Евхаристія есть святое таинство, извѣстное богослужебное дѣйствіе, такъ 
какъ она основана на опредѣленномъ предписаніи Самого Христа. Чтобы 
придать ббльшую авторитетность своимъ словамъ, Ап. говоритъ, что онъ по¬ 
лучилъ свѣдѣніе объ учрежденіи таинства Евхаристіи самъ, непосредственно 
отъ Христа. Что такъ нужно понимать выраженіе: я отъ самого Господа 
принялъ..., это ясно изъ того, что Ап. говоритъ съ удареніемъ, что онъ именно 
принялъ (гуш). Если бы онъ говорилъ здѣсь о томъ, что ему сообщили Апо¬ 
столы, бывшіе на тайной вечери, то къ чему бы ему было выставлять на 
видъ свое я? Вѣдь отъ Апостоловъ узнали объ учрежденіи таинства Евха¬ 
ристіи и тысячи другихъ вѣрующихъ, которые, слѣд., также могли сказать о 
себѣ какъ и Ап. Павелъ: «я принялъ отъ Господа...», если бы мы поняли 
слова Апостола просто какъ указаніе на дошедшее до него преданіе. 
Ясно отсюда, что Ап. могъ такъ говорить только о непосредственно бывшемъ 
ему откровеніи. Возражаютъ: «откровеніе имѣетъ своимъ предметомъ какія 
либо ученія, а не историческія событія». Но въ книгѣ Дѣяній Апостольскихъ 
есть одно откровеніе историческаго содержанія (IX, 12). Кромѣ того нужно 
помнить, что Ап. Павелъ былъ основателемъ церквей въ языческомъ мірѣ 
и непосредственное знаніе о такихъ важныхъ фактахъ какъ учрежденіе 
таинства Евхаристіи вполнѣ соотвѣтствовало его высокому апостольскому 
достоинству. Чрезъ это онъ становился въ зависимость только отъ Самогб 
Христа.—Въ ночь. Ап. хочетъ этимъ напомнить читателямъ, что Евха¬ 
ристія была учреждена въ тѣ же часы, въ которые обыкновенно совершала 
ее апостольская Церковь. Пусть христіане переживаютъ все, что соверши¬ 
лось тою страшною и священною ночью!—Взялъ хлѣбъ (артоѵ). По преданію 
Православной Церкви, этотъ хлѣбъ былъ не прѣсный, а квасный, отличный 
отъ тѣхъ, какіе употреблялись за еврейской пасхой. — И возблагодаривъ. 
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Отецъ семейства у евреевъ благодарилъ Бога при благословеніи пасхальнаго 
хлѣба за сотвореніе міра и за освобожденіе евреевъ изъ Египта. Христосъ 
же, конечно, возда.тъ благодареніе Своему Отцу Небесному за искупленіе 
человѣчества и за основаніе Новаго Завѣта.— Пріимите, ядите. Этихъ 
словъ въ древнѣйшихъ рукописяхъ посланія не имѣется.—Сіе есть тѣло 
Мое. Сіе (тоуто)—тотъ хлѣбъ, какой былъ въ рукѣ у Спасителя.—О томъ, 
какъ понимать выраженіе: ешь тѣло Мое — см. X, 16, 17. Оойеі 
утверждаетъ, что глаголъ есть здѣсь имѣетъ смыс.лъ: значитъ, представляетъ 
собою, и потому видитъ въ хлѣбѣ не тѣло Христово, а только символъ тѣла. 
Но если толковать слова Христовы только въ символическомъ смыслѣ, то 
Евхаристія перестаетъ быть таинствомъ, предъ которымъ христіане должны 
благоговѣть. Притомъ, нѣтъ никакого основанія придавать глаголу есть зна¬ 
ченіе: «означаетъ, представляетъ».—За васъ ломимое. Это выраженіе указы¬ 
ваетъ на непрестанность жертвы Христовой: тѣ.ло Христово есть ломимое, 
а не будетъ ло.мимо (Ѳеофанъ). *)—Сіе творите въ Мое воспоминаніе. Эти 
слова, находящіяся только у Павла и Луки, очень важны въ томъ отношеніи, 
что показываютъ желаніе Господа, чтобы таинство Евхаристіи совершалось 
постоянно, во всѣ времена. Господь обращается съ этими словами къ Апо¬ 
столамъ какъ къ основателямъ церквей, въ которыхъ они должны ввести 
священный обычай совершенія Евхаристіи. Но какъ въ выраженіи: за васъ 
ломимое имѣются въ виду не одни Апостолы, а и всѣ вѣрующіе, такъ и здѣсь 
на ряду съ обращеніемъ къ Апостоламъ нужно видѣть и повелѣніе для всѣхъ 
вѣрующихъ. Во время совершенія Евхаристіи вѣрующіе должны вспоминать 
съ благоговѣніемъ не о ветхозавѣтномъ агнцѣ пасхальномъ, кровью котораго 
спасены были евреи отъ смерти въ Египтѣ, а о Христѣ и Его жертвѣ.— 
Также и чашу послѣ вечери. Оба дѣйствія—благословеніе хлѣба и благосло¬ 
веніе вина — были раздѣлены нѣкоторымъ промежуткомъ другъ отъ друга. 
Хлѣбъ былъ раздѣленъ во время вкушенія, какъ говорятъ ев. Матѳей и 
Маркъ, а чаша предложена уже послѣ вечери или по окончаніи вкушенія 
агнца пасхальнаго (ср. X, 16).—Сія чаша,—т. е.—‘Вино, содержащееся въ 
ней.—Новый завѣтъ.—Здѣсь намекъ на завѣтъ, заключенный между Іеговою 
и евреями при Синаѣ: и тамъ бала пролита кровь жертвъ, которою Мои¬ 
сей и окропилъ народъ еврейскій (Исх. XXIV, 8)—Въ Моей крови. Эти слова 
представляютъ собою опредѣленіе къ слову завѣтъ. Христосъ Спаситель 
здѣсь говоритъ, что новый завѣтъ основывается чрезъ пролитіе Его крови. 
(Кровь Христова то же что смерть Христова ор. Римл. III, 25). Такъ же, 
какъ завѣтъ ветхій. Новый Завѣтъ, даетъ съ одной стороны прощеніе грѣ¬ 
ховъ, а съ другой требуетъ отъ человѣка послушанія волѣ Божіей. Но за¬ 
вѣтъ ветхій собственно только еще обѣщалъ помощь Божію или прощеніе 
грѣховъ, а Новый Завѣтъ даетъ ѳто прощеніе на самомъ дѣлѣ.—Сіе тво¬ 
рите— т. е. совершайте благословеніе чаши, предлагая ее другимъ. — Какъ 
только будете пить. Какъ видно изъ слѣдующаго, 26-го стиха, здѣсь идетъ 
рѣчь не о питьѣ вина вообще, а о питьѣ изъ означенной благословенной 
чаши. Въ 22 мъ ст. таинство Евхаристіи ясно различается отъ обыкновен¬ 
наго ужина. Смыслъ этого выраженія, въ связи съ слѣдующими словами: 
въ Мое воспоминаніе, несомнѣнно такой: «всякій разъ когда вы, какъ 
члены Новаго Завѣта, совершаете религіозное пиршество, соотвѣтствующее 
ветхозавѣтной пасхальной вечери, вы должны предлагать всѣмъ благо¬ 
словенную чашу и пить изъ нея въ воспоминаніе обо Мнѣ». Выраженіе: 
когда только (ооахі;) указываетъ на то, что таинство Евхаристіи, эту пас- 

‘) Впрочемъ ві. .чучшихъ кодексахъ слова: ломи.чпе—пе имѣется. 
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26. Ибо всякій разъ, когда вы 
ѣдите хлѣбъ сей и пьете чашу сію, 
смерть Господню возвѣщаете, до¬ 
колѣ Онъ пріидетъ. 

27. Посему, кто будетъ ѣсть 
хлѣбъ сей или пить чашу Гос¬ 
подню недостойно, виновенъ будетъ 
противъ Тѣла и Крови Господней. 

хальную новозавѣтную вечерю, вѣрующіе могли совершать не одинъ разъ въ 
году, а нѣсколько ‘). 

26. Отсюда и до конца главы Ап. показываетъ, какія слѣдствія выте¬ 
каютъ изъ установленнаго выше представленія объ Евхаристіи. Превде 
всего, совершая Евхаристію, христіане возвѣщаютъ смерть Господа. Выраже¬ 
ніе возвѣщать (-катіауугккеіѵ) очень напоминаетъ собою еврейское выраженіе 
Наддайак (разсказывать или разъяснять). Послѣднее же у еврееевъ обозна¬ 
чало разъясненіе отца семейства, какое онъ дѣлалъ при совершеніи пасхи на 
вопросъ своего старшаго сына, относительно различныхъ обыкновенно имѣв¬ 
шихъ мѣсто при совершеніи пасхальной вечери обрядовъ. Чрезъ зто каждый 
участникъ вечери вполнѣ сознательно относился ко всему, что на ней совер¬ 
шалось. Подобныя же разъясненія предполагаетъ Ап. Павелъ и при совер¬ 
шеніи СВ. Евхаристіи. Ихъ могли давать въ своихъ вдохновенныхъ рѣчахъ 
христіане, имѣвшіе духъ пророчества.—Доколѣ Онъ прійдетъ. Св. Евхаристія 
для христіанства составляетъ замѣну видимаго присутствія Христа. Она об¬ 
разуетъ, можно сказать, связь меаду Его первымъ и вторымъ пришествіемъ: 
Христосъ приходитъ и теперь къ вѣрующимъ въ ѳтомъ великомъ таинствѣ, 
но со временемъ Онъ придетъ открыто и явно для всѣхъ. 

27. Изъ существа Евхаристіи Ап. выводитъ мысль о великой отвѣт¬ 
ственности тѣхъ христіанъ, которые недостойно приступаютъ къ св. таинству: 
человѣкъ въ этомъ случаѣ становится виновнымъ въ оскорбленіи, нанесен¬ 
номъ самому тѣлу и самой крови'Христа, которыя дѣйствительно преподают¬ 
ся въ таинствѣ Евхаристіи.—Недостойно, т. е. безъ всякаго благодарнаго 
воспоминанія о страданіяхъ Христовыхъ, безъ подобающаго благоговѣнія.— 
Виновенъ бддетъ (Іш/рсХ т. е. будетъ признанъ и связанъ какъ преступникъ 

') Олова Христа, сказанныя при установленіи тапнотва Квхариотіп, у Ан. Павла 
переданы въ нѣоколі.ко измѣненной противъ евангельскаго текста формѣ. Всего ближе 
къ тексту .\п. Павла текстъ евангелія Луки, который былъ спутникомъ Ап. Павла и 
потому долженъ былъ изложить исторію установленія Ввхаристіи согласно съ поеланіемъ 
къ Кориноянамъ. У Матчел п Парка нѣтъ выіиіженій: «за васъ ломимое» н «сіе творите 
въ Мое воспоминаніе», а вмѣсто выраженія: «Новый .Завѣтъ въ Моей Крови» стоитъ вы¬ 

раженіе «Кровь Моя Новаго Завѣта». Но ятп различія не важны: существо дѣла остается 
одинаковымъ какъ у , Ап. Павла, такъ п у всѣхъ евангелистовъ. Св. Евхаристія является 
дѣйствительно таинствомъ, въ которомъ хлѣбъ и вино прелагаются въ тѣло н кровь Хри¬ 

ста Спасителя и которое самымь свонліъ существованіемъ всегда должно напоминать хри¬ 

стіанамъ о великой жертвѣ, принесенной Хі>пстомъ Спасителемъ за грѣхи людей и по¬ 

буждать христіанъ къ тако.му же самопожертвованію на пользу братій своихъ. Коринѳяне, 
очевидно, недостаточно ясно представляли себѣ это великое значеніе таинства Евхаристіи, 
смотря на нее какъ на обыкновенное общее вечернее собраніе, и Апосто.іу нужно было 
внушить пмъ. что они здѣсь входятъ, принимая св. дары, въ Онйствптельное общеніе 
со Христо.мъ, какъ прежде, чрезъ >-частіе въ языческпхъ трапезахъ, они входіыи вт. діъіі- 

ствительное общеніе съ бѣсамп. 

Католпкн въ выра;кеніи; Ѣсть хлѣбъ сей. или пить чашу... находятъ опоііу 
для своего мнѣніи, что причащаться нужно подъ однимъ видомъ—хлѣба, или вина. Но 
здѣсь частица или имѣетъ не раздѣ.ттельное. а соединительное значеніе (ср. ст. -ІЧ. 
гдѣ стоитъ вмѣсто нея частица 7.зі=ги). 
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28. Да испытываетъ же себя че¬ 
ловѣкъ, и такимъ образомъ пусть 
ѣстъ отъ хлѣба сего и пьетъ изъ 
чаши сей. 

29. Ибо кто ѣстъ и пьетъ не¬ 
достойно, тотъ ѣстъ и пьетъ осуж¬ 
деніе себѣ, не разсуждая о Тѣлѣ 
Господнемъ. 

30. Отъ того многіе изъ васъ 
немощны и больны, и не мало 
умираетъ. 

31. Ибо если бы мы судили сани 
себя, то не были бы судимы; 

32. будучи же судимы, наказы¬ 
ваемся отъ Господа, чтобы не быть 
осужденными съ міромъ. 

33. Посему, братія мои, соби¬ 
раясь на вечерю, другъ друга ждите. 

34. А если кто голоденъ, пусть 
ѣстъ дома, чтобы собираться вамъ 
не на осужденіе. Прочее устрою, 
когда приду. 

28—29. Въ виду такой тяжкой отвѣтственности, христіанинъ долженъ 
выяснить самому себѣ, какъ онъ мыслитъ о Христѣ и есть ли въ его сердцѣ 
достаточно благодарности и благоговѣнія къ общему Спасителю всѣхъ лю¬ 
дей. Только съ такими чувствами и можно идти на вечерю любви—иначе 
тамъ легко впасть въ грѣхъ.—Ѣстъ и пьетъ осужденіе себѣ. Осужденіе (хрііга)— 
это какое либо наказаніе, возлагаемое Богомъ. Хотя это наказаніе не есть 
само по себѣ вѣчное осужденіе, но въ случаѣ упорной нераскаянности чело¬ 
вѣка, оно можетъ повести къ окончательному осужденію его (ср. ст. 32-й).— 
Не разсуокдая о Тѣлѣ Господнемъ, т. е. не различая, не разбирая, что за 
обыкновеннымъ хлѣбомъ, за обычною матеріальною пищею скрывается истин¬ 
ное тѣло Христово: человѣку, вкушающему св. Евхаристію, только кажется, 
что онъ ѣсть хлѣбъ, на самомъ же дѣлѣ онъ вкущаетъ тѣло Христово. 

30—32. Сказанное въ ст. 29-мъ Ап. подтверждаетъ указаніемъ на тѣ 
случаи болѣзней и смерти среди коринѳской христіанской общины, которые 
участились въ послѣднее время и которые свидѣтельствуютъ о гнѣвѣ Божі¬ 
емъ противъ недостойно причащающихся.—Немощны (аабг'/-Г(;)—правильнѣе: 
«больны».—Ьольны (арршэтоі)—правильнѣе: «потеряли силы».—Если бы су¬ 
дили сами себя, т. е. если бы внимательно испытали самихъ себя, осудили 
бы себя за то, что въ наоъ есть дурного.—Будучи же судимы, наказываемся 
отъ Господа.,. Ап. возвращаетъ коринѳянъ къ тѣмъ судамъ, какіе ихъ по¬ 
стигаютъ. Эти суды хотя и строги, однако они являются въ рукахъ Господа 
средствомъ избавить коринѳянъ отъ еще болѣе тяжкаго, вѣчнаго, наказанія, 
потому что, благодаря этимъ временнымъ судамъ или наказаніямъ, коринѳяне 
могутъ одуматься и исправить свое поведеніе (ср. 1 Кор. V, 5).—Ап. раз¬ 
личаетъ въ этомъ отдѣленіи (31—32 ст.) три суда: 1) судъ человѣка надъ 
самимъ собою (оіахріѵеаііаі—гт. 31); 2) судъ Божій временный, въ ѳтой жизни 
(хріѵгаОаі—СТ. 32) И 3) судъ на вѣчную гибель или окончательное осужденіе 
(хатахріѵгаЗаі—ст. 32),—ЭТО страшный послѣдній судъ.—Міръ—это погибшее 
въ грѣхахъ и развращеніи человѣчество (Экуменій). 

33—34. Въ заключеніе Ап. даетъ предписаніе христіанамъ—не начинать 
вечери любви до тѣхъ поръ, какъ всѣ не соберутся, такъ чтобы кушанья 
могли быть раздѣлены между всѣми поровну. Вѣдь цѣль вечери любви вовсе 
не насыщеніе, а именно общеніе въ ѣдѣ. Не на осужденіе—см. ст. 30-й.— 
Прочее. Здѣсь разумѣются нѣкоторые вопросы, связанные съ совершеніемъ 
таинства Евхаристіи, напр., вопросъ о томъ, какъ часто совершать Евхари¬ 
стію, въ какіе часы дня и т. д. •). 

1) Новѣйшіе толкователи стараются вывести обычай совершать вечери .тюбви изъ 
обычая і-реческихъ городскихъ цеховъ устраивать сбпця пирупгки. Но эти пирушки устра- 
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ГЛАВА XII. 

1. Не хочу оставить васъ, братія, | въ невѣдѣнін в о дарахъ духовныхъ. 

XII. 

Что такое духовныя дарованія въ христіанствѣ (1—3).—Единство духовныхъ дарованій 
при ихъ различіи (4—13).—Разнообразіе дарованій, служеній въ Церкви, подобное раз¬ 

нообразію членовъ въ тѣлѣ человѣка (14—31). 

Предварительное зямѣчаніе. Съ ХП-й и по XIV-ю главу Ап. говоритъ о 
такъ называемыхъ духовныхъ дарованіяхъ (/трі-ітата -ѵаоіхатіхд), которыя 
проявлялись преимущественно при богослуженіи. Отсюда связь ХІІ-й главы 
съ XI й, гдѣ также шла рѣчь о богослуженіи, ясна. Но что такое были эти 
духовныя дарованія? Выраженіе дарованіе (харізіда) обозначаетъ такую способ¬ 
ность человѣка, какая подана ему божественною благодатью (х^ри). Такимъ 
образомъ, этотъ терминъ указываетъ болѣе на происхооюденге дарованія. Что 
касается выраженія духовный (иѵгирдхіхб? отъ кугор-а), то этотъ терминъ обо¬ 
значаетъ разсматриваемое явленіе болѣе со стороны его сущности, показы¬ 
вая, что оно идетъ отъ Духа Святого и сосредоточивается въ духѣ человѣка. 
Церковь есть тѣло Христово (см. ст. 27), т. е. органъ, чрезъ который Хри¬ 
стосъ, послѣ Своего вознесенія на небо, осуществляетъ на землѣ планъ Свой, 
подобно тому, какъ прежде Онъ приводилъ въ исполненіе Свои намѣренія по¬ 
средствомъ Своего собственнаго тѣла. Вознесшійся Христосъ живетъ въ вѣ¬ 
рующихъ чрезъ Своего Духа, и вѣруюпце чрезъ это становятся дѣятельными 
членами тѣла Христова. Но дѣятельность ихъ основывается на чрезвычай¬ 
ныхъ силахъ, какія Христосъ имъ сообщаетъ. При этомъ однако имѣютъ 
значеніе и собственныя способности человѣка: онѣ усиливаются подъ дѣй¬ 
ствіемъ Духа Христова и направляются на служеніе цѣлямъ Вожіимъ. Но 
пока духовный человѣкъ не достигъ совершенной святости, до тѣхъ поръ онъ 
не можетъ быть всецѣло преданъ Богу и служить Ему, какъ должно. Эгоизмъ, 
гордость, суетность, лицемѣріе, ложь, зависть и ненависть значительно измѣ¬ 
няютъ характеръ духовныхъ дарованій (ср. 2 Кор. VII, 1). Въ Коринѳѣ такое 
вліяніе страстей и предразсудковъ было особенно сильно. Люди, владѣвшіе 
духовными дарованіями, старались только о томъ, какъ бы имъ блеснуть пе¬ 
редъ другими. Цѣнились поэтому такія дарованія, которыя проявлялись въ 
особенно поразительныхъ формахъ, и презирались такія, которыя хотя и при¬ 
носили большую пользу Церкви, но не отличались внѣшнею эффектностью. 
Главное жз заблужденіе коринѳянъ состояло въ томъ, что они полагали, будто 
человѣкъ чрезъ воздѣйствіе Духа Божія долженъ терять самосознаніе, что въ 
этой то потерѣ самосознанія и оказывается сила дѣйствія Св. Духа. Такъ 
сложился взглядъ, что учитель стоитъ гораздо ниже пророка, а пророкъ— 
ниже говорящаго языками. Можно сказать, что коринѳяне ставили такое пра¬ 
вило: чѣмъ больше духа (тгѵбГ)(Аа), тѣмъ меньше разума (ѵоо?). Такъ и Пла- 

ивалиоь на деньги, взятыя, изъ цеховой кассы, тогда какъ агапы-^изъ кушаньевъ, нри- 

носнмыхъ каждьшъ вѣрующимъ.—Точто также фантастична попытка Воиззеі объяснить 
происхожденіе таинства Евхаристіи изъ греческихъ религіозныхъ мистерій. У насъ есть 
вполнѣ достовѣрная исторія происхожденія этого таинства —это 1-е посланіе Ап. Павла 
къ Коринѳянамъ и евангелія. Не для чего искать какихъ либо другихъ объясненій про¬ 

исхожденія этого таинства послѣ того, что мы узнали изъ этихъ вполнѣ авторитетных !, 
источниковъ... 
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2. Знаете, что когда вы были 
язычниками, то ходили къ безглас¬ 
нымъ идоламъ—такъ, какъ бы вели 
васъ. 

3. Потому сказываю вамъ, что 

никто, говорящій Духомъ Богіинъ, 
не произнесетъ анаѳемы на Іисуса, 
и никто не можетъ назвать Іисуса 
Господомъ, какъ только Духомъ 
Святымъ. 

тонъ говорилъ въ своемъ *Федрѣ*: «Безумію мы обязаны высшими благами», и 
въ «.Тишѣ*: «Никто изъ находящихся въ полномъ обладаніи разумомъ, не 
имѣетъ истиннаго, божественнаго вдохновенія». Къ такому воззрѣнію могли 
подать поводъ и нѣкоторыя мѣста изъ Ветхаго Завѣта (напр., Числ. XXIV, 4; 
Ам. III, 8; Ос. IX, 7). Противъ такого направленія и приходилось бороться 
Ап. Павлу,—ему нужно было ввести въ русло могучій, разбушевавшійся по¬ 
токъ, и ѳто требовало съ его стороны чрезвычайной энергіи и мудрости. 
Однако онъ удачно разрѣшилъ стоявшій предъ нимъ трудный вопросъ и сна¬ 
чала—въ гл. ХП-й—разсмотрѣлъ дѣло съ принципіальной стороны, затѣмъ— 
въ гл. ХШ-й—указалъ коринѳянамъ на благодѣтельнаго генія, подъ защитою 
котораго должны съ пользою дѣйствовать духовныя дарованія — именно на 
любовь, и наконецъ—въ гл. ХІѴ-й—далъ нѣкоторыя практическія указанія, 
которыя должны были соблюдать христіане, имѣвшіе духовныя дарованія. 

1 —3. Здѣсь находится приступъ къ рѣчи о духовныхъ дарованіяхъ. 
Ап. проводитъ ясную' разграничительную линію между дѣйствительными ду¬ 
ховными дарованіями и похожими на нихъ явленіями религіознаго восторга 
и указываетъ общій признакъ, по которому можно узнать истинное христіан¬ 
ское вдохновеніе:—9Т(Г благоговѣйное отношеніе говорящаго въ духѣ къ Іисусу. 

1. Не хочу—правильнѣе: «но не хочу». Это по имѣетъ смыслъ проти¬ 
воположенія послѣднимъ словамъ ХІ-й главы. Ап. откладываетъ рѣчь о про¬ 
чемъ до личнаго свиданія, но вопросъ о духовныхъ дарованіяхъ онъ считаетъ 
настолько важнымъ, что теперь же приступаетъ къ его рѣшенію.^—О дарахъ 
духовныхъ—по Греч, просто: о духовномъ или о духовныхъ (■кгрі т5ѵ тгѵеораті/йѵ). 
Одни толкователи видятъ вдѣсь отношеніе къ духовнымъ людямъ, другіе— 
къ духовнымъ дарованіямъ. Послѣднее мнѣніе, котораго держится, вслѣдъ за 
древними толкователями, и русскій переводъ, представляется болѣе естествен¬ 
нымъ (свящ. Ѳивейскій (цат. выше соч., стр. 26) видитъ здѣсь указаніе на 
духовное вообще, т. е. и на дарованія, и на духовныхъ мужей, и на духовное 
состояніе коринѳянъ и т. д. Но, судя по контексту рѣчи, Ап. не имѣлъ въ 
виду здѣсь говорить вообще о явленіяхъ духовной жизни). 

2. Смыслъ этого стиха можно передать такъ: «когда вы были язычни¬ 
ками, то ходили на поклоненіе . безгласнымъ истуканамъ, которые ничего не 
могли сказать вамъ на ваши мольбы. Это хожденіе однако продолжалось— 
васъ что-то тянуло къ этимъ идоламъ, вы чувствовали себя стоящими въ ихъ 
власти». Состояніе язычниковъ въ отношеніи къ идоламъ было состояніемъ 
полной пассивности, и потому язычники, и прежде всего языческіе прорица¬ 
тели, говорившіе подъ вліяніемъ особаго восторга, легко становились орудіемъ 
темныхъ, бѣсовскихъ силъ, которыя стояли за этими идолами. 

3. Теперь, въ христіанствѣ, нечего бояться этого бѣсовскаго вліянія. 
Нельзя думать, чтобы христіане, восторженное состояніе которыхъ могло на¬ 
поминать коринѳянамъ о восторгѣ языческихъ прорицателей, сдѣлались игруш¬ 
кой въ рукахъ бѣсовской силы. Никто, вѣдь, изъ говорящихъ въ Духѣ Бо¬ 
жіемъ въ богослужебномъ собраніи, не произнесетъ анаѳемы на Іисуса—не¬ 
чего бояться, что бѣсовская сила побудитъ къ этому говорящаго въ Духѣ Бо¬ 
жіемъ. Съ другой стороны не слѣдуетъ презирать тѣхъ учителей вѣры, кото¬ 
рые въ простыхъ словахъ исповѣдуютъ въ Церкви Божественное достоинство 
Іисуса Христа. Хотя они и не находятся въ такомъ восторженномъ состояніи, 
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4. Дары различны, но Духъ одинъ 
и тотъ же; 

5. и служенія различны, а Го¬ 
сподь одинъ я тотъ же; 

6. и дѣйствія различны, а Богъ 
одинъ и тотъ же, производящій все 
во всѣхъ. 

въ какомъ находились говорившіе въ Духѣ Божіемъ разными языками, однако 
н они псбуждаются къ этому исповѣданію Духомъ Святымъ. Такимъ образомъ 
коринѳяне могутъ быть спокойны, видя такой сильный притокъ духовныхъ 
дарованій въ Церкви, а съ другой стороны, они должны научиться цѣнить 
всякое исповѣданіе Христа, даже и не облеченное въ тѣ блестящія формы, 
въ какія была облечена рѣчь говорившихъ въ Духѣ Божіемъ разными язы¬ 
ками,—Потому, т. е. въ виду, сопряженрыхъ съ появленіемъ духовныхъ да¬ 
рованій въ Церкви, воспоминаній о рѣчахъ языческихъ прорицателей.—Гово¬ 
рящій въ Духѣ Божіемъ, т. е. находящійся въ состояніи духовнаго восторга, 
когда утрачивается почти воля и самосознаніе.—Анаоемы на Ішуса, т. е. не 
скажетъ, что имя Іисуса должно изгладиться изъ памяти человѣчества. Слово 
аѵа!)гр.а у БХХ и въ Новомъ Завѣтѣ обозначаетъ предметъ, который Богомъ 
обреченъ на уничтоженіе. (Втор. VII, 25: Гал. I, 8). Ап, говоритъ объ анаѳемѣ 
на Іисуса, а не на Христа—потому, что имѣетъ здѣсь въ виду возможную 
напр. въ собраніяхъ іудеевъ рѣчь какого-нибудь фанатика-еврея о Христѣ. 
Такой фанатикъ, конечно, называлъ Христа просто Іисусомъ.—Назвать—въ 
смыслѣ: исповѣдать—исповѣдать отъ всего сердца и съ полнымъ убѣжденіемъ, 
подобно діакону-первомученику Стефану, исповѣдавшему Іисуса — Господомъ. 
(Дѣян. VII, 59). 

4—13. Духовныя дарованія въ христіанской Церкви чрезвычайно разно¬ 
образны: есть прежде всего большое различіе между дарами, служеніями и 
божественными дѣйствіями. Даже еще больше: въ каждой изъ этихъ формъ 
можно примѣтить извѣстные виды и рбды. Но при всемъ этомъ разнообразіи 
всѣ они имѣютъ одно и тоже начало и одну и ту же цѣль: они имѣютъ на¬ 
чало—въ Богѣ, а цѣль ихъ—благо Церкви. Затѣмъ, что касается въ част¬ 
ности даровъ (или дарованій), то Ап. перечисляетъ девять ихъ видовъ и за¬ 
мѣчаетъ, что всѣ они также происходятъ отъ Духа Святаго и должны дѣй¬ 
ствовать въ одинаковомъ направленіи. 

4—6. Ап. въ 3-мъ ст. обратилъ вниманіе читателей только на два да¬ 
рованія—говореніе въ Духѣ (глоссолалія) и исповѣданіе Христа учителями 
вѣры. Но кромѣ этихъ даровъ—говоритъ онъ здѣсь—есть и много другихъ 
дарованій, есть служенія и дѣйствія. О томъ, что такое дарованія—сказано 
выше (предв. замѣчаніе). Главныя , изъ этихъ дарованій перечисляются въ 
8—10 стихахъ. Духъ, ихъ объединяющій,—это Духъ Святый. Служенія 
(оіахоѵіаі)—ЭТО второй классъ чрезвычайныхъ явленій, стоящихъ подъ осо¬ 
бымъ дѣйствіемъ Божественнаго Промышленія о Церкви. Сюда относятся 
имѣющія значеніе для всей христіанской Церкви служенія апостоловъ и еван¬ 
гелистовъ (миссіонеровъ), затѣмъ служенія болѣе ограниченнаго объема напр. 
епископское, діаконское въ какой-либо изъ отдѣльныхъ церквей. Высшія изъ 
этихъ служеній, вѣроятно, также имѣли свою основу въ особомъ духовномъ 
облагодатствованіи ихъ носителей, чтб признавалось за ними и Церковью, 
другія же, низшія, состояли въ исправленіи нѣкоторыхъ обязанностей, какія 
поручались нѣкоторымъ христіанамъ по уполномочію Церкви. Какъ есть дары, 
которые не могли служить основою для принятія на себя человѣкомъ того 
или другого служенія (напр. даръ языковъ или пророчества), тогда какъ дру¬ 
гіе удобно могли сдѣлаться постоянною функціей (даръ учительства), такъ и 
между служеніями—одни имѣли внѣшній характеръ (напр. надзоръ за внѣш¬ 
нимъ положеніемъ Церкви), другія требовали извѣстной внутренней силы. 
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7. Но каждому дается проявле¬ 
ніе Духа на пользу. 

8. Одному дается Духомъ слово 
мудрости, другому слово знанія, 
тѣмъ же Духомъ; 

какая подавалась только особою благодатью Св. Духа (напр. апостольство). 
Однако и всѣ служенія объединялись между собою единствомъ цѣли, какую 
они предъ собою имѣли: всѣ они именно были направлены въ осуществленію 
воли Господа, т. е. Іисуса Христа.—Третій классъ проявленій силы Духа 
Божія въ Церкви представляютъ собою различныя дѣйствія, которыя исхо¬ 
дили изъ этихъ даровъ и служеній (ауеругцхаха). Это, собственно говоря, тѣ же 
силы, какія были и въ дарахъ и служеніяхъ, но уже претворившіяся въ яз- 
вѣстйые опредѣленные факты или дѣйствія. Вотъ напр. Духъ Святой даетъ 
силу раскрыться въ какомъ нибудь христіанинѣ дару проповѣдническому. 
Церковь признаётъ за этимъ христіаниномъ такой даръ и поручаетъ ему слу¬ 
женіе проповѣдника. ЦослѣднШ начинаетъ исправлять свою обязанность и 
говорить назидательныя проповѣди, которыя и будутъ представлять собою его 
дѣйствіе (гѵгр-ст|ра). Другой христіанинъ имѣетъ даръ исцѣленій, но этотъ 
даръ не можетъ стать регулярнымъ служеніемъ, принять характеръ чего то 
постоянно совершаемаго. Его назначеніе—проявляться по особымъ экстрен¬ 
нымъ случаямъ. Дѣйствіемъ этого дара будетъ напр. возстановленное здо¬ 
ровье того или другого члена христіанской общины. Всѣ эти дѣйствія опять 
объединяются единствомъ своего начала: Богъ, Который чрезъ Духъ Свой 
подаетъ дары и установляетъ служенія для исполненія плана Христа Спаси¬ 
теля, даетъ также силу нѣкоторымъ христіанамъ совершать указанныя выше 
дѣйствія. Онъ производитъ все,—т. е. и дары, и служенія, и дѣйствія,—во 
всѣхъ, т. е. въ тѣхъ, которые совершаютъ дѣйствія, и въ тѣхъ, надъ кото¬ 
рыми эти дѣйствія совершаются.—Нѣтъ сомнѣнія, что въ 4—6 ст. у Апо¬ 
стола ясно указано на различіе лицъ во Св. Троицѣ—на Отца, Сына и Св. 
Духа. Впрочемъ, какъ видно изъ выраженія 6-го ст.. Богъ одинъ и тотъ же..., 
Ап. едва ли имѣлъ въ виду ограничивать дѣятельность каждаго изъ лицъ Св. 
Троицы только подаяніемъ извѣстнаго класса благодатныхъ силъ. «Чтб совер¬ 
шаетъ Духъ, то совершаетъ и Господь Своимъ господствомъ и Богъ Своимъ 
божествомъ. При подобной дѣятельности Духа присутствуютъ и господство 
Сына и божество Отца» (Фотій). Поэтому дарованія, служенія и дѣйствія 
можно считать проявленіями одной и той же благодати Божіей. 

7. Приступая къ разсужденію о дарахъ, Ап. говоритъ, что эти дары 
даются не для какихъ-либо мелкихъ суетныхъ цѣлей человѣческаго тщесла¬ 
вія, а для истинной пользы. Церкви.—Еааеболіу. Всякій членъ Церкви, какъ 
бы ни былъ онъ незначителенъ, имѣетъ свойособый даръ отъ Бога.—Проявленіе 
Духа, т. е. внѣшнее, видимое явленіе, источникомъ котораго бываетъ Духъ Св. 
(Духа—яѵеиіхахос—§епШѵ. зпЬіесІіѵ.). 

8. Ап. перечисляетъ различныя дарованія Св. Духа,—очень можетъ быть, 
впрочемъ, не всѣ (свящ. Ѳивейекій). На первомъ мѣстѣ онъ ставитъ слово 
мудрости аоі’о;). Этимъ выраженіемъ Ап. обозначаетъ рѣчь, которая 
глубоко и широко освѣшаетъ и теоретическія и практическія учевія хри¬ 
стіанства, причемъ и.зложеніе ея стоитъ на уровнѣ лучшихъ ораторскихъ 
произведеній. Рядомъ съ этимъ даромъ Св. Духа находится слово знанія 
(л. -ѵаізесо;). Если мудрость обозначаетъ нѣчто данное, постоянное въ чело¬ 
вѣкѣ, то знаніе будетъ заключать въ себѣ идею собственнаго исканія, осо¬ 
беннаго напряженія умственныхъ способностей человѣка. Все-таки, нужно за¬ 
мѣтить, и знаніе пріобрѣтается человѣкомъ при содѣйствіи Св. Духа. Пред¬ 
метъ знанія—тотъ же, что и предметъ мудрости. Ап. беретъ этотъ даръ въ 
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9. иному вѣра, тѣмъ же Духомъ; 
иному дары исцѣленій, тѣмъ же 
Духомъ; 

10. иному чудотворенія, иному 
пророчество, иному различеніе ду¬ 
ховъ, иному разные языки, иному 
истолкованіе языковъ. 

тотъ моментъ, когда онъ примѣняется для назиданія Церкви. Поэтому онъ 
говоритъ о словѣ знанія *). 

9. Вѣра—не та, которая свойственна всѣмъ христіанамъ, не вѣра въ 
догматы христіанства, а вѣра чудодѣйственная (ср. Матѳ. XVII, 20; XXI, 21), 
когда человѣкъ до того увѣренъ въ своемъ общеніи съ Богомъ, что во имя 
Божіе,—конечно, въ экстренныхъ случаяхъ,—рѣшается идти на борьбу со 
всѣми препятствіями, какія ставитъ ему на пути обычный законъ жизни 
природы, и совершаетъ чудеса.—Дары иепѣленія (уагА-чЛту. '.5:аітсоѵ). Это— 
видъ чудодѣйственной вѣры и притомъ не одинъ, а много видовъ, какъ по¬ 
казываетъ употребленіе обоихъ существительныхъ во множ, числѣ. Были раз¬ 
ныя болѣ.зни, были и разные цѣлители, владѣвшіе даромъ исцѣленія отъ 
одной болѣзни и не владѣвшіе даромъ исцѣлять другія. 

10. Чудотворенія (Д/гуДууу.-ті ои-Лч.гоу/). Здѣсь Ап. разумѣетъ болѣе ши¬ 
рокое дарованіе, именно способность совершатъ всякія чудесныя дѣйствія 
на пользу Церкви—воскрешать мертвыхъ, изгонять бѣсовъ, карать чудесными 
наказаніями невѣрующихъ, спасать находящихся въ смертной опасности.'— 
Иному пророчество (тгр-уі/іТсІа). Это не иное что какъ рѣчь, въ которой вдохно¬ 
венный христіанинъ, для назиданія Церкви, говоритъ объ открытыхъ ему Св. 
Духомъ тайнахъ прошедшаго и будущаго Церкви Христовой, въ тоже время 
выясняя и многое изъ явленій современной ему жизни. Такими рѣчами про¬ 
роковъ жизнь церковная оживлялась и возвышалась. Многіе члены Церкви 
находили въ этихъ рѣчахъ успокоеніе отъ тревогъ и утѣшеніе въ печаляхъ 
(ср. XIV, 3).—Различеніе духовъ (о'.ау.оіаі; тгѵзиіхатоіѵ). Подъ духами здѣсь Ап. 
разумѣетъ вообще людей, находящихся въ состояніи восторга, вдохновенія, 
которое могло быть результатомъ воздѣйствія на духъ человѣческій Духа Св., 
но могло иногда возникнуть и изъ другихъ причинъ (наир., изъ самовнушенія 
или подъ вліяніемъ бѣсовской силы). По.этому духи или вдохновенные люди, 
выступавшіе въ богослужебныхъ собраніяхъ, нуждались въ особомъ контролѣ; 
этотъ контроль, конечно, могли производить всѣ христіане, пользуясь 
признаками истиннаго вдохновенія, указанными Апостоломъ въ ст. 3-мъ, но 
въ затруднительныхъ случаяхъ распознавать духовъ могли только люди, по¬ 
лучившіе для этого особую благодать Св. Духа.—Разные языки—точнѣе: роды 
языковъ (-сгѵу) і'ісіззтѵ). Этотъ даръ досе.лѣ возбуждаетъ недоумѣніе въ толко¬ 
вателяхъ Св. Писанія, которые употребляютъ всѣ усилія къ тому, чтобы 
разгадать его сущность. 1) Одни понимаютъ выраженіе: роды языковъ въ смы¬ 
слѣ указанія на устарѣлыя, необычныя выраженія, которыми пользовался въ 
своей рѣчи человѣкъ вдохновенный; 2) другіе видятъ въ этихъ родалъ разные 
говоры одного и того же греческаго языка; 3) иные—преимущественно древне¬ 
церковные—толкователи объясняли это выраженіе какъ обозначеніе дара 
говорить на одномъ или нѣсколькихъ иностранныхъ языкахъ. Этотъ даръ—гово¬ 
рили означенные толкователи—былъ особенно полезенъ въ тѣ времена, когда 
проповѣдникамъ Евангелія приходилось выступать съ своею проповѣдью 
предъ разными иноплеменными народами. Такимъ образомъ этотъ даръ, ото- 

*) Нѣкоторые толкователи стараются приписать особыя значенія выраженіямъ еѵ 
кѵЕор.., г,'.а г'/гир.., хсітт кѵгиа., (въ Духѣ, Духомъ, по Духу), но всѣ ихъ объясненія стра¬ 

даютъ крайней искусственностью; едва ли можно сомнѣватт.ся въ томъ, что всѣ эти пред¬ 

логи здѣ"ь у Лп. Павла не имѣютъ между собою р)азлпчія... 
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жествляютъ съ тѣмъ, какой всѣ вѣрующіе, собравшіеся въ сіонской горницѣ, 
получили въ день сошествія на нихъ Св. Духа, когда они стали говорить раз¬ 
ными языками (Дѣяи. П, 2). Но съ такимъ мнѣніемъ едва ли можно согла¬ 
ситься. Къ чему, прежде всего, было бы даже проповѣдникамъ Евангелія 
имѣть такой даръ? Съ двумя языками—греческимъ и латинскимъ—они смѣло 
могли идти въ любую провинцію римской имперіи, не опасаясь того, что они 
останутся непонятыми. Ботомъ, какую пользу принесъ бы втотъ даръ Церкви 
коринѳской, гдѣ, повидимому, онъ проявлялся съ особою силою и очень часто 
на богослужебныхъ собраніяхъ христіанъ? Поняли ли бы коринѳяне, если 
бы кто нибудь изъ ихъ согражданъ вдругъ заговорилъ на китайскомъ или 
индійскомъ языкѣ? Затѣмъ, при такомъ предположеніи было бы невозмо¬ 
жно объяснить, почему Ап. не сказалъ просто: языкм, а употребилъ выра¬ 
женіе: роды языковъ. Еще болѣе неубѣдительнымъ является первое мнѣніе, 
потому что въ церковной общинѣ г. Коринѳа, состоявщей преимущественно 
изъ людей необразованныхъ, едва ли можно предполагать знакомство съ ар¬ 
хаизмами и провинціализмамн. Да и могъ ли вдохновенный христіанинъ, не 
отдававшій самъ себѣ яснаго отчета въ томъ, чтб онъ говоритъ (XIV, 14), 
подбирать намѣренно, въ рѣчи своей, такія вышедшія изъ употребленія вы¬ 
раженія? То же самое «ожно сказать и по поводу второго мнѣнія.—Изъ но¬ 
вѣйшихъ взглядовъ на зтотъ даръ заслуживаютъ вниманія два: первый взглядъ 
(йоііеі) видитъ въ родахъ языковъ рѣчь, созданную непосредственно Самимъ 
Духомъ Святымъ. Въ этой рѣчи выражалъ говорившій свои чувства, охватив¬ 
шія его душу, когда въ немъ утвердилось сознаніе своего усыновленія Богу, 
когда онъ почувствовалъ себя спасеннымъ. Эта рѣчь представляла собою 
нѣчто среднее между пѣніемъ и разговоромъ, была похожа на такъ называ- 
йіый ретитативъ... Но и этотъ взглядъ не объясняетъ намъ, какимъ обра¬ 
зомъ такая рѣчь могла служить знаменіемъ для невѣрующихъ (XIV, 22), 
и потомъ, зачѣмъ бы при такой рѣчи понадобился для слушателей ея истол¬ 
кователь? (XIV, 13). По другому взгляду (свящ. Ѳивейскій), выраженіе роды 
языковъ имѣетъ значеніе гимнологическое. Слово родъ есть музыкально-гимно¬ 
логическій техническій терминъ, ровно какъ и слово языгсъ въ В. и Н. Завѣтѣ 
имѣло гимнологическое значеніе и употребленіе. Такимъ образомъ Ап. ука. 
зываетъ здѣсь на способность воспѣвать хвалы Богу въ самыхъ разнообраз¬ 
ныхъ тонахъ и формахъ... Съ такимъ взглядомъ едва ли можно согласиться 
опять въ силу того соображенія, что онъ не объясняетъ, почему даръ язы¬ 
ковъ былъ знаменіемъ для невѣрующихъ и почему гимны, псалмы и прочія 
музыкальныя произведенія, если таковыя здѣсь разумѣются, получили это 
странное названіе языковъ (-/Хшэамѵ). Изъ всего сказаннаго видно, что ии 
одно изъ существующихъ объясненій разсматриваемаго дара не имѣетъ убѣ¬ 
дительности 1). Точно также нельзя съ большею или меньшею вѣроятностью 
сказать, что такое былъ даръ истолкованія языковъ (ёрр,т|ѵеіо Несо¬ 
мнѣнно только, что истолкователь, благодаря воздѣйствію Духа Св., могъ 
проникать въ таймы, о коихъ говорилъ обладавшій даромъ языковъ, и пе¬ 
редавать содержаніе его рѣчи слушателямъ.—Что касается того вопроса, 
подъ какіе классы можно подвести всѣ упомянутые въ 8—10 стихахъ де¬ 
вять духовныхъ дарованій, то и этотъ вопросъ разрѣшить едва ли возможно. 
Всѣ попытки толкователей, сдѣланныя въ этомъ направленіи, не даютъ удов¬ 
летворительнаго объясненія. Замѣчается только, что сходные дары у Апостола 
поставлены рядомъ, а именно: 1) слово мудрости и слово знанія; 2) вѣра, 
дары нспфленШ, чудотворенія; 3) пророчество, различеніе духовъ; 4) разные 
языки, истолкованіе языковъ. 

) Нѣкоторыя поясненія объ этомъ дирі—сш. нримичанге въ концѣ ХІѴ-іі главы. 
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11. Все же сіе производитъ 
одинъ и тотъ же Духъ, раздѣляя 
каятдому особо, какъ Ему угодно. 

12. Ибо какъ тѣло одно, но 
имѣетъ многіе члены, я всѣ члены 
одного тѣла, хотя ихъ и много, 

составляютъ одно тѣло,—такъ и Хри¬ 
стосъ. 

13. Ибо всѣ мы однимъ Духомъ 
крестились въ одно тѣло, Іудеи или 
Еллвны, рабы или свободные, и 
всѣ напоены однимъ Духомъ. 

11. Особую важность Ап. придаетъ тому обстоятельству, что при всемъ 
разнообразіи даровъ между ними существует-ъ единство по ихъ происхож¬ 
денію отъ Единаго Св. Духа. — Раздѣляя (оіаіооОѵ), т. е. раздавая дары 
съ разборомъ, соотвѣтственно способностямъ каждаго получающаго. Но часто 
и способный отъ природы человѣкъ не удостоивается получить духовнаго 
дара, потому что Духъ Св. дѣйствуетъ, какъ Ему угодно, т. е. согласно 
съ основными свойствами Своего существа: премудростью, благостью и спра¬ 
ведливостью. 

12—13. Ап. переходитъ къ сравненію между тѣломъ человѣческимъ 
и Церковью. Тѣло съ его членами служитъ здѣсь примѣромъ для раскрытія 
мысли о духовныхъ отношеніяхъ, въ которыхъ должны находиться между со¬ 
бою члены Церкви, снабженные различными дарами. Именно всѣ они до.шны 
пребывать въ единеніи между собою, хотя ихъ много и хотя дарованія ихъ 
различны.—Такъ и Христосъ. Здѣсь слово «Христосъ» поставлено вмѣсто 
слова «Церковь» (Злат.). Цо Апостолу (Ефес. I, 23), Церковь есть тѣло 
Христово, и эту мысль онъ выражаетъ и здѣсь, замѣняя послѣднее выраже¬ 
ніе болѣе краткимъ: «Христосъ».—Ибо всѣ мы однимъ Духомъ крестились 
въ одно тѣло. Здѣсь несомнѣнно Ап. указываетъ на крещеніе, которое, какъ 
можно заключать и на основаніи этого мѣста, было первоначальнымъ христіан¬ 
скимъ установленіемъ. Важно, что въ крещеніи всѣ вѣрующіе получили одного 
11 того же Духа Святаго—это основаніе для ихъ единенія, побужденіе къ то¬ 
му, чтобы они дѣйствительно держали себя какъ члены одного тѣла.—Іудеи 
или Еллины, рабы или свободные. Крещеніе уравнивЕіетъ въ Церкви даже 
всякія соціальныя различія и племенныя особенности. Тѣмъ болѣе крещен¬ 
ные не должны разъединяться изъ за нѣкотораго различія въ духовныхъ 
дарованіяхъ.—И вегъ напоены однимъ Духомъ. Здѣсь разумѣется, по всей 
вѣроятности, таинство миропомазанія.—Напоены—поставлено въ греч. текстѣ 
аористъ, что обозначаетъ однократное дѣйствіе, и притомъ прибавлено слово 
«всѣ», указывающее, что рѣчь идетъ не объ особыхъ благодатныхъ духов¬ 
ныхъ дарованіяхъ, а о такихъ, какія сообщены каждому вѣрующему, подо¬ 
бно. тому, какъ каждому вѣрующему сообщена и благодать крещенія. Образъ 
«напоенія» Духомъ встрѣчается еще у пророковъ (Ис. ХЫ1'’, 3; Іоил. 11, 29) 
и въ рѣчахъ Господа Іисуса Христа (Іоан. VII, 37). Ясно, что Ап. упоми¬ 
наетъ объ этомъ таинствѣ для того, чтобы опять побудить вѣрующихъ под¬ 
держивать единеніе между собою, какъ получившихъ необходимые для хри¬ 
стіанъ дары Духа—одинаковые. 

14—31. Хотя тѣло имѣетъ много членовъ, но всѣ они принадлежатъ, 
не смотря на свое различіе, къ одному тѣ.лу. Что касается ихъ различія, то 
оно необходимо и установлено Самимъ Творцомъ. При этомъ даже нужнѣйши¬ 
ми оказываются болѣе слабые члены и неблаговидные изъ членовъ болѣе, такъ 
сказать, почитаются отъ насъ особымъ уходомъ за ними (покрытіемъ ихъ 
одеждою). Такъ и Церковь Коринѳская представляетъ собою ТѢ.ТО Христово— 
въ ней есть различные члены, различной важности служенія, изъ которыхъ 
каждое имѣетъ въ виду свою задачу, не входя въ чужую сферу. 
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14. Тѣло же не изъ одного члена, 
но изъ многихъ. 

15. Если нога скажетъ: а не при¬ 
надлежу къ тѣлу, потому что я не 
рука, то неужели она потому не 
принадлежитъ къ тѣлу? 

16. И если ухо скажетъ: я не 
принадлежу къ тѣлу, потому что 
я не глазъ, то не ужели оно по¬ 
тому не принадлежитъ къ тѣлу? 

17. Если все тѣло глазъ, то гдѣ 
слухъ? Если все слухъ, то гдѣ обо¬ 
няніе? 

18. Но Богъ расположилъ члены, 
каждый въ состоит тѣла, какъ Ему 
было угодно. 

19. А если бы всѣ были одинъ 
членъ, то гдѣ было бы тѣло? 

20. Но теперь членовъ много, 
а тѣло одно. 

21. Не можетъ глазъ сказать 
рукѣ: ты мнѣ не надобна; или 
также голова ногамъ: вы мнѣ не 
нужны. 

22. Напротивъ, члены тѣла, ко¬ 
торые кажутся слабѣйшими, го¬ 
раздо нужнѣе, 

14. Ап. снова беретъ образъ тѣла какъ живого организма. Только ѳтотъ 
образъ служитъ ему теперь уже не для того, чтобы выяснить единство раз¬ 
личныхъ даровъ духовныхъ, а для того чтобы разъяснить необходимость ихъ 
разнообразія. 

15—17. Все, что здѣсь говорится членами человѣческаго тѣла,—только 
метафоры. На самомъ дѣлѣ, эти мысли были высказываемы коринѳскимі 
христіанами. Нѣкоторые изъ нихъ, въ досадѣ на то, что были лишены наи¬ 
болѣе блестящихъ дарованій, не хотѣли уже ничего дѣлать, ничѣмъ не хо¬ 
тѣли послужить Церкзиі—Потому т. е. въ силу того, что она занимаетъ под¬ 
чиненное положеніе.—Гдѣ слухъ? Для совершенства тѣла необходимо, чтобы 
въ немъ дѣйствовали и зрѣніе, и слухъ, и др. отправленія. Тѣло, лишенное 
разнообразія членовъ, было бы страшно однообразнымъ. 

18—лО. Здѣсь Ап. внушаетъ христіанамъ, не получившимъ извѣстнаго, 
имъ желательнаго, дара, что въ этомъ случаѣ, какъ и въ расположеніи чле¬ 
новъ тѣла—однихъ выше, другихъ—ниже, проявилась премудрая воля Божія. 
При этомъ Ап. опять повторяетъ въ 19-мъ стихѣ мысль стиха 17-го о томъ, 
что сведеліе всѣхъ духовныхъ дарованій къ одному лишило бы церковную 
жизнь желательнаго разнообразія,- какое и служитъ признакомъ ея совершен¬ 
ства. Ап., впрочемъ, говоритъ здѣсь даже еще сильнѣе: самое тѣло прекра¬ 
тило бы въ этомъ случаѣ свое существованіе—или, что тоже, церковная жизнь 
впала бы въ состояніе страшной односторонности, кончилось бы взаимодѣй¬ 
ствіе разныхъ дарованій, въ совмѣстной и параллельной дѣятельности кото¬ 
рых! и заключается жизнь Церкви. Къ счастью—заключаетъ Ап. въ 20-мъ 
ст.—этого не случилось: Богъ установилъ въ Церкви унгзныл служенія, хотя 
чрезъ это Церковь, какъ и тѣло, не потеряла своего единства.—Выводъ, какой 
отсюда должны были сдѣлать коринѳяне, совершенно ясенъ: какъ бы ни 
были незначительны ихъ дары, они не должны пренебрегать ими и закапы¬ 
вать въ землю, подобно приточному лѣнивому рабу, получившему одинъ 
талантъ. 

21—22. Отсюда Ап. начинаетъ говорить къ тѣмъ коринѳянамъ, которые 
получили высшіе дары. Онъ научаетъ ихъ не презирать низшихъ себя по 
духовному одаренію.—Гораздо «г/э«;м»ье. Этотъ переводъ не можетъ быть приз¬ 
нанъ правильнымъ, потому что даетъ мысль, будто бы слабые члены для 
Церкви необходимѣе, чѣмъ сильные. Выраженіе; гораздо или, лучше, гораздо 
болѣе нужно поставить въ началѣ 22-го ст. и весь стихъ перевести такъ: 
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23. и которые наыъ кажутся 
ыенѣе благородными въ тѣлѣ, о 
тѣхъ болѣе прилагаемъ попеченія; 

24. и неблагообразные наши 
болѣе благовидно покрываются, а 
благообразные наши не имѣютъ 
въ томъ нужды. Но Богъ сораз¬ 
мѣрилъ тѣло, внушивъ о ыенѣе 
совершенномъ большее попеченіе, 

25. дабы не было раздѣленія 
въ тѣлѣ, а всѣ члены одинаково 
заботились другъ о другѣ. 

26. Посему, страдаетъ ли одинъ 
членъ, страдаютъ съ нимъ всѣ чле¬ 
ны; славится ли одинъ членъ, съ 
нимъ радуются всѣ члены. 

27. И вы—тѣло Христово, а по¬ 
рознь—члены. 

«но, гораздо болѣе (или: лучше сказать) — члены тѣла, считающіеся болѣе 
слабыми, бываютъ необходимы». 

23—24. Здѣсь Ап. указываетъ на инстинктъ, въ силу котораго мы ста¬ 
раемся прикрыть и согрѣть такіе органы нашего тѣла, которые кажутся 
намъ неблагообразными. Таковъ, напр., желудокъ и кишечный каналъ, кото¬ 
рые мы держимъ въ теплѣ, не заботясь въ тоже время о согрѣваніи главъ 
или лба. Такая мысль содержится въ русскомъ переводѣ разсматриваемыхъ 
стиховъ. Но вмѣсто выраженія: «прилагаемъ попеченіе», нужно точнѣе пере¬ 
вести съ греч. такъ: «облекаемъ честью», или, просто, «почитаемъ». Точно 
также выраженіе 24-го стиха: «не имѣютъ въ томъ (т. е. въ прикрытіиі 
нужды» лучше замѣнять выраженіемъ: «не нуждаются въ особомъ почтеніи». 
Слово ^.внушивъ» также слѣдуетъ замѣнить словомъ: «сообщивъ, предоставивъ» 
(8005), а слово: «менѣе совершенномъ» — словомъ: «менѣе авторитетный». 
Наконецъ выраженіе: «ббльшее попеченіе» нужно замѣнить выраженіемъ: 
«ббльшій почетъ». Такимъ образомъ 23—24 ст. слѣдовало бы перевести такъ: 
«И тѣ, которые мы считаемъ непочетными въ тѣлѣ,—ихъ облекаемъ особен¬ 
ною честью, и неблагообразные наши члены находятъ себѣ особый почетъ, 
а благообріізные не нуждаются въ такомъ съ нашей стороны почетѣ. Но 
Богъ соединилъ искусно тѣло, лишенному (чести) давъ изобильную честь». 
Подъ неблагообразными или лигитными (чести) членами тѣла можно разу¬ 
мѣть христіанъ, лишенныхъ внѣшняго блеска, представительности, терпя¬ 
щихъ разныя лишенія, но все это переносящихъ терпѣливо ради Христа. 
Таковъ былъ и самъ Ап. Павелъ (ср. 1 Кор. I, 27—29; 2 Кор. XI, Ъ, 8; XII, 
11; Фил. IV, 12; Рим. III, 23). 

25—26. Бъ виду партійности, какая проявилась въ коринѳской Церкви 
по отношенію къ учителямъ вѣры, Ап. здѣсь считаетъ нужнымъ упомянуть 
о томъ, что Богу вообще противны всякія раздѣленія, распри. Богъ и тѣло 
человѣческое устроилъ такъ, а не иначе, для того, чтобы въ немъ не было 
раздѣленій между членами и чтобы, напротивъ, всякій членъ заботился 
о благополучіи другихъ членовъ. Ихъ здоровье и страданія, съ другой стороны, 
должны отзываться и на другихъ членахъ. Такъ и члены Церкви должны, 
избѣгая раздѣленій, жить въ единеніи и все, что случается съ ихъ братья¬ 
ми,. принимать ^ какъ такое, что имѣетъ самое живое и непосредственное 
соприкосновеніе съ ихъ собственными интересами. 

27. Здѣсь Ап. указываетъ на основаніе того, почему онъ можетъ ска¬ 
занное выше о человѣческомъ тѣлѣ приложить къ читателямъ посланія. Они— 
тѣло Христово (ошрл Хріэтоб Ап. не ставитъ предъ словомъ осорд члена, но 
его нужно подразумѣвать въ соотвѣтствіи со смысломъ контекста и образами, 
употребленными Апостоломъ въ другихъ мѣстахъ, напр., Еф. II, 21; 2 Кор. 
ТІ, 18). Какъ тѣло Христово, всѣ вѣрующіе должны представлять собою нѣчто 
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28. и иныхъ Богъ поставилъ 
въ Цервви^ во первыхъ ^Апосто¬ 
лами, во вторыхъ проровами, въ 
третьихъ учителями; далѣе, инымъ 

далъ силы чудодѣйственныя, тавже 
дары исцѣленій, вспоможенія, упра¬ 
вленія, разные языБи. 

единое и совершенное.—А порознь-^члены, т. е. вы, коринѳяне,—члены част¬ 
ной Церкви, которая есть часть Церкви вселенской. 

28. Перечисляя разныя дарованія и должности, существующія въ Цер¬ 
кви вселенской, Апостолъ хочетъ этимъ показать, что всѣ эти дарованія 
и должности имѣютъ свое высокое значеніе, потому что онѣ явились въ жизнь 
по волѣ Божіей. Впрочемъ, однѣ изъ нихъ имѣютъ болѣе высокое значеніе, 
другія—менѣе высокое.—Во первыхъ. Несомнѣнно, что Ап. этимъ прибавле¬ 
ніемъ хотѣлъ сказать, что апостольство — есть первое по важности служеніе 
въ Церкви. За нимъ слѣдуютъ еще два важныхъ служенія, второе и третье: 
пророчество и учительство. Прочія служенія и дары онъ уже не отмѣчаетъ 
счетомъ, показывая этимъ, что они не стоятъ на одномъ уровнѣ съ первыми 
тремя.'—Апостолами. Подъ именемъ Апостолъ здѣсь нужно понимать такого 
христіанина, который принималъ участіе въ основаніи той или другой частной 
Церкви. Таковы были, напр., Іаковъ, Варнава, Сила, Тимоѳей, Титъ и др. 
бляговѣстники (ср. Дѣян. XIV, 4 и 14; Римл. ХУІ, 7). Что здѣсь Ап. имѣетъ 
въ виду апостольство какъ постоянное учрежденіе, существовавшее и по 
смерти 12-ти Апостоловъ Христовыхъ, это видно изъ того, что Ап. говорилъ 
здѣсь не о Христѣ, избравшемъ Себѣ 12 и 70 учениковъ, а о Богѣ, Который 
поставилъ Апостоловъ. Изъ памятника древне-церковной письменности, из¬ 
вѣстнаго подъ названіемъ «Ученіе 12-ти Апостоловъ» видно, что апостоль¬ 
ство продолжало существовать и во 2-мъ вѣкѣ, когда появилось это произ¬ 
веденіе.— Пророками. Это такіе люди, которые получали открбвенія, какія 
Богъ признавалъ нужными для христіанской Церкви. Рѣчи этихъ людей, 
произносившіяся обыкновенно въ богослужебныхъ собраніяхъ, на которыхъ 
пророки удостоивалнсь откровеній, служили къ разъясненію положенія, въ ка¬ 
комъ находились христіане, и внушали христіанамъ мужество въ виду надви¬ 
гавшихся гоненій. Служеніе древнѣйшихъ изъ этихъ пророковъ имѣло зна¬ 
ченіе не для одной какой либо Церкви, а для всего христіанства (Дѣян. ХШ, 
1 и ХУ, 32). Въ нѣкоторыхъ мѣстахъ посланій Ап. Павла они почти отожде¬ 
ствляются съ Апостолами (Ефес. II, 20 и Ш, 5), съ которыми вмѣстѣ они 
основывали Церкви. Этотъ даръ, ка^ъ и апостольство, упоминается въ «Уче¬ 
ніи двѣнадцати Апостоловъ» и, слѣдов., продолжалъ существовать во 2-мъ в.— 
Учителями. Это были люди, которые имѣли даръ излагать ученіе вѣры 
въ спокойной связной рѣчи и давать практическіе совѣты христіанамт. Это 
служеніе было болѣе привязано къ опредѣленному мѣсту, чѣмъ служеніе про¬ 
роковъ, какъ видно изъ того, что оно въ поел, къ Ефесянамъ поставлено 
въ тѣсной связи съ служеніемъ пастыря (Ефес. ІУ, 11), которое, конечно, 
имѣло отношеніе только къ отдѣльнымъ Церквамъ (Дѣян. XX, 28), — Силы 
чудодѣйственныя—дары исцѣленій—см. ст. 10.—Вспоможенія. Это—различ¬ 
ные виды помощи нуждающимся, больнымъ, странникамъ, иначе сказать—слу¬ 
женіе діаконовъ и діакониссъ. — Управленія, — т. е. должности людей, кото¬ 
рымъ было поручаемо наблюдать за внѣшнимъ порядкомъ въ Церкви, глав- 
ны'мъ же образомъ, забота о богослужебныхъ мѣстахъ. Эта обязанность перво¬ 
начально лежала, по всей вѣроятности, на епископахъ и пресвитерахъ, како¬ 
выя оба слуясенія прежде не раздѣлялись (Фил. I, 1—толков. Іоанна Злат., 
Ѳеодорита).—Разные языки. Ап. ставитъ этотъ даръ въ самомъ концѣ, для 
того чтобы показать коринѳянамъ, увлекавшимся этимъ даромъ, что онъ 
имѣетъ въ церковной жизни не особенно важное значеніе.—Выводъ, какой 
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29. Всѣ ли Апостолы? Всѣ ли 
пророки? Всѣ ли учители? Всѣ 
ли чудотворцы? 

30. Всѣ ли имѣютъ дары исцѣ¬ 

леній? Всѣ ли говорятъ я.чыками? 

Всѣ ли истолкователи? 

31. Ревнуйте о дарахъ большихъ, 

и я покажу вамъ путь еще пре¬ 

восходнѣйшій. 

ГЛАВА ХШ. 

1. Если я говорю языками че- ви не имѣю, то я—мѣдь звенящая, 

ловѣческими и ангельскими, а люб- или кимвалъ звучащій. 

можетъ быть сдѣланъ изъ этого перечисленія даровъ и служеній, ясенъ; не 
должно пренебрегать ни однимъ даромъ или служеніемъ только потому, что 
онъ не имѣетъ въ себѣ особаго блеска. 

29—30. Богъ не далъ одному и тому же христіанину всѣ необходимые 
для развитія церковной жизни дары, ибо въ такомъ случаѣ каждый христіа¬ 
нинъ самъ по себѣ составлялъ бы церковное тѣло и былъ бы вполнѣ незави¬ 
симъ отъ другихъ христіанъ. Чрезъ ѳто разрушилось бы и самое тѣло Цер¬ 
кви. Нѣтъ, Богъ сдѣіалъ такъ, что христіане нуждаются одинъ въ другомъ. 
Такъ тѣ, которые це Апостолы, нуждаются въ братіяхъ, которые получили 
даръ апостольскаго служенія. Поятому—таковъ долженъ быть выводъ изъ 
этого вторичнаго перечисленія даровъ и служеній—никто не долженъ думать, 
что онъ можетъ жить самъ по себѣ или, что онъ соединяетъ въ своемъ лицѣ 
все, что нужно для жизни Церкви. 

31. Ревнуйте. ПравильАе перевести: *но ревнуйте... (СцХоОхе 8г). Ап. 
хочетъ сказать, что онъ не запрещаетъ коринѳянамъ стремиться къ полу¬ 
ченію ббльшихъ (или, по другому чтенію, лучшихъ) даровъ. Но если уже 
ревновать, то ревновать о высшемъ,—т. е. о дарахъ пророчества и учитель¬ 
ства.—И л покажу... Ап. переходитъ отъ рѣчи о дарахъ къ рѣчи о любви 
христіанской. Весь стихъ можно передать такъ: «стремитесь къ лучшимъ, 
высшимъ по своей полезности для Церкви дарамъ, а я теперь хочу указать 
вамъ путь жизни, гораздо лучшій и болѣе достойный, чѣмъ употребленіе 
всякихъ,даже и лучшихъ, даровъ,—путь, идя по которому можно съ пользою упо¬ 
треблять и разные дары, какими кто владѣетъ». Этотъ путъ Ап. доказы¬ 
ваетъ въ гл. ХШ-й. 

хт. 
Имѣютъ ли какое вначеніе духовныя дарованія безъ любви? (1—3).—Высокое существо 

любви (4—7). Вѣчное неизмѣнное существованіе любви, и только ея одной (8—13). 

1—3. Безъ любви и самыя высшія духовныя дарованія не принесутъ 
никакой пользы тому, кто ими обладаетъ. 

1. Здѣсь даръ языковъ Ап. ставить на первомъ мѣстѣ, потому что идетъ 
отъ самаго малоцѣннаго къ полезнѣйшему.—человѣческими и 
ангельстми, т. е. если я хвалю Бога или обыкновеннымъ человѣческимъ язы¬ 
комъ, или возвышаясь въ этомъ случаѣ до ангельскаго хваленія... Послѣднее, 
конечно, нужно понимать какъ духовное хваленіе, потому что ангелы—духи, в 
языка не имѣютъ {бл. Ѳеодоритѣ, Ѳеофилактъ).—Любви. Для обозначенія по¬ 
нятія любви въ греческомъ языкѣ есть два слова: ауаяц и ерш;. |^Послѣднее 
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2. Если имѣю даръ пророчества, 
и знаю всѣ тайны, и имѣю всякое 
познаніе и всю вѣру, такъ что 
могу и горы переставлять, а не 
имѣю любви,—то я ничто. 

3. И если я раздамъ все имѣ¬ 
ніе мое и отдамъ тѣло мое на 
сожженіе, а любви не имѣю, нѣтъ 
мнѣ въ томъ ни какой пользы. 

4. Любовь долготерпитъ, мило- 

обозначаетъ страстную любовь, которая ищетъ себѣ удовлетворенія въ люби¬ 
момъ существѣ. Напротивъ, первое слово обозначаетъ такую любовь, которая 
много безкорыстнѣе первой, которая стремится къ тому, чтобы дать счастье 
любимому существу. У Ап. Павла здѣсь ауатсті означаетъ главнымъ образомъ 
любовь къ ближнему, но такъ какъ основа этой любви находится въ любвй-къ 
Богу, то и любовь къ ближнему принимаетъ характеръ несвоекорыстія, чистоты 
и свободы,—качества, какія свойственны любви къ Богу.—Возможно ли было 
имѣть даръ языковъ и не имѣть въ то же время любви? Возможно. И теперь 
бываетъ, что человѣкъ, который сталъ на путь вѣры, скоро замыкается въ самомъ 
себѣ, предается мистическимъ созерцаніямъ, охладѣвая' въ то же время къ обя¬ 
занностямъ дѣятельной христіанской любви. Онъ вдается въ особую сантимен¬ 
тальность, много говоритъ о величіи христіанства, какъ настоящій поэтъ, и 
въ то же время является совершенно равнодушнымъ къ страданіямъ своихъ 
иесчадтныхъ собратій. Такой человѣкъ идетъ постепенно назадъ въ духов¬ 
номъ отношеніи и становится похожимъ на кусокъ мѣди, который при ударѣ 
издаетъ звонкій шумъ, или на кимвалъ—простую мѣдную чашу, которая на 
востокѣ иногда употреблялась какъ музыкальный инструментъ. Души въ мѣди 
и кимвалѣ—нѣтъ! 

2. Ап. идетъ отъ одного дарованія къ другому, высшему.—Пророчество— 
см. XII, 10.—Знаю всѣ тайны. Это разъясненіе къ выраженію: пророче¬ 
ства. Пророкъ зналъ тайны Божественнаго домостроительства о нашемъ спа¬ 
сеніи, но, конечно, далеко не всѣ. Ап. представляетъ теперь возможнымъ суще¬ 
ствованіе пророка, знающаго всѣ тайны. И такой человѣкъ, по его убѣжденію, 
былъ ничто, если не имѣлъ въ себѣ любви!—Имѣю всякое познаніе. Это 
даръ знанія—см. XXII, 8. Если бы кто имѣлъ такой даръ въ полномъ его 
объемѣ, во не имѣлъ любви, то опять такой человѣкъ былъ бы ничто.—И 
всю вѣру—Это—даръ чудодѣйственной вѣры. См. XII, 9.—Переставлять горы, 
т. е. уничтожать всякія препятствія, стоящія на пути, какъ бы велики они 
ни были.—И такъ, человѣкъ можетъ все высказать, все знать, все мочь, но 
все это для него лично не приноситъ никакой пользы, если онъ не имѣетъ 
въ себѣ любви. Для Церкви, для общества вѣрующихъ эти дары полезны, но 
самихъ, обладающихъ ими, они не спасаютъ (ср. Матѳ. Ѵ"ІІ, 22, 23). 

3. Ап. переходитъ къ дѣйствіямъ, которыя, повидимоиу, основаны на 
любви.—Раздамъ все имѣніе—это даръ вспоможенія (см. XII, 28) въ его выс¬ 
шемъ проявленіи.—Отдамъ тѣло мое на соокженіе, т. е. пойду на мучени¬ 
ческую смерть за Христа.—О возможности такихъ фактовъ свидѣтельствуетъ 
исторія христіанства. Напр. объ одномъ пресвитерѣ Житія Святыаѣ сооб¬ 
щаютъ, что онъ, идя на мученическую смерть за Христа, не хотѣлъ простить 
одного своего врага, который просилъ у него прощенія. Ясно, что такой че¬ 
ловѣкъ не имѣлъ въ себѣ любви и, можетъ быть, по этой причинѣ не вы¬ 
держалъ испытанія и отрекся отъ Христа уже передъ самымъ возведеніемъ на 
эшафотъ.—Нѣтъ мнѣ въ томъ никакой пользы. Въ очахъ Божіихъ такія 
дѣйствія не имѣютъ никакой цѣны, потому что совершающій ихъ думаетъ 
только о себѣ и ищетъ славы у людей. 

А—7. Итакъ, любовь есть самый лучЩій путь потому, что безъ нея и 
самыя высокія дарованія не приносятъ пользы самому, ими обладающему 
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сер детву етъ, любовь не завидуетъ, 
любовь не превозносится, не гор¬ 
дится, 

5. не безчинствуетъ, не ищетъ 

своего, не раздражается, не мыслитъ 
зла, 

6. не радуется неправдѣ, а со¬ 
радуется истинѣ; 

Теперь Ап. доказываетъ высшее достоинство любви обратнымъ путемъ. Лю¬ 
бовь—говоритъ онъ,—безъ которой все остальное—ничто, приноситъ съ со¬ 
бою все, что дѣлаетъ человѣка добродѣтельнымъ. Она—мать всѣхъ добро¬ 
дѣтелей. 

4. Любовь долготергштъ. Ап. перечисляетъ пятнадцать свойствъ любви. 
Долготерпѣніе обнаруживается въ отношеніи къ разнымъ оскорбленіямъ, 
какія причиняются человѣку ближними.—Милосердствуетъ (ур7\-з-гпгі7.і), т. е. 
постоянно стремится оказать услугу ближнему.—Любовь не завидуетъ. От¬ 
сюда начинается перечисленіе восьми отрицательныхъ опредѣленій понятія 
любви (до выраженія 6-го стиха; а сорадуется истинѣ). Эги опредѣленія 
раскрываютъ содержаніе понятія долготерпѣнія и имѣютъ между собою тѣс¬ 
ную связь. Такъ, кто имѣетъ зависть къ преимуществамъ, какими обладаетъ 
другой,—тотъ превозносится, говоря о своихъ собственныхъ достоинствахъ, 
гордится, т. е. весь наполненъ чувствомъ самодовольства, презираетъ другихъ 
(ср. ІУ, 6). 

5. Не безчинствуетъ. Подъ безчинствомъ (ао-/7)аоз6ѵ7)) нужно разумѣть 
отсутствіе вѣжливости, учтивости, которое замѣчалось у нѣкоторыхъ корин¬ 
ѳянъ, напр., въ томъ, что они не давали иногда говорить на богослужебныхъ 
собраніяхъ людямъ, обладавшимъ болѣе полезными д.ія Церкви дарованіями, 
говоря все время сами. И вообще указанныя сейчасъ четыре опредѣленія 
любви имѣютъ въ виду злоупотребленіе духовными дарованіями. Слѣдующія 
четыре болѣе относятся вообще къ христіанской жизни.—Не ищетъ своего. 
У всякаго изъ насъ есть свои права, но любящій ближняго совсѣмъ забываетъ 
объ этихъ правахъ и заботится только о томъ, чтобы другіе были удовлет¬ 
ворены. Счастіе состоитъ въ томъ, чтобы давать и въ томъ чтобы служить 
(Друммондъ. Самое великое въ мірѣ стр. 21). Нѣкоторые коринѳяне думали 
иначе (см. гл. УІ и VIII).—Яе розбралсоется. .Мы склонны смотрѣть на вспыль¬ 
чивый, раздражительный нравъ какъ на невинную слабость... А между тѣмъ 
эта невинная, по нашему, слабость занимаетъ срединное мѣсто въ анализѣ 
любви у Ап. Павла. И это понятно: ничто не можетъ въ такой степени 
ожесточить жизнь, посѣять вражду, разрушить священнѣйшія семейныя узы, 
лишать мужчинъ ихъ мужескаго, спокойнаго достоинства, женщинъ—истин¬ 
ной женственности, дѣтей—ласковаго чпстосердечія, какъ, такъ называемыя, 
погрѣшности характера, угрюмый, вспыльчивый, раздражительный нравъ 
{Друммондъ).—Не мыслитъ зла, т. е. не вмѣняетъ другимъ въ вину )сдѣлан- 
ное ей зло. Въ основѣ такого отношенія къ ближнимъ лежитъ убѣжденіе въ 
томъ, что никто не хочетъ иачѣренно повредить кому либо; любящій до¬ 
вѣряетъ другимъ людямъ... 

6. Не радуется неправдгь. Бываетъ, что люди враждебной намъ партіи 
совершаютъ нѣкоторые промахи, которые налагаютъ на нихъ извѣстное пятно. 
Христіанинъ не радуется, когда замѣчаетъ такіе промахи въ другихъ.—А 
сорадуется истинѣ. Отсюда начинается перечисленіе пяти положительныхъ 
свойствъ любви. Истина здѣсь, какъ и любовь, олицетворяется. Онѣ—какъ 
родныя сестры; если истина торжествуетъ, то съ нею радуется и любовь. 
Даже и въ томъ случаѣ, когда эта истина расходится съ нашими любимыми 
мнѣніями, любовь привѣтствуетъ ее. 



ГЛАВА 13. -^ПОСЛАНІЕ КЪ КОРИНѲЯНАМЪ. 101 

7. все покрываетъ, всему вѣритъ, 
всего надѣется, все переноситъ. 

8. Любовь никогда не перестаетъ, 
хотя и пророчества прекратятся, 

и языки умолкнутъ, и знаніе упразд¬ 
нится. 

9. Ибо мы отчасти знаемъ, и 
отчасти пророчествуемъ; 

7. Все покрываетъ, т. е. все извиняетъ, покрывая своимъ плащемъ всѣ 
недостатки ближняго. Но при этомъ, конечно, во имя справедливости, любовь 
Въ необходимыхъ случаяхъ беретъ уже на себя всѣ непріятныя послѣдствія, 
какія могутъ возникнуть изъ такого отношенія къ проступкамъ людей.— 
Всему вѣритъ, т. е. довѣряетъ всегда людямъ, надѣясь на го, что лучшія 
чувства ни въ комъ не могутъ заглохнуть навсегда. Эго довѣріе и служитъ 
основою для покрыванія чужихъ недостатковъ и пороковъ.—Всего надѣется. 
Бываетъ, что для вѣры въ поправленіе человѣка уже не остается мѣста въ 
душѣ любящаго: печальная дѣйствительность разрушаетъ эту вѣру. Но и 
тогда, съ паденіемъ вѣры или увѣренности въ исправленіи ближняго,^ сердце 
любящаго не покидаетъ надежда на то, что добро должно въ концѣ концовъ 
побѣдить.—Все переноситъ. Любовь, въ этомъ упованіи на исправленіе че¬ 
ловѣка, не устаетъ и терпѣливо сноситъ всѣ огорченія. 

8—13. Духовныя дарованія исчезаютъ, а любовь остается вѣчно—вотъ 
основная мысль этого отдѣла. Даже важнѣйшія послѣ любви добродѣтели— 
вѣра и надежда потерпятъ нѣкоторыя измѣненія, и только любовь будетъ 
всегда неизмѣнна. 

8. .Любовь никогда не перестаегпъ. Эти слова заключаютъ въ себѣ тему 
слѣдующаго отдѣла.—Пророчества прекратятся. Здѣсь, конечно, разумѣется 
даръ пророчества, какой имѣли многіе христіане перваго и второго вѣковъ 
(XII, 10 и «Ученіе 12-ти Апостоловъ»). Съ тѣхъ поръ этотъ даръ въ своемъ 
первоначальномъ видѣ уже не существуетъ и, можно сказать, превратился 
въ даръ проповѣдничества. Со временемъ же, именно съ наступленіемъ цар¬ 
ства славы, и въ этой послѣдней формѣ своей онъ окажется излишнимъ. 
Кому, въ самомъ дѣлѣ, нужно будетъ проповѣдывать въ будущей жизни? 
Добрые уже достигнутъ блаженства, а злые потеряютъ способность къ ис¬ 
правленію.—Языки умолкнутъ—точнѣе; ауспокоятсл*. Кончится это состоя¬ 
ніе лихорадочнаго возбужденія, которое казалось такъ привлекательнымъ для 
коринѳскихъ христіанъ. Можно полагать, что этотъ даръ языковъ превратился 
скоро въ религіозную поэзію и музыку, но и этимъ искусствамъ не будетъ 
мѣста въ славномъ царствѣ Мессіи.—Знаніе упразднится, т. е. янаніе какъ 
особый даръ, получаемый только нѣкоторыми лицами, прекратитъ свое суще¬ 
ствованіе, потому что, какъ сказано у пророка (Іер. XXXI, 34), всѣ будутъ 
знать Господа отъ мала до велика... 

9. Ап. указываетъ основаніе того, почему указанные дары должны 
окончить свое существованіе. Пророчество могло раскрывать только отдѣль¬ 
ныя черты картины будущаго, равно какъ и обладавшіе даромъ знанія могли 
понимать только отдѣльныя стороны исторіи домостроительства нашего спа¬ 
сенія. А между тѣмъ для того чтобы понимать хорошо какой нибудь отдѣль¬ 
ный пунктъ, необходимо съ ясностью представлять себѣ цѣлое; только иод- 
ное познаніе есть истинное познаіріе, а этого полнаго познанія въ настоя¬ 
щей жизни человѣкъ добиться не можетъ.—О дарѣ языковъ. Здѣсь Ап. не 
говоритъ: прекращеніе его, какъ предполагающаго состояніе экстатическое, 
для него не можетъ быть и предметамъ вопроса. Кто дѣйствительно посто¬ 
янно находится въ Богѣ, живетъ въ Богѣ—такъ будутъ жить всѣ вѣрующіе 
въ царствѣ славы, а нѣкоторые живутъ уже и теперь,—тотъ не нуждается 
въ этомъ особомъ средствѣ, какое представляетъ собою экстазъ, для того 
чтобы по временамъ приходить въ общеніе съ Богомъ. 
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10. когда же настанетъ совер¬ 
шенное, тогда то, что отчасти, пре¬ 
кратится. 

11. Когда я былъ младенцемъ, то 
по младенчески говорилъ, по мла¬ 

денчески мыслилъ, по младенчески 
разсуждалъ; а какъ сталъ мужемъ, 
то оставилъ младенческое. 

12. Теперь мы видимъ какъ бы 
сквозь тусклое стекло, гадательно, 

10. Прекращеніе дарованій не влечетъ за собою оскудѣнія духа цер¬ 
ковнаго. Напротивъ, Церковь достигнетъ тогда совершенства во всемъ. Бу¬ 
дущее знаніе будетъ отличаться отъ дара знанія и широтою своею и лег¬ 
костью пріобрѣтенія, потому что мы будемъ видѣть все какъ бы изъ централь¬ 
наго пункта, откуда все, весь предметъ виденъ вполнѣ ясно. 

11. Ап. разъясняетъ путемъ сравненія, почему несовершенное должно 
уступить мѣсто совершенному. Какъ растетъ человѣкъ, такъ возрастаетъ и 
Церковь. Тамъ и здѣсь одинаково дѣйствуетъ законъ развитія и превраще¬ 
нія. Какъ скоро развиваются способности къ болѣе высокой формѣ дѣятель¬ 
ности, прежнее само собою етпадаетъ. Въ выраженіяхъ: говорилъ, мыслилъ 
и разсуждалъ Ап. дѣлаетъ намеки на три, упомянутые выше дара—даръ язы¬ 
ковъ (говорилъ), даръ пророчества (мыслилъ—точнѣе: чувствовалъ, стремился 
('іооѵёТѵ) и даръ знанія (разсуждалъ). Даръ языковъ уподобляется первому 
лепетанью младенца, который выражаетъ этимъ свою радость, какую вну¬ 
шаетъ ему ощущеніе того, что онъ живетъ. Даръ пророчества, которое уст¬ 
ремляется взоромъ къ далекому будущему, соотвѣтствуетъ пламенному стрем¬ 
ленію отрока, который мечтаетъ о будущемъ, какъ о порѣ радости и счастья. 
Наконецъ даръ познанія, который стремится познать божественную истину, 
соотвѣтствуетъ наивнымъ представленіямъ ребенка о внѣшнемъ мірѣ.—Оста¬ 
вилъ младенческое. Какъ юноша съ нѣкоторою гордостью отрекается отъ 
своихъ дѣтскихъ воззрѣній, такъ съ чувствомъ внутренняго удовлетворенія 
зрѣлый человѣкъ отрекается отъ грезъ своего дѣтства и юности, чтобы 
осуществлять задачу своей жизни, какую онъ для себя поставилъ. Также 
будутъ смотрѣть и христіане на духовныя дарованія, когда для нихъ (хри¬ 
стіанъ) наступитъ славная пора царствованія со Христомъ. 

12. Объясняя употребленное имъ въ 11-мъ ст. сравненіе, Ап. говоритъ, 
что въ настоящей жизни мы постигаемъ божественное только въ его отра¬ 
женіи, какъ лицо свое видимъ въ зеркалѣ. Но у насъ зеркала хорошо отра¬ 
жаютъ лицо, а въ древности они не давали яснаго отраженія, потому что 
дѣлались и.зъ металла (сквозь тусклое стекло—переводъ неправильный. Вы¬ 
раженіе: ёабятроо значитъ: посредствомъ зеркала, въ зеркалѣ).—Гадательно 
(іѵ а1ѵс-сц.ахі) т. е. въ темныхъ, неясныхъ очертаніяхъ, которыя даютъ только 
приблизительное представленіе о вещахъ. Это опредѣленіе относится ближе 
всего къ дару пророчества. Духъ Божій вызывалъ въ душѣ пророка такіе 
образы и картины, въ какихъ выражалась божественная мысль. Чтобы понять 
эти образы, пророку приходилось устремлять на нихъ всю силу своего вни¬ 
манія (ср. 1 Петр. I, 10 п сл.). Такое объясненіе подтверждается сходствомъ 
употребленнаго Апостоломъ выраженія съ выраженіемъ кн. Числъ о Мопсеѣ, 
которому Богъ давалъ видѣть себя явно (гѵ е\огі), а не въ неясномъ очертаніи 
(не въ гаданіи—81 аіѵ!ур,ахсоѵ—Чпсл. XII, 6—8).-—Теперь знаюя отчасти. Эти 
слова имѣютъ ближайшее отношеніе къ дару знанія. Вмѣсто знаю нужно бы 
сказать: познаю (ус/шз-хш), что обозначаетъ собою постепенность и затрудни¬ 
тельность въ достиженіи знанія о вещахъ божественныхъ.—А тогда познаю. 
Употребленный здѣсь глаголъ (ётт^ушасоигс.) обозначаетъ познаніе какъ уже 
вполнѣ пріобрѣтенное.—Подобно какъ я гюзнанъ. Ап. приравниваетъ даже 
это будущее познаніе о Богѣ къ тому, какое Богъ имѣетъ о насъ: оно бу- 
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тогда же лиценъ къ лицу; теперь 
знаю я отчасти, а тогда познаю, 
подобно какъ я познанъ. 

13. А теперь пребываютъ сіи 
три: вѣра, надежда, любовь; но 
любовь изъ нихъ больше. 

ГЛАВА XIV. 

1. Достигайте любви; ревнуйте 
о дарахъ духовныхъ, особенно же 

о томъ, чтобы пророчествовать. 

детъ имѣть характеръ непосредственности, полной ясности. Однако, конечно’ 
полнаго тождества между нашимъ познаніемъ и Божіимъ быть не можетъ 
{1. Злат,). 

13. А теперь пребываютъ. Ап. впереди говорилъ, что духовныя даро¬ 
ванія должны со временемъ покончить свое существованіе. Теперь онъ указы¬ 
ваетъ на то, чтб никогда не уничтожится и къ пріобрѣтенію чего, слѣдов., 
стбитъ стремиться. Это—три важнѣйшія добродѣтели христіанства—вѣра, 
надежда и любовь. Эти три добродѣтели (сіи три), а не тѣ три дара—язы¬ 
ковъ, пророчества и знанія—имѣютъ вѣчное существованіе. Конечно, вѣра и 
надежда не могутъ остаться все въ одномъ состояніи: первая перейдетъ въ 
видѣніе (2 Кор. V, 7), а вторая—въ обладаніе (Рим. ѴШ, 24). Но во всякомъ 
случаѣ духовное развитіе человѣка и въ состояніи прославленія не можетъ 
мыслиться какъ совершенно законченное—оно будетъ продолжаться отъ 
славы въ славу (2 Кор. Ш, 18), а для этого необходима и вѣра и надежда, и 
эти переходы отъ вѣры въ видѣніе будутъ множество разъ повторяться 
въ будущей жизни.—Но любовь изъ нихъ больше, т. е. выше всѣхъ въ этой 
троицѣ добродѣтелей именно потому, что она сама—божественна. О Богѣ 
нельзя сказать, что Онъ вѣритъ и надѣется, но можно сказать, что Онъ— 
любитъ. Любовь принадлежитъ самому существу Его. Любовь—это цѣль, а 
вѣра и надежда—средства, ведущія къ достиженію этой цѣли. «Любовь—гово¬ 
ритъ Шлаттеръ (Бег СІаиЬе іш N. Т. 3. 8. 373)—больше чѣмъ вѣра, по¬ 
тому что относится къ ней какъ цѣлое къ части, какъ завершеніе къ на¬ 
чалу, какъ плодъ къ корню» і)- 

Х1\'. 

Сравненіе пользы, приносимой даромъ изыков-і., и пользы, получаемой огь дара проро¬ 

чества (1 — 25). Правила относительно употребленія даровъ духовныхъ (20—40). 

1—25. Общая мысль этого отдѣла такая: каждый долженъ стремиться 
къ полученію главнымъ образомъ такихъ даровъ, которые преявде всего мо¬ 
гутъ принести пользу Церкви. Это основное правило Ап. прежде всего при¬ 
лагаетъ къ сравнительной оцѣнкѣ тѣхъ двухъ даровъ, которыми тогда по 
преимуществу интересовались коринѳяне—это именно даръ языковъ и даръ 
пророчества. Такъ какъ все, чтб понятно, стоитъ выше того, чтб непонятно^ 

*) Рѣчь Аи. въ ХИІ й гл. часто пі'реходитъ въ гимнъ въ честь христіанской любви 
и получаетъ ритмическій характере, но это гимш. совершенно оригинальный, не имѣю¬ 

щій ничего обидаго еъ произведенія.ми священной еврейской и языческой письменности. 

Ор. ііроф. Муретова-. «Новозавѣтная пѣснь любви сравнительно сь «Пиромъ» Платона и 
«Пѣснію Пѣсней» Соло.чоиа> іБогосл. Вѣстникъ 1903 г.). 
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2. Ибо кто говоритъ на незна¬ 

комомъ языкѣ, тотъ говоритъ не 
людямъ, а Богу, потому что ни¬ 
кто не понимаетъ его, онъ тайны 
говоритъ духомъ; 

.3. а кто пророчествуетъ, тотъ 
говоритъ людямъ въ назиданіе, увѣ¬ 
щаніе и утѣшеніе. 

4. Кто говоритъ на незнакомомъ 
языкѣ, тотъ назидаетъ себя; а кто 

пророчествуетъ, тотъ назидаетъ 
церковь. 

5. Желаю, чтобы вы всѣ гово¬ 
рили языками; но лучше, чтобы вы 
пророчествовали, ибо пророчествую¬ 
щій превосходнѣе того, кто гово¬ 
ритъ языками, развѣ онъ притомъ 
будетъ и изъяснять, чтобы церковь 
получила назиданіе. 

6. Теперь, если я приду къ 

какъ скоро дѣло идетъ о назиданіи вѣрующихъ, то Ап. дѣлаетъ такой вы¬ 
водъ, что пророчество заслуживаетъ предпочтенія; а что касается дара язы¬ 
ковъ, то, по Апостолу, употребленіе его не должно быть вовсе допускаемо 
въ тѣхъ случаяхъ, когда нѣтъ средства разъяснить смыслъ рѣчи имѣющаго 
этотъ даръ. 

1. Достигайте (й'.шхехг)—ревнуйте Различіе между этими 
двумя терминами такое: первый указываетъ на дѣятельность необходимую 
для христіанина, второй—только на желательную, а затѣмъ еще первый гла¬ 
голъ обозначаетъ дѣятельность христіанина самостоятельную, Единоличную, 
а второй—совмѣстную съ другими христіанами. 

2—4. Почему наиболѣе желательнымъ для христіанъ долженъ быть даръ 
пророчества? Потому что онъ полезнѣе, чѣмъ другіе дары, и прежде всего 
полезнѣе дара языковъ, къ полученію котораго коринѳяне такъ стремились. 
Что такое говорящій языками? Это человѣкъ, обращающійся прямо къ Богу 
съ своею рѣчью, которая для остальныхъ, присутствующихъ при богослу¬ 
женіи, остается непонятною.—Никто •не •понимаетъ. Эго выраженіе никто 
—очень важное доказательство противъ того предположенія, что рѣчь гово¬ 
рившаго лзгл^ками была рѣчью на иностранномъ языкѣ. Если бы Ап. разу¬ 
мѣлъ гпакую рѣчь, онъ бы не могъ сказать, что ея никто не понимаетъ, 
такъ какъ въ Коринѳѣ было не мало пришельцевъ изъ разныхъ странъ 
свѣта.—Тайнгл. Здѣсь слово тайна имѣетъ значеніе вообще скрытаго, непо¬ 
нятнаго для слушателей. Одинъ говоритъ, а для прочихъ рѣчь его остается 
непонятной, таинственной.—Духомъ т. е. находясь въ состояніи особеннаго 
восторга {духомъ—-ѵс6;а(ххі = особое вдохновенное настроеніе самого гово¬ 
рящаго).—Назиданіе—это укрѣпленіе и расширеніе вѣры новыми познаніями, 
какія сообщаетъ пророкъ; увѣщаніе — это особое возбужденіе воли къ дости¬ 
женію цѣлей христіанскаго призванія; утѣшеніе—это ободреніе человѣка, 
подвергшагося несчастіямъ, укрѣпленіе въ немъ надежды. 

5. Ап. вовсе не отвергаетъ дара языковъ: онъ желаетъ даже, чтобы всѣ 
коринѳскіе христіане имѣли этотъ даръ. Но еще больше желаетъ онъ, чтобы 
болѣе частымъ явленіемъ въ христіанскихъ собраніяхъ было пророчествова¬ 
ніе. Впрочемъ, если говорящій языками самъ же можетъ и изъяснить для 
собравшихся смыслъ своей рѣчи, то въ этомъ случаѣ даръ языковъ стано¬ 
вится на уровень съ даромъ пророчества. 

6. Мысль о безполезности дара языковъ для Церкви самого по себѣ 
Ап. разъясняетъ такъ. Чт5 было бы, если бы онъ, придя въ Коринѳъ, выступилъ 
здѣсь только какъ говорящій языками, не объясняя своей рѣчи? — Когда •не 
изъясняюсь вамъ...—правильнѣе: «когда, въ тоже время, не обращаюсь къ вамъ, 
не выступаю предъ вами какъ пророкъ и учитель» (Русскій переводъ пред¬ 
ставляетъ дѣло такъ, какъ будто пророчество и учительство были средствами 
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вамъ, братія, н стану говорить на 9. Такъ если и вы языкомъ про- 
незткомыхъ языкахъ, то какую износите невразумительныя слова, 
принесу вамъ пользу, когда не то какъ узнііютъ, что вы говорите? 
изъяснюсь вамъ или откровеніемъ. Вы будете говорить на вѣтеръ, 
или познаніемъ, или пророчествомъ, 10. Сколько, напримѣръ, раз¬ 
или ученіемъ? личныхъ словъ въ мірѣ, и ни од- 

7. И бездушныя вещи, издаю- ного изъ нихъ нѣтъ безъ значенія, 
щія звукъ, свирѣль или гусли, если 11. Но если я не разумѣю зна- 
не производятъ раздѣльныхъ тоновъ, ченія словъ, то я для говорящаго 
какъ распознать то, чт5 играютъ чужестранецъ, и говорящій для 
на свирѣли или на гусляхъ? меня чужестранецъ. 

8. И если труба будетъ издавать 12. Такъ и вы, ревнуя о да- 

неопредѣленный звукъ, кто станетъ разя духовныхъ, старайтесь обо- 
готовиться къ сраженію? гатиться ими къ назиданію церкви, 

разъясненія р7ьчи языками, а между тѣмъ это были дары самостоятельные 
и для разъясненія рѣчей на языкахъ служилъ даръ истолкованія).—Откро¬ 
веніе—это внутренній актъ, совершаюнрйся въ душѣ человѣка, равно какъ 
и познаніе. Что касается ‘ пророчества и ученія, то первое является внѣш¬ 
нимъ обнаруженіемъ откровенія, а второе—внѣшнимъ результатомъ познанія. 
Чрезъ откровеніе человѣку вдругъ сообщается уразумѣніе какой либо одной 
стороны домостроительства Божія о нашемъ спасеніи, а познаніе предпола¬ 
гаетъ довольно долгую самостоятельную работу человѣческаго ума надъ сооб¬ 
щенными Духомъ Божіимъ истинами вѣры. 

7—8. Для разъясненія своей мысли о значеніи дара языковъ Ап. бе¬ 
ретъ случаи изъ обыденной жизни и прежде всего дѣлаетъ сравненіе этого 
дара съ музыкальными инструментами. Для того чтобы мелодія того или дру¬ 
гого музыкальнаго инструмента явилась понятною для человѣческаго слуха, 
она должна быть построена по законамъ тоновъ и ритма, должна подчиняться 
законамъ интерваловъ и такта.—И бездушныя—точнѣе: даже (о(ыо;) безжизнен¬ 
ные предметы...—Свирѣль—духовой инструментъ, гусли или цитра—струн¬ 
ный. Это были два главные инструмента, употреблявшіеся въ древности при 
богослуженіи и разныхъ торжествахъ печальнаго или радостнаго характера. 
—Какъ долоюно распознать—правильнѣе: «какъ узнать, къ чему призываютъ 
они—къ плачу или къ пляскѣ?»—Труба—это болѣе звучный инструментъ, 
чѣмъ свирѣль и гусли. Однако и она подчиняется тѣмъ же законамъ. Сигна¬ 
лы ея только тогда понятны, когда ихъ можно различить одинъ отъ другого. 

9. Здѣсь Ап. дѣлаетъ приложеніе сказаннаго сравненія къ Коринѳя¬ 
намъ. Если они, говоря языкомъ т. е. употребляя даръ языковъ, не забо¬ 
тятся о томъ, чтобы ихъ рѣчь была разъяснена собравшимся христіанамъ, 
то говорятъ какъ бы на вѣтеръ. 

10—11. Еще примѣръ для убѣжденія читателей: «Въ мірѣ есть такъ 
много родовъ языковъ (или просѣо; такъ много языковъ,—по русски переве¬ 
дено невѣрно: различныхъ словъ) — я и не знаю сколько!—(по русски не¬ 
правильно: напримѣръ)—и нѣтъ ни одного изъ нихъ, который не имѣлъ бы 
ясно произносимыхъ звуковъ (по русски опять невѣрно: безъ значенія)— 
Значенія словъ—правильнѣе: значенія звука—Чужестранецъ—правильнѣе: вар¬ 
варъ. У грековъ и египтянъ варварами называлась народы, которые не гово¬ 
рили на языкахъ этихъ націй. 

12. Изъ приведеннаго въ 10—Л ст. примѣра Ап. дѣлаетъ практи¬ 
ческое приложеніе. Назиданіе общины христіанской—вотъ на что главнымъ 
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13. А потому говорящій на не¬ 

знакомомъ языкѣ, молись о дарѣ 
истолкованія 

14. Ибо когда а молюсь не¬ 

знакомомъ языкѣ, то хотя духъ 
мой и молится, но умъ мой оста¬ 
ется безъ плода. 

15. Что же дѣлать? Стану мо¬ 
литься духомъ, стану молиться и 
умомъ; буду пѣть духомъ, буду пѣть 
и умомъ. 

16. Ибо если ты будешь бла¬ 
гословлять духомъ, то стоящій на 

мѣстѣ простолюдина какъ скажетъ: 
’^аминь» при твоемъ благодареніи? 
Ибо онъ не понимаетъ, что ты 
говоришь: 

17. Ты хорошо благодаришь, но 
другой не назидается 

18. Благодарю Бога моего: я 
болѣе всѣхъ васъ говорю языками; 

19. но въ церкви хочу лучше 
пять словъ сказать умомъ моимъ, 
чтобъ и другихъ наставить, нежели 
тьму словъ на незнакомомъ языкѣ. 

образомъ должно быть направлено вниманіе всѣхъ, стремящихся къ получе¬ 
нію духовныхъ даровъ. 

13—15. Въ виду пользы Церкви, говорящій языками, молясь, долженъ 
дѣлать это съ намѣреніемъ—изъяснять потомъ содержаніе своей молитвы 
понятнымъ для всѣхъ образомъ. Воля человѣка при употребііеніи даровъ 
оставалась всегда въ дѣйствіи. (Русскій переводъ: молись о дарѣ истолко¬ 
ванія не соотвѣтствуетъ греч. глаголу, здѣсь поставленному,—грозей'/гзііаі. Если 
бы рѣчь у Ап. шла о просьбѣ, то онъ бы употребилъ гл. аІхгТѵ или ЗеІзНаи). 
—Когда я молюсь... Состояніе говорящаго языками, но неспособнаго изъяс¬ 
нить содержаніе своей молитвы—состояніе несовершенное.—Духъ его, т. е. 
чувство его крайне возбуждено, но вмѣстѣ съ этимъ умъ или разсудокъ 
остается безъ плода т. е. для его участія нѣтъ мѣста при такомъ сильномъ 
возбужденіи чувства, и онъ съ своей стороны не можетъ послужить на пользу 
Церкви.—?то же дгьлать?... Духовное восхищеніе должно находить себѣ 
восполненіе въ молитвахъ, совершаемыхъ умомъ, т. е. при сохраненіи яснаго 
сознанія, которыя человѣкъ можетъ изъясни'ьь другимъ.—Различіе между 
молитвою и пѣніемъ заключается въ томъ, что молитва имѣетъ цѣлью полу¬ 
ченіе спасительныхъ благъ, а пѣніе представляетъ собою хвалу Богу за 
полученныя блага,—хвалу посредствомъ произнесенія гимновъ или псалмовъ, 
—конечно, новыхъ, христіанскихъ. Псалмы эти сочинялись имѣвшими даръ 
языковъ. 

16—17. Ап. разъясняетъ, почему онъ считаетъ ртьчь языкешм саму по себѣ 
безплодною. Благословляющій духомъ, т. е. говорящій языками, въ состояніи 
вдохновенія, хвалы Богу, непонятенъ для простолюдина или, правильнѣе, 
для человѣка *), «который не можетъ проникнуть въ содержаніе рѣчи гово¬ 
рящаго духомъ. Такой человѣкъ не можетъ и сочувствовать тому, чтб на¬ 
полняетъ душу говорящаго языками: онъ не скажетъ аминь на его благода¬ 
реніе или хвалу, которую тотъ возсылаетъ Богу (Объ обычаѣ отвѣчать 
аминь на молитву, произносимую предстоятелемъ собранія, чѣмъ община вы¬ 
ражала свое согласіе съ мыслями предстоятеля, сообщаетъ ев. Іустинъ муч. 
въ своей апологіи). Такимъ образомъ и прекрасная сама по себѣ рѣчь гово¬ 
рящаго языками останется безполезной для слушателей. 

18—19. Самъ по себѣ даръ языгсовъ заслуживаетъ уваженія. Ап. даже 
благодаритъ Бога, что онъ способенъ говорить языками больше, чѣмъ всѣ 

і) Аи, говоритъ, ѵіто простой х[.іістіаніінъ въ такомъ случаѣ занимаетъ положеніе, 
приравнивающее его къ невѣждѣ въ познаніи истинт. вѣры ('Аішттг);). 
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20. Братія! не будьте дѣти 22- Итакъ языки суть знаыеніе 
уноыъ: на злое будьте младенцы, не для вѣрующихъ, а для невѣру- 
а по уму будьте совершеннолѣтни, ющихъ; пророчество же не для 

21. Бъ законѣ написано; ины- невѣрующихъ, а для вѣрующихъ, 
ми языками и иными устами буду 23. Если вся церковь сойдется 
говорить народу сему, но и тогда вмѣстѣ, и всѣ станутъ говорить 
не послушаютъ Меня, говоритъ незнакомыми языками, и войдутъ 
Господь (Исаіи 2Э, П —12). къ вамъ незнающіе или невѣрую- 

коринѳяне. Но съ другой стороны, этотъ даръ, несомнѣнно, болѣе полезенъ 
для уединенной, домашней молитвы. Въ общественномъ же богослуженіи 
несравненно ббльшую пользу приносятъ тѣ дары, какіе даютъ просторъ уму 
или разсудку говорящаго—это прежде всего дары пророчества и учительства. 

20. Заключая свое разъясненіе, Ап. иронически говоритъ коринѳянамъ, 
которые, какъ дѣти, интересовались только тѣмъ, чтб блеститъ: «ужъ если 
вамъ хочется быть дѣтьми, то будьте ими въ отношеніи ко всему злому 
(т. е. не знайте зла). А когда дѣло касается разума, то вамъ слѣдуетъ быть 
взрослыми». 

21. Доселѣ Ап. говорилъ объ отношеніи дара языковъ къ дѣлу нази¬ 
данія христіанъ, собиравшихся для совершенія богослуженія. Теперь онъ 
говоритъ о томъ, какое впечатлѣніе долженъ произвести этотъ даръ на не¬ 
обратившихся еще въ христіанство, но посѣщавшихъ иногда христіанское 
богослуженіе коринѳянъ.—Прежде всего Ап. ссылается на мѣсто изъ кн. 
пр. Исаіи (.ХХУІІІ, 11,12). Повидимому, это мѣсто не имѣетъ отношенія къ раз¬ 
сматриваемому дару языковъ: пророкъ предсказывалъ здѣсь нашествіе ас¬ 
сиріянъ на Іудею, которое будетъ карою Божіею для іудеевъ, не пожелав¬ 
шихъ обратиться къ Іеговѣ, когда Онъ призывалъ ихъ къ Себѣ устами Сво¬ 
ихъ пророковъ. Но всетаки можно найти причину, по какой Ап. привелъ 
это пророчество. Несомнѣнно, онъ хотѣлъ сказать, что какъ рѣчи ассирійцевъ, 
пришедшихъ въ Іудею, по своей непонятности были наказаніемъ для іудеевъ, 
такъ и теперь раздающіяся съ богослужебныхъ собраніяхъ непонятныя для 
молящихся рѣчи говорящихъ языками свидѣтельствуютъ о раздѣленіи, суще¬ 
ствующемъ между ними и Богомъ. Какъ, поэтому, неразумно поступаютъ ко¬ 
ринѳяне, когда стремятся въ богослужебных!, собраніяхъ говорить языками!— 
Въ законѣ написано. Ап. называетъ кн. Исаіи закономъ по обычаю ново¬ 
завѣтныхъ писателей (ср. Іоан. УП, 49; X, 34; XII, 34). 

22. Изъ приведеннаго пророчества пр. Исаіи Ап. дѣлаеть выводъ: языки 
суть знаменіе для невѣрующихъ.—Богъ говоритъ съ невѣрующими такимъ 
способомъ, чтобы показать, что Онъ гнѣвается на нихъ за ихъ невѣріе Его 
ясно изложенному откровенію. Такъ и Господь Іисусъ Христосъ, послѣ того 
какъ іудеи не вняли Его простой и понятной проповѣди о царствѣ небес¬ 
номъ (такова напр. нагорная бесѣда), сталъ говорить имъ въ непонятныхъ 
для нихъ притчахъ (Матѳ. XIII, 11 и сл.).—ііророчество же гге для невѣрую¬ 
щихъ... Согласно конструкціи первой половины стиха, и здѣсь нужно послѣ 
словъ: пророчество же прибавить: есть знаменіе. Только пророчество будетъ 
уже знаменіемъ иного рода, чѣмъ даръ языковъ. Если первый служилъ зна¬ 
меніемъ гнѣва Божія, то второе есть знаменіе милосердія Божія по отноше¬ 
нію къ людямъ, которые уже начали вѣровать (той тс'этгоооа'.ѵ), но которые 
нуждаются въ духовномъ укрѣпленіи д.тя того, чтобы стать вполнѣ твердыми 
въ вѣрѣ. 

23. Ап. беретъ тотъ случай, когда въ богослужебномъ собраніи высту¬ 
паютъ только говорящіе языками. Если на этомъ собраніи будутъ люди, не- 
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пце,—то не скажутъ ли, что вы 
бѣснуетесь? 

24. Но когда всѣ пророчеству¬ 
ютъ, и войдетъ кто невѣрующій 
или незнающій, то онъ всѣми об¬ 
личается, всѣми судится; 

2Г. и такимъ образомъ тайны 
сердца его обнаруживаются, и онъ 

падетъ ницъ, поклонится Богу и 
скажетъ: истинно съ вали Богъ. 

26- Итакъ что же, братія? Ко¬ 
гда вы сходитесь, и у каждаго изъ 
васъ есть псаломъ, есть поученіе, 
есть языкъ, есть откровеніе, есть 
истолкованіе,—все сіе да будетъ къ 
назиданію. 

знающіе (іо'.ш-саі) и невѣрующіе (ітг'.зто >, то имъ покажется, что всѣ христіа¬ 
не сошли съ ума!—Различіе между незнающимъ и невѣрующимъ заключается' 
въ томъ, что хотя оба они еще не входятъ въ составъ Церкви (это видно 
изъ того, что оии противопоставляются всей Церкви), однако первый всетаки 
имѣетъ нѣкоторое прикосновеніе къ христіанской общинѣ (онъ не знаетъ 
только всѣхъ ея порядковъ), а второй—настоящій невѣръ—язычникъ, враждебно 
относящійся къ Церкви. Есть нѣкоторая вѣроятность въ томъ предположеніи, 
что здѣсь подъ незнающимъ Ап. разумѣлъ оглашаемаго, но еще не посвя¬ 
щеннаго въ кругъ истинъ христіанской вѣры. 

24—25. Въ предыдущемъ стихѣ Ап. показалъ, что такое представляетъ 
собою даръ языковъ безъ дара пророчества. Теперь онъ изображаетъ об¬ 
ратный случай, когда въ богослужебномъ собраніи выступаютъ только одни 
пророки.—Вс7ь пророчествуютъ—конечно, не вмѣстѣ, а поочередно.—Не¬ 
вѣрующій или незнающій. Здѣсь Ап. говоритъ о впечатлѣніи, какое полу¬ 
чится у человѣка, не состоящаго членомъ христіанской Церкви. Впечатлѣніе 
отъ слышимыхъ рѣчей христіанскихъ пророковъ или учителей вѣры будетъ 
сильно и у язычника, а еще сильнѣе у человѣка, стоящаго въ нѣкоторомъ 
соприкосновеніи съ Церковью (незнающаго см. ст. 23).—Всіъми обличается, 
т. е. всякій учитель вѣры можетъ указать такому пришельцу на грѣховность 
его поступковъ—Всѣми судится—выраженіе близкое къ выраженію обли¬ 
чается, но содержащее въ себѣ мысль о предсказаніи грозной судьбы, ожи¬ 
дающей грѣшника.—Тайны сердца его обнаруживаются, т. е. человѣкъ начи¬ 
наетъ ясно понимать свое положеніе, все состояніе своей души.—Падетъ 
ницъ... т. е. признаетъ свою виновность предъ Богомъ и захочетъ быть чле¬ 
номъ христіанской Церкви, потому что только здѣсь онъ можетъ войти въ 
общеніе съ Богомъ.—Истинно (утт), т. е. на самомъ дѣлѣ христіане нахо¬ 
дятся въ состояніи божественнаго вдохновенія. Такой результатъ, такое убѣ¬ 
жденіе, появившееся въ человѣкѣ, чуждомъ для Церкви, какъ разъ обратно 
тому, какое получалось у такого же человѣка, присутствовавшаго на собра¬ 
ніи, гдѣ выступали только люди говорившіе языками (вы бгъснуетесь ст. 23). 

26—40. Ап. даетъ теперь правила употребленія духовныхъ дарованій. 
Сначала онъ предписываетъ говорящимъ языками, чтобы они выступали въ 
количествѣ двухъ или трехъ въ собраніи, и то порознь, причемъ ихъ рѣчи 
должны быть изъясняемы. Что касается пророковъ, то и они должны въ каждомъ 
отдѣльномъ собраніи выступать только по двое или по трое, прочіе же должны 
сдерживать свои порывы къ пророчествованію. Наконец^, женщины должны 
молча присутствовать при богослуженіи. 

26. Всякій даръ долженъ служить къ назиданію присутствующихъ при 
богослуженіи—это основное правило употребленія даровъ.—У каждаго изъ 
васъ, т. е. у одного есть одинъ даръ, у другого другой. Ап. перечисляетъ 
далѣе пять видовъ вдохновеннаго христіанскаго творчества: 1) псаломъ или 
пѣснь, которую составлялъ христіанинъ, подъ вліяніемъ особаго вдохновенія. 
Эго было импровизаціей, какъ показываетъ самое выраженіе, употребленное 
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27. Если кто говоритъ на не¬ 

знакомомъ языкѣ, говорите двое, 
или много трое, и то порознь, а 
одинъ изъясняй. 

28. Если же не будетъ истол¬ 
кователя, то молчи въ церкви, а 
говори себѣ и Богу, 

29. И пророки пусть говорятъ 
двое или трое, а прочіе пусть раз¬ 
суждаютъ; 

30. если же другому изъ сидя¬ 

щихъ будетъ откровеніе, то пер¬ 
вый молчи. 

31. Ибо всѣ одинъ за другимъ 
можете пророчествовать, чтобы 
всѣмъ поучаться и всѣмъ подучать 
утѣшеніе. 

32. И духи пророческіе послу¬ 
шны пророкамъ, 

33. потому что Богъ не есть 
Богъ неустройства, но мира. Такъ 
бываетъ во всѣхъ церквахъ у свя¬ 
тыхъ. 

здѣсь Апостоломъ (і^аХиоѵ ё/еі), 2) поученіе (бідаугі)—это тоже слово премуд¬ 
рости или знанія (XII, 8); 3) языкъ или рѣчь языками (XII, 10); 4) открове¬ 
ніе шп пророчество (XII, 10); и 5) истолкованіе (XII, 10). 

27—28. О говорящихъ языками Ац. даетъ такія три правила: 1) число 
ихъ должно быть въ каждомъ собраніи не болѣе трехъ 2) они должны гово¬ 
рить не вмѣстѣ, а по очереди и 3) они могутъ говорить только тогда, когда 
въ собраніи присутствуетъ лицо, обладающее даромъ изъяснять ихъ рѣчи. 
Такія липа, очевидно, были уже извѣстны въ Коринѳѣ. Впрочемъ, иногда и 
самъ говорящій языками вдадѣ.тъ въ тоже время и даромъ истолкованія.— 
Говори себѣ и Богу, т. е. не говори вслухъ въ церкви, а молись про себя,— 
даже лучше дома. 

29—30. О пророчествующихъ Ап, также даетъ три правила: 1) число 
пророковъ, говорящихъ въ собраніи, до.тжно быть также небольшое (два или 
три человѣка) 2) пророчествованіе нуждается въ пополненіи, какъ и даръ 
языковъ. Такимъ пополненіемъ служитъ разсужденіе или обсужденіе новыхъ 
мыслей, высказанныхъ пророкомъ,—насколько эти мысли согласны съ осно¬ 
вами Евангелія (1 Кор. XII, 1—3; ср. Іоан. XVI, 13 и сл.). Это обсужденіе 
совершалось другими (прочіе) присутствовавшими при богослуженіи, способ¬ 
ными къ тому, христіанами, т. е. прежде всего учителями вѣры, имѣвшими 
особое дарованіе отъ Духа Св.; 3) если, во время рѣчи одного пророка, 
вдохновеніе осѣнитъ кого нибудь другого, то первый долженъ замолчать и 
предоставить слово новому оратору, который, очевидно, подучилъ новое от¬ 
кровеніе, пополняющее то, которое уже сообщено было его предшественни¬ 
комъ.—Видно отсюда, что всѣ присутствовавшіе при богослуженіи сидѣли, и 
вставали только .лица, принимавшія активное участіе въ богослуженіи. 

31—33. Пророческое состояніе не отнимаетъ у человѣка силы воли. 
Онъ можетъ сдержать приливъ вдохновенія, пока еще не высказался другой 
пророкъ или же дать мѣсто новому оратору. Чрезъ это всѣ присутствующіе 
при богослуженіи получатъ наученіе и назиданіе: если одинъ пророкъ занялъ 
бы своею рѣчью все время, то онъ не далъ бы возможности выступить дру¬ 
гому, рѣчь котораго, можетъ быть, гораздо понятнѣе для нѣкоторыхъ слуша¬ 
телей. П это сдерживаніе своихъ порывовъ вполнѣ возможно, потому что 
духи (7гѵг6р,ос:я) пророческіе, т. е. различныя откровенія, получаемыя проро¬ 
ками, находятся въ распоряженіи у пророковъ, не отнимаютъ у нихъ сво¬ 
боды и соображенія. И Богъ не могъ бы допустить противоположнаго—Онъ 
есть Богъ мира. Наконепъ, такой порядокъ существуетъ въ другихъ церквахъ— 
(въ собраніяхъ святыхъ людей—гѵ ёххХ. тіЬѵ ауіоіѵ) отчего его не держаться и 
коринѳянамъ'^ 
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34. Жены ваши въ церквахъ 
да молчатъ, ибо не позволено имъ 
говорить, а быть въ подчиненіи, 
какъ и законъ говоритъ (Быт. 3,16). 

35. Если же онѣ хотятъ чему 
научиться, пусть спрашиваютъ о 
томъ дома у мужей своихъ; ибо 
неприлично женѣ говорить въ 
церкви. 

36. Развѣ отъ васъ вышло сло¬ 
во Божіе? Или до васъ однихъ 
достигло? 

37. Если кто почитаетъ себя 
пророкомъ или духовнымъ, тотъ 
да разумѣетъ, что я пишу вамъ, 
ибо это заповѣди Господни. 

38. А кто не разумѣетъ, пусть 
не разумѣетъ. 

39. Итакъ, братія, ревнуйте о 
томъ, чтобы пророчествовать; но 
не запрещайте говорить и языками, 

40. только все должно быть 
благопристойно и чинно. 

34—35. Приглашая женщинъ къ молчанію въ богослужебныхъ собра¬ 
ніяхъ, Ап. обосновываетъ это свое требованіе ссылкою на законъ или на 
Слово Божіе вообще, въ которомъ жена ставится подъ власть мужа. (Быт. 
Ш, 16). Если жена вообще должна находиться въ подчиненіи у мужа, то она 
это подчиненіе не должна нарушать и во время богослуженія, выступая въ 
качествѣ пророчицы или учительницы: вѣдь, такое выступленіе будетъ сви¬ 
дѣтельствовать о ея намѣреніи руководить мужемъ своимъ, который очутится 
среди слушателей ея рѣчи. 

36-—38. Предвидя, что его предписаніе не понравится многимъ корин¬ 
ѳянамъ, Ап. снова указываетъ на то, что коринѳская Церковь представляетъ 
собою только одну часть вселенской Церкви и своихъ порядковъ заводить не 
должна. Ученіе Христово (или Слово Божіе') для всѣхъ христіанъ должно 
быть одно и тоже, и коринѳская Церковь не могла получить какихъ-либо се¬ 
паратныхъ предписаній отъ Бога. Если нѣкоторые будутъ ссылаться на то, 
что они дѣйствуютъ по свбему какъ вдохновенные отъ Бога, то опять и это 
соображеніе не основательно: именно вдохновенный отъ Бога христіанинъ и 
долженъ увидѣть въ рѣчахъ и предписаніяхъ Апостола заповѣди Господни, 
потому что Ап. вѣдь тоже говоритъ по вдохновенію.—Конечно—заключаетъ 
Ап.—найдутся всетаки среди коринѳянъ люди упрямые, непослушные Апо¬ 
столу, но это упрямство пусть падетъ на ихъ собственную го.тову! 

39—40. Ап. дѣлаетъ здѣсь краткую сводку раскрытыхъ выше мыслей 
о сравнительномъ значеніи дара пророчества и дара языковъ. 

Примѣчаніе о дарѣ языковъ. ХІУ-я глава даетъ болѣе данныхъ къ опре¬ 
дѣленію того, что такое былъ даръ языковъ. Во-первыхъ Ап. говоритъ, что 
говорящаго языками никто не понимаетъ (ст. 2)—ни его единоплеменники, 
ни люди другого племени, понимающіе только свой я.зыкъ. Во-вторыхъ, гово¬ 
рящій находится въ состояніи такого восторга, (ст. 2—духомъ) что и самъ 
не можетъ передать осмысленно потомъ, что волновало его душу (тайны го¬ 
воритъ—тамъ же). Въ-третьихъ, у говорящаго языками не было откровенія 
(ср. ст. 6-й), т. е. онъ не вникалъ въ существо того, чтб производилось въ 
немъ дѣйствіемъ Духа. Въ-четвертыхъ, глоссолалія людей невѣрующихъ не 
только не обращаетъ къ вѣрѣ во Христа, а напротивъ даетъ имъ поводъ на¬ 
смѣхаться надъ христіанами и оправдывать свое невѣріе указаніемъ на без¬ 
порядочность христіанскихъ богослужебныхъ собраній (ст. 22—23; ср. Дѣян. 
II, 13: они—т. е. говорившіе языками въ день 50-цы — напились еладкаю 
вина! говорили слушавшіе говорившихъ языками). Богъ такимъ обарзомъ со¬ 
вершаетъ свой судъ надъ невѣрующими, давая имъ видѣть то, что можетъ 
еще болѣе утвердить ихъ въ невѣріи (ср. I, 18 и сл.; 2 Кор. II, 15 и сл.). 
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ГЛАВА XV. 

1. Напоминаю вамъ, братія, 
Евангеліе, которое я благовѣство- 

Ясно, что глоссолалія производитъ такое дѣйствіе на невѣрующихъ, которое 
не можетъ быть желательнымъ и для самой Церкви. Наконецъ, глоссолалія 
сравитается (ст. 10 и сл.) съ употребленіемъ чуждыхъ языковъ. 

Изъ всеі-о этого (ср. еще ХПІ, 1—гдѣ идетъ рѣчь о громкомъ говорѣ 
глоссолала, который сравнивается потому съ звучаніемъ мѣди) можно сдѣлать 
такой выводъ: глоссолалія была громкою рѣчью, которая на неподготовлен¬ 
ныхъ слушателей производила впечатлѣніе какого-то смутнаго, безпорядочнаго 
лепета, а по существу была исторженіемъ глубокаго внутренняго чувства, 
ясно не сознаннаго самимъ не говорившимъ, такъ что человѣкъ являлся, 
можно сказать, простымъ орудіемъ этой внутри его дѣйствовавшей высшей 
духовной жизненной силы. Однако человѣкъ говорившій языками не терялъ 
способности управлять самимъ собою и не находился въ безсознатель¬ 
номъ или бредовомъ, состояніи. Онъ только не могъ выразить свои чувства 
въ связной и послѣдовательной рѣчи, спокойно и сдержанно: только истолко¬ 
ватель могъ объяснить его громкія отрывочныя восклицанія. Болѣе сказать 
о сущности этого дара—ничего нельзя. Вопросъ о сходствѣ его съ явленіемъ, 
имѣвшимъ мѣсто въ день 50-цы, большею частью рѣшается утвердительно.— 
Что касается самаго термина: говорить языками, то опять и это составляетъ 
предметъ споровъ. Вѣроятнѣе всего предположить, что этотъ терминъ взятъ 
отъ тѣхъ языковъ, какіе почили въ день -50-цы на вѣрующихъ, собравшихся 
въ Сіонской горницѣ. (Дѣян. II, 3 и сл.). 

XV. 

О воскресеніи мертвыхъ. Съ вѣрою въ воскресеніе мертвыхъ стоитъ въ тѣсной связи и 
вѣра въ искупленіе (1—34). Какъ воскреснутъ мертвые и въ какомъ тѣлѣ будутъ суще¬ 

ствовать (35—58). 

1—34. Отъ церковныхъ, нравственныхъ и литургическихъ вопросовъ 
Ап. переходитъ теперь къ догматическому вопросу—о воскресеніи мертвыхъ. 
Очень вѣроятно, что сомнѣніе въ воскресеніи мертвыхъ возникло среди нѣ¬ 
которыхъ коринѳянъ (ст. 12) подъ вліяніемъ Платонова взгляда на матерію 
вообще (иХг() какъ на источникъ физическаго и нравственнаго зла и на тѣло 
въ частности, какъ на грѣховное начало въ человѣческой природѣ. Этимъ 
воззрѣніемъ только и можно объяснить, почему грекамъ казалось совершенно 
нежелательнымъ будущее возстановленіе или воскресеніе тѣла. Можетъ быть, 
отрицавшіе будущее воскресеніе коринѳскіе лжеучители, подобно позднѣйшимъ 
еретикамъ (2 Тим. II, 18), говорили, что «воскресеніе уже было», понимая 
подъ воскресеніемъ духовное обновленіе человѣчества благодатью искупленія.— 
Въ противовѣсъ этимъ лжеучителямъ, Ап. сперва доказываетъ, что съ воскре¬ 
сеніемъ мертвыхъ стоитъ и падаетъ все искупленіе. Прежде всего онъ твердо 
устанавливаетъ фактъ воскресенія Христова, которое составляетъ основу, на 
какой покоится надежда на наше собственное воскресеніе (1—11). Затѣмъ 
онъ разъясняетъ, что отрицаніе воскресенія мертвыхъ ведетъ непремѣнно 
къ отрицанію воскресенія Христа, а съ втимъ вмѣстѣ къ отрицанію истин¬ 
ности свидѣтельства Апостоловъ и всего христіанства (12—19), и что—на¬ 

валъ вамъ, которое вы и при¬ 
няли, въ которомъ и утвердились, 
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2. которымъ и спасаетесь, если 
преподанное удерживаете такъ, 
какъ я благовѣствовалъ вамъ, если 
только не тщетно увѣровали. 

3. Ибо я первоначально препо¬ 
далъ вамъ, что и самъ принял», 

то есть, что Христосъ умеръ за 
грѣхи наши, по Писанію, 

4. и что Онъ погребенъ былъ 
и что воскресъ въ третій день, по 
Писанію, 

5. и что явился Еифѣ, потомъ 
двѣнадцати; 

оборотъ—вѣра въ воскресеніе мертвыхъ, тѣсно связанная съ вѣрою въ вос¬ 
кресеніе Христа, составляетъ собою основу, на которой зиждутся всѣ на¬ 
дежды христіанина (20—28). Въ пополненіе къ сказанному Ап. дѣлаетъ замѣ¬ 
чаніе еще о нѣкоторыхъ послѣдствіяхъ, къ какимъ ведетъ отрицаніе будущаго 
воскресенія. Именно въ ѳтомъ случаѣ является совершенно безсмысленнымъ 
крещеніе для мертвыхъ и смерть за Христа. Напротивъ, жизнь въ наслаж¬ 
деніяхъ составляетъ единственно правильный исходъ изъ такого отри¬ 
цанія (29—34). 

1—2. Напоминаю—точнѣе: обращаю ваше вниманіе (уѵшрі^т). Ап. уже 
благовѣстилъ имъ Евангеліе, но предложилъ имъ его только какъ историче¬ 
скій фактъ. Теперь же онъ хочетъ обстоятельно выяснить имъ значеніе этого 
факта.—Если преподанное удерживаете... Недостаточно только принимать и 
исповѣдывать Евангеліе: чтобы достигнуть спасенія, нужно твердо и правильно 
держаться за это Евангеліе, понимая его именно такъ, какъ понималъ Ап. 
Павелъ. — Если только не тщетно увѣровали, т. е. если только, конечно— 
чего Апостолъ не можетъ допустить—вы не повѣрили во Христа безъ цѣли 
и безъ результата (г'-ѵ-'^). 

3-—5. Ап. ранѣе (11, 2) хвалилъ коринѳянъ за твердое храненіе 
церковныхъ установленій, имъ введенныхъ, но теперь онъ, начиная рѣчь о 
догматическихъ преданіяхъ, воздерживается отъ похвалы. Ясно, что въ по¬ 
слѣднемъ отношеніи коринѳяне похвалы не заслуживали. Напротивъ, онъ 
считаетъ нужнымъ снова предложить ихъ вниманію все ученіе о воскресеніи, 
преподанное имъ раньше устно. При этомъ онъ прежде всего напоминаетъ имъ 
цѣлый рядъ неопровержимыхъ свидѣтельствъ, на которыхъ основывается вѣра 
въ воскресеніе Іисуса Христа, которое составляетъ ручательство въ нашемъ 
будущемъ воскресеніи.—Ибо. Почему Ап. считаетъ нужнымъ раскрыть предъ 
коринѳянами значеніе воскресенія Христова и всеобщаго воскресенія мерт¬ 
выхъ (ст. 1)? Потому, что это, при его выступленіи въ Коринѳѣ, было важ¬ 
нѣйшимъ пунктомъ его проповѣди, составляло, такъ сказать, фундаментъ его 
ученія.—Принялъ. Ап. узналъ о фактахъ (напр. о явленіи Христа Петру и 
Іакову) отъ Апостоловъ, но что касается значенія самаго событія смерти и 
воскресенія, то оно выяснилось для него путемъ внутренняго просвѣщенія, 
какое онъ подучилъ отъ Самого Господа (Гал. I, 12). Такъ для него было 
выяснено, что Христосъ умеръ для искупленія людей отъ грѣховъ и что эта 
смерть Христа была вполнѣ согласна съ писаніями Ветхаго Завѣта.—По¬ 
гребенъ былъ. Этотъ фактъ погребенія свидѣтельствуетъ о томъ, что смерть 
для Христа дѣйствительно наступила, что Онъ умеръ на самомъ дѣлѣ, а не 
казался, только умершимъ.—По писанію. О воскресеніи Христа въ третій 
день можно находить предуказаніе въ судьбѣ пр. Іоны, а равно у пр. Осіи 
(VI, 2).—Явился Еггфѣі потомъ двѣнадцати. Объ обоихъ этихъ явленіяхъ, 
имѣвшихъ мѣсто въ первый день воскресенія, упоминаетъ ев. Лука (Лук. XXIV, 
34, 36), и о второмъ только—ев. Іоаннъ (Іоан. XX, 19 и сл.). Ап. очевидно 
говоритъ здѣсь о тѣлесномъ явленіи Воскресшаго Христа. Въ самомъ дѣдѣ, 
какую цѣль имѣлъ Апостолъ, перечисляя апостольскія свидѣтельства? Онъ, 
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6> ПОГОНЪ ЯВИЛСЯ болѣе нежели 
пятистанъ братій въ одно вреня, 
изъ которыхъ большая пасть до 
нынѣ въ живыхъ, а нѣкоторые и 
почили; 

7. потомъ явился Іакову, также 
всѣмъ Апостоламъ, 

8. а послѣ всѣхъ явился и ннѣ, 
какъ нѣкоему извергу. 

9. Ибо я наименьшій изъ Апо¬ 
столовъ, и недостоинъ называться 
Апостоломъ, потому что гналъ цер¬ 
ковь Божію. 

10. Но благодатію Божіею семь 

конечно, хотѣлъ этимъ доказать истину нашего будущаго тѣлеснаю воскре¬ 
сенія, а эта истина могла быть основана только на тѣлесномъ явленіи Вос¬ 
кресшаго Господа. Замѣтить нужно, что западные кодексы читаютъ не: дт- 
і^цати, а одиннадцати (какъ и нашъ слав, переводъ). Какое чтеніе бо¬ 
лѣе правильное? Со стороны точнаго смысла, конечно, послѣднее, потому что, 
когда Христосъ воскресъ, Іуды среди Апостоловъ уже не было, и ихъ оставалось 
только одиннадцать. Но и первое чтеніе имѣетъ право на признаніе, потому 
что двѣнадцать оставались двѣнадцатью даже и тогда, когда въ этомъ 
кружкѣ первыхъ учениковъ Христовыхъ недоставало одного или двоихъ (напр. 
Іуды и Ѳомы—при явленіи ВІоскресшаго Христа). Выраженіе 12 Апостоловъ 
было техническимъ терминомъ для обозначенія достоинства тѣхъ призванныхъ 
Самимъ Христомъ первыхъ учениковъ Его, подобно тому какъ въ исторіи 
извѣстенъ терминъ: Совѣтъ десяти и т. под. Кромѣ того это чтеніе: 12-ти 
(Апостоламъ) подтверждается и древнѣйшими рукописями. 

6. Упоминаемое здѣсь явленіе, несомнѣнно, то же, о которомъ сообщаетъ 
ев. Матѳей (ХХУІІІ, 16). Если ев. упоминаетъ только объ одиннадцати, оставляя 
безъ вниманія пятьсотъ братій, то это объясняется тѣмъ, что у него при¬ 
водятся повелѣнія Христа, которыя имѣли отношеніе только къ Апостоламъ 
(Матѳ. XXVIII, 18—20).—Донынѣ въжияыхъ.Объэтоиъ упоминаетъ Ап. для 
того, чтобы указать коринѳянамъ возможность распросить о Христѣ Воскрес¬ 
шемъ у тѣхъ, которые видѣли Его по воскресеніи. 

7. Іаковъ-^дпо, конечно, братъ Господа Іисуса Христа, бывшій впо¬ 
слѣдствіи епископомъ Іерусалимской Церкви: если бы Ап. имѣлъ въ виду 
другого, а не этого, всѣмъ извѣстнаго дѣятеля церковнаго (Гал. I, 19; II, 9, 
22; Дѣян. XII, 17; XV, 13), то онъ, конечно, точнѣе обозначилъ бы его. Іаковъ 
при жизни Христа не вѣровалъ въ Него (Іоан. VII, 5), но послѣ вознесенія 
Христова мы находимъ его вмѣстѣ съ Апостолами и св. женами въ горницѣ 
Іерусалимской (Дѣян. I, 14). Это внезапное превращеніе невѣрующаго въ вѣ¬ 
рующаго могло совершиться только силою особаго доказательства, какимъ 
и должно было стать для Іакова явленіе Самого Воскресшаго.—Всѣмъ Апо¬ 
столамъ. Это было явленіе въ день вознесенія Господа на небо, когда,—конечно, 
но особому повелѣнію Господню,—всѣ Апостолы собрались вмѣстѣ (ср. Дѣян. 
I, 4, 6). 

8. Бывшее ему лично явленіе Воскресшаго Ап. ставитъ на одномъ 
уровнѣ съ другими явленіями. Слѣдов., это не было внутреннимъ событіемъ 
съ его личной жизни, а дѣйствительнымъ явленіемъ.—Извергомъ (Іх-:(іоз[іа) 
назывался ребенокъ, который родился до срока и притомъ извлеченъ былъ 
изъ чрева матери, можно . сказать, насильственно, путемъ операціи. Другіе 
Апостолы упали какъ созрѣвшіе плоды съ дерева іудейства и попали въ 
кошницу Христову, между тѣмъ какъ Ап. Павелъ вырванъ былъ изъ нѣдръ 
іудейства насильственно. Самимъ Христомъ, не будучи подготовленъ къ тому, 
чтобы стать Его Апостоломъ. 

9—10. Свою неподготовленность къ апостольскому служенію Ап. под¬ 
тверждаетъ указаніемъ на то, что онъ былъ гонителемъ Церкви Христовой. 
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ТО, ЧТО есмь; и благодать Его во 
ннѣ не была тщетна, но а болѣе 
всѣхъ ихъ потрудился; не я впро¬ 
чемъ, а благодать Божія, которая 
со мною. 

11. Итакъ я ли, они ли, мы 
такъ проповѣдуемъ, и вы такъ увѣ¬ 
ровали. 

12. Если же о Христѣ пропо¬ 
вѣдуется, что Онъ воскресъ изъ 
мертвыхъ, то какъ нѣкоторые изъ 
васъ говорятъ, что нѣтъ воскресе¬ 
нія мертвыхъ? 

13. Если нѣтъ воскресенія мерт¬ 
выхъ, то и Христосъ не воскресъ; 

14. а если Христосъ не вос¬ 
кресъ, то и проповѣдь наша тщет¬ 
на, тщетна и вѣра ваша. 

15. Притомъ мы оказались бы 
и лжесвидѣтелями о Богѣ, потому 
что свидѣтельствовали бы о Богѣ, 
что Онъ воскресилъ Христа, Кото¬ 
раго Онъ не воскрешалъ, если, юю- 
есть , мертвые не воскресаютъ; 

16. ибо если мертвые не вос¬ 
кресаютъ, то и Христосъ не вос¬ 
кресъ; 

17. а если Христосъ не вос¬ 
кресъ, то вѣра ваша тщетна: вы 
еще во грѣхахъ вашихъ; 

18. поэтому и умершіе во Хри¬ 
стѣ погибли. 

19. И если мы въ этой только 
жизни надѣемся на Христа, то мы 
несчастнѣе всѣхъ человѣковъ. 

Наименьшій изъ Апостоловъ—это говоритъ о себѣ Ап. по чувству смиренія. 
Мало того, въ поел, къ Ефес. онъ называетъ себя наименьшимъ изъ хри¬ 
стіанъ (Ефео. Ш, 8).— Что есмь, т. е. я сталъ христіаниномъ, Апостоломъ и, 
наконецъ, Апостоломъ цѣлаго языческаго міра.—Болѣе всѣхъ ихъ—конечно, 
больше всѣхъ Апостоловъ, взятыхъ вмѣстѣ. Ср. Римл. XV, 19.—Потрудился. 
Это выраженіе обозначаетъ не только самый процессъ работы, а указываетъ 
и на ѳя результаты (ср. Іоан. IV, 38). Ап. Павелъ уже тогда могъ сказать о 
себѣ, что его проповѣдь имѣла ббльшіе результаты, чѣмъ проповѣдь всѣхъ 
Апостоловъ.—Благодать... со мною. Ап. однако не забываетъ, что во всѣхъ 
его дѣлахъ ему помогала вседѣйственная благодать Божія. 

11. Вы такъ увѣровали,—т. е. Церковь согласно признала, что какъ 
Евангеліе 12-ти Апостоловъ, такъ и Евангеліе Ап, Павла покоится на одномъ 
и томъ же основаніи—именно на событіяхъ смерти и воскресенія Христа, 
чрезъ которыя мы, согласно писанію, получили освобожденіе отъ грѣховъ. 

12. Наша новая жизнь, вырастающая изъ общенія со Христомъ, есть 
не что иное какъ участіе въ Его жизни. Отсюда выходитъ, что если Хри¬ 
стосъ имѣетъ теперь прославленное тѣло, которое сдѣлалось такимъ чрезъ 
воскресеніе Христа изъ мертвыхъ, то и мы должны получить такое же и 
такимъ же путемъ. 

іЗ—15. И Христосъ не воскресъ. Кто отрицаетъ слѣдствіе (всеобщее 
воскресеніе), тотъ долженъ отрицать и его причину (воскресеніе Христа).— 
Проповѣдь нагиа тщетна. Главный предметъ апостольскаго свидѣтельства 
образуетъ воскресеніе Христа. Поэтому, съ отрицаніемъ воскресенія Христа, 
утрачиваетъ все свое существенное содержаніе и апостольская проповѣдь 
{тщетна—правильнЬе: пуста). Вѣра коринѳянъ также оказывается привя¬ 
занною къ предмету, который существуетъ только въ воображеніи.—Жжееви.. 
дѣтелями о Богѣ, т. е. приписали бы Богу то, чего Онъ не совершалъ.— 
Свидѣтельствовали бы о Богѣ—правильнѣе: на (или: противъ) Бога. Это 
было бы оскорбленіемъ Богу. 

16—19. Съ отрицаніемъ воскресенія Христова падаетъ и вѣра въ 
искупленіе. Если Христосъ не воскресъ, то Онъ—не Искупитель.—Вѣра 



глава 15. ПОСЛАНІЕ Къ КОРИНѲЯНАМЪ. 115 

20. Но Христосъ воскресъ ввъ 
мертвыхъ, первенецъ изъ умершихъ. 

21. Ибо какъ смерть чрезъ че¬ 

ловѣка, такъ чрезъ человѣка и 
воскресеніе мертвыхъ. 

22. Какъ въ Адамѣ всѣ умираг 
ютъ, такъ во Христѣ всѣ оживутъ, 

ваша тщетна—точнѣе: безполезна, ни къ чему не ведетъ.—Вы еще въ грѣ¬ 
хахъ вагиихъ... Если бы Христосъ только умеръ и не воскресъ, то и Самъ 
Онъ остался бы подъ проклятіемъ грѣха и человѣчество бы отъ Него не по¬ 
лучило оправданія отъ грѣховъ: и умершіе въ общеніи со Христомъ—должны 
сказать себѣ невѣрующіе въ воскресеніе Христа—не востанутъ къ лучшей 
жизни, и живые Его послѣдователи, принявшіе на себя въ этой жизни тяж¬ 
кій крестъ страданій, въ виду *) будущаго прославленія со Христомъ, ока¬ 
зываются самыми несчастными людьми! 

20—22. Но Христосъ... Правильнѣе: «но теперь Христосъ»... Ап. про¬ 
тивополагаетъ состоянію безотрадности новое состояніе души человѣка, ко¬ 
торое имѣетъ мѣсто именно теперь, со времени воскресенія Христова.— 
Первенецъ—правильнѣе: начатокъ (атгарут^). Воскресшій Христосъ относится 
ко всѣмъ тѣмъ, кто имѣетъ воскреснуть при Его второмъ пришествіи, какъ 
первый созрѣвшій колосъ во всей жатвѣ.—йб'о какъ... эти слова служатъ къ 
разъясненію того, почему Ап. назвалъ Христа начаткомъ изъ мертвыхъ. И 
смерть и воскресеніе одинаково происходятъ отъ человѣка: человѣкъ долженъ 
исцѣлить то зло, которое причинено также человѣкомъ.—Какъ въ Адамѣ... 
Мысль, выраженная только что отвлеченно, теперь высказывается съ опре¬ 
дѣленнымъ отношеніемъ къ лицамъ—Адаму и Христу.—Въ Адамѣ—во Христіь. 
Этою перемѣною предлога чрезъ (.Зіі въ 21 ст.) на предлогъ въ (Іѵ) Ач. ука¬ 
зываетъ на тѣсную связь, тѣсное жизненное общеніе между человѣчествомъ 
съ одной стороны и Адамомъ и Христомъ—съ другой. Ап. хочетъ сказать: 
«если всѣ чрезъ Адама умираютъ, то это имѣетъ свое основаніе въ томъ, 
что они всѣ въ Немъ, какъ въ своемъ родоначальникѣ заражены смертью. 
Если всѣ чрезъ Христа опять должны возстать къ жизни, то это происходитъ 
отъ того, что въ Немъ находится сила, которою они оправдываются и кото¬ 
рою нѣкогда, въ силу своего общенія съ Нимъ, будутъ пробуждены къ новой 
жизни».—Всѣ. Нѣкоторые полагаютъ, что здѣсь рѣчь идетъ дѣйствительно о 
всеобщемъ, спасеніи—возстановленіи. Но такому предположенію противо- 
рѣчитъ ученіе всего Новаго Завѣта (ср. Матѳ. XII, 32; XXV, 46; Марк. IX,^ 48; 
XIV, 21; 2 Сол. 1,9; Фил. III, 19). Другіе относятъ это пророчество только къ 
вѣрующимъ во Христа, но ограничивать такъ смыслъ выраженія всѣ (во 
Христѣ оживутъ)—это дѣло произвола. Притомъ и сравненіе между дѣломъ 
Адама и дѣломъ Христа не выдерживается: Адамъ ведетъ къ смерти всѣхъ, 
Христосъ—многихъ... Лучше поэтому принять ынѣйіе св. Іоанна Златоуста, 
по которому выраженіе всѣ въ обоихъ случаяхъ имѣетъ .совершенно одина¬ 
ковый объемъ. И у Іоанна Богослова Христосъ является виновникомъ во¬ 
скресенія какъ праведниковъ, такъ и грѣшниковъ (Іоан. V, 28 и сл.). Если 

*) Нѣкоторые видятъ здѣсь нѣчто унизительное для христіанскаго общества, кото¬ 

рое, невидимому, руководится въ своемъ стремленіи къ добродѣтели ожиданіемъ награды, 

а не красотою добродѣтели самой по себѣ. Но критики христіанства забываютъ, что 
адѣсь рѣчь идетъ не объ исполненіи нравственнаго закона вообще, а о принятіи на себя 
подвиговъ особенныхъ, не обязательныхъ для каждаго человѣка. Кромѣ того п награда, 

какая составляетъ предметъ ожиданій христіанъ, состоитъ въ удовлетвореніи высшихъ, 

благороднѣйшихъ стремленій ;і,уши... 
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23. каждый въ своемъ порядкѣ: 
первенецъ Христосъ, потомъ Хрис¬ 
товы, въ пришествіе Его. 

24. А Затѣмъ конецъ, когда Онъ 
предастъ Царство Богу и Отцу, 
когда упразднитъ всякое началь¬ 
ство и всякую власть и силу. 

25. Ибо Ему над.іежитъ цар¬ 
ствовать, доколѣ низложитъ всѣхъ 
враговъ подъ ноги Свои. 

26. Послѣдній же врагъ истре¬ 
бится—смерть. 

Ап. употребилъ здѣсь выраженіе оживутъ ('шо-оігТѵ) и о грѣшникахъ, ко¬ 
торое чаще употребляется о воскресеніи праведныхъ, то онъ могъ его упо¬ 
требить въ значеніи воскресенія вообще, какъ въ ст. 19-мъ слово жизнь 

онъ употребилъ какъ обозначеніе земного существованія вообще. 
23. Въ своемъ порядкѣ (Та-,'[ха). Каждому отдѣльному лицу или цѣлому 

разряду лицъ указано свое мѣсто въ великомъ цѣломъ. На первомъ мѣстѣ 
стоитъ одинъ Христосъ.—Х.ристовы. Это, безъ сомнѣнія, праведники, 
имѣющіе въ себѣ Дух:ъ Христовъ (Рим. ѴШ, 9), для которыхъ Христосъ есть 
основа ихъ жизни (Кол. III, 4), Они образуютъ второй рядъ или отдѣленіе 
воскресшихъ. 

24. А затѣмъ конецъ. Ап. такимъ образомъ полагаетъ нѣкоторый про¬ 
межутокъ между вторымъ пришествіемъ Христовымъ, о которомъ онъ сказалъ 
въ предшествующемъ стихѣ, и концомъ. Подъ концомъ (хёХо;) слѣдуетъ разу¬ 
мѣть конецъ настоящаго порядка домостроительства Божія о спасеніи людей. 
Люди достигнутъ такого состоянія, что о нихъ можно будетъ произнести 
окончательный судъ (ср. 1 Петр IV, 7). Этотъ конецъ наступитъ тогда именно, 
когда Христосъ предастъ царство Богу и Отцу. Какъ видно изъ 25-го и 
28-го стиховъ, Христосъ предастъ подъ власть Отца уже новое царство, въ 
которомъ установится новый порядокъ жизни.—Богъ названъ Богомъ и От¬ 
цомъ для того, чтобы показать и добровольное подчиненіе Христа Ему какъ Богу 
и единство Христа съ Богомъ по существу какъ съ Отцомъ Своимъ.—Между 
вторымъ пришествіемъ и концомъ будетъ совершено упраздненіе всякаго 
начальства, власти и силы (вмѣсто: когда упразднитъ... правильнѣе перево¬ 
дить: послѣ того какъ упразднитъ. Сначала упразднитъ, а потомъ уже пре¬ 
дастъ). Подъ упраздняемыми силами нужно, конечно, разумѣть враждебныя 
царству Божію силы (ср, ст. 25 и 28), къ которымъ принадлежитъ и смерть 
(ст. -гб). Такимъ образомъ время между вторымъ, пришествіемъ и концомъ 
будетъ эпохою суда. 

25. Необходимость такого суда надъ враждебными Богу силами Ап. 
подтверждаетъ словами Писанія (Пс. СІХ, 1). По съ какихъ поръ начинается 
гщрѵтвованіе Христа? Такъ какъ здѣсь рѣчь идетъ о внѣшнемъ, а не только 
о внутреннемъ, духовномъ царствованіи (доказательство этого—низложеніе 
враговъ Христомъ), то естественнѣе видѣть начало этого царствованія въ яв¬ 
леніи Господа Іисуса Христа во второй разъ. Тогда Онъ явится видимо для 
всѣхъ Царемъ и Судіею міра, и это царствованіе продолжится до тѣхъ поръ, 
пока Онъ не поразить всѣхъ враговъ Божіихъ.—Не противорѣчитъ ли ут¬ 
вержденіе Апостола о прекращеніи царствованія Христова пророчествамъ 
Ветхаго Завѣта, по которымъ царству Мессіи не будетъ конца (Ис. IX, 6) 
Нѣтъ, потому что для пророковъ царство Мессіи и царство Божіе казались 
тождественными: это было для нихъ одно царство, и говоря о вѣчности цар¬ 
ства Мессіи, они разумѣли вѣчность царства Божія вообщ^. 

26. Чтобы побѣда Христа надъ врагами царства Б^^ія была полною, 
для этого должна быть уничтожена смерть какъ послѣдній врагъ. Это унич- 
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27. потому что все покорилъ 
подъ ноги Бго; когда ке сказано, 
что Ему все покорено, то ясно, 
что кромѣ Того, Который поко¬ 
рилъ Ему все. 

28. Когда же все покоритъ Ему, 
тогда и самъ Сынъ покорится По¬ 
корившему все Ему, да будетъ 
Богъ все во всемъ. 

тоженіе смерти совершится чрезъ воскресеніе мертвыхъ и соединенное съ 
нимъ измѣненіе тѣлеснато состава человѣка, который уже не будетъ подле¬ 
жать дѣйствію смерти или уничтоженія. 

27. иервыа олова стиха взяты изъ псалма 8 (ст. 7). Они собственно 
имѣютъ въ виду человѣка въ моментъ его сотворенія, но такъ какъ это наз¬ 
наченіе свое—быть владыкою земли—человѣкъ не осуществилъ, а осущест¬ 
вилъ воплотившійся на землѣ Сынъ Божій, Мессія, то въ Новомъ Завѣтѣ 
эти слова съ полнымъ правомъ стали прилагаться къ Нему (напр. Еф. I, 
22; Евр. II, 8). ^Покорилъ—конечно, Богъ.—Жромѣ того... Это замѣчаніе 
служитъ переходомъ къ мысли о подчиненіи Христа Богу, выраженной въ 
слѣдующемъ стихѣ. 

28. Когда все же покоритъ Ему. По болѣе принятому чтенію, нужно 
перевести здѣсь не: покоритъ, а: покорится или будетъ покорено.—2'оіЭа и 
са.чг Сынъ покс^итея. Здѣсь Лп. возвращается къ мысли, высказав пой въ 
24- мъ ст. Онъ сказалъ тамъ, что долженъ наступить конецъ, затѣмъ въ ст. 
25— 27 далъ вставочныя замѣчанія относительно того, что должно предшест¬ 
вовать этому концу. Теперь онъ еще опредѣленнѣе говоритъ, что самый ко¬ 
нецъ будетъ состоять въ подчиненіи Сына и съ Нимъ вмѣстѣ всего міра 
Богу.—Подчиненіе Сына Огцу будетъ вполнѣ добровольное (Сынъ покорится, 
а не будетъ покоренъ). По толкованію Іоанна Златоуста, это подчиненіе 
Сына должно обозначать Его полное согласіе съ Отцомъ. По мнѣнію блаж. 
Августина, здѣсь данъ намекъ на то, что Сынъ представить избранныхъ на 
благовоззрѣніе Отца. Другіе толкователи относятъ это подчиненіе только 
Ко человѣческой природѣ Сына, или же къ прекращенію посредничестпа 
Христа между Богомъ и человѣкомъ. Правильнѣе—послѣднее мнѣніе. Сыну 
какъ искупителю и ходатаю за человѣчество предоставлено главенство надъ 
Церковью и міромъ съ опредѣленною цѣлью и на извѣстный срокъ, по мино¬ 
ваніи котораго Сынъ долженъ занять снова Свое прежнее положеніе Сына. 
«Чрезъ это однако Онъ ничего не потеряетъ: не Онъ сойдетъ съ трона Бо¬ 
жія, а Его подданные съ Нимъ взойдутъ на этотъ тронъ... Сынъ возвра¬ 
щается снова въ то положеніе, которое Онъ оставилъ для соверщенія Своего 
Уіессіанскаго служенія—Онъ перестаетъ быть посредникомъ Божескаго міро- 
правленія, потому что Богъ Самъ входитъ въ непосредственное общеніе съ 
человѣкомъ» (Ѳоіеі).—Покорившему Ему. Сынъ такимъ образомъ возвратитъ 
Отцу то, что Ему было дано Отцомъ.—Да будетъ Богъ все во всемъ.^дт 
слова служатъ къ объясненію того, почему Сынъ все возвратитъ Отцу. Прежде 
чрезъ Него Богъ открывался міру—Онъ есть все и во всемъ (Кол. Ш, 11). 
Но Онъ пользуется этимъ Своимъ положеніемъ для того, чтобы все привести 
къ Богу и, въ частности, для того, чтобы Богъ былъ все въ вѣрующихт.— 
Замѣтить нужно, что Ап. здѣсь говоритъ: Богъ, а не: Отецъ. Ясно отсюда, 
что онъ мыслитъ здѣсь Бога во всей полнотѣ Его бытія—н какъ Отца, и 
какъ Сына, и какъ Духа Святаго.—Псе во все.чъ—правильнѣе: всѣмъ (твор. 
падежъ) во всѣхъ (т. е. людяхъ). Богъ будетъ жить во всѣхъ людяхъ, въ 
каждомъ отдѣльномъ вѣрующемъ, дѣйствовать чрезъ нихъ. Они, подобно 
Христу въ время Его земной жизни, будутъ носителями святости и любви 
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29. Иначе, чтб дѣлаютъ кре твые совсѣмъ не воскресаютъ, то 
стящіеся для мертвыхъ? Если мер- для чего и крестятся для мертвыхъ? 

Божіей, чрезъ нихъ Богъ будетъ наполнять Собою все, всѣ вещи (ср. Іоан. 
XVII, 21‘)- 

29. Если не признавать истины воскресенія, то крещеніе для мертвыхъ 
является совершенно безцѣльнымъ дѣ.ломъ.—Что діьлаютъ?—по болѣе удо¬ 
стовѣренному чтенію: что сдѣлаютъ} (будущ. время), т. е. какую прибыль 
получатъ? Отвѣта не дано, но онъ ясенъ: прибыли никакой не получатъ!— 
Крестящіеся для мертвыхъ. Это выраженіе толкуется весьма различно. Одни 
видятъ здѣсь отношеніе къ обряду, существовавшему будто бы еще въ апо¬ 
стольское время, когда въ случаѣ кончины кого-либо изъ вѣрующихъ, не 
успѣвшаго креститься, за него принималъ крещеніе одинъ изъ его родствен¬ 
никовъ или друзей. Это толкованіе неосновательно, потому что мы знаемъ о 
существованіи такого обычая только въ еретическихъ общинахъ, а ни откуда 
не видимъ, чтобы онъ существовалъ и въ апостольской церкви. Другіе (напр. 
Іоан. Злат.) толкуютъ это мѣсто какъ напоминаніе, что крестящійся самымъ 
принятіемъ крещенія исповѣдуетъ свою вѣру въ воскресеніе. «Это самое при¬ 
поминая, Апостолъ говоритъ: если нѣтъ воскресенія, то для чего и крестишься 
ты мертвыхъ ради т. е. тѣлъ? Ибо при крещеніи ты вѣруешь воскресенію мер¬ 
тваго тѣла,—тому, что оно уже не останется мертвымъ». Это толкованіе, 
принимаемое изъ новыхъ толкователей и ВасЬшанп’оиъ, является наиболѣе 
правдоподобнымъ, такъ какъ апостольская Церковь несомнѣнно признавала 
особую связь между таинствомъ крещенія и йлесаымъ воскресеніемъ кре¬ 
щенныхъ (ср. Рим. VI, 3 и ел., Гал. Ш, 26). Не невѣроятнымъ представляется 
также мнѣніе тѣхъ, которые видятъ здѣсь указаніе не на крещеніе водою, а 
на крещеніе кровью или На христіанское мученичество. Въ Евангеліи два 
раза мы встрѣчаемъ употребленіе термина креститься именно въ такомъ 
значеніи (си. Лук. XII, 50 и Марк. X, 38). Подъ вліяніемъ такихъ изрече¬ 
ній Самого Христа въ апостольской Церкви могло появиться такое обозначе¬ 
ніе христіанской мученической кончины, какое мы здѣісь находимъ у Апо- 

*) 5ъ ЭТОМ'!, мѣстѣ приверженцы ученія о возотановлоніп всѣхъ вещей въ первобыт 
номъ состояніи пігіута д.ія себя опорный пунктъ. Но что касается выраженія ■ о еаіхъ 
то хотя оно и можетъ быть отнесено къ осужденнымъ людямъ, однако не въ томъ 
смыслѣ, что всѣ он» будутъ спасены. Оно можетъ указывать только на то, что всѣ будутъ 
прямо п непосредственно подлежать властп Божіей, которая въ отношеніи къ грѣшни¬ 

камъ проявится въ (рормѣ правосудія н всемогущества. .Загѣмъ, если говорить о всеоб¬ 

щности спасенія, то это спасеніе нужно счесть удѣломъ н демоновъ, а между тѣмъ въ 
2б-.чъ стихѣ говорится о пораженіи злыхъ силъ. Поэтому естественнымъ является пред- 

полож<‘ніе о томъ, что здѣсь Ап. предвозвѣщаетъ образованіе общества разумныхъ и сво¬ 

бодныхъ существъ, которыя приведены будуть Христомъ въ тѣснѣйшею единеніе съ Бо¬ 

гомъ н будутъ трудиті.ся во славу Божію, какъ трудился Самъ Христосъ въ теченіи 
(.всей земной ялізни.— Параллелями къ содержащемуся здѣсь ученію о всеобщемъ воскре¬ 

сеніи служатъ; 1 Сол. IV, 13 — 17; и Апок. XIX—XXI гл. Въ этихъ мѣстахъ также сказано 
что въ моментъ второго пришеотвш воскреснутъ сначала только вѣрующіе. Особі'нио 
согласны между собою; 1 Кор. XV, 24 и Апок. XIX 20; 1 Кор. XV, 23 н Апок. гл. ХХ-а; 

1 Кор. XV, 26 и Апок. XX, 14; 1 Кор. XV, 28 и Апок. XXI, 3.—Не мало сходнаго съ уче¬ 

ніемъ Ап. Павла о воскресеніи вѣруюпщхъ находится и въ изреченіяхъ Господа Іисуса 
Христа о Его^второмъ пришествіи (напр. .Іук. XVII, 22—37, гдѣ идетъ рѣчь о преОеарите.гь- 
но.чъ судѣ, какому будутъ подвергнуты при второмъ пришествіи Христа вѣрующіе. Отъ 
этого суда отличается послѣдній всеобщій судъ, на который соберутся всѣ народы пли 
точнѣе всѣ пзычппкіі (гл-.-гі -Л ІЧѵу;). о которомъ говорится въ ев. Матѳея XXV, 31 и сл.) 
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30. Для чего и мы ежечасно 
подвергаемся бѣдствіямъ? 

31. Я Баждый день умираю: 
свидѣтельствуюсь въ тонъ похва¬ 
лою вашею, братія, воторую я 
имѣю во Христѣ Іисусѣ, Господѣ 
нашемъ. 

32. По разсужденію человѣче- 

СБОНу, БОГДа я боролся со звѣрями 
въ Ефесѣ, вавая ивѣ польза, если 
мертвые не восвресаютъ? Станемъ 
ѣсть и пить, ибо завтра умремъ! 

33. Не обманывайтесь: худыя 
сообщества развращаютъ добрые 
нравы. 

34. Отрезвитесь, какъ должно. 

стола. Такимъ образомъ можно дать и такой смыслъ вопросу Апостола: «если 
нѣть воскресенія, то какую же пользу получатъ тѣ христіане, которые изъ 
любви во Христу и по вѣрѣ въ будущую жизнь Брестатся ради мертвыхъ, т. е. 
идутъ на смерть и становятся чрезъ ѳто въ ряды навсегда умершихъ»? Съ 
такимъ объясненіемъ находится въ тѣсной связи и вопросъ 30-го стиха: «для 
чего и мы ежечасно подвергаемся бѣдствіямъ»?—Если мертвые... Этотъ вто¬ 
рой вопросъ представляетъ собою болѣе обстоятельное повтореніе перваго. 

30^31. Отъ мученической смерти Ап. переходитъ къ обычной жизни 
Апостоловъ, которая представляетъ собою постоянныя опасности для нихъ.— 
Мы, т. е. Павелъ, Сила и Тимоѳей, извѣстные коринѳянамъ, а потомъ,и 
другіе Апостолы.—Свидѣтельствуюсь въ томъ похвалою вашею, г. е. въ дока¬ 
зательство истинности своихъ словъ а могу сослаться на ваше собственное 
признаніе: вы сами хвалите меня за мои подвиги, за то, что я подвергаю 
себя смертнымъ опасностямъ.—Во Христѣ Іисусѣ. Эти подвиги Ап. совер¬ 
шаетъ, однако, благодаря помощи Христа, съ Которымъ онъ пребываетъ въ 
тѣсномъ общеніи. 

32. По разсужденію человѣческому (/.«а аѵІ>рси-оѵ ср. Рим. Ш, 5. Здѣсь 
пропущенъ глаголъ >.з7ш=говорю), т. е. если судить съ точки зрѣнія обыкновен¬ 
ныхъ человѣческихъ представленій, не во свѣтѣ христіанскаго ученія.—Я боролся 
ео звѣрями. Почти всѣ новые толкователи понимаютъ подъ звѣрями лютыхъ вра¬ 
говъ Ап. Павла, которые толпою кидались на него, какъ звѣри. Хотя св. Игнатій 
также называетъ своихъ стражей десятью леопардами (Къ Римл. гл. У), съ 
которыми онъ боролся день и ночь въ теченіи своего путешествія, однако 
здѣсь едва ли Ап. имѣлъ въ виду такъ обозначить своихъ преслѣдователей. 
Посланіе къ Коринѳянамъ написано еще до возмущенія, которое возбудилъ 
въ Ефесѣ противъ Апостола серебреникъ Димитрій, и Ап. еще въ то время 
не боролся съ толпами враговъ. Потомъ, самый терминъ бороться ео звѣ¬ 
рями имѣлъ всѣмъ понятное значеше и едва ли могъ быть истолкованъ ко¬ 
ринѳянами въ переносномъ смыслѣ. Въ тѣ времена повсюду въ Римской им¬ 
періи существовалъ обычай присуждать преступниковъ въ какой нибудь опас¬ 
ной борьбѣ на цирковомъ ипподромѣ, чтобы на ату борьбу могли полюбо¬ 
ваться граждане. Очень вѣроятно, что и Ап. Павла принудили, во время 
одного изъ волненій въ Ефесѣ, выступить въ числѣ другихъ преступниковъ 
какъ борца съ дикими звѣрями (Ъезііагіиз). Апостолу не могло помбчь въ 
атомъ случаѣ и его право римскаго гражданства—чернь, въ возбужденіи, 
забываетъ о всякихъ правахъ—, н только сила Божія избавила его отъ смер¬ 
ти.—Какая мнѣ польза... т. е. стоило ли мнѣ во имя Христово подвергать 
свою жизнь опасности, если бы у меня не было увѣренности въ будущемъ вос¬ 
кресеніи?—Станемъ ѣсть и пить... Толкователи считаютъ ати слова заим¬ 
ствованіемъ изъ КН. Исаіи (XXII, 13). Съ отрицаніемъ воскресенія мертвыхъ 
въ жизни долженъ царить принципъ апиБуреизма... 

33—34. Худыя сообщества... Эти слова имѣются въ комедіи греческаго 
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И не грѣшите; ибо, къ стыду ва¬ 
шему скажу, нѣкоторые изъ васъ 
не знаютъ Бога. 

35. Но скажетъ кто-нибудь: 

какъ воскреснутъ мертвые? і 
какомъ тѣлѣ придутъ? 

36. Безразсудный! то, чтб 
сѣешь, не оживетъ, если 
умретъ. 

БЪ 

ТЫ 

не 

комика Менандра «Тайса» (въ 3-мъ в. до Р. X.). Ап. могъ знать вто изрече¬ 
ніе, ставшее ходячею поговоркою. Приводитъ онъ эту пословицу, желая вну¬ 
шить коринѳянамъ осторожность въ сношеніи съ язычниками, подъ вліяніемъ 
которыхъ, вѣроятно, нѣкоторые коринѳскіе христіане стали сомнѣваться и въ 
истинѣ воскресенія мертвыхъ.—Отрезвитесь какъ долоюно. Коринѳяне уже 
пробудились отъ духовнаго усыпленія, но еще не очнулись вполнѣ—они мо¬ 
гутъ заснуть опять!—И не грѣшите (наст, время), т. е. не продолжайте своей 
грѣховной жизни, потому что такъ живя вы погибнете.—Не знаютъ Бога— 
точнѣе; имѣютъ незнаніе (аушаіа) Бога т. е. не имѣютъ надлежащаго поз¬ 
нанія о Богѣ какъ о Существѣ личномъ, какъ о Судіи и мздовоздаятелѣ и 
вслѣдствіе этого позволяютъ себѣ жить по своимъ похотямъ ‘). 

35—58. Ап. даетъ здѣсь отвѣтъ на два вопроса, какіе могли быть 
сдѣланы по поводу его ученія о воскресеніи мертвыхъ. Первый вопросъ: ка¬ 
кимъ способомъ мертвое тѣло можетъ быть оживлено? и второй: каково бу¬ 
детъ новое тѣло у воскресшихъ? Ап. отвѣчаетъ на первый вопросъ, сравне¬ 
ніемъ судьбы истлѣвающаго тѣла человѣческаго съ истлѣвающимъ въ землѣ 
зерномъ, которое однако даетъ изъ себя ростокъ, а на второй вопросъ гово¬ 
ритъ, что новыя тѣла, конечно, будутъ не такія, какія мы имѣемъ теперь; 
они будутъ болѣе тонкими и приспособленными къ дѣятельности высшей 
стороны нашего существа—духа. При этомъ Ап. даетъ разъясненіе и того, 
почему человѣкъ не получилъ такого высшаго тѣла при самомъ своемъ сотво¬ 
реніи (35—49). Что касается тѣхъ, которые будутъ жить во время второго 
пришествія Христова, то и ихъ тѣла измѣнятся въ такія же высшія тѣла, 
какія будутъ имѣть воскресшіе изъ мертвыхъ, и такимъ образомъ смерть 
будетъ окончательно побѣждена (50—58). 

35. Какъ воскреснуіпъ...7 т. е. можетъ ли это быть? Какъ оживить со¬ 
вершенно разложившееся тѣло? Эго—одинъ вопросъ.—Бъ какомъ тѣлѣ...? 
Это—другой вопросъ—о существѣ новаго тѣла. 

36. Здѣсь—отвѣтъ на первый вопросъ. Ап. обращаетъ вниманіе чита¬ 
телей на то, что постоянно происходитъ въ природѣ. Зерно, посѣянное въ 
землю, лишается своей оболочки, которая разлагается подъ дѣйствіемъ поч¬ 
венной влаги. Чрезъ это разложеніе дается выходъ жизненному зародышу 
растенія, который невидимъ для человѣческаго глаза. Такимъ образомъ чрезъ 
смерть получается жизнь. Тоже должно произойти и съ человѣческимъ тѣ¬ 
ломъ.—Изъ этого читатели могли вывести два заключенія. Вопервыхъ, новое 

1) Нѣкоторые усматриваютъ въ 32—34 стихахъ смѣшеніе ученія о воскресеніи 
тѣла съ ученіемъ о бевсмертіи д^тші. Говорятъ, что Ап. пзъ отрицанія перваго выводитъ* 

такія заключенія, какія собственно выводятся изъ отрицанія послѣдняго.—Но, кажется 
п сами от(ицатели воскресенія по.тагвлп, что съ окончательнымъ уничтоженіемъ тѣла не 
возможно и личное безсмертіе для человѣка (см. послѣднія олова 32-го стиха). А- затѣмъ, 

для самого Ап. Павла нс имѣетъ рѣшительно никакого значенія безсмертіе, разъ нѣтъ 
увѣренности въ воскресеніи Христа и въ будуіцемъ воскресеніи вѣрующихъ. Такого без¬ 

смертія нужно скорѣе бояться, чѣмъ желать. Съ кѣмъ же душа человѣка будетъ въ об¬ 

щеніи по смерти тѣ.та, если нѣтъ воскресшаго Христа по ту сторону гроба?! Поэтому, есте¬ 

ственно, въ представ.іеніп Ап. Павла воскресеніе тѣла іі безсмертіе отож.гествлялпсь... 
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37. И когда ты сѣешь, то сѣ¬ 
ешь не тѣло будущее, а голое 
зерно, какое случится, пшеничное, 
или другое какое; 

38. но Богъ даетъ ему тѣло, 
какъ хочетъ, и каждому сѣмени 
свое тѣло. 

39. Не всякая плоть такая же 
плоть; но иная плоть у человѣковъ, 
иная плоть у скотовъ, иная у рыбъ, 
иная у птицъ. 

40. Есть тѣла небесныя и тѣла 
земныя: но иная слава небесныхъ, 
иная земныхъ; 

41. иная слава солнца, иная 
слава луны, иная звѣздъ; и звѣзда 
отъ звѣзды разнится въ славѣ. 

42. Такъ и при воскресеніи 
мертвыхъ: сѣется въ тлѣніи, воз¬ 
стаетъ въ нетлѣніи; 

43. сѣется въ уничиженіи, воз¬ 
стаетъ въ славѣ; сѣется въ немо¬ 
щи, возстаетъ въ силѣ; 

тѣло не будетъ собраніемъ частицъ прежняго, разрушеннаго тѣла, какъ ве¬ 
ликолѣпный дубъ или красивая яблоня не есть собраніе частицъ разложив¬ 
шагося желудя или яблочнаго зерна. Во вторыхъ, между тѣломъ воскресшаго 
человѣка и его прежнимъ разрушившимся тѣломъ будетъ существовать орга¬ 
ническая связь.' Если бы тѣло воскресшаго не стояло ни въ какой связи съ 
настоящимъ тѣломъ, то смерть не могла бы быть признана побѣжденною: 
она удержала бы свою добычу. 

37—38. Здѣсь—отвѣтъ на второй вопросъ. Говоря о томъ, что посѣянное 
сѣмя получаетъ новое одѣяніе и новое украшеніе, становясь такимъ обра¬ 
зомъ настоящимъ растеніемъ, Ап. очевидно даетъ отвѣтъ на вопросъ о судьбѣ 
умершаго человѣческаго тѣла. Послѣднее также *голо», когда опускается 
въ землю и разрушается въ ней, но потомъ дрлжно получить полноту необхо¬ 
димыхъ для новой жизни органовъ.— Какъ хочетъ—правильнѣе: какъ воехо- 
тѣ.іъ ('/а&ші г,!)ё>А)оеѵ). Этимъ Ап. указываетъ на законъ развитія, который 
Богъ вложилъ при сотвореніи въ каждое отдѣльное растеніе. Божественная 
воля неизмѣнно поддерживаетъ такой порядокъ, что изъ извѣстнаіц зерца 
возникаетъ непремѣнно извѣстное растеніе (свое тѣло). 

39—41. Такъ какъ сомнѣвавшіеся въ воскресеніи мертвыхъ, очевидно, 
полагали, что невозможно появиться какому нибудь новому тѣлу, отличному 
отъ настоящаго, то Ап. считаетъ нужнымъ обратить вниманіе читателей на 
безконечное разнообразіе организмомъ, изъ которыхъ состоитъ и настоящій 
видимый міръ.—Не всякая плотъ.—Слово плоть здѣсь обозначаетъ субстанцію, 
а не только внѣшнюю форму организма. (Въ ст. 39-мъ Ап. перечисляетъ че¬ 
тыре рода существъ земныхъ, а далѣе онъ говоритъ о тѣлахъ небесныхъ).— 
Ксть тѣла небесныя... Эти тѣла (звѣзды) отличаются отъ земныхъ какъ по 
субстанціи, такъ и пэ блеску. — Слава (36?а)=блескъ, сіяніе. Земныя суще¬ 
ства имѣютъ также свой блескъ, который у цвѣтовъ состоитъ въ ихъ раз¬ 
ныхъ кблѳрахъ, у животныхъ—въ силѣ или ловкости, у человѣка—въ благо¬ 
родномъ выраженіи лица.—Указывая на разнообразную силу сіянія у небес¬ 
ныхъ силъ Ап. этимъ самымъ внушаетъ читателямъ, что они не должны 
сомнѣваться въ полнотѣ могущества Божія. «Богъ—хочетъ сказать Ап.— 
имѣетъ достаточно силы для того, чтобы дать человѣку новое, лучшее тѣло». 
Но косвенно Ап. здѣсь даетъ мысль и о томъ, что тѣла воскресшихъ будутъ 
различны по достоинству (Іоаннъ Злат., Амвросій}. 

42—43. Эти стихи содержатъ отвѣтъ на второй вопросъ 35-го стиха: 
«въ какомъ тѣлѣ придутъ?» Отвѣтъ Ап. даетъ такой: въ тѣлѣ, которое вовсе 
не есть возстановленное нынѣшнее тѣло, а имѣетъ совсѣмъ иныя свойства, 
чѣмъ наше тѣло.—Оіьется. Три раза употребленъ здѣсь ѳтотъ глаголъ и каж- 
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44. сѣется тѣло душевное, воз¬ 
стаетъ тѣло духовное. Есть тѣло 
душевное, есть тѣло и духовное. 

45. Такъ и написано; первый 
человѣкъ Аданъ сталъ душею жи- 
вуш;ею (Быт. 2, 7), а послѣдній 
Адамъ есть духъ животворящій. 

дый разъ, несомнѣнно, имѣетъ особенное значеніе.—Сѣется въ тлѣніи—это 
указываетъ на погребеніе тѣла.—Сѣется въ уничтоженіи—это выраженіе 
обнимаетъ собою всякія бѣдствія жизни, подготовляющія разрушеніе тѣла.— 
Сѣется въ немощи—это обозначеніе безпомощности новорожденнаго младен¬ 
ца.—Нетлѣніе, слава и сила—противоположности тлѣнію, уничтоженію и не- 
мо'іш. Первый терминъ обозначаетъ будущее тѣло какъ свободное отъ бо¬ 
лѣзней, истощенія и смерти, второй—какъ свободное отъ обычныхъ слабо¬ 
стей нынѣшняго тѣла и издающее изъ себя сіяніе совершенной жизни, тре¬ 
тій—какъ снабженное полнотою силъ. 

44. Указанныя въ 42—43 ст. противоположности имѣютъ свою основу 
въ различіи между душевнымъ и духовнымъ тѣлами. Первое предназначено 
къ тому, чтобы служить органомъ души т. е. жизненной силы чело¬ 
вѣческаго организма, второе должно служить орудіемъ высшаго начала чело¬ 
вѣческаго существа—духа (-ѵей[ха). Духъ будетъ воздѣйствовать на жизнен¬ 
ный зародышъ истлѣвшаго человѣческаго тѣла, но не для того, чтобы изъ 
этого зародыша произошло точно такое же тѣло, какое существовало и рань¬ 
ше—это бываетъ сь истлѣвающимъ зерномъ растенія,—а для того, чтобы 
развитіе этого зародыша пошло въ другомъ направленіи и къ другой, высшей 
формѣ существованія. Такимъ образомъ явившееся вновь тѣло будетъ по¬ 
слушнымъ орудіемъ духа.—Есть тіъло душевное, есть тѣло и духовное. Это 
мѣсто говоритъ въ пользу того предположенія, что Ап. полагалъ существен¬ 
ную разницу между душою и духомъ и не считалъ эти оба элемента разными 
функціями одной и той же субстанціи. Иначе непонятно, къ чему бы онъ 
такъ настойчиво указывалъ на различіе между тѣлами. 

45. Апостолъ подтверждаетъ существованіе двоякаго тѣла ссылкою на 
Св. Писаніе.—Такъ и написано. Эти слова относятся только къ первой 
половинѣ стиха.—Сталъ душею живущею (Быт. П, 7). Рѣчь идетъ о твореніи 
человѣка. Человѣкъ сталъ, сдѣлался человѣкомъ или одушевленнымъ суще¬ 
ствомъ послѣ того какъ въ его тѣло, созданное изъ праха земного. Богъ 
вдунулъ дыханіе жизни. Этими словами Ап. опредѣляетъ границу, за которую 
никогда не могъ переступить первый человѣкъ. Граница эта обозначена выра¬ 
женіемъ душа оюивущал !^а>оа). Повидимому, это опредѣленіе, данное 
человѣку, приравниваетъ его съ животными, которыя также называются 
у Моисея душами оюивущими (Быт. 1, 20, 24). Но на самомъ дѣлѣ, по отно¬ 
шенію къ человѣку, этотъ терминъ заключаетъ въ себѣ несравненно большее, 
чѣмъ въ приложеніи его къ животнымъ. И по книгѣ Бытія, первозданный 
человѣкъ безмѣрно возвышался надъ животными своимъ разумомъ, свободною 
волею и сердцемъ. Затѣмъ извѣстно, что первозданный человѣкъ входилъ въ 
непосредственное общеніе съ Богомъ, а это относится къ дѣятельности уже 
высшаго начала человѣческаго существа—духа. Если Моисей не приписы¬ 
ваетъ прямо человѣку духа, то этимъ показываетъ, что и тѣмъ, что человѣкъ 
сдѣлался душею живущею, цѣль перваго творенія была достигнута. Духъ, 
какъ руководящій принципъ человѣческаго существа, долженъ былъ выступить 
на дѣятельность въ болѣе позднюю эпоху. Первозданный человѣкъ, по Ап. 
Павлу, проходилъ только первоначальную стадію существованія и дѣятель¬ 
ности.—Послѣдній Адамъ. Такъ называетъ Ап. Христа какъ Главу человѣ¬ 
чества, послѣ Котораго уже не будетъ ни какой новой главы.-^Етъ духъ 
животворящій. Эго—состояніе человѣческое, противоположное другому чело- 
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46. Но не духовное прежде, а 
душевное, потомъ духовное. 

47. Первый человѣкъ изъ земли 
перстный; вторый человѣкъ Го¬ 
сподь съ пеоа. 

48. Баковъ перстный, таковы п 
перстные; и каковъ небесный, та¬ 
ковы и небесные; 

49. и какъ мы носили образъ 

вѣчѳскому состоянію—дуіаи живущей. Духъ названъ здѣсь животворящимъ 
не потому, что онъ сообщаетъ духовную жизнь, (какъ у Іоанна IV, 14), а какъ 
оживляющій тѣло, служащее ему органомъ. П дуща оживляетъ тѣло и дви¬ 
жетъ имъ, а духъ дѣлаетъ больще—онъ дѣлаетъ его живымъ, сообщая ему 
новыя силы и юность. Но къ какому пункту изъ жизни Христа нужно относить 
исполненіе этого изреченія? Лучше полагать, что Христосъ стадъ духомъ 
животворящимъ постепенно—начиная съ Своего чудеснаго рожденія и окан¬ 
чивая чудеснымъ вознесеніемъ на небо, когда Его тѣло стало вполнѣ духов¬ 
нымъ. Но въ ,полномъ смыслѣ Христосъ явитъ Свою животворящую духовную 
дѣятельность въ то время, когда прославитъ тѣла вѣрующихъ въ Него и сдѣ¬ 
лаетъ ихъ подобными Его собственному тѣлу (ср. Фил. Ш, 21). 

46. Но почему Богъ не сразу создалъ духъ животворящій, т. е. болѣе 
совершенное? На это Ап. отвѣчаетъ указаніемъ на общій законъ: ссначала 
душевное, а потомъ уже—духовное 1» Смыслъ словъ Апостола такой: жизнь 
духа въ сущности тождественна со святостью и, слѣдов., какъ и святость, 
не могла быть дана человѣку въ готовомъ видѣ при самомъ его сотвореніи: 
она—дѣло его свободной воли. Первозданному человѣку предстояло иди жить 
для себя или—для Бога. Бъ первомъ случаѣ онъ долженъ былъ пасть и па¬ 
дать все ниже и ниже, во второмъ—его ожидало возвышеніе, даже и усовер- 
шеніе самаго тѣла. Человѣкъ палъ, пойдя первымъ путемъ, однако и въ со¬ 
стояніи паденія у человѣка не могло исчезнуть вовсе желаніе лучшаго, и Богъ 
возгрѣвалъ это желаніе душевнаго человѣка путемъ особаго педагогическаго 
воздѣйствія, какого удостоенъ былъ избранный Имъ народъ еврейскій. Да 
и прочіе народы не совсѣмъ заглушили въ с'^бѣ духовныя стремленія, такъ 
что человѣчество оказалось подготовленнымъ къ принятію Духа Божія 
и къ начатію новой духовной жизни. Да, человѣчество могло вполнѣ оцѣнить 
преимущества духовной жизни только тогда, когда прошло первоначальную 
стадію—жизнь душевную. 

47. Указанный въ 46-мъ стихѣ законъ примѣняется къ состоянію тѣлъ. 
Сначала существовать должно было зе.чное тѣло, соотвѣтствовавшее душевному 
состоязію перваго человѣка, а потомъ должно было явиться небесное тѣло, 
соотвѣтствующее новому духовному состоянію второго Адама.—Перстный— 
т. е. по качеству своего тѣла представ.гяетъ тѣ же частицы, какія есть въ 
обыкновенномъ прахѣ или пыли (ср. Быт. II, 7)—Вторый человѣкъ—т. е. 
потомъ явившійся {8е6херо;=гт:гіта въ ст. 46-мъ).—Господь. Этого слова въ 
большинствѣ древнихъ рукописей не имѣется.—Съ неба. Такъ какъ во всемъ 
этомъ отдѣлѣ Ап. имѣетъ цѣлью дать отвѣтъ на вопросъ: «въ какомъ тѣлѣ 
востанутъ мертвые?», то естественнѣе всего понимать это выраженіе какъ 
обозначеніе тѣла, въ которомъ явится во второе Свое пришествіе воскресшій 
Христосъ (есть и другое мнѣніе, по которому Ап. будто бы имѣетъ здѣсь 
въ виду предсуществованіе Христа на небѣ какъ небеснаго человѣка). И парал- 
•іельныя этому выраженія: сойдетъ съ неба (1 Сол. IV, 16) или: явленіе Го¬ 
спода Іисуса съ неба (1 Сол. I, 7) также обозначаютъ второе пришествіе 
Христово на землю (ср. Фил. III, 20, гдѣ говорится о томъ, что мы ожида¬ 
емъ Спасителя, Господа съ неба). 

48—49. Люди, происшедшіе отъ перстнаю родоначальника, Адама, 
должны по тѣлу быть похожи на пего, а тѣ, которые имѣютъ своимъ родо- 
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перстнаго, будемъ носить и образъ 
небеснаго. 

50- Но то скажу вамъ, братія, 
что плоть и кровь не могутъ на¬ 
слѣдовать Царствія Божія, и тлѣ¬ 
ніе не наслѣдуетъ нетлѣнія. 

51. Говорю вамъ тайну: не всѣ 
мы умремъ, но всѣ измѣнимся 

52. вдругъ, во мгновеніе ока 
при послѣдней трубѣ: ибо востру¬ 

битъ, и мертвые воскреснутъ не- 
тлѣннымв, а мы измѣнимся; 

53. ибо тлѣнному сему надле¬ 
житъ облечься въ нетлѣніе, и смерт¬ 
ному сему—облечься въ безсмертіе. 

54. Когда же тлѣнное сіе обле¬ 
чется въ нетлѣніе и смертное сіе 
облечется въ безсмертіе, тогда сбу¬ 
дется слово написанное: поглоще¬ 
на смерть побѣдою (Исаія 25, 8). 

начальникомъ небеснаго, должны имѣть такое же прославленное тѣло, какое 
имѣетъ Онъ.—Будемъ носить. Одни видятъ здѣсь изъяв, наклоненіе будущ. 
времени '(<рорёзо;хеѵ), другіе—сосдаг. аориста ('рорізшигѵ). Хотя первое пониманіе 
подтверждается только свидѣтельствомъ Ватиканскаго кодекса и Пешито, однако 
оно болѣе согласно съ смысломъ всего мѣста. При второмъ пониманіи нужно 
бы здѣсь видѣть увгыцаніе (понесемъ!), а между тѣмъ здѣсь излагается пом- 
жительное ученіе (ср. Рим. У, 1) такого содержанія: «тѣло, съ которымъ 
востанутъ умершіе, есть небесное тѣло, подобное тѣлу Самого Господа». 

50. Этотъ стихъ представляетъ собою переходъ къ слѣдующему отдѣлу. 
Плогпъ и кровь, т. е. нашъ нынѣшній тѣлесный организмъ, не могутъ остаться 
не измѣненными, когда вѣрующіе должны будутъ вступить въ славное цар¬ 
ство Христово.—Тлѣніе—это тѣ же плотъ и кровъ, но какъ бы уже тронутыя 
тлѣніемъ. 

51—52. Тайму. Апосто-іу сдѣлалось извѣстно то, что онъ говорить далѣе, 
по особому откровенію отъ Бога (ср. 1 Сол. ІУ,15).—При послѣдней трубѣ. 
Никакая труба не можетъ пробудить мертвыхъ. Поэтому здѣсь это выраженіе 
можетъ означать только особое всемогущее велѣніе Божіе, въ силу котораго 
мертвые должны воскреснуть, а живые—измѣниться по тѣлу. Самый образъ 
заимствованъ отъ тѣхъ сигналовъ, какіе подавали еврейскіе священники, 
когда евреямъ, странствовавшимъ въ пустынѣ, приходилось подниматься 
въ путь или жэ собираться на праздникъ къ скиніи (Числ. X, 2—10). 
Изъ того, что труба названа послѣднею, можно выводить заключеніе, что 
еще ранѣе будутъ имѣть мѣсто другія повелѣнія Божіи, которыя будутъ 
имЬть значеніе д.ія міра духовъ.—Ибо вострубитъ, т. е. труба вострубитъ. 
Опять это—образное выраженіе, указывающее на одновременность воскресенія 
мертвыхъ и измѣненія живыхъ.—Мы, т. е. всѣ вѣрующіе, которые доживутъ 
до второго пришествія. Апостолъ не зналъ, доживетъ ли онъ самъ до этого 
срока (ср. ст. 30 и 31; УІ, 14; Фил. I, 20 и'II, 17) и, въ виду присущаго 
ему упованія на близкое пришествіе Господне, скорѣе могъ причислять себя 
къ тѣмъ, кто доживетъ до этого времени. 

53—54. Облечься. Эго выраженіе указываетъ на то, что между настоя¬ 
щимъ и будущимъ, измѣненнымъ, тѣломъ будетъ существовать связь. Тѣло 
наше не уничтожится, а только приметъ новую форму существованія, какъ 
бы одѣнется въ новую одежду.—Сбудепгся слово... Бр. Исаія (ХХД^ 8) гово¬ 
ритъ о томъ, что члены теократическаго общества, живые и умершіе, будутъ 
въ концѣ исторіи домостроительства Божія о спасеніи человѣка одарены без¬ 
смертіемъ. Ап. это пророчество, какъ п многія другія, относящіяся, невиди¬ 
мому, только къ народу избранному, относитъ къ будущему измѣненію тѣлъ 
всѣхъ людей.—Побѣдою, т. е. полнымъ раскрытіемъ внутреннихъ силъ че- 
.товѣческаго существа, когда становится уже невозможнымъ никакое пхъ ос¬ 
лабленіе. «Смерть будетъ поглощена вѣчной жизнью» {Оодеі). 
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55. Смерть! гдѣ твое жало? адъ! 
гдѣ твоя побѣда? (Осіи 13, 14) 

56. Жало же смерти—грѣхъ; а 
сила грѣха—законъ. 

57. Благодареніе Богу, даровав¬ 
шему намъ побѣду Господомъ на¬ 
шимъ Іисусомъ Христомъ! 

58. Итакъ, братія мои возлюб¬ 
ленные, будьте тверды, непоколе¬ 
бимы, всегда преуспѣвайте въ дѣлѣ 
Господнемъ, зная, что трудъ вашъ 
не тщетен ,> предъ Господомъ. 

55—56. Въ чувствъ благодарности Богу за это несомнѣнно ожидающее 
вѣрующихъ освобожденіе отъ ита смерти Ап. говорить словами пр. Осіи 
о полномъ пораженіи смерти. Слова Осіи онъ приводитъ приблизительно по 
тексту ЬХХ (Ос. ХІИ, 14).—Жало (уіѵтроѵ). Пророку представляется смерть 
ядовитымъ животнымъ, въ родѣ скорпіона, которое чрезъ потерю жала ста¬ 
новится безвреднымъ.—Жало же смерти—грѣхъ... Ап. указываетъ этимъ на 
внутреннюю причину пораженія смерти. Онъ проникаетъ, такъ сказать, въ 
тѣ таинственныя убѣжища, гдѣ смерть приготовляетъ свой ядъ и показываетъ, 
какъ побѣдителю удалось положить конецъ этой вредоносной силѣ. Ірѣхъ и 
законъ—вотъ тѣ внутреннія причины, благодаря которымъ смерть могла ут¬ 
вердить свое господство надъ людьми. Первая причина—грѣхъ. Объ этомъ ясно 
сказано въ Писаніи (Быт. II, 17; Рим. V, 12 и 1 Кор. ХУ, 21, 22). Хотя че¬ 
ловѣкъ созданъ былъ по тѣлу смертнымъ, однако онъ избѣгъ бы смерти, если 
бы не согрѣшилъ (ср. Рим. XIII, 10). Но откуда получилъ грѣхъ эту страшную 
власть надъ человѣкомъ? Отъ закона. Ап. въ поел, къ Римл, говоритъ, 
что грѣхъ не вмѣняется человѣку въ преступленіе, заслуживающее смертной 
казни, если нѣтъ закона (V, 13). Только законъ сдѣлалъ грѣшниковъ, нару¬ 
шающихъ его, повинными смерти. Онъ, такъ сказать, глубоко вонзилъ жало 
смерти внутрь человѣка, онъ осудилъ человѣка на смерть, бьиъ движущею 
силою для этого жала смерти. 

57. Побѣда надъ смертью одержана Христомъ такимъ образомъ. Такъ 
какъ нужно было сначала побѣдить грѣхъ—жало смерти,—то Господь I. Хри¬ 
стосъ совершилъ это дѣло, не допустивши грѣхъ въ Свою собственную при¬ 
роду, хотя Онъ имѣлъ такую же плоть какъ и люди, исключая грѣховности. 
Чрезъ это Онъ обезоружилъ и другую опору смерти—законъ, такъ какъ законъ 
не могъ имѣть ничего противъ Того, Кто вполнѣ осуществилъ законъ. Эта 
двойная побѣда личная являлась необ::одиыымъ предположеніемъ Его соб¬ 
ственнаго воскресенія. Но, кронѣ того, дѣятельность Христа была направлена 
къ тому, чтобы эта побѣда сдѣлалась удѣломъ всего человѣчества, и Онъ, 
дѣйствительно, достигъ этого: Онъ именно избавилъ насъ Своимъ заступле¬ 
ніемъ отъ осужденія закона и примирилъ съ Богомъ, а чрезъ это примиреніе 
мы получили' благодатныя силы для побѣды надъ грѣхомъ, который уже пе¬ 
ресталъ быть вашимъ господиномъ.—Даровавіиему—по болѣе авторитетному 
чтенію: дарутцему. Ап., дѣйствительно, не могъ думать, что побѣда надъ 
грѣхомъ одержана людьми однажды навсегда (ср. Рим. гл. ѴІ-я): Господь по¬ 
стоянно даетъ намъ силу одерживать побѣды надъ грѣхомъ. 

58. Здѣсь содержится нравоучительный выводъ изъ сказаннаго о побѣ¬ 
дѣ христіанъ надъ грѣхомъ и смертью.—ѣъ дѣлѣ Господнемъ, т. е. въ рас¬ 
пространеніи Евангелія и въ собственномъ самоусовершенствованіи.—Трудъ 
вашъ не тщетенъ, т. е. ваша работа имѣетъ важное значеніе. 
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Глава хѵі 

1. При сборѣ же для свя¬ 
тыхъ поступайте такъ, какъ я 
установилъ въ церквахъ Галатій- 
скнхъ: 

2. въ первый день недѣли каж¬ 
дый изъ васъ пусть отлагаеть у 
сэбя и сберегаетъ,^ сколько позво¬ 
литъ ему состояніе, чтобы не дѣ¬ 
лать сборовъ, когда я приду. 

3. Когда же приду, то кото¬ 
рыхъ вы изберете, тѣхъ отправлю 
съ письмами, для доставленія ва¬ 
шего подаянія въ Іерусалимъ. 

4. А если прилично будетъ и 

мнѣ отправиться, то они со мною 
пойдутъ 

5. Я приду къ вамъ, когда прой¬ 
ду Македонію; ибо я иду чрезъ 
Македонію. 

6. У васъ же, можетъ быть, по¬ 
живу, или и перезимую, чтобы вы 
меня проводили, куда пойду. 

7. Ибо я не хочу видѣться съ 
вами теперь мимоходомъ, а надѣ¬ 
юсь пробыть у васъ нѣсколько вре¬ 
мени, если Господь позволитъ. 

8. Въ Ефесѣ же я пробуду до 
Пятидесятницы, 

ХП. 

Заключеніе ііое.іаііія: раепоряя.епія, нзвѣстііг іі прппѣіѵтвія (1 -24). 

1—4. Ап. даетъ распоряжевіе о собираніи пожертвованій въ пользу 
іерусалимскихъ христіанъ. Сборъ для святыхъ или христіанъ іерусалимскихъ 
(можетъ быть Ап. здѣсь называетъ іерусалимскихъ христіанъ просто святыми 
въ виду того особаго значенія, какое имѣла Церковь Іерусалимская среди 
другихъ Церквей ср. 2 Кор. УПІ, 4; IX, 1, 12) производился въ виду того, что 
іерусалимскіе христіане болѣе нуждались въ помощи, чѣмъ другіе. Извѣстно, 
что отступникамъ отъ вѣры отцовъ,—а таковыми оказывались въ Іерусалимѣ 
ученики Христовы—всегда трудно живется, трудно достается работа (ср. Іак. 
И, 0; У, 1—6). И вотъ, разъ на соборѣ апостольскомъ Павелъ далъ слово 
заботиться о бѣдныхъ іерусалимскихъ христіанахъ (Гал. II, Ю; Дѣян. XI, 
27—30), то онъ считалъ своимъ долгомъ располагать коринѳянъ къ сбору 
подаяній па бѣдныхъ христіанъ іерусалимскихъ. — Въ первый день недѣли. 
т. е. въ каждый первый день по истеченіи недѣли пли послѣ субботы. Это 
былъ день воскресный или день Господень. Отсюда видно, что этотъ день 
праздновался еще при Апостолахъ (ср. Дѣян. XX, 7).—Съ письмами, т. е. 
съ рекомендательнымъ письмомъ въ Іерусалимъ (множ, число г-ізюлаі имѣетъ 
значеніе латинскаго УхИеѵлв^тіоьѵо).—Если прилично бі/детъ. Ап. имѣетъ,вѣро¬ 
ятно, въ виду сумму пожертвованій. Если пожертвованій будетъ очень много, 
то, можетъ быть, понадобится его личное участіе въ ихъ распредѣленіи. 

5—9. Ап. намѣревается посѣтить Коринѳъ послѣ того, какъ побываетъ 
ВТ.' Македоніи, п побыть въ Коринѳѣ долгое время. Теперь же ему нужно 
остаться до 50 цы въ Ефэсѣ.—]Іді/ чрезъ Македонію, т. е. собираюсь идти...— 
Меня проводили, т. е. приготовили для меня и моихъ еиутпиковъ все необхо¬ 
димое въ путешествіи.—Ап. писалъ посланіе около Пасхи 57-го г. Онъ раз¬ 
считывалъ еще нѣсколько Еедѣ,іь прожить въ Ефесѣ. лѣто пронести въ Маке¬ 
доніи, откуда осенью пройти въ Коринѳъ и пробыть тамъ .заму 57—&8-го года. 
Но нѣкоторыя обстоятельства заставили его измѣнить свое намѣреніе н об- 
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9. ибо для меня отверста вели¬ 
кая и широкая дверь, и против¬ 
никовъ много. 

10. Если же придетъ въ вамъ 
Тимоѳей, смотрите, чтобъ онъ былъ 
у васъ безопасенъ; ибо онъ дѣла¬ 
етъ дѣло Господне, какъ и я. 

11. Посему никто не пренебре¬ 
гай его, но проводите его съ ми¬ 
ромъ, чтобъ онъ пришелъ во мнѣ, 
ибо я жду его съ братіями. 

12. А что до брата Аполлоса, 
я очень просилъ его, чтобъ онъ 
съ братіями пошелъ въ вамъ; но 
онъ пивавъ не хотѣлъ идти нынѣ, 
а придетъ, когда ему будетъ 
удобно. 
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13. Бодрствуйте, стойте въ вѣ¬ 
рѣ, будьте мужественны, тверды; 

14.. все у васъ да будетъ съ 
любовью. 

15. Прошу васъ, братія (вы 
знаете семейство Стефаново, что 
оно есть начатокъ Ахаін, н что 
они посвятили себя на служеніе 
святымъ), 

16. будьте и вы почтительны 
въ таковымъ и во всякому содѣй¬ 
ствующему и трудящемуся. 

17. Я радъ прибытію Стефана, 
Фортуната и Ахаива! они воспол¬ 
нили для меня отсутствіе ваше, 

18. ибо они мой и вашъ духъ 
успокоили. Почитайте таковыхъ. 

стоятельства эти были, кажется, очень серьезнаго свойства (ср. 2 Кор, II, 
1—4).—Дверь, т.е. открылась возможность распространять Евангеліе.—И про¬ 
тивниковъ много. Это обстоятельство заставляетъ Апостола продолжать свое 
пребываніе въ Ефесѣ. Онъ долженъ бороться съ тѣми, кто ставилъ преграды 
Евангелію, и побороть ихъ. 

10—12. До прихода Апостола въ Коринѳъ туда можетъ прибыть Тимо¬ 
ѳей. Ап. проситъ коринѳянъ принять его и проводить какъ слѣдуетъ. Что 
касается Аполлоса, то онъ не захотѣлъ пойти въ Коринѳъ теперь и придетъ 
послѣ. Ап. опасается, что коринѳяне могутъ пренебречь тѣмъ, чтб имъ будетъ 
говорить Тимоѳей: онъ долженъ былъ показаться имъ слишкомъ юнымъ для 
того, чтобы выступать въ качествѣ руководителя Церкви (ср. 1 Тим. IV, 12).— 
/7 жду ею съ братіями. Посланные коринѳской Церковью къ Павлу послы 
еще не ушли въ это время отъ него и ждали, что скажетъ о настроеніи ко¬ 
ринѳянъ Тимоѳей (ст. 17).—А что до брата Аполлоса... Ап. въ виду суще¬ 
ствованія партіи Аполлоса въ Коринѳѣ, считаетъ нужнымъ сказать, что онъ 
вовсе не задерживаетъ у себя Аполлоса, какъ будто опасаясь усиленія его 
партіи съ его прибытіемъ въ Коринѳъ. Аполлосъ самъ не хотѣлъ идти туда, 
не желая подать поводъ кь тому, чтобы его считали ищущимъ популярности 
въ ущербъ вліянію Павла.—Съ братіями т. е. съ посланными отъ коринѳ¬ 
ской Церкви христіанами. 

13—ІЬ. Ап. даетъ здѣсь нѣсколько наставленій общаго и частнаго ха¬ 
рактера.—Семейство Стефаново—см. I, 16.—Начатокъ Ахаіи—т. е. креще¬ 
но самимъ Павломъ при самомъ вступленіи его на почву Ахаіи или Греціи. 
—Содѣйствующему т. е. помогающему такимъ дѣятелямъ какъ Стефаносъ,— 
Трудящемуся (-/о-іаѵ)—указываетъ на тяжелый трудъ (ср. Гал. IV, 11; Рим. 
XVI, 6)—Они мой и вашъ дугъ успокоили. Они разсѣяли недоразумѣнія, какія 
Ап. имѣлъ относительно коринѳянъ, разъяснили ему поведеніе коринѳянъ, 
смущавшее Апостола Павла. Кромѣ того Ап. видитъ уже, какъ они, прибывъ 
въ Коринѳъ, успокоиваютъ и коринѳянъ своими сообщеніями объ Ап. Павлѣ 
и его отношеніи къ коринѳянамъ. 
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19. Привѣтствуютъ васъ церкви 
Асійскіа; привѣтствуютъ васъ усерд¬ 
но въ Господѣ Авила и Присвил- 
ла съ домашнею ихъ церковью. 

20. Привѣтствуютъ васъ всѣ 
братія. Привѣтствуйте другъ друга 
святымъ цѣлованіемъ- 

21. Мое Павлово привѣтствіе 
собственноручно. 

22. Кто не любитъ Господа Іи¬ 
суса Христа, анаѳема, маран-аѳа ^). 

23. Благодать Господа нашего 
Іисуса Христа съ вами, 

24. и любовь моя со всѣми 
вами во Христѣ Іисусѣ. Аминь. 

19—24. Сначала здѣсь помѣщено привѣтствіе отъ Асійскихъ церквей, 
а потомъ отдѣльно привѣтствіе отъ Акилы и Прискиллы съ тѣми, кто соби¬ 
рался въ ихъ домъ для совершенія богослуженія. Затѣмъ идетъ привѣтствіе 
отъ всей Церкви и отъ Ап. Павла. — Асія, т. е. проконсульская Азія, обни¬ 
мавшая юго-западную часть Малой Асіи.—Акилла и Прискилла—см. Рим. 
XVI, 3.—Собственноручно. Ап. только подписывалъ свои посланія, а писалъ 
ихъ подъ его диктовку переписчикъ (ср. Рим. XVI, 22).—Кто не любитъ^ 
Такіе люди могли быть среди коринѳскихъ христіанъ (ср. XII, 3).—Анаѳема— 
см. XII, 3.—Маран-аѳа. Это выраженіе арамейскаго языка, какимъ тогда гово¬ 
рили въ Палестинѣ. Оно значитъ: «приди. Господь нашъ!» (Магапа іЬа!) 
Зачѣмъ прибавляетъ Ап. это выраженіе—сказать трудно. — Любовь моя со 
всѣми вами. Эти слова прибавилъ Ап. для того, чтобы показать коринѳянамъ, 
которыхъ онъ въ посланіи такъ рѣзко обличалъ, что онъ все же ихъ любитъ. 

*■) Да будетъ отлученъ до пришествія Господа. 



Второе посланіе Ап. Павла къ 
Коринѳянамъ. 

Поводъ и цѣль написаніи посланія. 

Въ Коринѳской церкви, какъ извѣстно изъ перваго посланія 

къ Коринѳянамъ (I, 10 и сл.), происходили различныя нестроенія. 

Для прекращенія такихъ нестроеній Ап. Павелъ и написалъ изъ Ефеса 

свое первое посланіе къ Коринѳянамъ. Посланіе это, какъ узналъ 

Апостолъ отъ посланнаго имъ въ Коринѳъ Тита, произвело на Корин¬ 

ѳянъ благотворное дѣйствіе (2 Кор. VII, 5 и сл ). Постановленіе Ап. 

Павла о кровосмѣсникѣ было приведено въ исполненіе и этотъ грѣш¬ 

никъ раскаялся въ своемъ проступкѣ. Но тѣмъ пе менѣе тотъ $е 

посолъ Павла сообщилъ ему, что его противники—іудействующіе не 

дремлютъ и стараются подорвать его авторитетъ среди коринѳскихъ 

христіанъ. Опи указывали на то, что Ап. Павелъ слабъ духомъ, измѣн¬ 

чивъ въ своихъ рѣшеніяхъ, такъ что на него трудно положиться. 

Имѣя въ виду эти нападки. Апостолъ и пишетъ къ Коринѳянамъ второе 

посланіе. 

О цѣли посланія Апостолъ говоритъ самъ въ ХШ гл. (ст. 10-й). 

Своимъ посланіемъ онъ хочетъ привести Коринѳскую церковь въ такое 

состояніе, чтобы потомъ, при личномъ свиданіи съ Коринѳянами, ему 

не оказалось надобности примѣнять къ нимъ всю строгость своего 

апостольскаго авторитета. Онъ стремится для этого прежде всего 

возстановить въ глазахъ Коринѳянъ этотъ свой авторитетъ—это глав¬ 

ная цѣль, какую онъ имѣлъ при написаніи посланія. Все же осталь¬ 

ное служитъ только средствомъ для достиженія этой цѣли. 
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Содержаніе посланія. 

Второе посланіе къ Коринѳянамъ, кромѣ привѣтствія и вступ¬ 

ленія, заключаетъ въ себѣ три части. Первая часть—первыя семь 
главъ—содержитъ въ себѣ изображеніе характера апостольской дѣя¬ 

тельности Павла, причемъ особое вниманіе Ап. посвящаетъ изображе¬ 

нію своей любви къ Коринѳянамъ и величія новозавѣтнаго служенія. 

Во второй части—главы ѴШ и IX—Апостолъ говоритъ о собраніи 
подаяній на бѣдныхъ христіанъ. Въ третьей части—съ 10-й по 
13-ю главу—Апостолъ полемизируетъ съ своими противниками, побѣ¬ 

доносно отражая всѣ предъявлявшіяся ими къ нему обвиненія. Тутъ же 
онъ высказываетъ свои требованія по отношенію къ Коринѳянамъ. 

Мѣсто и время написанія посланія. 

Какъ видно изъ самаго посланія (II, 13; ѴП, 5; ѴШ, 1; IX, 2; ср. 
Дѣян. XX, 1). Апостолъ находился во время написанія посланія въ 
Македоніи, гдѣ его нашелъ возвращавшійся изъ Коринѳа Титъ. На¬ 

писано посланіе, повидимому, въ томъ же 57'Мъ году, въ которомъ 
было написано и первое поел, къ Кор. (ср. VIII, 1). 

Подлинность и единство посланія. 

Сколько нибудь серьезныхъ возраженій противъ принадлежности 
второго посланія Ап. Павла къ Коринѳянамъ именно Павлу никто изъ 
библейскихъ критиковъ не высказалъ. И въ самомъ дѣлѣ, если читать 
со вниманіемъ это посланіе, то никакъ нельзя усомниться въ томъ, 

что оно написано великимъ Апостоломъ язычниковъ, основателемъ Ко¬ 

ринѳской церкви. Но критика выдвигаетъ особое возраженіе противъ 
этого посланія. Говорятъ именно, что оно не представляетъ собою 
единаю, цѣльнаго произведенія, а состоитъ изъ двухъ или даже изъ 
трехъ отдѣльныхъ посланій Ап. Павла, которыя впослѣдствіи были 
соединены въ одно. При этомъ утверждаютъ, что послѣ перваго посла¬ 

нія къ Коринѳянамъ Апостолъ написалъ въ Коринѳъ второе посланіе, 
состоявшее изъ послѣднихъ четырехъ главъ нашего второго посланія и 
затѣмъ третье, состоявшее изъ первыхъ девяти главъ того же посланія. 
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На чемъ основано такое мнѣніе? Говорятъ, что послѣднія че¬ 

тыре главы второго посланія не гармонируютъ съ первыми девятью, 

стоятъ какъ-то совершенно отдѣльно отъ первыхъ. Главнымъ обра¬ 

зомъ критики опираются на кажущемся различіи тона, какимъ гово¬ 

ритъ Апостолъ въ обѣихъ частяхъ. Въ йервой части его рѣчь спо¬ 

койна и самъ онъ находится въ возвышенно-радостномъ настроеніи 

духа, а во второй—онъ съ необыкновенною горячностью высказываетъ 

свои положенія, сильно волнуется. И состояніе Коринѳянъ изобра¬ 

жается различно въ той и другой части; въ первой—оно удовлетво¬ 

ряетъ Апостола, во второй, напротивъ, его волнуетъ и тревожитъ 

(ср. VII, 14 и ХП, 20). Но эти основанія весьма недостаточны для того, 

чтобы служить доказательствомъ разновременнаго происхожденія двухъ 

частей посланія. Прежде всего, и въ первой части содержатся не однѣ 

похвалы Коринѳянамъ—тамъ есть и порицанія. Напр., Апостолъ въ VI 

гл. (11 —16 ст.) указываетъ на недостатокъ любви къ нему со стороны 

Коринѳянъ, на нѣкоторые недостатки ихъ нравственной жизни. При 

томъ, если Апостолъ въ первой части хва.іитъ послушаніе Коринѳянъ, 

то имѣетъ въ виду здѣсь только ихъ отношеніе къ кровосмѣснику (ѴП, 

11 и 14). Далѣе, если тонъ второй части отличенъ отъ тона первой, 

то это объясняется тѣмъ, что въ первой части Апостолъ обращается 

къ коринѳскимъ христіанамъ, своимъ духовнымъ чадамъ, а во второй 

имѣетъ въ виду главнымъ образомъ своихъ враговъ, іудействующихъ. 

Очень понятно, что онъ во второй части такъ волнуется, такъ иро¬ 

низируетъ надъ своими врагами. Нельзя также не принять во вни¬ 

маніе того обстояте-дьства, что посланіе, такое обширное, написано 

апостоломъ не сразу, и во время написанія посланія, когда уже пер¬ 

вая часть его была готова. Апостолъ могъ получить изъ Коринѳа такія 

новыя свѣдѣнія, которыя заставили его измѣнить тонъ своей рѣчи. 

Этимъ послѣднимъ обстоятельствомъ можно объяснить и то, что Апо¬ 

столъ во второмъ посланіи настойчиво убѣждаетъ къ собиранію ми¬ 

лостыни и затѣмъ нѣсколько далѣе защищается отъ подозрѣнія, что 

онъ употребляетъ эту милостыню въ свою собственную пользу. Ап. 

вѣроятно узналъ о такихъ подозрѣніяхъ именно послѣ того, какъ 

написалъ уже первыя девять главъ, гдѣ между прочимъ идетъ рѣчь 

о собраніи милостыни, а передѣлывать этой части опъ не хотѣлъ, 

тѣмъ болѣе, что МИЛОСТЫНЯ' дѣйствительно была крайне необходима 

для бѣдныхъ христіанъ. Онъ думалъ такъ: «пусть уже лучше я под¬ 

вергнусь подозрѣнію, чѣмъ бѣдняки лишатся милостыни, на которую 
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они уже разсчитывали»! Наконецъ и въ первой части есть намекъ 
на существованіе такихъ подозрѣній противъ Апостола (см. ѴПІ, 
16 — 22). 

Характеръ посланія. 

Второе посланіе къ Коринѳянамъ, послѣ посланія къ Филиппій¬ 

цамъ, особенно важно для пониманія личности Ап. Павла. Здѣсь мы 

видимъ глубокое смиреніе Апостола, его кротость и необыкновенную 

снисходительность къ его духовнымъ чадамъ, и въ тоже время высо¬ 

кое сознаніе своего апостольскаго достоинства, которое онъ со всею 

энергіею защищаетъ противъ своихъ враговъ - іудействующихъ. Со 

стороны изложенія оно также выдается своими достоинствами,—глав¬ 

нымъ образомъ силою выраженія, убійственною ироніею и вообще 

красотою оборотовъ рѣчи. 

Пособія при чтеніи посланія. 

Кромѣ извѣстныхъ свято-отеческихъ толкованій — Іоанна Зла¬ 

тоуста, бл. Ѳеодорита, Ѳеофилакта и др., наиболѣе поіезными для 

изъясненія посланія являются труды Клинга (въ ВіЪеІиегк Ланге), 

Гейнрици, Буссе и Ф. Бахмана (1909 г.). Изъ русскихъ толкованій 

наибольшею обстоятельностью отличается толкованіе еп. Ѳеофана. 



Второе посланіе къ Коринѳянамъ 
Святаго Апостола Павла. 

ГЛАВА I. 

1. Павелъ, волею Божіею Апо¬ 
столъ Іисуса Христа, и Тимоѳей 
братъ, церкви Божіей, находящей¬ 
ся въ Коринѳѣ, со всѣми святыми 
по всей Ахаіи: 

2. благодать вамъ и миръ отъ 
Бога Отца нашего и Господа Іи¬ 
суса Христа. 

3. Благословенъ Богъ и Отецъ 
Господа нашего Іисуса Христа, 
Отецъ милосердія и Богъ всякаго 
утѣшенія, 

4. утѣшающій насъ во всякой 
скорби нашей, чтобы и мы мпг.іи 
утѣшать находящихся во всякой 
скорби тѣмъ утѣшеніемъ, которымъ 
Богъ утѣшаетъ насъ самихъ! 

I. 

Надписаніе и привѣтствіе (1—2). Вступленіе (3—11). Разъясненіе причины, по какой 
Ап. не исполнилъ своего обѣщанія прибыть въ Коринѳъ (12—24). 

1—2. Надписаніе и привѣтствіе посланія походитъ на надписаніе 
и привѣтствіе перваго поел, къ Корине.' Вмѣсто Сосѳена привѣтствующимъ 
Ко[іинѳянъ является Тимоѳей, недавно побывавшій въ Корп.-ѳѣ (1 Кор. ІГ, 
17; ХУІ, 10).—Со всѣми святыми по всей Ахаіи, т. е. съ .христіанами, жив¬ 
шими въ Еіладѣ и Пелопонесѣ (южная Греція), которые видѣли въ Коринѳ¬ 
ской Церкви центръ религіо.зной жизни южно-греческаго христіанства.—Бла¬ 
годать... Объясненіе см. въ толков, на поел, къ Римл. I, 7. 

3—11. Здѣсь содержится вступ.іеаіе въ посланіе... Ап. благодаритъ 
Бога за то, что Онъ посылаетъ ему и его спутникамъ утѣшеніе въ скорбяхъ, 
потому что это утѣшеніе даетъ имъ во.зможность обращаться съ утѣшеніями 
къ другимъ хрисгіанамъ, также подвергающимся скорбямъ. Изъ скорбей сво¬ 
ихъ, постигшихъ его и его сотрудниковъ, Ап. останавливается здѣсь на 
опасности, какой они подверглись недавно въ Ефесѣ и отъ которой ихъ 
избавилъ Богъ отчасти и по молитвамъ коринѳскихъ христіанъ. 

3. Богъ и Отецъ Господа нашего 1. Христа. Первое выраженіе—Богъ 
—опредѣляетъ отношеніе къ Б ігу Христа по Его человѣчеству, а второе— 
Отецъ—по Божеству (Ѳеофилактъ Болт.).—Отецъ милосердія или, иначе, ис¬ 
точникъ милостей (ср. Рим. XII, 1).—Богъ всякаго утѣшенія. Такъ назы¬ 
ваетъ здѣсь Ап. Бога потому, что далѣе намѣренъ говорить о томъ, что 
Богъ послалъ ему утѣшеніе въ скорби. 

4. Насъ. Ап. имѣетъ здѣсь въ виду Тимоѳея и, быть можетъ, другихъ 
своихъ сотрудниковъ.—Утѣшающій, Ті е. не одинъ и не два раза, а посто- 
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5. Ибо ПО иѣрѣ, какъ уннога- 
ются въ насъ страданія Христовы, 
умножается Христомъ и утѣшеніе 
наше. 

6. Скорбимъ ли мы, скорбимъ 
для вашего утѣшенія и спасенія, 
которое совершается перенесеніемъ 
тѣхъ же страданій, какія и мы 
терпимъ; 

7. и надежда наша о васъ твер¬ 
да. Утѣшаемся ли, утплтемся для 
вашего утѣшенія и спасенія, зная, 
что вы участвуете какъ въ стра¬ 
даніяхъ нашихъ, такъ и въ утѣ¬ 
шеніи. 

8. Ибо мы не хотимъ оставить 
васъ, братія, въ невѣдѣніи о скор¬ 
би нашей, бывшей съ нами въ Асіи, 

янно пооылаюш.іЁ намъ утѣшенія (Злат.).—Во валкой скорби нашей—точнѣе: 
«при всей нашей скорби». Всѣ страданія Ап. разсматриваются здѣсь какъ 
одно пѣлое.—Чтобы и мы могли утѣшать... Испытавшій самъ на себѣ 
что либо можетъ понять и испытанное другими людьми. —Находящихся во 
всякой скорби, т. е. удрученныхъ всякою скорбью, со всѣхъ сторонъ обуре¬ 
ваемыхъ напастями.— Утѣшеніемъ, которымъ... т. е. сообщая о тѣхъ неожи¬ 
данныхъ милостяхъ, какія получилъ Ап. и его спутники отъ Бога. 

5. Вѣрно ли, однако, что Апостолъ и его спутники получаютъ утѣшеніе 
отъ Бога? Да, это совершенная правда, и утѣшеніе это становится все изобиль¬ 
нѣе, по мѣрѣ того какъ увеличиваются страданія Апостола и его спутниковъ.— 
Страданія Христовы. Это не страданія за Христа или ради Христа, но 
страданія Христа, которыя переноситъ каждый страдающій за Евангеліе, или 
такія, какія испыталъ при проповѣданіи Своего Евангелія Самъ Христосъ 
(ср. Матѳ. XX, 22; Фил. III, 10; Кол. I, 24). Нѣкоторые изъ древнихъ цер¬ 
ковныхъ толкователей (Злат., Ѳеофилактъ и др.) видятъ здѣсь страданія, какія 
терпитъ Самъ Христосъ въ Своихъ членахъ, т. е. вѣрующихъ. Но мысль 
о продолжающихся и теперь страданіяхъ Христа противорѣчитъ идеѣ Его 
прославленія. 

6—7. По болѣе удостовѣренному чтенію мѣсто это должно имѣть такой 
видъ: «если скорбимъ—то изъ за вашего утѣшенія и спасенія; если утѣшаемся, 
то изъ за вашего утѣшенія, которое дѣйственно въ терпѣливомъ перенесенія 
тѣхъ же страданіи, какія испытываемъ и мы, и надежда наша въ отношеніи 
васъ тверда, зная, что вы участвуете какъ въ страданіяхъ нашихъ, такъ 
и въ утѣшеніи». Это чтеніе принято и Тишендорфомъ (ѴШ-е изд.) и Вест- 
котъ-Гортомъ.—Изъ за вашего утѣшенія. Страданія, какія переносятъ Апо¬ 
столы, служатъ къ утѣшенію и укрѣпленію вѣрующихъ. Но какимъ образомъ? 
Когда вѣрующіе также подвергаются страданіямъ, то Апостолы, уже испы¬ 
танные страданіями, могутъ ихъ утѣшать и ободрять.—Изъ за вагиего утѣ¬ 
шенія, которое дѣйственно... т. е. чтобы дать вамъ утѣшеніе, которое проя¬ 
вляетъ свое дѣйствіе или вліяніе въ терпѣливомъ перенесеніи страданій... 
Тѣхъ же страданій. Ап. имѣетъ въ виду возможность такихъ страданій для 
Коринѳянъ въ будущемъ, какъ показываетъ и слѣдующее выраженіе; «надежда 
наша въ отношеніи васъ тверда». — Зная.. т. е. такъ, какъ мы знаемъ.— 
Участвуете въ страданіяхъ нашихъ. Христіанинъ принимаетъ участіе въ стра¬ 
даніяхъ и утѣшеніяхъ, какія пали на долю Апостоловъ. О.чъ не только сочув¬ 
ствуетъ радости и печали Апостоловъ, но и самъ переживаетъ то и другое. 

8. Ап. сообщаетъ здѣсь, что несчастіе, съ нимъ случившееся въ про¬ 
винціи Асіи и извѣстное Коринѳянамъ, вѣроятно, изъ разсказовъ Тита, было 
необычайно и угрожало опасностью жизни для Апостоловъ. Намъ неизвѣстно, 
какое событіе имѣетъ здѣсь въ виду Апостолъ—только это не было возму¬ 
щеніемъ Димитрія (Дѣян. XIX, 23 и сп.), такъ какъ при этомъ возмущеніи 
самъ Ап. не подвергался опасности (Дѣян. XIX, 30). 
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потому что мы отягчены были чрез¬ 
мѣрно и сверхъ силы, такъ что не 
надѣялись остаться въ живыхъ. 

9. Но сами въ себѣ имѣли при¬ 
говоръ къ смерти, для того, чтобы 
надѣяться не на самихъ себя, но 
на Бога, воскрешающаго мертвыхъ, 

10. Который и избавилъ насъ 
отъ столь близкой смерти, и из¬ 
бавляетъ, и на Котораго надѣемся, 
что и еще избавитъ, 
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11. цри содѣйствіи и вашей 
молитвы за насъ, дабы за дарован¬ 
ное намъ, по ходатайству многихъ, 
многіе возблагодарили за насъ. 

12. Ибо похвала наша сія есть, 
свидѣтельство совѣсти нашей, что 
мы въ простотѣ и богоугодной 
искренности, не по плотской муд¬ 
рости, но по благодати Божіей, 
жили въ мірѣ, особенно же у васъ. 

13. И мы пишемъ вамъ не иное. 

9. Сами въ себѣ имѣли приговоръ... т. е. ясно сознавали безвыходность 
своего положенія.—Воскрегиаюгцаго мертвыхъ. Если—думалъ Ап.—Богъ мо¬ 
жетъ воскрешать мертвыхъ, то тѣмъ болѣе Онъ можетъ сохранить жизнь 
живымъ. 

10. Эта вѣра въ Бога имѣла своимъ результатомъ спасеніе Павла 
и Тимоѳея.—Избавляетъ. Слѣдов., и въ Македоніи Павелъ и Тимоѳей про¬ 
должаютъ подвергатьоя такимъ опасностямъ, какой подверглись въ Асіи. 

11. Мысль о пользѣ ходатайственной молитвы вѣрующихъ за своихъ 
братьевъ проводится у Ап. Павла и въ другихъ мѣстахъ (Рим. I, 9 и сл.; 
Фил. I, 3 и сл.).—При еодѣйсгпвіи. Молитва вѣрующихъ содѣйствовала успѣху 
молитвы Павла и Тимоѳея.—Дабы за дарованное гшмъ... Благодареніе за спа¬ 
сеніе Павла и Тимоѳея должно быть принесено Богу не только отъ ихъ соб¬ 
ственнаго лица, но отъ лица многихъ, потому что многіе и ходатайствовали 
объ этомъ спасеніи. 

12— 24. Начиная свое самооправданіе, Ап. прежде всего говоритъ, что 
онъ былъ всегда человѣкомъ искреннимъ и теперь пишетъ Коринѳянамъ, не 
имѣя никакой задней мысли. Затѣмъ онъ особенно подробно говоритъ относи¬ 
тельно перемѣны въ планѣ своего путешествія. Если онъ и не пришелъ въ 
Коринѳъ раньше, чѣмъ посѣтить Македонію—какъ обѣщано было Коринѳя¬ 
намъ,—то сдѣлалъ это не по легкомыслію или въ виду какихъ либо личныхъ 
выгодъ, а по любви къ Коринѳянамъ, чтобы дать имъ время исправиться отъ 
нѣкоторыхъ недостатковъ и чтобы не быть вынужденнымъ самому судить пре¬ 
ступниковъ противъ церковной дисциплины. 

12. Ибо. Ап. здѣсь выражаетъ основаніе своей увѣренности въ томъ, 
что Коринѳяне молились за него Богу. Онъ, дѣйствительно, заслуживаетъ 
такой любви съ ихъ стороны. Если онъ хвалитъ себя (въ ст. 11-мъ), то 
этимъ только свидѣтельствуетъ о томъ, что дѣйствовалъ (съ Тимоѳеемъ вмѣ¬ 
стѣ) всегда откровенно (въ простотѣ) і).—Въ Богоугодной искренности—пра¬ 
вильнѣе: въ Божественной, какая дана ему Богомъ (ср. выраженіе: правда 
Божія въ поел, къ Рим. I, 17).—Ие по плотской премудрости.—Это—пре¬ 
мудрость, опредѣляемая грѣховными похотями плоти (ср. 1 Кор. I, 26).—Въ 
мірѣ, т. е. въ обширной области, гдѣ жили разные языческіе народы, кото¬ 
рыхъ Ап. призванъ былъ быть просвѣтителемъ. 

13— 14. Были, очевидно, въ Коринѳѣ люди, которые предъявляли Апо¬ 
столу упрекъ въ фальши, которую оиъ будто бы допускаетъ въ своихъ посла- 

Э Начало стиха лучше перевести такъ: сія похвала, (которую мм высказали себѣ) 

есть свидѣтельство нашей совѣсти. Выраженіе ёот; то (іартбрюу—сказуемое. 
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какъ то, что вы читаете, или ра* 
зумѣете, и что, какъ надѣюсь, до 
конца уразумѣете, 

14. такъ какъ вы отчасти и 
уразумѣли уже, что мы будемъ ва¬ 
шею покНалою, равно и вы нашею, 
въ день Господа нашего Іисуса 
Христа. 

15- И въ этой увѣренности я на¬ 
мѣревался придти къ вамъ ранѣе, 
чтобы вы вторично получили благо¬ 
дать, 

16. и чрезъ васъ пройти въ 
Македонію, изъ Македоніи же опять 

придти къ ваиъ; а вы проводили 
бы меня въ Іудею. 

17. Имѣя такое намѣреніе, лег¬ 
комысленно ли я поступилъ? Или, 
что я предпринимаю, по плоти 
предпринимаю, такъ что у меня 
то «да, да», то «нѣтъ, нѣтъ?» 

18. Вѣренъ Богъ, что слово на¬ 
ше къ вамъ не было то «да», то 
«нѣтъ». 

19. Ибо Сынъ Божій Іисусъ 
Христосъ, проповѣданный у васъ 
нами, мною и Снлуаномъ н Тимо¬ 
ѳеемъ, не былъ «да» и «нѣтъ»; но 
въ Немъ было «да», 

НІЯХЪ. Ап. утверждаетъ, что это обвиненіе совершенно неосновательно. Въ 
посланіи нужно понимать все какъ сказано, въ самомъ обыкновенномъ и есте¬ 
ственномъ значеніи.— Какъ надѣюсь. Здѣсь впервые Ап. говоритъ лично отъ 
себя, потому что выражаетъ свое личное, субъективное состояніе.—И чтд, 
какъ надѣюсь... Эта фраза, а также начальная фраза 14-го ст. должны быть 
поставлены въ связь между собою. Лучше перевести ихъ такъ: «а я надѣюсь, 
что вы до конца уразумѣете, — какъ вы уже отчасти и уразумѣли, — что мы 
служимъ вашею* похвалою».—До конца, т. е. до второго пришествія Христова. 
Ап. въ поел, къ Римл, говоритъ, что при этомъ пришествіи раскроются всѣ 
тайны расположенія человѣческихъ сердецъ (II, 16). Но Коринѳяне, вѣроятно, 
еще до этого крайняго срока сумѣютъ понять истинное расположеніе сердца 
Апостола и его значеніе для нихъ. Въ день же страшнаго суда Христова 
Апостолы будутъ гордиться своими учениками-Коринѳянами, а эти—своими 
учителяни-Апостолами. 

15—16. Ап. только что сказалъ, что онъ крѣпко надѣется на внутрен¬ 
нюю связь, соединяющую его съ Коринѳянами (ст. 14). Въ виду этой увѣрен¬ 
ности онъ хотѣлъ придти къ нимъ раньше, чѣмъ обѣщалъ—сердце его влекло 
къ этому,—чтобы сообщить Коринѳянамъ въ это второе пришествіе вторую 
благодать или снова ихъ просвѣтить тою благодатью, которой онъ, какъ Апо¬ 
столъ, былъ носителемъ (ср. Рим. I, 11) и какой они удостоились въ его пер¬ 
вое пребываніе въ Коринѳѣ. Онъ даже хотѣлъ зайти къ нимъ и еще разъ, 
при возвращеніи изъ Македоніи. 

17. Ап., порѣшивъ посѣтить Коринѳъ раньше назначеннаго имъ самимъ 
времени, не поступалъ какъ человѣкъ легкомысленный, у котораго на языкѣ 
въ одно и тоже время и да (да, да—усиленное утвержденіе) и нѣтъ (нѣтъ, 
нѣтъ—усиленное отрицаніе). — По плоти, т. е. руководясь легкомысленными 
побужденіями. 

18. Напротивъ, рѣчь и главнымъ образомъ проповѣдь Павла и Тимоѳея 
были всегда одинаковы, не измѣняли вида, а этимъ доказывалось то, что Богъ 
вѣренъ Своимъ словамъ и обѣщаніямъ (По русски: вѣренъ Богъ... нужно по¬ 
нимать какъ клятву, но такого значенія это выраженіе нигдѣ не имѣетъ). 

19—20. Ибо... Ап. сказалъ только что, что его проповѣдь вообще была 
вполнѣ опредѣленнаго содержанія. Теперь онъ эту мысль доказываетъ ссыл¬ 
кою на то, что въ частности все, возвѣщенное въ Коринѳѣ имъ и его спут- 
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20. (ибо всѣ обѣтованія Божіи 
въ Немъ «да», и въ Немъ «аминь») 
въ славу Божію, чрезъ насъ. 

21. Утверждающій же насъ съ 
вами во Христѣ и помазавшій насъ 
ешь Богъ, 

22. Который и запечатлѣлъ насъ 
и далъ залогъ Духа въ сердца на- 

23. Бога призываю во свидѣте¬ 
ля на душу мою, что, щадя васъ, 
я доселѣ не приходилъ въ Ко¬ 
ринѳъ, 

24. не потому, будто мы бе¬ 
ремъ власть надъ вѣрою вашею; 
но мы споспѣшествуемъ радости 
вашей, ибо вѣрою вы тверды. 

ши. 

никами — Силою и Тимоѳеемъ (ср. Дѣян. XVIII, 5) о Христѣ, Сынѣ Божіемъ, 
было также опредѣленно и не мѣнялось смотря по обстоятельствамъ (Злат., 
Ѳеодоритъ, Ѳеофилактъ).—Въ Немъ было да, т. е. мы изобразили вамъ Хри¬ 
ста какъ всегда вѣрнаго Своимъ словамъ и обѣтованіемъ.—Въ Немъ да, и въ 
Немъ аминь. Первое выраженіе оОозначаетъ причину, второе — слѣдствіе (съ 
греческаго второе выраженіе правильнѣе перевести вужно такъ: «посему (8іо) 
и чрезъ Него аминь»). Выраженіе да (іо ѵаі) обозначаетъ объективную досто¬ 
вѣрность, а аминь — субъективную увѣренность, принятіе на вѣру. Ап. та¬ 
кимъ образомъ какъ бы говоритъ; «ибо столь многія обѣтованія Божіи (въ 
Бетхомъ Завѣтѣ) въ Немъ (во Х( истѣ) становятся какъ бы дѣйствитель¬ 
ностью—да (т. е. во Христѣ дано объективное ручательство въ томъ, что онѣ 
непремѣнно исполнятся); посему (опять чрезъ Христа^ говоримъ мы и аминь, 
т. е. благодаря Христу мы укрѣпляемъ въ себѣ внутреннюю увѣренность въ 
осуществленіи этихъ обѣтованіи».— Чрезъ пасъ, т. е. вашими трудами. 

21—22. Ап. однако не хочетъ приписывать утвержденіе христіанъ въ 
вѣрѣ своимъ личнымъ усиліямъ. Онъ хорошо знаетъ, что христіане, какъ и 
сами Апостолы, утверждаются въ вѣрѣ во Христа Самимъ Богомъ. — Пома¬ 
завшій насъ.. Ап. имѣетъ здѣсь въ виду свое призваніе (ср. Лук. IV, 18) къ 
служенію проповѣдника, почему говоритъ уже только о себѣ и своихъ спут¬ 
никахъ, а не о всѣхъ христіанахъ (выраженіе: съ вами здѣсь пропущено).— 
И запечатлѣлъ насъ. Какъ это запечатлѣніе совершилось — Ап. объясняетъ 
въ слѣдующемъ выраженіи: далъ залогъ Духа... Выраженіе залогъ (арра^шѵ) 
служитъ обозначеніемъ поруки. Для чего Духъ Св,, полученный вѣрующими, 
служитъ порукою—Ап. не говоритъ, во мысль его въ этомъ отношеніи ясна. 
Св. Духъ, пребывающій въ сердцахъ вѣрующихъ является ручательствомъ 
въ Т( мъ, что они получатъ въ будущемъ мессіанское спасеніе (ср. V, 5; Еф. 
I, 14) 1). 

23. Оправдавши себя противъ обвиненія въ легкомысліи, Ап. указы¬ 
ваетъ теперь причину, по какой онъ не посѣтилъ Коринѳа. Ап. клянется Бо¬ 
гомъ,—какъ свидѣтелемъ того, что дѣлалось въ душѣ Апостола,—что только 
жалость къ Коринѳянамъ (ср. 1 Кор. IV, 21: съ жезломъ прійти къ вамъ?) 
мѣшала ему явиться въ Коринѳъ.—Доселѣ...—правильнѣе: опять не пришель 
(оЬхкіі), во второй разъ не пришелъ. 

24. Если Ап. сказалъ, что онъ изъ погцады къ Коринѳянамъ не хотѣлъ 
прійти въ Коринѳъ, то и этимъ онъ вовсе не хотѣлъ сказать, что ему предо- 

1) Можетъ быть, Лп. говоритъ здѣсь о дарованіи Духа Св. въ таинствѣ крещенія, 

которое онъ могъ назвать п запечатлѣиіемъ въ томъ смыслѣ, что надъ крещаемымъ 
совершалось призываніе вмени Іисуса Христа, а это имя было какъ бы печатью, свидѣ¬ 

тельствовавшею о принадлежности человѣка Христу. 
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ГЛАВА II. 

1. Итакъ я разсудилъ санъ въ 
себѣ не приходить къ вамъ опять 
съ огорченіемъ. 

2. Ибо если я огорчаю васъ, то 
кто обрадуетъ меня, какъ не тотъ, 
кто огорченъ мною? 

3. Это самое и писалъ а вамъ, 
дабы пришедъ не имѣть огор¬ 
ченія отъ тѣхъ, о которыхъ мнѣ 
надлежало радоваться; ибо а во 
всѣхъ васъ увѣренъ, что моя ра¬ 
дость есть радость и для всѣхъ 
васъ. 

ставлено какое либо деспотическое право надъ вѣрою Коринѳянъ. Онъ только 
хочетъ порицаніями и похвалами возбудить эту вѣру. Ему, напротивъ, хо¬ 
чется быть участникомъ ихъ радости, а этой радости и помѣшало бы его 
преждевременное прибытіе въ Коринѳъ, когда Коринѳяне -еще не исправили 
своихъ недостатковъ. И вообще относительно вѣры Коринѳянъ Ап. не имѣлъ 
ничего сказать Коринѳянамъ — въ вѣрѣ они тверды, хотя имѣютъ недостатки 
въ другихъ отношеніяхъ (Ѳеофил.).—Ясно отсюда, что на Апостола взводили 
обвиненіе, будто онъ вполнѣ отрицательно относится и къ самой вѣрѣ Корин¬ 
ѳянъ, не придавая ей никакого значенія, что, разумѣется, Коринѳянамъ было 
обидно предположить... 

II. 
Продолженіе рѣчи о причинѣ своего неприбытія въ Коринѳъ (1—4). О кровосмѣсникѣ 
(5—11). Радость Апостола о прекращеніи нодоразумѣній между нимъ и Коринѳянами 

(12—17). 

1—4. Ап. твердо рѣшилъ не приходить къ Коринѳянамъ во второй разъ 
со скорбью, т. е. огорчая ихъ своими справедливыми укорами. Вѣдь Корин¬ 
ѳяне—его единственная радость. Какъ можетъ огорчить онъ тѣхъ, отъ кого 
ожидаетъ радости? Онъ разсудилъ за лучшее объясниться съ ними письменно, 
хотя и посланіе его вовсе ваписано не съ тою цѣлью чтобы огорчить Корин¬ 
ѳянъ, а чтобы засвидѣтельствовать о любви Апостола къ Коринѳской церкви. 

1. Опять слѣдуетъ относить къ выраженію прижодмотъ (Ѳеодоритъ). Ап. 
въ первый разъ посѣтилъ Коринѳъ во время второго своего апостольскаго 
путешествія и ушелъ оттуда въ радостномъ настроеніи. Онъ не хотѣлъ испор¬ 
тить этого настроенія и потому отложилъ второе посѣщеніе Коринѳа.—Съ 
огорченіемъ. Здѣсь Ап. разумѣетъ и то огорченіе, какое должны бы причи¬ 
нить Коринѳянамъ его упреки, и свое собственное огорченіе, какое онъ дол¬ 
женъ былъ чувствовать при этомъ. 

2. Если бы Апостолу пришлось огорчить своими упреками Коринѳянъ, 
то, понятно, онъ и самъ остался бы въ огорченіи, ибо кто же въ Коринѳѣ, по¬ 
мимо христіанъ, могъ доставить ему какую-нибудь радость? А христіане эти 
были бы огорчены Апостоломъ и имъ было уже не до того, чтобы заботиться 
о радости его. 

3. Въ виду этого Ап. и написалъ имъ это посланіе '), высказавъ все, 

') Бо.?і.шинство толкователей, бс^звѢсіно почему, видятъ здѣсь указаніе на 1-е по- 

сланіе къ Коринояпамъ. 
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4. Отъ великой скорби и стѣ¬ 
сненнаго сердца я писалъ вамъ 
со ыногЕЦИ слезами, не для того, 
чтобы огорчить васъ, но чтобы вы 
познали любовь, какую я въ из¬ 
быткѣ имѣю къ вамъ. 

5. Если же кто огорчилъ, то не 

меня огорчилъ, но частью (чтобъ 
не сказать много) и всѣхъ васъ. 

6. Для такого довольно сего на¬ 
казанія отъ многихъ, 

7. такъ что вамъ лучше уже 
простить его и утѣшить, дабы онъ 
не былъ поіЛОш;енъ чрезмѣрною 
печалью; 

что занимало его мысли. Пусть Коринѳяне прочтутъ со вниманіемъ его на¬ 
ставленія и постараются исправить свои недостатки. Тогда Апостолу, когда 
онъ посѣтитъ Коринѳъ, не придется уже терпѣть огорченія. Ап. увѣренъ въ 
томъ, что Коринѳяне поспѣшатъ устранить къ его приходу всѣ эти недо¬ 
статки—вѣдь они его любятъ и хотятъ, чтобы онъ всегда радовался. 

4. Глубокую скорбь поэтому чувствуетъ Апостолъ теперь, когда ему при¬ 
ходится, хотя бы и письменно, обрашіаться къ Коринѳянамъ съ обличеніями. 
На самомъ дѣлѣ, ему бы хотѣлось ничѣмъ не огорчить своихъ любимыхъ 
Коринѳянъ. 

5—11. Этому заявленію Апостола о любви, какую онъ питаетъ къ Ко¬ 
ринѳянамъ, не противорѣчитъ та строгость, которую онъ обнаружилъ въ от¬ 
ношеніи къ коринѳскому кровосмѣсаику (1 Кор. V). Ап. въ этомъ слу¬ 
чаѣ руководился желаніемъ защитить истинные интересы Коринѳской церкви, 
а теперь, когда этотъ несчастный отверженникъ раскаялся, онъ согласенъ 
снова принять его въ церковное общеніе, если только этого хотятъ Ко¬ 
ринѳяне. 

5. Если же кто огорчилъ. Ап. разумѣетъ здѣсь кровосмѣсника, о кото¬ 
ромъ онъ говоритъ въ 1 поел. (гл. У -я). Предполагать, что онъ имѣетъ здѣсь 
въ виду какого-то Коринѳянина, нанесшаго оскорбленіе лично ему самому, 
нѣтъ никакого основанія.—Не менл огорчилъ. Ап. не хочетъ выдвигать на 
видъ свои личныя чувства и потому говоритъ, что кровосмѣсникъ какъ будто 
не доставилъ ему огорченія. На самомъ дѣлѣ, конечно, и Ап. огорчился, 
услыхавъ объ его проступкѣ.—Чтобы не сказать л««ого—правильнѣе: «чтобы 
не обременить слишкомъ» (его, преступника). Ап. разъясняетъ здѣсь, почему 
онъ сказалъ, что кровосмѣсникъ оскорбилъ всѣхъ коринѳянъ частью или 
отчасти. Слишкомъ тяжела была бы его отвѣтственность, если бы онъ дѣй¬ 
ствительно оскорбилъ каждаго плена Коринѳской церкви,—притомъ, конечно, 
въ самомъ-то дѣдѣ и не всѣ Коринѳяне способны были почувствовать нане¬ 
сенное ихъ христіанскому достоинству преступникомъ оскорбленіе, такъ что 
Ап. здѣсь говоритъ вполнѣ согласно съ дѣйствительнымъ положеніемъ вещей. 

6. Довольно, т. е. достаточно для цѣли, какую имѣлъ въ виду Ап. Па¬ 
велъ, назначая наказаніе кровосмѣснику.—Наказанія (т| і’ктДа).—Это выра¬ 
женіе встрѣчается еще въ кн. Прем. Сол. (III, іО). Какое это было наказа¬ 
ніе—читатели, конечно, знали.—Отъ многихъ. Видно, что не всѣ, а только 
многіе Коринѳяне прервали общеніе съ кровосмѣсникомъ, послѣ отлученія его 
отъ Церкви. Нѣкоторые христіане болѣе либеральныхъ взглядовъ, а отчасти 
противники Ап. Павла, продолжали поддерживать съ нимъ общеніе. 

7. Кровосмѣсникъ, очевидно, покаялся въ своемъ грѣхѣ и очень 
горевалъ о своемъ отлученіи отъ Церкви. — Поглощенъ чрезмѣрною печалью. 
Печаль мыслится здѣсь какъ враждебная человѣку сила, совершенно его 
заполняющая и отнимающая у него всякій интересъ къ жизни, всякую 
надежду. 
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8. и потому прошу васъ ока¬ 
зать ему любовь. 

9. Ибо я для того и писалъ, 
чтобы узнать на опытѣ, во всемъ 
ли вы послушны. 

10. А кого вы въ чемъ про¬ 
щаете, того и я; ибд и я, если въ 
чемъ простилъ кого, простилъ для 
васъ отъ лица Христова, 

11. чтобы не сяѣлалъ намъ 
ущерба сатана, ибо намъ не безъ- 
извѣстны его умыслы. 

12. Пришедъ въ Троаду для 
благовѣствованія о Христѣ, хотя мнѣ 
и отверста была дверь Господомъ, 

13. я не имѣлъ покоя духу 
моему, потому что не нашелъ тамъ 
брата моего Тита, но, простившись 
съ ними, я пошелъ въ Македонію. 

14. Но благодареніе Богу, Ко¬ 
торый всегда даетъ намъ торже¬ 
ствовать во Христѣ и благоуханіе 
познанія о Себѣ распространяетъ 
нами во всякомъ мѣстѣ. 

Ь. Оказать любовь, т. е. составить новое, благопріятное для грѣшника, 
церковное опредѣленіе, которое бы дало ему доступъ въ церковное общеніе. 

9. Ап., при написаніи своего 1-го посланія, имѣлъ въ виду, между про¬ 
чимъ, испытать, на сколько Коринѳяне послушны ему. Испытаніе это окон¬ 
чилось для нихъ благополучно—они отлучили кровосмѣсника, какъ того тре¬ 
бовалъ Ап., и Апостолъ болѣе не хочетъ ихъ испытывать.—Так. образомъ 
въ этомъ стихѣ содержится мысль о томъ мотивѣ, по какому Коринѳяне дол¬ 
жны теперь простить кровосмѣсника. 

10—11. Другой мотивъ для прощенія грѣшника—это существующее 
между Апостоломъ и Коринѳянами духовное единеніе. Прощеніе можетъ состо¬ 
яться потому, что обѣ стороны— в Ап., и Коринѳяне—въ этомъ отношеніи 
мыслятъ одинакг)во. Ап. забываетъ о своемъ огорченіи для того, чтобы цер¬ 
ковь Коринѳская, которой дѣло кровосмѣсника причиняло все еще безпокой¬ 
ство, могла успокоиться (для васъ).— Отъ лица Христова—точнѣе: находясь 
въ присутствіи Христа (ёѵ ігрозшіг(() Хріотоб). Прощеніе должно быть вполнѣ 
искреннимъ, не имѣющимъ какихъ либо постороннихъ цѣлей: Христосъ 
является здѣсь какъ бы все видящимъ свидѣтелемъ. 

11. (ср. 1 Петр. V, 8; Ефес. VI, 11). Нѣкоторые (Вопззеі) видятъ здѣсь 
указаніе на противниковъ Ап. Павла, которые могли воспользоваться излиш¬ 
нею строгостью Коринѳянъ къ грѣшнжку для того, чтобы привлечь на свою 
сторону близкихъ къ нему людей. 

12—17. Ап. изображаетъ здѣсь свое душевное состояніе, непосред¬ 
ственно предшествовавшее написанію 2-го посланія. Ап. съ нетерпѣніемъ 
ждалъ, что скажетъ ему посланный въ Коринѳъ Титъ и потому самъ пошелъ 
ему навстрѣчу въ Македонію изъ Троады. Однако пусть не думаютъ Корин¬ 
ѳяне, что онъ упадаетъ духомъ. Напротивъ, онъ увѣренъ, что Богъ сдѣлалъ 
его вездѣ побѣдителемъ. Если же его дѣятельность не для всѣхъ является 
спасительною, то это вина не его: Онъ проповѣдуетъ только чистую еван¬ 
гельскую истину. 

12—13. Апостолъ съ пользою для дѣла Христова могъ бы остаться 
въ Троадѣ, куда онъ пришелъ изъ Ефеса (ср. 1 Кор. XVI, 5—9). Но духъ 
его не могъ быть спокоенъ за Коринѳянъ и онъ чувствовалъ себя неспособ¬ 
нымъ всѣмъ сердцемъ отдаться дѣлу распространенія Евангелія въ Троадѣ. 
Такъ какъ Титъ долженъ былъ пройти, возвращаясь къ Апостолу въ Тро¬ 
аду, чрезъ Македонію, то Ап. именно въ эту область отправился самъ 
ему на встрѣчу. 

14. Въ Македоніи онъ встрѣтилъ Тита и получилъ отъ него вѣсть, что 
1-е посланіе произвело хорошее впечатлѣніе въ Коринѳѣ. Онъ благодаритъ 
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15. Ибо мы Христово благоуха¬ 
ніе Богу въ спасаемыхъ и въ по¬ 
гибающихъ: 

16. для однихъ запахъ смерто¬ 
носный на смерть, а для другихъ 

запахъ живительный на жизнь. И 
Ето способенъ въ сему? 

17. Ибо мы не повреждаемъ 
слова Божія, вавъ многіе, но про¬ 
повѣдуемъ исвренно, вавъ отъ Бо¬ 
га, предъ Богомъ, во Христѣ. 

за этотъ успѣхъ Бога отъ всего своего, облегяеннаго отъ неизвѣстности, 
сердца.—Который всегда даетъ нймъ торжествовать. Правильнѣе греческое 
выраженіе (тф тсаѵтохе брса(іРе6оѵп г](дл;) перевести нужно такъ: свсегда совер¬ 
шающему надъ нами свой тріумфъ» или; «всегда ведущаго насъ за Собою въ 
Своемъ тріумфѣ.» Богъ—это тріумфаторъ, побѣдитель. Апостолы, и главнымъ 
образомъ Павелъ, Его плѣнники, которыхъ Онъ ведетъ за Собою какъ побѣж¬ 
денныхъ, подобно тому какъ римскій полководецъ послѣ побѣды велъ за со¬ 
бою своихъ плѣнниковъ. Ап. припоминаетъ здѣсь свое призваніе по дорогѣ 
въ Дамаскъ, когда Христосъ сказалъ ему: «трудно тебѣ идти противъ рожна!» 
(Дѣян. IX, 5). Апостолъ Павелъ, дѣйствительно, своею дѣятельностью про¬ 
славлялъ Бога, заставившаго его служить Себѣ.—Во Христѣ. Все въ дѣя¬ 
тельности Апостола имѣеіъ тѣснѣйшее отношеніе ко Христу.—Благоуханіе 
познанія. Передъ тріумфаторомъ курили благовонія и Ап., вѣроятно, имѣетъ 
здѣсь въ виду этотъ обычай.—О Себѣ—лучше: «о Немъ», т. е. о Христѣ 
(ср. ст. 15-й). 

15. Теперь Ап. нѣсколько мѣняетъ образъ. Раньше онъ говорилъ, что 
Апостолы служатъ орудіемъ для распространенія благоуханія Христова, 
а здѣсь онъ называетъ ихъ самихъ благоуханіемъ Христовымъ. Смыслъ этого 
образнаго выраженія такой; «наша дѣятельность стоитъ въ опредѣленномъ 
отношеніи къ Богу, какъ проникнутое дыханіемъ Христа благоуханіе.» 
Конечно, этимъ указывается на богоугодность апостольской дѣятельности. 

16. Апостольская проповѣдь однако живительна не для всѣхъ. Для 
иныхъ, которые по свойству своей упорной натуры, не желаютъ принять 
спасенія отъ Христа и идутъ поэтому прямымъ путемъ къ вѣчной погибели, 
ученіе апостольсЕсе смертоносно.—И кто сгіособенъ на это?, т. е. на такую 
дѣятельность, когда проповѣдникъ сознательно однамъ несетъ вѣчную жизнь, 
другимъ—вѣчную погибель. 

17. Такіе люди есть—это Апостолы, которыхъ очень немного. Другіе же 
(многіе) неспособны къ такпй дѣятельности. Они повреждаютъ слово Божіе 
или представляютъ ученіе Христово не въ настоящемъ его видѣ (употре¬ 
бленный здѣсь Апостоломъ глаголъ хагтіХебзіѵ означаетъ: пускать деньги въ 
ростъ въ цѣляхъ наживы). Имъ, конечно, хочется собрать вокругъ се'щ по¬ 
больше учениковъ, и они держатъ около себя и такихъ, которые неспособны 
какъ должно увѣровать во Христа.—Какъ отъ Бога, т. е. какъ вдохновенные 
Богомъ.—Предъ Богомъ, т. е. сознавая, что Богъ все видитъ.—Во Христѣ, 
т. е. въ тѣснѣйшемъ единеніи со Христомъ (ср. Рим. IX, 1). 
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ГЛАВА Ш. 

1. Неужели вамъ снова знако¬ 
миться съ вами? Неужели нужны 
для васъ, какъ для нѣкоторыхъ, 
одобрительныя письма къ вамъ или 
отъ васъ? 

2. Вы—нашенисьио, написанное 
въ сердцахъ нашихъ, узнаваемое 
и читаемое всѣми человѣками; 

3. вы показываете собою, что 
вы—письмо Христово,чрезъ служе¬ 

ніе наше написанное не чернила¬ 
ми, но Духомъ Бога Живаго, не на 
скрижалвхъ каменныхъ, но на пло- 
тяныхъ скрижаляхъ сердца. 

4. Такую увѣренность мы имѣемъ 
въ Богѣ чрезъ Христа, 

5. не потому, чтобы мы сами 
способны были помыслить что отъ 
себя, какъ бы отъ себя, но спо¬ 
собность наша отъ Бога: 

III. 
Близость Ап. Павла къ Коринѳянамъ (1—5). Величіе новозавѣтнаго, Апостольскаго слу¬ 

женія предъ ветхозавѣтнымъ, Моисеевымъ, по его результатамъ по сравненію съ резуль¬ 

татами служенія ветхозавѣтнаго (6—18). 

1—5. Ап. Павла противники его упрекали въ томъ, что онъ выстав¬ 
ляетъ на видъ свою личность, рекомевдуетъ самъ себя. Въ отвѣтъ на это 
Ап. иронически говоритъ, что, кажется, онъ не нуждается ни въ какой ре¬ 
комендаціи: Коринѳская церковь, имъ основанная,—лучшая для него рекомен¬ 
дація.—Внрочемъ, онъ не хочетъ хвалиться своими успѣхами, .зная хорошо, 
что эти успѣхи—дѣло помогай Божіей ему, Павлу. 

1. Намъ, т. е. мнѣ и Тимоѳею.—Ьакъ для юькоторыхъ. Здѣсь Ап. вѣ¬ 
роятно имѣетъ въ виду своихъ противниковъ—іудействующихъ, которые могли 
найти себѣ рекомендаціонныя письма у представителей Іерусалимской церкви 
и получить таковыя же отъ Коринѳянъ. 

2. Вы—наше письмо. Ваше обращеніе ко Христу и ваша христіанская 
жизнь—достаточная для насъ рекомендація (ср. 1 Кор; IX, 2)—Написанное 
въ сердцахъ нашихъ, т. е. мы имѣемъ внутревнн>ю увѣренность въ томъ, что 
вы и другіе христіане хорошо насъ знаютъ.—Узнаваемое и читаемое всѣми 
человѣками. Здѣсь указано другое свойство письма, о которомъ говоритъ Ап. 
Это именно—его доступность для всѣхъ. Всѣ церкви могутъ видѣть, чѣмъ 
обязаны Коринѳяне Павлу и Тимоѳею—объ этомъ говоритъ добрая жизнь 
Коринѳянъ. 

3. Письмо Христово, т. е. письмо составленное Христомъ. Здѣсь Цер¬ 
ковь Коринѳская названа вообще письмомъ, а не одобрительнымъ письмомъ, 
какъ выше, т. е. созданіемъ Христовымъ. Апостолъ Павелъ и Тимгѳей яв¬ 
ляются только орудіями въ рукахъ Христовыхъ, какъ писцы пишущіе подъ 
диктовку. Чернила—это орудіе письма—замѣняетъ собою Духъ Св.. Матеріалъ, 
на которомъ писано письмо,—живыя сердца Коринѳянъ. О скрижаляхъ камен¬ 
ныхъ вмѣсто пергамента Ап. упоминаетъ потому, что ему здѣсь предносилось 
воспоминаніе о скрижаляхъ закона (ср. ХУІІ. 7).—Платяными названы скргъ- 
жали сердца для того, чтобы обозначить живую воспріимчивость читателей 
посланія къ проповѣди Евангелія. 

4—5. Такую увѣренность, т. е. такое убѣжденіе, какое выразилъ Ап. 
во 2 и 3-мъ ст.—Имѣемъ въ Ьогѣ—правильнѣе: въ отношеніи къ Богу. Ап. 
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6. Онъ далъ намъ способность 
быть служителями Новаго Завѣта, 
не буквы, но духа, потому что 
буква убиваетъ, а духъ животво¬ 
ритъ. 

7. Если же служеніе смертоно¬ 
снымъ буквамъ, начертанное на 

камняхъ, было такъ славно, что 
сыны Израилевы не могли смотрѣть 
на лице Мотсеево по причинѣ славы 
лица его преходящей,— 

8. то не гораздо ли болѣе дол¬ 
жно быть славно служеніе духа? 

питаетъ такую увѣренность иотому, что состоитъ въ тѣсномъ общепіи съ Бо¬ 
гомъ, въ Немъ полагаетъ вей свою опору.—Чрезъ Христа! Ап. всѣ свой 
достоинства получилъ чрезъ Христа. Точно также и увѣренность въ пользѣ 
своего дѣла онъ обосновываетъ на томъ, что эта увѣренность возникла въ 
немъ подъ дѣйствіемъ Христа.—Помыслить что... Ап. и способность судить 
о себѣ и своихъ успѣхахъ получилъ отъ Бога.—Способность, т. е. способность 
помыслить о себѣ и своемъ дѣлѣ, способность правильно разсудить объ этомъ. 

6— 18. Ап. сначала высказываетъ главную мысль своего разсужденія; 
Ветхій Завѣтъ есть служеніе смертоносной буквѣ, новый-^служеніе оживляю¬ 
щему духу. Раскрывая эту мысль, онъ говоритъ: было величіе и у служенія 
Ветхаго Завѣта, но что значитъ это величіе по сравненію съ величіемъ ново¬ 
завѣтнаго служенія? Вѣдь новозавѣтное служеніе—не престающее и ведетъ не 
къ осужденію, какъ ветхозавѣтное, а къ прославленію. -Въ виду этого Апо¬ 
столъ радуется и въ противоположность людямъ Ветхаго Завѣта, которые не 
могли прямо смотрѣть на величіе Божіе, открытымъ лицомъ взираетъ на 
славу Господню и все болѣе и болѣе просвѣщается этою славою. И это Ап. 
говоритъ не только о себѣ, а и о всѣхъ истинныхъ христіанахъ. 

6. Новаго Завѣта. Въ Новомъ Завѣтѣ условіемъ полученія спасенія 
является не исполненіе закона Моисеева, а вѣра въ Искупителя (1 Кор. 
XI, 25; Римл. X, 5 и сл.).—Не буквы, но духа. Ветхій Завѣтъ названъ бук¬ 
вою (урар.іія^ потому, что онъ представляется существующимъ въ письменныхъ 
памятникахъ и притомъ не имѣющимъ въ себѣ животворящаго начала. Новый 
же Завѣтъ названъ духомъ (т.уво^га) потому, что въ немъ дѣйствующимъ на¬ 
чаломъ является животворная сила Св. Духа. Не буквою, а Духомъ руково¬ 
дятся и проповѣдники Евангелія. Хотя и законъ по своему существу также 
духовенъ (Римл. УН, 14) и его слова—живыя (Дѣян. УП, 38), но сила грѣха 
парализовала эту силу закона.—Буква убиваетъ. Ап. здѣсь указываетъ при¬ 
чину, по которой Богъ не сдѣлалъ его служителемъ буквы. Умерщвленіе, 
производимое буквою закона, нужно понимать въ томъ смыслѣ, въ какомъ 
говоритъ Ап. о законѣ въ УІІ гл. поел, къ Римл. (ст. 5—7 и сл.; ср. 1 Кор. 
ХУ, 56). Чрезъ заповѣдь закона сила грѣха, дотолѣ бездѣйствовавшая въ 
человѣкѣ, пробуждена была къ жизни- и произвела въ человѣкѣ всякую по¬ 
хоть, которая и привела человѣка къ духовной смерти, т. е. къ удаленію 
отъ Бога. 

7— 8. Служеніе смертоноснымъ буквамъ, начертанное на камняхъ— 
правильнѣе; «служеніе смерти (служеніе, способствующее расширенію господ¬ 
ства), буквами начертанное на камняхъ». Ап. имѣетъ въ виду здѣсь Десято- 
словір, которое обязано было своимъ происхожденіемъ служенію Моисея (Исх. 
ХХХІУ, 28). Ап. прибавляетъ, что Десятословіе было начертано бг/жважм и этимъ 
еще рѣзче оттѣняетъ недуховный характеръ его.—Не могли смотрѣть... 
Въ КН. Исходъ (ХХХІУ, 30) сказано только, что евреи «боялись подойти къ Мои¬ 
сею». Разъясненіе свое Ап. дѣлаетъ, очевидно, на основаніи іудейскаго 
преданія.—Преходящей. Ап. прибавляетъ это выраженіе для того, чтобы вы¬ 
ставить на видъ превосходство славы новозавѣтнаго служенія, какъ это и 
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9. Ибо если служеніе осужденія| 
славно, то тѣмъ паче изобилуетъ 
славою служеніе оправданія. 

10. То прославленное даже не 
оказывается славнымъ съ сей сто¬ 
роны, по причинѣ преимупдествен- 
ной славы послѣдующаго. 

11. Ибо если преходящее слав¬ 
но, тѣмъ болѣе славно пребываю¬ 
щее. 

12. Имѣя такую надежду, мы 

дѣйствуемъ съ великимъ дерзнове¬ 
ніемъ, 

13. а не такъ, какъ Могсей, 
который полагалъ покрывало на 
лице свое, чтобы сыны Израилевы 
не взирали на конецъ преходящаго. 

14. Но умы ихъ ослѣплены: ибо 
то же самое покрывало донынѣ 
остается неснятымъ при чтеніи Вет¬ 
хаго Завѣта, потому что оно сни¬ 
мается Христомъ. 

дѣлаетъ онъ прямо ниже (см. ст. 11.).—-Служеніе духа, т. ѳ. посвященное Св. 
Духу служеніе проповѣдниковъ Евангелія. 

9. Служеніе осужденія, т. е. ведущее къ осужденію (ср. Рим. 7, 9 и 
сл. Гал. 3, 10).—Служеніе оправданія, т. е. ведущее къ оправданію (ср. Рим. 
I, 17; ПІ, 22 и сд.). 

10. То прославленное... т. е. «ибо въ втомъ отношеніи—т. е. въ отно¬ 
шеніи величія Моисеева служенія по сравненію съ названнымъ (ср. ст. 9)— 
можно сказать, что прославленное—не прославлено®. 

П. Преходящее—именно служеніе Моисея. Моисей пересталъ быть за¬ 
конодателемъ (Рим. X, 4).—Пребывающее, т. е.—служеніе проповѣдниковъ 
Евангелія, которое (служеніе) будетъ продолжаться до конца міра (Мате. 
ХХІУ, 14). 

12—ІЗ. Имѣя такую надежду. Ап. выражаетъ здѣсь увѣренность въ 
томъ, что величіе его служенія не уничтожится.—Лѣйствуечъ—конечно, въ 
отношеніи къ тѣмъ, съ кѣмъ христіанскій учитель имѣетъ дѣло.—А не такъ, 
какъ Моисей. Мы ничего не скрываемъ и не походимъ на Моисея, который 
скрывалъ отъ Израильтянъ сіяніе своего лица (см. Иех. ХХХІѴ, 33^—35). Ап. 
впрочемъ не унижаетъ этимъ сравненіемъ Монсея, а только указываетъ здѣсь 
на его педагогическую мудрость, которая побудила его принять мѣры для сокры¬ 
тія отъ евреевъ сіявія своего лица.—Па конецъ преходящаго, т. е. чтобы они 
не пришли къ убѣжденію въ томъ, что законъ и законное служеніе должно 
имѣть конецъ. Это, конечно, заставило бы ихъ пренебрежительно относиться 
къ требованіямъ закона. А о томъ, что законъ современенъ долженъ поте¬ 
рять свою обязательную силу, они могли догадаться въ томъ случаѣ, если 
бы замѣтили ослабленіе сіянія на липѣ Моисея. — Такимъ образомъ Ап. 
здѣсь пополняетъ, конечно, на основаніи преданія іудейской Церкви, объ¬ 
ясненіе мотивовъ, какіе руководили Монсеемъ тогда, когда онъ закрывалъ 
лицо свое. Подобныя толкованія встрѣчаются у Ап. въ 1-мъ поел, къ Ко¬ 
рине. (X, 1 сл.), и въ поел, къ Гал. (ІУ, 21 и сл.). 

14. Отсюда и до конца главы рѣчь идетъ о послѣдствіяхъ, какія имѣло 
для Изральтянъ то обстоятельство, что Моисей закрывалъ свое лицо покры¬ 
валомъ.—По умы ггхъ ослѣплены — правильнѣе: но ожесточились (гтгшртіЬ; 
или, какъ читаетъ блаж. Ѳеофилактъ,—аксоршіЬіааѵ) мысли ихъ {ѵот^р.ата|.— 
Ибо то же самое покрывало... Здѣсь находится доказательство указаннаго 
сейчасъ факта «ожесточенія». Подъ покрываломъ разумѣется здѣсь неспо¬ 
собность убѣдиться въ томъ, что служеніе Моисея должно окончиться.—При 
чтеніи—точнѣе: «на чтеніи». Ан. представляетъ дѣло такъ. Когда въ суб¬ 
боту въ іудейской синагогѣ (Дѣян. ХУ, 21) совершается чтеніе Ветхаго За¬ 
вѣта, то этотъ актъ происходитъ какъ бы подъ прикрытіемъ, которое не даетъ 
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15. Донынѣ, когда они читаютъ 17. Господь есть Духъ; а гдѣ 
Моѵсея, покрывало лежитъ на серд- Духъ Господень, тамъ свобода, 
цѣ ихъ; 18. Мы же всѣ открытымъ ли* 

16. но когда обращаются къ цемъ, какъ въ зеркалѣ, взирая на 
Господу, тогда это покрывало спи- славу Господню, преображаемся въ 
мается. тогъ же образъ отъ славы въ сла¬ 

ву, какъ отъ Господня Духа. 

возможности іудеямъ всмотрѣться въ Новый Завѣтъ.—Оно снимается Хри¬ 
стомъ,т. е. только во Христѣ люди понимаютъ преходящее значеніе Мои¬ 
сеева служенія. 

15. На сердцѣ ихъ. Сердце здѣсь означаетъ центръ душевной жизни 
(ср. IV, 6: Рим. 1, 21). 

16. Обращаются къ Господу, т. е. становятся вѣрующими во Христа. 
Ап. здѣсь имѣетъ въ виду сообщеніе кн. Исходъ о томъ, что когда Моисей 
являлся предъ Богомъ, то снималъ съ своего лица покрывало (Исх. ХХХІ\, 
34 и сл.). Также снимется покрывало съ сердецъ тѣхъ іудеевъ, которые об¬ 
ратятся, придутъ ко Христу. 

17. Здѣсь—заключеніе къ мысли, выраженной въ 16-мъ стихѣ. Здѣсь 
собственно находится силлогизмъ такого рода. Положеніе: гдѣ Духъ Госпо¬ 
день, тамъ свобода. Меньшая посылка: но зтотъ Духъ имѣетъ только обра¬ 
тившійся къ Господу, потому что Господь есть Духъ. Заключеніе: вслѣдствіе 
этого у обращеннаго не можетъ быть означеннаго покрывала, а только сво¬ 
бода.—Господъ (6 -/.бріоі} — это подлежащее (этого признанія требуетъ связь 
съ 16-мъ стихомъ). Подъ Господомъ здѣсь разумѣется Христосъ: войти въ 
общеніе со Христомъ—все равно что войти въ общеніе со Св. Духомъ. Еще 
въ поел, къ Римл. Ап. говорилъ, что Духъ Св. принадлежитъ Христу и въ 
Немъ Христосъ приходитъ къ вѣрующимъ (Рим. VIII, 9—11). Почему однако 
здѣсь Ап. выставляетъ на видъ абсолютную духовность Христа? Надо дола¬ 
гать, что онъ хотѣлъ этимъ показать, что Христосъ и христіанство не свя¬ 
заны съ буквою и не имѣютъ обязательствъ предъ закономъ Моисеевымъ.— 
Тамъ свобода, т. е. свобода мыслить, чувствовать и дѣйствовать. Духъ Госпо¬ 
день, какъ Единый владыка въ душѣ обращеннаго человѣка, уничтожаетъ всѣ 
покрывала, всѣ преграды, принадлежащія посторонней силѣ. 

18. Мы же воь... т. е. христіане. Ап. говоритъ теперь о лицахъ, на 
которыхъ свобода проявляетъ свою силу.—Открытымъ лицомъ. Ап. мѣняетъ 
образъ. Онъ говоритъ здѣсь не о слушающихъ (какъ въ 15 ст.), а о смот¬ 
рящихъ, почему и замѣняетъ слово сердце (въ ст. 15) словомъ лицо. Для 
смотрѣнія нужно имѣть открытыми глаза.—Какъ въ зеркалѣ. Полную славу 
Христову христіанинъ можетъ увидѣть только въ будущей жизни (Іоан. XVII, 
24; 1 Іоан. ГО, 2; Кол. Ш, 3), а здѣсь онъ видитъ только изображеніе ея въ 
Евангеліи {Евангеліе славы Христовой—сы. IV, А).—Славу Господню, т. е. 
видимъ Христа какъ Главу Церкви, Ходатая за насъ на небѣ. Побѣдителя 
всѣхъ враговъ Своихъ и т. д. — Преображае.чся въ тотъ же образъ, т. е. 
такъ измѣняемся, что становимся похожими на прославленнаго Христа еще 
здѣсь, на землѣ.—Отъ славы въ славу, т. е. съ одной ступени величія пе¬ 
реходимъ на другую (ср. Рим. 1,17; Пс. 83, 8).—Какъ отъ Господня Духа— 
правильнѣе: «отъ Господа, Который есть Духъ» (ср. ст- 17-й). Преобразо¬ 
ваніе наше идетъ постольку, поскольку посылаетъ намъ силы Господь—Духъ 
(-ѵЕир-атос:—родит, качества). 
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ГЛАВА ІГ. 

1. Посему, имѣя по милости Б'о- 
жіей такое служеніе, мы не уны¬ 
ваемъ; 

2. но отвергнувши скрытныя 
постыдныя дѣла, не прибѣгая къ 
хитрости и не искажая слова Бо¬ 
жія, а открывая истину, предста¬ 
вляемъ себя совѣсти всякаго чело¬ 
вѣка предъ Богомъ. 

3. Если же и закрыто благовѣ¬ 
ствованіе наше, то закрыто для 
погибатсщихъ, 

4. для невѣрующихъ, у кото¬ 
рыхъ богъ вѣка сего ослѣпилъ умы, 
чтобы для нихъ не возсіялъ свѣтъ 
благовѣствованія о славѣ Христа, 
Который есть образъ Бога невиди¬ 
маго. 

П’. 

Замѣчаніг Апостола о своей дѣятельности (1—6). Величіе служенія Апостола н его оѣд- 

етвеішое ввѣніиее положеніе (7—12). Прилтроніе этого противорѣчія (ІЗ'—18). 

1—6. Объ Апостолѣ Павлѣ враги его говорили, что онъ малодушный 
человѣкъ, что онъ можетъ дѣйствовать только хитростью, что онъ искажаетъ 
Слово Божіе, что онъ не доводитъ до конца своихъ разъясненій о сущности 
своего Евангелія. Словомъ, Апостола считали какимъ-то фантазеромъ, кото¬ 
рый проповѣдуетъ не истинное Евангеліе, а то, что ему представлялось 
въ воображеніи. Всѣ эти обвиненія Ап. съ негодованіемъ опровергаетъ 
и говоритъ, что, наоборотъ, его противники—іудействующіе ослѣплены кня¬ 
земъ вѣка сего до того, что не видятъ вовсе истины. 

1. Имѣя... такое служеніе, т. е. содѣйствуя достиженію христіанами 
свободы и прославленія, о которыхъ Ап. сказалъ въ 17—18 ст. Ш-й главы.— 
Не унываемъ, т. е. не падаемъ духомъ, встрѣчая разныя трудности на сво¬ 
емъ пути. 

2. Подъ искаженіемъ слова Божія іудействующіе противники Апостола 
понимали неправильное, по ихъ мнѣнію, толкованіе Ветхаго Завѣта и, глав¬ 
нымъ образомъ, закона Моисеева. 

3. Противники Павла говорили, что онъ съ намѣреніемъ не раскры¬ 
ваетъ тѣхъ послѣдствій, къ какимъ ведетъ его Евангеліе, а именно не ука¬ 
зываетъ того, что его ученіе поощряетъ будто бы всякую нравственную рас¬ 
пущенность. Ап. на это отвѣчаетъ, что только люди, уже ставшіе на прямой 
путь, ведущій къ погибели, могутъ взводить на него такія обвиненія. 

4. Богъ вѣка сего, т. е. сатана(ср. Іоан. VIII, 44; XII, 31; XIV, 30).— Чтобы 
для нихъ не возсіялъ... т. е. чтобы они не были въ состояніи признать и усво¬ 
ить свѣтлой истины Евангелія. — О славѣ Христа—о величіи вознесшагося 
на небо Христа (ср. ПІ, 18), о чемъ говорили проповѣдники Евангелія.—Кот.орый 
есть образъ Бога невидимаго. Христосъ въ состояніи Своего прославленія на¬ 
ходится вполнѣ въ образѣ Божіемъ и въ равномъ положеніи съ Богомъ 
(Фил. И, 6). Поэтому Онъ въ Сьоемъ прославленномъ тѣлѣ является види¬ 
мымъ образомъ невидимаго Бога (ср. Кол. I, 15; Евр. I, 3). Хотя и въ со¬ 
стояніи Своего уничиженія Онъ также имѣлъ божественную славу, какъ но¬ 
ситель божественной благодати и истины (Іоан. I, 14) ‘ и давалъ знать 
о ней въ Своихъ чудесахъ (Іоан. II, 11), однако проявленіе этой славы было 
ограничено состояніемъ уничиженія, въ какомъ находился Христосъ до вос¬ 
кресенія Своего. 
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о. Ибо мы не себя проповѣду¬ 
емъ, но Христа Іисуса, Господа; а 
мы рабы ваши для Іисуса, 

6. потому что Богъ, повелѣвшій 
изъ тьмы возсіять свѣту, озарилъ 
наши сердца, дабы просвѣтить 
насг познаніемъ славы Божіей въ 
лицѣ Іисуса Христа. 

7. Но сокровище сіе мы носимъ 
въ глиняныхъ сосудахъ, чтобы пре¬ 
избыточная сила была приписывае¬ 
ма Богу, а не вамъ. 

8. Мы отвеюду притѣсняемы, но 
не стѣснены; мы въ отчаянныхъ 
обстоятельствахъ, но не отчаева- 
емся; 

9. Мы гонимы, но не оставлены; 
низлагаемы, но не погибаемъ. 

10. Всегда носимъ въ тѣлѣ мерт- 
вость Господа Іисуса, чтобы и 
жизнь Іисусова открылась въ тѣлѣ 
нашемъ. 

5. Противники Ап. указывали на то, что онъ не зналъ Господа Іисуса 
Христа и потому его проповѣдь о Христѣ не соотвѣтствуетъ дѣйствительности. 
Они хотѣли сказать этимъ, что онъ стремится возвысить себя самого. На ѳто 
Ап. возражаетъ, что не себя, а только Господа Іисуса Христа онъ хочетъ 
возвысить. Ничего эгоистичнаго въ его проповѣди нѣтъ—онъ далеко отъ 
всякаго самопрѳвозношенія. Напротивъ, онъ рабъ вѣрующихъ ради Христа, 
чтобы исполнить Его волю. 

6. Въ самомъ дѣлѣ, кто призвалъ Апостола на проповѣдь? Самъ Всемо¬ 
гущій Богъ, Творецъ свѣта первозданнаго, послалъ и новый свѣтъ Апостолу. 
Здѣсь Ап., очевидно, дѣлаетъ намекъ на бывшее ему при призваніи видѣніе 
по дорогѣ въ Дамаскъ (ср. Гад. I, 15) и противополагаетъ себя своимъ про- 
тивннкамъ-іудействующимъ. Тѣ находятся подъ дѣйствіемъ сатаны (ст. 4-й), 
онъ—подъ дѣйствіемъ Бога: тѣ находятся въ ослѣпленіи, онъ же ясно видитъ 
все во свѣтѣ Христовомъ,—Славы Божіей въ лицѣ Іисуса. Христа—пра¬ 
вильнѣе: на (Ёѵ) лицѣ Іисуса Христа. Ап. такимъ образомъ утверждаетъ здѣсь, 
что Богъ далъ ему познать или увидѣть лицо Христа, осіянное Божествен¬ 
ною славою. Вотъ почему онъ и назвалъ Христа (ст. 4-й) образомъ Бога не¬ 
видимою. Христосъ явился ему во славѣ, въ прославленномъ состояніи и въ 
атомъ случаѣ показался какъ истинный' образъ Божій. 

7— 12. Послѣ изображенія апостольскаго величія своего Павелъ начина¬ 
етъ говорить о томъ, въ какомъ рѣзкомъ противорѣчіи съ этимъ величіемъ 
стоитъ внѣшнее униженное положеніе Апостола, и прежде всего говоритъ 
о цѣли, съ какою Богъ допустилъ это по отношенію къ Своему вѣрному 
служителю. 

7. Сокровище сіе, т. е. величіе внутреннее. — Мы, т. е, Ап. Павелъ.— 
Въ глиняныхъ сосудахъ—т. е. въ тѣлѣ, которое по внѣшнему виду было слабо, 
хрупко. И весь видъ Ап. Павла не отличался представительностью (ор. XII, 
7 и сл.; Гал. VI, 14).— Чтобы преггзбыточная сила—т. е. та неустанная 
энергія, съ какою Павелъ совершалъ свое служеніе. — Была приписываема 
Богу, а гге намъ. Весь міръ долженъ узнать, что эта духовная энергія исхо¬ 
дитъ отъ Бога, а не отъ Павла, 

8— 9. Но разъ эта сила, которою владѣетъ Павелъ, отъ Бога, то она 
никогда не можетъ быть подавлена, никакими преслѣдованіями. 

10. Ап. говоритъ въ другомъ мѣстѣ, что въ немъ обитаетъ—духовно— 
Христосъ (Гал. II, 20). Здѣсь же онъ утверждаетъ, что и въ тѣлѣ своемъ 
онъ носитъ страданія и смерть Христову, какъ бы продолжаетъ ихъ: до такой 
степени Ап. проникнутъ чувствомъ единенія со Христомъ!—Съ другой сторо¬ 
ны, на Апостолѣ проявляется и жизнь Іисусова, т. е. та сила, какою облада- 
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11. Ибо НН живые непрестанно 
предаенся на снерть ради Іисуса, 
чтобъ и жизнь Іисусова открылась 
въ смертной плоти нашей, 

12. такъ-что снерть дѣйствуетъ 
въ насъ, а жизнь въ васъ. 

13. Но имѣя тотъ же духъ вѣ¬ 
ры, какъ написано: а вѣровалъ и 
потому говорилъ (Псал. 115, 1), и 
мы вѣруемъ, потону и говоримъ. 

14. зная, что Воскресившій Гос¬ 
пода Іисуса воскреситъ чрезъ Іисуса 
и насъ н поставитъ предъ Собою съ 
ванн. 

15. Ибо все для васъ, дабы оби¬ 
ліе благодати тѣмъ большую во 
многихъ произвело благодарность 
во славу Божію. 

16. Посему мы не унываемъ; но 
если внѣшній нашъ человѣкъ и 

ѳтъ Христосъ въ состояніи своего прославленія. Эта сила сказывается въ под¬ 
вигахъ, какіе Апостолъ совершалъ во время своего апостольскаго служенія. 

11. Ап. повторяетъ мысль 10-го стиха, разъясняя его первую половину 
и усиливая вторую. Усиленіе состоитъ въ томъ, что вмѣсто выраженія «тѣло» 
Ап. употребляетъ выраженіе «смертная плоть». Въ этой грѣховной, подвер¬ 
женной смерти, плоти проявляется великая и непобѣдимая сила Христова, 
сила жизни Іисуса: настолько велика эта сила! 

12. Изъ смерти или изъ тѣлесныхъ страданій, доводящихъ Павла до 
смерти, истекаетъ окизмь—конечно, духовная—для Церкви какъ общества 
вѣрующихъ. Его самопожертвованіе приноситъ вѣрующимъ новыя силы 
для жизни. 

13—18. Такое противорѣчіе между внутреннимъ величіемъ своимъ и внѣ¬ 
шнимъ униженіемъ, однако, не смущаетъ Апостола. Онъ надѣется на то про¬ 
славленіе, какое ожидаетъ его въ будущемъ вмѣстѣ со Христомъ, и потому 
спокойно относится къ своимъ страданіямъ. 

13. Ап. имѣетъ тотъ же, что и Коринѳяне, духъ вѣры, т. е. Духа Свя¬ 
таго, Который подается всякому вѣрующему при принятіи крещенія (ср. Гал. 
Ш, 1 и ел.), когда человѣкъ исповѣдуетъ, высказываетъ свою вѣру во Христа. 
Вѣра же есть, несоивѣнво, н у Апостола (это Ап. говоритъ въ ироническомъ 
тонѣ, для постыжденія слишкомъ гордившихся своимъ христіанскимъ состоя¬ 
ніемъ Коринѳянъ ср. 1 Кор.4, У11,8). Выражаясь словами псалма 115-го (по 
переводу 70-ти), Ап. указываетъ на свою проповѣдь, которая являлась ре¬ 
зультатомъ его твердой вѣры. Онъ вѣрилъ во Христа—потому и не могъ 
молчать, а постоянно говорилъ о Немъ. 

14. Но зачѣмъ Ап. сказалъ, что онъ имѣетъ Духа Святаго? Этимъ онъ 
хочетъ указать, насколько основательна его надежда на будущее прославле¬ 
ніе. Духъ этотъ является залогомъ этого прославленія (ср. I, 22). Что ка¬ 
сается самаго прославленія, то Ап. приписываетъ его Богу, Который призо¬ 
ветъ къ Себѣ не однихъ Коринѳянъ (опять иронія), но и Павла вмѣстѣ съ 
ними.—О выраженіи «Воскресившій Господа»... см. Рим. ѴШ, 10—11. 

15. Если въ настоящее время внѣшнее состояніе Апостола очень не¬ 
благопріятно, то этимъ Коринѳяне смущаться не должны: вѣдь это Господь 
попускаетъ для ихъ же благополучія. Коринѳяне увидятъ, какъ велика бла¬ 
годать Божія, проявляющаяся въ дѣлахъ Апостола, столь ничтожнаго по 
внѣшнему виду, н это побудитъ ихъ съ большимъ чувствомъ благодарности 
прославлять Бога. Это замѣчаніе, однако, не стоитъ въ прямой связи съ 
теченіемъ мыслей, и далѣе Ап. снова обращается къ рѣчи о своей увѣрен¬ 
ности въ будущемъ прославленіи. 

16. По русскому переводу здѣсь—уступительный періодъ. Но правиль- 
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тлѣетъ, то внутренній со дня на мѣрномъ преизбнтвѣ вѣяную славу, 
день обновляется. 18. когда мы смотримъ не на 

17. Ибо кратковременное легкое видимое, но на невидимое: ибо ви- 
страданіе наше производитъ въ без- димое временно, а невидимое вѣчно. 

ГЛАВА Т. 

1. Ибо знаемъ, что, когда зем- лище на небесахъ, домъ нерувотво- 
ный нашъ домъ, эта хихина, раз- ренный, вѣчный, 
рушится, мы имѣемъ отъ Бога жи¬ 

вѣе видѣть здѣсь отношеніе причины и слѣдствія. Нужно перевести не: 
«если и (т. е. хотя)»..., а: «такъ какъ» или: «въ силу того что»... Ап. про¬ 
никнуть мыслію о томъ, наше тѣло въ настоящемъ своемъ состояніи не даетъ 
йростора для дѣятельности духа человѣческаго (ср. 1 Кор. XV, 4), и г(Шоритъ 
потому, что постепенное ослабленіе и разрушеніе тѣла даетъ возможность 
духу проявлять себя съ большею силою.—Здѣсь несомнѣнно есть основа для 
аскетическихъ подвиговъ, для поста, воздержанія, которое истощая силы тѣла, 
его грубыя влеченія, даетъ больше простору для дѣятельности духовной, для 
созерцательной жизни. Впрочемъ еп. Ѳеофанъ совершенно справедливо замѣ¬ 
чаетъ, что 8то «тлѣніе» т. е. аскетическій подвигъ внѣшняго человѣка об¬ 
новляетъ внутренняго не безусловно, а подъ условіемъ благодати, вѣры и 
жизни по вѣрѣ. 

17. Въ подлинномъ текстѣ дается здѣсь мысль о томъ, что будущее 
прославленіе, если его помѣстить въ одной чашкѣ вѣсовъ, перевѣситъ тѣ 
небольшія, въ общемъ, страданія этой жизни, которыя помѣщены въ другой 
чашкѣ вѣсовъ. Ср. 1 Петр. I, 6, 7. 

18. Здѣсь Ап. разъясняетъ, что видѣть это преимущество будущаго 
прославленія дано не всякому. Только особо просвѣтленный взоръ можетъ 
видѣть ішидимое, т. е. то, что ожидаетъ людей въ загробной жизни. Тотъ, 
кто это можетъ дѣлать, понимаетъ, что все видимое скоро кончается и что 
вѣчно только невидимое,, т. е. то, что будетъ въ иной жизни. 

Т. 
Новое тѣло (1—о). Условія, при которыхъ можно получить будущую славную жизнь. 

(II—10). Личныя замѣчанія Апостола. (11—1С). Значеніе апостольскаго служенія. 

(17—21). 

1—5. Противоположность между внутреннимъ величіемъ вѣрующихъ и 
между ихъ распадающейся тѣлесностью не можетъ продолжаться вѣчно. Вза¬ 
мѣнъ настоящаго тѣла вѣрующіе получатъ новое, которое будетъ соотвѣт¬ 
ствовать ихъ внутреннему духовному состоянію. Эту надежду укрѣпляетъ 
въ насъ Самъ Богъ, давшій намъ въ залогъ этого славнаго состоянія 
Своего Духа. 

1. Знаемъ. Ап. имѣетъ ндѣсь въ виду, конечно, всѣхъ вѣрующихъ, а 
не себя только, потому что онъ не одинъ получитъ будущее славное тѣло. 
Откуда вѣрующіе знали это? Конечно, изъ ученія Ап. Павла (1 Кор. гл. 
ХѴ-я), а самъ Апостолъ—по особому благодатному озаренію отъ Бога.— 
Зечный нашъ домъ, эта хижина. Ап. называетъ такъ наше тѣло, которое 
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2. Отъ того мы и воздыхаемъ, 
желая облечься въ небесное наше 
жилище; 

3. только бы намъ и одѣтымъ 
не оказаться нагими. 

4. Ибо мы, находясь въ этой хи¬ 

жинѣ, воздыхаемъ подъ бременемъ, 
потому что не хотимъ совлечься, 
но облечься, чтобы смертное по¬ 
глощено было жизнью. 

5. На сіе самое и создалъ насъ 
Богъ и далъ намъ залогъ Духа. 

дано намъ только на время и должно быть разорено, какъ разоряется хи¬ 
жина или, точнѣе, палатка, которая вообще ставится гдѣ нибудь на время.— 
Мы имѣемъ. Это не значитъ, что новый домъ уже существуетъ и въ настоя¬ 
щее время. Если бы Ап. мыслилъ такъ, то онъ противорѣчилъ бы своему 
же собственному ученію о будущемъ тѣлѣ какъ имѣющемъ произойти и-зъ тѣла 
земнаго по его нетлѣніи (ср. Кор. XV, 42, 43). Образъ рѣчи Апостола 
объясняется просто тѣмъ, что онъ здѣсь минуетъ жизнь загробную, до во¬ 
скресенія,—это его не занимало въ настоящемъ случаѣ.— Отъ Бога жилит,е 
на небесахъ. Въ противоположность нынѣшнему нашему тѣлу, которое мы 
получили путемъ рожденія отъ нашихъ родителей—^людей имѣвшихъ грубое, 
перегное, і^о первозданнаго Адама (ср. 1 Кор. XV, 47),—новое наше тѣло 
мы получимъ отъ Бога, и это служитъ ручательствомъ его превосходства 
предъ нынѣшнимъ. Тѣло это предназначено для жизни па небесахъ, т. е. въ 
новомъ совершенномъ мірѣ.—Домъ нерукотворенный, вѣчный. Здѣсь Апостолъ 
сравниваетъ то, что строитъ Богъ и то, что дѣлаетъ человѣкъ. Домъ Божій 
будетъ стоять вѣчно, а домъ построенный руками человѣка долженъ со вре¬ 
менемъ разрушиться. 

2—3. Отъ тою мы и воздыхаемъ... Ап. хочетъ найти еще доказатель¬ 
ство для нашей вѣры въ будущее прославленіе тѣла и повторяетъ то же, 
что говорилт, въ посланіи къ Римлянамъ (ѴШ, 23): «воздыханіе» о новомъ 
тѣлѣ само по себѣ свидѣтельствуетъ о томъ, что это новое тѣло дѣйствительно 
будетъ дано намъ.—Тѣло новое Ап. называетъ небеснымъ потому, что оно 
будетъ нетлѣнно.—По толкованію бл. Ѳеодорита вмѣсто «облечься» правиль¬ 
нѣе переводить «переоблечься, переодѣться». Послѣднее выраженіе указы¬ 
ваетъ на то, что мы не въ иное облечемся тѣло, но это тлѣнное наше тѣло 
облечется въ нетлѣніе.—Только бы намъ... Ап. напоминаетъ христіанамъ, 
что и въ новомъ тѣлѣ они могутъ очутиться какъ бы нагими—нагими въ от¬ 
ношеніи къ добродѣтели, которою не всякій запасается здѣсь, на землѣ. 
Слѣд. христіане должны сами позаботиться о пріобрѣтеніи себѣ одежды доб¬ 
родѣтели, въ которой только и можно войти въ чертогъ Божій. 

4. Ап. разъясняетъ, что христіане стремятся не къ тому, чтобы вовсе 
освободиться отъ т'^ла, а къ тому, чтобы получить другое тѣло, и притомъ, 
если бы это было возможно, не умирая (по терминологіи Апостола «не сов¬ 
лекаясь»), такъ чтобы при второмъ пришествіи Христовомъ ихъ тѣла пре¬ 
вратились бы вдругъ въ новыя (ср. 1 Кор. XV, 55). Новая одежда, которую 
бы христіане надѣли на себя, если бы имъ пришлось дожить до второго 
пришествія Христа, поглотила бы старую. 

5. Ап. указываетъ на то^ что ручательствомъ для нашей надежды на 
будущее прославленное тѣло служитъ воля Божія. Самъ Богъ уготовалъ насъ 
къ жизни въ такомъ тѣлѣ, какъ свидѣтельствуетъ объ этомъ полученный 
нами, христіанами, залогъ—Св. Духъ. Этотъ Духъ производитъ въ насъ вну¬ 
треннее обновленіе, а соотвѣтственно этому внутреннему обновленію должно 
со временемъ обновиться и наше тѣло, измѣниться наша внѣиіняя оболочка 
(ср. Рим. VIII, 28—30). 

6—10. Чтебы получить^будущую славную жизнь—для этого нужно стре- 
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6. Итакъ мы всегда благоду¬ 

шествуемъ; и какъ знаемъ, что, 
водворяясь въ тѣлѣ, мы устранены 
лтъ Господа 

7. (ибо мы ходимъ вѣрою, а не 
видѣніемъ), 

8. то мы благодушествуемъ и 
желаемъ лучше выйти изъ тѣла и 
водвориться у Господа, 

9. и потому ревностно стараемся, 

водворяясь ли, выходя ли, быть Ему 
угодными; 

10. ибо всѣмъ намъ должно 

явиться предъ судилище Христово, 

чтобы, каждому получить соотвѣт¬ 

ственно тому, что онъ дѣлалъ, жи¬ 

вя въ тѣлѣ, доброе или худое. 

11. Итакъ, зная страхъ Госпо¬ 

день, мы вразумляемъ людей. Богу 
же мы открыты; надѣюсь, что от¬ 

крыты и вашимъ совѣстямъ. 

12. Не снова представляемъ себя 
вамъ, но даемъ вамъ поводъ хва¬ 

литься нами, дабы имѣли вы что 
сказать тѣмъ, которые хвалятся ли- 

цемъ, а не сердцемъ. 

миться здѣсь угождать Госноду. Господь на послѣднемъ судѣ будегь судить 
всѣхъ по дѣламъ, которыя совершали люди на землѣ. 

6—8. Смерть представляетъ собою самое страшное для человѣка, и 
мысль о ней всегда тревожила умы людей въ іудействѣ и язычествѣ. Не та¬ 
кое отношеніе къ смерти въ христіанствѣ. Христіанинъ спокойно ждетъ смерти, 
потому что она соединить его съ Господомъ, съ Которымъ теперь нельзя 
еще входить въ непосредственное сношеніе, такъ какъ ѳто земное тѣло наше 
служитъ для этого непреоборимою преградой. Мы, какъ выражается .4п., 
устранены или отдалены отъ Господа. Мы ходимъ, т. е. живемъ въ такомъ 
мірѣ, гдѣ Бога видѣть нельзя, гдѣ можно только вѣровать въ Него. Поэтому 
мы и хотѣли бы,—конечно, если на ѳто будетъ воля Божія,—поскорѣе сбросить 
съ себя эту мѣшающую нашему поселенію у Господа земную оболочку. 

9—10. Но при этомъ Ап. считаетъ необходимымъ указать на то, что 
намъ по сложеніи земной оболочки, предстоитъ явиться на судъ Христовъ и 
отдать отчетъ въ своихъ дѣлахъ. Поэтому нужно стремиться всячески къ 
Богоугожденію.—Замѣтить нужно, что въ этомъ отдѣлѣ Ап. явно различаетъ 
двоякій посмертный судъ надъ людьми. Одинъ совершается тотчасъ по смерти 
человѣка и даетъ возможность человѣку «водвориться у Господа» (ст. 8), хотя 
и не имѣя еще новаго тѣла взамѣнъ разрушившагося. Другей будетъ совер¬ 
шаться въ концѣ всѣхъ временъ, когда вѣрующіе получатъ новое славное 
тѣло (1 Кор. ХѴ, 23 и сл.). На этотъ послѣдній судъ находится указаніе въ 
10-мъ стихѣ (Злат.). 

11—16. Ап., будучи твердо увѣренъ въ будущемъ своемъ прославленіи, 
смѣло проповѣдуетъ повсюду и открытымъ лицомъ смотритъ на всѣхъ: ему 
нечего бояться. 

11. Апостола Павла упрекали въ томъ, что онъ хитростью привлекаетъ 
къ себѣ людей и что его поведеніе двусмысленно. Павелъ отвѣчаетъ на это: 
«да, я убѣждаю, уговариваю (по русски неточно: вразумляемъ) людей, но при 
этомъ страхъ предъ Господомъ какъ предъ Судьей удерживаетъ меня всегда 
въ границахъ дозволенныхъ дѣйствій... Я могу казаться своимъ противни¬ 
камъ не совсѣмъ открыто дѣйствующимъ человѣкомъ, но Богъ видитъ, что я 
поступаю искренне и по совѣсти. Вы и сами должны знать это» (открыты 
и вашимъ совѣстямъ). 

12. Ср. Ш, 1. Если Ап. говоритъ что либо въ похвалу свою, то этимъ 
онъ хочетъ дать Коринѳянамъ въ руки оружіе для отраженія враждебныхъ 
ему навѣтовъ со стороны его враговъ, которые незаконно слишкомъ превоз¬ 
носили самихъ себя. 
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13. Если мы выходимъ изъ себя, 
то для Бога; если же скромны, то 
для васъ. 

14. Ибо любовь Христова объ- 
емлетъ насъ, разсуждающихъ такъ; 
если одинъ умеръ за всѣхъ, то всѣ 
умерли. 

15. А Христосъ за всѣхъ умеръ, 
чтобы живущіе уже не для себя 

жили, но для умершаго за нихъ и 
воскресшаго. 

16. Потому отнынѣ мы никого 
не знаемъ по плоти; если же и 
знали Христа по плоти, то нынѣ 
уже не знаемъ. 

17. Итакъ, кто во Христѣ, 
тотъ новая тварь; древнее прошло, 
теперь все новое. 

13. Апостолу ставили въ упрекъ то, что онъ выходитъ изъ себя. Этотъ 
упрекъ имѣлъ своимъ основаніемъ то, что Павелъ имѣлъ даръ говорить 
языками болѣе чѣмъ всѣ другіе (1 Кор. XIV, 18). имѣлъ много видѣній (2 
Кор. XII, 1 и сл.) и обладалъ очень подвижнымъ темпераментомъ. Против¬ 
ники его воспользовались всѣмъ этимъ для того, чтобы представить его въ 
глазахъ Коринѳянъ какъ душевно больного. Павелъ говоритъ на это, что онъ 
увлекается вдохновеніемъ только тогда, когда молится Богу, наединѣ съ са¬ 
мимъ собою и Богомъ (дхя Воіа). Въ тѣхъ же случаяхъ, гдѣ дѣло идетъ 
о томъ, чтобы его рѣчь была вполнѣ понятна собирающимся въ церкви, 
Апостолъ говорилъ всегда какъ совершенно спокойно разсуждающій человѣкъ. 

14—15. Къ такому самоограниченію на благо Церкви побуждала Апо¬ 
стола любовь Христова или любовь, къ братіямъ, подобная любви Христа къ 
человѣчеству. Онъ разсуждалъ такъ: «если Христосъ умеръ, то и всѣ вѣрую¬ 
щіе во Христа умерли сами д.ія себя. Они не живутъ уже для самихъ себя, 
а для Христа и ближнихъ своихъ». Поэтому Апостолу чуждо теперь всякое 
желаніе отличиться чѣмъ нибудь предъ другими вѣрующими. Онъ не ноль 
зуется во что бы то ни ста.то имѣющеюся у него способностью приходить въ 
чрезвычайное состояніе восторга и стремится служить назиданію вѣрующихъ 
въ обы'іномъ спокойномъ состояніи. 

16. Такъ какъ Апостолу Павлу вмѣняли въ недостатокъ то обстоятель¬ 
ство, что онъ не слушалъ Самого Христа, какъ другіе Апостолы, а между 
тѣмъ Христосъ не проповѣдывалъ свободы отъ закона, какъ Павелъ, то Апо¬ 
столъ считаетъ нужнымъ сказать, что онъ дѣйствительно смотритъ на Христа 
уже не какъ на ограниченнаго рамками іудейской національности, какъ земнаго 
Іисуса, а какъ на прославленнаго Сына Божія, какимъ Онъ явился ему на 
пути въ Дамаскъ. Если онъ и получилъ познаніе о Немъ какъ о такомъ при 
самомъ вступленіи своемъ въ Церковь (чрезъ бесѣды съ Ананіею), то теперь 
для него все это не имѣетъ уже значенія. Онъ выразумѣлъ вполнѣ самое 
существо ученія Христа, Который вовсе не былъ на сторонѣ идеи объ обя¬ 
зательности закона Моисеева и для язычниковъ. Время пребыванія Христа 
«во плоти» уже миновало, и Онъ теперь предстоитъ сознанію Апостола въ 
другомъ духовномъ, небесномъ, образѣ. Вмѣстѣ съ тѣмъ Апостолъ не прини¬ 
маетъ во вниманіе и человѣческіе авторитеты, какъ бы высоки они ни были, 
на которые ссылались его противники. 

17—21. Послѣ личныхъ замѣчаній. Апостолъ еще разъ восхваляетъ ве¬ 
личіе своего служенія. Мы слышимъ какъ Апостолъ возвѣщаетъ появленіе 
новаго человѣчества, созданіе новаго міра, о которомъ предвозвѣщали про¬ 
роки. Это новое человѣчество является теперь въ лицѣ вѣрующихъ во Хри¬ 
ста, которые получили примиреніе съ Богомъ чрезъ Христа. 

17. Ср. Ис. ХЫП, 18 и сл. 
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18. Все же отъ Бога, Іисусомъ 
Христомъ примирившаго насъ съ 
Собою и давшаго намъ служеніе 
примиренія, 

19. потому что Богъ во Хри¬ 
стѣ примирилъ съ Собою міръ, не 
вмѣняя людямъ преступленій ихъ, 
н далъ намъ словр примиренія. 

20. Итакъ мы—посланники отъ 
имени Христова, и какъ бы Самъ 
Богъ увѣщеваетъ чрезъ насъ, отъ 
имени Христова просимъ: прими¬ 
ритесь съ Богомъ. 

21. Ибо незнавшаго грѣха Онъ 
сдѣлалъ для насъ жертвою за грѣхъ, 
чтобы мы въ Немъ сдѣлались пра¬ 
ведными предъ Богомъ. 

ГЛАВА ЛЛ 

1. Мы же, какъ споспѣшники, 
умоляемъ васъ, чтобы благодать 
Божія не тщетно была принята 
вами. 

2. Ибо сказано: во время благо¬ 

пріятное Я услышалъ тебя и въ 
день спасенія помогъ тебѣ (Исаіи 
49, 8). Вотъ, теперь время благо¬ 
пріятное, вотъ, теперь день спасе¬ 
нія. 

18. Со стороны людей для этого обновленія не сдѣлано ничего: все 
совершено Самимъ Богомъ, примирившимъ людей съ Собою чрезъ Хри¬ 
ста. Богъ же послалъ Апостола проповѣдывать объ этомъ примиреніи и 
другимъ. 

19. Для того чтобы примиреніе, совершенное Богомъ, сдѣлалось достоя¬ 
ніемъ каждаго отдѣльнаго человѣка, нужно, чтобы кто нибудь выяснилъ лю¬ 
дямъ сущность этого примиренія. И вотъ для этого съ «словомъ примире¬ 
нія» посылается въ міръ Ап. Павелъ. 

20. Какъ велико служеніе Апостола! Самъ Христосъ стоитъ за нимъ и 
призываетъ людей къ принятію примиренія съ Богомъ. 

21. Чтобы показать какъ важно это примиреніе, Апостолъ говоритъ, 
что Богъ безгрѣшнаго Христа сдѣла.дъ «грѣхомъ* (прибавленіе русскаго пе¬ 
ревода: «въ жертву»—лишнее), т. е. возложилъ на Христа грѣхи всего міра 
и поступилъ съ Нимъ какъ съ дѣйствительнымъ грѣшникомъ. Чрезъ это 
правда Божія была удовлетворена и люди сдѣлались не только праведными, 
а самою правдою Божіей, т. е. самымъ дѣйствительнымъ образомъ были 
оправданы въ очахъ Божіихъ. Новая праведность представляется Апостолу 
не какъ одежда, но какъ нѣчто составл.чющее самое существо человѣка, какъ 
совершенное измѣненіе этого сушества. 

Ѵі. 
ІІ'Цвиі'п ап. Павла (] —10). Увѣіцяпіо къ Коріпі*»янамъ удалиться ог'ь общенія і-ъ яяычіін» 

нами (11-18). 

1—10, Ап. гордится тѣмъ, что онъ и.збранъ Богомъ къ тому, чтобы при¬ 
нимать участіе въ дѣлѣ спасенія людей. Время же этого спасенія теперь 
настало. Ап. при этомъ въ формѣ гимна изображаетъ тѣ подвиги, какіе ему 
довелось совершить для спасенія людей благодатью Христовой. 

1—2. Апостолъ увѣщаетъ Коринѳянъ, какъ соработникъ у Бога (ср. і 
Кор. Ш, 9), чтобы они не напрасно приняли благодать Христову, а исполь- 
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3. Мы никому ни въ чемъ не 
полагаемъ претыканія, чтобы не 
было порицаема служеніе, 

4. но во всемъ являемъ себя, 
какъ служители Божіи, въ вели¬ 
комъ терпѣніи, въ бѣдствіяхъ, въ 
нуждахъ, въ тѣсныхъ обстоятель¬ 
ствахъ, 

5. подъ утрами, въ темницахъ, 
въ изгнаніяхъ, въ трудахъ, въ бдѣ¬ 
ніяхъ, въ постахъ, 

6. въ чистотѣ, въ благоразуміи, 
въ великодушіи, въ благости, въ 
Духѣ Святомъ, въ нелицемѣрной 
любви, 

7. въ словѣ истины, въ силѣ 
Божіей; съ оружіемъ правды въ 
правой в лѣвой рукѣ, 

8. въ чести и безчестіи, при по¬ 
рицаніяхъ й похвалахъ: васъ почи¬ 
таютъ обманщиками, но мы вѣрны; 

9. мы неизвѣстны, но насъ узна¬ 
ютъ: насъ почитаютъ умершими, 
но вотъ, мы живы; насъ наказы¬ 
ваютъ, но мы не умираемъ; 

10. насъ огорчаютъ, а мы все¬ 
гда радуемся; мы нищи, но мно¬ 
гихъ обогащаемъ; мы ничего не 
имѣемъ, но всѣмъ обладаемъ. 

.зовали бы ее для своего усовершенія въ добродѣтели. Теперь для этого са¬ 
мое благопріятное, удобное время, потому что Рабъ Іеговы (ср. Ис. ХЫХ, 8) 
т. е. Господь нашъ Іисусъ Христосъ, услышанъ Іеговою-Отцомъ Своимъ въ 
Своихъ ходатайствахъ за людей, и людямъ открыта полная возможность къ 
тому, чтобы совершать богоугодныя дѣла. Господь Іисусъ Христосъ молился 
за насъ, и Отецъ небесный, по Его молитвѣ, отверзаетъ предъ нами сокро¬ 
вища Своей благодати (ср. толк, на Ис. ХГІХ, 8). 

3—5. Все, что здѣсь перечисляетъ Апостолъ, представляетъ собою только 
разновидности одной добродѣтели—^терпѣнія». Первый видъ «терпѣнія»— 
перенесеніе ^бѣдствіи», т. е. внѣшнихъ преслѣдованій, второй—перенесеніе 
*нуждъ», т. е. тягостей, которыя сопровождаютъ или являются результатомъ 
преслѣдованій. На третьемъ мѣстѣ стоятъ ^тягостныя обстоятельства», 
которыя удручаютъ, главнымъ образомъ, душу преслѣдуемаго. Затѣмъ онъ 
упоминаетъ объ ударахъ, какіе получалъ (Дѣян. Х5П, 23 и сл.), о эаточенги 
своемъ въ темницу, о необходимости часто переселяться изъ одного мѣста 
въ другое (изгнанія. По другому переводу: народныя волненія). Наконецъ 
терпѣніе свое Апостолъ показалъ въ своихъ усиленныхъ трудахъ на благо 
Церкви (1 Кор. Ш, 8), въ бдѣніи по ночамъ, когда это было нужно (Дѣян. 
XX, 31) и въ постахъ (Дѣян. XIV, 23; ХШ, 2 и сл.). 

в—7. Во главѣ перечисляемыхъ здѣсь добродѣтелей стоитъ вчистота» 
или непорочность сердца и воли (ср. 1 Петр. I, 22).—Благость—это распо¬ 
ложенность къ людямъ, стремленіе сдѣлать имъ хорошее.—Духъ Святой— 
не Третье Лицо ()в. Троицы—если уже упомянулъ бы о Немъ Ап., то сдѣ¬ 
лалъ бы это ранѣе,—а та животворная сила Духа, которая проявлялась въ 
проповѣди Апостола въ Коринѳѣ (I Кор. II, 4) и въ другихъ мѣстахъ.—Сила 
Божія—это способность подтверждать свое ученіе чудесами.—Оружіе правды— 
это всѣ слова и дѣла Павла, направленныя къ утвержденію правой вѣры. 

8—10. Въ самыхъ различныхъ положеніяхъ жизни Ап. Навелъ являлся 
во всемъ величіи, какое подобаетъ истинному служителю Божію. О немъ какъ 
о служителѣ Божіемъ свидѣтельствуетъ и то почтеніе, какое къ нему обна¬ 
руживали слушатели его проповѣди (въ чести), и тотъ позоръ, какому онъ 
подвергался со стороны своихъ противниковъ (безчестіи). Его какъ и Хри¬ 
ста (ср. Матѳ. ХХѴП, 63)называли обманщикомъ, обольстителемъ народа, а онъ 
напротивъ всегда держалъ себя какъ прилично честному дѣятелю. На него 
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11. Уста наши отверсты къ вамъ, 
Коринѳяне, сердце наше расши¬ 
рено. 

12. Вамъ не тѣсно въ насъ; но 
въ сердцахъ вашихъ тѣсно. 

13. Въ равное возмездіе (говорю, 
какъ дѣтямъ) распространитесь и 
вы. 

14. Не преклоняйтесь подъ чу¬ 

жое ярмо съ невѣрными, ибо ка¬ 
кое общеніе праведности съ безза¬ 
коніемъ? что общаго у свѣта со 
тьмою? 

15. Какое согласіе между Хри¬ 
стомъ и Веліаромъ? Или какое со¬ 
участіе вѣрнаго съ невѣрнымъ? 

16. Какая совмѣстность храма 
Божія съ идолами? Ибо вы храмъ 

многіе смотрѣли какъ на человѣка, ничѣмъ не заслужившаго той извѣстности, 
на какую онъ претендовалъ (мы извѣоины), а между тѣмъ его хорошо знали 
въ тѣхъ мѣстахъ, которыя онъ огласилъ своею проповѣдью.—Слѣдующія про¬ 
тивоположенія развиваютъ мысль о томъ, что никакія преслѣдованія, никакіе 
извѣты не могутъ ослабить ревности Апостола къ' своему служенію и помѣ¬ 
шать успѣху его дѣла. Слишкомъ много въ немъ, Апостолѣ, внутренней силы 
и сознанія своего полезнаго значенія для всего человѣчества. У него— 
все, чего можетъ пожелать только человѣкъ, стремящійся къ истинному 
счастіюі 

11—18. Ап. теперь разъясняетъ то, что сказано имъ въ первомъ стихѣ 
о надлежащемъ употребленіи благодати Божіей. — Эта благодать можетъ 
остаться тщетною, если Коринѳяне не отрѣшатся отъ привычекъ языческой 
жизни. Но предварительно этому новому увѣщанію Ап. говоритъ о своемъ 
искреннемъ расположеніи къ Коринѳянамъ и проситъ ихъ быть также распо- 
женными въ отношеніи къ нему. Самое увѣщаніе предлагается затѣмъ въ 
формѣ вопросовъ, въ которыхъ проводится мысль о несоотвѣтствіи христіан¬ 
скому состоянію тѣхъ пороковъ, какіе Коринѳяне заимствовали отъ языч¬ 
никовъ. 

11. Апостолъ говоритъ съ читателями вполнѣ откровенно. Сердце 
его настолько широко, что въ немъ найдетъ себѣ мѣсто нужда каждаго 
Коринѳянина. 

12. Апостола упрекали въ томъ, что онъ будто бы стѣсняетъ Корин¬ 
ѳянъ, поступаетъ съ ними тираннически (ср. I, 24). Но это не такъ: они 
сами слишкомъ узки въ своихъ воззрѣніяхъ, для того чтобы понять велико¬ 
душный образъ дѣйствій Апостола Павла. 

13. Видя въ Коринѳянахъ своихъ чадъ по духу. Апостолъ проситъ ихъ 
съ надеждою на исполненіе своей просьбы, чтобы они заплатили ему любовью 
за его любовь къ нимъ. 

14—15. Въ законѣ Моисеевомъ было воспрещено запрягать вмѣстѣ 
чистое и нечистое животное (Втор. XXII, 10). Это запрещеніе Ап. иршіагаетъ 
къ положенію Коринѳянъ, какъ имѣющее типическій смыслъ.—Пять вопро¬ 
совъ, какіе слѣдуютъ далѣе, въ общемъ понятны: всѣ они указываютъ на 
неприличіе для христіанина поддерживать общеніе съ язычниками- въ по¬ 
рокахъ, которымъ тѣ предаются. Но что означаетъ имя «Пеліаръ*? Въ 
Ветхомъ Завѣтѣ этому имени соотвѣтствуетъ слово «Веліа.іъ», обозначаю¬ 
щее собою вещь или дѣло совершенно безполезное, ни къ чему негодное; 
но здѣсь, какъ видно ивъ противоставленія «Веліара» Христу, слово Ве¬ 
ліаръ обозначаетъ личность. Такой смыслъ это слово имѣло и въ позднѣй¬ 
шемъ іудействѣ. Здѣсь оно, по контексту рѣчи, можетъ обозначать антихри¬ 
ста или діавола. 

16. Ап. обосновываетъ свое увѣщаніе ветхозавѣтными изреченіями. Что 
вѣрующіе суть храмъ Божій—это онъ доказываетъ на основаніи Лев. ХХУІ, 11 
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Бога аиваго, какъ сказалъ Богъ: Господь, и не прикасайтесь къ не- 
вселюсь въ нихъ и буду ходить чистому и Я пріину васъ (Исаіи 
&ъ нихъ; и буду ихъ Богомъ, и они 52, 11.); 
будутъ Мойнъ народомъ (Лев. 26, 18. и буду вамъ Отцемъ, и вы 
12.)> будете Моими сынами и дщерями, 

17. И потому выйдите изъ сре- говоритъ Господь Вседержитель 
ды ихъ и отдѣлитесь, говоритъ (Іерем. 3, 19. Осіи 1, 10.). 

ГЛАВА ТІІ. 

1. Итакъ, возлюбленные, имѣя совершая святыню въ страхѣ Бо- 
такія обѣтованія, очистимъ себя жіемъ. 
отъ всякой скверны плоти и духа, 

и сл. Здѣсь Богъ обѣщаетъ Израилю награду, если онъ останется вѣрнымъ 
закону Божію. А христіане суть новый Израиль. 

і7—18. Какъ евреевъ пророкъ Исаія призывалъ выйти изъ грѣшнаго 
Вави.юна (Ис. ЫІ, 11), такъ и Апостолъ убѣждаетъ коринѳскихъ христіанъ 
порвать общеніе съ языческимъ міромъ. — Откуда взято выраженіе: «и буду 
вамъ Отцомъ...»? По нашему русскому тексту источникомъ въ ѳтомъ случаѣ 
для Апостола послужили книги Іереміи и Осіи, но это едва ли такъ, потому 
что въ означенныхъ книгахъ такого выраженія не имѣется. Новѣйшіе тол¬ 
кователи полагаютъ, что Ап. здѣсь нѣсколько видоизмѣнилъ выраженіе 2 Цар. 
VII, 14, относящееся къ потомку Давида. 

Нѣкоторые критики считаютъ мѣсто Л'1,14—VII, 1 неподлиннымъ по слѣ¬ 
дующимъ соображеніямъ: 1) здѣсь трактуется о такомъ предметѣ, о которомъ 
нигдѣ во всемъ посланіи болѣе не говорится, 2) стиль этого мѣста мало изя¬ 
щенъ и не соотвѣтствуетъ вообще способу выражаться, какимъ владѣлъ Ап. 
Павелъ, 3) стихи эти нарушаютъ связь рѣчи и съ ихъ устраненіемъ полу¬ 
чается вполнѣ связная рѣчь: второй стихъ УП-й главы явится естественнымъ 
нродолженіемъ 13-го стиха ѴІ-й главы.—Но эти соображенія недостаточно 
серьезны. Во-первыхъ, объ увлеченіи Коринѳянъ языческими пороками есть 
намекъ въ ХШ, 2. Во-вторыхъ, вставочныя разсужденія попадаются 
у Апостола нерѣдко и въ другихъ посланіяхъ и, въ-третьихъ, стиль, соб¬ 
ственно говоря, здѣсь нисколько не заключаетъ въ себѣ чего-либо необычай¬ 
наго для произведеній Ап. Павла. 

VII. 

Уадоеіі. Лііоетп.іа но поводу прнбыіін къ не.му Тита ст. .і,оорі,ппі вѣсти.міі іыч, Ъ'орииоа 

а-1'5). 

Ст. 1-й представляетъ собою заключеніе къ отдѣлу, содержащемуся въ 
14—18 стихахъ предшествующей главы. Стихи 2—4-й являются переходомъ 
къ с.іѣдующей рѣчи о прибытіи Тита. Затѣмъ съ 5-го стиха идетъ рѣчь о 
томъ, какъ утѣшенъ былъ Апостолъ возвращеніемъ къ нему Тита, .ходившаго 
въ Коринѳъ, и тѣми свѣдѣніями о состояніи Коринѳской церкви, которыя 
ему сообщилъ Титъ по своемъ прибытіи. 

1. Обѣтованія—см. 17-й и 18 й стихи УІ-й главы.— Скверны плоти и 
дуя-а,—т. е. отъ грязныхъ пороковъ, оскверняющихъ самое тѣло наше, и отъ 
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2. Вмѣстите насъ: мы никого 
не обидѣли, никому не повредили, 
ни отъ кога не искали корысти. 

3. Не въ осужденіе говорю; ибо 
я прежде сказалъ, что вы въ серд¬ 
цахъ нашихъ, такъ чтобы вмѣстѣ 
и умереть и жить. 

4. Я много надѣюсь на васъ, 
много хвалюсь вами, я исполненъ 
утѣшеніемъ, преизобилую радостью, 
при всей скорби нашей. 

5. Ибо, когда пришли мы въ 
Македонію, плоть наша не имѣла 
никакого покоя, но мы были стѣ¬ 
снены отвсюду: отвнѣ—нападенія, 

внутри—страхи. 

6. Но Богъ, утѣшающій сми¬ 
ренныхъ, утѣшилъ насъ прибытіемъ 
Тита, 

7. и не только прибытіемъ его, 
но и утѣшеніемъ, которымъ онъ 
утѣшался о васъ, пересказывая 
намъ о вашемъ усердіи, о вашемъ 
плачѣ, о вашей ревности по мнѣ, 
такъ что я еще болѣе обрадовался. 

8. Посему, если я опечалилъ 
васъ посланіемъ, не жалѣю, хотя 
и пожалѣлъ было; ибо вижу, что 
посланіе то опечалило васъ, впро¬ 
чемъ на время. 

9. Теперь я радуюсь не потому, 
что вы опечалились, но что вы опе- 

болѣе утонченныхъ грѣховъ, проявляющихся въ душевной нашей жизни.— 
Совершая свяшммю—правильнѣе: наше освященіе или очищеніе, которое въ 
крещеніи только еще началось и должно продолжаться въ теченіи всей нашей 
жизни.—Въ страхѣ Божіемъ. Еще въ Ветхомъ Завѣтѣ сказано, что страхъ 
Божій есть начало премудрости (Притч. I, 7). Для христіанина, совершаю¬ 
щаго свое освященіе, также нужна великая мудрость. Ясно, почему Ап. здѣсь 
говоритъ о страхѣ Божіемъ. Коринѳяне могли совсѣмъ забыть о Немъ, видя 
въ Богѣ только Оща, и этимъ лишились бы опоры для св,оей дѣятельности 
на пути нравственнаго самоусовершенствованія. 

2—4. Апостолъ защищается отъ упрековъ въ томъ, будто бы онъ оскор¬ 
бляетъ Коринѳянъ и ищетъ отъ нихъ корысти. Ничего подобнаго онъ не со¬ 
вершалъ. И теперь онъ говоритъ объ этомъ не для того, чтобы осудить Ко¬ 
ринѳянъ: напротивъ, онъ любитъ ихъ отъ всего сердца. И вообще онъ о Ко¬ 
ринѳянахъ только радуется въ настоящее время (когда Тигь сообщилъ ему, 
какъ было принято ими его первое къ нимъ посланіе), даже забывая объ 
угнетающихъ его всякихъ скорбяхъ. Какъ же ему не радоваться, когда онъ 
увѣренъ въ томъ, что Коринѳяне послушны ему какъ отцу своему? 

5—7. Здѣсь Апостолъ возстановляетъ прерванную (см. II, 12) рѣчь 
о томъ душевномъ состояніи, въ какомъ онъ находился предъ прибы¬ 
тіемъ къ нему Тита. Когда онъ находился въ Македоніи, его со всѣхъ сто¬ 
ронъ окружали опасности. Прибытіе Тита было поэтому какъ нельзя болѣе 
благовременно.—Страхи. Ап. боялся конечно не за себя, а за вѣрующихъ, 
которыхъ гоненія могли сбить съ пути вѣры.— Утѣшеніемъ, которымъ онъ 
былъ утѣшенъ отъ . Бога, послужило для него во-первыхъ самое прибытіе 
Тита, а во-вторыхъ тѣ отрадныя извѣстія, какія ему сообщилъ Титъ. Ока¬ 
залось именно, что Коринѳяне выразили свою любовь къ' Апостолу, когда чи¬ 
тали его посланіе къ нимъ, и искренно каялись въ тѣхъ огорченіяхъ, какія 
они ему причинили. Они проявили ревность по Апостолѣ, т. е. на перерывъ 
старались исполнить его пожеланія, выраженныя въ посланіи. 

8^12. Была пора, когда Ап. почти пожалѣлъ о томъ, что отправилъ 
въ Коринѳъ свое первое посланіе. Такъ строго онъ говорилъ въ немъ съ 
Коринѳянами! Но теперь онъ радъ тому, что посланіе было получено Корин¬ 
ѳянами, потому что оно оказало на нихъ желанное дѣйствіе. Пусть они и 
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чалились къ покаянію; ибо опе¬ 
чалились ради Бога, такъ - что 
нисколько не понесли отъ насъ 
вреда. 

10. Ибо печаль ради Бога про¬ 
изводитъ неизмѣнное покаяніе ко 
спасенію, а печаль мірская произ¬ 
водитъ смерть. 

11. Ибо то самое, что вы опе¬ 
чалились ради Бога, смотрите, ка¬ 
кое произвело въ васъ усердіе, ка¬ 
кія извиненія, какое негодованіе 
на виновнаюу какой страхъ, какое 
желаніе, какую ревность, какое 
взысканіе! По всему вы показали 
себя чистыми въ этомъ дѣлѣ. 

12. Итакъ, если я писалъ къ 
вамъ, то не ради оскорбителя и не 
ради оскорбленнаго, но чтобы вамъ 

открылось попеченіе наше о васъ 
предъ Богомъ. 

13. Посему МН утѣшились утѣ¬ 
шеніемъ вашимъ; а еще болѣе об¬ 
радованы мы радостью Тита, что 
вы всѣ успокоили духъ его: 

14. итакъ я не остался въ стыдѣ, 
если чѣмъ либо о васъ похвалился 
предъ нимъ, но какъ вамъ мы го¬ 
ворили все истину, такъ и предъ 
Титомъ похвала наша оказалась 
истинною; 

15. и сердце его весьма рас¬ 
положено къ вамъ, при воспоми¬ 
наніи о послушаніи всѣхъ васъ, 
какъ вы приняли его со страхомъ 
и трепетомъ. 

16. Итакъ радуюсь, что во 
всемъ могу положиться на васъ. 

огорчились укорами, съ какими Ап. обращался къ нимъ въ своемъ посланіи, 
но вѣдь это огорченіе или печаль ничего кромѣ пользы имъ не принесло. 
Это была нтаЛь ради Бога или согласная съ волею Бога и она-то является 
источникомъ спасительнаго раскаянія. Бываетъ печаль другого рода—лфскол, 
которая погружаетъ человѣка въ безысходное отчаяніе и ведетъ къ смерти 
(примѣръ—Іуда Предатель). Вотъ если бы посланіе привело Коринѳянъ къ 
этой послѣдней печали, то объ этомъ слѣдовало бы жалѣть. Теперь же дѣло 
обстоитъ совершенно иначе.—Какого оскорбителя имѣетъ въ виду Апостолъ 
и кто оскорблемнмй? Нѣкоторые толкователи (напр. Буссе) видятъ здѣсь ука¬ 
заніе на личноё оскорбленіе, нанесенное какимъ-то Коринѳяниномъ Апостолу 
Павлу. Но правильнѣе и естественнѣе видѣть здѣсь, вмѣстѣ съ блаж. Ѳео¬ 
доритомъ, указаніе на кровосмѣсника (1 Кор. У, 2) и его отца. Апостолъ 
если и писалъ объ этомъ непріятномъ обстоятельствѣ, то имѣлъ въ виду при 
этомъ не интересы только отца и сына, а пользу всей Коринѳской церкви. 
Онъ хотѣлъ показать еще, что ему не безразлично — какъ клеветали на 
него враги его — истинное благо Коринѳянъ и что онъ постоянно о нихъ 
заботится. 

13—16. Апостолъ, такимъ образомъ, былъ утѣшенъ утѣшеніемъ Корин¬ 
ѳянъ, т. е. тѣмъ, какое они ему доставили. Утѣшило его и то обстоятель¬ 
ство, что посланный имъ въ Коринѳъ Титъ нашелъ тамъ хорошій пріемъ. 
Это Апостолу потому было особенно пріятно, что онъ ранѣе хвалилъ Титу 
Коринѳянъ: онъ, значитъ, хвалилъ ихъ не напрасно. Это даетъ Апостолу по¬ 
водъ еще разъ указать на свою истинность въ сужденіяхъ и поступкахъ. 
Заключаетъ рѣчь свою Ан. увѣренностью въ томъ, что Коринѳяне и впредь 
будутъ послушны ему, что взаимное довѣріе между нимъ и ими будетъ 
всегда .существовать. 
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1. Увѣдомляемъ васъ, братія, о 
благодати Божіей, данной церквамъ 
Македонскимъ; 

2. ибо онѣ среди великаго испы¬ 
танія скорбями преизобилуютъ ра¬ 
достью, и глубокая нищета ихъ 
преизбыточествуетъ въ богатствѣ 
ихъ радушія; 

3. ибо онѣ доброхотны по си¬ 
ламъ и сверхъ силъ (я свидѣтель): 

4. онѣ весьма убѣдительно про¬ 
сили насъ принять даръ и участіе 
ихъ въ служеніи святымъ; 

5. и не только то, чего мы на¬ 
дѣялись, но онѣ отдали самихъ се¬ 
бя во первыхъ Господу, потомъ 
и намъ по волѣ Божіей: 

6. поэтому мы просили Тита, 
чтобы онъ, какъ началъ, такъ и 
окончилъ у васъ и это доброе дѣло. 

7. А какъ вы изобилуете всѣмъ: 
вѣрою и словомъ, и познаніемъ 
и всякимъ усердіемъ, и любовію 
вашею къ намъ,—такъ изобилуйте 
и сею добродѣтелью. 

8. Говорю это не въ видѣ по- 
велѣнія, но усердіемъ другихъ ис¬ 
пытываю искренность и вашей 
любви. 

9. Ибо вы знаете благодать Го¬ 
спода нашего Іисуса Христа, что 
Онъ, будучи богатъ, обнищалъ ради 
васъ, дабы вы обогатились Его ни¬ 
щетою. 

УШ. 

Увѣінаніс иомогагь Титѵ ві, дѣл’І; собиранія милостыни для іерусалимскихъ христіаііт.. 

(1—15) .Рекомендація 110слант>т^[ъ отъ Пав.іа брагіямъ (Кі—24). 

1—15. Бъ УШ-й и ІХ-й главахъ Ап. говоритъ о предпринятомъ имъ дѣлѣ— 
собираніи милостыни для святыхъ или для христіанъ. Чтобы побудить Корин¬ 
ѳянъ къ щедрости въ этомъ дѣлѣ, Ап. указываетъ имъ на ту щедрость, какую 
проявили раньше ихъ Македоняне. Затѣмъ онъ напоминаетъ Коринѳянамъ, что 
они уже начали собирать милостыню, и говорить, что онъ не требуетъ отъ 
нихъ жертвъ, которыя превышали бы ихъ средства. 

1—5. Македонскія Церкви (въ Филиппахъ, Солуни, Веріи) находились 
въ то время сами въ довольно тяжеломъ положеніи. Тѣмъ не менѣе тамошніе 
христіане сумѣли понять чужую нужду и, не смотря на собственныя нужды, 
упрашивали Павла принять отъ нихъ подаяніе на бѣдныхъ іерусалимскихъ 
христіанъ, можно сказать, отнимая необходимое отъ себя самихъ. При этомъ 
Павелъ замѣчаетъ, что этимъ они прежде всего хотѣли выразить свою предан¬ 
ность Господу, т. е. Христу, а потомъ уже Апостолу, будучи увѣрены въ томъ, 
что такое дѣло вполнѣ согласно съ волей Бога. 

6. Поэтому, т. е. въ виду такого поведенія Македонянъ, Павелъ не хо¬ 
тѣлъ, чтобы Коринѳяне отстали отъ нихъ въ усердіи къ дѣлу собиранія мило¬ 
стыни.—Доброе дѣло—точнѣе съ греческаго: благодать. Называя такъ мило¬ 
стыню, Апостолъ эть'мъ самымъ даетъ понять, что она уподобляетъ человѣка 
Богу, источнику благодати, и съ другой стороны сама совершается подъ дѣй¬ 
ствіемъ благодати Божіей, смягчающей человѣческое сердце. 

7. Ср. 1 Кор. I, 5. 
8. Ап., какъ и въ 1 Кор. У1Б 25, 35, 40, не приказываетъ Коринѳянамъ 

а даетъ имъ только случай проявить свое христіанское настроеніе. 
9. Для убѣжденія Коринѳянъ Ап. напоминаетъ имъ, что сдѣлалъ Хри¬ 

стосъ изъ любви къ людямъ (ср. Фил. II, 6 и сл.). 
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10. Я даю на это совѣтъ: 
ибо это полезно вамъ, которые не 
только начади дѣлать сіе, во и 
желали того еще съ прошедшаго 
года. 

11. Совершите же теперь самое 
дѣло, дабы, чего усердно желали, 
то и исполнено было по достатку. 

12. Ибо если есть усердіе, то 
оно принимается смотря по тому, 
кто что имѣетъ, а не по тому, чего 
не имѣетъ. 

13. Не требуется, чтобы дру¬ 
гимъ было облегченіе, а вамъ тя¬ 
жесть, но чтобъ была равномѣр¬ 
ность. 

14. Нынѣ вашъ избытокъ въ 

восполненіе ихъ недостатка; а по¬ 
слѣ ихъ избытокъ въ восполненіе 
вашего недостатка, чтобъ была ра¬ 
вномѣрность, 

15. какъ написано: кто собралъ 
много, не имѣлъ лишняго; и кто— 
мало, не имѣлъ недостатка (Исх. 

16, 18). 
16. Благодареніе Богу, вложив¬ 

шему въ сердце Титове такое усер¬ 
діе къ вамъ. 

17. Ибо хотя и я просилъ его, 
впрочемъ онъ, будучи очень усер¬ 
денъ, пошелъ къ вамъ добровольно. 

18. Съ нимъ послали мы также 
брата, во всѣхъ церквахъ похва- 
ляемаго за благовѣствованіе, 

10. Еще болѣе должно побуждать Коринѳянъ къ собранію милостыни 
то, что они не только дѣлали сборъ какъ нѣчто обязательное для каждаго 
христіанина, но и прилагали къ этому дѣлу особое желаніе или усердіе; еще 
раньше чѣмъ Македоняне. Буссе вторую половину стиха переводитъ такъ: 
«которые если и не начали дѣлать (сборъ), то все-таки уже имѣли желаніе 
этого». Сирійскій переводъ передаетъ это мѣсто такъ: «не только желаніемъ, 
но и дѣломъ». 

11—13. Апостолъ разъясняетъ, что милостыня должна быть подаваема 
по мѣрѣ средствъ, такъ чтобы человѣкъ не оставался самъ нищимъ. Въ са¬ 
момъ дѣлѣ, если бы имѣло мѣсто такое безграничное раздаяніе своего состо¬ 
янія, то число нищихъ все росло бы и росло и вновь получившіе милостыню 
должны бы тотчасъ же отдавать полученное тѣмъ, отъ кого милостыня была 
получена и кто самъ остался круглымъ бѣднякомъ. Притомъ Апостолъ п не 
могъ требовать такой милостыни, потому что это значило бы отъ втьхъ хри¬ 
стіанъ вмѣстѣ требовать, чтобы они поднялись на высшую ступень христіан¬ 
скаго совершенства (ср. Лук. X, 25 и сл.). 

14—15. Новый мотивъ къ собиранію милостыни. Очевидно, что и цер¬ 
кви, составившіяся изъ обращенныхъ язычниковъ иногда также терпѣли мате¬ 
ріальную нужду, какъ въ настоящемъ случаѣ церковь Іерусалимская.—Наме¬ 
кая затѣмъ на то, что излишне собранная манна не приносила особой 
пользы собирателю и что при маломъ сборѣ собиравшій все таки получалъ 
насыщеніе этою чудесною пищею, Ап. этимъ даетъ понять, что вообще 
«жизнь человѣка не зависитъ отъ изобилія его имѣнія» (Лук. XII, 15). 

16—24. Апостолъ говоритъ о тѣхъ мужахъ, какихъ онъ посылаетъ для 
принятія собранной въ Коринѳѣ милостыни, и рекомендуетъ ихъ какъ людей 
заслуживающихъ довѣрія и уваженія. 

16—17. Прежде всего Ап. рекомендуетъ Тпта, который вполнѣ добро¬ 
вольно взялъ на себя трудную миссію—собираніе милостыни среди Коринѳянъ. 

18—19. Кромѣ Тита въ Коринѳъ былъ отправленъ Павломъ особый 
братъ, т. е. христіанинъ, и звѣстный какъ проповѣдникъ и въ то же время 
получившій отъ церквей полномочіе (по греческому тексту; посвященный или 
рукоположенный) на собираніе милостыни и повѣрку собранныхъ суммъ. Онъ 
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19. и притомъ избраннаго отъ 
церквей сопутствовать намъ для 
сего благотворенія, которому мы 
служимъ во славу Самого Господа 
и въ соотвѣтствіе вашему усер¬ 

дію, 
20. остерегаясь, чтобы намъ не 

подвергнуться отъ кого нареканію 
при такомъ обиліи приношеній, 
ввѣряемыхъ нашему служенію: 

21. ибо мы стараемся о доб¬ 
ромъ не только предъ Господомъ, 
но и предъ людьми. 

22. Мы послали съ ними и бра¬ 
та нашего, котораго усердіе много 
разъ испытали во многомъ, и ко¬ 
торый нынѣ еще усерднѣе по ве¬ 
ликой увѣренности въ васъ. 

23. Что касается до Тита, это— 
мой товарищъ и сотрудникъ у васъ; 
а что до братьевъ нашихъ, это— 
посланники церквей, слава Хри¬ 

стова. 
24. Итакъ предъ лицемъ цер¬ 

квей дайте имъ доказательство люб¬ 
ви вашей и того, что мы справед¬ 
ливо хвалимся вами. 

ГЛАВА IX 

1. Для меня впрочемъ излишне писать 
тымъ. 

вамъ о вспоможеніи свя- 

долженъ былъ сопутствовать вездѣ Ап. Павлу, чтобы свяхь съ него заботу 
о повѣркѣ и храненіи собираемой милостыни. Видя такое тщательное отно¬ 
шеніе къ собираемымъ съ нихъ пожертвованіямъ, Коринѳяне съ ббльшею 
охотою благотворили. Кто былъ этотъ братъ—А гг. не говоритъ. Предпола¬ 
гаютъ, что это былъ Варнава или Лука, но это едва ли вѣроятно, такъ какъ 
этотъ братъ все-таки занималъ второстепенное положеніе -при Титѣ, тогда 
какъ Варвава и Лука не могли быть поставлены ниже Тита. 

20—21. Апостолъ хотѣлъ быть чистымъ и безупречнымъ не только 
въ очахъ Божіихъ, но и предъ людьми. Къ чему въ самомъ дѣлѣ подавать 
имъ поводъ къ какимъ нибудь подозрѣніямъ относительно судьбы собранныхъ 
пожертвованій? Пусть они знаютъ и видятъ, что самъ Павелъ не касается 
тѣхъ денегъ, о собираніи которыхъ онъ такъ старался. 

22. Кромѣ вышеназванныхъ двухъ. Апостолъ посылаетъ третьяго сбор¬ 
щика уже по собственному избранію, какъ человѣка особенно усерднаго, ко¬ 
торый притомъ вполнѣ увѣренъ въ расположеніи Коринѳянъ къ нему и къ то¬ 
му дѣлу, которое ему поручено Ап. Павломъ. 

23—24. Еще разъ рекомендуя всѣхъ посланныхъ. Апостолъ называетъ 
двухъ непоименованныхъ сборщиковъ «славою Христовою». Это значитъ, что 
такіе люди составляютъ украшеніе Христовой Церкви, что они своимъ пове¬ 
деніемъ прославляютъ Христа. Этимъ все оказано! 

IX. 

Почему необходимо было послать въ Кориннъ братій—сборщиковъ (1—5_і. Повое увѣ¬ 

щаніе къ щедрости въ подаяніи милостыни (6—15). 

1—5. Апостолъ послалъ въ Коринѳъ вышеупомянутыхъ братій—сборщи¬ 
ковъ для того, чтобы Коринѳяне къ прибытію его и нѣкоторыхъ македонскихъ 
христіанъ приготовили уже милостыню какъ совершенно добровольное даяніе, 
не вынужденные къ этому личнымъ присутствіемъ Апостола Павла. 

толковая впвлія. 
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2. ибо я знаю усердіе ваше, и 
хвалюсь вами предъ Македонянами, 
что Ахаія приготовлена еще съ 
прошедшаго года; и ревность ваша 
поощрила многихъ. 

3. Братьевъ же послалъ я для 
того, чтобы похвала моя о васъ не 
оказалась тщетною въ семъ слу¬ 
чаѣ, по чтобы вы, какъ я гово¬ 
рилъ, были приготовлены, 

4. и чтобы, когда придутъ со 
мною Македоняне и найдутъ васъ 
неготовыми, не остались въ стыдѣ 
мы (не говорю вы), похвалившись 
съ такою увѣренностью. 

5. Посему я почелъ за нужное 
упросить братьевъ, чтобы они на¬ 
передъ пошли къ вамъ, и предва¬ 
рительно озаботились, дабы возвѣ¬ 

щенное уже благословеніе ваше 
было готово, какъ благословеніе, а 
не какъ поборъ. 

6. При семъ скажу: кто сѣетъ 
скупо, тотъ скупо и пожнетъ; а 
кто сѣетъ щедро, тотъ щедро и 
пожнетъ. 

7. Каждый удѣляй по располо¬ 
женію сердца, не съ огорченіемъ 
и не съ принужденіемъ; ибо добро¬ 
хотно дающаго любитъ Богъ. 

8. Богъ же силенъ обогатить 
васъ всякою благодатью, чтобы вы, 
всегда и во всемъ имѣя всякое до¬ 
вольство, были богаты на всякое 
доброе дѣло, 

9. какъ написано: расточилъ, 
раздалъ нищимъ: правда его пре¬ 
бываетъ въ вѣкъ (Псал. 111, 9.), 

1. Апостолъ знаетъ, что Коринѳяне расположены подавать милостыню' 
онъ уже хвалилъ ихъ за это предъ македонскими христіанами.—Ахаія—см. I, 1: 

2—5. Подъ вліяніемъ печали, которую произвело въ Коринѳянахъ по¬ 
сланіе Апостола Павла (УП, 9), сборъ милостыни могъ остановиться. Въ виду 
этого Апостолъ и посылаетъ братій - сборщиковъ возгрѣть это доброе дѣло 
въ Коринѳѣ. Нужно было особенно возбудить въ сердцахъ Коринѳянъ распо¬ 
ложеніе къ сбору милостыни, чтобы этотъ сборъ не показался имъ простымъ 
«поборонъ>. 

6—15. Апостолъ пользуется случаемъ для того, чтобы здѣсь сказать 
и о расположеніи, въ какомъ должно подавать милостыню, и о могуществѣ 
Божіемъ, въ силу котораго подающій можетъ быть всегда увѣренъ въ томъ, 
что Богъ всегда можетъ дать ему средства къ щедрому благотворенію, и, на¬ 
конецъ, о той пользѣ, какую приноситъ щедрая милостыня. Заключаетъ свою 
рѣчь Апостолъ возсыланіемъ хвалы Богу за Его величайшій даръ, какой че¬ 
ловѣчество получило въ Христѣ Іисусѣ и какой еще болѣе побуждаетъ хри¬ 
стіанъ быть щедрыми къ другимъ. 

6. Апостолъ, конечно, имѣетъ въ виду здѣсь награду, какую милостивый 
получитъ на небѣ (ср. Матѳ. У). 

7. Но при этомъ не должно быть никакого принужденія для имущаго 
класса христіанъ : Богъ любитъ и цѣнитъ только тѣхъ, кто даетъ добровольно 
(цитата изъ кн. Притч. ХХП, 8 по тексту 70-ти. Въ подлинномъ текстѣ 
этого выраженія не имѣется). 

8—9. На вопросъ о томъ, откуда у христіанъ могутъ найтись средства 
для благотворенія, если ойи уже роздали чтб могли, Апостолъ отвѣчаетъ, что 
Боіь будетъ имъ посылать такія средства на добрыя дѣла. Еще въ Ветхомъ 
Завѣтѣ о щедромъ раздаятелѣ милостыни сказано, что ею правда, т. е. его 
праведныя дѣла, пребываетъ во вѣкъ (Пс. СХІ 9). Это значитъ, что Богъ 
будетъ всегда награждать праведника и внѣшнимъ благополучіемъ (ср. 
Пс. СХІ, 3). 
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10. ДающШ же сѣмя сѣющему! 13- ибо, видя опятъ сего слу- 
и хлѣбъ въ пищу подастъ обиліе женія, они прославляютъ Бога за 
посѣянному вами и умножитъ пло- покорность исповѣдуемому вами 
ды правды вашей, Евангелію Христову и за искрев- 

11. такъ чтобы вы всѣмъ бога- нее общеніе еъ ними и со всѣми, 
ты были на всякую щедрость, ко- 14. молясь за васъ, по распо- 
торая чрезъ насъ производитъ бла- ложенію въ вамъ, за преизбыточе- 
годареніе Богу. ствующую въ васъ благодать Бо- 

12. Ибо дѣло служенія сего не жію. 
только восполняетъ скудость свя- 15. Благодареніе Богу за неиз- 
тнхъ, но производитъ во многихъ реченный даръ Его! 
обильныя благодаренія Богу; 

глава X. 

1. Я же, Павелъ, который лично васъ кротостью и снисхожденіемъ 
между вами скроменъ, а заочно Христовымъ, 
противъ васъ отваженъ, убѣждаю 

10. Ап. имѣетъ здѣсь въ виду изреченіе изъ кн. Исаіи (ЬТ, 10), гдѣ 
подлежащимъ въ выраженіи «дающій сѣмя...*—конечно, подразумѣвается 
«дождь>. Съ дождемъ сравнивается у пророка благость и всемогущество 
Божіе. У Апостола'подлежащимъ служите подразумѣваемоѳ выраженіе «Богъ>. 
Тотъ Богъ, говоритъ Апостолъ, Который даруетъ сѣятелю сѣмя, дастъ Корин¬ 
ѳянамъ и средства на благотвореніе и потомъ ещё «умножитъ плоды правды 
вашей> (ср. Ос. X, 12), т. е. вознаградить богато за ваше расположеніе 
къ бѣднымъ. 

11. Ту же мысль Ап. раскрываете здѣсь полнѣе. Полученное отъ Бога 
богатство сдѣлаетъ Коринѳянъ еще болѣе готовыми на подаяніе милостыня. 
А какъ велико значеніе этой добродѣтели-щедростйі Чрезъ нее мы, слабые 
люди, возбуждаемъ во многихъ благодарныя <^вства по отношенію къ Богу 
и, такимъ образомъ, содѣйствуемъ Его славѣ. 

12. Повтореніе мысли 11-го стиха, но съ отношеніемъ прямо къ насто¬ 
ящимъ обстоятельствамъ Іерусалимской Церкви. 

13. Ни въ чемъ такъ ясно не сказывается подчиненіе закону Евангелія — 
закону любви, какъ въ щедромъ подаяніи милостыни нуждающимся братіямъ. 
Чрезъ это дается и свидѣтельство о томъ, что благотворители и бѣдные пре¬ 
бываютъ между собою въ дѣйствительномъ общеніи по духу. 

14. Бѣдные, получая милостыню, молятся яа своихъ благодѣтѳлѳ 
15. Даръ Ею, т. е. Христовъ (ср. Іоан. ІУ, 10; Рим. V, 15). 

X. 

Окон'іательиый разсчетъ Лпосто.іа съ его протввшіками. Вві.'дсніс и главнаа мысль слѣдуів- 

втато далѣе отдѣла (1—7). Посланія Павла и его личное выступленіе (8—11). Самово¬ 

схваленіе Апостола и неосновательность самрпревозношенія его противниковъ (12—18). 

1—7. Съ Х-й по ХШ-ю главу Апостолъ защищаетъ предъ Коринѳянами 
свое апостольское достоинство и увѣщеваетъ ихъ къ исправленію своей жизни, 

11* 
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2. Прошу, чтобы мнѣ по при¬ 
шествіи моемъ не прибѣгать къ 
той твердой смѣлости, которую 
думаю употребить противъ нѣко¬ 
торыхъ, помышляющихъ о насъ, 
что мы поступаемъ по плоти. 

3. Ибо мы, хода воплоти, не по 
плоти воинствуемъ. 

4. Орукія воинствованіа нашего 
не плотскія, но сильныя Богомъ на 
разрушеніе твердынь: ими ниспро¬ 
вергаемъ замыслы 

5. и всякое превозношеніе, воз¬ 
стающее противъ познанія Божія, 
и плѣняемъ всякое помышленіе въ 
послушаніе Христу, 

Во введеніи Апостолъ опровергаетъ высказывавшееся въ Коринѳѣ мнѣніе, 
будто бы Павелъ заочно смѣлъ, а по прибытіи въ Коринѳъ держится весьма 
скромно. Нѣтъ, онъ имѣетъ достаточно энергіи, чтобы покарать всякое непо¬ 
слушаніе, и только изъ жалости онъ не примѣняетъ къ дѣлу своего апостоль¬ 
скаго авторитета. Апостолъ такъ же близокъ ко Христу, какъ и тѣ, кто на¬ 
зываетъ себя Христовыми, и слѣдовательно имѣетъ всю власть и силу истин¬ 
наго Апостола Христова. 

1. Я, Павелъ,., убѣждаю васъ... т. е. я лично убѣждаю васъ. Очень 
можетъ быть, что этимъ Апостолъ хотѣлъ сказать, что далѣе онъ будетъ го¬ 
ворить уже не отъ лица всѣхъ своихъ сотрудниковъ (ср. 1,1), а только санъ 
отъ себя.—Между вами скроменъ... Къ этому побуждала Павла жалость, ка¬ 
кую онъ не могъ не чувствовать, когда грѣшники предстояли ему лицомъ 
къ лицу. За глаза онъ металъ противъ нихъ громы своего справедливаго 
гнѣва, а при личномъ съ ними обращеніи не ногъ не обнаружить въ нимъ 
состраданія, которое его противники истолковывали какъ слабость его харак¬ 
тера, какъ сознаніе своего низшаго положенія въ ликѣ Апостоловъ. 

2. Упрекъ этотъ Апостолъ отражаетъ ироническимъ предупрежденіемъ: 
пусть его не вынуждаютъ проявлять свою смѣлость-^амъ же будетъ худо 
отъ этого... При этомъ Ап. указываетъ на мотивъ, какимъ руководились осуж¬ 
давшіе образъ его дѣйствій въ отношеніи къ Коринѳянамъ. Имени о против¬ 
ники Апостола смотрѣли на него какъ на поступающаго по плоти, т. е. какъ 
на простого человѣка, дѣйствующаго по своему личному разумѣнію, не про¬ 
свѣщаемаго Духомъ Божіимъ. 

3. Конечно, Апостолъ какъ и всякій человѣкъ живетъ въ условіяхъ 
плотскаго существованія. Онъ даже въ отношеніи къ внѣшнимъ преимуще¬ 
ствамъ ниже другихъ, какъ это, напр., нужно сказать о его тѣлѣ, которое не¬ 
рѣдко отказывалось ему служить. Но всетаки его противники должны убѣ¬ 
диться, что въ немъ обитаетъ необыкновенная сила духа,-—убѣдиться, наблю¬ 
дая за тѣмъ, какъ онъ ведетъ борьбу съ враждебными Богу силами. 

4. Оружія, при помощи котораго ведетъ борьбу Апостолъ, ме плотскія, 
т. е. не слабыя (вое плотское—слабо, немощно ср. Ис. ЬХ, бу, но сильныя 
(Апостолъ не прибавляетъ: духовныя, потому что это и безъ того ясно). Самъ 
Богъ далъ силу оружію Павла, для того чтобы онъ могъ разрушать всякія 
вражескія твердыни, т. е. «гордость еллиновъ и силу ихъ софизмовъ и силло¬ 
гизмовъ > (Злат.). 

5. Противники Апостола Павла—іудействующіе возставали и противъ 
познанія Божія, т. е. мѣшали Апостолу распространять истинное познаніе о 
Богѣ какъ возлюбившемъ весь міръ и призывающемъ во спасенію и языч¬ 
никовъ, не обязывая ихъ къ соблюденію закона Моисеева. Апостолъ опровер¬ 
гаетъ іудейское самопревозношеніе, которое заставляло іудействующихъ на¬ 
стаивать на томъ, что никто не можетъ спастись не исполняя закона Мои¬ 
сеева. Всякое помышленіе, т. е. всякаго мыслящаго человѣка Апостолъ при- 
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6. н готовы наказать всякое 
непослушаніе, когда ваше послу¬ 
шаніе исполнится. 

7 На личность ли смотрите? 
Кто увѣренъ въ себѣ, что онъ Хри¬ 
стовъ, тотъ самъ по себѣ суди, 
что какъ онъ Христовъ, такъ и 
мы Христовы. 

8. Ибо если бы я и болѣе сталъ 

хвалиться нашею властью, которую 
Господь далъ вамъ къ созиданію, 
а не къ разстройству вашему, то 
не остался бы въ стыдѣ. 

9. Впрочемъ, да не покажется, 
что я устрашаю васъ только посла¬ 
ніями. 

10. Такъ какъ нѣкто говоритъ: 
въ посланіяхъ онъ строгъ и силенъ, 

водитъ какъ плѣнвива, но какъ плѣнника добровольнаго, ко Христу или 
иначе сказать, къ вѣрѣ во Христа (Рим. I, XV, 18). 

6.І Если Павелъ весь міръ принуждаетъ къ послушанію, то онъ съ дру¬ 
гой стороны готовъ наказать за непослушаніе. Конечно, Апостолъ имѣетъ 
здѣсь въ виду Коринѳскую церковь. Но ѳто будетъ тогда, когда почти всѣ 
Коринѳяне обнаружатъ послушаніе Апостолу и выдѣлятъ изъ своей среды 
упорно-непослушныхъ. Только такихъ Апостолъ и хочетъ наказать. 

7. Павелъ здѣсь прямо возстаетъ противъ притязанія іудействующихъ 
ставить себя самихъ въ особенное, исключительное, отношеніе во Христу. 
Эти «Христовы» были вовсе не тѣ Коринѳяне, которые ставили партію Хри¬ 
стовыхъ въ противовѣсъ партіямъ Петровыхъ, Павловыхъ и Аполлосовыхъ 
(1 Кор, I). Апостолъ говоритъ объ этихъ новыхъ «Христовыхъ» не какъ 
о партіи, противной другимъ партіямъ, а какъ только о личныхъ противни¬ 
кахъ его, Павла, которому они отказывали въ той близости ко Христу, ка¬ 
кую приписывали только себѣ самимъ. Очевидно, это были іуДействующіе 
проповѣдники, явившіеся въ Коринѳъ изъ Іерусалима для того, чтобы помѣ¬ 
шать успѣху проповѣди Апостола Павла въ Коринѳѣ. Они хвалились тѣмъ, 
что посланы были отъ «матери церквей»—отъ церкви Іѳрусалвмокой, и зна¬ 
комы съ самыми ближайшими учениками Христа.—>-Яа личность ли смот¬ 
рите? Ьопросительная форма выраженія въ настоящемъ мѣстѣ не даетъ 
опредѣленной и ясной мысли, которую можно бы поставить въ тѣсную связь 
съ слѣдующимъ далѣе вразумленіемъ. Поэтому новѣйшіе толкователи пред¬ 
почитаютъ принимать эту фразу за выраженіе повелѣнія и переводятъ такъ: 
«обратите, однако, вниманіе на то, что лежитъ предъ вашими очаии»1. Апо¬ 
столъ далѣе съ 8 го стиха будетъ говорить подробно о томъ, на что именно 
нужно Коринѳянамъ обратитъ свое вниманіе. 

8—11- Объ Апосто.іѣ Павлѣ кто-то говорилъ въ Коринѳѣ, что онъ только 
въ посланіяхъ своихъ. строгъ и силенъ, а когда приходится ему выступать 
лично предъ христіанами онъ робокъ и теряется въ рѣчи. Апостолъ говоритъ, 
что такой слухъ о немъ совершенно неоснователенъ. 

8. Кому нибудь могла показаться непріятной та похвала, какую выска¬ 
залъ самъ о себѣ Ап. въ 7-мъ стихѣ. Но Апостолъ, собственно говоря, еще 
мало сказалъ о себѣ: если бы онъ сказалъ о себѣ и ббльшее, то Богъ не 
посрамилъ бы его похвалу и подтвердилъ бы—очевидно чудесными знаменія¬ 
ми (вапр. подобными Дѣян. V, 9, 10)—авторитетъ Апостола. Авторитетъ 
свой Ап. употребляетъ не на разореніе Церкви, въ чемъ его, повидимому, 
кто то упрекалъ, а на созиданіе ея. Ср.ХІІІ, 10. 

9. Въ Коринѳѣ распространяли слухъ, что Апостолъ никогда не приве¬ 
детъ въ осуществленіе тѣхъ угрозъ, какія онъ высказываетъ въ своихъ по¬ 
сланіяхъ (разумѣются, очевидно, первое и настоящее, второе, посланіе къ 
Коринѳянамъ). 

10. Ап. Павелъ здѣсь рисуется намъ не только какъ человѣкъ непред- 
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а въ личномъ присутствіи слабъ, и 
рѣчь еіо незначительна,— 

11. такой пусть знаетъ, что ка¬ 
ковы мы на словахъ въ посланіяхъ 
заочно, таковы и на дѣлѣ лично. 

12. Ибо мы не смѣемъ сопоста¬ 
влять, или сравнивать себя съ тѣни, 
которые сами себя выставляютъ: 
они измѣряютъ себя самими собою 

и сравниваютъ себя съ собою нера¬ 
зумно. 

13. А мы не безъ мѣры хвалить¬ 
ся будемъ, но по мѣрѣ удѣла, какой 
назначилъ намъ Богъ въ такую мѣ¬ 
ру, чтобы достигнуть и до васъ. 

14. Ибо мы не напрягаемъ себя, 
какъ не достигшіе до васъ, потому 
что достигли и до васъ благовѣство¬ 
ваніемъ Христовымъ; 

ставительвый по внѣшнему виду (объ этомъ говоритъ и преданіе, сохраненное 
писателемъ 14-го вѣка Никифоромъ Каллистомъ и апокрифическія «Дѣянія 
Павла и Ѳеклы»), но даже какъ мало энергичный дѣятель и плохой ора¬ 
торъ, что для греческаго населенія Коринѳа казалось весьма большимъ не¬ 
достаткомъ. 

11. Апостолъ отстраняетъ упрекъ просто, не приводя какихъ либо исто¬ 
рическихъ доказательствъ. Очевидно, онъ надѣется дать доказательства своей 
энергіи уже по приходѣ въ Коринѳъ. 

12—18. Если Апостолъ и хвалится, то похвала его основывается на 
фактахъ: онъ дѣйствительно много сдѣлалъ для распространенія Евангелія 
Христова и сдѣлаетъ еще больше. Притомъ онъ сознаетъ, что и Самъ Гос¬ 
подь даетъ ему одобреніе Свое за его неустанную дѣятельность. 

12. Первая половина стиха понятна. Апостолъ говоритъ, что онъ не 
отважится (тутъ, очевидно, иронія) сравнивать свои подвиги съ подвигами 
другихъ, которые • любятъ слишкомъ много говорить о себѣ. «Гдѣ ужъ 
намъ»!—какъ бы говоритъ Апостолъ. Но вторая половина стиха непонятна, 
и для того, чтобы дать ей понятный видъ, нѣкоторыя изданія (въ томъ чи¬ 
слѣ и нашъ греческій текстъ) отнесли слова второй половины стиха къ 
противникамъ Апостола Павла, которыхъ Апостолъ будто бы осуждаетъ какъ 
поступающихъ неразумно. Между тѣмъ и безъ прибавленій новаго подлежа¬ 
щаго (они) и сказуемаго (неразумно—п'> аиѵюоаіѵ) эту половину стиха можно 
объяснить легко, если считать ее продолженіемъ рѣчи Апостола о себѣ са¬ 
момъ. Въ такомъ случаѣ весь стихъ можно перевести такъ: «мы едва ди 
отважимся сопоставить себя или сравнить съ тѣми, которые хвалятъ сами 
себя. Скорѣе мы измѣряемъ себя самими собою и сравниваемъ себя съ со¬ 
бою». Апостолъ говоритъ, что онъ можетъ сравнивать свое дѣйствительное 
Я только съ тѣмъ, чѣмъ онъ долженъ быть по Божественному предна¬ 
чертанію. 

13. Апостолъ предупреждаетъ здѣсь возраженіе, что онъ, сравнивая 
себя съ самимъ же собою, можетъ зайти очень далеко за границы правдо¬ 
подобія. Нѣтъ, онъ умѣетъ соблюсти мѣру въ самовосхваленіи. По крайней 
мѣрѣ. Коринѳяне—то ужъ ни въ какомъ случаѣ не имѣютъ основанія подо¬ 
зрѣвать его въ преувеличеніи имъ своихъ заслугъ и считать его чужимъ 
для ихъ церкви: Господь привелъ его въ Коринѳъ, и онъ здѣсь дѣйстви¬ 
тельно сдѣлалъ очень много—ему есть здѣсь чѣмъ похвалиться. 

14. Мы не напрягаемъ себя. Очевидно, противники Павла говорили о 
немъ Коринѳянамъ, что онъ «слишкомъ много себѣ присвоиваетъ» (напрягается), 
что не онъ «достигъ» Коринѳа, т. е. не ему Коринѳяне обязаны своимъ хри¬ 
стіанскимъ просвѣщеніемъ. Въ самомъ дѣлѣ, нѣкоторымъ Коринѳянамъ могло 
казаться, что для нихъ большее значеніе въ дѣлѣ оглашенія евангельскимъ 
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15. ны не безъ иѣры хвалимся, 
не чужими трудами^ но надѣемся, 
съ возрастаніемъ вѣры вашей, съ 
избыткомъ увеличить въ васъ удѣлъ 
Н&ПІЪу 

16. Такъ чтобы и далѣе васъ про- 

повѣдывать Евангеліе, а не хва¬ 
литься готовымъ въ чужомъ удѣлѣ. 

17. Хвалящійся хвались о Гос¬ 
подѣ (Іерем. 24.). 

18. Ибо не тотъ достощнъ, кто 
самъ себя хвалитъ, но кого хвалитъ 
Господь. 

ГЛАВА XI. 

1. О, если бы вы нѣсколько были 
снисходительны къ моему неразу¬ 
мію! Но вы и снисходите ко мнѣ. 

2. Ибо я ревную о васъ ревно¬ 
стью Божіею, потому что я обру¬ 

чилъ васъ единому мужу, чтобы 
представить Христу чистою дѣвою. 

3. Но боюсь, чтобы, какъ змѣй 
хитростью своею прельстилъ Еву, 
такъ и ваши умы не повредились, 
уклтившись отъ простоты во Христѣ. 

ученіемъ имѣлъ, быть можетъ, Аполлосъ или кто либо другой, помимо Павла 
(ср. I Кор. I, 12). 

15—16. Апосто.ть смотритъ на Коринѳъ именно какъ на свой, отведен¬ 
ный ему Богомъ, удѣлъ. Онъ здѣсь распространилъ евангеліе, онъ же ста¬ 
нетъ и утверждать Коринѳянъ въ вѣрѣ, а потомъ простретъ свою дѣятель¬ 
ность и дальше—не въ Римъ, конечно, гдѣ Церковь уже была основана 
другими,—а въ Испанію (ср. Рим. ХУ, 24). 

17—18. Въ заключеніе Апостолъ указываетъ правильный масштабъ для 
всякой человѣческой похвалы: нужно вое приписывать не себѣ, а помощи 
Господа (ср. Іер. IX, 24). И можно ли чего достигнуть хвалясь? Нѣтъ, 
нужно ждать, когда похвалитъ Господь, когда Господь объявитъ извѣстнаго 
ѣятеля Своимъ вѣрнымъ слугою (ср. Матѳ. XXV, 21). 

XI. 

Лпііітолъ ор.'іинііваетъ ссбл сі. <,коіімч прііттіНіі];.‘і\іл (] Похвала Апостила івоігаіг 
,і,оі гоішс твамн и іиои.ми окороямм іі страданіями (22—У2]. 

1—21. Чтобы возстановить свой авторитетъ въ глазахъ Коринѳянъ, Ап. 
видитъ себя вынужденнымъ сказать о своихъ заслугахъ. Если это покажется 
Коринѳянамъ довольно неразумнымъ, то пусть они извинятъ Апостолу, какъ 
извиняютъ они его противникамъ, которые постоянно хвалятся предъ ними. 
Апостолъ указываетъ здѣсь только на свое познаніе въ христіанскомъ ученіи 
и на свое безкорыстіе, какое онъ проявилъ въ отказѣ отъ содержанія, при¬ 
личествующаго ему какъ проповѣднику. Затѣмъ Ап. снова говоритъ, что онъ 
хорошо сознаетъ неразумность самовосхваленія, но тѣмъ не-менѣе онъ вы¬ 
нужденъ къ этому обстоятельствами. 

1—3. Ап. возвращается къ своей любимой темѣ—къ защищенію себя 
противъ упрека въ самохвальствѣ. Онъ проситъ у читателей снисхожденія 
къ этому самовосхваленію, которое онъ называетъ неразуміемъ, и уже ви¬ 
дитъ, что они'снисходятъ къ нему. И онъ имѣетъ право на такое снисхож¬ 
деніе; вѣдь онъ руководится въ своемъ самовосхваленіи не какими либо че- 
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4. Ибо если бы кто аришедъ 
началъ проповѣднвать другаго Іи¬ 
суса, котораго мы не проповѣ- 
дывалп, или если бы вы получили 
инаго Духа, котораго не получили, 
или иное благовѣстіе, котораго не 
принимали,—то вы были бы очень 
снисходительны къ тому. 

5. Но я думаю, что у меня нивъ 
чемъ нѣтъ недостатка противъ выс¬ 
шихъ Апостоловъ; 

6. хотя я в невѣжда въ словѣ, 
но не въ познаніи. Впрочемъ мы во 
всемъ совершенно извѣстны вамъ. 

7. Согрѣшилъ ли я тѣмъ, что 
унижалъ себя, чтобы возвысить 
васъ, потому что безмездно пропо- 
вѣдывалъ вамъ Евангеліе Божіе? 

8. Другимъ церквамъ а причи¬ 
нялъ издержки, получая отъ нихъ 
содержаніе для служенія вамъ; и, 
будучи у васъ, хотя терпѣлъ недо¬ 
статокъ, никому не докучалъ, 

9. ибо недостатокъ мой воспол¬ 
нили братья, пришедшіе изъ Ма¬ 
кедоніи; да и во всемъ я старался 
и постараюсь не быть вамъ въ тя¬ 
гость. 

ловѣческими, личными выгодами, а ревнуетъ о томъ, чтобы удержать за со¬ 
бою Коринѳянъ—такъ же, какъ объ этомъ ревнуетъ Самъ Богъ. Какъ Богъ 
нѣкогда сотворилъ Еву для Адама, такъ и Апостолъ приготовилъ чистую 
дѣву для мужа. Эта чистая дѣва—Коринѳская церковь въ своемъ новомъ, 
полномъ новой жизни, состояніи, а мужъ—это Христосъ, Владыка Церкви. 
Ее долженъ Апостолъ представить Христу непорочною къ тому времени, ко¬ 
гда будетъ совершаться «бракъ Агнца», т. е. ко второму Его пришествію 
(Апок. XIX, 7 и сл.; XXI, 2). Поэтому его крайне тревожитъ мысль, какъ 
бы Коринѳская церковь—эта дѣва, предназначенная быть супругою Христа— 
не отклонилась въ сторону соблазнителей. Такими соблазнителями могутъ 
явиться іудействующіе, которые хотятъ отвлечь Коринѳянъ отъ простого и 
чистаго христіанства къ христіанству іудейскому, которое признавало необ¬ 
ходимымъ для всѣхъ вѣрующихъ соблюденіе Моисеева закона. Это христіан¬ 
ство такимъ образомъ полагало, что дѣятельность Христа была недостаточна 
для спасенія людей и слѣдовательно унижаю Христа въ глазахъ приготов¬ 
ляемой для Него невѣсты—Коринѳской церкви. 

4—6. Чтобы расположить Коринѳянъ къ принятію его самовосхваленія, 
Ап. указываетъ на то, что они уже принимали немало людей, которые вовсе 
не заслуживали того.—бы к/по... Въ греческомъ текстѣ рѣчь не въ 
тонѣ предположительномъ, а въ увѣренномъ. Апостолъ говоритъ, что Корин¬ 
ѳяне уже принимаютъ съ охотою такихъ учителей, которые проповѣдуютъ 
имъ другого Іисуса, т. е. ставятъ христіанство въ неизбѣжную связь съ об¬ 
рядовымъ закономъ Моисеевымъ, и вмѣстѣ съ тѣмъ принимаютъ новаго 
духа—духа рабства (Г’им. УШ, 15) вмѣсто Духа Господня, Духа свободы 
(2 Кор. III, 17). «Всетаки—съ ироніей говоритъ Апостолъ—я ничѣмъ не 
ниже этихъ людей, которые отваживаются называть себя Апостолами высшими» 
(точнѣе: *этихъ черезъ чуръ великихъ Апостоловъ или посланниковъ отъ ста¬ 
рѣйшей Іерусалимской церкви»). Пусть Апостолъ и не отличается краснорѣ¬ 
чіемъ, какимъ, вѣроятно, хвалились эти пришельцы: у него за то имѣется 
правильное познаніе о христіанскомъ ученіи и вообше во всемъ, т. е. во всѣхъ 
своихъ дѣлахъ, какія онъ беретъ на себя, его хорошо знаютъ, конечно, Ко¬ 
ринѳяне и знаютъ несомнѣнно—хочетъ сказать Ап.—съ доброй стороны. 

7—12. Ап. возвращается здѣсь къ той темѣ, о которой онъ говорилъ 
уже въ 1-мъ посланіи къ Коринѳянамъ (гл. ІХ-я). Его гордостью было то, 
что онъ проповѣдывалъ евангеліе въ Коринѳѣ совершенно безвозмездно. Ему 
это его противники ставили какъ бы въ вину или упрекъ: Апостолъ—гово- 
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10. По истинѣ Христовой во 
ннѣ скажу, что похиала сія не от¬ 
нимется у меня въ странахъ Ахаіи. 

11. Почему же такъ поступаю? 
Потому ди, что не люблю васъ? 
Богу извѣстно! По какъ поступаю, 
такъ и буду поступать, 

12. чтобы не дать повода ищу¬ 
щимъ повода, дабы они, чѣмъ хва¬ 
лятся, въ томъ оказались таки¬ 
ми оке, какъ и мы. 

ІІ1. Ибо таковые лжеапостолы, 
лукавые дѣлатели, принимаютъ 
видъ Апостоловъ Христовыхъ. 

14. И не удивительно; потому 

что санъ сатана принимаетъ видъ 
Ангела свѣта, 

15. а потому не великое дѣло, 
если и служители его принимаютъ 
видъ служителей правды; но конецъ 
ихъ будетъ по дѣламъ ихъ. 

16. Еще скажу; не почти кто 
нибудь меня неразумнымъ; а если 
не такъ, то примите меня, хотя 
какъ неразумнаго, чтобы и мнѣ 
сколько нибудь похвалиться. 

17. Что скажу, то скажу не въ 
Господѣ, но какъ бы въ неразуміи 
при такой отважности на похвалу. 

18. Какъ многіе хвалятся по 
плоти, то и я буду хвалиться. 

риди они—не беретъ ничего съ КоринѳянЪ) но это потому, что и платить 
то ему не за что... Апостолъ же поступалъ такъ для того, чтобы во&выеить 
Кориноянъ. т. е. для того чтобы не подать имъ поводъ укорить его въ свое¬ 
корыстіи и чтобы не отдалить ихъ отъ Христа, въ общеніи съ Которымъ 
Коринѳяне только и могутъ возвыситься—конечно, въ нравственномъ отноше¬ 
ніи. Чтобы не докучать Коринѳянамъ, онъ пользовался пособіемъ отъ Маке¬ 
донскихъ церквей даже и тогда, когда трудился въ Коринѳѣ.Ап. клянется 
истиною или истинностью Христовою (говоритъ съ такою же истинностью, 
съ какою говорилъ Христосъ ср. Рим. IX, 1), что слава, о немъ идущая 
по всей Ахаіи (см. I, 1), никогда отъ него не отнимется: онъ не будетъ 
ничего брать съ Коринѳянъ и впредь. Могутъ говорить- Коринѳяне, что Ап. 
потому ничего не принимаетъ отъ нихъ, что не любитъ ихъ. Но говорить 
такъ они не должны. Богу извѣстно, какъ любитъ ихъ Апостолъ. Но онъ не 
хочетъ дать врагамъ своимъ, которые рады всякому поводу ■ обвинить и уни¬ 
зить Апостола въ глазахъ Коринѳянъ, повода обвинить его въ нѣкоторомъ 
корыстолюбіи. Въ самомъ дѣдѣ, его стараніе распространить вѣсть о Хри¬ 
стѣ въ Коринѳѣ іудействующіе могли истолковать какъ дѣло своекорыстія со 
стороны Павла. 

13—15. Апостолъ говоритъ въ крайне рѣзкомъ тонѣ о своихъ против- 
никах-г. Они не Апостолы Христовы, за какихъ себя выдаютъ, а служители 
сатаны. Подобно своему господину сатанѣ, иногда принимающему на себя 
видъ свѣтлаго ангела (ев»мп5—обозначеніе природы добрыхъ ангеловъ), эти 
.тжеапостолы принимаютъ на себя видъ служителей правды—той правды, 
возвѣщать которую считалъ своимъ собственнымъ призваніемъ Ап. Павелъ 
(Рим. 1, 17). Они предлагаютъ Коринѳянамъ черезъ исполненіе закона 
Моисеева, а вѣдь ото ложная дорога къ правдѣ: такимъ путемъ не достиг¬ 
нешь оправданія (Рим. III, 20), За этотъ обманъ лжеапостодовъ ждетъ за¬ 
служенное ими наказаніе.— На вопросъ, откуда заимствовалъ Апостолъ пред¬ 
ставленіе о томъ, что сатана иногда преображается въ свѣтлаго ангела, пра¬ 
вильнѣе всего отвѣтить такъ: изъ іудейскихъ преданій. 

16—21. Апостолъ еще разъ проситъ снисхожденія у своихъ читателей 
къ тому самовосхваленію, съ какимъ онъ: долженъ теперь выступить. Хорошо 
было бы, если они не почли еп^ за это неразумнымъ, но если уже они не 
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19. Ибо ВЫ, ЛЮДИ разумные, 
охотно терпите неразумныхъ: 

20. вы терпите, когда кто васъ 
порабощаетъ, когда кто объѣдаетъ, 
когда кто обираетъ, когда кто пре¬ 
возносится, когда кто бьетъ васъ 
въ лице. 

21. Къ стыду говорю, что на 
это у насъ недоставало силъ; а 
если кто смѣетъ хвалиться чѣмъ 
либо, то (скажу по неразумію) смѣю 
и я. 

22. Они Евреи? и я. Израиль¬ 
тяне? и я. ОѢмя Авраамово? и я. 

23. Христовы служители? (въ 
безуміи говорю:) я больше. Я го¬ 
раздо болѣе былъ въ трудахъ, без¬ 
мѣрно въ ранахъ, болѣе въ тем¬ 
ницахъ, и многократно при смерти. 

24. Отъ Іудеевъ пять разъ дано 
мнѣ было по сороку ударовъ безъ 
одного; 

25. три раза меня били палками, 
однажды камнями побивали, три 
раза я терпѣлъ кораблекрушеніе, 
ночь и день пробылъ во глубинѣ 
морской', 

26. много разъ бьш въ путеше- 
въ состоя ВІИ посмотрѣть ва него иначе, то пусть' выслушаютъ хотя какъ 
человѣка «не въ себѣ» {неразумнаго). Вѣдь они—съ горькой ироніей при¬ 
бавляетъ Апостолъ—много терпятъ отъ враговъ-іудействуюіцихъ, которые ихъ 
всячески эксплоатируктъ. Почему же бы имъ не отнестись снисходительно и 
къ Апостолу Павлу? Они должны при томъ вспомнить, что и Апостолу есть 
чѣмъ ііохва.титься, если находятъ чѣмъ хвалиться его противники. Конечно, 
онъ не зксплоатировалъ Коринѳянъ, но у него во всякомъ случаѣ это .зави¬ 
сѣло не отъ того, чтобы онъ не чувствовалъ за собою права на получе¬ 
ніе содержанія отъ Коринѳянъ, а отъ того, что такъ стнХво было бы посту¬ 
пать (къ стыду—стыду ихнему, противниковъ). 

22'—32. Приступая къ самовосхваленію, Апостолъ ссылается прежде 
всего на тѣ внѣшнія преимущества, какія онъ имѣетъ наравнѣ съ своими 
противниками, а потомъ говоритъ о томъ, чего не имѣютъ за собою тѣ, т. е. 
о своихъ необыкновенныхъ подвигахъ на благо Церкви и своихъ страданіяхъ 
и даже о своихъ немощахъ. 

22—23. Апостолъ такой же еврей, потомокъ Израиля (Іакова) и Авраама, 
какъ и его іудействующіе противники. А въ отношеніи къ апостольству онъ 
несравненно выше ихъ. Въ доказательство послѣдней мысли онъ указываетъ 
на тѣ многочисленныя жертвы, какія онъ принесъ въ дѣлѣ своего апостоль¬ 
скаго служенія. 

24. Постановленіе закона Моисеева (Втор. ХХА, 3) о наказаніи пре¬ 
ступника 40-ка ударами было переиначено у іудеевъ, которые, во избѣжаніе 
того, чтобы случайно не было дано болѣе сорока ударовъ, установили, чтобы 
ударовъ давалось только 39: 13 по груди и по ІЗ-ти ва каждое плечо. От¬ 
сюда мы узнаемъ, что ко времени написанія 2-го посланія къ Коринѳянамъ, 
т. е. около 58-го года Апостолъ Павелъ уже былъ судимъ на іудейскомъ 
судѣ пять разъ. Но въ кн. Дѣяній объ этихъ обстоятельствахъ ничего 
не сказано. 

25. Книга Дѣяній сообщаетъ только объ одномъ случаѣ избіенія Апо¬ 
стола Павла ггалками, т. е. вѣроятно прутьями (наказаніе римское): это было 
въ Филиппахъ (ХУІ, 22). О побіеніи Павла камнями—см. Дѣян. XIV', 9.— 
Объ опасностяхъ, какимъ Павелъ до этого времени подвергался на морѣ, также 
ничего не извѣстно. 

26—27. Ап. перечисляетъ тѣ опасности, какимъ онъ подвергался во 
время своихъ апостольскихъ путешествій. Онъ испытывалъ опасности на рѣ¬ 
кахъ, которыя приходилось переплывать и въ то время, когда онѣ бурлятъ 
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ствіяхъ, въ опасностяхъ на рѣкахъ, чзніе людей, забота о всѣхъ церк- 
въ опасностяхъ отъ разбойниковъ, вахъ. 
въ опасностяхъ отъ единоплемен- 29. Кто изнемогаетъ, съ кѣмъ 
никовъ, въ опасностяхъ отъ языч- бы и я не изнемогалъ? Кто со¬ 
виковъ, въ опасностяхъ въ городѣ, блазняется. за кого бы я не вос- 
въ опасностяхъ въ пустынѣ, въ пламенялся? 
опасностяхъ на морѣ, въ опасно- 30. Если должно инѣ хвалить- 
стяхъ между лжебратіями, ся, то буду хвалиться немощью 

27. въ трудѣ и въ изнуреніи, моею, 
часто въ бдѣніи, въ голодѣ и жаж- 31. Богъ и Отецъ Господа на- 
дѣ, часто въ постѣ, на стужѣ и шего Іисуса Христа, благословен- 
въ наготѣ. ный во вѣки, знаетъ, что я не лгу. 

28. Кромѣ постороннихъ при- 32. Въ Дамаскѣ областный пра- 
ключеній, у меня ежедневное сте- витель царя Ареты стерегъ городъ 
и широко раз.тиваются, приходилось ему подвергаться нападеніямъ разбой¬ 
никовъ, которыхъ много было въ тѣ времена, приходилось подвергаться опа¬ 
сности и въ юродахъ, жители которыхъ иногда возставали противъ Павла, и 
въ пустыняхъ, гдѣ онъ могъ погибнуть отъ голода, жажды и отъ дикихъ 
звѣрей. Часто онъ повергалъ себя посту: это вѣроятно имѣло мѣсто тогда, 
когда ему приходилось изгонять изъ людей нечистыхъ духовъ (Матѳ. ХУІІ, 21), 
или же истощая свое собствевное тѣло (1 Кор. IX, 27). 

28—29. Но это все—постороннее, такъ сказать, экстраординарное въ 
жизни Апостола. Въ обыкновенное же время, когда онъ дѣйствуетъ какъ па¬ 
стырь и руководитель основанныхъ имъ церквей, онъ также все время по¬ 
груженъ ьъ заботы и переживаетъ все, чтб мучитъ и тревожитъ его духов¬ 
ныхъ чадъ. Онъ, можно сказать, сгораетъ въ постоянномъ огнѣ за всѣхъ, 
кто подвергается искушеніямъ. 

30. Апостолъ только что. сказалъ о своидъ страданіяхъ, какимъ онъ 
подвергался во время своихъ путешествій. Теперь онъ разъясняетъ столь 
странную для многихъ «похвалу» тѣмъ соображеніемъ, что ему не стыдно 
говорить о своихъ «немощахъ». Эти немопщ нисколько не унижаютъ его апо¬ 
стольскаго достоинства, а ;напротивъ являютъ въ немъ истиннаго служителя 
Христова, который идетъ на всякія страданія для Христа. 

31—32. Но Апостола, очевидно, по поводу его «немощей», враги его 
высмѣивали. Повидимому, они обличали его предъ Коринѳянами въ томъ, что 
онъ проявляетъ свою «немощь» или, иначе, слишкомъ боится опасности и 
тамъ, гдѣ никакой опасности нѣтъ. Такъ могло представляться нѣсколько 
страннымъ бѣгство Апостола Павла изъ Дамаска, когда онъ ушелъ необык¬ 
новеннымъ образомъ изъ города—спустившись въ корзинѣ по городской стѣнѣ. 
«Что за странный способъ удаленія для Апостола, который гордится тѣмъ, 
что онъ призванъ Самимъ Христомъ?»—могли говорить враги Ан. Павла. «И 
нужно ли было прибѣгать къ такому поспѣшному бѣгству изт. Дамаска?» На 
эту насмѣшку Апостолъ отвѣчаетъ, что опасность въ то время для него пред¬ 
стояла самая серьезная. Жившіе въ Дамаскѣ іудеи наняли одного арабскаго 
шейха, служившаго у арабскаго царя Ареты, для того чтобы онъ захватилъ 
Павла и поступилъ съ нимъ какъ ему казалось лучшимъ. Отъ такого чело¬ 
вѣка можно было Ап. Павлу ожидать всего дурного, и потому Ап. поспѣшилъ 
какъ можно скорѣе удалиться изъ Дамаска, не испытывая Бога, не защи¬ 
титъ ли Онъ его какимъ либо чудеснымъ образомъ. Значить, надъ Апосто¬ 
ломъ враги его смѣялись неосновательно: снъ долженъ былъ скорѣе бѣжать 
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Дамаскъ, чтобы схватить меня; и окна по стѣнѣ и избѣжалъ его 
я въ корзинѣ былъ спущенъ изъ рукъ. 

ГЛАВА ХИ. 

1. Не полезно хвалиться мнѣ; ибо 
я приду къ видѣніямъ и открове¬ 
ніямъ Господнимъ. 

2. Знаю человѣка во Христѣ, ко¬ 

торый назадъ тому четырнадцать 
лѣтъ (въ тѣлѣ ли,—не знаю, внѣ ли 
тѣла—не знаю: Богъ знаетъ) вос¬ 
хищенъ былъ до третьяго неба. 

изъ Дамаска.—Въ Дѣян. IX, 25 сказано, что Павелъ бѣжалъ не отъ араб¬ 
скаго шейха, а отъ іудеевъ. Это показаніе однако легко примирить съ на¬ 
стоящимъ объясненіемъ самого Павла. Очевидно, іудеи были иниціаторами 
въ атомъ случаѣ, а арабскій шейхъ дѣйствовалъ только какъ ихъ орудіе. 

XII. 
Боглті,ет(' Апосто.іа ІІав.іа до третыіго аоба и удручающій его аиге.п. сатаны (1 -10). 

Заключителшыя оамѣчанік апостола к'і. своему Сіімовоохваленііо (11—21). 

1—10. Такъ какъ Коринѳянамъ, конечно, хотѣлось имѣть другія удо¬ 
стовѣренія въ истинности апостольскаго достоинства Павла, помимо тѣхъ, 
о которыхъ онъ говорилъ въ предыдущей главѣ, т. е. хотѣлось какихъ нибудь 
чудесныхъ знаменій отъ него, то Апостолъ теперь говоритъ о томъ необы¬ 
чайно чудесномъ обстоятельствѣ, какое имѣло мѣсто въ его жизни четырнад¬ 
цать лѣтъ тому назадъ. Онъ имѣлъ необычайное видѣніе—восхищенъ былъ 
въ рай и тамъ видѣлъ то, что и пересказать нѣтъ возможности. И вообще 
онъ имѣлъ очень много откровеній, такъ что Богъ послалъ ему какую то 
Гю.іѣзнь, для того чтобы Апостолъ не слишкомъ превозносился въ своихъ 
собственныхъ глазахъ. 

1. Ап. сознаетъ, что самовосхваленіе ему не принесетъ пользы. Почему? 
Да потому, что онъ долженъ при этомъ, принимая во вниманіе же¬ 
ланіе Коринѳянъ, говорить о чрезвычайныхъ, бывшихъ ему откровеніяхъ 
и видѣніяхъ. Между тѣмъ среди читателей его посланія всегда могутъ найтись 
такіе люди, которые посмотрятъ подозрительно на этотъ разсказъ Апостола 
и сочтутъ его человѣкомъ, склоннымъ къ простой экза.іьтаціи, способнымъ 
принимать собственныя фантазіи за божественныя откровенія. Да, Апостолу 
хвалиться невыгодно! Но тѣмъ не менѣе онъ долженъ это сдѣлать, такъ 
какъ въ противномъ случаѣ тѣ же читатели могутъ сказать, что онъ гораздо 
ниже другихъ проповѣдниковъ, которые хвалились тѣмъ, что видѣли и слы¬ 
шали Самого Христа. Между видѣніями и откровеніями есть нѣкоторое раз¬ 
личіе. Первыя предполагаютъ собою откровеніе въ символическихъ образахъ 
и картинахъ, вторыя—откровенія въ с.товесноЁ формѣ. 

2. Апостолъ говоритъ здѣсь о себѣ (ср. ст. 6 и 7), но говоритъ о какъ 
постороннемъ человѣкѣ по своей скромности, а отчасти и какъ историческій 
повѣствователь о совершившемся съ нимъ событіи. Это было четырнадцать 
лѣтъ до написанія 2-го посланія къ Коринѳянамъ, т. е. примѣрно въ 44-мъ 
году, когда онъ собирался выступить на свое великое миссіонерское служеніе 
(ср. Дѣян. XI, 26). Что это было за событіе—этого не можетъ ясно опредѣ¬ 
лить II самъ Апостолъ: несомнѣнно, что онъ находился въ то время въ состо- 



ГЛАВА 12. ПОСЛАНІЁ КЪ КОРИНѲЯНАИЪ. 17.3 

3. И знаю о такомъ человѣкѣ 
(только не знаю —въ тѣлѣ или внѣ 
тѣла: Богъ знаетъ), 

4. что онъ былъ восхищенъ въ 
рай и слышалъ неизреченный сло¬ 
ва, которыхъ человѣку нельзя пе¬ 
ресказать. 

5. Такимъ человѣкомъ могу хва¬ 
литься; собою хе не похвалюсь, 
развѣ только немощами моими. 

6. Впрочемъ, если .захочу хва¬ 

литься, не буду неразуменъ, по¬ 
тому что сваху истину; но я удер¬ 
живаюсь, чтобы ВТО не подумалъ о 
мнѣ болѣе, нежели сколько во мнѣ 
видитъ, или слышитъ отъ мена. 

7. И чтобъ я не превозносился 
чрезвычайностью откровеній, дано 
мнѣ жало въ плоть, ангелъ сата¬ 
ны, удручать меня, чтобъ а не 
превозносился. 

яніи пророческаго экстаза и потому не отдавалъ себѣ отчета, участвовало 
ли его тѣло въ вознесеніи его въ рай или же онъ возносимъ былъ туда 
только въ духѣ своемъ. Но все-таки это событіе имѣло мѣсто! Что касается 
выраженія «третье небо», то, очевидно, читателямъ оно было понятно— 
иначе Апостолъ далъ бы при этомъ соотвѣтственное объясненіе. Дѣйствительно, 
въ іудейскомъ преданіи говорилось о существованіи трехъ небесныхъ про¬ 
странствъ: 1) облачнаго, 2) звѣзднаго или того, которое находится на высотѣ 
солнца, и 3) высшаго, гдѣ находится престолъ Божій. Объ этомъ дѣленіи 
неба несомнѣнно говорилъ своимъ читателямъ ранѣе и Апостолъ Павелъ. 
Было еще у іудеевъ представленіе о семи небесахъ, но такого представленія 
здѣсь несомнѣнно не имѣлъ въ виду Апостолъ, потому что. въ такомъ случаѣ 
его вознесеніе до третьяго неба—только,— еще не свидѣтельствовало бы 
о его чрезвычайномъ возвышеніи. 

3—4. Повторивъ, что онъ не знаетъ о своемъ состояніи, въ какомъ 
онъ находился во время этого восхищенія или перенесенія на третье небо, 
Ап. всетаки съ увѣренностью говоритъ, что онъ, достигнувъ третьяго неба, 
очутился въ раю, т. ,е. въ мѣстѣ непосредственнаго присутствія Бога. Въ та¬ 
комъ смыслѣ слово «рай» (6 тгараоеюо;) употребляется иногда и въ Ветхомъ 
Завѣтѣ (Іез. XXVIII, 13; XXXI, 8 и сл.) и въ Новомъ (Ап. II, 7), а также 
очень часто въ талмудической литературѣ.—Неызреченныл слова—ирави.ть- 
нѣе: «которыхъ нельзя сказать человѣку или человѣческимъ языкомъ». Апо¬ 
столъ, очевидно, имѣетъ здѣсь на виду тѣ хвалы, какія въ раю возносятся 
Богу устами ангеловъ и святыхъ. Такой хвалы не можетъ произнести сво¬ 
ими устами смертный (пересказать—выраженіе не совсѣмъ точное). 

5. Такимъ человѣкомъ, т. е. самимъ собою, поскольку онъ удостоенъ 
прославленія отъ Бога, онъ. Апостолъ, хочетъ или можетъ похвалиться. Ни 
въ себѣ самомъ, какъ именно извѣстной личности, онъ видитъ только однѣ 
немощи. Вт. самомъ дѣлѣ, въ тѣхъ видѣніяхъ и откровеніяхъ, какими онъ 
былъ прославленъ, онъ не участвовалъ своими силами: какъ и пророки, онъ 
въ это время былъ только воепринимателемъ откровенія. 

6. Ап. однако считаетъ нужнымъ замѣтить, что у него есть другія 
основанія хвалить себя—только онъ не хочетъ всего говорить изъ боязни 
(Ап. говоритъ очевидно съ ироніей), чтобы Коринѳяне не поставили его въ 
своемъ мнѣніи слишкомъ уже высоко! Пусть они составляютъ о немъ мнѣніе 
только на основаніяхъ того, что знаютъ о его дѣятельности въ ихъ городѣ 
и окрестныхъ областяхъ. 

7. Откровенія, полученныя Павломъ, были такъ необычайны, что могли 
заставить его возгордиться. И вотъ, для спасенія его отъ гордости. Богъ 
послалъ ему болѣзнь, которая часто напоминала ему о томъ, что онъ—ела- 
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8. Трижды молилъ я Господа о 
томъ, чтобы удалилъ его отъ меня. 

9. Но Господь сказалъ мнѣ: до¬ 

вольно для тебя благодати Моей, 
ибо сила Моя совершается въ не¬ 
мощи. И потому я гораздо охот- 

бый, немощной человѣкъ. Болѣзнь ѳту Апостолъ называетъ «жаломъ въ плоть», 
«ангеломъ сатаны». Первое выраженіе заохі) означаетъ собственно 
острую терновую колючку, которая проникла глубоко въ самое мясо, а не 
зашла только чуть чуть подъ кожу (ср. Іез. ХХѴ11І, 24), и слѣд. служитъ 
обозначеніемъ очень болѣзненнаго .состоянія Апостола. Второе выраженіе 
(4-,- гло- за-аѵ) указываетъ на особаго служителя сатаны, который былъ по¬ 
сланъ Апостолу, съ соизволенія Божія, какъ спутникъ постоянно его сопро¬ 
вождавшій. Этотъ ангелъ сатаны долженъ былъ удручать Апостола—точнѣе: 
ударять его прямо въ лицо кулаками (-/.ола'зі'зіѵ) и тѣмъ мучить. Онъ посто¬ 
янно находился при Апостолѣ, какъ показываетъ то обстоятельство, что Ап. 
просилъ Бога «удалить» его (ст. 8). Повидимому, это была болѣзнь, но что 
это была за болѣзнь—Ап. этого не объясняетъ, такъ какъ очевидно читате¬ 
лямъ посланія она была извѣстна. Несомнѣнно, что эго не было внутреннимъ 
состояніемъ Апостола, а чѣмъ то внѣшнимъ, что Коринѳяне могли наблюдать 
—иначе, Апостолъ не употребилъ бы такого выраженія какъ «ударять кула¬ 
ками въ лицо». Слѣд. здѣсь нельзя видѣть какихъ либо искушеній плотскаго 
характера (мнѣніе блаж. Іеронима) или преслѣдованія со стороны противни¬ 
ковъ (мнѣніе I. Злат.) или мучительныхъ воспоминаній о прежней жизни 
(Мосгеймъ). Остается еще мнѣніе (св. Амвросія), что здѣсь разумѣются гоне¬ 
нія и даже тѣлесныя поврежденія, какимъ подвергался иногда .Ѵп. Павелъ 
отъ преслѣдователей своихъ. Но объ этихъ гоненіяхъ Ап. уже сказалъ въ 11-й 
главѣ, а здѣсь, очевидно, онъ хочетъ указать на что-то новое. Поэтому всего 
правильнѣе видѣть .здѣсь обозначеніе постоянно мучившей Апостола бо.йзни. 
Что касается того, какая это болѣзнь, объ этомъ существуютъ разныя мнѣ¬ 
нія. Одни говорятъ что это была эпилепсія, другіе видятъ здѣсь гнойное 
воспаленіе глазъ, которое часто возобновлялось у Апостола, третьи смотрятъ 
на эту болѣзнь какъ на обострявшуюся по временамъ неврастенію. Что ка¬ 
сается перваго мнѣнія, то его нельзя принять потому, что припадки эпилеп¬ 
сіи не оставляютъ послѣ себя даже воспоминанія у страдающихъ этою бо¬ 
лѣзнью, а Павелъ говоритъ о своей болѣзни какъ о мучительной занозѣ, 
какъ о такой, удары которой онъ больно чувствовалъ. Болѣзнь глазъ (на ко¬ 
торую нѣкоторые находятъ намекъ еще въ ІУ гл. 15 ст. поел, къ Гал.), 
также нельзя здѣсь разумѣть, потому что Ап. представляетъ болѣзнь свою 
какъ нѣчто съ разу его поражающее (удары кулакомъ). Вѣроятнѣе всего по¬ 
этому предположеніе, что здѣсь разумѣлъ Апостолъ острые приступы невра¬ 
стеніи, которая неожиданно дѣлала его безсильнымъ и безвольнымъ и именно 
тогда, когда ему приходилось публично выступать какъ проповѣднику Еван¬ 
гелія. Болѣзнь эта была послана Апостолу въ извѣстное опредѣленное время 
(а86()7|—аористъ, указывающій на такой опредѣленный моментъ въ прошед¬ 
шемъ) и по всей вѣроятности тогда, когда онъ сталъ удостоиваться чрезвы¬ 
чайныхъ откровеній отъ Бога. Ап. называетъ эту ■болѣзнь ангеломъ сатаны 
или въ общемъ смыслѣ, какъ нѣчто стоявщее ему преградою на его дорогѣ 
(въ такомъ смыслѣ слово «сатана» .Христосъ употребилъ объ Ап. Петрѣ см. 
Матѳ. ХУ1, 23) или же имѣя въ виду дѣятельность діавола, который ста¬ 
рается причинять тѣлесныя мученія людямъ (Матѳ. XII, 22 и сл.; ср. Іов. 
I, 6 и сл.). 

8—9. Когда зта болѣзнь обнаружилась въ Апостолѣ какъ хроническая, 
А.чостолъ сталъ просить Господа объ избавленіи отъ нея. Онъ обращался 
къ Господу съ молитвой три разагг-во время наиболѣе сильныхъ ея приоту- 
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нѣе буду хвалиться своими немо¬ 

щами. чтобы обитала во мнѣ сила 
Христова, 

10. Посему я благодушествую въ| 

немощахъ, въ обидахъ, въ нуждахъ, 

въ гоненіяхъ, въ притѣсненіяхъ за 
Христа, ибо когда я немощенъ, 

тогда■силенъ. 

11. Я дошелъ до неразумія, 

хвалясь: вы меня къ сему прину¬ 

дили. Вамъ бы надлежало хвалить 
меня, ибо у меня ни въ чемъ нѣтъ 
недостатка противъ высшихъ Апо¬ 

столовъ, хотя я и ничто. 

12. Признаки Апостола оказа¬ 

лись передъ вами всякимъ терпѣ¬ 

ніемъ, знаменіями, чудесами и си¬ 

лами. 

новъ: болѣе онъ не посмѣ.аъ докучать Господу, потому что, послѣ третьяго 
молитвеннаго обращенія Павла, Господь объяснилъ ему въ откровеніи, что 
благодать, данная Павлу, поможетъ ему достигать своихъ цѣлей, не смотря 
на преграды, какія ставитъ ему въ его дѣятельности неотвязчивая бо¬ 
лѣзнь. Подъ Господомъ здѣсь Ап. разумѣетъ Христа, какъ видно изъ послѣд¬ 
нихъ словъ разсматриваемаго 9-го стиха: «чтобы обитала во мнѣ сила Хри¬ 
стова».—Сша ]\Гоя совершается въ немощи. Христосъ не нуждается въ особо 
сильныхъ духомъ ц тѣ.домъ людяхъ для того, чтобы Евангеліе Свое распро¬ 
странить по всей вселенной: Его сила дѣйствуетъ въ Имъ посланныхъ на 
проповѣдь Евангелія людяхъ. Поэтому теперь и Апостолъ хочетъ хва.диться 
своими слабостями, потому что ему, значитъ, больше можно ожидать благо¬ 
датной помощи отъ Христа. 

10. Возвращаясь мыслью къ другимъ своимъ страданіямъ, Апосто.»ъ го¬ 
воритъ, что онъ не отказывается отъ нихъ также потому, что тогда, когда 
онъ терпитъ ихъ, Христосъ подаетъ ему Свою благодатную помощь. А полу¬ 
чать такую помощь такъ пріятно! «Гдѣ скорбь, тамъ и утѣшеніе. Гдѣ утѣ¬ 
шеніе, тамъ и благодать. Когда онъ ввергнутъ былъ въ темницу, тогда со¬ 
творилъ чудеса. Когда потерпѣлъ кораблекруіаѳніе и .занесенъ былъ въ вар¬ 
варскую страну, тогда особенно прославился. Когда связанный взошелъ въ 
судилище, тогда побѣдилъ самого судью. Такъ бывало и въ Ветхомъ Завѣтѣ: 
среди искушеній процвѣтали праведники»... {Злат.). Поэтому то Апостолъ 
и говоритъ, что свою силу, данную ему отъ Христа, онъ чувствуетъ именно 
въ минуты испытаній: тогда онъ силенъ. 

11—21. Апостолъ повторяетъ сказанное имъ въ 11-й главѣ о своемъ 
безкорыстіи, какое онъ проявилъ въ Коринѳѣ, и говоритъ, что и впредь онъ 
не будетъ ничего брать съ Коринѳянъ. Онъ не бралъ съ нихъ ничего и чрезъ 
своихъ посланныхъ. Затѣмъ Ап. заявляетъ, что все, что имъ сказано выше 
въ защиту своего апостольскаго достоинства, вовсе не имѣетъ значенія ка¬ 
кого то оправданія Апостола,—въ какомъ Апостолъ и не нуждается,—а ска¬ 
зано имъ для назиданія Коринѳянъ. Имъ это нужло знать, для того чтобы 
исправиться къ приходу Апостола-—иначе онъ поступитъ съ ними по всей 
строгости. 

11—12. Апостолъ въ своемъ самовосхваленіи дошелъ до нера.зумія. Въ 
самомъ дѣлѣ, онъ сталъ хва.іиться своими немощами—кто же этимъ хвалит¬ 
ся? Читатели могли бы предостеречь, охранить Апостола отъ такого неразумія, 
если бы вступились за него противъ тѣхъ, которые себѣ приписывали черезъ 
чуръ много значенія [высшіе Апостолы—см. II, Ъ). А Коринѳяне имѣли осно¬ 
ваніе къ этому, такъ какъ Апостолъ обнаружилъ, наодясь въ Коринѳѣ, воѣ 
признаки истиннаго Апостола. Онъ постоянно и неустанно (такой смыслъ 
имѣетъ выраженіе гѵ по русски не точно переданное: всякимъ 
тертьніемъ) творилъ въ Коринѳѣ знаменія и чудеса и давалъ доказательства 



176 ТОЛКОВАЯ БВВЛІЯ. ГЛАВА 12. 

13. Ибо чего у васъ недостаетъ 
предъ прочини церввани, развѣ 
только того, что санъ а не былъ ванъ 
въ тягость? Простите ннѣ такую 
вину. 

14. Вотъ, въ третій разъ я го¬ 
товъ идти въ ванъ, н не буду отя¬ 
гощать васъ, ибо а ищу не ваше¬ 
го, а васъ. Не дѣти должны соби¬ 
рать инѣніе для родителей, но ро¬ 
дители для дѣтей. 

15. Я охотно буду издерживать 
свое и истощать себя за души ва¬ 
ши, не смотря на то, что, чрез¬ 
вычайно люба васъ, я ненѣе лю¬ 
бимъ вами. 

16 Положимъ, что санъ а не 
обременялъ васъ, но, будучи хитръ, 
лукавствомъ бралъ съ васъ. 

17. Но пользовался ли я чѣмъ 
отъ васъ чрезъ кого нибудь изъ 
тѣхъ, кого посылалъ къ вамъ? 

18. Я упрдсилъ Тита, и послалъ 
съ нимъ оііного изъ братьевъ: Титъ 

воспользовался ли чѣмъ отъ васъ? 
Не въ одномъ ли духѣ мы дѣй¬ 
ствовали? Не однимъ ли путемъ 
ходили? 

19. Не думаете ли еще, что мы 
только оправдываемся предъ вами? 
Мы говоримъ передъ Богомъ, во 
Христѣ, и все это, возлюбленные, 
къ вашему назиданію. 

20. Ибо я опасаюсь, чтобы мнѣ, 
по пришествіи моемъ, не найти 
васъ такими, какими не желаю, 
также чтобы и ванъ не найти меня 
такимъ, какимъ не желаете: чтобы 
не найти у васъ раздоровъ, зави¬ 
сти, гнѣва, ссоръ, клеветъ, ябедъ, 
гордости, бе.зпорядвовъ, 

21. чтобы опять, когда приду, 
не уничижилъ меня у васъ Богъ 
мой, и чтобы не оплакивать мнѣ 
многихъ, которые согрѣшили пре¬ 
жде и не покаялись въ нечистотѣ, 
блудодѣяпіи и непотребствѣ, какое 
дѣлали. 

своей необычной духовной силы. Такимъ образомъ, по представленію Павла, 
Апостолъ творитъ чудеса и проявляетъ данныя ему въ изобиліи чрезвычай¬ 
ныя полномочія. 

13—15. Ср. И, 7 и сл. Апостолъ съ горькой ироніей проситъ простить 
ему безкорыстіе, какое онъ обнаружилъ въ Коринѳѣ. И теперь онъ въ тре¬ 
тій уже разъ собирается въ Коринѳъ—и снова онъ не намѣренъ что либо 
брать съ Коринѳянъ въ качествѣ вознагражденія за свои апостольскіе труды. 
Напротивъ, онъ будетъ тратить на нихъ и то, что самъ имѣетъ, хотя они не 
могутъ назваться любящими его, своего духовнаго отца, чадами. 

16—18. Апостолъ отклоняетъ отъ себя другой упрекъ. Повидимому, на Апо¬ 
стола взводили обвиненіе, что онъ бралъ съ коринѳянъ не лично, а чре.зъ своихъ 
посланныхъ, и Апостолъ въ виду этого говоритъ, что его посланные ничего 
не брали съ Коринѳянъ.. Одинъ ааъ братьевъ, т. е. изъ христіанъ, вѣроятно, 
ничѣмъ особеннымъ не былъ извѣстенъ, и потому Ап. не называегь его по 
имени. О какомт- путегаествіи Тита .здѣсь говорится? О томъ, о которомъ 
упомянутой въ ѴІП'й главѣ ст. 17 и ол. Тамъ въ 22-мъ стихѣ рѣчь идетъ 
и объ этомъ второмъ малоизвѣстномъ «братѣ». 

19—21. Пусть Коринѳяне не думаютъ, что Апостолъ чувствуетъ какую 
нибудь нужду въ самооправданіи предъ ними какъ бы его судьями. Еслп 
онъ говоритъ о себѣ, то говоритъ предъ Богомъ, своимъ Высшимъ Судіей, 
и говоритъ во Христѣ какъ Апостолъ Христовъ. Онъ изъ любви, къ какой 
призываетъ всѣхъ своихъ послѣдователей Христосъ, а Апостоловъ по преи¬ 
муществу, хочетъ только дать Коринѳянамъ опору въ составленіи правиль¬ 
наго взгляда на Апостола, безъ чего иначе они не могутъ съ выгодою для 
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ГЛАВА XIII. 

1. Въ третій уже разъ иду къ 
вамъ: при устахъ двухъ или трехъ 
свидѣтелей будетъ твердо всякое 
слово (Втор. 17, 6.). 

2. Я предварялъ и предваряю, 
какъ бы находясь у васъ во вто¬ 
рой разъ, и теперь отсутствуя пи¬ 
шу прежде согрѣшившимъ и всѣмъ] 

прочимъ, что когда опять приду, 
не пощажу; 

3. вы ищете доказательства на 
то, Христосъ ли говоритъ во мнѣ; Онъ 
не безсиленъ для васъ, но силенъ 
въ васъ. 

4. Ибо хотя Онъ и распятъ въ 
немощи, но живъ силою Божіею; 

себя воспользоваться его будущимъ пребываніемъ въ Коринѳѣ. Они должны 
знать, что Апостолъ ни въ чемъ неповиненъ предъ Богомъ. А зачѣмъ имъ 
знать это? Они должны исправиться—для этого то Апостолъ и защищаетъ 
предъ ними свое достоинство какъ ихъ духовный отецъ, вѣря въ котораго 
они и могутъ исправиться. А теперь у нихъ есть еще не мало непорядковъ 
разнаго рода. Онъ боится, что, по приходѣ въ Коринѳъ, онъ опять почув¬ 
ствуетъ стыдъ предъ Богомъ за основанную имъ здѣсь церковь (такой 
смыслъ имѣетъ первая половина 2І-го стиха). Очень можетъ быть, что апо¬ 
столу придется, по своемъ прибытіи въ Коринѳъ, оплакивать тѣхъ христіанъ, 
которые и въ новую жизнь принесли съ собою изъ язычества прежніе свои 
пороки, и которые не покаялись какъ должно, т. е. не прекратили прелюбо¬ 
дѣйства, въ какомъ пребывали до своего крещенія. 

XIII. 

Увѣщаніе къ покаянію (1—10). Заключеніе (11—13). 

1—10- Собираясь посѣтить Коринѳъ въ третій разъ. Апостолъ увѣщаетъ 
Коринѳянъ исправиться—иначе онъ поступитъ съ ними по всей строгости. 
Онъ явится предъ ними во всей силѣ Апостола Христова, хотя ему не хо¬ 
тѣлось бы примѣнять къ нимъ строгія мѣры. 

1. Неизвѣстно, когда Апостолъ во второй разъ посѣщалъ Коринѳъ. Но 
во всякомъ случаѣ такое посѣщеніе имѣло дѣйствительно мѣсто, и какъ-ни¬ 
будь иначе перетолковывать слова Апостола—нѣтъ никакого основанія. Апо¬ 
столъ хочетъ указаніемъ на троекратное посѣщеніе имъ Коринѳа внушить 
Кѳринѳянамъ, чтѳ онъ достаточно, съ точки зрѣнія ветхозавѣтнаго закона, 
свидѣтельствовалъ имъ объ ихъ отступленіи отъ строгихъ требованій хри¬ 
стіанской нравственности: законъ для достовѣрности свидѣтельства требовалъ 
не болѣе трехъ лицъ, которыя присутствовали при извѣстномъ событіи, нуж¬ 
давшемся въ доказательствѣ (Втор. XVII, 6). 

2. Этотъ стихъ лучше перевести такъ: «уже я говорилъ вамъ, и теперь 
говорю на будущее время—при моемъ второмъ пребываніи у васъ и теперь 
находясь не съ вами вмѣстѣ,—именно тѣмъ, которые прежде грѣшили и 
всѣмъ остальнымъ вмѣстѣ: когда опять приду, то не пощажуI» 

3. Пусть Коринѳяне не думаютъ, что Апостолъ угрожаетъ имъ, совер¬ 
шенно не имѣя силы привести въ исполненіе свои угрозы. Нѣтъ, въ немъ 
говоритъ Самъ Христосъ, а Христосъ уже показалъ среди нихъ Свою силу 
или покажетъ, 

4. Апостолъ обосновываетъ высказанную имъ мысль. Да, прежде Го¬ 
сподь явился немощнымъ человѣкомъ, и люди сдѣлали съ Нимъ, что захо- 
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в мы также хотя немощны въ Немъ, 
но будемъ живы съ Нимъ силою 
Божіею въ васъ. 

5. Испытывайте самихъ себя, въ 
вѣрѣ ли вы? самихъ себя изслѣды- 
вайте- Или вы не знаете самихъ 
себя, что Іисусъ Христосъ въ васъ? 
Развѣ только вы не то, чѣмъ дол¬ 
жны быть. 

6. О насъ же, надѣюсь, узнаете, 
что мы то, чѣмъ быть должны. 

7. Молимъ Бога, чтобы вы не 
дѣлали никакого зла, не для того, 
чтобы намъ показаться, чѣмъ дол¬ 

жны быть; но чтобы вы дѣлали 
добро, хота бы мы кажись и не. 
тѣмъ, чѣмъ должны быть. 

8. Ибо мы не сильны противъ 
истины, но сильны за истину. 

9. Мы радуемся, когда мы не¬ 
мощны, а вы сильны; о семъ-то в 
молимся, о вашемъ совершенствѣ. 

10. Для того я и пишу сіе въ от¬ 
сутствіи, чтобы въ присутствіи не 
употребить строгости по власти, 
данной мнѣ Господомъ къ созида¬ 
нію, а не къ разоренію. 

11. Впрочемъ, братія, радуйтесь, 

тѣди. Но теперь Овъ воскресъ и живъ силою Бога. Точно также и Апостолъ, 
прежде являвшійся въ Коринѳѣ въ страхѣ и трепетѣ (1 Кор. П, 1, 2), скоро 
явится тамъ вооруженный силою отъ Бога, которую онъ и проявитъ въ отно¬ 
шеніи къ Коринѳянамъ, если они окажутся непокорными. 

5—6. Вмѣсто того чтобы испытывать, пребываетъ ди въ Павлѣ Хри¬ 
стосъ, Коринѳянамъ слѣдуетъ испытывать самихъ себя—въ вѣрѣ ли они? Ко¬ 
нечно, не можетъ быть, чтобы они утвердили грустный фактъ—что въ нихъ 
нѣтъ Христа: это могло бы случиться въ томъ случаѣ, когда бы они на дѣлѣ 
были не тѣмъ, чѣмъ они должны быть какъ христіане. А это можетъ слу¬ 
читься—они слишкомъ упорны въ грѣхахъ своихъ... Объ Апостолѣ же 
пусть они не безпокоются: онъ помнитъ свои обязанности по отношенію ко 
Христу! 

7. Стихъ этотъ въ русскомъ переводѣ неясенъ. Лучше перевести его, 
согласно съ толкованіемъ Златоуста и Ѳеофилакта, такъ: «мы молимъ Бога, 
чтобы вы не дѣлали никакого зла—молимъ не о томъ здѣсь указываетъ 
на содержаніе молитвы), чтобы намъ показаться» и т. д. Апостолъ такъ лю¬ 
битъ Коринѳянъ, что охотно, для ихъ благополучія, отказывается отъ возмож¬ 
ности проявить въ Коринѳѣ свою силу и власть. 

8. Разъясняя свою мысль. Апостолъ говоритъ, что онъ ничего не бу¬ 
детъ имѣть противъ Коринѳянъ, если они будутъ стоять въ истинѣ: онъ самъ 
всегда стоитъ за истину. Зачѣмъ ему карать ихъ, если они дѣйствительно 
имѣютъ вѣру? 

9—10. Въ дополненіе къ сказанному имъ о молитвѣ (ст. 7-й), Апостолъ 
замѣчаетъ, что ему даЖе пріятно оказаться немощнымъ, т. е. не проявлять 
своей карающей власти надъ Коринѳянами. Если они сильны, т. е. пребы¬ 
ваютъ въ истинной вѣрѣ, идутъ по пути христіанскаго совершенства, то 
Апостолъ только радуется этому. Онъ и посланіе свое пишетъ имъ для того, 
чтобы укрѣпить ихъ въ вѣрѣ: ему не хочется являться разорителемъ благо¬ 
получія Коринѳской церкви, а такимъ онъ явился бы, если бы нашелъ Ко¬ 
ринѳянъ продолжающими свою грѣховную жизнь. Нѣтъ, онъ хочетъ созидать, 
а не разорять ихъ церковь. 

11—13. Апостолъ заключаетъ свое посланіе пожеланіемъ Корннѳянам 
радости, единомыслія и проситъ передать привѣтствіе отъ всѣхъ святыхъ. 

11. Впрочемъ—правильнѣе: что касается остального, о чемъ я хотѣлъ 
бы вамъ сказать... Боіъ любви и мира,—т. е. раздающій любовь и миръ. 
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усовершайтесь, утѣшайтесь, будьте 13. Благодать Господа нашего 
единомысленны, мирны,—и Боіъ Іисуса Христа, и любовь Бога Отца, 
любви и мира будетъ съ вами. п общеніе Святаго Духа со всѣми 

12. Привѣтствуйте другъ друга вами. Аминь, 
лобзаніемъ святымъ. Привѣтству 
ютъ васъ всѣ святые. 

12. Святое лобзаніе—это обычный въ древности символъ братскаго обще¬ 
нія (ср. 1 Петр. 1', 14). 

13. Апостолъ перечисляетъ лица Святой Троицы не въ обычномъ по¬ 
рядкѣ, показывая этимъ самымъ, что всѣ Они равны между Собою (блаж. 
Ѳеодоргтгъ). 



Посланіе къ Галатамъ, 

Читатели посланія. 

До сихъ поръ еще не установлено, гдѣ искать читателей этого 

посланія—Галатійскія церкви. По давно установившемуся взгляду, 

Галатія, куда направлялъ Ап. Павелъ свое посланіе,—это страна 

въ центрѣ Малой Азіи, получившая свое названіе отъ поселившихся 

въ ней галльскихъ (кельтскихъ) племенъ (около 277 г. до Р. X.), 

у которыхъ главными городами были Анкира и Пессвнъ. Сторонники 

этого взгляда говорятъ, что Павелъ посѣтилъ эту страну впервые во 

время путешествія, о которомъ упоминается въ XVI, 6 кн. Дѣяній, 

и въ это время проповѣдывалъ тамъ Евангеліе. Потомъ онъ еще разъ 

посѣтилъ Галатію (Дѣян. ХѴШ, 23; ср. Гал. IV, 13). 

Другіе ученые полагаютъ, что подъ Галатіей нужно разумѣть 

не только страну, гдѣ обитали Галаты, но всю римскую провинцію 

Галатію, въ которую входили собственно Галатія и кромѣ того стра¬ 

ны Фригія, Писидія и Ликаонія, т. е. тѣ страны, которыя Ап. Павелъ 

и Варнава посѣтили во время перваго апостольскаго путешествія 

(Дѣян. ХШ, 14), съ городами; Антіохіей (въ Писидін), Иконіей, 

Лвстрой и Дервіей. При такомъ предположеніи, первое пребываніе 

Апостола въ Галатіи совпадаетъ съ тѣмъ путешествіемъ, о какомъ 

говорится въ ХШ и XIV гл. кн. Дѣяній, а второе—съ тѣмъ, о кото¬ 

ромъ говорится въ ХѴІ, 6 той же книги. 

Изъ этихъ двухъ предположеній мы болѣе правильнымъ при¬ 

знаемъ первое, т. е. полагаемъ, что у Ап. Павла подъ Гала¬ 

тіей разумѣется страна только Галатовъ или собственно сѣверная 

часть римской провинціи Галатіи, и вотъ по какимъ соображе¬ 

ніямъ. По Гал. ІУ, 13 и сл. Павелъ основалъ церкви въ Галатіи 

потому, что былъ задержанъ въ тѣхъ мѣстахъ болѣзнью своею. Но 
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ВЪ КШ И ХІУ главахъ бн. Дѣяній нѣтъ ниБаБОГо намева на вавую 

либо болѣзнь Апостола. Напротивъ, по изображенію этихъ главъ, Ап- 

Павелъ въ то время развилъ врайне интенсивную дѣятельность и бы¬ 

стро проходилъ изъ одного мѣста въ другое. Между тѣмъ, чрезвычайно 

вѣроятно, что именно болѣзнь, постигшую Павла въ Галатіи, и разу¬ 

мѣетъ писатель вн. Дѣяній въ XVI, 6 и сл., гдѣ говорится, что 
«Духъ» воспрепятствовалъ Павлу идти въ Асію, г. е. на берегъ ны¬ 

нѣшней Малой Азіи, почему Апостолъ и остался проповѣдывать Еван- 

гелЦ въ срединѣ Малой Азіи (во Фригіи и Галатіи). Но если Апостолъ 

тогда въ первый разъ пришелъ въ «Галатамъ», то, очевидно, подъ 

«Галатами» нужно разумѣть не тѣ христіансвія общины, о вавихъ упо¬ 

минается въ XIII и ХІѴ-ой главахъ, а тѣ, вавія существовали въ Га* 

латіи въ узкомъ смыслѣ этого названія. 

Около времени Ап. Павла, Галаты уже, по крайней мѣрѣ въ го¬ 

родахъ, стояли подъ вліяніемъ греческой культуры и смѣнили свой 

кельтскій языкъ на греческій. Но тѣмъ не менѣе характеръ ихъ— 

живой, воспріимчивый и непостоянный—сохранился. Кромѣ того они 

были суевѣрны, высокомѣрны и склонны во взаимнымъ распрямъ, но 

въ то же время гостепріимны и радушны. Среди нихъ жили тавжё 

іудеи, которые привлекли немало Галатовъ на сторону Моисеева закона. 

Итакъ, Ап. Павелъ основалъ церковь въ Галатіи во второе свое 

апостольское путешествіе, послѣ того какъ имъ основаны были (въ 

первое путешествіе) церкви въ Пнсидіи и Ликаонін. Апостолъ началъ 

проповѣдь въ Галатіи при неблагопріятныхъ обстоятельствахъ—боль¬ 

ной, но однако дѣло- его здѣсь было успѣшно, п Галаты приняли 

его какъ Ангела Божія, какъ самого Христа (Гал. IV, 14—15). 

Новая жизнь сказалась въ различныхъ духовныхъ дарованіяхъ среди 

Галатовъ. Въ третье свое апостольское путешествіе Апостолъ снова 

побывалъ въ Галатіи, но теперь уже замѣтилъ въ Галатахъ склонность 

въ появившемуся тамъ іудаизму и обличалъ за это Галатовъ (Дѣян. 

ХѴШ, 22—23; Гал. I, 9). Въ церковь Галатійскую несомнѣнно, 

какъ главный элементъ, входили обращенные Павломъ язычники (Гал. 
1У, 9), но тамъ же были и іудеи и прозелиты. 

Поводъ и цѣль написанія посланія. 

Въ Галатійскія церкви, по уходѣ Ап. Павла изъ Галатіи, вторг* 

лись іудействующіе — противниви Ап. Павла. Павелъ отзывается 
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О нихъ въ высшей степени презрительно. Онъ называетъ ихъ цер¬ 

ковными смутьянами Евангелія Христова (I, 7; V, 10). Онъ упре¬ 

каетъ ихъ въ оппортунизмѣ, лицемѣріи и суетности (VI, 12 и сл.). 

Эти іудействуюп^іе учители вѣры возвѣщали Галатамъ, что они 

обязаны соблюдать законъ Моисеевъ. Они говорили, что только бла¬ 

годаря имъ Галаты могли ознакомиться съ настоящимъ, истиннымъ 

Евангеліемъ (I, 6), что ученіе, какое къ нимъ принесено Павломъ, 

было не полно (Ш, 3). Павелъ не говорилъ Галатамъ—а это было 

необходимо будто бы сказать,—что только чрезъ исполненіе закона 

Моисеева и черезъ принятіе обрѣзанія язычники могутъ стать потом¬ 

ками Авраама и наслѣдниками данныхъ этому патріарху божествен¬ 

ныхъ обѣтованій и вѣчнаго блаженства (ІП, 6 и сл.). При этомъ, 

однако, они не заставляли Галатовъ исполнять всѣ отдѣльныя пред* 

писанія Моисеева закона, а только главныя—именно постановленія 

объ обрѣзаніи и о соблюденіи іудейскихъ праздниковъ (Ѵ, 2; IV, 10). 

Рука объ руку съ восхваленіемъ этого новаго «Евангелія» въ 

особой іудаистической формѣ шло у этихъ лжеучителей стремленіе 

дискредитировать Ап. Павла въ глазахъ Галатовъ. Они указывали 

Галатамъ на то, что Павелъ не былъ непосредственнымъ ученикомъ 

Господа Іисуса Христа, между тѣмъ какъ за ними, іудаистами, сто¬ 

яли Апостолы, призванные Самимъ Христомъ, личности наибоѣе вид¬ 

ныя въ Церкви (П, 2; VI, 9), столпы христіанства. Все, что въ уче¬ 

ніи Павла хорошаго,—получено отъ этихъ столповъ, а все ему са¬ 

мому принадлежащее—не иное что, какъ произведеніе человѣческой 

фантазіи (I, 12). Своим» апостольскимъ положеніемъ Павелъ обя¬ 

занъ посредничеству первоапостоловъ (I, 1) и его апостольство—низ¬ 

шаго ранга. Онъ самъ де призналъ это, когда представилъ на раз¬ 

смотрѣніе первоапостоловъ свое ученіе, во время пребыванія своего 

въ Іерусалимѣ (П, 2). Говорили они, что Павелъ такой человѣкъ, 

который можетъ обмануть слушателей своимъ ораторскимъ искус¬ 

ствомъ (I, 10), что онъ ищетъ всякими способами себѣ популярности 

(I, 10) и иногда не стѣсняется даже и самъ проповѣдывать, гдѣ это 

для него выгодно, необходимость обрѣзанія (V, 11)... 

Такими извѣтами противники Павла, сумѣли подѣйствовать на 

Галатійскихъ христіанъ. Когда Павелъ писалъ посланіе къ Галатамъ 

послѣдніе были уже готовы стать на сторону законническаго іудей¬ 

ства (I, б), принять обрѣзаніе (У, 2 и сл.) и начали уже праздно 

вать іудейскіе праздники. (IV, 10). Словомъ, съ Галатами совершилась 
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необыкновенная ыетаыорфоза, и Павелъ прямо былъ пораженъ этвмъ 

обстоятельствомъ (Ш, 1; V, 7). Положеніе дѣла Евангелія Павлова 

было въ высшей степени критическое. Рѣшался вопросъ о томъ, 

должна ли юная христіанская религія привязать себя къ умиравшимъ 

формамъ застывшаго во внѣшности іудейства или же продолжать 

свой орлиный полетъ надъ міромъ силою присущаго ей новаго духа. 

Галатія становилась ареной той борьбы, отъ исхода которой зависѣла 

судьба цѣлаго міра. То, что послѣ произошло въ Коринѳѣ и Римѣ, 

было только заключеніемъ къ ѳтой великой борьбѣ, только отзвуками 

ея. Въ посланіи къ Римлянамъ не чувствуется уже такого боеваго 

настроенія, какое господствуетъ въ посланіи къ Галатамъ: тамъ слы¬ 

шится уже спокойный голосъ человѣка, одержавшаго побѣду надъ 

іудаистами.' А въ посланіи къ Галатамъ Ап. Павелъ выступаетъ со 

всею страстностью борца за свою идею. Такимъ образомъ цѣлью 

Апостола при написаніи посланія къ Галатамъ было: во первыхъ, за¬ 

щитить и возстановить собственный свой апостольскій авторитетъ 

а затѣмъ, во вторыхъ, утвердить въ сознаніи Галатовъ ту мысль, 

что дл» перешедшаго въ христіанство язычника не нуженъ вовсе 

законъ Моисеевъ и обрѣзаніе и что и безъ этого онъ становится 

наслѣдникомъ всѣхъ обѣтованій данныхъ Аврааму. 

Время N мѣсто написанія. 

Третье свое апостольское путешествіе, во время котораго онъ 

заходилъ и въ Галатію (Дѣян. ХѴШ, 23), Ап. Павелъ закончилъ 

долгимъ пребываніемъ въ Ефесѣ (съ 54 до 56-го года). Какъ видно 

изъ посланія къ Галатамъ, оно не могло быть написано слишкомъ 

много спустя послѣ удаленія Апостола изъ Галатіи. Онъ удивляется 

именно (І, 6), что Галаты слишкомъ скоро переходятъ на сторону 

противниковъ Павла—ясно, что онъ не такъ давно съ ними разстался. 

По этому можно предполагать, что посланіе къ Галатамъ написано 

Апостоломъ вскорѣ по прибытіи его въ Ефесъ, именно въ концѣ 

54-го или началѣ б5-го г. 

Раздѣленіе посланія по содержанію. 

По содержанію своему все посланіе въ Галатамъ представляетъ 

раскрытіе идеи о томъ, что для увѣровавшихъ во Христа язычниковъ 
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исполненіе закона: Моисеева совершенно не нужно. Въ этомъ случаѣ 

оно напоминаетъ собою посланіе къ Рим.іянамъ съ тѣмъ только раз- 

.тичіемъ, что тамъ говорится о непригодности закона вообще какъ 

средства къ оправданію человѣка., а здѣсь о ненужности его д.ія 

христіанина. Все содержаніе посланія можно раздѣлить на три от¬ 

дѣла: 1) апо.юіетическій, обнимающій первыя двѣ главы посланія, 

въ которомъ Апостолъ опровергаетъ взводимыя на него іудействующими 

напраслины и возстанавливаетъ свой апостольскій авторитетъ, 2) доі- 

матико-люлемическій, простирающійся съ Ш-й главы до 13-го стиха 

главы V-й. Здѣсь Апостолъ доказываетъ, что отъ христіанъ не требуется 

брать на себя исполненіе закона Моисеева, какъ будто бы помогаю¬ 

щаго христіанину изъ язычниковъ стать потомкомъ Авраама и на 

слѣдовать данныя этому патріарху обѣтованія, и З) нравоучитель¬ 

ный, гдѣ содержатся наставленія относительно правильной христіан¬ 

ской жизни. 

Подробно содержаніе каждаго отдѣла излагается при объясненіи 

посланія. 

Подлинность посланія. 

Выдержки изъ посланія къ Галатамъ встрѣчаются въ самыхъ ран¬ 

нихъ произведеніяхъ христіанской письменности—въ писаніяхъ мужей 

апостольскихъ, но только это собственно не цитаты, а нѣсколько видо¬ 

измѣненное повтореніе мыслей содержащихся въ посланіи. Чѣмъ далѣе, 

тѣмъ эти заимствованія становятся яснѣе. Въ канонѣ Мураторія и въ 

Пешвто оно уже находится какъ посланіе Ап. Павла. Но съ 50-хъ 

годовъ 19-го вѣка ученые критики школы Баура стали отвергать под¬ 

линность этого посланія, и въ 1888-мъ году проф. Штеккъ выпустилъ 

свой трактатъ о поел, къ Галатамъ, въ которомъ старался доказать, что 

это посланіе все свое содержаніе почерпаетъ изъ посланій къ Еоринѳя- 

намъ н къ Римлянамъ и возникло именно въ то время, когда въ хри 

стіанской церкви обострилась борьба съ іудействомъ, т. е. въ началѣ 

второго вѣка. 

Однако уже то обстоятельство, что только немногіе ученые стали 

на сторону Штекка, показываетъ, что основанія, какія онъ приводилъ 

въ защиту своей гипотезы, показались довольно слабыми для ученыхъ 

богослововъ. Ивъ самомъ дѣлѣ, главное соображеніе Штекка о томъ, что 

посланіе своей полемикой противъ іудаизма выдаетъ свое позднее 

происхожденіе, совершенно несостоятельно, потому что для оппозиціи 
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СО стороны Іудаизма Павлову Евангелію поводы могли Существовать 

именно въ первомъ вѣкѣ, когда еще только возникали церкви изъ 

язычниковъ. Послѣ хе, во второмъ вѣкѣ, коллизіи между іудаизмомъ 

и Евангеліемъ Павла были бы совершенно непонятны, такъ какъ во 

второмъ столѣтіи миссіонерская дѣятельность по обращенію язычни¬ 

ковъ въ лоно Церкви Христ(»ой уже была завершена. Кромѣ того, 

изъ писаній мужей апостольскихъ видно, что среди христіанъ второго 

вѣка вопросъ объ отношеніи закона считался уже разрѣшеннымъ въ 

духѣ ученія Ап. Павла. Что- касается близости посланія къ Галатамъ 

съ посланіями къ Коринѳянамъ и Римлянамъ, то это вполнѣ естест¬ 

венно было ожидать отъ посланія, появившагося въ одно время 

съ указанными. Прочія же возраженія противъ подлинности посланія 

къ Галатамъ представляютъ собою не иное что какъ проявленіе 

чисти субъективнаго непониманія нѣкоторыхъ дѣйствительно затруд¬ 

нительныхъ Д.ІЯ толкованія мѣстъ изъ поел, къ Галатамъ. 
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Посланіе къ Галатамъ 
Святаго Апостола Павла. 

ГЛАВА I. 

1. Павелъ Апостолъ, шб^аямый не Отцемъ, воскресившимъ Его изъ 
человѣками и не чрезъ человѣка, мертвыхъ, 
но Іисусомъ Христомъ и Богомъ 

I. 
Привѣтствіе читателяи-ь (1—5). —Поводъ къ написанію посланія (6—10).—Апостолъ 

Павелъ не отъ людей принялъ свое Евангеліе (11—24). 

1 —5. Въ Привѣтствіи Ап. сразу намѣчаетъ основное содержаніе слѣ¬ 
дующихъ главъ. Онъ говоритъ о себѣ, что онъ—настоящій Апостолъ Хри¬ 
стовъ—что не хотѣли признать за нимъ іудействующіе, пользовавшіеся въ 
то время въ Галатіи вліяніемъ—и что Христосъ отдалъ Себя на смерть для 
того, чтобы искупить людей отъ подчиненія настоящему лукавому вѣку. По¬ 
слѣднюю мысль Ап. высказываетъ, опять имѣя въ виду іудействующихъ, ко¬ 
торые, можно сказать, лишали надлежащаго достоинства подвигъ Христа, 
выставляя на видъ необходимость для спасенія еще и закона Моисеева. 

1. Апостолами въ первенствующ'й Церкви назывались вообще пропо¬ 
вѣдники Еванге.іія, а не только ученики Самого Христа. Апостола Павла 
іудействующіе и хотѣли приравнять къ обыкновеннымъ проповѣдникамъ 
Евангелія, говоря, что онъ не слушалъ Самого Христа и стоитъ ниже ка¬ 
кого либо Апостола изъ числа 12-ти. Поэтому то Павелъ и выставляетъ на 
видъ, что онъ—Апостолъ въ полномъ смыслѣ этого слова, равный всякому 
Апостолу изъ числа 12-ти. Онъ, во первыхъ, избранъ на свое служеніе «не 
человѣками», т. е. нли другими Апостолами, или собраніемъ вѣрующихъ, какъ 
избраны были напр. яеркважм Титъ и Еиафродитъ (2 Еор. УПІ, 23; Фил. II, 25). 
Во вторыхъ, онъ призванъ и «не чрезъ человѣка», т. е. Христосъ не чрезъ 
чье нибудь посредство поставилъ его на апостольское служеніе, а Самъ не¬ 
посредственно призвалъ его. Впрочемъ первымъ виновникомъ своего приз¬ 
ванія Павелъ называетъ «Бога Отца, Который воскресилъ Христа изъ 
мертвыхъ».' О послѣднемъ фактѣ Ап. упоминаетъ въ тѣхъ видахъ, чтобы 
показать, что на его сторонѣ стоитъ и Христосъ, и Богъ Отецъ: его, соб¬ 
ственно, призвалъ Христосъ, а Христа поставилъ въ такое состояніе, что 
Онъ можетъ призывать снова, по воскресеніи, себѣ Апостоловъ,—Богъ Отецъ. 
Ап. говоритъ здѣсь, что Христа «воскресилъ» Богъ Отецъ, какъ и поел, къ 
Рим. (VIII, 11), имѣя въ виду, что Христосъ былъ дѣйствительно воскре- 
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2. И всѣ находившіеся со мною 
братія—церквамъ Галатійскимъ: 

3. благодать вамъ и миръ отъ 
Бога Отца и Господа нашего Іи¬ 
суса Христа, 

4. Который отдалъ Себя Самого 
за грѣхи наши, чтобы избавить насъ 

отъ настоящаго лукаваго вѣка, по 
волѣ Бога и Отца нашего; 

5. Ему слава во вѣки вѣковъ. 
Аминь. 

6. Удивляюсь, что вы отъ при¬ 
звавшаго васъ благодатью Христо¬ 
вою такъ скоро переходите къ ино- 

Іму благовѣствованію, 

шенъ Отцомъ, такъ какъ Онъ, какъ Богочеловѣкъ, во всемъ ставилъ Себя 
въ зависимость отъ Отца (Іоан. V, 19). Но Ап. тѣмъ не менѣе былъ въ 
тоже время вполнѣ убѣжденъ, что Христосъ, какъ Богъ, воскресъ Самъ 
(Рим. IV, 25; УШ, 34). 

2. Ап. хочетъ ска.зать, что всѣ, окружающіе его въ настоящее время, хри¬ 
стіане (вмѣсто «находившіеся» лучше перевести «находящіеся») сочувственно 
относятся къ предпринятому имъ шагу по отношенію къ Галатскимъ церквамъ 
и согласны съ его взглядами. 

3. Ап. не присоединяетъ, противъ своего обыкновенія (ср. напр. вступ¬ 
леніе въ поел, къ Рим. и 1 Кор.), похвалы читателямъ за твердость ихъ 
вѣры. Это показываетъ, что Ап. слишкомъ сильно былъ огорченъ поведеніемъ 
галатскихъ христіанъ, которые въ настоящее время держали сторону про¬ 
тивниковъ Павла—іудействующихъ.—Благодать и миръ—ср. Рим. I, 7. 

4—5. Ап. конечно имѣетъ здѣсь въ виду іудействующихъ, которые, 
выставляя свое требованіе о томъ, что и въ христіанствѣ необходимо соблю¬ 
деніе обрядоваго закона Моисеева, этимъ самымъ какъ бы ослабляли силу 
искупительныхъ заслугъ Господа Іисуса Христа. Ап. говоритъ поэтому, что 
Христосъ «отдалъ Себя въ жертву за грѣхи наши, для того чтобы согласно 
волѣ или рѣшенію нашего Бога и Отда, избавить насъ отъ подчиненія настоя¬ 
щему лукавому вѣку или, иначе, такому порядку жизни, при которомъ чело¬ 
вѣкъ не могъ не грѣшить». Если же Ап. называетъ этотъ порядокъ жизни 
«настоящимъ» (ёѵгахш?), то это не значитъ, что онъ еще продолжается: слово 
это равняется здѣсь выраженію «сей» (Рим. УШ, 38; 1 Кор. III, 22) и 
представляетъ собою противоположность выраженію «вѣкъ будущій», какъ 
обозначается въ Н. Завѣтѣ времена мессіанскаго спасенія (Матѳ. XII, 32; 
Рим. УШ, 38).—Такъ какъ іудействующіе, отнимая значеніе у заслугъ 
Христа, вмѣстѣ съ этимъ унижали и Бога и Отца нашего, Который соблаго¬ 
волилъ принять эти заслуги какъ вполнѣ удовлетворяющую за грѣхи че¬ 
ловѣчества жертву, то Ап. въ концѣ привѣтствія возсылаетъ славословіе 
Богу и Отцу. 

6—10. Указывая на поводъ, по какому онъ обращается къ Галатамъ 
съ посланіемъ, Ап. говоритъ, что Галаты позволили лжеучителямъ отвлекать 
себя отъ Бога, Который призвалъ ихъ къ общенію съ. Собою во Христѣ. 
При этомъ онъ упоминаетъ о томъ, что Галаты стали на сторону противни¬ 
ковъ Павла. Итакъ отдаленіе отъ Бога и Христа и въ тоже время потеря 
довѣрія къ ихъ просвѣтителю Павлу—вотъ что побуждаетъ Апостола обра¬ 
титься къ Галатамъ съ словомъ строгаго увѣщанія. 

6. Отъ призвавшаго—отъ Бога (ср. 1 Сол. II, 12; Еф. ІУ, 4).—Благо¬ 
датью Христовою. Послѣднее выраженіе (Хрізтоо) новѣйшими изслѣдователями 
текста признается неподлиннымъ (см. Цана стр. 44 съ указаніемъ на древ¬ 
нѣйшіе кодексы, въ которыхъ нѣтъ этого выраженія). Если же читать просто 
«благодатью», то подъ призвавшгшъ можно разумѣть Самого Христа.—Такъ 
скоро, т. е. такъ быстро, нисколько не раздумывая.—Ео иггому блаювѣство- 
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7. которое впрочемъ не иное, а толь¬ 
ко есть люди, смущающіе васъ и 
желающіе превратить благовѣство¬ 
ваніе Христово. 

8. Но если бы даже мы, или 
Ангелъ съ неба сталъ благовѣство¬ 
вать вамъ не то, что мы благовѣ¬ 
ствовали вамъ, да будетъ анаѳема. 

ванію, т. е. къ новому вновь появившемуся (гЧеро^—обозначаетъ различіе 
только въ количествѣ иди времени происхожденія). Іудействующіе пришли 
въ Галатію съ другимъ или вторымъ благовѣствованіемъ о Христѣ, объявляя 
этпмъ самымъ прежнее благовѣствованіе Апостола Павла недостаточнымъ. 
Можетъ быть они говорили, что Ап. забылъ сообщить Галатамъ о томъ, что 
Христосъ всегда выступалъ, какъ признающій вѣчное значеніе закона Мои¬ 
сеева (Матѳ. ХѴІІ—XIX). Они совѣтовали Галатамъ совсѣмъ забыть пропо¬ 
вѣдь Павла какъ недостаточно освѣщающую дѣло Христово. 

7. Еоторое впрочемъ не иное... Здѣсь уже Ап. употребляетъ другой 
терминъ для обозначенія проповѣди іудействующихъ. Не иное «ЗХХо», т. е. не 
иное по качеству, не другое по содержанію, не отличное отъ моего по со¬ 
держанію. Чтб, въ самомъ дѣлѣ, новаго о Христѣ могли сообщить іудеЗствую- 
щіе Галатамъ.^ Ап., безъ сомнѣнія, изобразилъ жизнь и ученіе Христа во всей 
подробности, и прибавить что-нибудь къ дѣйствительной исторіи Христа, не 
впадая въ фантастическія выдумки, іудействующіе, конечно, не могли...—А 
только есть люди, смущающіе васъ и желающіе превратить благовѣствова¬ 
ніе Христово. Да,—какъ бы говоритъ Апостолъ,—прибавить къ моему Еван¬ 
гелію іудействующіе ничего не въ состояніи. Имъ хочется только произвести 
среди васъ смущеніе, тревогу (смущать по греч. тараозеіѵ=обезпокоивать, по¬ 
вергать въ тревогу), переиначить Евангеліе о Христѣ (ретоотра-'^оі, а той 
Хріэтой—род. предметный), которое въ совершенно правильной -формѣ изло¬ 
жилъ галатамъ Ап. Павелъ. Переиначить же Евангеліе іудействующіе, очевидно, 
хотѣли привнесеніемъ въ него ученія о необходимости и въ христіанствѣ 
соблюдать обрѣзаніе и законъ '). 

8. Не то, что мы... правильнѣе: вопреки тому, что мы (тгор о) или; 
кро.мгь тою, что мы благовѣствовали, т. е. съ прибавленіями отъ себя.—Но 
если бы даже мы... Ап. предполагаеги, на основаніи примѣра Ап. Петра 
(см, дальше гл. II ст. 11—14), что даже онъ не гарантированъ отъ возмож¬ 
ности измѣны своему Евангелію (напр., подъ дѣйствіемъ мученій).—АмгнА? 
съ неба. Это—случай невозможный, и Ап. приводитъ его только для усиле¬ 
нія мысли. Слѣдуетъ поэтому здѣсь вставить выраженіе: «если бы это было 
возможно»... Анаѳе.ма. У 70-ти это слово служить терминомъ для обозначенія 
понятія «херемъ»—отлученіе, назначеніе чего либо, взятаго изъ имущества 
или семьи человѣка, Богу или для того, чтобы принести это, какъ даръ Богу, 
или же для уничтоженія, какъ предметъ, возбудившій противъ себя гнѣвъ 
Божій. Какъ и въ другихъ посланіяхъ Ап. Павла (ср. напр. 1 Кор. XVI, 22), 

О Здѣсь произносится осужденіе на всѣ попыткп Нашего времени дать че.іовѣче- 

етву какое-то сповое» еванге.ііе. Такъ, несомнѣнно, подъ это осужденіе апостольское под¬ 

падаетъ и сказавшееся на Берлинскомъ религіозномъ конгрессѣ (1910 г.) направленіе, 
котоіюе хотѣло выработать новое піюгрессіівное христіанство, основнымъ ученіемъ кото¬ 

раго должна служить идея о ненужности искупленія. Такіе новые учители забываютъ, 

что истинный религіозный прогх)есоъ состоятъ не въ изобрѣтеніи и открытіи новаго 
евангелія; такимъ прогрессомъ моаштъ быть названъ только тотъ, который все болѣе и 
болѣе углубляетъ наше познаніе и опытность въ отношеніи къ старому евангелію. 

Тысячелѣтній опытъ по.дтверждаетъ, что только это евангеліе есть сила Божія, которая 
спасаетъ всякаго, кто вѣруетъ въ него. 
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9. Какъ прежде мы сказали, 
такъ и теперь еще говорю: кто 
благовѣствуетъ вамъ не то, что вы 
приняли, да будетъ анаѳема. 

10. У .людей ли я нывѣ ищу 
благоволевія, или у Бога? людямъ 
ли угождать стараюсь? Если бы я 

'и понынѣ угождалъ людямъ, то не 
былъ бы рабомъ Христовымъ. 

здѣсь это слово употреблено въ послѣднемъ смыслѣ. Но въ какомъ смыслѣ 
Ап. понимаетъ самое отлученіе—въ смыс.іѣ ли суда Божія, или суда Церкви? 
Цану представляется, что здѣсь сказано только, что такой проповѣдникъ Еван¬ 
гелія предоставляется суду Божію, а не дисциплинарному церковаому суду 
(стр. 50). Но понятіе анаѳемы или херема у евреевъ предполагало собою 
удаленіе изъ общества израильскаго (ср. 1 Едр. X, 8; Нем. XIII, 28). Если 
же Цань находитъ невозможнымъ примѣненіе церковнаго отлученія къ ангелу, 
то и это возраженіе неосновательно: вѣдь Ап. мыслитъ здѣсь ангела, какъ 
присутствующаго на землѣ въ видѣ человѣка и какъ члена Церкви, а, слѣд., 
какъ въ нѣкоторомъ родѣ подлежащаго церковной дисциплинѣ (опять, разу¬ 
мѣется, предположительно) ’). 

9. Итакъ, на іудействующихъ, искажавшихъ Евангеліе Христово, Ап. 
изрекаетъ анаѳему. Но это не должно поражать Галатовъ: вѣдь и прежде, во 
время второго своего пребыванія въ Галатіи, онъ говорилъ тоже самое 
(ср. У, .Я и 21). Но тогда онъ высказывалъ это, какъ предположеніе, потому 
что іудействующіе въ то время еще не выступали открыто, а теперь онъ 
прямо посылаетъ отлученіе появившимся или имѣющимъ появиться вновь 
лжеучителямъ.—Мы сказали. По мнѣнію Цана, здѣсь Ап. какъ и въ 8-мъ 
стихѣ {мы благовѣствовали) имѣетъ въ виду не только себя, но и своихъ по¬ 
мощниковъ въ дѣлѣ проповѣди Евангелія. 

10. Іудействующіе, по всей вѣроятности, ставили въ упрекъ Павлу его 
кажущуюся непослѣдовательность: «то онъ—говорили іудействующіе—примѣ¬ 
нялся къ обычаямъ іудеевъ (Гал. V, 11; ср. 1 Кор. IX, 20), то жилъ съ 
язычниками, какъ язычникъ (ср. 1 Кор. IX, 21). Не было ди это проявлені¬ 
емъ желанія во чтб бы то ни стало умножить число расположенныхъ къ нему 
лицъ?». Такъ разсуждали, вѣроятно, предъ слушателями въ Галатіи іудейству¬ 
ющіе. Ап и говоритъ теперь, приступая къ самозащитѣ, что онъ такъ ни¬ 
когда не поступалъ: единственно только Божія благоволенія искалъ онъ, а 
какихъ либо видовъ на уваженіе со стороны людей онъ никогда не имѣлъ, и 

') Нѣкоторые полагаютъ, что если бы Ап. Павелъ жилъ въ наше время, когда о 
христіанствѣ среди христіанъ существуютъ различные взгляды, то онъ не отнесся бы съ 
такою отрсгостью къ разномыслящимъ съ нимъ. Такимъ образомъ Ап. нѣсколько 
заподозривается въ излишней горячности я рѣзкости, кот(і[ ая будто бы объяснима только 
условіями тогдашняго времеьи... Но разсуждать такъ [^совершенно пѣтъ основанія. Ап. 

говорилъ такъ рѣзко (бъ иномыслящнхъ потому, что овъ питалъ горячую любовь къ 
Галатамъ, которыхъ сбивали оъ пути опасенія іудействующіе, и затѣмъ потому, что онъ 
глубоко сознавалъ истинность своей проповѣди. При такихъ же чувствахъ онъ несо¬ 

мнѣнно и въ наше время съ неменьшей рѣзкостью отозвался бы о тѣхъ мнимыхъ христіан¬ 

скихъ мыслителяхъ и учителяхъ, которые похищаютъ у простыхъ вѣрующихъ ихъ самое 
дорогое достояніе—вѣру во Христа, какъ въ Сына Божія, воплотившагося для нашего 
спасенія и искупившаго насъ. И тѣмъ изъ соврсііеиныхъ христіанскихъ пастырей, ко¬ 

торые слишкомъ снисходительно относятся къ ипомыслящиыъ, иномысліе которыхъ под¬ 

рываетъ самыя оСповы истинной вѣры, слѣдовало бы подражать великой ревности Апо¬ 

стола языковъ... 
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11. Возвѣщаю вамъ, братія, что 
Евангеліе, которое я благовѣство¬ 
валъ, не есть человѣческое, 

12. ибо и я принялъ его и на¬ 
учился не отъ человѣка, но чрезъ 
откровеніе Іисуса Христа. 

13. Вы слышали о моемъ преж¬ 
немъ образѣ жизни въ Іудействѣ, 

что я жестоко гналъ Церковь Бо¬ 
жію и опустошалъ ее, 

14. и преуспѣвалъ въ Іудей¬ 
ствѣ болѣе многихъ сверстниковъ 
въ родѣ моемъ, будучи неумѣ¬ 
реннымъ ревнителемъ отеческихъ 
моихъ преданій. 

15. Когда же Богъ, избравшій 

потому его нельзя обвинять въ поддѣлываніи своего образа дѣйствій подъ 
случайные вкусы слушателей. И какъ бы онъ могъ стать рабомъ Христо¬ 
вымъ, если бы у него была склонность искать популярности? Онъ въ іудей¬ 
ствѣ пользовался огромною популярностью и однако пренебрегъ ею, чтобы 
пойти тернистымъ путемъ раба Христова—проповѣдника Евангелія... 

11—24. Съ 11-го стиха начинается апологетическая часть посланія, 
заканчивающаяся 21-мъ стихомъ ІІ-й главы. Здѣсь Ап. доказываетъ, что его 
Евангеліе не есть Евангеліе, полученное имъ отъ людей, а получено имъ 
отъ Самаго Христа. Тутъ овъ подробно описываетъ свою жизнь по обращеніи 
въ христіанство и ясно показываетъ, что не имѣлъ учителей даже изъ числа 
12-ти Апостоловъ. 

11—12. Такъ какъ іудействующіе поставляли въ сомнѣніе божественное 
происхожденіе Евангелія, которое проповѣдывалъ Ап. Павелъ, то Ап. прежде 
всего высказываетъ то положеніе, что его Евангеліе не есть человѣческое. 
Онъ не принялъ его, какъ нѣчто цѣлое (тгаргХароѵ), и не научился его дони¬ 
мать (еВіЗахЦѵ) ни отъ кого изъ людей, но чрезъ откровеніе, полученное 
имъ отъ Самого Іисуса Христа. Предъ нимъ Христосъ какъ бы сразу 
открылъ завѣсу, закрывавшую предъ взорами Павла истинное христіанство, 
и Апостолъ понялъ все его величіе. Конечно, нелызя думать, что это совер¬ 
шилось въ одинъ моментъ—при Дамаскѣ: Ап. здѣсь, несомнѣнно, разумѣетъ 
всѣ многочисленныя бывшія ему откровенія, въ которыхъ онъ узналъ воѣ 
тайны христіанской вѣры (со. 2 Кор. ИХ, 2),—откровенія, полученныя имъ 
до написанія посланія къ Галатамъ. Замѣтить нужно, что этимъ не отри- 
паегоя возможность того, что Апостолъ ознакомлялся съ историческими со¬ 
бытіями изъ жизни Христа чрезъ разговоры съ старѣйшими по времени об¬ 
ращенія ко Христу христіанами; откровеніе сообщаетъ только идеи, а не 
историческіе факты. 

13—14. Жизнь Апостола до обращенія его ко Христу ясно свидѣтель¬ 
ствуетъ о томъ, что онъ не могъ проникнуться идеями христіанскими въ это 
время. Онъ былъ ярый гонитель христіанства, который не хотѣлъ вовсе про¬ 
никнуть въ сущность новаго ученія. Онъ не похожъ былъ на нѣкоторыхъ 
фарисеевъ, которые въ отношеніи къ христіанству заняли выжидательное по¬ 
ложеніе (ср. Дѣян. 1, 34—39). Онъ преуспѣва.іъ въ іудействѣ, т. е. въ той 
жизни, какая сложилась въ іудействѣ подъ вліяніемъ преданій старцевъ, и 
былъ среди своего поколѣнія (вг родѣ моемъ) неумѣреннымъ по своей рев¬ 
ности проводникомъ въ жизнь тѣхъ традицій, какія онъ унаслѣдовалъ отъ 
своего отца или отъ своихъ предковъ вообще (слово тгатрі-/.о; не то же, что 
тгатршос: оно обозначаетъ преданія—въ данномъ случаѣ очевидно фарисейскія— 
хранившіяся въ извѣстной фамиліи строже, чѣмъ въ другихъ). 

15—17. Но не могъ ли Апостолъ послѣ своего обращенія ко Христу 
подчиниться человѣческому вліянію въ выработкѣ своего міросозерцанія? Такъ 
бывало, конечно, со всѣми принимавшими христіанство въ то время: Галаты 
по себѣ самимъ, конечно, знаіи, что безъ наставленія со стороны другихъ 
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меня отъ утробы матери моей и 
призвавшій благодатью Своею, благо 
волилъ 

16. открыть во мнѣ Сына Сво¬ 
его, чтобы я благовѣствовалъ Его 

язычникамъ—я не сталъ тогда же 
совѣтоваться съ плотью и кровью, 

17. и не пошелъ въ Іерусалимъ 
къ предшествовавшимъ мнѣ Апо¬ 
столамъ, а пошелъ въ Аравію, и 
опять возвратился въ Дамаскъ. 

они не могли бы стать тѣмъ, чѣмъ стали. Вотъ, чтобы исключить предполо¬ 
женіе о таковомъ постороннемъ на него вліяніи, Апостолъ и отмѣчаетъ какъ 
весьма важный фактъ, что онъ, послѣ своего обращенія, не пошелъ въ Іеру¬ 
салимъ, чтобы получить наставленіе въ вѣрѣ отъ Апостоловъ, а ушелъ въ 
Аравію, откуда опять, не .заходя въ Іерусалимъ, бывшій въ то время цент¬ 
ромъ христіанства, возвратился въ Дамаскъ. —Избравшій меня... см. Толков. 
Библія т. Х-й стр. 363.—Открыть во мнѣ Сына Своего. Въ душѣ Апостола 
до его обращенія царила тьма, препятствовавшая ему увидѣть въ гонимомъ 
имъ Іисусѣ истиннаго Мессію и Сына Божія. Тьма эта состояла изъ іудей¬ 
скихъ предразсудковъ и, въ особенности, изъ фарисейскихъ стремленій, кото¬ 
рыя до тѣхъ поръ владѣли душою Павла. Препобѣжденіѳ этихъ предразсуд¬ 
ковъ чрезъ особое воздѣйствіе Божественное на душу Павла (ср. Іоан. VI, 
44) и есть «открытіе Сына Божія», о которомъ .здѣсь говоритъ Апостолъ. 
Только чре,зъ него пришло къ своему полному ра.звитію и стало дѣйственнымъ 
то первіе самооткровеніе Христа (ст. 12-й), съ которымъ было непосред¬ 
ственно связано призваніе Павла въ лоно Церкви Христовой и къ апостоль¬ 
скому служенію. Три дня тѣлесной слѣпоты (Дѣян. IX, 2), которые слѣдовали 
за явленіемъ Христа Павлу и призваніемъ Апостола, и можно разсматривать 
какъ время, въ которое совершилось воздѣйствіе Божіе на душу Павла.— 
Чтобы я благовѣствовалъ Его язычникамъ. Цѣлью такого «открытія Сына 
Божія» въ душѣ Павла было то, чтобы Павелъ сталъ проповѣдникомъ Еван¬ 
гелія среди язычниковъ. И могъ ли, въ самомъ дѣлѣ, Павелъ не проповѣды- 
вать язычникамъ Того, въ Комъ онъ, по особому воздѣйствію Божію на его 
душу, узналъ истиннаго Сына Бога? Какъ Богъ есть Богъ іудеевъ и язычни¬ 
ковъ (Рим. III, 29), такъ и Христосъ—Сынъ Бога—долженъ быть безуслов¬ 
нымъ достояніемъ всѣосъ народовъ. Такова была цѣль, какую имѣлъ Богъ при 
томъ «открытіи Сына Своего» Павлу.—Я не сталъ... Ап,, получивши прямое 
разъясненіе отъ Бога о Христѣ, не нашелъ нужнымъ предлагать пріобрѣтен¬ 
ное имъ такимъ чрезвычайнымъ способомъ убѣжденіе на судъ людей {плоти 
и крови ср. Ефес. VI, 12; Матѳ. XVI, 17): это было бы съ его стороны 
проявленіемъ неуваженія къ божественному наученію.—Тогда же. Онъ такъ 
думалъ и поступалъ начиная съ тѣхъ самыхъ дней своего призванія. Оче¬ 
видно, враги его внушали Галатамъ, чтс въ первое время послѣ своего обра¬ 
щенія Павелъ все-таки искалъ себѣ признанія у старѣйшихъ христіанъ и 
Апостоловъ, старался получить отъ нихъ нѣкоторыя нужныя ему указанія и 
только впослѣдствіи неожиданно прервалъ съ ними всякое общеніе и высту¬ 
пилъ съ своимъ «ложнымъ» евангеліемъ въ открытомъ противорѣчіи съ Іеру¬ 
салимскою церковью.—И гге пошелъ въ Іерусалимъ... Гдѣ же, какъ не въ 
Іерусалимѣ, этомъ старѣйшемъ городѣ христіанства, Павелъ могъ бы искать 
себѣ указаній, если бы въ нихъ нуждался? Однако онъ не пошелъ туда 
(аігт(Хі)оѵ—по лучшему чтенію, т. е. не оставилъ Дамаска, чтобы идти въ Іеру¬ 
салимъ).—Къ предшествовавшимъ (Т. -кро ёроо), т. е. ранѣе меня призваннымъ.— 
А пъшелъ въ Аравію, т. е. если куда и ходилъ, можетъ быть даже неодно- 
нкратно,—изъ Дамаска, который служилъ три года послѣ обращенія постоян- 
ымъ мѣстомъ его пребыванія,—то только въ Аравію—въ область лежавшаго 
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18. Потомъ, спустя три года, 
ходилъ а въ Іерусалимъ видѣться 
съ Петромъ и пробылъ у него дней 
пятнадцать. 

19. Другаго же изъ Апостоловъ 
а не видѣлъ никого, кромѣ Іакова, 
брата Господня. 

20. А въ томъ, что пишу вамъ, 
предъ Богомъ, не лгу. 

21. Послѣ сего отошелъ я въ 
страны Сиріи и Килпкіи. 

22. Церквамъ Христовымъ въ Іу¬ 
деѣ лично я не былъ извѣстенъ, 

23. а только слышали онѣ, что 
гнавшій ихъ нѣкогда нынѣ благо¬ 
вѣствуетъ вѣру, которую прежде 
истреблялъ,— 

24. и прославляли за меня Бога. 

къ юго-востоку отъ Дамаска царства Наватеевъ, въ которомъ правителемъ 
былъ царь Арета (2 Кор. XI, 32). Относительно своего пребыванія въ Ара¬ 
віи Ап. болѣе ничего здѣсь не говоритъ—это ему было не нужно (объ этомъ 
см. Толк. Библію т. X, стр. 370). Ему хочется показать только свою неза¬ 
висимость отъ вліянія человѣческихъ авторитетовъ, и это онъ дѣлаетъ упо¬ 
миная о томъ, что выходилъ изъ Дамаска только въ Аравію, гдѣ, конечно, 
не могъ встрѣтиться съ Апостолами изъ 12-ти... 

18—19. Только три года спустя послѣ своего обращенія, когда, слѣдо¬ 
вательно, во.з.зрѣнія Ап. Павла должны были принять совершенно закончен¬ 
ный видъ, онъ ходилъ въ Іерусалимъ для того, чтобы увидѣться или познако¬ 
миться (Ьторті-заі) какъ слѣдуетъ (нѣкоторое, поверхностное знаніе о Петрѣ 
Павелъ уже имѣлъ и раньше) съ Ап. Петромъ. Іудаисты, повиднмому, и это 
посѣщеніе Павломъ Іерусалима перетолковывали по своему... Имѣя это въ 
виду, Павелъ говорить объ этомъ посѣщеніи имъ Іерусалима въ совершенно 
холодномъ тонѣ. Какъ любознательный путешественникъ отыскиваетъ наибо¬ 
лѣе славные города и хочетъ посмотрѣть на всѣ ихъ достопримѣчательности, 
такъ и Павелъ путешествовалъ въ Іерусалимъ, чтобы познакомиться, па сво¬ 
бодѣ, съ главою тѣснаго круга учениковъ Хііистовыхъ—Ап. Петромъ. Но 
Паее.тъ пробылъ въ Іерусалимѣ только пятнадцать дней—время очень незна¬ 
чительное для того, чтоб:.! научиться всему, такъ сказать, сначала и чтобы за¬ 
быть все то, что въ теченіи тре.хъ .лѣтъ нажито было Апостоломъ вдали огь Іеру¬ 
салима... Съ другими же Апостолами изъ числа 12-ти Павлу въ тотъ разъ и 
познакомиться не пришлось—вѣроятно, ихъ не было въ Іерусалимѣ. Чтобы 
быть точнымъ въ своемъ сообщеніи о пребываніи въ Іеруса-шмѣ—вѣдь Ап. 
имѣлъ въ виду, что его посланіе будутъ читать и враги его, іудействующіе, 
которые, конечно, постараются указать все недоговоренное Апостоломъ—, онъ 
прибав.тяетъ, что видѣлъ въ тотъ разъ и брата Гѵсподня Іакова, предстоя¬ 
теля Іеруга-тимской церкви (см. Тол. Библію т. Х-й, стр. 208—209). При 
этомъ Ап., вѣроятно, не безъ намѣренія употребляетъ слово «видѣлъ»; онъ 
хочетъ этимъ дать понять, что онъ именно только видіьлъ, но не учился у 
Апостола Іакова, не старался у него узнать чего либо въ области христіан¬ 
скаго оіьроученгя, чтб было бы ему, Павлу, неизвѣстно. 

20—24. Подтвердивши истину своего показанія клятвою, Ап. дѣлаетъ 
замѣчаніе о томъ, что имѣло мѣсто въ его жизни послѣ указаннаго выше по¬ 
сѣщенія имъ Іерусалима. Опъ отправи.тся изъ Іерусалима (пробывши нѣко¬ 
торое время въ Кесаріи Дѣян. IX, 30) въ страны Сиріи и Киликіи. Точнѣе 
было бы сказать: въ Киликію (и именно прежде всего въ г. Тарсъ Дѣян. IX, 
30) и—потомъ—въ Сирію, но Ап. упоминаетъ скачала о Сиріи, потому что 
мыслитъ при этомъ о расположеніи странъ географическомъ: съ Палести¬ 
ною же прямо граничила именно Сирія, а потомъ уже, за Сиріей, шла Ки¬ 
ликія. Этимъ упоминаніемъ о датекихъ отъ Іерусалима областяхъ Ап. хочетъ 

ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ. 
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ГЛАВА II. 

1. Потомъ, чрезъ четырнадцать лимъ съ Варнавою, взявъ съ собою 
лѣтъ, опять ходилъ Я въ Іеруса- я Тита. 

сказать, что онъ и послѣ посѣщенія имъ Іерусалима стоялъ вдали отъ вся¬ 
каго вліянія первоапоотоловъ. Затѣмъ онъ отмІ.чаетъ еще особенно важный 
для него фактъ. Разныя палестинскія провинціальныя христіанскія общины 
не знали Апостола Павла лично, но слышали, конечно, отъ іерусалимлянъ, 
что Ап. Павелъ, бывшій нѣкогда яростнымъ гонителемъ христіанства, теперь 
сталъ проповѣдникомъ этого христіанства. Очевидно, что Ап. Павелъ въ дни 
своего пребыванія въ Іерусалимѣ,—именно въ тѣ 15 дней—успѣлъ уже вы¬ 
ступить тамъ съ проповѣдью Евангелія какъ вполнѣ самостоятельный про¬ 
повѣдникъ (см. Рим. ХУ, 19). Эготъ отзывъ іерусалимскихъ христіанъ о 
проповѣднической дѣятельности Павла, въ общемъ, очевидно, былъ очень со¬ 
чувственный, и провинціальные палестинскіе христіане славили Бога, сдѣ¬ 
лавшаго изъ врага ихъ—ревностнаго проповѣдника о Христѣ. Ясно—какъ бы 
такъ говоритъ Апостолъ—, что въ первое время послѣ моего пребыванія въ 
Іерусалимѣ тамъ и мысли не было о томъ, что я ввожу какое то новое уче¬ 
ніе о Христѣ. Къ нему относились очень сочувственно и только въ послѣднее 
время это отношеніе измѣнилось... 

II. 

Ап. Павелъ прввнается на соборѣ въ Іерусалимѣ вполнѣ правильно дѣйствующимъ про¬ 

повѣдникомъ Евангелія (1—10). Ап. Павелъ самъ (обличаетъ Ап. Петра въ Антіохіи 
(11-21). 

1—10. Въ доказательство того, что Апостолъ Павелъ всегда былъ при¬ 
знаваемъ въ Церкви истиннымъ Апостоломъ Христовымъ, нисколько не низ¬ 
шимъ 12-ти Апостоловъ, Павелъ припоминаетъ то, чтб было спустя 14 лѣтъ 
послѣ перваго посѣщенія имъ Іерусалима (I, 18). Въ это, второе, посѣщеніе 
имъ Іерусалима онъ предложилъ всей Іерусалимской церкви и въ особен¬ 
ности Апостоламъ свое Евангеліе, и никто не нашелъ нужнымъ въ чемъ либо 
поправить пониманіе Апостоломъ сущности и задачи христіанства. Апостолы 
подали руки Павлу и признали за нимъ преимущественное право проповѣ- 
дывать язычникамъ. 

1. Ап., очевидно, начинаетъ счетъ 14-ти лѣтъ отъ своего перваго посѣ¬ 
щенія Іерусалима, потому что онъ употребляетъ выраженіе «опять», возвра¬ 
щающее мысль читателя къ первому его посѣщенію Іерусалима. Но какое пу¬ 
тешествіе изъ трехъ слѣдующихъ, имѣвшихъ мѣсто послѣ перваго, разумѣетъ 
Ап. въ настоящемъ случаѣ? Такихъ путешествій до написанія посланія къ 
Галатамъ было три (см. Дѣян. XI я ХУ-я и ХѴШ-я главы). Въ новѣйшее время 
установился взглядъ, что Апостолъ имѣетъ здѣсь въ виду то путеіпествіе, о 
которомъ упоминаетъ ХУ-я глава книги Дѣяній, именно путешествіе на 
такъ называемый Апостольскій соборъ. За такое прѳдп ложеніе говорить 
согласіе отдѣльныхъ моментовъ описанія пребыванія. Павла въ этотъ разъ 
въ Іерусалимѣ, какъ они излагаются здѣсь и въ книгѣ Дѣяній (подробности 
см. у о. Галахова стр. 139)...—Взявъ съ собою и Тита. Титъ былъ нѳоб- 
рѣзаннымъ принятъ въ лоно Церкви Христовой, и .\п. намѣренно берегъ 
его съ собою въ самый центръ іудейскаго христіанства, чтобы показать на 
дѣлѣ, какъ онъ понимаетъ христіанство, чтобы показать, что онъ учитъ сво¬ 
бодѣ отъ закона и обрѣзанія.—Въ какомъ отношеніи на этотъ разъ Варнава 
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‘2. Ходи.іъ же по откровепію и 
предложилъ тамъ, и особо знаме¬ 
нитѣйшимъ, благовѣствованіе, про¬ 
повѣдуемое мною язычникамъ, не 

напрасно ли я подвизаюсь, или под¬ 
визался. 

3. Но опи II Тита, бывшаго со 
мною, хотя п Еллипа, не принуж¬ 
дали обрѣзаться. 

стоялъ къ Павлу—какъ помощникъ его или какъ лицо равноправное,—объ 
этомъ настоящее мѣсто не даетъ представленія. Можно только сказать, что 
выраженіе «съ (іхзті) Варнавою» не показываетъ, чтобы Варнава занима.іъ въ 
антіохійской депутаціи (ср. Дѣян. XV, 2) первенствующее положеніе. 

2. Ап. не хочетъ здѣсь писать исторію Іерусалимскаго собора, а хочетъ 
сказать только о своемъ личномъ отношеніи къ старѣйшимъ Апостоламъ и 
къ іудейскимъ христіанамъ Палестины. Поэтому онъ не говоритъ о поводѣ и 
цѣли своего путешествія въ Іерусалимъ въ этотъ разъ, какъ говорішъ въ 
I гл. 8-иъ стихѣ. Онъ говоритъ только, что отправился въ* этотъ разъ «по 
откровенію»,—можетъ быть бывшему ему самому или кому либо изъ христі¬ 
анъ Антіохійской церкви, но во всякомъ случаѣ не по личному своему со¬ 
ображенію. Онъ не находилъ для себя необходимымъ идти въ Іерусалимъ, 
но повиновался «откровенію», причемъ воспользова-дся возможностью предъ 
Іерусалимской церковью заявить о характерѣ своей проповѣди.—Предложилъ 
тамъ—правильнѣе: «имъ», т. е. тамошнимъ христіанамъ (ср. I, 23).—Я особо 
зиамеиитѣншимъ. Частнымъ образомъ (хат'іоіаѵ) Апостолъ предложилъ озна¬ 
комиться съ своимъ Евангеліемъ наибо.іѣе уважаемымъ представителямъ 
Церкви (х. оо'/.оОзіѵ—терминъ, который, очевидно, въ то время былъ вт* употре¬ 
бленіи среди іудейскихъ христіанъ вообще и среди іудействующихъ против¬ 
никовъ Павла—въ особенаости). Вѣдь враги Павла старались его унизить 
предъ наиболѣе выдающимися представителями христіанства и даже гово¬ 
рили, что эти представители неодобрительно смотрятъ на дѣятельность Павла. 
Поэтому-то Апостолу и хотѣлось, чтобы отнятъ былъ у враговъ вслякій по¬ 
водъ ссылаться на яко-бы отрицательное отношеніе къ нему со стороны 
представителей христіанства—(Я особо. По лутоему чтенію, это выраженіе 
отні'сится къ слову «знаменитѣйшимъ»).—Не напрасно ли подвизаюсь или 
подвизался? Апостолъ этими словами вовсе ее выражаетъ какой либо неу¬ 
вѣренности въ истинности своей проповѣди или даже въ ея успѣхѣ. Онъ 
былъ вполнѣ убѣжденъ въ первомъ, а тогдашнія обстоятельства достаточно 
убѣждали его и во второмъ (ср. I, 22—24). Естественно поэтому понимать 
разсматриваемое выраженіе какъ непрямой вопросъ: «я такимъ образомъ 
хотѣлъ ихъ спросить: развѣ даромъ я тружусь или трудился? И они, ко¬ 
нечно, отвѣтили мнѣ: нѣтъ, не дар )мъ, не безъ успѣха». Такъ можно пере¬ 
дать смыслъ разсматриваемаго выраженія. Если Ап. желалъ получить отъ 
старѣйшихъ Апостоловъ отвѣтъ въ такомъ духѣ, то это показываетъ, что 
его враги, бывшіе въ то время въ Іерусалимѣ, иначе говорили о дѣлѣ 
Павла: они, конечно, представляли это дѣло не имѣющимъ никакого успѣха и 
прямо ничтожнымъ. 

3. Росказни враговъ Павла о ничтожествѣ дѣла Павлова не оказали 
вліянія на Іерусалимскихъ представителей христіанства. И Тита, какъ и 
другихъ бывшихъ въ то время въ Іерусалимѣ Грековъ и вообще не Іудеевъ 
(на это указываетъ выраженіе ооЗь Тіхо?) представители Іерусалимской церкви 
не стали принуждать къ принятію обрѣзанія, хотя попытка къ этому, оче¬ 
видно, была сдѣлана со стороны іудействующихъ по отношенію ко всѣмъ 
христіанамъ изъ язычниковъ. Ап., значитъ, увелъ съ собою Тита необрѣ- 
заннынъ, какимъ и привелъ его въ Іерусалимъ, и это было опять доказа- 
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4. А вкравшимся лжебратіямъ, 
скрытно приходившимъ подсіотрѣть 
за нашею свободою, которую мы 
имѣемъ во Христѣ Іисусѣ, чтобы 
поработить насъ. 

5. мы ни на часъ не уступили 
и не покорились, дабы истина 
благовѣствованія сохранилась у 
васъ. 

тельствомъ его правоты, какъ проповѣдника Еванге.іія среди язычниковъ,— 
правоты, признанной тѣми, кого и цѣнилъ только Павелъ, именно Апосто¬ 
лами изъ І2-ТИ. 

4—5. Что касается тѣхъ, кого Ап. называетъ «вкравшимися лжебра- 
тіяии» (тоос тгареюахтои^ <|(Ео5а5еХ<роиг; членъ юис, показываетъ, что Павелъ 
имѣетъ здѣсь въ виду группу людей извѣстную и читателямъ посланія), то 
этихъ людей Ап., очевидно, считаетъ ложными христіанами (ложные братья— 
ложные христіане, потому что слово «братъ» на языкѣ Ап. Павла означаетъ 
«христіанина»). Эти люди, выдающіе себя за христіанъ (ср. выраженіе «лже¬ 
апостолы» въ 2 Кор. XI, 26 или «лжепророки» въ Матѳ. VII, 15), обман¬ 
нымъ образомъ вошли (собственно: были по недосмотру допущены въ Перковь, 
какъ показываетъ страд, форма прич. тгарзізахтоі).—Скрытно приходившимъ 
(оітіѵг? тгареіз^Х&оѵ). Здѣсь уже указывается на то, что сдѣлано было этими 
самими «лжебратіями». Они вкрались туда, гдѣ Павелъ и Варнава дѣйство¬ 
вали какъ полноправные руководители (за нашею свободою—поработить насъ). 
Это была преимущественно церковь Антіохійская и стоящія отъ нея въ за¬ 
висимости церкви Сиріи и Киликіи (Гал. 1, 21 и Дѣян. XV, 1, 23), въ со¬ 
ставѣ которыхъ Ап. мыслитъ и себя съ Варнавою, а также и остальныхъ 
іудейскихъ христіанъ Антіохіи (ср. ст. 13). Дѣло идетъ здѣсь о «свободѣ» 
іудейскихъ христіанъ, которую они имѣ.ти какъ христіане (во Христѣ)—о 
св бодѣ отъ исполненія Моисеева закона. «Лжебратія» доказывали, что вся¬ 
кій, носящій на себѣ печать об^іѣзанія, непремѣнно чрезъ это признается 
обязаннымъ исполнять н весь ваконъ Моисеевъ, хотя бы этотъ обрѣзанный 
принадлежалъ уже къ христіанамъ. Ап. ни на самое короткое время (ни на 
ч<‘Съ) не уступилъ требованьямъ этихъ людей, какія тѣ къ нему предъявляли 
въ отношеніи къ необрѣзанному Твту и другимъ христіанамъ, пришедшимъ 
съ Апостоломъ, которыхъ «лжебратія» хотѣли заставить, какъ іудеевъ по 
происхожденію, исполнять законъ Моисеевъ.—Дабы истина благовѣствова- 
Н1Я сохранилась у васъ. Галаты, какъ христіане и:зъ язычниковъ, могли бы 
соблазниться относительно истинности проповѣданнаго пмь Павломъ Еванге¬ 
лія, если бы имъ сообщили, что Апостолъ хотя на краткое время сдѣлалъ 
какую нибудь уступку изъ своей программы. Ап. поэтому п не сдѣлалъ ни¬ 
какой уступки на этотъ разъ, хотя въ другое время п шелъ на разныя 
уступки (напримѣръ принялъ посвященіе въ назореи).—Замѣтить нужно, 
что русскій переводъ 4—5-го стихо.чъ довольно далекъ отъ греческаго 
текста, даже и отъ принятаго у насъ (Славянскій въ этомъ случаѣ го¬ 
раздо лучше,' такъ какъ точно воспроизводитъ слова греческаго). Выра¬ 
женіе 8іа 05 -ярзізах-оиі бгоЗ, нельзя переводить дательнымт. падежомъ: 
вкравшимся лжсбратіямъ, а затѣмъ нельзя оставлять стоящее въ началѣ 
5-го стиха мѣстоименіе оі;—безъ перевода. Лучше считать періодъ 4—5-го 
стиховъ просто неоконченнымъ (анако.туѳъ), примѣры чего нерѣдки въ по¬ 
сланіяхъ Ап. Павла. Впрочемъ нѣкоторые толкователи, на основаніи многихъ 
древнихъ рукописей и переводовъ посланія къ Галатамъ, считаютъ первыя 
слова 5-го стиха вставочными и оба стиха передаютъ такъ: «ради вкрав¬ 
шихся лжебратій ....мы на моментъ уступили въ силу покорности (намъ при¬ 
личествующей;». Такъ, напр., переводитъ Цанъ. Въ такомъ переводѣ мысль 
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6. и въ знаменитыхъ чѣмъ ли¬ 
бо, какими бы ни были они когда 
либо, для меня нѣтъ ничего бсо 

беннаго: Богъ не взираетъ на лице 
человѣка. II знаменитые не возле 
жили на меня ничего болѣе; 

Апостола становится уже вполнѣ ясною. Онъ даетъ понять, что -«лжебоаіія» 
вошли въ церковь Антіохійскую и произвели т,шъ смущеніе въ умахъ. Нужно 
было положить конецъ такому смущенію, и Апостолъ не нашелъ для зтого 
иного .лучшаго способа, какъ пойти въ Іерусалимъ и .заявить о своей про¬ 
граммѣ старѣйшимъ представителямъ христіанства, на которыхъ ссылались 
лжебратія въ Антіохіи, какъ на сторонниковъ ихъ воззрѣнія на законъ Мои¬ 
сеевъ. Въ Іерусалимѣ, такимъ обра.зомъ, должна была рѣшиться борьба между 
Павломъ и іудейсткующими и вмѣстѣ съ тѣмъ заградиться доступъ ихъ влія¬ 
нію на церкви, основанныя Павломъ. Но понятно, что это путешествіе въ 
Іерусалимъ было со стороны Павла нѣкоторою уступкою—самъ онъ не на¬ 
ходилъ вовсе нужнымъ излагать свое евангеліе предъ старѣйшими Апосто¬ 
лами—,..хотя уступкою и временною (на часъ)... Разумѣется, принятіе такого 
толкованія обусловливается согласіемъ на то положеніе Цана, что чтеніе 
5 го стиха безъ оТ; ооЗ® совершенно согласно съ древними чтеніями. Но дѣло 
въ томъ, что этого нельзя сказать, и онъ самъ указываетъ на то, что текстъ 
Синайскій и Ватиканскій имѣютъ эти оба слова. Имѣютъ ихъ и многіе дру¬ 
гіе тексты, такъ что утвержденіе Цана, что предлагаемое имъ чтеніе—наибо¬ 
лѣе удостовѣренное, не согласно съ дѣйствительностью. 

6. Враги Павла могли сказать: «а все же Павелъ нашелъ нужнымъ 
подкрѣпить свой авторитетъ авторитетомъ старѣйшихъ Апостоловъ,—значитъ 
онъ признаётъ себя зависимымъ отъ нихъ». Въ виду возможности такихъ 
перетолкованій своего путешествія въ Іерусалимъ Ап. въ рядѣ отрывочныхъ 
положеній выражаетъ ту мысль, что уважаемые представители Іерусалимской 
церкви, какъ бы они ни высоко стояли во мнѣніи вѣрующихъ, нисколько не 
выше его по положенію Апостоловъ-проповѣдниковъ Евангелія (тат®, пере¬ 
веденное по русски выраженіемъ «когда либо», собственно есть частица, стоя¬ 
щая въ тѣсной связи съ словомъ о-оіоі = каковы бы ни).—Богъ не взи¬ 
раетъ на лицо, т. е. на внѣшнее положеніе человѣка. Слѣд. если старѣйшіе 
Апостолы и пользовались среди христіанъ іудейскихъ большимъ авторитетомъ, 
чѣмъ Павелъ, то это еще не служитъ доказательствомъ того, что Павелъ и 
на самомъ дѣлѣ (предъ Богомъ) стоялъ бы ниже ихъ. Но, кромѣ того, эти 
старѣйшіе Апостолы и не оказались вовсе въ какой либо оппозиціи къ Пав¬ 
лову Евангелію: они не нашли нужнымъ что-либо прибавлять къ его пропо¬ 
вѣди.—Впрочемъ Данъ, слѣдуя блаж. Ѳеодориту и другимъ древнимъ толко¬ 
вателямъ, видитъ здѣсь другой смыслъ. Онъ обращаетъ вниманіе на глаголъ 
-розаѵЕЙгѵто, по русски неточно переведенный выражевіемъ «возлагать болѣе, 
прибавлять». Этотъ глаголъ, по нему, можѳтт, имѣть только тотъ смыслъ, ка¬ 
кой имѣютъ параллельныя ему выраженія аѵсОёр.Г(Ѵ (II, 2) и 5гр«аѵбі)г[і-г]ѵ (1, 16), 
т. е. «предлагать на разсмотрѣніе, совѣтоваться о чемъ либо». Отсюда смыслъ 
стиха получается такой: «Я, называя другихъ Апостоловъ, знаменитыми, во¬ 
все не хочу чрезъ это воспользоваться ихъ словомъ какъ особенно автори¬ 
тетнымъ и полезнымъ д.тя меня лично. Въ этомъ искательствѣ виновны іудей- 
ствующіе, а не я. Какъ Богъ не обращаетъ вниманія на лицо, т. е. на 
внѣшнее положеніе человѣка, а только на его* внутреннія достоинства, такъ 
долженъ поступать и человѣкъ, такъ поступаю и я. Да притомъ я и не при¬ 
званъ оцѣнивать достоинство старѣйшихъ Апостоловъ (можетъ быть, враги 
Павла указывали ему, что старѣйшіе Апостолы иначе смотрятъ на законъ 
^.Іоисеевъ, чѣмъ онъ.—Златоустъ и др.): вѣдь я имъ, а не они мнѣ предло- 
жили для разсмотрѣнія свое Евангеліе. Кто разсматриваетъ чье либо дѣло 
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7. напротивъ ТОГО, увидѣвши, что 
мнѣ ввѣрено благовѣстіе для необ- 
рѣзанныхъ, какъ Петру для обрѣ¬ 
занныхъ 

8. (ибо Содѣйствовавшій Петру 
въ апостольствѣ у обрѣзанныхъ 
содѣйствовалъ и мнѣ у язычниковъ), 

9. и узнавши о благодати, дан¬ 

ной мнѣ, Іаковъ и Кифа и Іо¬ 
аннъ, почитаемые столпами, подали 
мнѣ и Варнавѣ руку общенія, что¬ 
бы иаыъ идти къ язычникамъ, а 
имъ къ обрѣзаннымъ, 

10. только чтобы мы помнили 
нищихъ, что и старался я испол¬ 
нять въ точности. 

тотъ дѣйствительно можетъ обращать вввманіе на внѣшнюю обстановку того, 
кто ходатайствуетъ о разсмотрѣніи своего дѣла. А я, Павелъ, вовсе ве былъ 
въ положеніи судящаго Апостоловъ и потому не обращалъ и не обращаю 
вниманія на тотъ внѣшній почетъ, какимъ они пользуются и пользовались 
среди христіанъ».—Такое толкованіе представляется весьма правдоподобнымъ. 

7—10. Итакъ Павелъ не высказывалъ въ тотъ разъ какого либо суж¬ 
денія о дѣятельности и взглядахъ на дѣло проповѣди Евангелія старѣйшихъ 
Апостоловъ. Напротивъ, это они сами должны были разсмотрѣть образъ дѣй¬ 
ствій Павла, и дѣйствительно разсмотрѣли его (толкованіе Цана). Тутъ они 
увидѣли, что Аіі. Павелъ дѣйствительно получилъ отъ Христа полномочіе 
проповѣдывать среди необрѣзанныхъ, подобно тому какъ Петру поручено 
нести Евангеліе (еоаууёХюѵ по русски не точно: благовѣствованіе. Слово 
іьау'і'ё^мѵ означаетъ не самый процессъ благовѣствованія, а проповѣданную 
Христомъ вѣсть или ученіе о спасеніи всѣхъ людей ср. I, 7) главнымъ обра¬ 
зомъ къ обрѣзаннымъ. Основывались въ такомъ заключеніи старѣйшіе Апо¬ 
столы на томъ соображеніи, что Павелъ безъ особаго полномочія отъ Бога и 
Христа не могъ бы творить среди язычниковъ такихъ чудесъ (ср. 2 Кор. ХП, 
12; Дѣян. XV, 12), какія онъ творилъ, какъ и Ап. Петръ.—Изъ числа втихъ 
старѣйшихъ представителей христіанства Павелъ особо упоминаетъ объ Іа- 
ковѣ (подъ которымъ, конечно, нужно разумѣть упомянутаго въ I, 19 ст. 
брата Господня—иначе Ап. точно бы опредѣлилъ, какого Іакова здѣсь онъ 
разумѣетъ), Кѵфѣ (такъ называетъ Петіш Павелъ, очевидно, потому, что такъ 
именовали постоянно Петра іудействук щіе) и Іоаннѣ, потоку что они трое 
почитались «столпами» или представителями Церкви въ Палестинѣ. Эти 
«столпы», узнавъ о благодати (/асіѵ), т. е. объ успѣхахъ дѣятельности Павла 
(о признаніи его благодатнаго призванія сказано уже выше—въ 7-мъ стихѣ), 
подали ему и Варнавѣ, какъ проповѣдникамъ Евангелія среди язычниковъ, 
руку общенія и втимъ то}жественно подтвердили (дѣло, вѣроятно, происхо¬ 
дило въ торжественномъ собраніи іерусалимскихъ христіанъ) право Павла и 
Варнавы выступать повсюду въ качествѣ миссіонеровъ среди язычниковъ. 
Себѣ же они взяли главною задачею распространеніе Евангелія среди іудеевъ. 
Такимъ образомъ совершилось размежеваніе области дѣятельности между Апо¬ 
столами, но, конечно, только въ географическомъ отношеніи, такъ какъ и Ап. 
Павелъ не лишенъ былъ права дѣйствовать среди іудеевъ и другіе Апостолы 
не отказывались выступать съ словомъ наставленія среди христіанъ изъ 
язычниковъ. Но чтобы при этомъ размежеваніи сохранилось все-таки чувство 
единенія между Апостолами и руководимыми ими церквами, Апостолы про¬ 
сили Павла помогать изъ средствъ болѣе богатыхъ церквей, образовавшихся 
изъ обращенныхъ язычниковъ, болѣе нуждающимся членамъ церкви Іеруса¬ 
лимской. Ап. говоритъ, что онъ старался исполнить зто условіе, причемъ го¬ 
воритъ только о себѣ, а не о Варнавѣ, такъ какъ Варнава отдѣлился отъ 
Павла вскорѣ послѣ этого путешествія въ Іерусалимъ (Дѣян. XV, 39). 
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11. Когда же Петръ пришелъ 
въ Антіохію, то я лично противо 
сталъ ему, потому что онъ подвер¬ 

гался варекаііію. 

12. Ибо, до прибытія нѣкото¬ 

рыхъ отъ Іакова, ѣлъ вмѣстѣ съ 
язычниками; а когда тѣ пришли, 

сталъ таиться и устраняться, опа¬ 

саясь обрѣзанпыхъ. 

13. Вмѣстѣ съ нимъ лицемѣри¬ 

ли и прочіе Іудеи, такъ что даже 
Варнава былъ увлеченъ ихъ лице¬ 

мѣріемъ. 

11— 21. Итакъ сг.мостоі тельность Апостола была открыто признана въ 
самомъ центрѣ іудейскаго христіанства—въ Іерусалимѣ. Цѣль, какую имѣли 
Ап. Павелъ и Варнава, отправляясь вь Іерусалимъ, была вполнѣ дютигнута 
н враги хріістіансксй свободы были посрамлены; авт-ритетъ Павла какъ 
истиннаго Апосто.'іа Христова, стоялъ высіко. Но этого мало. Былъ случай, 
когда Павелъ самъ выступилъ въ качествѣ увѣщателя по отношенію къ Ап. 
Петру; это было, когда тотъ, вмѣстѣ съ нѣкоторыми христіанами изъ іудеевъ, 
будучи въ Антіохіи II сначала вкушая пищу обще съ христіанами изъ языч¬ 
никовъ, потомъ, по прибытіи въ Антіохію «нѣкоторыхъ отъ Іакова», прекра¬ 
тилъ это общеніе, опасаясь обрѣзанныхъ. Павелъ выяснилъ тогда открыто 
предъ всѣми неправильность такого образа дѣйствій и былъ выслушанъ Пет¬ 
ромъ безъ всякихъ возрнженій со стороны послѣдняго. 

11. Неизвѣстно, когда имѣлъ мѣсто этотъ случай—до собора или послѣ 
него. Вѣроятно только, что это было ранѣе собора, потому что едва ли, во- 
первыхъ, Ап. Петръ, послѣ того размежеванія областей дѣятельности между 
Павломъ и другими Апостолами, какое имѣло мѣсто на соборѣ, рѣшился бы 
въ скоромъ времени внести смущеніе своимъ неожиданнымъ появленіемъ въ 
Антіохіи, которая для Ап. Павла въ то время была почти постояннымъ мѣ¬ 
стомъ пребыванія. Во-вторыхъ, едва ли Ап. Петръ послѣ тѣхъ принципіаль¬ 
ныхъ разсужденій, въ какихъ онъ принималъ самое живое участіе (Гал. И, 
1—10 и Дѣян. ХУ, 7—14), сталъ бы держаться такой колеблющейся так¬ 
тики въ отношеніи къ вопросу объ общеніи съ христіанами изъ язычниковъ, 
которой онъ держался въ Антіохіи. Вѣроятно, онъ пришелъ предъ соборомъ 
въ Антіохію, какъ въ церковь, стоявшую въ близкомъ отношеніи къ Іеруса¬ 
лимской (Дѣян. XI, 18—2^).—Лгічио, т. е. прямо въ лицо и въ присутствіи 
нѣсколькихъ свидѣтелей (хоста -обзштгоѵ ср. Лук. П, 31; Дѣян. III, 13).— 
Подвергся нареканію,—т. е. заранѣе, еще прежде, чѣмъ его обличилъ Ап. Па¬ 
велъ, былъ уже осужденъ собственными своими поступками (хатауѵшзріѵо^ -цѵ, 
ср. Іоан. 1ІІ, і8). 

12— 13. Ап. Петръ во время своего пребыванія въ Антіохіи, не стѣс¬ 
няясь, вкушалъ пищу вмѣстѣ съ христіанами изъ я-зычниковъ,—очевидной та¬ 
кую, какая недозволена была закономъ Моисеевымъ еврею. Онъ въ настоя¬ 
щемъ случаѣ поступалъ очевидно такъ, какъ внушилъ ему поступать Самъ 
Богъ (Дѣян. X, I—И, 18), конечно, въ Іерусалимѣ, среди единоплеменни¬ 
ковъ, поступая по іудейскимъ обычаямъ (ср. Дѣян. XXI, 20—26). Но когда 
пришли люда отъ Іакова, т. е. стоящіе въ очень близкомъ отношеніи къ 
этому строгому ревнителю закона Моисеева, который впослѣдствіи на соборѣ 
ясно высказалъ мысль о томъ, что соблюденіе законовъ Моисеевыхъ о пищѣ 
обязательно для христіанъ изъ Іудеевъ (Дѣян. ХУ, 21 и XXI, 20, 24), Ап. 
Петръ, чтобы не соблазнить этихъ гостей іерусалимскихъ, рѣшилъ на нѣко¬ 
торое время прекратить общеніе въ пищѣ съ христіанами изъ язычниковъ. 
Онъ даже опасался этихъ «обрѣзанныхъ», пришедшихъ отъ Іакова, которые 
очевіідн.) были настроены очень реакціонно и могли распустить слухи объ 
Ап. Петрѣ, какъ о либеральномъ проповѣдникѣ. Прочіе Іудеи, т. е. христіане 
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14. Но когда я увидѣлъ, что 
оии не прямо поступаютъ по исти¬ 
нѣ Евангельской, то сказалъ Петру 
при всѣхъ: если ты, будучи Іуде¬ 
емъ, живешь по язычески, а не по 

Іудейски, то для чего язычниковъ 
принуждаешь жить по Іудейски? 

15. Мы по природѣ Іудеи, а не 
изъ язычниковъ грѣшники; 

16. однако же. узнавши, что че- 

изъ Іудеевъ, жившіе въ Антіохіи, пошли по стопамъ Ап. Петра и стали «ли¬ 
цемѣрить», т. е. п| иБИмать видъ строгихъ исполнителей закона Моисеева, 
какими они на самомъ дѣлѣ не были. Даже сотрудникъ Павла, Варнава,—и 
тотъ впалъ въ такое же лицемѣріе. 

14. Павелъ въ то время еще не былъ увѣнчаннымъ Апостоломъ язы¬ 
ковъ, а только простымъ учителемъ вѣры въ Антіохіи, быть можетъ, даже по¬ 
слѣднимъ между ними (см. Дѣян. ХІ1І, 1). Но онъ среди всѣхъ учителей 
проявилъ наибольшую силу воли, наивысшее мужество (въ отношеніи къ 
убѣжденіямъ съ нимъ согласны были и другіе учителя), именно въ томъ, что 
выступилъ съ открытымъ обличеніемъ противъ Ап. Петра (нѣкоторые древ¬ 
ніе Отцы и учители Церкви полагали, что это выступленіе, равно какъ и 
самый поступокъ Ап. Петра, были дѣломъ предварительнаго соглашенія между 
Апостолами, но блаж. Августинъ въ своей ііереиискѣ съ бл. Іеронимомъ ясно 
доказалъ, что такого соглашенія между Апостолами быть не могло и что 
Петръ—погрѣшилъ, а Павелъ—вполнѣ неожиданно для Петра—выступилъ его 
обличителемъ).—Нс прямо поступаютъ—точнѣе: «не прямо шагаютъ, идутъ 
колеблющимся шагомъ по отношенію къ евангельской истинѣ».—При вегьхъ. 
Соблазнъ, причиненный Петромъ открыто,—вѣроятно, онъ принесъ съ собою 
на вечерю лкібви свое іудейское кушанье—долженъ былъ быть излеченъ также 
публично, предъ всѣми. Павелъ обращается къ Петру какъ къ главному ви¬ 
новнику происшедшаго въ Антіохіи смятенія.—Живешь, т. е. обычно дер¬ 
жишь себя иначе, чѣмъ тоиерь, нріі постороннихъ, п, конечно, будешь дер¬ 
жать себя такъ свободно и впредь (поэтому поставлено наст, время — 
Язычниковъ принуждаешь. Христіанамъ изъ язычниковъ, которые видѣли, 
что «знаменитый» Аностолъ Христовъ отказывается продолжать съ ними 
тѣсное общеніе, ничего больще не оставалось, въ самомъ дѣлѣ, какъ принять 
іудейскіе законы о пищѣ и проститься такимъ образомъ съ своею христіанскою 
свободою. Принужденіе, производимое Петромъ на христіанъ изъ язычниковъ, 
было, такимъ образомь, ысіральное, и самъ Ап. вовсе не имѣлъ въ виду про¬ 
извести такое давленіе на означенныхъ христіанъ. Однако и.эъ его поведенія 
эти христіане вполнѣ основательно могли заключить, что Апостолы Хои- 
стовы считаютъ пхъ нечистыми и неравноправными членами Церкви Хри¬ 
стовой.—Что Петръ могъ поступить такъ неосторожно—этому не слѣдуетъ 
удив.ляться. Хотя онъ былъ н .4постолъ Христовъ, но не былъ непогрѣшимъ 
въ шхтупкахъ, а только въ ученіи. «Какъ пророки Ветхаго Завѣта, такъ и 
Апостолы, дѣйствуя подъ вліяніемъ Святаго Духа, не теряли при этомъ че¬ 
ловѣческаго сознанія и воли... Въ обыкновенныхъ дѣлахъ Апостолы не чужды 
были ошибокъ. Примѣры такихъ ошибокъ н не абсолютно совершеннаго по¬ 
веденія встрѣчались п въ жизни Ап. Павла (Дѣян. XXIII, 3—5)... Въ дан¬ 
номъ случаѣ Ап. Петръ явился такимъ же непостояннымъ человѣкомъ, ка¬ 
кимъ былъ при троекратномъ отреченіи отъ Господа. Здѣсь и тамъ, въ кри¬ 
тическій моментъ, твердость характера оставила его, уступивъ мѣсто безот¬ 
четному страху, подъ вліяніемъ котораго онъ на дѣлѣ противорѣчплъ самымъ 
сі’ятымъ своимъ убѣж'депіямъ, ді лалъ не ю, что хотѣ.лъ, съ чімъ сог.іаша.тся. 
что непогрѣшимо проповѣдыналъ» (о. Га.юховъ стр. 171—172). 

15—16. Нѣкоторые толкователи (напр. Цанъ') полагаютъ, что отсюда 
начинается новая рѣчь Апостола Павла, обращенная къ христіанамъ изъ 
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ловѣкъ оправдывается не дѣлами 
закона, а только вѣрою въ Іисуса 
Христа, и мы увѣровали во Хри¬ 
ста Іисуса, чтобы оправдаться вѣ¬ 
рою во Христа, а не дѣлами за¬ 
кона; ибо дѣлами закона не оправ¬ 
дается никакая плоть. 

17. Если же, ища оправданія 
во Христѣ, мы и сами оказались 

грѣшниками,—то неужели Христосъ 
есть служитель грѣха? Никакъ! 

18. Ибо если я снова созидаю, 
что разрушилъ, то самъ себя дѣ¬ 
лаю преступникомъ. 

19. Закономъ я умеръ для за¬ 
кона, чтобы жить для Бога. Я со- 
распялся Христу, 

20. и уже не я живу, но жи- 

Іудеевъ. Но Ап. не дѣлаетъ ни малѣйшаго намека на то, что онъ покончилъ 
бесѣду съ Петромъ. Если же ст. 17 и сл. ііредставлаются не совсѣмъ под¬ 
ходящими къ Петру, то можно предположить, что Павелъ здѣсь уже нѣскольрю 
расширяетъ свое обращеніе и имѣетъ въ виду даже іудейств ющпхъ. Итакъ, 
продолжая свою рѣчь, Ап. говоритъ, что онъ самъ, а равно Ап. Петръ и 
другіе христіане изъ Іудеевъ, не смотря на свое преимущество предъ язычни¬ 
ками, которыхъ Апостолъ здѣсь по прежнему, съ прежней іудейской теокра¬ 
тической точки зрѣнія, называетъ грѣшниками (ср. Лук. ХѴ11І, 32;ХХІ'Ѵ, 7), 
имѣютъ полное убѣжденіе въ томъ, что оправдаться можно только чрезъ вѣру 
во Христа, а не дѣлами, какихъ требуетъ законъ Моисеевъ (см. Рим. 111, 
20). Поэтому то—прибавляетъ Ап.—мы и увѣровали во Христа. 

17—18. Поведеніе Ап. Петра и другихъ христіанъ изъ Іудеевъ, быв¬ 
шихъ въ то время въ Антіохіи, идетъ въ разрѣзъ съ этимъ обще-церков¬ 
нымъ убѣжденіемъ и даже оскорбляетъ Христа. Въ самомъ дѣлѣ, если мы. 
Іудеи, ищемъ оправданія во Христѣ и не находимъ, а чувствуемъ себя и въ 
христіанскомъ состояніи такими же грѣшниками, какъ и язычники, потому 
будто бы, что не исполняемъ при этомъ требованій закона Моисеева, то вы¬ 
ходитъ, что будто бы Христосъ привелъ насъ къ такому состоянію, что 
будто бы все Его служеніе человѣчеству было въ самомъ дѣлѣ вреднымъ для 
людей,—въ данномъ случаѣ для Іудеевъ,—что будто бы Онъ—служитель грѣха! 
Но можно ли допустить подобное предположеніе? Пн въ какомъ случаѣ. Раз¬ 
сужденія сторонниковъ соблюденія закона и въ христіанствѣ—совершенно не¬ 
логичны. Не Христосъ является въ данномъ случаѣ преступникомъ, а тотъ, 
кто имъ же разрушенное снова возстанавливаетъ, какъ бы жалѣя о случив¬ 
шемся и признавая, что онъ поступи.тъ неправильно. 

19—20. Въ противоположность такому непослѣдовательному образу дѣй¬ 
ствій іудействующихъ и отчасти даже самого Ап. Петра, который временно 
склонился на ихъ сторону, самъ Ап. Павелъ считаетъ себя умершимъ для 
закона, т. е. не обязаннымъ его испоінять. При этомъ онъ говоритъ, что 
самъ законъ довелъ его до такого ра.зрыва съ нимъ (подробнѣе объ этомъ 
см. въ поел, къ Рим. гл. 1ПІ, ст. 4, 6, 9, 10). Теперь Ап. живетъ уже для 
1>ога, т. е. какъ прежде снъ посвящалъ всю жизнь свою закону, надѣясь 
чрезъ исполненіе его оправдаться, такъ теперь онъ живетъ прямо для Бога, 
отъ Котораго законъ только отдаля,тъ человѣка (ср. III, 10). Ап. вораспялся 
Христу (ср. Рим. ІТ, 6), и прежняго преобладанія своего человѣческаго «я» 
Ап. уже не чувствуетъ. Напротивъ, въ немъ живетъ Христосъ—Христосъ 
ста.ть въ немъ единственною движущею, руководящею мыслями, чувствами и 
волею Павло, силою или принципомъ. По, конечно, ки. живетъ въ плоти, 
жизнь его и послѣ обращенія ко Христу не стала во всі.хъ отношеніяхъ 
жизнью Христовой, не уподобилась вполнѣ жизни Христа. Однако, это не 
смущаеіъ Апостола. Все же онъ знаетъ, что это—жизнь въ вѣрѣ во Христа 
какъ въ Сына Божія, Который предалъ Себя, по любви къ Павлу или къ 
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ветъ во мнѣ Христос!. А что ны¬ 
нѣ ЭЕИВу во плоти, то живу вѣрою 
въ Сына Божія, возлюбившаго ме¬ 
ня и предавшаго Себя за меня. 

21. Не отвергаю б.іагодатп Бо¬ 
жіей. Л если закономъ оправданіе, 
то Христосъ напрасно умеръ. 

ГЛАВА 111. 

1. О, весмыс-ченные Галаты! кто 
прельстилъ васъ не покоряться 
истинѣ^ васъ, у которыхъ предъ 

глазами предначертанъ былъ Іи¬ 

сусъ Христосъ, какъ бы у васъ рас¬ 
пятый? 

человѣку вообще, на смерть. Отсюда слѣдуетъ, что въ дальнѣйшемъ, благо¬ 
даря помощи Христа, жизнь Апостола вполнѣ уподобится жизни Христа, Ко¬ 
торый будетъ постоянно прибавлять ему силы для достиженія возможнаго 
совершенства. 

21. Да, Апостолъ не отвергаетъ благодати Божіей, явленной во Хри¬ 
стѣ,—онъ хочетъ ее использовать до конца для собственнаго усовершенство¬ 
ванія. Онъ не хочетъ подражать тѣмъ, которые, какъ бы считая эту благо¬ 
дать недостаточной, обращаются снова къ исполненію дѣлъ закона. Вѣдь если 
искать еще способовъ оправданія въ законѣ, то это значитъ допускать мысль, 
что Христосъ пострадалъ и умеръ напрасно, что Онъ не можетъ доставить 
оправданія... Вотъ къ какому нелѣпому заключенію приводятъ разсужденія 
тѣхъ, которые считаютъ необходимымъ соблюденіе требованій закона Моисеева 
и въ христіанствѣ.—Ап. Павелъ не говорилъ, какія послѣдствія имѣло это его 
выступленіе противъ Петра. Но изъ того, что онъ не приводитъ ни одного возра¬ 
женія Петра, можно заключать, что Петръ вполнѣ созналъ нетактичность своего 
поступка. Не имѣетъ ни малѣйшаго основанія предположеніе раціоналистовъ, 
будто бы это столкновеніе послужило поводомъ къ разъединенію между Пет¬ 
ромъ и Павломъ. Уже то, что Петръ былъ на сторонѣ Ап. Павла на Апо¬ 
стольскомъ соборѣ (ОТ. 9), говоритъ противъ такого предположенія, а затѣмъ 
противъ этого свидѣтельствуетъ и отзывъ Петра о Павлѣ во 2-мъ поел. Петра 
(III, 15). 

ПІ. 
Въ доказательство того, что христіане свободны отъ подчиненія закону Моисееву, Ан. 

ссылается на собственпый опытъ читателей и на примѣръ Айраама (1—6). Сынами 
Авраама дѣлаются вѣрующіе чрезъ свою вѣру (7—14). Време .ное значеніе закона 

Моисеева въ исторіи домостроительства Божія (15—29). 

1—6. Съ 1-го стиха третьей главы и по 12-й стихъ пятой идетъ от¬ 
дѣлъ доілштико‘Полемич€скШ, въ которомъ Апостолъ выясняетъ, что христіа¬ 
не свободны отъ подчиненія закону Моисееву. Прежде всего Ап. обличаетъ 
читателей въ непостоянствѣ, какое они обнаруживаютъ теперь въ отношеніи 
къ проповѣданному у нихъ Павломъ Евангелію. Именно они, начавши жить 
вѣрою, теперь ищутъ оправданія чрезъ исполненіе закона Моисеева, не об¬ 
ращая внимания на то, что даже родоначальникъ того народа, который по¬ 
лучилъ законъ, самъ былъ оправданъ Богомъ благодаря вѣрѣ. 

1. Чувствуя раздраженіе противъ читателей, Ап. не называетъ ихъ 
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2. Сіе только хочу знать отъ 
васъ: чрезъ дѣла ли закона вы по¬ 
лучили Духа, или чрезъ наставле¬ 
ніе въ вѣрѣ? 

3. Такъ ли вы несмысленны, 

что, начавши духомъ, теперь окан¬ 
чиваете плотью? 

4. Столь многое потерпѣли вы 
неужели безъ пользы? О, если бы 
только безъ пользы! 

«братьями», какъ въ I гл. 11 ст., а просто «Галатами», т. е. обитателями 
провинціи, въ которой жили различныя народности: Фригійцы, Ликаонцы, 
Кельты, римскіе колонисты и Евреи. Онъ называетъ ихъ «несмысленными» по 
ихъ поведенію въ отношеніи къ Евангелію (гр. ст. 3-й).—Ето прельстилъ 
тсъ. Поступокъ галатовъ такъ поразилъ Апостола Павла, что онъ видитъ 
въ этомъ что-то таинственное (прельстилъ—точнѣе: сглазилъ—ё^аа-хаѵгѵ), ка¬ 
кое то дѣйствіе волшебства или темной демонской силы (ср. 2 Кор. XI, 3, 
13—15 и 1 Сол. III, 5).—Не покоряться истинѣ, т. е. истинному ученію, 
принесенному въ Галатію Ап. Павломъ (этихъ словъ, впрочемъ, во многихъ 
кодексахъ не имѣется) —Предначертанъ былъ..., т. е. изображенъ со всею 
живостью Павломъ, такъ что стоялъ у Галатовъ предъ глазами какъ бы 
предъ ними распятый (у васъ, т. е. между вами. Это выраженіе не читается 
во многихъ кодексахъ). Ап., такимъ образомъ, хочетъ сказать, что въ высшей 
степени непонятно, какъ Галаты, переживъ сильное впечатлѣніе, полученное 
ими отъ проповѣди Павла о распятомъ Христѣ, понявъ все значеніе смерти 
Христа, всетаки отпадаютъ къ иному благовѣствованію... 

2. Желая показать Галатамъ нелѣпость ихъ образа дѣйствій, Ап. 
спрашиваетъ ихъ только о томъ (тоОто р.оѵоѵ—самый важный пунктъ доказа¬ 
тельства), откуда они получили Духа, какимъ и сейчасъ обладаютъ, т. е. 
Духа Святаго со всѣмъ разнообразіемъ духовныхъ дарованій (Рим. УПІ, 
2—ІЬ; 1 Кор. XII, 13 и 1 Кор. I, 7)—отъ того ли, что исполняли дѣла 
закона, или отъ того, что съ вѣрою услышали, т. е. приняли проповѣдь 
Павла (ахот,; 7:іатги);=вѣрующаго слушанія). Этими дарами Галаты, конечно, 
чрезвычайно дорожили, и потому Ап. прежде всего ссылается на нихъ, что¬ 
бы доказать пользу Евангелія, благодаря которому они получены. Конечно, 
Галаты должны были дать на вопросъ Павла отвѣтъ только утвердитель¬ 
ный. Да, они получили духовныя дарованія не чрезъ законъ, а чрезъ 
Евангеліе. 

3. Но разъ Галаты начали жизнь въ духѣ, то нелѣпо поступаютъ, 
когда хотятъ завершить ее во плоти. Въ самомъ дѣлѣ, ихъ новая христіан¬ 
ская жизнь имѣетъ свою основу въ духовныхъ, внутреннихъ событіяхъ изъ 
жизни (ср. V, 5, 16, 25; Рим. II, 29; Іоан. ІУ, 23), а та жизнь, какую 
они ведутъ сейчасъ, вся состоитъ изъ внѣшнихъ дѣйствій, зависитъ прямо 
отъ матеріальныхъ причинъ. Даже нехристіанинъ, лицемѣръ и нечестивецъ мо¬ 
жетъ исполнять дѣла закона... 

4. Страннымъ представляется Апостолу и то, какъ Галаты могутъ за¬ 
быть о претерпѣнныхъ ими за Евангеліе страданіяхъ (несомнѣнно и читате¬ 
лямъ посланія приходилось переживать то же, чтб о страданіяхъ христіанъ 
юошой Галатіи говорится въ Дѣян. ХШ, 50 и сл.; ХІУ, 2, 5; 19, 22; 2 
Тим. Ш, 11). Безъ пользы—точнѣе: «напрасно, безъ цѣли». Такими страда¬ 
нія Галатовъ за Христа оказывались теперь, когда они отпадали отъ 
Христа и становились подъ иго закона Моисеева.—О, если бы только безъ 
пользы—точнѣе: «если дѣло—чего а не хочу допустить—дѣйствительно на¬ 
ходится въ такомъ положеніи» (ср. ІУ, 11: боюсь за васъ),.. Апостолъ все 
ещё не хочетъ повѣрить въ то, что Галаты серьезно и окончательно пошли 
новою дорогою. 
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5. Подающій вамъ Духа и совер¬ 
шающій между вами чудеса, чрезъ 
дѣла ли закона сіе производитъ, 
или чрезъ наставленіе въ вѣрѣ? 

6. Такъ Авраамъ повѣрилъ Бо¬ 
гу, и это вмѣнилось ему въ пра¬ 
ведность (Быт. 15, 6). 

5. Дары Духа Святаго еще проявляются среди Галатовъ (на это указы¬ 
ваетъ наст, время прич. ё-іуорті-'шу и ёѵар-^йѵ). Богъ продолжаетъ посылать 
Га-татамъ Св. Духа или духовныя силы, необходимыя для развитія Церкви 
(ср. 1 Кор. I, 4—7) и производитъ среди нихъ чудеса (ср. Латѳ. VII, 22: 
XI, 20 и сл.).— Чрезъ наставленіе—правильнѣе: чрезъ слушаніе съ вѣрою 
(ахо-^і: ігізтбш;). Такъ самъ Павелъ »погйо исцѣлилъ въ Листрѣ хромого, когда 
тотъ услышалъ рѣчь Павла и когда Павелъ увидѣлъ, что хромой имѣетъ 
вѣру, достаточную д.тя того, чтобы быть исцѣленнымъ (Дѣян. XIV, 9).—Отвѣтъ 
на поставленный вопросъ, не приводится, но онъ могъ быть только одинъ и 
состоять въ повтореніи послѣднихъ словъ 5-го стиха. 

6. Къ предполагаемому отвѣту присоединяется придаточное предложе¬ 
ніе, изъ котораго состоитъ 6-й стихъ (по русски неправильно: такъ—по 
гречески 'ха{)(ь<;=каісь, подобно тому какъ). Къ тому, чтб говоритъ собствен¬ 
ный опытъ Галатовъ, Ап. присоединяетъ еще историческій фактъ, свидѣ¬ 
тельствующій о томъ, что вообще спасеніе или оправданіе получалось чрезъ 
вѣру. Такимъ именно способомъ былъ оправданъ самъ Авраамъ. Примѣръ 
Авраама, которому вмѣнена была именно вѣра, а не дѣла въ праведность 
(Быт. XV, 6 по перев. 70-ти) долженъ былъ особенно подѣйствовать на чи¬ 
тателей, которымъ іудействующіе, безъ сомнѣнія, успѣли уже внушить, что, 
исполняя законъ, они чрезъ это самое сдѣлаются истинными чадами Авраама, 
въ особенности же чрезъ принятіе обрѣзанія, которое первый принялъ самъ 
Авраамъ. Положимъ, что вѣра Авраама была не то, что вѣра, какой требо¬ 
валъ Павелъ: это не была вѣра во Христа какъ Сына Божія, Который 
Своею смертью долженъ спасти весь родъ человѣческій. Но все же Авраамъ 
вѣрилъ въ будущія счастливыя времена, какія наступятъ съ явленіемъ обѣ¬ 
тованнаго праотцамъ -Мессіи, видѣлъ день Его (Іоан. ѴШ, 56), и вотъ за 
эту вѣру и получилъ оправданіе >). 

') Для многихъ современныхъ богослововъ доказательство, приводимое здѣс 
Апостоломъ, не имѣетъ никакого значенія. Они прежде всего и на Авраама смотрятъь 
не какъ на личность историческую, а какъ па мифическій образъ, а потомъ говорятъ’ 

что слова Ап. Павла но могутъ быть убѣдительны для нашего времени, хотя можетъ 
быть онъ убѣдилъ ими своихъ противниковъ. Вѣдь—таковы основ; нія критики—вѣра 
Авраама относилась къ обѣтованію о томъ, что отъ него пропзойдетъ .чногочиеленное 
тѣлесное потомство н, слѣдов., не имѣла ничего обшаго съ спасающей вѣрой Ап. Павла. 

Затѣмъ слова. <н это вмѣнилось ему въ правдѵ> значатъ только, что «Авраамъ угодилъ 
Богу этою вѣрою>, а это совсѣмъ не то, что оправдывающая вѣра Ап. Павла... Но 
странЕО, во первыхъ, утвержденіе современныхъ критиковъ, что они лучше понимаютъ 
Ветхій Завѣтъ, чѣмъ ученикъ Гамаліила и въ тоже время Богопросвѣщенный Апостолъ. 

А потомъ, въ настоящемъ случаѣ важно пе то, во что вѣровалъ Авраамъ, а то, что 
именно онъ вѣровалъ—самый фактъ его ьѣры, и что именно эта вѣра, какъ твердая 
увѣренность въ испо. неніи божестьенвыхъ обѣтованій, вмѣнена была ему въ правед¬ 

ность... Супіность спасающей вѣры Ап. Павла вѣдь тоже оостептъ не въ чемъ либо 
ипомъ, какъ именно въ такой увѣренности. Наконецъ, дѣіъ никакого различія н ыеа;,’.у 
результатами вѣры Авраама и Павла: въ обоихъ случаяхъ пріобрѣтается «благоводепіе» 

Божіе, т. е. спасеніе или, иначе, (правдавіе. Такимъ образомъ придирки современной 
критики къ доказательству, приводимому Апостоломъ ивъ жвзпи Авраама, остаются пе 
чѣмъ инымъ, какъ совершенно пустыми, ни на чемъ не основанными, придирками... 



ГЛАВА 3. ПОСЛАНІЕ КЪ ГАЛАТАМЪ. 205 

7. Познайте же, что вѣрующіе 
суть сыны Авраама. 

8. И Писаніе, провидя, что Богъ 
вѣрою оправдаетъ язычниковъ, 

предвозвѣстило Аврааму: въ тебѣ 
благословятся всѣ народы (Быт. 
12, 3). 

9. Итакъ вѣрующіе благослов¬ 
ляются съ вѣрнымъ Авраамомъ, 

10. а всѣ, утверждающіеся на 
дѣлахъ закона, находятся подъ 
клятвою. Ибо написано; проклятъ 
всякъ, кто не исполняетъ постоянно 
всего, что написано въ книгѣ за¬ 
кона (Втор. 27, 26). 

11. А что закономъ никто не 
оправдывается предъ Богомъ, это 
ясно, потому что праведный вѣрою 
живъ будетъ (Аввак. 2, 4). 

7—14. Повидимому, достаточно было уже, если Ап. доказалъ, что вся¬ 
кій можетъ подобно Аврааму получить оправданіе чрезъ вѣру. Но этого 
Апостолу казалось мало. Онъ хотѣлъ доказать, что именно только люди вѣры 
и могутъ быть чадами Авраама и что такими не могутъ быть тѣ, которые 
утверждаются на дѣлахъ закона. 

7. Что вѣрующіе—точнѣе: «что именно ('оитоі) вѣрующіе и суть сыны 
(конечно въ духовномъ смыслѣ) Авраама». Никто другой не заслуживаетъ 
такого наименованія. 

8. Здѣсь Ап. разъясняетъ мысль предыдущаго стиха. Потому онъ наз¬ 
валъ вѣрующихъ истинными сынами Авраама, что само Слово Божіе или 
Богъ предвозвѣстило (точнѣе: «прежде благовѣстило»—■тіздеи-г)у-|''еХізато) Авра¬ 
аму, что въ немъ благословятся или получатъ спасеніе всѣ народы, а не 
одинъ имѣвшій произойти отъ него народъ еврейскій. Въ его лицѣ полу¬ 
чали это обѣтованіе всѣ, кто впослѣдствіи имѣлъ такую же вѣру въ Бога, 
какую имѣлъ Авраамъ. 

9. Оісюда, какъ слѣдствіе, выходитъ то положеніе, что щменно вѣрую¬ 
щіе во всѣхъ странахъ и среди всѣхъ народовъ получаютъ благословеніе съ 
вѣрнымъ или отличавшимся своею вѣрою, твердымъ въ вѣрѣ, Авраамомъ. 
Значитъ, спасаетъ людей не законъ, а вѣра. 

ІіД. Теперь Апостолъ доказываетъ свою мысль «отъ противнаго». Св. 
Писаніе—говоритъ онъ—проклинаетъ всякаго человѣка, какъ скоро тотъ не 
исполняетъ закона во всей совокупности его предписаній ( Втор. ХХУП, 26). 
Очевидно, что человѣкъ, стоявшій подъ закономъ, уже не могъ разсчиты¬ 
вать на полученіе обѣтованій. Напротивъ, онъ чувствовалъ постоянно надъ 
собою проклятіе, висѣвшее надъ нимъ какъ Дамокловъ мечъ. Правда, прок- 
.лятіе это падало только при томъ условіи, если подчиненный закону не бу¬ 
детъ исполнять всѣхъ предписаній закона, безъ исключенія,—исполнявшій 
же ихъ всѣ получалъ даже жизнь (ст. 12). Но, какъ показываетъ Ап. далѣе, 
не было ни одного человѣка, который бы удовлетворилъ послѣднему условію. 

' 11—14. Русскій переводъ 11-го стиха не можетъ быть признанъ точ¬ 
нымъ, потому что эллиптическое оті/.оѵ (подразум, ёатіѵ) хотя иногда и отно¬ 
сится къ предыдущей мысли, но нигдѣ не является позади частицы охі или тс, 
управляющей этимъ предыдущимъ предложеніемъ. Здѣсь это является 
тѣмъ невозможнѣе, что за от(),оѵ есть еще частица оті, которую уже необхо¬ 
димо ставить въ зависимость оіъ 5т|Хоѵ. Затѣмъ, если принять, что вторая 
половина 11-го стиха представ.іяетъ доказательство мысли, заключающейся 
въ первой, то это принятіе будетъ неосновательно, потому что во второй по.то- 
винѣ рѣчь идетъ о «жизни», а не объ «оправданіи»—эти два момента не 
совпадаютъ между собою. Естественнѣе будетъ, если мы вторую половину 
11-го стиха и стихъ 12-й признаемъ вставочными предложеніями и, по вы- 
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12. А законъ не по вѣрѣ; но 
кто исполняетъ его, тотъ живъ бу 
детъ имъ (Лев. 18, 5). 

13. Христосъ искупилъ насъ отъ 
клятвы закона, сдѣлавшись за насъ 
клятвою (ибо написано: проклятъ 

всякъ, висящій на древѣ) (Втор. 
21, 23.), 

14. дабы благословеніе Лвра- 
амово чрезъ Христа Іисуса рас¬ 
пространилось на язычниковъ, что¬ 
бы намъ получить обѣщаннаго Ду¬ 
та вѣрою. 

дѣленіи ихъ, составимъ такой періодъ изъ 11 го и 13-го стиховъ: «а такъ 
какъ (оті оё—по русски: что) въ границахъ закона никто не будетъ оправ¬ 
данъ у Бога, то Христосъ выкупилъ насъ отъ проклятія закона, сдѣлавшись 
за насъ проклятіемъ». Вводныя же предложенія нужно будетъ начать части¬ 
цею имѣющею здѣсь значеніе: «очевидно, самопонятно», слѣдующую же 
частицу ои—слѣдуетъ перевести по русски «что* (а не «потому что», какъ 
въ русск. текстѣ). Ап. хочетъ сказать: «вѣдь вамъ теперь уже изъ того, чтб 
сказано выше (II, 16 и сл.), видно, что праведный живъ будетъ вслѣдствіе 
вѣры своей, а не вслѣдствіе того, что онъ будетъ исполнять дѣла закона 
(Ап. говоритъ здѣсь словами прор. Аввакума II, 4, на которыя онъ уже, 
вѣроятно, въ бесѣдахъ съ Галатами неоднократно ссылался). Если же іудей- 
ствующіе настаиваютъ на томъ, чтобы при вфрѣ, которую они, конечно, не 
могли отрицать какъ усл-шіе оправданія, соблюдался еще и законъ, то Ап. 
идетъ противъ такого соединенія столь разнородныхъ элементовъ: законъ не 
по вѣрѣ, т. е. не можетъ имвть своимъ жизненнымъ руководящимъ началомъ 
вѣру. Онъ требуетъ, главнымъ образомъ, исполненія своихъ предписаній, д.тя 
того чтобы человѣкъ могъ получить жизнь (Лев. XVIII, 5).»—Такимъ спосо¬ 
бомъ Ап. доказалъ правильность выставленнаго въ началѣ 11-го стиха поло¬ 
женія. Теперь стало вполнѣ попятнымъ и заключеніе, какое Ап. дѣлаетъ 
въ 13-мъ стихѣ. Христосъ искупилъ насъ, Іудеевъ, отъ проклятія, какимъ 
каралъ насъ законъ, какъ своихъ подданныхъ, за неисполненіе его предпи¬ 
саній. Для этого Онъ Самъ пострадалъ, приня.лъ на Себя проклятіе отъ Бога, 
какъ отъ Высшаго Судіи людей. При этомъ Ап. ссылается на постановленіе 
Моисеева закона, въ которомъ есть намекъ на смыслъ пригвожденія Христа 
ко кресту (Втор. XXI, 23). X евреевъ было въ обычаѣ нѣкоторыхъ особо 
тяжкихъ преступниковъ, послѣ поОіѳнія ихъ камнями, вѣшать, на страхъ 
другимъ, на деревѣ. Но къ наступ.ленію ночи такіе преступники должны быть 
снимаемы съ дерева, чтобы не была осквернена земля Господня (ср. Пав. 
X, 26; 2 Цар. IV, 12). Если Господь висѣ.іъ на древѣ крестномъ уже умер¬ 
шимъ, то тѣмъ самымъ въ сознаніи Іудеевъ Онъ являлся «проклятымъ», 
отверженнымъ отъ общества Израильскаго и отъ Бога.—По если Христосъ 
Своею смертью искупилъ Іудеевъ отъ проклятія, то Онъ при этомъ имѣ.іъ 
въ виду и то, чтобы язычники также получили благословеніе Авраама. Какъ 
же это могло случиться? Очень просто. Искупленіе Израиля отъ проклятія 
было вмѣстѣ съ тѣмъ и освобожденіемъ его отъ дальнѣйшаго подчиненія 
Моисееву закону, такъ какъ «быть подъ закономъ» (IV, 4 и сл.) значило то 
же, что «быть подъ клятвою» (III, 10). Только освобожденная изъ границъ 
закона религія Израиля могла стать религіею всего міра, потому что законъ 
именно изолировалъ Израиля и его религію отъ другихъ народовъ. Теперь, 
когда требованія закона исполнены Христомъ, законъ уже не держитъ въ 
своихъ узахъ Израиля и данныя ему въ Авраамѣ обѣтованія, и они могутъ 
дѣіаться достояніемъ всего че.іовѣчестна. Теперь исполняется, въ частности, 
и та завѣтная мечта всѣхъ христіанъ изъ язычниковъ, чтобы имѣть у себя 
обѣтованнаго Духа Святого съ Его дарами (2—5 ст.). Въ этомъ полученіи 
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15. Братія! говорю по разсуж- 
денію человѣческому: даже человѣ¬ 
комъ утвержденнаго завѣщанія ни¬ 
кто не отмѣняетъ и не прибавля¬ 
етъ къ нему. 

16. Но Аврааму даны были обѣ¬ 
тованія и сѣмени его. Не сказано: 
«и потомкамъ», какъ бы о многихъ, 
но какъ объ одномъ: «исѣмени твое¬ 
му», которое есть Христосъ (Быт. 

12, 7)._ 

даровъ Св. Духа мы всѣ—Ап. разумѣетъ здѣсь христіанъ какъ еврейскаго, 
такъ и языческаго происхожденія—мы всѣ и принимаемъ тѣ обѣтованія, 
какія были даны Аврааму. Вѣдь къ язычникамъ нельзя же въ буквальномъ 
смыслѣ относить тѣ обѣтованія, какія были даны Аврааму (о многочислен¬ 
номъ потомствѣ, о землѣ Ханаанской). Такимъ образомъ въ послѣдремъ вы¬ 
раженіи 14-го стиха Ап. даетъ ясный отвѣть на поставленный имъ во 2-мъ 
стихѣ вопросъ: какимъ способомъ получили Галаты Духа—чрезъ исполненіе 
дѣлъ закона или чрезъ вѣру? Очевидно чрезъ вѣру, потому что и самый за¬ 
конъ со времени крестной смерти Христа пересталъ имѣть значеніе руково¬ 
дящаго начала человѣческой жизни. 

15—29. Утвердивши такимъ образомъ въ сознаніи Галатовъ ту мысль, 
что они именно чрезъ вѣру, а не чрезъ законъ стали чадами Авраама и до¬ 
стигли обладанія Авраамовыми благословеніями, Ап. теперь находитъ нуж¬ 
нымъ показать, что условіе, при какомъ Богъ обѣщалъ Аврааму благосло¬ 
вить все его .потомство, т. е. вѣра, ве отмѣнено было съ заключеніемъ завѣта 
при Моисеѣ (Апостолу, въ самомъ дѣлѣ, нужно было разъяснить это, по¬ 
тому что іудействующіе могли сказать, что съ появленіемъ закона Моисеева 
условія полученія благословеній Божіихъ измѣнились). Законъ, пришедшій 
много лѣтъ спустя послѣ обѣтованія, не могъ измѣнить его. Но въ такомъ 
случаѣ зачѣмъ же онъ былъ данъ? Онъ имѣлъ значеніе временное, какъ 
воспитатель народа еврейскаго, приготовлявшій этотъ народъ къ принятію 
Христа. Въ настоящее время, когда законъ уже исполнилъ свое дѣло, онъ 
долженъ оставить своего воспитанника. Теперь, во Христѣ, мы вышли изъ 
положенія воспитываемыхъ и стали сынами Божіими, которые въ та¬ 
комъ воспитателѣ, какъ законъ Моисеевъ, болѣе уже не нуждаются. 

15. Братія. Гнѣвъ Апостола уже утихъ, и онъ снова обращается 
къ читателямъ съ ласковымъ слономъ; «братія».—По разсужденію человѣчес¬ 
кому. т. е. тбкъ, какъ свойственно разсуждать обыкновенному человѣку, не 
стоящему на точкѣ зрѣнія Св. Бисанія.—Завѣщанія—ЗіаЦхт). Ап. имѣетъ 
въ виду не запѣтъ Бога съ Авраамомъ, а обыкновенное завѣщаніе умираю¬ 
щаго отпа семейства. Такого завѣщанія, разъ онс правильно было составлено, 
никто другой, кромѣ самого завѣщателя, не имѣлъ права отмѣнить или 
въ чемъ либо измѣнить чрезъ какія нибудь прибавленія. 

16. Теперь Апостолу предносится мысль, что обѣтованіе, данное Богомъ 
Аврааму, можно сравнить съ обыкновеннымъ человѣческимъ завѣщаніемъ 
(разъ онъ сказалъ, что говоритъ «по человѣческому разсужденію», то онъ 
уже не стѣсняется этимъ сравненіемъ завѣщателей, изъ которыхъ одинъ— 
умирающій человѣкъ, а другой—вѣчный Богъ...). Но онъ не развиваетъ эту 
мысль, потому что ему хочется выяснить скорѣе, кому именно были завѣ¬ 
щаны блага, о какихъ Богъ говорилъ Аврааму. Блага эти были обѣщаны 
Аврааму и его потомству (хаі хф аттёррахі аои1. Но Апостолъ тотчасъ во избѣ¬ 
жаніе всякихъ недоумѣній утверждаетъ, что изъ разныхъ потомствъ Авра¬ 
ама—отъ Агари, отъ Сарры, отъ Хеттуры—было выбрано въ качествѣ на¬ 
слѣдника обѣтованіи одно потомство—то, которое произошло отъ Сарры, 
именно Исааково, тогда какъ другія потомства неудостоились полученія этихъ 
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17. Я говорю то, что завѣта о 
Христѣ, прежде Богомъ утвержден¬ 
наго, законъ, явившійся спустя че¬ 

тыреста тридцать лѣтъ, не отмѣ¬ 
няетъ такъ, чтобы обѣтованіе по¬ 
теряло силу. 

обѣтованій. Объ этомъ съ ясностью говоритъ и книга Бытія (XVII, 18—21; 
ср. XXI, 9—13 ), и самъ Ап. Павелъ въ поол. къ Римлянамъ (IX, 7). Къ та¬ 
кому утверждевію А іостолъ здѣсь теперь присоединяетъ новое: «такимъ на¬ 
слѣдникомъ является Христосъ». Это утвержденіе не стоитъ въ непосред¬ 
ственной связи съ предыдущимъ, какъ его заключеніе, а занимаетъ совер¬ 
шенно самостоятельное положеніе; его лучше передать такъ «и ояо (это сѣмя, 
на имя котораго совершенб было божественное завѣщаніе) есть Христосъ»..— 
Спрашивается: имѣлъ ли основаніе Апостолъ понимать еврейское слово гега 
(<лгеррл=:сѣня) въ значеніи «отдѣльный потомокъ, отдѣльное лицо»? Да, отвѣ¬ 
тимъ мы, онъ имѣлъ такое основаніе, во первыхъ, въ примѣрѣ ветхозавѣт¬ 
ныхъ писателей, которые иногда употребляютъ слово гега въ такомъ именно 
значеніи (IV, 25; XXI, 13; 1 Цар. I, И; ср. 2 Цар. VII, 12—15), а во вто¬ 
рыхъ, и это главное, онъ имѣлъ такое основаніе въ самомъ существѣ дѣла, 
о которомъ говорить. Въ самомъ дѣлѣ, о содержаніи божественнаго завѣща¬ 
нія доселѣ было сказано только, что «въ Авраамѣ должны благословиться всѣ 
народы» (ІИ, 8). Если бы кто спроси.тъ о томъ, какимъ же способомъ это 
завѣщаніе должно было придти въ исполненіе, то, конечно, тутъ нельзя бы 
сказать въ отвьтъ: «происшедшій отъ Авраама чрезъ Исаака еврейскій на¬ 
родъ въ своей цѣлостности и множественности унаслѣдовалъ это обѣтованіе 
или благословеніе и передалъ его другимъ народамъ». Этого на самомъ дѣлѣ 
не было. Можно бы отвѣчать на поставленный выше вопросъ только такъ: 
«Христосъ, сынъ Авраама, Исаака и Іакова (Матѳ. 1,1 и сл.), есть Единый 
наслѣдникъ, который дѣлаетъ своими сонаслѣдниками и всѣхъ другихъ, ко¬ 
торые должны были получить участіе въ обѣщанныхъ Аврааму благахъ. Они 
всѣ дѣлаются наслѣдниками во Христѣ (ст. 14)». Христа такимъ образомъ 
Богъ въ своемъ завѣщаніи сдѣлалъ наслѣдникомъ. И эта мысль неоднократно 
высказывалась еще въ Ветхомъ Завѣтѣ. Папр. у пр. Исаіи Палестина назы¬ 
вается не еврейскою страною, а страною Эммануила (Ис. VIII, 8). Значитъ, 
по представленію пророка, Эммануилъ или Мессія бы.тъ всѣми признаваемъ 
тѣмъ сѣменемъ Авраама, которое должно было по.іучить въ свое владѣніе 
эту землю. И у самого Ап. Павла въ посланіи къ Евреямъ Мессія назы¬ 
вается наслѣдникомъ всего (Евр. I, 2), такъ что, по его ученію, мы не 
иначе можемъ стать наслѣдниками Божіими, какъ только чрезъ Мессію, 
Который дѣлаетъ насъ сопричастниками въ дарованномъ Ему отъ Бога 
наслѣдіи. 

17. Итакъ завѣщаніе было какъ бы составлено па имя Христа. Никто 
не могъ поэтому занять Его мѣсто. Точно также и законъ, съ своимъ появ¬ 
леніемъ въ народѣ Израильскомъ, нисколько не измѣнилъ положенія дѣ.тъ 
и не могъ Ввести новыхъ прибавленій въ завѣщаніе Божіе, полученное Авра¬ 
амомъ. И это тѣмъ болѣе несомнѣнно, что законъ явился только спустя 430 
лѣтъ по дарованіи обѣтованія Аврааму: какъ позже пришедшій, онъ не 
могъ отмѣнять того, чтб существовало и всѣми признавалось уже цѣлыхъ 
430 лѣтъ.—Завѣта о Христѣ—въ лучшихъ кодексахъ (син., ватик. и др.) 
слова «о Христѣ» не имѣется.—Четыреста тридцать лѣтъ. Число это взя¬ 
то очевидно Езъ кн. Исходъ (XII, 40 и сл.). Въ кн. Бытія (XV, 13) и въ 
КН. Дѣян. (ѴП, 6) вмѣсто него стоитъ круглая цифра 400. Вѣроятнѣе всего, 
что Ап. считаетъ здѣсь время отъ заключенія завѣта Бога съ Авраамомъ 
(Быт. гл. XVII) до синайскаго законодательства, притомъ по тексту 70-ти, 
гдѣ сказано, что евреи 430 лѣтъ обитали въ землѣ Египетской и землѣ 
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18. Ибо если по закону наслѣд¬ 
ство, то уже не по обѣтованію; но 
Аврааму Богъ даровалъ оное по 
обѣтованію. 

19. Для чего же законъ? Онъ 

данъ послѣ по причинѣ преступле¬ 
ній, до времени пришествія сѣме¬ 
ни, къ которому оотмосмтся обѣто¬ 
ваніе, н преподанъ чрезъ Ангеловъ, 
рукою посредника. 

Ханаанской. Въ еврейскомъ же текстѣ къ этой суммѣ лѣтъ сводится пребы¬ 
ваніе Израильтянъ только въ землѣ Египетской.—Такъ, чтобы обѣтованіе 
потеряло силу. Этого, конечно, не хотѣли и враги Павла. Но Ап. все-таки 
указываетъ на послѣдствіе, къ какому необходимо должно было привести ихъ 
отношеніе къ закону Моисееву, и вмѣстѣ съ тѣмъ даетъ указаніе читателямъ, 
какъ опасно настаивать на мысли о необходимости исполнять законъ и въ 
христіанствѣ. 

18. Но законъ не могъ и существовать рядомъ съ обѣтованіемъ какъ 
какое то вспомогательное средство. Чтб-нибудь одно изъ двухъ: или законъ, 
или обѣтованіе. Вѣдь законъ, какъ доказано выше (ст. 10—12), требуетъ отъ 
человѣка дѣлъ, а обѣтованіе—вѣры въ благодать Божію. Между тѣмъ, соб¬ 
ственно говоря, и выбора тутъ дѣлать не приходится: Богъ даровалъ на¬ 
слѣдство Аврааму именно по обѣтованію, не требуя исполненія дѣлъ закона.— 
Наслѣдство (-/.Х7)роѵор.’л) — въ Ветхомъ Завѣтѣ означало землю Ханаанскую 
(Втор. ІУ, 21), а въ Новомъ—царство Христово (Дѣян. XX, 32; I Кор. 
VI, 9), вѣчную жизнь со Христомъ (Тит. III, 7). 

19. Но если Ап. такъ рѣшалъ вопросъ объ отношеніи закона къ спа¬ 
сенію человѣка, то его могли спросить: «зачѣмъ же въ такомъ случаѣ дань 
былъ законъ?» Ап., какъ бы предупреждая этотъ вопросъ, самъ ставитъ его и даетъ 
на него отвѣтъ. Законъ былъ «данъ послѣ» (ігрсаетгіЬ)—этотъ глаголъ пока¬ 
зываетъ, что законъ не имѣлъ какого нибудь самостоятельнаго значенія при 
обѣтованіи и нисколько не вліялъ на него—ср. Рим. V, 20) и данъ «по при¬ 
чинѣ преступленій.» Греч, выраженіе тгяраразгоіѵ уаріѵ можетъ, дѣйствительно, 
значить: «по причинѣ или по поводу преступленій», какъ это можно под¬ 
твердить нѣкоторыми мѣстами Н. Завѣта (напр. Лук. VII, 47; 1 Іоан. III, 12). 
Но здѣсь это выраженіе едва ли можетъ имѣть такой смыслъ, потому что 
вопервыхъ Ап. употреби.іъ такое слово—ігарарааі;, которое можетъ относиться 
только къ нарушенію уже существующихъ предписаній закона, а онъ здѣсь 
беретъ время до закона (ср. Рим. IV, 15.: гдѣ нѣтъ закона, нѣтъ и престу¬ 
пленія ссоё тгарЯіЗсізі;); а ВО вторыхъ, если бы здѣсь былъ указанъ только 
поводъ къ дарованію закона, то это было бы недостаточно въ качествѣ отвѣ¬ 
та на поставленный вопросъ: «для чего же законъ?» Повооъ не тоже, что 
цѣль, а вопросъ поставленъ именно относительно цѣли закона. Затѣмъ, въ 
такомъ случаѣ нужно предположить, что до закона было очень много престу¬ 
пленій и грѣховъ, чтб противорѣчитъ извѣстному воззрѣнію Павла на доза¬ 
конное состояніе человѣка (Рим. VII, 9) и, затѣмъ, противорѣчитъ его взгля¬ 
ду на законъ, какъ на средство вовсе не достигающее уменьшенія престу¬ 
пленій (Рим. III, 20; VII, 4—13 и др.). Поэтому лучше принять другой пе¬ 
реводъ (о. Галахова и Цана)\ «ради преступленій», т. е. для того, чтобы 
явились преступленія или для того, чтобы простыя прегрѣшенія выявились 
какъ настоящія преступленія противъ Бога. Въ такомъ смыслѣ выраженіе 
■/'м>у иногда употреб.тяется въ Н. Завѣтѣ (Тит. I, 5, 11; Іуд. XVI). «Вся за¬ 
слуга закона, такимъ образомъ, выразилась въ томъ, что съ появленіемъ его 
грѣхи человѣка получили опредѣленный характеръ преступленій» (о. Гала¬ 
ховъ).—До времени пришествія сѣмени... .Законъ такимъ образомъ имѣлъ 
только временное назначеніе: онъ долженъ бы.іъ существовать только до при- 
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20. Но посредникъ при одномъ 
не бываетъ, а Богъ одинъ. 

21. Итакъ законъ противенъ 
обѣтованіямъ Божіимъ? НикакъI 

Ибо если бы давъ былъ законъ, 
могущій животворить, то подлинно 
праведность была бы отъ закона; 

22. но Писаніе всѣхъ заключило 
шествія Христа (ср. ст. 16). Ясно, что онъ не можетъ стать на одинъ уро¬ 
вень съ вѣчнымъ обѣтованіемъ.—Преподанъ чрезъ Ангеловъ, рукою посредни¬ 
ка. Эти два указанія опять сдѣланы Апостоломъ съ тою цѣлью, чтобы пока¬ 
зать, насколько законъ ниже обѣтованія. Тб было дано непосредственно Са¬ 
мимъ Богомъ Аврааму, безъ всякаго посредника, а законъ былъ данъ чрезъ 
Ангеловъ (ср. Дѣян. VII, 53; Евр. I, 1; П, 2 и Втор. ХХХІП, 2—по 70-ти). 
Кромѣ того и со стороны народа былъ еще посредникъ—Моисей (Исх. XX, 
19; Втор. V, 19—25; ХѴШ, 16 и Дѣян. VII, 38). Такимъ образомъ при 
дарованіи закона между Богомъ и народомъ стояли двѣ посредствующія ин¬ 
станціи и, слѣдов., законъ ниже обѣтованія, даннаго, такъ сказать, изъ рукъ 
въ руки. 

20. На этотъ труднѣйшій для пониманія стихъ существуетъ болѣе 
трехсотъ толкованій, которыя всѣ можно раздѣлитъ на три группы. Такъ одни 
говорятъ, что Ап. доказываетъ здѣсь превосходство обѣтованія предъ зако¬ 
номъ тѣмъ, что понятіе посредничества требуетъ признанія не одной, а 
двухъ сторонъ, тогда какъ Богу свойственно являться единою стороною—рѣ¬ 
шающею все 6е.зъ всякихъ посредниковъ... Другіе, видя въ этомъ стихѣ ту же 
пѣль, усматриваютъ въ дарованіи закона чрезъ посредника противорѣчіе бо¬ 
жественному единству въ томъ, что при Синаѣ присутствовало очень много 
народа или, какъ толкуютъ иные, много Ангеловъ, тогда какъ Богу свой¬ 
ственно вступать съ кѣмъ либо въ завѣтъ Одному. Третьи совершенно произ¬ 
вольно объясняютъ слово ёѵб; какъ средній родъ. Наконецъ, по древнему 
святоотеческому толкованію, здѣсь Ап. указываетъ на Единаго посредника— 
Христа (подробности см. у о. Галахова стр. 224—232). Но мысль мѣста ка¬ 
жется довольно ясна. Ап. говоритъ, что посредника вообще для одгто (даю¬ 
щаго завѣтъ)—совсѣмъ не нужно. Одинъ—самъ объяснитъ все, что ему ну¬ 
жно и чего онъ хочетъ. Значитъ, если посредникъ выступаетъ, то онъ яв¬ 
ляется представителемъ многихъ, цѣлой массы заинтересованныхъ въ заклю¬ 
ченіи договора лицъ. Но съ чьей же стороны долженъ былъ выступить по¬ 
средникъ при заключеніи завѣта при Синаѣ? Тутъ выступили сотни тысячъ 
евреевъ съ одной стороны, а съ другой — Единый Богъ (о Богъ—одинъ). 
Ясно, что посредникъ былъ нуженъ народу, а не Богу, Который, какъ Одинъ 
составляющій сторону, заключающую договоръ, могъ Самъ высказать Свои 
требованія. Итакъ Моисей явился посредникомъ и представителемъ не Бога, 
а народа Израильскаго. Значитъ, законъ полученъ не прямо народомъ отъ 
Бога, а чрезъ посредника, что, понятно, унижаетъ его по сравненію съ обѣ¬ 
тованіемъ Аврааму, которое Авраамомъ было получено, отъ Бога непосред¬ 
ственно. Ап., очевидно, хочетъ сказать, что многотысячная толпа Евреевъ не 
была способна къ общенію оъ Богомъ непосредственному, тогда какъ единый 
Авраамъ легко вошелъ въ общеніе съ единымъ Богомъ и понялъ волю Божію 
совершенно правильно, не внося въ нее никакихъ собственныхъ прибавленій, 
чего нельзя было сказать о законѣ, въ который были приняты и нѣкоторые 
обычаи, установившіеся въ народѣ Израильскомъ (напр. обычай кровавой 
мести, обычай рабовладѣльчества). Законъ, такимъ образомъ, имѣлъ индивиду¬ 
альный, узко-національный характеръ и не ногъ быть усвоенъ всѣми наро¬ 
дами, какъ это могло быть по отношенію къ обѣтованію. 

21—22. Можно ли послѣ всего сказаннаго говорить, что законъ Моисе¬ 
евъ противенъ, т. е. хочетъ и можетъ замѣнить собою обѣтованія Божіи, дан- 
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ПОДЪ грѣхомъ, дабы обѣтованіе вѣ¬ 
рующимъ дано было по вѣрѣ въ 
Іисуса Христа. 

23. А до пришествія вѣры мы 
заключены были подъ страяею 

ваконз, до того времени, какъ над¬ 
лежало открыться вѣрѣ. 

24. Итакъ законъ былъ для насъ 
дѣтоводителемъ ко Христу, дабы 
намъ оправдаться вѣрою: 

ныя Аврааму (/.ахі имѣетъ значеніе противъ)? Ни въ какомъ случаѣ. Онъ 
могъ бы высказывать такую претензію, если бы могъ оюивотворитъ, т. е. 
обновлять человѣка нравственно (Столоіііоаі—здѣсь, какъ и въ др. посланіяхъ 
Павла — Рим. УП, 5 и сл. 9—13; УПІ, 2—11; 2 Кор. Ш, 6—9; Еф. П, 
1, 5,—означаетъ нравственное оживленіе, которое можетъ быть приравнено 
къ оживленію мертвыхъ). Но Ап. уже показалъ (11, 16; Ш, 10—12), что за¬ 
конъ не способенъ на это дѣло. А если это такъ, то ясно, что и въ Ветхомъ 
Завѣтѣ праведность пріобрѣталась не благодаря закону и что, слѣдовательно, 
законъ не можетъ входить въ конкурренцію съ обѣтованіемъ и предлагать 
какой нибудь столь же доступный, какъ и вѣра,—которую требовало обѣто¬ 
ваніе,—путь къ оправданію и къ полученію обѣщаннаго наслѣдства. Напро¬ 
тивъ, Писаніе, т- е. весь Ветхій Завѣтъ, всѣхъ заключило иди заперло какъ 
бы въ темницу подъ грѣхъ или иначе все (тгаѵта), т. е. и людей и дѣла ихъ 
объявило, признало такими, которыя заслуживаютъ названія «грѣшныхъ», и 
всѣхъ помѣстило этимъ какъ бы въ заключеніе, изъ котораго нѣтъ выхода 
(ср. Рим. III, 9—18).—Дабы обѣтовате... Іудеи и іудео-христіане, которымъ 
ближе всего дано Писаніе, должны изъ согласнаго свидѣтельства этого Пи¬ 
санія относительно грѣховности всѣхъ людей и всѣхъ человѣческихъ поступ¬ 
ковъ узнать, что никогда въ исторіи Израильскаго народа не было такого 
времени, чтобы существовала праведность, получаемая изъ закона или благо¬ 
даря закону. Отсюда они должны придти къ такому выводу, что для полу¬ 
ченія оправданія всѣмъ нужно увѣровать въ Іисуса Христа и чрезъ Него 
уже получить обѣщанйое Аврааму и его потомству наслѣдіе. 

23. Теперь Ап., наконецъ, переходитъ къ разъясненію положительнаго 
значенія закона Моисеева^ Законъ держалъ насъ подъ стражею до того вре¬ 
мени, когда должна была открыться вѣра. Хотя вѣра уже имѣла значеніе 
и въ Ветхомъ Завѣтѣ (III, 6—9. 11; Рим. 4. Евр. 11), однако все-таки опре¬ 
дѣлялъ всю религіозную жизнь Еврея законъ, а не вѣра, которая стала опре¬ 
дѣляющимъ жизнь и религіозность человѣка началомъ только со времени 
Христа. Вѣра существовала, такъ сказать, въ сокрытомъ видѣ, а чрезъ 
Христа она обнаружила себя во всей своей силѣ. Замѣчательно, что при 
этомъ Ап. называетъ законъ стражемъ Израиля. Этимъ онъ хочетъ показать, 
что онъ никого не выпускалъ изъ своихъ рукъ, держалъ всѣхъ Евреевъ какъ 
бы въ заперти. Другіе люди могли избѣгнуть подчиненія своему отечествен¬ 
ному закону, переселившись въ другое государство, а Еврей нигдѣ не могъ 
чувствовать себя свободнымъ отъ ига закона. Такъ охранялъ законъ Еврея 
отъ всякаго шага, какой онъ бы захотѣлъ сдѣлать самостоятельно, въ цѣ¬ 
ляхъ выдти на свободу. На свободу законъ не пускалъ, какъ бы предоста¬ 
вляя это сдѣлать имѣвшему придти Христу. 

24. Этотъ стихъ представляетъ собою выводъ изъ предыдущей мысли. 
Законъ, такимъ образомъ,—по представленію Апостола—можетъ быть названъ 
дѣтоводителемъ или педагогомъ, который велъ постепенно Евреевъ къ тому, 
чтобы они получили оправданіе чрезъ Христа, благодаря своей вѣрѣ въ Него 
Педагогомъ назывался рабъ, который въ греческомъ приличномъ домѣ, 
а также и въ римскомъ, наблюдалъ за сыномъ хозяина, когда первый нахо¬ 
дился въ возрастѣ отъ 7 до 17 лѣтъ. Онъ слѣдовалъ за каждымъ шагомъ 

14* 
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25. по пришествіи же вѣры, 
мы уже не подъ руководствомъ дѣ- 
товодителя. 

26. Ибо всѣ вы сыны Божіи 

[по вѣрѣ во Христа Іисуса; 
27. всѣ вы, во Христа крестив¬ 

шіеся, во Христа облеклись. 
28. Нѣтъ уже Іудея, ни языч- 

своего воспитанника, особенно при посѣщеніи имъ школы и гимназіи, и обя¬ 
занъ былъ охранять юношу отъ всякаго неподобающаго его положенію по¬ 
ступка. Хотя у Римлянъ аваніе этого педагога не высоко ставилось, но 
у Евреевъ этотъ терминъ «педагогъ» имѣлъ высокій смыслъ (напр. Моисей 
Ааронъ и Маріамъ въ Мидрашѣ называются «педагогами Израиля»), и Ап. 
здѣсь, несомнѣнно, употребляетъ этотъ терминъ въ принятомъ у Евреевъ смы¬ 
слѣ. -Законъ воспитывалъ Израиля, но его дѣятельность должна была про¬ 
должаться извѣстное время. Онъ долженъ былъ охранять Израиля отъ смѣ¬ 
шенія съ языческими народами, чтобы народъ могъ остаться избраннымъ наро¬ 
домъ Божіимъ. 

25. Но какъ педагогъ не былъ призванъ къ тому, чтобы оставаться ру¬ 
ководителемъ сына хозяина и послѣ того, когда этотъ сынъ достигъ совер¬ 
шеннолѣтія, такъ и не долженъ былъ н не стремился самъ законъ навсегда 
оставаться властителемъ религіозной жизни Израиля.—*Мы*—Іудеи, кото¬ 
рыхъ немало было въ числѣ читателей посланія Апостола. 

2&—21. Исполнивъ свой долгъ, законъ долженъ оставить своего воспи¬ 
танника. Дальнѣйшее подчиненіе Іудеевъ закону было бы несогласно съ но¬ 
вымъ ихъ высокимъ званіемъ—сыновъ Божіихъ, съ ихъ новымъ положеніемъ, 
которое Ап. называетъ «облеченіемъ во Христа». Ап. здѣсь, впрочемъ, на¬ 
чинаетъ говорить не къ однимъ только Іудеямъ, а ко всѣмъ членамъ Галат- 
ской церкви, какъ показываетъ выраженіе «есть вы». Христіане называются 
здѣсь «сынами Божіими» потому, что имѣютъ въ себѣ Христа, Сына Божія, 
и Ему уподобляются, принимаютъ одинъ и тотъ же съ Нимъ образъ {Зла- 
тоустъ).—По вѣрѣ во Христа Іисуса—переводъ неправильный, потому что 
послѣ слова ліотгші (вѣры) должно бы стоять Хріатоб І7]ао5 (род. пад.), а не 
еѵ Хріатй I. Правильнѣе считать выраженіе гѵ Хр. Іт^а. самостоятельнымъ, 
независимымъ отъ выраженія ёх тгіотеш?, и все выраженіе передать такъ: 
«чрезъ вѣру вы сдѣлались сынами Божіими, и вы остаетесь такими, пока нахо¬ 
дитесь во Христѣ».—Бсіъ, вы, во Христа крестившіеся, во Христа облек¬ 
лись. Ап. говоритъ о смыс.тѣ крещенія какъ о томъ, чтб читателямъ хорошо 
извѣсгао. Образъ, какимъ онъ при этомъ пользуется, есть образъ облеченія 
въ одежду, встрѣчавшійся у Апостола въ поел, къ Рим. (XIII, 14). Этою 
одеждою является для него Христосъ: вѣрующіе всѣ, какъ единое тѣло, обле¬ 
каются въ эту одежду. 

28. Вмѣстѣ съ облеченіемъ во Христа среди вѣрующихъ, какъ членовъ 
церкви, какъ личностей, стоящихъ въ отношеніи къ Богу, перестаютъ имѣть 
всякое значеніе національныя, соціальныя и половыя различія. Въ древнемъ, 
до-христіанскомъ, мірѣ мудрецы иногда высказывали торжественное благода¬ 
реніе богамъ, что они создали ихъ мужчинами, а не женщинами, еллинами, 
а не варварами (изреченіе Ѳалеса у Діогена Лаэрція I, 7), а еврейскіе рав¬ 
вины къ этому прибавляли благодарность, что Богъ сотворилъ ихъ не языч¬ 
никами и не рабами... Теперь въ христіанствѣ, какъ очевидно чувствуютъ п 
сами Галаты, не можетъ быть особеннаго огорченія отъ того, что кто нибудь 
напр. не принадлежитъ къ мужскому полу или къ еврейскому народу: чрезъ 
Христа къ Богу имѣютъ теперь доступъ люди всякаго положенія.—Нѣтъ 
уже Іудея... Нужно добавить выраженіе «среди васъ», т. е. въ Церкви.—Ибо 
есть вы одно во Христѣ Іисусѣ.—Всѣ—точнѣе: всѣ вмѣстѣ (а-аѵтЕ;)—по Тн. 
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ника; нѣтъ раба, ни свободнаго; 
нѣтъ мужескаго пола, ви женскаго: 
ибо всѣ вы одно во Христѣ Іисусѣ. 

29. Если же вы Христовы, то 
вы сѣмя Авраамово, и по обѣто¬ 
ванію наслѣдники. 

шендорфу.—Одно, т. е. одно лицо, какъ ранѣе составившіе уже одно тѣло 
(ст. 27). Единство это пріобрѣтено чрезъ единеніе каждаго индивидуума, по 
природѣ стремящагося къ разъединенію и самостоятельности, со Христомъ. 

29. Изъ того, что вѣрующіе Галаты стали Христовыми (см. выше ст. 26 
и 27), принадлежать Христу (Рим. VIII, 9; 1 Кор. III, 23), непосредственно 
(ара) слѣдуетъ, что они представляютъ собою потомство Авраама и наслѣдни¬ 
ковъ данныхъ ему обѣтованій. Конечно, Ап. говоритъ здѣсь о Галатахъ какъ 
о части Церкви, составившейся изъ Іудеевъ и язычниковъ, по все же часть есть, 
въ своихъ границахъ, то, чтб представляетъ собою христіанская Церковь 
вообще. На нихъ -вполнѣ осуществилось божественное обѣтованіе Аврааму: 
первый и вполнѣ законный наслѣдникъ—Христосъ—находится съ Галатами, 
принятъ ими вѣрою. Соединенные съ Нимъ чрезъ вѣру, чрезъ крещеніе став¬ 
шіе съ Нимъ единымъ тѣломъ Галаты образуютъ собою единое лицо, одну во 
Христѣ соединенную общину, въ которой—въ идеѣ—изглажены всякія раздѣ¬ 
ляющія людей различія и противоположности національностей, состояній и 
половъ. Состояніе общины, какимъ оно было во время законодательства при 
Синаѣ (ср. ст. 19 и сл.), существенно измѣнилось. Съ этимъ вмѣстѣ уже ска¬ 
зано, что обѣтованіе о томъ, что чрезъ Авраама и его потомство спасеніе 
будетъ передано и язычникамъ, пришло въ осуществленіе, такъ какъ Га¬ 
латы—въ большинствѣ язычники и, подобно христіанамъ изъ Іудеевъ, полу¬ 
чили Духъ, какъ начало и залогъ всѣхъ благъ отъ Бога (ст. 2—5, 14) и 
вмѣстѣ съ тѣми вступили въ обладаніе обѣщаннымъ наслѣдіемъ (ст. 28). Но, 
конечно, нельзя допустить, чтобы сынъ, который признанъ способнымъ всту¬ 
пить въ отеческое наслѣдство, еще оставался подъ ограничивающимъ наблю¬ 
деніемъ педагога. Точно также недопустимо, чтобы—при настоящемъ состоя¬ 
ніи жизни галатокой общины, какое изображено Апостоломъ въ ст. 2—5,— 
выросшіе изъ подчиненія закону іудейскіе христіане въ Галатіи, а рав¬ 
но и въ другихъ мѣстахъ, были еще подчинены закону, какъ педагогу, и 
хотѣли бы подчинять ему христіанъ изъ язычниковъ. 

Примѣчаніе, Въ наше время чрезвычайно усилились космополитическія 
тенденціи къ установленію всеобщаго братства во всѣхъ областяхъ жизни. 
Такъ «мирная конференція» трактуетъ о. разоруженіи и хочетъ путемъ мир¬ 
ныхъ рѣшеній положить конецъ современному развитію милитаризма и сдѣ¬ 
лать изъ всѣхъ людей братьевъ. «Религіозные конгрессы» работаютъ надъ 
сближеніемъ различныхъ религій, чтобы постепенно, путемъ разныхъ попра¬ 
вокъ и уступокъ, образовать одѣу всеобщую міровую религію, которая бы за¬ 
ключала въ себѣ лучшіе элементы нынѣ существующихъ религій, отвѣчала бы 
требованіямъ высшей культуры и подходила бы къ запросамъ всякаго на¬ 
рода. Будетъ ли то религія христіанская—это еще вопросъ... Наконецъ, со¬ 
временная «соціалдемократія» хочетъ, чтобы въ жертву соціальной идеѣ были 
принесены всѣ національные особенные интересы и чтобы всѣ народы со¬ 
ставили изъ себя единое общество, въ которомъ бы всѣ члены имѣли равныя 
права и обязанности... Но всѣ эти начинанія обречены на неудачу, потому 
что путь, какой онѣ избрали для себя, совершенно ложный. Ап. Павелъ говоритъ 
о всеобщемъ братствѣ не какъ только объ идеѣ, а какъ о фактѣ, уже су¬ 
ществующемъ предъ его глазами, хотя въ очень небольщихъ размѣрахъ. Онъ 
показываетъ намъ новое человѣчество, въ которомъ національныя, соціальныя 
и половыя различія не составляютъ изъ себя уже раздѣляющей преграды. 
Это новое человѣчество есть одна семья и всѣ члены этой семьи имѣютъ 
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ГЛАВА ІУ. 

1. Еще скажу: наслѣдникъ, доко¬ 
лѣ, въ дѣтствѣ, ничѣмъ не отли¬ 
чается отъ раба, хотя и господинъ 
всего: 

2. онъ подчиненъ попечителямъ 
и домоправителямъ до срока, от- 
цемъ назначеннаго. 

равныя права и обязанности. Принципъ единства тутъ—одинаковое отноше¬ 
ніе всѣхъ къ Богу, единство вѣры и вытекающее отсюда духовное обще¬ 
ніе любви. Христосъ есть глава новаго человѣчества, образующая его сида, 
сдерживающая его связь. Универсальная религія, слѣдовательно, уже суще¬ 
ствуетъ въ христіанствѣ. Ее нужно только распространять въ мірѣ. Она 
не уничтожаетъ соціальныя различія, но лишаетъ ихъ только враждующаго 
и раздѣляющаго характера и даже дѣлаетъ ихъ учрежденіями примиритель¬ 
ными и взаимно полезными. Оно не стремится къ ложному уравненію обоихъ 
половъ, но помогаетъ имъ дойти до полнаго раскрытія своихъ силъ и осу¬ 
ществить свое предназначеніе чрезъ безусловное признаніе ихъ религіозно¬ 
нравственнаго одинаковаго достоинства. Оно дѣлаетъ изъ различныхъ наро¬ 
довъ земли не лишенную всякаго плана громаду, а помогаетъ каждой инди¬ 
видуальности народной раскрыть вполнѣ ея внутреннее существо и связы¬ 
ваетъ ихъ всѣ такимъ твердымъ духовнымъ союзомъ, что люди разныхъ 
странъ начинаютъ видѣть другъ въ другѣ братьевъ. Таковъ единственный 
путь къ достиженію всеобщаго братства: нужно признать, что это братство 
уже осуществилось во Христѣ, что христіанство есть міровая религія и что 
люди тогда'только станутъ членами единой семьи, когда станутъ сознатель¬ 
ными христіанами. 

ІУ. 

Состоаніѳ евреевъ до пришествія Христа.—Отпаденіе къ еакону Моисееву есть тоже, 
что воввращеніѳ къ авычеству (1—11). Личное обраш,еніе Апостола къ Галатамъ (12—20)» 

Аллегорическое докавательстзо того положенія, что Гала^тч свободны отъ подчиненія 
вакону (21—31). 

1—11. Ап. уже въ предшествующей главѣ показалъ, что Израиль со¬ 
держался подъ стражею закона потому, что нуждался въ такой охранѣ по 
своему несовершеннолѣтію духовному. Теперь это положеніе Апостолъ рас¬ 
крываетъ полнѣе и яснѣе, сравнивая подзаконнаго Израиля съ несовершен- 
нолѣтиимъ наслѣдникомъ, который не имѣетъ права самостоятельно распо¬ 
ряжаться оставленнымъ ему отъ отца имѣніемъ. Но когда наступитъ срокъ, 
назначенный отцомъ, наслѣдникъ вступаетъ въ дѣйствительное владѣніе сво¬ 
имъ имѣніемъ. Такъ и Богъ поработилъ Израиля до времени стихіямъ міра, 
а потомъ, когда Израиль созрѣлъ для принятія Мессіи и полученія обѣто- 
ваній Авраамовыхъ, Богъ послалъ Мессію—Своего Сына, чтобы искупить 
подзаконныхъ отъ клятвы, и стихіи утратили свое значеніе. При этомъ Апо¬ 
столъ ссылается и на собственный опытъ Галатовъ, которые чувствуютъ, что 
стали уже въ истинномъ смыслѣ сынами Божіими и обладателями благъ мес¬ 
сіанскаго царства. Поэтому то они и не должны снова обращаться къ утра¬ 
тившимъ свое значеніе для человѣчества стихіямъ міра. 

1—2. Ап. сказалъ въ 29-мъ ст. Ш-ей главы, что христіане изъ язычниковъ 
стали наслѣдниками обѣтованія, даннаго Аврааму. Теперь онъ хочетъ разъ- 
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3. Такъ и мы, доколѣ были въ 4. но когда пришла полнота 
дѣтствѣ, были порабощены вещест- времени, Богъ послалъ Сына Сво- 

веннымъ началамъ міра;_ 

яснить, въ какомъ же смыслѣ наслѣдниками Авраама назывались и были 
Евреи. Вѣдь они, въ самомъ дѣ.лѣ, еще до Христа назывались и были сы¬ 
нами Бога (Втор. XXXII, 19), и, какъ такіе, были уже обладателями очень 
значительныхъ благъ, которыхъ недоставало язычникамъ (Рим. IX, 4; Еф. 
II, 12). Читате.ти могли спросить: не получены ли уже Евреями тѣ блага, 
какія обѣтованы Аврааму и какія, по Апосто.ту, предназначались вѣрующимъ 
язычникамъ? Іудействующіе, конечно, отвѣчали Галатамъ на этотъ вопросъ 
утвердительно. Они говорили, что такимъ образомъ богосыновство и 
обладаніе наслѣдіемъ Авраама очень удобно соединялось съ закономъ 
Моисеевымъ и даже было неотдѣлимо отъ него. Поэтому то Ап. и говоритъ 
о характерѣ еврейскаго наслѣдованія. Онъ изображаетъ намъ вообще сына, 
оставшагося сиротою по смерти отца (на то, что мальчикъ мыслится Апо¬ 
столомъ какъ сирота, ясно указываетъ выраженіе: хотя и господинъ всего. 
Такъ нельзя было говорить о мальчикѣ, пока былъ живъ его отецъ, по за¬ 
кону и въ дѣйствительности одинъ бывшій господиномъ всего дома).—Пока 
онъ въ дѣтствгь {щтоі—собственно: «не говорящій», въ дальнѣйшемъ значе¬ 
ніи:—«яесовершеннолѣтній»). Такой сынъ ничѣмъ въ правахъ не отличается 
отъ простого раба. Онъ не можетъ самъ свободно располагать своею лич¬ 
ностью и имуществомъ, напр. продавать его, но подчиненъ закономъ или 
обычаемъ (Ап. едва ли здѣсь имѣетъ въ виду постановленія римскаго права) 
попечителямъ (іігіхротіоі—у Грековъ и іиіогев и сигаіогез у Римлянъ), кото¬ 
рые вообще слѣдили за поведеніемъ ихъ опекаемаго до достиженія имъ по¬ 
ловой зрѣлости, и домоправителямъ (оіхоѵороі—экономы, по латыни асіогез, 
адепіез), которые, собственно, завѣдывали имуществомъ опекаемаго. Это 
имѣло мѣсто до того срока, какой въ завѣщаніи указывалъ отецъ (обычньшъ 
законнымъ срокомъ у Римлянъ для этого признавалось достиженіе опекаемымъ 
25-тилѣтняго возраста, но иногда провинціальные жители дѣлали и отступ¬ 
ленія отъ этого правила). 

3—5. Здѣсь дается разъясненіе приточной рѣчи о наслѣдникѣ-еироіѣ. 
Но кого Ап. здѣсь имѣетъ въ виду? Кто это *мгя»7 Всего болѣе соотвѣт¬ 
ствуетъ ходу мыслей и особенно смыслу 5-го стиха толкованіе, которое ви¬ 
дитъ здѣсь указаніе на Іудеевъ. Они, дѣйствительно (ср. Ш, 23—25), до 
пришествія Христа, похожи были на малолѣтнихъ сыновей или незрѣлыхъ 
дѣтей, и, какъ такіе, считались за рабовъ (Рим. ѴШ, 15) и не пользова¬ 
лись своими правами богосыновства.—Были порабощены вещественнымъ на¬ 
чаламъ міра. Что значитъ выраженіе та отм^^еТа тоо х6е(хоо? Уже изъ связи 
выражешя та этоі^^еіа съ словомъ тойхбзрли можно съ увѣренностью заклю¬ 
чать, что несправедливы толкованія, понимающія подъ стиосіями или буквы 
алфавита, или элементы и первыя начала религіи и религіознаго познанія, 
или такъ называемыя небесныя тѣла, звѣзды, или ангеловъ какъ духовъ, 
которые управляютъ свѣтилами ^). Всего естественнѣе видѣть въ этихъ сти- 

*}. Только послгь апостольскихъ временъ стихіи стали означать звѣзды, особенно 
планеты (напр, у Іустина діал. ХХШ). У Ап. же Павла въ поел, къ Кол. (II, 20) это 
выраженіе употребдается какъ синонимъ выраженію х6гр.ос=міръ, и освобожденіе отъ 
стихій понимаетса какъ освобожденіе отъ самаго міра (ср. Гал. VI, 14). Далѣе, описаніе 
іудейской и языческой внѣпше-обрядовой жизни, какое даетъ Ап. въ 3-мъ и 9-мъ сти¬ 

хахъ, никакъ не подходахъ къ тому узкому опредѣленію етшій какъ звѣздъ, какое 
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его (Единороднаго), Который родил- 5. чтобы искупить подзакон- 
ся отъ жены, подчинился закону, ныхъ, дабы намъ получить усыно¬ 

вленіе^_ 

хіяхъ матерію и отдѣльныя матеріальныя вещи, изъ которыхъ состоитъ міръ, 
и самый міръ, поскольку онъ состоитъ изъ такихъ вещей. Ап. хочетъ, оче¬ 
видно, сказать, что Моисеевъ за^нъ привязываетъ религію или, по крайней 
мѣрѣ, всѣ ея проявленія въ жизни къ матеріи и матеріальнымъ вещамъ, 
изъ которыхъ состоитъ міръ. Не только порядокъ праздниковъ условленъ 
теченіемъ луны, не только празднованіе субботы отъ вечера до вечера 
зависитъ отъ положенія солнца: всѣ заповѣди о пищѣ и о чистотѣ, 
жертвеннвае законы и другія предписанія о богослуженіи относятся къ мате¬ 
ріальнымъ предметамъ, къ опредѣленнымъ мѣстностямъ, временамъ, тѣлес¬ 
нымъ состоявіямъ и т. под. Все это были постановленія относительно плоти 
(Евр. IX, 10). Отъ этого религіозная жизнь получала характеръ связанности, 
которая чувствовалась тѣмъ сильнѣе, чѣмъ болѣе Евреи полага.ти значенія въ 
законѣ и чѣмъ болѣе хотѣли они укрѣпить специфическій характеръ теокра¬ 
тической общины и религіи точнымъ и пунктуальнымъ исполненіемъ буквы 
закона. Въ концѣ концовъ благочестивые люди чувствовали себя крайне 
удрученными, подавленными,—конечно, если въ душѣ ихъ жило чувство 
истинной духовной свободы. Однако Ап. говоритъ это не о законѣ самомъ по 
себѣ, который онъ ставилъ, какъ богооткровенный, на подобающую ему вы¬ 
соту (см. Рим. ѴП, 12), а о томъ, какой характеръ этотъ законъ получилъ въ 
жизни Евреевъ. Не обвиняетъ онъ вмѣстѣ съ тѣмъ и самихъ Евреевъ за то, 
что они не возвысились до пониманія идеи закона: по его представленію, 
все было т^къ, к4къ оно должно было совершиться. Богъ, какъ отецъ на¬ 
рода, подчинилъ его на время его незрѣлости вѣдѣнію попечителей—нез¬ 
рѣлость народа и есть единственная причина такого его положенія, которое 
не соотвѣтствовало его идеальному достоинству сына Божія.—Но когда ггри- 
шла полнота времени, т. е. полная мѣра (::)чі;ри)и.а) времени—времени под- 
ростанія мальчика въ созрѣвшаго человѣка. Богъ предопредѣлилъ для этого 
извѣстную сумму времени, чтобы, по окончаніи назначеннаго имъ срока, сынъ 
Его могъ освободиться отъ подчиненія имъ управлявшихъ ранѣе попечителей.— 
Богъ послалъ. Греческое слово г^а-ёатеілгѵ—обозначаетъ посланіе кого либо 
изъ того мѣста, гдѣ пребываетъ посылающій (ср. Лук. XX, 10 исл.; ХХІУ, 49). 
Отсюда необходимо вывести такое заключеніе, что посланный предъ своимъ 
посланіемъ находился около пославшаго его. Ясно, что Ап. хочетъ этимъ 
обозначить истинное богосыновство Христа, весьма отличающееся отъ того 
богосыновства, какимъ владѣли Евреи и теперь в.тадѣютъ христіане. Иначе 
сказать, здѣсь дается понятіе о вѣчномъ существованіи Христа какъ Сына 
Божія.—Который родился отъ жены—правильнѣе: происшедшаго (іеѵоагѵоѵ, 
а не уЕѵѵшр-Еѵоѵ) отъ (ёх) жены и.тп женщины. Это выраженіе представляетъ 
собою опредѣленіе другой природы Христа—человѣческой. Запоминая же 
только о матери Христа, Ап., очевидно, какъ и всѣ евавгелпсты, хочетъ 
этимъ сказать о безмужнемъ зачатіи Христа.—Подчинился закону—точнѣе: 

здѣсь нѣкоторые находитъ. Наконецъ, то по.іожевіе, что Ап. здѣсь понимаетъ весь мате¬ 

ріальный міръ, находитъ себѣ опору въ томъ протдвоположеніи, какое Ап., очевидно, 

хочетъ сдѣлать между освобожденіемъ Евреевъ чрезъ .посланнаго отъ Боса Сына о Духа 
и между порабощеніемъ пхъ етпхіимъ. Духъ, какъ таковой, еоетавляетъ рѣзкую про¬ 

тивоположность сгпихіямъ, со вк.тюченіемъ свѣтилъ, ксторыя мыслятся также какъ 
тіъла (1 Кор. АЗ', 39 и сл.). 
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6. А какъ вы—сыны, то Богъ 
послалъ въ сердца ваши Духа Сы¬ 
на Своего, вопіющаго: Авва, Отче! 

7. Посему ты уже не рабъ, но 

сынъ; а если сынъ, то и наслѣд¬ 
никъ Божій чрезъ Іисуса Христа. 

8. Но тогда, не знавши Бога, вы 
служили бошмъ, которые въ суще¬ 
ствѣ не боги; 

бывшаго подъ закономъ (уеѵо|хеѵоѵ Ьт ѵй[хоѵ). Какъ сынъ женщины изъ ев¬ 
рейскаго рода, Христосъ естественно сталъ подъ иго закона Моисеева. За¬ 
мѣчательно, что у Апостола Христосъ названъ Сыномъ- Божіимъ и въ состояніи 
Своего вочеловѣченія и въ состояніи подчиненія закону (аористъ -['еѵ61^.еѵос 
обозначаетъ состояніе совпадающее съ тѣмъ, которое обозначено глаголомъ 
е;а(7ггохеіХеѵ: родился ОТЪ жены ижнно Сынъ Божій, подчинился закону Сынъ 
Божій).— Чтобы искупить подзакоитмсъ, т. е. Евреевъ—ср. Ш, 13; IV, 3.— 
Дабы намъ получитъ усыновленіе—это объясненіе къ предшествующему вы¬ 
раженію. Ап. подъ усыновленіемъ понимаетъ не юридическій актъ, не только 
изъявленіе воли Божественной (такъ обыкновенно происходитъ усыновленіе— 
айорііо у людей), а фактическое воздѣйствіе на жизнь человѣка, именно 
нѣкоторьій физическій процессъ возрожденія (ср. ст. 6 и Рим. УШ, 14 и 
сл., гдѣ вселеніе Духа Христова въ сердца вѣрующихъ представляется не¬ 
сомнѣннымъ признакомъ богоусыновленія вѣрующихъ). Что іудеи отчасти уже 
имѣли это богосыновство—это не препятствуетъ Павлу называть ихъ новое 
положеніе во Христѣ богоусыновленіемъ, такъ какъ въ самомъ дѣлѣ ветхо¬ 
завѣтное богосыновство было болѣе номинальнымъ и идеальнымъ, чѣмъ 
дѣйствительнымъ. Ап. употребляетъ здѣсь выраженіе *намъ*, а не *вамъ», 
какъ выше, потому, что имѣетъ въ виду перейти къ изображенію состоянія 
Галатовъ, которые въ большинствѣ происходили изъ языческихъ родовъ. 

6—7. Ап. указываетъ на собственный опытъ Галатовъ, который гово¬ 
ритъ имъ, что они тоже стали въ сыновнія отношенія къ Богу.—А какъ 
вы сыны—точнѣе: «а что вы сыны» (охі 8е ёохе оіоі). Ап. хочетъ сказать, что 
главное—это сыновство Богу. Что такое сыновство Галаты уже имѣютъ, это 
видно изъ того, что Богъ послалъ въ сердца Галатовъ Духа Сына Своего, 
т. е. Святаго Духа, Котораго обѣщалъ послать Господь Іисусъ Христосъ 
Своимъ Апостоламъ (Іоан. XIV, 16), Который поэтому мыслится какъ Бму 
принадлежащій. Ап. имѣетъ здѣсь въ виду и сошествіе Духа Св. въ день 
первой христіанской пятидесятницы (Дѣян. II) и послѣдующее раздаяніе 
Духа вѣрующимъ каждому въ отдѣльности (1 Кор. 11, 12; Дѣян. X, 47).— 
Вопіющаю. Духъ Св. вопіетъ къ Богу чрезъ человѣка, но самое настроеніе, 
въ какомъ взываетъ человѣкъ къ Богу, создано Св. Духомъ, почему вопіетъ, 
по Апостолу, Самъ Духъ.—Авва—арамейское слово, обозначающее отца, про¬ 
исшедшее отъ евр. «ав». Ап. употребляетъ его какъ такое, какое употребляли 
въ своихъ молитвахъ христіане изъ Іудеевъ и Сирійцевъ.—Отче—6 тгахт^р 
греч. обозначеніе отца. Такъ обращались къ Богу христіане изъ язычниковъ 
Греки или отреченные, каковы были въ большинствѣ своемъ и Галаты. 
ты... Ап. обращается къ христіанамъ изъ язычниковъ, которыхъ іудаисты 
доселѣ еще признавали неправильно присвоившими себѣ званіе сыновъ Бо¬ 
жіихъ. Таковыми они, по Апостолу, сдѣлались по волѣ Самого Бога, а не 
узурпаторски присвоили себѣ это званіе. Но могли ли они въ прежнемъ сво¬ 
емъ, дохристіанскомъ, состояніи быть называемы рабами? Разъ они не 
были «сынами», что несомнѣнно,—то, очевидно, были «рабами»: у Апостола 
имѣется только дилемма—или рабъ, или сынъ. 

8. Ап. хочетъ разъяснить Галатамъ, что они до обращенія въ христі¬ 
анство были такими же рабами своихъ боговъ, какъ Евреи—рабами своего 
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Ѳ. нынѣ же, познавши Бога, или 
лучше,получивши познаніе отъ Бога, 
для чего возвращаетесь опять къ не-| 
мощнымъ и бѣднымъ вещественнымъ' 
началамъ, и хотите еще снова по¬ 

работить себя имъ? 
10. Наблюдаете дни, мѣсяцы, 

времена и годы. 
11. Боюсь за васъ, не напрасно 

ли я трудился у васъ. 

закона.—«-Вы—говоритъ Ап.—служили или точнѣе: были рабами (ёВооХеиоатг) 
своихъ боговъ, которые по своей природѣ вовсе не боги». Они дѣлали то, 
что они никогда не должны бы дѣлать (ср. Рим. I, 18 и сл.). Положеніе ихъ 
притомъ было гораздо худшимъ, чѣмъ положеніе Іудеевъ, потому что Іудеи 
все же, хотя и рабски, служили истинному Богу, а Галаты рабски служили 
богамъ, которые не боги по природѣ, а—можно бы дополнить—нечистыя де¬ 
монскія сиды, какъ объ этомъ Ап. говорилъ въ другихъ мѣстахъ (ср. 1 Кор. 
ѴШ, 5; X, 19—22). 

9. Но все-таки еще въ тѣ далекія времена ихъ служеніе не богамъ 
по существу извинялось отчасти тѣмъ, что они не знали истиннаго Бога. 
Теперь же, когда они познали истиннаго Бога или, лучше, познаны Имъ 
(і;ѵ<ва9ёѵте; ото ОеоЗ—познаны и возлюблены Богомъ ср. 2 Тим. II, 19), имъ 
стыдно возвращаться къ рабскому служенію стихіямъ. Слово «стихіи» хотя 
и не имѣетъ здѣсь прибавки «міра» означаетъ тоже, что и выраженіе 3-го 
стиха. Ап., конечно, не могъ ставить на одинъ уровень Моисеевъ культъ и 
языческое служеніе идоламъ, но онъ, очевидно, находилъ нѣчто общее между 
тѣмъ и другимъ—именно стремленіе того и другого культа подчинить ищу¬ 
щихъ общенія съ Божествомъ множеству законныхъ предписаній чисто внѣш¬ 
няго характера, чисто матеріальнаго свойства. Достаточно вспомнить, напр., 
о томъ, что малѣйшій изъянъ въ жертвенномъ животномъ дѣлалъ всю жертву 
негодной, несмотря на расположеніе, которое можетъ быть имѣлъ приноси- 
тель жертвы. Надъ такою внѣшностью высоко стоитъ Ботъ и тѣ, кто въ 
истинѣ служатъ Ему (Іоан. ІУ, 20—24). Стихіи эти немощны потому, что 
они не могутъ приводить человѣка въ дѣйствительное общеніе оъ Богомъ, и 
бѣдны—въ сравненіи съ богатствомъ, какое Богъ даровалъ людямъ во Хри¬ 
стѣ (2 Кор. ТШ, 9).—Еще снова. Галаты, начиная служить стихіямъ, чрезъ 
это снова опускались на тотъ же низкій уровень, на какомъ стояли, нахо¬ 
дясь въ язычествѣ: они снова становились рабами—теперь уже іудейскихъ 
«стихій», какъ прежде у нихъ были «стихіи» языческія. 

10. Предложеніе это отрывочное. Ап., не связывая новую, представив¬ 
шуюся его сознанію, мысль съ предыдущимъ, облекаетъ ее въ форму вос¬ 
клицанія: «дни наблюдаете вы, и мѣсяцы»!.—Дни—это, во-первыхъ, священ¬ 
ная суббота, а также можетъ быть два дня, въ которые фарисеи постились 
каждую недѣлю (ср. Лук. ХУШ, 12), и день 14-го Нисана, который именно 
требовалось наблюдать или вычислять, и, наконецъ, день новомѣсячія (ср. 
І^р. II, 16).—Мѣсяцы—это, конечно, прежде, всего Тисри, которымъ начи¬ 
нался гражданскій годъ и который почти весь состоялъ изъ праздниковъ, а 
затѣмъ Нисанъ, въ который праздновался праздникъ Пасхи.—Времена—дю 
праздники бодѣе продолжительные, какъ напр. праздникъ Кущей—съ 15-го 
по 21-е Тисри и праздникъ опрѣсноковъ съ 14-го по 21-е Нисана. Годы— 
субботній, (каждый седьмой годъ) и юбилейный (каждый пятидесятый). Ко¬ 
нечно, Галаты еще не имѣли возможности дѣйствительно спраздновать «годы», 
потому что только нѣсколько мѣсяцевъ прошло, какъ они стали наблюдать 
іудейскіе праздники. Но они могли уже спраздновать съ Іудеями Пасху и 
вкушать опрѣсноки, что очень обезпокоило Апостола. 

11. Ап. боится, чтобы всѣ такіе труды его (на тяжесть трудовъ указы- 
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12. Прошу васъ, братія, будьте; 
какъ я, потому что и я, какъ вы. 
Вы ничѣмъ не обидѣли меня: 

13. знаете, что хотя я въ не¬ 
мощи плоти благовѣствовалъ вамъ 
въ первый разъ, 

14. но вы не презрѣли иску¬ 
шенія моего во плоти моей и не 
возгнушались имъ, а приняли меня, 

какъ Ангела Божія, какъ Христа 
Іисуса. 

15. Какъ вы были блаженны! 
Свидѣтельствую о васъ, что если бы 
возможно было, вы исторгли бы 
очи свои и отдали мнѣ. 

16. Итакъ, неужели я сдѣ¬ 
лался врагомъ вашимъ, говора вамъ 
истину? 

ваетъ глаголъ хоиіаѵ), совершенные имъ въ дѣлѣ обращенія Галатовъ на истин¬ 
ный путь, не оказались тщетными. Въ самомъ дѣлѣ, если Галаты 
утвердятся въ той мысли, что достигнуть праведности предъ Богомъ они 
могутъ только исполняя предписанія Моисеева закона, то они утратятъ то 
достояніе христіанской свободы, какое они съ такимъ трудомъ пріобрѣли. 

12— 20. Ап. теперь обращается къ Галатамъ не съ доказательствами, а 
съ горячимъ увѣщаніемъ. Пусть они припомнятъ, какъ они приняли Павла 
въ тотъ разъ, какъ онъ пришелъ къ нимъ, какое сами они чувствовали бла¬ 
женство тогда! Какъ могутъ они теперь смотрѣть на него какъ на своего 
врага? Враги ихъ—іудействующіе, которые хотятъ себѣ только славы, ни¬ 
сколько не думая о томъ вредѣ, какой причиняютъ Галатамъ. 

12. Ап. проситъ Гратовъ, чтобы они были подобны ему въ отношенш 
къ закону Моисееву, какъ и онъ уподобился имъ, когда благовѣстилъ имъ 
Евангеліе. Тогда онъ вполнѣ отрекся отъ .своихъ прежнихъ іудейскихъ при¬ 
вычекъ, чтобы, согласно своему правилу (1 Кор. IX, 19—22), ничѣмъ не ос¬ 
корблять тѣхъ, среди которыхъ ему приходилось дѣйствовать (къ выраженію 
«какъ и я» нужно прибавить: бьип—ёуеѵ6{і'»іѵ). Галаты теперь, въ благодар¬ 
ность Апостолу за его къ нимъ снисхожденіе, должны сами отрѣшиться отъ 
исполненія предписаній Моисеева закона, къ которымъ они уже стали при¬ 
выкать. Ап. надѣется на то, что Галаты послушаются его и не станутъ его 
обижать, потому что ранѣе они его иичѣмъ не обидѣли. 

13— 14. Мало того, что Галаты его ничѣмъ не обидѣли,—они приняли 
его съ чрезвычайнымъ радушіемъ. Это было, когда Ап. въ первый разъ по¬ 
сѣтилъ Галатію (Дѣян. XVI, 6). Онъ собственно не намѣревался здѣсь долго 
оставаться, но заболѣлъ (ЗіазОеѵвеаѵ т. зархос) и принужденъ былъ на нѣко¬ 
торое время остаться въ Галатіи, гдѣ и сталъ проповѣдывать Евангеліе 
(о второмъ посѣщеніи Галатіи Павломъ говорится въ ХУШ гл. 23-мъ ст. кн. 
Дѣяній). Галаты не презрѣли, не погнушались тѣмъ искушеніемъ, какое пред¬ 
ставляла для нихъ болѣзнь Апостола (вмѣсто: «искушенія мото» нуашо, 
слѣдуя болѣе достовѣрнымъ текстамъ, читать: «искушенія вашею»), а при¬ 
няли Павла какъ небеснаго посланника-ангела, даже какъ самого Хри¬ 
ста.—О болѣзни Апостола ср. 2 Кор. XII, 7—9. 

15—16. Въ то время Галаты считали себя воистину блаженными, сча¬ 
стливыми (х{? оЗѵ 6 рахаріорос ор.шѵ) отъ того, что среди нихъ былъ Па¬ 
велъ. Они, въ чувствѣ восторга, готовы были для Павла пожертвовать тѣмъ 
органомъ, котор^ для человѣка всего дороже—глазами своими (ср. Пс. XVI, 
8; Матѳ. ХѴП1, 9). И вотъ, положеніе вещей настолько измѣнилось, что Па¬ 
велъ стгиіъ ихъ врагомъ (йоте ё^Орб; ор-оу уёуоѵа), за то что говорилъ и гово¬ 
рить только истину. Очевидно, что враждебныя чувства въ Галатахъ къ 
Павлу пробудились уже во время второго пребыванія Апостола въ Галатіи, 
и съ такими чувствами Галаты остаются и въ моментъ написанія посланія (ер. I, 
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17. Ревнуютъ по васъ нечисто, 
а хотятъ васъ отлучить, чтобы вы 
ревновали по нихъ. 

18. Хорошо ревновать въ до-| 
бромъ всегда, а не въ моемъ толь¬ 
ко присутствіи у васъ. 

19. Дѣти мои, для которыхъ я 

снова въ мукахъ рожденія, доколѣ 
не изобразится въ васъ Христосъ! 

20. хотѣлъ бы я теперь быть 
у васъ и измѣнить голосъ мой, 
потому что я въ недоумѣніи о васъ. 

21. Скажите мнѣ вы, желающіе 
быть подт закономъ: развѣ вы не 
слушаете закона? _ 

У; У, 3, 21).—Истину—т. е. правду о той опасности, какая угрожала Га¬ 
латамъ со стороны іудействующихъ, и о законѣ вообще. 

17. Іудействующіе стараются только о томъ, чтобы пріобрѣсти благо¬ 
расположеніе Галатовъ, но руководствуются при этомъ далеко не чистыми по¬ 
бужденіями: имъ не дорого спасеніе Галатовъ, а дорогй, только слава удач¬ 
ныхъ проповѣдниковъ. Они хотятъ отлучитъ или отдѣлить Галатовъ отъ дру¬ 
гихъ церквей изъ язычниковъ и, въ частности, отъ Павла. 

18. Теперь Апостолъ говоритъ о самихъ Галатахъ и ихъ отношеніи 
къ Павлу. «Представляетъ собою нѣчто прекрасное—такъ можно передать 
первую половину стиха—быть предметомъ ревностной любви» (СтіХобз&аі имѣ¬ 
етъ значеніе страдательнаго залога. Въ Библіи не встрѣчается случая, что 
бы зтотъ глаголъ былъ равносиленъ глаголу СтіХооѵ). Ап. не отказывается отъ 
проявленій расположенія со стороны Галатовъ, но высказываетъ только ту 
мысль, что пріятно быть любимымъ всегда, а не только тогда, когда нахо¬ 
дишься на глазахъ у того, кто любитъ. 

19—29. Дѣти люи—точнѣе: «дѣточки мои» (техѵіо рои).—Я снова въ 
мукахъ рожденія (соЗіѵсо), т. е. снова чувствую боли, какія чувствуетъ раж- 
лающая женщина. Ап. дѣйствительно много страданій перенесъ, обращая 
Галатовъ въ христіанство (ср. ст. 11 и 13). Теперь, послѣ ихъ отпаденія 
къ іудейству, ему снова нужно ихъ обращать опять съ такими же муками.— 
Доколѣ не изобразится., т. е. доколѣ Христосъ не получитъ въ васъ внѣш¬ 
няго вида или внѣшней формы, чтобы стать видимымъ въ васъ (ср. Рим. 
II, 20, 1 Кор. ІУ, 6; IX, 15). Христіане представляютъ собою образъ Хри¬ 
ста, какъ необращенные ко Христу—образъ Адама (1 Кор. ХУ, 49).—Измѣ¬ 
нить голосъ—т. е. заговорить по другому, другимъ тономъ, чѣмъ прежде го¬ 
ворилъ съ Галатами, потому что онъ не знаетъ, къ чему еще можно ему при¬ 
бѣгнуть въ такомъ затрудненіи. 

21—31. Здѣсь Ап. снова обращается къ Галатамъ съ доказательствомъ 
той мысли, что они, какъ христіане, совершенно свободны отъ исполненія 
закона Моисеева. Самъ законъ Моисеевъ, т. е. Пятокнижіе, написанное Мои¬ 
сеемъ, уже предуказывалъ на отмѣну закона. Именно тамъ, въ кн. Бытія, 
содержится разсказъ о поступкѣ Авраама съ его сыномъ, рожденнымъ отъ 
рабыни Агари, Измаиломъ. Такъ какъ Исаакъ былъ рожденъ по обѣтованію, 
а Измаилъ былъ рожденъ по плоти, то для блага перваго Авраамъ, по по- 
велѣнію Божію, удалилъ изъ своего дома Измаила вмѣстѣ съ его матерью. 
Ап. прилагаетъ эту исторію къ современнымъ обстоятельствамъ христіанской 
Церкви и говоритъ., что христіане—дѣти обѣтованія и не находятся въ раб¬ 
ствѣ у закона. 

21. Ап, обращается не къ извѣстному меньшинству Галатовъ, которые 
уже исполняютъ законъ, а ко всей Галатской общинѣ, въ которой онъ усма¬ 
триваетъ сочувствіе тому направленію, какого уже стали держаться нѣкото¬ 
рые ивъ галатійскихъ христіанъ (вы, желающіе быть подъ закономъ).-Раз- 
вѣ вы не слушаете закона? И Іудеи, и христіане ознакомлялись съ содер- 
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22. Ибо написано: Авраанъ 
имѣлъ двухъ сыновъ, одного отъ 
рабы, а другаго отъ свободной 
(Быт, 16, 15; 21, 3). 

23. Но который отъ рабы, тотъ 
рожденъ по плоти; а который отъ 
свободной, тотъ по обѣтованію. 

24. Въ этомъ есть вносвазаніе. 
Это два завѣта: одинъ отъ горы 

Синайской, раждающій въ рабство, 
который есть Агарь, 

25. ибо Агарь означаетъ гору 
Синай въ Аравіи и соотвѣтствуетъ 
нынѣшнему Іерусалиму, потому что 
онъ съ дѣтьми своими въ рабствѣ; 

26. а вышній Іерусалимъ сво¬ 
боденъ: онъ—матерь всѣмъ намъ. 

жаніемъ книги закона (здѣсь подъ «закономъ» разумѣется именно книга за¬ 
кона Моисеева—Торѣ) въ богослужебныхъ собраніяхъ, гдѣ книга закона чи¬ 
талась особыми чтецами (ср. Іоан. XII, 34; 2 Кор. III, 14 и сл.). 

22. Ибо—въ смыслѣ: именно. Въ книгѣ закона Моисеева имев но въ 
первой ея части—Бытіи, сказано, что Авраамъ имѣлъ (правильнѣе получилъ 
Іа](еѵ) двухъ сыновъ—Измаила отъ Агари, египтянки родомъ, служанки его 
жены (Быт. XVI, 1), и Исаака,—отъ его свободной жены, Сарры. 

23. Казалось, что оба сына Авраама должны бы занять одинаковое по¬ 
ложеніе въ домѣ отца. По не такъ было на самомъ дѣлѣ. Съ одной стороны 
общественное положеніе ихъ матерей было не равное, съ другой—Авраамъ 
иначе сталъ отцомъ Исаака, чѣмъ отцомъ Измаила. При рожденіи Измаила 
все произошло по обычнымъ порядкамъ человѣческой жизни. Между тѣмъ 
Исаакъ былъ рожденъ только въ силу даннаго Аврааму отъ Бога обѣтованія, 
когда уже не было возможности ждать плода отъ Сарры и когда самому 
Аврааму исполнилось сто лѣтъ. 

24. Въ этихъ событіяхъ Ап. Павелъ находитъ нѣчто прообразовательное по 
отношенію къ тогдашнему времени, какое переживала Церковь.—Иносказаніе. 
Греческое слово а).1.7]уор8Тѵ (отсюда и аЛ1.7іуоройіхеѵа=иносказаніе) первоначально 
означаетъ: говорить иначе, чѣмъ думать, т. е. давать своей мысли такое вы¬ 
раженіе, которое, по своему буквальному смыслу, давало бы или заключало 
въ себѣ совершенно другую мысль. Затѣмъ этотъ глаголъ значитъ; толковагь, 
объяснять извѣстное событіе или изреченіе, при предположеніи, что въ немъ 
заключена аллегорія. Всѣ древніе переводчики и толкователи понимали здѣсь 
глаголъ аитіуадзГѵ въ первомъ значеніи. Ап., ни малѣйшимъ намекомъ не 
ставя подъ вопросомъ историчность сообщаемаго въ Ветхомъ Завѣтѣ, указы¬ 
ваетъ только, чтб въ ветхозавѣтныхъ событіяхъ можетъ признаваться какъ 
предуказаніе на будущее, чтб въ нихъ есть такого, что заранѣе намѣчаетъ 
планы и пути божественнаго домостроительства о человѣческомъ спасеніи. 
Въ настоящемъ случаѣ онъ находитъ- возможнымъ видѣть въ двухъ женахъ 
Авраама предуказанія на два завѣта. Точка соприкосновенія для сравненія 
лежитъ въ томъ, что какъ Агарь и Сарра были матери двухъ потомствъ 
Авраамовыхъ, занявшихъ различныя мѣста въ исторіи, въ силу различія въ 
положеніи ихъ матерей и характера своего происхожденія, такъ и оба завѣ¬ 
та отпечатлѣваютъ каждый именно свой характеръ на народахъ, которые имъ 
обязаны своимъ происхожденіемъ. Одинъ ивъ этихъ завѣтовъ есть завѣтъ, 
заключенный при Моисеѣ на горѣ Синайской и данный народу Израильско¬ 
му. Какъ мать, этотъ завѣтъ даетъ раждающимся отъ нея дѣтямъ свою пе¬ 
чать и именно печать рабства. Поэтому-то служанка Агарь и есть прообразъ 
(типъ) этого завѣта (который есть Агарь). 

25—26. Прежде чѣмъ сказать о «другомъ» завѣтѣ, Ап. считаетъ нуж- 
ньшъ разъяснить первую часть сравненія. Но здѣсь намъ предстоитъ выборъ 
между двумя чтеніями. По одному, котораго держится русскій и славянскій 
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27. Ибо написано: возвеселись, 
неплодная, нераждающая; восклик¬ 
ни и возгласи, не мучившаяся ро¬ 

дами; потому что у оставленной 
гораздо болѣе дѣтей, нежели у имѣ¬ 
ющей мужа (Исаія 54, 1). 

текстъ, начало стиха читается такъ: «ибо Агарь означаетъ гору Синай въ 
Аравіи». По другому выраженіе «То Ауар»—«Агарь» выкидывается и оста¬ 
ется только фраза: «ибо Синай гора лежитъ именно въ Аравіи». Первое 
чтеніе не можетъ быть принято потому, что за него мало древнихъ свято¬ 
отеческихъ свидѣтельствъ: только отцы антіохійской школы имѣютъ такое 
чтеніе, на западѣ же и въ Египтѣ такое чтеніе появляется въ сравнительно 
позднее время (не ранѣе второй половины третьяго вѣка), тогда какъ пер¬ 
вое чтеніе имѣется у Оригена, въ древнѣйшихъ египетскихъ рукописяхъ, въ 
латинскихъ и готскихъ переводахъ, затѣмъ въ кодексахъ Синайскомъ, Ефре¬ 
мовомъ (Парижскомъ), у Епифанія, Амвросія и др. Наконецъ, первое чте¬ 
ніе собственно и непонятно. Агарь—женщина и, слѣд., выраженіе Тб Ауар— 
можетъ быть передано только такъ; «слово Агарь». Отсюда получается такая 
мысль: среди арабовъ (въ Аравіи) словомъ Агарь обозначается гора Синай. 
Но это толкованіе совершенно не имѣетъ подъ собой никакихъ основаній. 
Правда, есть въ арабскомъ языкѣ слово *хаджаръ»—скала, но его по ев¬ 
рейски нужно бы написать хагаръ, а не гагаръ (Агарь). Самъ Павелъ едва 
ли могъ ошибиться въ ѳтомъ случаѣ и слово Хаджаръ счесть созвучнымъ 
слову Агарь. Поэтому лучше читать здѣсь такъ: «гора Синай лежитъ въ 
Аравіи». Говоритъ объ ѳтомъ Апостолъ для того, чт^ы охарактеризовать 
мѣсто, гдѣ былъ данъ законъ. А это было нужно ему для того, чтобы пока¬ 
зать. что мѣсто это вовсе не то, какое имѣлось въ виду, какъ мѣсто успо¬ 
коенія въ обѣтованіи, данномъ Аврааму. Читатели сами, безъ сомнѣнія, уже 
знали, что обѣтованіе, данное Аврааму, говорило о наслѣдованіи земли Хана¬ 
анской и, конечно, понимали, что дарованіе закона не въ Палестинѣ, а въ 
аравійской пустынѣ вовсе не приносило съ собою исполненія обѣтованія, 
даннаго Аврааму. Нечего, слѣдовательно, стремиться къ исполненію закона, 
который данъ при такой обстановкѣ, которая вовсе не напоминала того, что 
содержалось въ обѣтованіи, данномъ Аврааму. Нужно, слѣдовательно, искать 
другого завѣта, въ которомъ бы это обѣтованіе пришло въ осуществленіе, 
а такимъ завѣтомъ является новый. Христовъ, завѣтъ, о которомъ Ап. гово¬ 
ритъ дальше.—Соотвѣтствуетъ нынѣгинему Іерусалиму. Иоѵэтрі^^еТ — т, е. 
стоитъ въ одномъ ряду (движется въ одномъ направленіи) съ нынѣшнимъ 
Іерусалимомъ, т. е. съ центромъ іудейскаго законничѳства, который состав¬ 
ляетъ противоположность будущему Іерусалиму, который сойдетъ съ неба на 
землю и въ которомъ будутъ обитать святые христіане (ср. Ап. XX, 9; XXI, 
2—22, 7; Фил. III, 20). Этотъ небесный Іерусалимъ и сейчасъ существуетъ 
на небѣ и туда устремляются за Христомъ всѣ умирающіе, искупленные Имъ, 
святые. Но въ то же время къ этому небесному городу, къ этому небесному 
жительству принадлежатъ и тѣ обитатели земли, которые имѣютъ высокое 
христіанское настроеніе. На нихъ съ неба устремляются силы, ихъ возрож¬ 
дающія и подкрѣпляющія. Въ этомъ смыслѣ онъ и названъ у Апостола 
«матерью всѣмъ намъ». Между тѣмъ земной, іудейскій, Іерусалимъ стоитъ на 
одинаковой ступени несовершенства съ горою законодательства: онъ также 
съ дѣтьми своими—Іудеями находится въ рабствѣ, отъ котораго не освобо¬ 
дилъ ихъ Моисеевъ законъ или завѣтъ (ІІІ, 21).—0«г мат^ь всѣмъ намъ. 
Итакъ, вышній Іерусалимъ также раждаетъ дѣтей, какъ и земной, и эти дѣ¬ 
ти—всѣ христіане. 

27. Высказанную въ концѣ 26-го стиха мысль Ап. подтверждаетъ ци 
татою изъ Ветхаго Завѣта (Ис. ЫУ, 1 по 70-ти). Пророкъ изображаетъ Іеру- 
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28. Мы, братія, дѣти обѣтова-Изгони рабу и сына ея, ибо сынъ 
НІЯ по Исааку. рабы не будетъ наслѣдникомъ внѣ- 

29. Но какъ тогда рожденный стѣ съ сыномъ свободной ('Быт. 
по плоти гналъ рожденнаю по ду-21, 10). 
ху, такъ и нынѣ. 31. Итакъ, братія, мы дѣти не 

30. Что же говоритъ Писаніе? рабы, но свободной. 

ГЛАВА Т. 

1. Итакъ стойте въ свободѣ, ко-не подвергайтесь опять игу раб- 
торую даровалъ намъ Христосъ, и ства. 

садимъ въ чертахъ, наиболѣе подходящихъ къ Саррѣ. Онъ является также 
неплоднымъ какъ и Сарра, оставленнымъ своимъ супругомъ, но потомъ полу¬ 
чающимъ болѣе дѣтей, чѣмъ та женщина, которая имѣла ихъ отъ мужа. 
Въ историческомъ смыслѣ это пророчество могло относиться къ возстановле¬ 
нію Іерусалима послѣ плѣна Вавилонскаго, но кромѣ того, какъ толкуетъ 
Ап., оно предсказывало о возвыщеніи истинной Церкви. Церковь или выш¬ 
ній Іерусалимъ предъ пришествіемъ Христа была неплодна, не имѣла дѣтей. 
Но по пришествіи Христа она стала гораздо болѣе многочадною, чѣмъ 
Іудейскій Іерусалимъ, хотя послѣдній не былъ еще оставленъ своимъ му¬ 
жемъ—Іеговою, Но Богъ относился къ своей супругѣ—земному Іерусалиму, 
какъ Авраамъ къ Агари, тогда какъ къ Церкви или Іерусалиму вышнему 
Онъ относится какъ къ Саррѣ Авраамъ. 

28. Христіане, какъ свободные граждане этого вышняго Іерусалима, 
соотвѣтствуютъ сыну свободной Сарры, которая потому можетъ быть названа 
матерью всѣхъ насъ, христіанъ. ч 

29—30. Но какъ сынъ Агари преслѣдовалъ, по іудейскимъ преданіямъ, 
Исаака, завидуя его привиллегированному положенію въ домѣ отца (ср. Быт. 
XXI, 9. Нѣкоторые древніе преводчики переводятъ это мѣсто такъ: «Измаилъ 
насмѣхался надъ Исаакомъ»), такъ и теперь потомки Агари, Іудеи, (потомки, 
конечно, по сходству положенія и характера), преслѣдуютъ потомковъ Сарры, 
христіанъ. Чтб же должны дѣлать теперь христіане въ Галатіи съ этими 
враждебными имъ людьми? Изгнать ихъ отъ себя, какъ Богъ въ Писаніи 
повелѣлъ Аврааму изгнать жену-рабыню вмѣстѣ съ ея сыномъ. 

31. Зтотъ стихъ составляетъ заключеніе ко всему, чтб сказано Апосто¬ 
ломъ о законѣ и вѣрѣ. Мы, христіаніе—дѣти не рабы, а свободной. Выводы, 
какіе получаются изъ этого положенія, находятся въ слѣдующей главѣ. 

V. 
Увѣщаніе къ сохраненію христіанской свободы (1—12). Нравоучительный отдѣлъ 

посланія (13— 26). 

1—12. Теперь Ап. пригдащаетъ Галатовъ пользоваться своею христі¬ 
анскою свободою; что они имѣн^тъ на нее право, это онъ доказалъ выше. 
Если же они въ своемъ тяготѣніи къ закону Моисееву дойдутъ до того, что 
станутъ обрѣзываться, то чрезъ это отдѣлятся отъ Христа и лишатся 
Его благодати. Между тѣмъ праведность пріобрѣтается только чрезъ вѣру, 
выражающуюся въ дѣлахъ. Галаты должны поэтому бояться того, какъ бы 



324 ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ. ГЛАВА 5. 

2. Вотъ я Павелъ говорю вамъ: 
если вы обрѣзываетесь, не будетъ 
вамъ никакой пользы отъ Христа. 

3. Еще свидѣтельствую всякому 
человѣку обрѣзывающемуся, что 
онъ долженъ исполнить весь законъ. 

4. Вы, оправдывающіе себя за¬ 

кономъ, остались безъ Хряста, от¬ 
пали отъ благодати, 

5. а мы дуломъ ожидаемъ и 
надѣемся праведности отъ вѣры. 

6. Ибо во Христѣ Іисусѣ не 
имѣетъ силы ни обрѣзаніе, ни не¬ 
обрѣзаніе, но вѣра, дѣйствующая 
любовью. 

лжеучители не совратили идъ съ единственнаго правильнаго пути, ведущаго 
къ праведности. Въ заключеніе Ап. еще разъ говоритъ о недопустимости об¬ 
рѣзанія надъ христіанами. 

1. Итакъ христіане свободны отъ закона, какъ дѣти свободной Сарры. 
Поэтому они должны крѣпко стоять въ этой дарованной имъ Христомъ сво¬ 
бодѣ и не подчиняться закону, который снова сдѣлаетъ ихъ рабами (ср. ІУ, 9). 

2. Съ полнымъ сознаніемъ своего авторитета {вотъ я, Павелъ, говорю 
вамъ), Ап. выставляетъ на видъ читателей такое положеніе, что если они 
станутъ принимать обрѣзаніе (доселѣ, какъ видно, они еще этого не сдѣ¬ 
лали), то они лишатся той пользы, какую сейчасъ имѣютъ отъ Христа. 
Они лишатъ всякаго значенія не только всю работу Павла, какую онъ со¬ 
вершилъ въ Галатіи, но утратятъ и то, что Христосъ для нихъ сдѣлалъ и 
что обѣщалъ сдѣлать. 

3. Съ другой стороны Галаты должны взять во вниманіе и то, что при¬ 
нимая печать обрѣзанія, они чрезъ это принимаютъ на себя и обязатель¬ 
ство соблюдать весь законъ.—Еще свидѣтельствую. Ап., очевидно, говорилъ 
уже объ этомъ во время своего пребыванія въ Галатіи. Это было, вѣроятно, 
во второе пребываніе Апостола въ Галатіи, когда онъ передавалъ Галатамъ 
постановленіе Апостольскаго собора (Дѣян. ХУІ, 4). 

4. Ап., въ частности, обращается къ такимъ читателямъ, которые стре¬ 
мились найти средство для оправданія въ законѣ. Такіе люди (большин¬ 
ство читателей, конечно, держалось иного направленія), можно сказать, оста¬ 
ются безъ Христа и безъ благодати. 

5. Въ противоположность такимъ легкомысленнымъ людямъ, Ап. указы¬ 
ваетъ на себя ь на другихъ пребывающихъ въ благодати Галатовъ, а также 
и на прочихъ христіанъ. «Мы въ духѣ (своемъ), въ силу вѣры, ожидаемъ 
того, что составляетъ предметъ нашего упованія (ё).іі(;—въ смыслѣ ожидае- 
маго блага, какъ въ Рим. УШ, 24; Кол. I, 5), который состоитъ въ пра¬ 
ведности». Такъ лучше перевести этотъ стихъ. Ап., очевидно, хочетъ сказать, 
что, въ противоположность іудействующимъ, которые здѣсь, на землѣ, уже 
думали получить полное оправданіе за исполненіе закона, христіане еще 
только надѣются на это оправданіе. То оправданіе, какое ими получено 
здѣсь, они считаютъ далеко недостаточнымъ. Только на послѣднемъ судѣ имъ, 
благодаря ихъ вѣрѣ, будетъ возможно получить полное оправданіе (ср. 2 
Кор. У, 10; Рим. Х1\, 10). 

6. Само по себѣ обрѣзаніе имѣло значеніе, но это было въ Ветхомъ 
Завѣтѣ, до Христа (Рим. II, 25; Ш, 1; IX, 31). Теперь же, для христіанина, 
оно безполезно, и если человѣкъ поступилъ въ Церковь обрѣзаннымъ, ему 
нечего гордиться предъ христіаниномъ необрѣзаннымъ. Также и нѳобрѣзан- 
ный не можетъ гордиться своимъ необрѣзаніемъ. Для спасенія нужна только 
вѣра, дѣйствующая чрезъ любовь. Послѣднее выраженіе Ап. прибавляетъ 
для того, чтобы показать, что и сама вѣра не послужитъ къ оправданію 
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7. Вы шли хорошо: кто остано¬ 

вилъ васъ, чтобы вы не покоря- 

лпсь истинѣ? 

8. Такое убѣжденіе не отъ При¬ 

зывающаго васъ. 

9. Малая закваска заквашиваетъ 
все тѣсто. 

10. Я увѣренъ о васъ въ Гос¬ 

подѣ, что вы не будете мыслить 
иначе; а смущающій васъ, кто бы 
онъ ни былъ, понесетъ на себѣ 

осужденіе. 

11. За что же гонятъ меня, 

братія, если я и теперь проповѣ¬ 

дую обрѣзаніе? Тогда соблазнъ кре¬ 

ста превратился бы. 

человѣка на послѣднемъ судѣ, если она въ этой жизни не обнаружп.ла себя 
въ соотвѣтствующихъ добрыхъ дѣлахъ (ср. Рим. ІТ, 7.). 

7—9. Увѣщанія Апостола понятны. Нужно только нѣсколько исправить 
русскій переводъ. второй половины 7-го стиха, который не соотвѣтствуетъ 
греческому тексту. Именно послѣ словъ «остановилъ васъ» нужно поставить 
знакъ вопроса, н такішъ образомъ получится отрывочнее предложеніе: «кто 
останови.гъ васъ (на вашемъ добромъ пути)?» Затѣмъ слѣдующее предложе¬ 
ніе—тоже отрывочное: «истинѣ (т. е. Евангелію) не покоряться?» Агі. выра¬ 
жаетъ удивленіе, какъ .это возможно не покоряться тому, чтб Галаты приз¬ 
нали за истину. Цаѵъ, на основаніи древнихъ западныхъ кодексовъ, считаетъ 
возможнымъ прибавить къ этому выраженію слова: «никого не слушайтесь, 
т. е. никого не слушайте относпте.тьно того, чтобы не покоряться истинѣ».— 
Такое убѣжденіе... т. е. проявляемое вами послушаніе рѣчамъ іудействую- 
щихъ происходитъ вовсе не отъ Бога, Который васъ призываетъ. Призыва¬ 
ніе Боюмъ вѣрующихъ, которое Галаты услышали уже во время первой про¬ 
повѣди Евангелія (Гал. I,- 6; V, 13), по представленію Апостола, продол¬ 
жается и въ настоящее время (ср. 1 Сол. V, 24; Гнм. ТХ, П) и будетъ 
продолжаться чрезъ проповѣдниковъ Евангелія (•/:х1')'іѵхос—наст, время). 

9. Галаты, очевидно, склонны были уменьшать опасность, которая д.ля 
нихъ грозила, со стороны іудействуюшихъ. «Что же тутъ опаснаго?—говорили 
они.—Вѣдь лжеучителей такъ немного среди насъ». Ап. противъ этого указы¬ 
ваетъ на то, что н закваски немного кладется въ тѣсто, однако же эта за¬ 
кваска поднимаетъ все тѣсто. Такъ и небольшое число лжеучителей можетъ 
принести немало вреда Галатской церкви. 

10. Впрочемъ Павелъ питаетъ увѣренность, которую укрѣпляетъ въ немъ 
Богъ (въ Господ»,), что Галаты не станутъ мыслить иначе, чѣмъ какъ нау¬ 
чилъ ихъ Апостолъ. А такъ какъ они все же, очевидно, довольно снисходи¬ 
тельно относились къ іудействующимъ, то Ап. считаетъ нужнымъ сказать, что 
эти лжеучители, безъ исключенія и безъ различія (кто бы онъ ни былъ), если 
они будутъ смущать Галатовъ, понесутъ наказаніе отъ Бога (ср. 2 Петр. II, 
3; Гнм. III, 8). 

11. Особенно возбуждаетъ въ душѣ Апостола гнѣвъ то обстоятельство, 
что іудействующіе искажаютъ историческіе факты, и именно смыслъ поступ¬ 
ковъ Апостола Павла. Сами они, конечно, проповѣдуютъ обрѣзаніе, безъ 
котораго будто бы христіане изъ язычниковъ не могутъ достигнуть оправ¬ 
данія и обѣтованнаго Аврааму наслѣдія. Но кромѣ того они еще говорятъ, 
что и самъ Ап. Павелъ по временамъ проповѣдывалъ тоже (Вмѣсто: за что 
же гонятъ меня, братія... .лучше, согласно съ разстановкою словъ въ греч. 
текстѣ перевести: «Но я, о, братія... если я еще проповѣдую обртаніе, то 
почему же меня гонятъ? Такъ устраняется (или долокенъ бы устраниться) 
соблазнъ креста Христова). Лжеучители, какъ видно, взводили на Павла 
обвиненіе въ томъ, что онъ въ своемъ стремленіи быть снисходительнымъ къ 
привычкамъ тѣхъ лицъ, среди которыхъ ему приходилось дѣйствовать, позво- 

15 ТОЛКОВАЯ БИВЛІЯ. 
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12. О, если бы удалены были 
возмущающіе васъ! 

13. Къ свободѣ призваны вы, 
братія, только бы свобода ваша не 
была поводомъ къ уюжденію плоти: 
но любовью служите другъ другу. 

14. ибо весь законъ въ одномъ 
словѣ заключается: люби ближня¬ 
го твоего, какъ самого себя (Лев; 
19, 18). 

15. Если же другъ друга угры¬ 

заете и съѣдаете, берегитесь, что¬ 
бы вы пе были истреблены другъ 
другомъ. 

16. Я говорю: поступайте по 
духу, и вы не будете исполнять 
вожделѣній плоти, 

17. Ибо плоть желаетъ против¬ 
наго духу, а духъ—противнаго 
плоти: они .другъ другу противят¬ 
ся, такъ-что вы не то дѣлаете, 
чт5 хотѣли бы. 

лялъ себѣ совершать обрѣзаніе и надъ христіанами. Они выводили такое 
заключеніе изъ того, что Павелъ обрѣзалъ Тимоѳея (Дѣян. XVI, 3) и не 
считалъ обрѣзаніе несогласнымъ съ состояніемъ христіанина (1 Кор. ѴІІ, 
18), а также не протестовалъ противъ обрѣзанія дѣтей іудейскихъ христі¬ 
анъ, которые жили среди христіанъ ивъ язычниковъ (Дѣян. XXI, 21—24). 
Но если бы такъ было на самомъ дѣлѣ, то на него перестали бы нападать 
изъ за его проповѣди о крестѣ, т. е. о необходимости крестной смерти Мес¬ 
сіи, которая для Іудеевъ представлялась въ высшей степени соблазнитель¬ 
ной (ср. 1 Кор. I, 23). Однако Іудеи, а также, по своему, и іудействую- 
щіе, продолжаютъ его преслѣдовать и всячески мѣшаютъ успѣху его пропо¬ 
вѣди. Не ясно ли отсюда, что они говорятъ неправду, когда утверждаютъ, 
будто бы и самъ Ап. не прочь признать необходимость столь дорогого для 
нихъ обрѣзанія? 

12. Правильнѣе: «о, если бы уже прямо кастрировали себя смущающіе 
васъ»1 (глаголъ атхо-хгіѵ по русски переведенъ неточно: удалены: онъ оз¬ 
начаетъ именно кастрированіе ср. Втор. ХХШ, 2; Іустинъ апол. I, 27). Такъ 
какъ іудействующіе слишкомъ большую важность придаютъ отнятію крайней 
плоти—дѣлу чисто внѣшнему,—то пусть ужъ лучше они, подобно жрецамъ 
Цибѳлы, совсѣмъ отсѣкутъ свои мужскіе Органы: тогда они для христіанъ 
покажутъ себя во всемъ своемъ заблужденіи и не будутъ опасны какъ лже¬ 
учители—ихъ поймутъ христіане вполнѣ... 

13—26. Въ нравоучительномъ отдѣлѣ своего посланія Ап. прежде всего 
зоветъ Галатовъ къ исполненію великой заповѣди о любви къ ближнему. 
Затѣмъ онъ внушаетъ имъ, что истинная христіанская свобода, къ которой 
онъ ихъ призывалъ, вовсе не есть какая то разнузданность страстей. На¬ 
противъ, человѣкъ свободный ведетъ упорную борьбу съ страстями. При этомъ 
Ап. перечисляетъ самыя страсти или дѣла плоти и противопоставляетъ имъ 
плоды духовной жизни, которую и призываетъ вести читателей. 

13—15. Только бы свобода ваша не была поводомъ—по греч. а'.рор[лт,, 
т. е. точкою опоры (ср. Рим. ѴІІ, 11).—Но любовью елузюите другъ другу. 
Только тогда свобода не приведетъ къ угожденію плоти, когда христіане 
будутъ стараться дѣлать хорошее другъ другу, руководясь истинной христі¬ 
анской любовью.—Ибо весь законъ... Хотя заповѣдь о любви попала на одинъ 
уровень съ другими Заповѣдями, но на самомъ дѣлѣ она имѣетъ исключи¬ 
тельную важность, потому что, выполняя ее, мы вмѣстѣ съ тѣмъ исполня¬ 
емъ и всѣ заповѣди закона (ср. Рим. ХШ, 8 и 10).—Другъ друга угрызаете... 
Ап., очевидно, зналъ, что между Галатами партійность дошла до степени 
взаимной ненависти. 

16—17. Для того чтобы въ Галатахъ ожила любовь, Ап. совѣтуетъ имъ 
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18. Если же вы духомъ води¬ 
тесь, то вы не подъ закономъ. 

19. Дѣла плоти извѣстны; они 
суть: прелюбодѣяніе, блудъ, нечи¬ 
стота, непотребство, 

20. идолослуженіе, волшебство, 
вражда, ссоры, зависть, гнѣвъ, рас¬ 
при, разногласія, (соблазны,) ереси, 

21. ненависть, убійства, пьян¬ 
ство, безчйнство и тому подобное; 
предваряю васъ, какъ и прежде 
предварялъ, что поступающіе такъ 
Царствія Божія не наслѣдуютъ. 

22. Плодъ же духа: любовь, ра¬ 
дость, миръ, долготерпѣніе, бла¬ 
гость, милосердіе, вѣра, 

23. кротость, воздержаніе. На 
таковыхъ нѣтъ закона. 

24. Но тѣ, которые Христовы, 
распяли плоть со страстями и по¬ 
хотями. 

25. Если мы живемъ духомъ, 
то по духу и поступать должны. 

26. Не будемъ тщеславиться, 
другъ друга раздражать, другъ дру¬ 
гу завидовать. 

ходить по духу, т. е. отдаться руководству высшей стороны человѣческаго 
существа; тогда они не будутъ совершать похоти плоти, т. е. будутъ имѣть 
силу ихъ всячески ограничивать, потому совсѣмъ подавить ихъ человѣкъ, 
конечно, не можетъ.—Ибо плоть желаетъ противнаго духу... см. поел, къ 
Рим. гл. УП ст. 15, 19 и сл. 

18. Христіанинъ, проникнутый любовью, руководствующійся въ своей 
дѣятельности указаніями духа, а не плоти, не нуждается въ указаніяхъ внѣ¬ 
шнихъ предписаній закона: онъ уже его исполняетъ во всей его полнотѣ, 
даже какъ бы не зная его. «Кто не гнѣвается, тому нечего слушать: неубій» 
(Златоустъ). 

19—21. Противъ чего говоритъ Ап.—объ этомъ нечего долго размыш- 
.тяті. Всякому христіанину самому легко рѣшить, какія это дѣла плоти, про¬ 
тивъ коихъ говоритъ Апостолъ (’^ѵ/^'Л оі із-іѵ). Первые четыре грѣха суть 
въ тѣсномъ смыслѣ слова грѣхи плоти, т. е. относятся къ нечистой половой 
жизни. Затѣмъ два грѣха стоятъ рядомъ: идолослуженіе и пользованіе вол¬ 
шебными средствами (ср. Апок. XXI, 8; Втор. ХѴШ, 10). Пять слѣдующихъ 
словъ обозначаютъ дурныя настроенія и неправильное отношеніе къ ближ¬ 
нимъ. Гдѣ такое настроеніе укрѣпляется, тамъ—разногласія (Зі/озтазіоо ср. 
Рим. ХУІ, 17 и 1 Кор. XI, 18) и появляются борющіяся между собою пар¬ 
тіи (аірзае'.; —ср. СТ. 15). При этомъ еще Ап. упоминаетъ о ненависти, убій¬ 
ствѣ, пьянствѣ и безчинствѣ, какъ наиболѣе ему противныхъ явленіяхъ 
жизни.—Предварялъ—т. е. говорилъ какъ о будущемъ, чтб вамъ еще только 
угрожаетъ, если вы будете дѣлать такія дѣла.—Царствія Божія—см. 1 Кор. 
VI, 9 и сл.; Рим. УІ, 17; 1 Сол. ІУ, 1 и сл. 

22—23. Противоположныя дѣламъ плоти добродѣтели Ап. разсматри¬ 
ваетъ какъ единый плодъ духа, несмотря на ихъ кажущуюся разнородность. 
Подъ духомъ можно разумѣть здѣсь духъ человѣческій, но въ тоже время 
проникнутый Духомъ Божіимъ.—Вѣра—здѣсь въ смыслѣ довѣрчивости въ 
отношеніи другъ къ другу.—На таковыхъ—т. е. для такихъ людей нѣтъ 
закона. И законъ Моисеевъ не осудитъ такихъ людей, которые обладаютъ 
всѣми добродѣтелями и развѣ только въ незначительныхъ случаяхъ не с.тѣ- 
дуютъ постановленіямъ, существующимъ въ извѣстное время и въ ограни¬ 
ченномъ пространствѣ (ср. Рим. УШ, 31—34). Вѣдь въ любви, которою они 
живутъ, исполняется все существенное содержаніе закона. 

24. Къ счастью, Христіане (которые Христовы) не могутъ увлекаться 
дѣлами плоти. Опи ее распяли со всѣми ея страстгми и похотями, когда, въ 
крещеніи, умерли со Христомъ. 
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ГЛАВА ТІ. 

1. Братія! если и впадетъ человѣкъ 
въ какое согрѣшеніе, вы духовные 
исправляйте тавоваго въ духѣ кро¬ 
тости, наблюдая каждый за собою, 
чтобы не быть искушеннымъ. 

2. Носите бремена другъ друга, 
и такимъ образомъ исполните за¬ 
конъ Христовъ. 

25—26. Къ такимъ совершеннымъ христіанамъ должны принадлежать 
и Галаты, которые въ настоящемъ своемъ состояніи еще далеки отъ совер¬ 
шенства. Вѣдь они тоже умерли со Христомъ для дѣлъ плоти и начали 
жизнь духа. И эту жизнь они должны проявлять въ надлежащихъ поступ¬ 
кахъ.—Поступать должны. Здѣсь стоитъ глаголъ с-^оіуот—идпт рядомъ, 
вмѣстѣ, въ противоположность тому хожденію, которое обозначается глаго¬ 
ломъ тгергеатеТѵ (ст. 16), который можетъ означать и хожденіе въ одиночку. 
Если это принять во вниманіе, то можно сказать, что послѣдующія увѣща¬ 
нія имѣютъ въ виду не личное духовное состояніе отдѣльнаго христіанина, а 
взаимныя отношенія христіанъ и церковно-общественную жизнь.—Къ стиху 
26-му удобно можно отнести первое выраженіе стиха 1-го слѣдующей ѴІ-й 
главы: ^братья». Тамъ есть свое обращеніе: «вы, духовные», а здѣсь это 
слово «братья» какъ нельзя лучше оттѣняетъ призывъ Апостола къ воз¬ 
держанію отъ всякаго тщеславія, которое совершенно разстрапваетъ пра¬ 
вильныя, братскія, отношенія между христіанами. «Оставьте тщеславіе и 
взаимное раздраженіе и зависть, ш, братья»—гакъ можно передать смыс.тъ 
26-го стиха. 

У1. 

О р.івлпчныхъ особенныхъ обнаруженіяхъ христіанской люГіви (1—10). Заключеніе къ 
посланію (І1 —18). 

1—10. При обращеніи грѣшника на истинный путь нужно дѣйствовать 
въ духѣ кротости. Слѣдуетъ также заботиться о своихъ ближнихъ въ ихъ 
нуждахъ и неудачахъ, снисходя къ ихъ недостаткамъ, въ виду того, что каж¬ 
дый изъ насъ также имѣетъ свои грѣхи. Нравоучительный отдѣ.іъ заканчи¬ 
вается новымъ призывомъ къ дѣланію добра людямъ. 

1. Впадетъ—нечаянно, неожиданно для самаго себя, по увлеченію со 
стороны (тгроХцзб^—точнѣе; «будетъ захваченъ»).—Духовные—о\ ггѵгурзтіхоі, 
т. е. такіе христіане, въ которыхъ Духъ Св. наиболѣе проявилъ Свою силу, 
въ которыхъ Онъ сталъ руководящимъ началомъ жизни, тогда какъ въ массѣ 
христіанъ по прежнему еще сильно вліяніе плоти (ср. 1 Кор. Ш. 1—3). 
Это тѣ люди, которыхъ Ап. называетъ совершенными (1 Кор. II, 6; Фил. Ш, 
15), сильными (Рим. XV, 1).—Чтобы не быть искушеннымъ, т. е. чтобы 
не впасть въ грѣхъ. Проступокъ брата для «духовнаго» человѣка до.іженъ, 
слѣдов., служить предостереженіемъ, напоминать ему о его собственной 
слабости, а это воспоминаніе заставитъ его мягче относиться къ согрѣ¬ 
шившему... 

2. Не только грѣхъ брага, но и всякая тяжесть {бремена), какая чув¬ 
ствуется нашими братьями, должна п нами чувствоваться какъ бы угнетаю¬ 
щая насъ самихъ. Поэтому мы должны помогать брату нести его тяжесть, 
подъ которою нужно разумѣть все, что удручаетъ человѣка, съ чѣмъ онъ не 
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3. Ибо кто почитаетъ себя чѣмъ- 
нибудь, будучи ничто, тотъ оболь¬ 
щаетъ самъ себя. 

4. Каждый да испытываетъ свое 
дѣло, и тогда будетъ имѣть похвалу 
только въ себѣ, а не въ другомъ. 

5. ибо каждый понесетъ свое 
бремя. 

6. Наставляемый словомъ, дѣ¬ 
лись всякимъ добромъ съ наста¬ 
вляющимъ. 

можетъ самъ справиться,—и духовныя, и матеріальныя его невзгоды. Къ 
такому широкому пониманію слова ^бремена» побуждаетъ и заключеніе 
стиха: «такимъ образомъ исполните законъ Христовъ» или заповѣдь Христа 
о любви, въ которой собственно и состоитъ существо закона Христова (Матѳ. 
XXII, 37 и сл.; Іоан. ХШ, 34). Исполненіе закона Христова Ап. и теперь 
уже видитъ со стороны Галатовъ, но это исполненіе еще несовершенное. Оно 
будетъ совершеннымъ только современенъ (аѵатгХ-гіріиззтз—отъ аѵатг),7)ройѵ= 

исполнять въ совершенномъ видѣ, къ противоположность къ :гХу)ройѵ=просто 
исполнять, у Галатовъ еще, слѣд., нельзя констатировать аѵатгХгірооѵ, а только 
-лгіросѵ). Это совершенное исполненіе закона Христова возможно только 
тогда, когда Галаты будутъ всегда помогать братьямъ носить ихъ бремена. 

3. Ап. призвалъ Христіанъ носить бремена другъ друга. Послѣдними 
словами онъ далъ понять, что у каждаго есть бремена, тягости, сознаніе 
своихъ недостатковъ и самые эти недостатки. Но есть люди, которые слиш¬ 
комъ о себѣ думаютъ (на это указываетъ выраженіе «почитать себя чѣмъ 
чибудь» ср. 1 Кор. Ш, І8; X, 12; ХІУ, 37 и особенно ѴШ, 2). Подобный 
человѣкъ, поелику онъ на самомъ дѣлѣ—ничто, только обманываетъ самъ 
себя, совсѣмъ себя запутываетъ въ мысляхъ (здреѵатгота), и онъ уже не въ 
состояніи правильно отнестись къ удрученному брату, послужить ему. 

4. Вмѣсто того, чтобы услаждаться своими мнимыми достоинствами, хри¬ 
стіанинъ долженъ скорѣе ьзслѣдовать свое поведеніе {свое дѣло или дѣланіе).— 
Тогда будетъ имѣть похвалу... Переводъ неточный. Точнѣе; «тогда будетъ 
имѣть поводъ хвалиться только въ отношеніи самого себя, а не въ отноше¬ 
ніи другого». Мысль у Ап. такая. Мы часто хвалимъ себя только потому, 
что видимъ непохвальные поступки другихъ. Между тѣмъ оцѣнивать себя съ 
такой точки зрѣнія—неправильно. Нужно испытать салкпо себя, узнать всѣ 
свои силы и способности и подумать, воспользовались ли мы этими способно¬ 
стями какъ должно. Тогда и окажется, что намъ и хвалиться-то нечѣиъ, 
что мы скорѣе должны просить у Бога прощенія въ томъ, что пренебрегли 
Его дарами. 

5. .Здѣсь основаніе или побуждяіе къ самоиспытанію. Нужно обращать 
серьезное вниманіе на свое поведеніе, потому что результаты своего земного 
дѣланія каждый изъ насъ понесетъ въ другую жизнь, предъ престолъ Вѣч¬ 
наго Судіи (ср. Ап. ХІУ, 13; 2 Кор. У, 10; Матѳ. У, 25 и сл.). Приэтомъ 
Ап. для обозначенія понятія «бремени» беретъ уже не то слово, какое онъ 
употребилъ во 2-мъ стихѣ. Тамъ стоитъ с.іово ха ,3артг), которое означаетъ 
всякую тяготу, откуда бы она ни приходила и какъ бы долго ее ни прихо¬ 
дилось нести. Здѣсь же поставлено слово аорхіоѵ, которое означаетъ тяжесть, 
какую на себя кто либо нагружаетъ или позволяетъ на себя возложить, 
чтобы нести ее къ опредѣленной цѣли. Дѣйствія, какія совершены самимъ 
человѣкомъ здѣсь, въ земной жазни; есть такая тяжесть, которую онъ уже 
самъ, а не другіе долженъ нести въ теченіи жизни и за ея предѣлами (напр. 
за развратную жизнь че.товѣкъ часто платится болѣзнью, которую съ нимъ 
уже никто ра.здѣ.гить не можетъ)... 

6. Уже въ то время были среди христіанъ особые учители вѣры для 
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7. Не обманывайтесь: Богъ по¬ 
ругаемъ не бываетъ. Что посѣетъ 
человѣкъ, то и пожнетъ: 

8. сѣющій въ плоть свою отъ 
плоти пожнетъ тлѣніе; а сѣющій 
въ духъ отъ духа пожнетъ жизнь 
вѣчную. 

9. Дѣлая добро, да не унываемъ: 
ибо въ свое время пожнемъ, если 
не ослабѣемъ. 

10. Итакъ, доколѣ есть время, 
будемъ дѣлать добро всѣмъ, а наи¬ 
паче своимъ по вѣрѣ. 

11. Видите, какъ много напи¬ 
салъ я вамъ своею рукою. 

людей мало въ ней освѣдомленныхъ (ср. Дѣян. ХШ, 1; 1 Кор. XII, 28; 
Еф. IV, 11). Тотъ, кто получаетъ наставленіе въ словѣ, обязанъ вознаграж¬ 
дать учителя всѣмъ благимъ (всякимъ добромъ), т. е. земными дарами, мате¬ 
ріальными благами (ср. 1 Кор. IX, И; Рим. XV, 27. Ученіе 12-ти Апосто- 
.товъ XIII, 2; XV, 1 и с л.). 

7. Противъ этого положенія Апостола іудействующіе, повидимому, не¬ 
мало возставали и вооружали Галатовъ, позволяя себѣ насмѣхаться ([і.оххт,р'Сг- 
а&аі—по русски неточно; «поругаться»—въ выраженіи: «Богъ поругаемъ не 
бываетъ»). Вмѣсто того, чтобы говорить о себѣ, Ап. говоритъ о Богѣ, что 
надъ Нимъ нельзя насмѣхаться, какъ это дѣлали іудействующіе, насмѣхав¬ 
шіеся собственно надъ Павломъ. Такимъ образомъ Ап. хочетъ сказать, что 
порядокъ, существующій въ Церкви, есть воля Самого Бога. Богъ также 
печется о томъ, чтобы человѣкъ всегда пожиналъ то, чтб посѣетъ; здѣсь, на 
землѣ, отъ извѣстнаго сѣмени получается такое же сѣмя. 

8. Теперь Ап. говоритъ не о томъ, что сѣется, а о почвѣ, въ которую 
бросаются сѣмена. Отъ различія почвы зависитъ и различіе получаемой 
жатвы. Кто бросаетъ сѣмена въ плоть, т. е. заботится о плоти, тотъ отъ этой 
почвы получитъ только тлѣніе. Напротивъ, кто сѣетъ въ духъ, на почвѣ духаі, 
тотъ получитъ отъ духа вѣчную жизнь, такъ что общее правило, приведен¬ 
ное въ концѣ 7-го стиха, здѣсь оказывается также приложимымъ. Ап. хочетъ 
этимъ сказать, что кто употребляетъ свое имѣніе только для улучшенія соб¬ 
ственнаго благосостоянія (Рим. XIII, 14), кто равнодушно проходитъ мимо 
нуждающихся братьевъ, тотъ не получитъ ничего, кромѣ того чтб можетъ 
дать та почва, на которую онъ употребляетъ свое достояніе, т. е. ничего 
кромѣ тлѣнія (ср. Колос. II, 22; 2 Петр. I, 4; II, 12, 19). Тотъ же, кто, на¬ 
противъ, свое земное стяжаніе употребляетъ на благо общества, и именно на 
благо духовное, тотъ,—конечно, не отъ денегъ, а отъ Духа, на служеніе ко¬ 
торому онъ отдалъ себя,—получитъ вѣчную жизнь (ср. Матѳ. VI, 19—24; 
XIX, 21). 

9. Да не унываемъ—точнѣе: «не станемъ оставлять его». Человѣку 
иногда приходится уставать подъ бременемъ принятаго имъ на себя долга 
дѣланія добра ближнимъ. Но онъ долженъ скорѣе стряхнуть съ себя чувство 
такой усталости. 

10. Христіанинъ долженъ благотворить всѣмъ людямъ, но все таки прежде 
всего тѣмъ, кто родственъ ему по вѣрѣ. 

11—18. Въ заключеніе посланія Ап. еще разъ произноситъ горькую 
жалобу на своихъ противниковъ—іудействующихъ,—и потомъ объявляетъ, что 
для него лично крестъ Христовъ—есть единственная гордость его жизни. 

11. Апостолу хотѣлось, чтобы Галаты какъ можно яснѣе представляли 
себѣ его лицо (ср. IV, 20 и V, 2). Поэтому онъ, въ противность своему обык¬ 
новенію—пользоваться при написаніи посланій услугами писцовъ, которымъ 
онъ диктовалъ посланія, теперь взялся за перо самъ и написалъ довольно 
большое посланіе и притомъ очень большими буквами (какъ- много—точнѣе: 
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12. Желающіе хвалиться по пло¬ 
ти принуждаютъ васъ обрѣзывать¬ 
ся только для того, чтобы не быть 
гонимыми за крестъ Христовъ, 

13. ибо и сами обрѣзывающіеся 
не соблюдаютъ закона, но хотятъ, 
чтобы вы обрѣзывались, дабы по¬ 
хвалиться въ вашей плоти; 

14. а я не желаю хвалиться. 

развѣ только крестомъ Господа на¬ 
шего Іисуса Христа, Которымъ для 
меня міръ распятъ, и я для міра. 

15. Ибо во Христѣ Іисусѣ ни¬ 
чего не значитъ ни обрѣзаніе, ни 
необрѣзаніе, а новая тварь. 

16. Тѣмъ, которые поступаютъ 
по сему прави.іу, миръ имъ и ми¬ 
лость, и Израилю Божію. 

«какими большими письменами» ура(і,аазіѵ). Почему онъ писалъ «боль- 
щими письменами»—неизвѣстно. Можетъ быть, онъ плохо видѣлъ и у него 
бо.іѣли глаза і), такъ что онъ не могъ писать мелко, а можетъ быть и для 
того, чтобы придать особую важность этому посланію. 

12—13 Павелъ не можетъ забыть, что въ то время какъ онъ нахо¬ 
дится вдали отъ Галатовъ, ихъ соблазняютъ іудействующіе; чтобы предосте¬ 
речь читателей отъ нихъ, онъ говоритъ здѣсь, что эти лжеучители, которые 
все свое достоинство основываютъ на своихъ плотскихъ іудейскихъ преиму¬ 
ществахъ (Рим. II, 28; Еф. II, 11; Фил. III, 3 и сл.),—которыя не имѣютъ 
значенія для нравственной и религіозной жизни, сфера которой есть духъ,—• 
принуждаютъ Галатовъ обрѣзываться, въ тѣхъ видахъ, чтобы освободиться 
отъ преслѣдованій невѣрующихъ Іудеевъ, для которыхъ крестъ Христовъ 
являлся соблазномъ (V, 11; 1 Кор. I, 23). Самый законъ, его внутреннее 
содержаніе для такихъ людей значенія не имѣетъ: они и не соблюдаютъ его 
многочисленныхъ предписаній.—Обріъзываюіцгеся. Почему Ап. уиотреб,тяетъ 
объ іудаистахъ настоящее время? Вѣдь они были уже обрѣзаны давно 
(ср. У, 12)? Онъ хочетъ этимъ сказать, что обрѣзаніе составляло для нихъ 
нѣчто въ родѣ догмата, кот орый они постоянно проповѣдывали: это были люйм 
обрѣзанія (И, 12).—Похвалиться въ вагией плоти, т. е. обрѣзавъ васъ, они 
будутъ ссылаться на это, какъ на доказательство своей преданности закону 
Моисееву. А это могло имъ пригодиться, когда бы невѣрующіе Іудеи стали 
ихъ упрекать въ томъ, что они вѣруютъ во Христа. Эти люди, такъ сказать, 
хотѣли застраховать себя отъ преслѣдованій за вѣру во Христа, взявъ па¬ 
тентъ на «благонадежность». 

14—15. Ап. не принадлежитъ къ разряду такихъ, ищущихъ распо.ложе- 
нія міра, людей.—А я не желаю—точнѣе: «да не будетъ со мною того, что¬ 
бы»... Тогда какъ тѣ ищутъ себѣ славы, стараясь на ббльшее число языч¬ 
никовъ наложить печать іудейства. Апостолъ единственнымъ предметомъ 
своей гордости считаетъ крестъ Христовъ, который въ то же время есть 
и его крестъ: онъ самъ пережилъ и перечувствовалъ то, что пережилъ и 
перестрадалъ Христосъ на крестѣ (II, 19). И какъ для Христа Его отно¬ 
шеніе къ узкимъ границамъ іудейской національности прекратилось со смер¬ 
тью на крестѣ, такъ и для Павла, который участвуетъ въ этой смерти. 
Чр езъ распятаго Іисуса міръ для Павла и Павелъ для міра—умеръ. Что Ап. 
дѣйствительно умеръ для міра—это совершенно вѣрно, потому что теперь, въ 
настоящее время, уже не имѣетъ значенія ни обрѣзаніе', ни необрѣзаніе: 
существуютъ только новыя творенія, созданныя во Христѣ для новой, вѣчной, 
жизни (ср. 2 Кор. V, 17). 

16. Кто держится одинаковаго съ Апостоломъ образа мыслей, тѣмъ онъ 

Э Намекі. на это нѣкоторые толкователи находятъ къ поел, къ Гал. І'Ѵ', 15. 
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17. Впрочемъ, никто не отяго¬ 
щай мена, ибо я ношу язвы Гос¬ 
пода Іисуса на тѣлѣ моемъ. 

18. Благодать Господа нашего 
Іисуса Христа со духомъ вашимъ, 
братія. Аминь. 

посылаетъ свое Плагословеніе.—И Израилю Божію, т. е. истинному Израилю, 
который, дѣйствительно, можетъ назваться народомъ Божіимъ. Подъ этимъ 
Израилемъ всего естественнѣе разумѣть христіанъ изъ Іудеевъ, въ которыхъ 
продолжаетъ свою жизнь Израиль какъ народъ Божій (Рим. XI, 1—8; IX, 
27—29; Фил. Ш, 3 ср. толк. Ефрема Сирина, Амвросіаста, которые именно 
такъ понимали это выраженіе). 

17. Впрочемъ—правильнѣе: «отъ остадьнаго» Израиля (х^О Хоі.тсой) никто 
не долженъ мнѣ приготовлять труды и обремененіе». Ап. не хочетъ, чтобы 
остальные, отшатнувшіеся отъ Бога, израильтяне вмѣшивались въ его дѣда 
и ставили ему преграды на его пути.—Язвы Господа Іисуса—по Тишендорфу 
и др. новымъ изданіямъ: «язвы Іисуса». Подъ «з.звами» (ха зхі-,'р.аха) нужно 
разумѣть собственно знаки на тѣлѣ, сдѣланные какимъ нибудь рѣжущимъ 
инструментомъ иди каленымъ желѣзомъ. По древнему общему мнѣнію толко¬ 
вателей, Ап. называетъ такъ оставщіеся на его тѣлѣ рубцы отъ причинен¬ 
ныхъ ему, во время гоненій на него со стороны Іудеевъ, ранъ (2 Кор. XI, 
24, 25). Онъ называетъ ихъ язвами «Іисуса», потому что представляетъ 
себѣ Христа какъ Богочеловѣка Іисуса, подвергающагося бичеванію и уда¬ 
рамъ воиновъ на судѣ у Пилата (Матѳ. XXVII, 26, 30; Іоан. XIX, 1. 3) и 
потому что разсматриваетъ свои собственныя страданія какъ участіе въ 
страданіяхъ—Іисуса (Фил. Ш, 10; Кол. I, 24)... «Если бы кто увидѣлъ ок¬ 
ровавленнаго и покрытаго безчисленными ранами воина, вышедщаго изъ 
строя, ста.лъ ди бы обвинять его въ трусости и предательствѣ, когда этотъ на 
самомъ тѣлѣ своемъ носитъ доказательства своего мужества? Такъ же, гово¬ 
ритъ, должно судить и обо мнѣ... Мои раны представляютъ доказательство 
сильнѣе словъ и общирнѣе этого посланія» (Златоустъ). 

18. Ап. въ посланіи сказалъ немало непріятнаго для читателей. Какъ 
бы покрывая любовью своею всѣ ихъ проступки и желая показать, что онъ 
не гнѣвается на нихъ, онъ шлетъ имъ привѣтствіе такое же, какое обычно 
прибавляетъ въ своихъ посланіяхъ и называетъ ихъ «братьями*. 



Посланіе къ ЕФѳеянамъ. 

Ефесъ н основаніе церкви въ Ефесѣ. 

Ефесг, лежавшій на рѣкѣ Каистро, при впаденіи ея въ Ика- 

рійское море (часть моря Эгейскаго), былъ главнымъ городомъ Асій- 

ской провинціи (называвшейся иногда просто Асія). Городская крѣ¬ 

пость возвышалась на скалѣ. Гавань находилась при устьѣ Каистро. 

Въ силу своего счастливаго положенія, Ефесъ сдѣлался важнѣйшимъ 

торговымъ городомъ провинціи Асіи, но въ нравственномъ отношеніи 

населеніе его стояло на очень невысокой ступени. Между велико¬ 

лѣпными зданіями города всего извѣстнѣе былъ храмъ Діапы или 

Артемиды. Въ Ефесѣ жило немало и Іудеевъ. Послѣ основанія въ 

Ефесѣ церкви, этотъ городъ долгое время служилъ средоточнымъ 

пунктомъ христіанства въ Малой Азіи. Послѣ Ап. Павла, здѣсь жилъ 

Ап. Іоаннъ Богословъ, а потомъ здѣсь нѣсколько разъ собирались 

соборы. Разрушенъ Ефесъ былъ, вѣроятно, Тамерланомъ въ 1402'МЪ 

году. Въ настоящее время на мѣстѣ этого славнаго города лежатъ 

одни развалины п изрѣдка только останавливаются здѣсь номады- 

пастухи. 

Первыя сѣмена христіанства были заброшены въ Ефесъ учени¬ 

ками Іоанна Крестителя, которые хотя имѣли далеко недостаточныя 

познанія въ христіанской вѣрѣ, однако все же вѣровали въ Іисуса 

какъ въ Мессію. Потомъ на короткое время, во время своего вто¬ 

рого апостольскаго путешествія, заходилъ въ Ефесъ Ап. Павелъ и 

бесѣдовалъ здѣсь съ Іудеями о вѣрѣ, оставивъ послѣ себя дальнѣй¬ 

шее распространеніе Евангелія въ Ефесѣ на обязанности своихъ дру¬ 

зей Акилы и ІІрискиллы, къ которымъ потомъ на помощь пришелъ 

александрійскій Іудей Аполлосъ, который самъ въ полной мѣрѣ былъ 



234 ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ. 

наставленъ въ истинахъ вѣры только здѣсь Акилою и Прискиллою. 

Прочное устройство Ефесской церкви дано было только въ третье 

путешествіе Ап. Павла. Въ это путешествіе Ап. пробылъ въ Ефесѣ 

около трехъ лѣтъ и собралъ въ одну общину церковную немало 

Іудеевъ и язычниковъ, совершилъ много чудесъ надъ душевно и тѣ¬ 

лесно больными, положилъ конецъ закравшемуся было и въ среду 

Іудеевъ волшебству и счастливо избѣжалъ отъ опасности, угрожав¬ 

шей ему во время народнаго возстанія, которое поднялъ противъ 

него мастеръ золотыхъ издѣлій Димитрій. Отсюда Ап. простиралъ 

свое благотворное вліяніе на всю Малую Азію. При своемъ удаленіи 

изъ Ефеса Ап. поставилъ епископомъ Ефесской церкви своего уче¬ 

ника Тимоѳея. 

Мѣсто и время написанія посланія. 

Посланіе къ Ефесянамъ написано Апостоломъ въ узахъ (ІП, 1; 

IV, 1). По всему замѣтно, что это были первыя римскія узы Апо¬ 

стола, а не кесарійскія. Такъ различныя древнія рукописи и пере¬ 

воды посланія имѣютъ подпись, свидѣтельствующую о томъ, что это 

посланіе написано изъ Рима. Затѣмъ, 4постолъ, какъ видно изъ по¬ 

сланія (Еф. I, 15; VI, 19, 20), готовится держать окончательный 

отвѣтъ предъ языческою властью, чего онъ не могъ ожидать еще въ 

Кесаріи, такъ какъ въ Кесаріи имъ было только еще заявлено тре¬ 

бованіе, чтобы его отправили на судъ въ Римъ. Узы, въ какихъ Ап. 

написалъ посланіе къ Ефесянамъ, несомнѣнно были первыя его узы 

въ Римѣ, потому что Ап. еще не чувствуетъ такого стѣсненія, какое 

онъ чувствовалъ во время вторыхъ его узъ. Такъ какъ узы первыя 

продолжались отъ весны 62-го до весны 64-го года, то къ этому 

времени и слѣдуетъ относить происхожденіе посланія. 

Назначеніе посланія и поводъ къ его написанію. 

Посланіе Апостола Павла къ Ефесянамъ всею древнею Цер¬ 

ковью признавалось какъ написанное именно къ Ефесской церкви. 

Но новѣйшая критика отрицаетъ это прежде всего на томъ основа¬ 

ніи, что слова перваго стиха: «въ Ефесѣ» будто бы неподлинны и 

вставлены кѣмъ либо изъ переписчиковъ посланія. Затѣмъ указы¬ 

ваютъ на то, что посланіе въ цѣломъ имѣетъ общій характеръ, что 
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въ немъ нѣтъ ничего спеціальнаго, относнщагосл въ Ёфессвой цервви, 

нѣтъ привѣтствій въ отдѣльнымъ лицамъ. Но эти сооображеніа не 

могутъ быть признаны достаточными. Словъ „въ Ефесѣ" не имѣется 

тольво въ трехъ водевсахъ, а между тѣмъ всѣ остальные спнсви и 

переводы посланія ихъ имѣютъ. Потомъ, слово «находящимся» или 

«сущимъ» съ отпаденіемъ словъ «въ Ефесѣ» остается, можно свя¬ 

зать, висящимъ на воздухѣ. Невѣроятно, навонецъ, чтобы Апостолъ, 

вездѣ въ другихъ посланіяхъ точно обозначающій въ привѣтствіи 

адресатовъ посланія, здѣсь отступилъ бы отъ этого обнвновенія *). 

Что васается общности харавтера посланія, то несмотря на нее все- 

тави нельзя отрицать, чтобы наше посланіе производитъ впечатлѣніе 

посланія, воторое было направлено въ опредѣленной цервви. Общій 

же харавтеръ придалъ своему посланію въ Ефесянамъ Апостолъ въ 

томъ разсчетѣ, что это посланіе пойдетъ по другимъ малоазійсввмъ 

церввамъ. А привѣтствій въ отдѣльнымъ лицамъ мы не встрѣчаемъ 

тавиве въ посланіи въ Галатамъ. Это отсутствіе привѣтствій можетъ 

быть объяснено тѣмъ, что Павлу пришлось бы испещрить цѣлыя 

страницы одними привѣтствіями, тавъ вавъ въ Ефесѣ у него было 

многое множество знавомыхъ. 

Внѣшнимъ поводомъ въ написанію посланія въ Ефесянамъ было 

отправленіе Тихива въ Малую Азію. Съ нимъ Ап. и нашелъ нуж¬ 

нымъ отправить посланіе. Что васается внутреннихъ побужденій, по 

вавнмъ Ап. рѣшился обратиться въ Ефесянамъ съ посланіемъ, 

то тутъ нужно исвлючить всявую полемичесвую цѣль: нигдѣ не ви 

дно, чтобы Апостолъ хотѣлъ опровергать въ посланіи вавихъ нибудь 

еретивовъ. Проще всего предположить, что Апостолъ, чувствуя, что 

его дѣятельность подходитъ въ завату, хотѣлъ расврыть предъ лю- 

') Къ сказанному можно прибавить, что въ другихъ посланіяхъ Апостола Павла 
къ выраженію т. оио(ѵ (находящимся) иди т. оозг, всегда присоединяется обовначеніе мѣ¬ 

ста, гдѣ снаходидпсь», «существовали» читатели посланія. Ср. Рим. I, 7; 2 Кор. I, I; 

Фил. I, 1. Если же св. Василій Вел. сообщаетъ о существованіи списковъ посланія безъ 
прибавленія «въ Ефесѣ», то изъ его словъ видно, что это были списки, не имѣвшіе боль¬ 

шого распространенія. И самъ святитель признавалъ это выраженіе подлиннымъ. Наконецъ, 

не можетъ смущать насъ и то обстоятельство, что выраженіе «въ Ефесѣ» отнесено въ 
текстѣ только къ слову «святымъ» и какъ будто разъединяетъ два тѣснѣйшимъ образомъ 
связанные межлу собою предиката--«святые» и «вѣрные»: первый предикатъ, какъ обо¬ 

значающій христіанъ вообще, и нуждается въ точномъ опредѣленіи мѣста жительства 
этихъ христіанъ, къ которымъ обращается Апостолъ. Второй предикатъ—«вѣрные во Хри¬ 

стѣ Іисусѣ», какъ обозначающій не внѣшнее ихъ положеніе какъ членовъ (святые) из¬ 

вѣстной церквз, а внутреннее ихъ христіанское состояніе, не нуждается въ обозначеніи 
мѣста жительства этихъ «вѣрныхъ». 
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бимой ИМЪ церковью величіе христіанства, которое невидимому не 

довольно ясно сознавалось ефесскими христіанами, а потомъ утвер¬ 

дить мысль о необходимости единства, котораго также не достаточно 

было между Ефесянами. 

О подлинности посланія. 

Вопреки общему голосу древности, признающему посланіе къ 

Ефесянамъ подлиннымъ произведеніемъ Апостола Павла, новѣйшая 

критика отрицаетъ эту подлиность. Во первыхъ критики указываютъ 

на то, что богословіе въ этомъ посланіи отличается отъ богословія 

другихъ, несомнѣнно подлинныхъ произведеній Апостола Павла, а во 

вторыхъ на то, что это посланіе очень похоже на посланіе къ Ко¬ 

лоссянамъ, такъ что будто бы составляетъ просто расширеніе послѣд¬ 

няго. Что касается перваго соображенія, то оно не имѣетъ подъ со¬ 

бою сколько нибудь твердой основы, потому что критики на самомъ 

дѣлѣ не. могли найти ничего противорѣчащаго въ богословіи этого 

посланія съ богословіемъ другихъ Павловыхъ посланій. Несомнѣнно 

только, что здѣсь полнѣе и точнѣе излагается ученіе о лицѣ Господа 

Іисуса Христа, но это требовалось обстоятельствами времени. Если 

же посланіе къ Ефесянамъ въ нѣкоторыхъ мѣстахъ сходно съ по¬ 

сланіемъ къ Колоссянамъ, то это не говоритъ противъ его подлин¬ 

ности (см. объ этомъ во введеніи въ поел, къ Колоссянамъ). Нако¬ 

нецъ, указываютъ еще на особый стиль посланія, по это указаніе 

также не имѣетъ особаго значенія, потому что «это посланіе отъ 

начала до конца носитъ характеръ положительнаго раскрытія хри¬ 

стіанскаго вѣро-и нраво-ученія и полемика нигдѣ не выступаетъ 

прямо; отсутствуютъ всегдашніе противники св. Апостола—іудей- 

ствующіе, а потому нѣтъ «вопросовъ», нѣтъ и «отвѣтовъ» врагамъ, 

извращающимъ Евангеліе» (проф. Боідттвскій стр. 199). -Этимъ п 

отличается посланіе къ Ефесянамъ отъ поел, къ Римлянамъ, Корине. 

и Галатамъ. Такимъ образомъ возраженія противъ подлинности по¬ 

сланія всѣ не имѣютъ подъ собою сколько нибудь твердыхъ осно¬ 

ваній. 

Содержаніе посланія. 

Посланіе къ Ефесянамъ удобно можетъ быть раздѣлено на двѣ 

части: догматическую (I—ІП главы) и нравоучительную (IV—VI 
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главы). Бъ первой части Ап. раскрываетъ величіе христіанства во¬ 

обще (именно въ первой главѣ), а потомъ ту же самую идею онъ 

раскрываетъ въ приложеніи къ читателямъ посланія (гл. П-ая) и, 

наконецъ, говоритъ объ этомъ величіи съ точки зрѣнія своего лич¬ 

наго опыта (гл. Ш-ья). Въ нравоучительной части посланія также 

сначала излагаются наставленія общаго характера, относящіяся къ 

каждому члену Церкви безъ различія (IV, 1—V, 21), а затѣмъ идутъ 

наставленія къ членамъ христіанскаго семейства (V, 22—VI, 9). 

Посланіе оканчивается нѣкоторыми увѣщаніями, сообщеніями и апо¬ 

стольскимъ благословеніемъ (VI, 10 — 24). 

Литература. 

Въ святоотеческой литературѣ извѣстны толкованія на посланіе 

къ Ефесянамъ, приніідлежащія се. Іоанну Златоусту, бл. Ѳеодориту, 

бл. Іерониму, св. Іоанну Дамаскину, Ѳеофилакту и др. Изъ русскихъ 

трудовъ наиболѣе выдаются: Смирновъ С. Е. прот. Филологическія 

замѣчанія о языкѣ новозавѣтномъ въ сличеніи съ классическимъ при 

чтеніи посланія Ап. Павла къ Ефесянамъ (доктор, ^диссертація). М. 

1873 г.—Ѳеофанъ еп. Толкованіе посланія св. Ап. Павла къ Ефе¬ 

сянамъ М. 1882 г.—Богдашевскій Д. проф. Посланіе св. Ап. Павла 

къ Ефесянамъ. Исагогико-экзегетическое изслѣдованіе. Кіевъ. 1904 г.— 

Пзъ новѣйшихъ иностранныхъ можно назвать: Мейера. Посланія изъ 

плѣненія. 1897 г. (въ обработкѣ Гаупта).— Шля Эвальда. Посланія 

Павла къ Ефесянамъ, Колоссянамъ и Филемону (изд. Цана) 1910 г. 

и Дибеліуса. Посланія Ап. Павла къ Колоссянамъ, Ефесянамъ и Фи¬ 

лемону. 1912 г. Всѣ три эти толкованія—на нѣмецкомъ языкѣ. 



Посланіе къ Ефесянамъ 
Святаго Апостола Павла. 

ГЛАВА I. 

1 Павелъ, волею Божіею Апо¬ 
столъ Іисуса Христа, находящим¬ 
ся въ Ефесѣ святымъ и вѣрнымъ 
во Христѣ Іисусѣ: 

2. благодать вамъ и миръ отъ 
Бога, Отца нашего, и Госп а 
Іисуса Христа. 

3. Благословенъ Богъ и Отецъ 
Господа нашего Іисуса Христа, 
благословившій насъ во Христѣ 
всякимъ духовнымъ благословеніемъ 
въ небесахъ. 

I. 
Принѣтотвіе (1—2). Благ ловсніе Бога з, ’-іа благодѣянія, дарованныя намъ во 
Христѣ (3—14). Величіе христіанской надежды, которую вѣрующіе имѣютъ во Христѣ 

(15—23), 

1—2. Привѣтствіе, съ какимъ здѣсь Ап. Павелъ обращается къ чи¬ 
тателямъ, походитъ на тѣ привѣтствія, съ какими онъ обращается къ Корин¬ 
ѳянамъ въ 1-мъ и 2-мъ пос.таніяхъ.—Волею Божіею—см. 1 Кор. I, 1.— 
Апотполъ Іисуса Кристален. 1 Петр. I, 1.—Святымъ и вѣрнымъ во Хри¬ 
стѣ Іисусѣ. Христіане названы «святыми» въ томъ смыслѣ, что они пред¬ 
ставляютъ собою выдѣленное изъ грѣшнаго міра общество. Они «вѣрны» 
Богу, т. е. твердо стоятъ въ вѣрѣ. Тѣмъ и другимъ они обязаны «Христу 
Іисусу» (см. Рим. I, 1): благодаря Его заслугамъ, они стали святы и съ 
помощью Его благодати сохраняютъ вѣрность призвавшему ихъ 'Богу.— 
Блалодать и миръ—см. Рим. I, 1 и 1 Петр. 1, 2.—Отца нашего—см. 
Матѳ. VI. 9. 

3—14. Начиная первую, догматическую, часть своего посланія, Ап. 
въ формѣ восхваленія Бога даетъ читателямъ общее изображеніе величія хри - 
стіавства. Прежде всего онъ говоритъ, что христіанство имѣетъ предвѣч¬ 
ное основаніе: мы, христіане, избраны Богомъ прежде сложенія міра во 
Христѣ Іисусѣ къ ближайшему общенію съ Богомъ. Потомъ Ап. указываетъ 
на то, что мы искуплены кровью Христа отъ грѣховъ, получили высокую 
мудрость отъ Бога и во Христѣ уже вступили въ тѣснѣйшее единеніе съ 
Богомъ—^даже получили печать того, что мы стали наслѣдниками небеснаго 
блаженства. 

3. Благословенъ Богъ и Отецъ... См. 2 Кор. I, 3. Ап. прежде всего 
говоритъ съ 3-го по б-й ст. о томъ, чтб Богъ сдѣлалъ для христіанъ въ 
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4. такъ какъ Онъ избралъ насъ 
въ Немъ прежде созданія міра, 
чтобы мы были святы и непороч¬ 
ны предъ Нимъ въ любви, 

5- предопредѣливъ усыновить 

насъ Себѣ чрезъ Іисуса Христа, 
по благоволенію воли Своей, 

6. въ похвалу славы благодати 
Своей, которою Онъ об.лагодатство- 
валъ насъ въ Возлюбленномъ, 

до-ясторическое время, или, можно сказать, отъ вѣчности. Онъ блаюсяо- 
вилг, т. е. назначилъ намъ во Христѣ,—Который здѣсь мыслится какъ суще¬ 
ствовавшій до Своего воплощенія, отъ самой вѣчности,— всякія, т. е. касаю¬ 
щіяся всѣхъ сторонъ нашего существа, благословенія. — Духовнымъ,—т. е. 
принадлежащимъ къ высшей, божественной, духовной области бытія. Въ 
Нов. Завѣтѣ слово «духовный» обыкновенно употребляется для обозначенія 
высшаго, божественнаго происхожденія какого либо явленія.—Въ небесахъ. 
Самое дѣйствіе благословенія нмѣ.то мѣсто на небѣ (ср. ст. 4-й: прежде со¬ 
зданія міра). 

4. «Благословеніе®—это не первое дѣло, за которое Ап. хочетъ бла¬ 
годарить Бога. Въ основѣ этого «благословенія» лежитъ «избраніе» (такъ 
какъ—по греч. стоитъ хаРш; собственно: согласно съ тѣмъ какъ, но здѣсь, 
какъ можно .заключать изъ контекста рѣчи, этотъ союзъ имѣетъ значеніе 
союза причины ср. Рнм. I, 28).—Въ Немъ, т. е. во Христѣ. Христосъ, Сынъ 
Божій, уже отъ вѣчности былъ избранъ Богомъ для совершенія спасенія 
людей, и мы точно также, благодаря этому, уже отъ вѣчности были предъ- 
избраны Богомъ къ тому, чтобы составить общество вѣрующихъ.—Селит и 
непорочны—не въ смыслѣ нашего нравственнаго самоусовершенствованія, а, 
какъ видно изъ контекста рѣчи, въ общемъ смыслѣ: мы предназначены со¬ 
ставить изъ себя общество избранныхъ Божіихъ, которые освящаются кровью 
Христа.—Предъ Нимъ, т. е. назначены на служеніе Богу.—Въ любви. Такъ 
какъ здѣсь рѣчь идетъ вообще объ отношеніи Бога къ намъ, то лучше 
разумѣть здѣсь не нашу любовь, а любовь Бога къ людямъ. Многіе древніе 
и новые толкователи относятъ это выраженіе къ 5-му стиху, чтб представ¬ 
ляется болѣе вѣроятнымъ, такъ какъ иначе это выраженіе слишкомъ было 
бы отдалено отъ глагола, къ которому оно только и могло бы относиться 
(избралъ). 

5. Предопредгъливъ. Въ одно время съ избраніемъ совершилось и наше 
предназначеніе къ усыновленію Богу во Христѣ. О предопредгьленіи—см. 
Рим. УІП, 29. Здѣсь Ап. прибавляетъ, что это предопредѣленіе основано на 
любви Бога къ намъ.— Усыновитъ. Понятіе «усыновленія» было извѣстно и 
въ Ветхомъ Завѣтѣ (Исх. ІУ, 22; Вт. ХІУ, 1), но тамъ это усыновленіе 
было удѣломъ народа какъ единато цѣлаго, а въ Новомъ Завѣтѣ оно дается 
каждому вѣрующему въ отдѣльности (Гал. ІУ, 7).—По благоволенію вали 
Своей. По толкованію св. Іоанна Злат., подъ «благоволеніемъ» нужно разу¬ 
мѣть «сильное хотѣніе нашего спасенія». При этомъ нужно сказать, что это 
«хотѣніе» или рѣшеніе является совершенно свободнымъ (ср. Лук. II, 14). 
По отношенію къ «хотѣнію» любовь Божія, о которой Ап. сказалъ въ началѣ 
стиха, является его внутреннею основою. 

6. Въ похвалу. Нельзя сказать, что Богъ имѣлъ прямою цѣлью въ Сво¬ 
емъ дѣлѣ но отношенію къ людямъ Свое прославленіе: это противорѣчило 
бы ранѣе указанному мотиву дѣйствій Божіихъ, какимъ является любовь. 
Здѣсь Ап. только указываетъ на то, чтб должно явиться естественно само 
собою, какъ совершенно нормальное послѣдствіе дѣйствій Божіихъ.—Славы 
благодати. Выраженіе «славы» представляетъ собою опредѣленіе къ слову 
«благодати». Благодать, т. е. расположеніе Бога къ людямъ, является какъ 
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7. въ Которомъ ны имѣемъ 
искупленіе Кровію Его, прощеніе 
грѣховъ, по богатству благодати 
Его, 

8. каковую Онъ въ преизбыткѣ 
даровалъ намъ во всякой прему¬ 
дрости и разумѣніи, 

9. Открывъ намъ тайну Своей 
воли по Своему благоволенію, ко¬ 
торое Онъ прежде положилъ въ 
Немъ, 

10. въ устроеніе полноты вре¬ 
менъ, дабы все небесное и земное 
соединить подъ главою Христомъ; 

славная, величественная, и мы естественно восхваляемъ ее.— Которою Онъ 
облагодатствовалъ пап. Эти слова представляютъ собою переходъ къ слѣдую¬ 
щему изображенію того состоянія, въ какомъ христіане уже находятся (Ранѣе 
шла рѣчь о томъ, что было сдѣлано для нихъ Богомъ до ихъ дѣйствитель¬ 
наго призванія въ Церковь). Богъ теперь облагодатствовалъ, т. е. подарилъ 
замъ въ изобиліи Свою благодать (ср. Іоан. I, 16). По толкованію Златоуста 
и нѣк. др. древнихъ толкователей, здѣсь дана и мысль о томъ, что Богъ 
Своею благодатью сдѣлалъ насъ любезными или пріятными Себѣ,—конечно, 
чрезъ то, что Сынъ Его очистилъ Своею кровію насъ отъ всякаго грѣха.— 
Въ Возлюбленномъ. Согласно съ контекстомъ рѣчи, это выраженіе слѣдуетъ 
понимать какъ обозначеніе «возлюбленнаго нами». Такое пониманіе стоитъ 
въ соотвѣтствіи и съ заключительными словами посланія (см. VI, 24). 

7. Отъ предвѣчнаго дѣйствія благодати Божіей Ап. переходитъ къ 
изображенію ея дѣйствія въ настоящее время.—Во Христѣ («въ Которомъ»— 
относится къ выраженію 5-го стиха: «чрезъ I. Христа») мы имѣемъ ис- 
кцплепіе (о значеніи этого олова см. Рим. Ш, 24), а плодомъ этого искуп¬ 
ленія, совершеннаго сразу для всѣхъ людей, является «прощеніе грѣховъ» 
каждаго изъ насъ въ отдѣльности. Это «прощеніе» нельзя понимать какъ 
только актъ юридическій, а нужно видѣть въ немъ дѣйствительное отнятіе 
отъ насъ грѣха, очищеніе грѣха (ср. Матѳ. XXVI, 28; Лук. I, 77; Рим. V, 1). 
Но то и другое соотвѣтствуетъ (по богатству) богатой благодати Божіей: 
благодать Божія—это величайшая сила Божія, подающая намъ множество 
ДЗ'ХОВНЫХЪ СИ.1Ъ. 

8. Каковую Онъ въ преизбытюъ даровалъ намъ. Благодать или, какъ 
выражается Ап. Петръ, божественная сила (2 Петр. I, 3) дарована намъ въ 
видѣ всякаго рода премудрости и разумгьнія. Подъ премудростью нужно 
разумѣть способность проникать умомъ въ самую сущность и достоинство 
вещей, а подъ разумгтіемъ—способность правильно относиться къ вещамъ, 
извѣстный яравственый тактъ. 

9. Новое доказательство любви Бога къ людямъ. Богъ открылъ намъ 
то, что составляло Его собственную тайну—тайну Его воли, чтб было тайно 
предрѣшено Имъ относительно міра. Открылъ Онъ эту тайну по благоволе¬ 
нію Своему къ людямъ, какое Онъ возымѣлъ къ нимъ во Христѣ. Изъ этого 
мы можемъ заключать, что Богъ теперь относится къ намъ какъ къ Своимъ 
искреннимъ друзьямъ, потому что тайнами дѣлятся только тѣ, кто стоитъ 
въ дружескихъ отношеніяхъ между собою. 

10. Въ чемъ же состояла эта тайна? Въ устроеніе полногпы временъ, 
т. е. когда наступилъ назначенный Богомъ срокъ, когда всѣ періоды, какіе 
должны были предшествовать пришествію Христа, прошли (гк оіхьѵоаглѵ = въ 
силу того, что смотрѣніе или домостроительство о спасеніи людей приш.то 
къ концу), Богъ рѣшилъ все существующее привести снова въ первоначаль¬ 
ное нормальное состояніе, въ какомъ міръ находился до паденія {соединить 
подъ главою—Христомъ—аѵа/г^яХас.очѵ = собственно: объединить, привести 
разрозненныя части къ единству, но здѣсь, въ отношеніи къ дѣлу Христа, 
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11. ВЪ Немъ мы и сдѣлались на¬ 
слѣдниками, бывши предназначены 
къ тому по опредѣленію Совер¬ 
шающаго все по изволенію воли 
Своей, 

12. дабы послужить къ похвалѣ 
славы Его намъ, которые ранѣе 
уповали на Христа; 

13. въ Немъ н вы, услышавши 
слово истины, благовѣствованіе 
вашего спасенія, и увѣровавши въ 
Него, запечатлѣны обѣтованнымъ 
Святымъ Духомъ, 

14. Который есть залогъ на¬ 
слѣдія нашего, для искупленія 
удѣла Его, въ похвалу славы Его. 

это слово можетъ значить и; возстановить въ первобытномъ состояніи). Это 
приведеніе въ нормальное состояніе есть слѣдствіе искупленія, совершеннаго 
Христомъ и, начавшись оъ основанія Церкви Христовой на землѣ, будетъ 
продолжаться въ теченіи всего періода существованія человѣчества на -землѣ. 
Безъ сомнѣнія, это дѣйствіе не простирается на демонскія силы, которыя не 
искуплены: онѣ не способны къ возстановленію (понятіе полнаго «возстано¬ 
вленія» вообще чуждо Новому -Завѣту). 

11—12. Еще новую милость мы получили отъ Бога во Христѣ: мы 
стали наслѣдниками, т. е. пріобрѣли право на вступленіе въ славное цар¬ 
ство Божіе и на обладаніе благами этого царства. Къ полученію этого высо¬ 
каго права мы были предназначены свободною благою волею Бога.—Дабы 
послужить... Такъ велико это право наслѣдниковъ, что мы должны постоянно 
прославлять даровавшаго намъ это право Бога.—Ранѣе уповали на Христа. 
Ап. говоритъ здѣсь о всѣхъ христіанахъ вообще и называетъ ихъ «ранѣе 
уповавшими» или, точнѣе, предуповавшими потому, что имѣетъ въ виду то обстоя¬ 
тельство, что полное исполненіе христіанскихъ надеждъ послѣдуетъ только въ 
будущемъ, когда будетъ даровано намъ полное наслѣдіе {проф. Богдашевскій). 
Прнч. прош. времени здѣсь стоящее (:грот|}.я1х6та?) обозначаетъ не прошедшій 
фактъ, но продолжающій свое существованіе. 

13. Здѣсь Ап. обращается уже къ тѣмъ христіанамъ, которые будутъ 
читать его посланіе.—Въ Немъ, т. е. во Христѣ читатели посланія «запечат¬ 
лѣны обѣтованнымъ Святымъ Духомъ», послѣ того какъ услышавъ слово 
истины или благую вгъсть о своемъ опасеніи, увѣровали въ эту вѣсть (увѣ¬ 
ровавъ въ нею, т. е. во Христа—переводъ неправильный, потому что вездѣ 
въ 1-ой главѣ одна мысль присоединяется къ другой, предыдущей, посред¬ 
ствомъ мѣстоименія 3;, а здѣсь и стоитъ: ёѵ ш). Самое «запечатлѣніе», какъ 
видно изъ контекста рѣчи, есть актъ не только внутренній, но и наблюдаемый 
внѣ, людьми посторонними (ср. 1 Кор. IX, 2). Здѣсь Ап., несомнѣнно, разу¬ 
мѣетъ ниспосланіе благодати Духа Святаго на вѣрующихъ въ праздникъ 
первой христіанской Пяѣидесятницы (Дѣян. II гл.) и послѣдующее изліяніе 
духовныхъ даровъ на вступавшихъ въ Церковь. Богъ этими дарами отмѣ¬ 
чалъ христіанъ какъ людей святыхъ, избранныхъ. 

14. Который есть залогъ наслѣдія нашего. Духъ Святый, какой полу¬ 
чали христіане, былъ еще только свидѣтельствомъ того, что они со временемъ 
получатъ всѣ тѣ блага, какія обѣщалъ имъ Христосъ (наслѣдіе свое), т. е. 
небесную славу *).—Для гіекупленія удѣла Его. Здѣсь Ап. имѣетъ въ виду, 
какъ можно выводить изъ контекста рѣчи, будущее искупленіе или освобож¬ 
деніе удѣла Божія или общества вѣрующихъ “). Вѣдь пока мы, христіане, 

1) Залога — іррт;іо)ѵ=8адаток7., какъ ручательство вт, томъ, что вся сумма долга 
будетъ впослѣдствіи уплачена. 

Удѣлъ—тгерчтсігіОі?—можетъ означать: а) по.іученіе б) дооюяніе. Имѣь въ виду 
употребленіе этого термина въ пролѣднемт. значеніи у Ап. Петі)а (1 Пстр. II, 9), мы и 
здѣсь придаемъ ему значеніе «достоянія» Вожія, какамъ является общество вѣрутощихъ 
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15. Посему н я, ус.шшавъ о 
вашей вѣрѣ во Христа Іисуса и о 
любви ко всѣмъ святымъ, 

16. непрестанно благодарю за 
васъ Бош, вспоминая о васъ въ 
молитвахъ моихъ, 

17. чтобы Богъ Господа наше¬ 
го Іисуса Христа, Отецъ славы, 

далъ, вамъ Духа премудрости и 
откровенія къ познанію Его, 

18. и просвѣтилъ очи сердца 
вашего, дабы вы позна.іи, въ чемъ 
состоитъ надежда призванія Его. 
и какое богатство славнаго наслѣ¬ 
дія Его для святыхъ, 

живемъ на землѣ, мы все еще не составляемъ исключительно владѣнія Бо¬ 
жія. Но со временемъ, благодаря дарованнымъ намъ силамъ благодати Св. 
Духа, мы должны освободиться отъ власти земныхъ обстоятельствъ и тогда то 
прославится Богъ вполнѣ. Впрочемъ это «освобожденіе» будетъ совершено не 
сразу, а постепенно. 

15— 23. .4.П. знаетъ, что Ефесяне имѣютъ віціу и любовь. Теперь онъ испра¬ 
шиваетъ у Господа, чтобы Онъ еще да.лъ имъ вникнуть въ великое значеніе 
христіанской надежды. Пусть, съ помощью посланныхъ имъ отъ Бога пре¬ 
мудрости и разумѣнія, они поймутъ и самое существо этой надежды, и ея 
основаніе, и, наконецъ, способъ, какимъ она осуществляется. А чтобы самая 
эта надежда была въ Ефесянахъ болѣе твердою, Ап. указываетъ на то, чтб 
уже сдѣлано Богомъ по отношенію ко Христу; совершенное въ .этомъ отно¬ 
шеніи такъ велико, что христіане могутъ быть увѣрены въ томъ, что Богъ 
совершитъ и для нихъ то, сравнительно малое, чтб составляетъ предметъ 
ихъ надежды. 

15. Посему, т. е. въ виду дарованія христіанамъ многоразличныхъ бла¬ 
гословеній (см. ст. 3 и сл.).—И я—подобно вамъ, т. е. принимая участіе въ 
вашей радости и благодареніи за вышеуказанныя благодѣянія.—Услышавъ— 
по всей вѣроятнооти, отъ приходившихъ къ нему изъ Ефеса христіанъ.— 
По всіъмъ святымъ—ко всѣмъ христіанамъ. 

16— 17. Ап. благодаритъ постоянно Бога за то, что Ефеояне сдѣлались 
участниками божественныхъ благословеній. Онъ вспоминаетъ о нихъ и въ 
молитвахъ, т. е. молится за нихъ, чтобы Богъ далъ имъ Духа премудрости и 
откровенія.—Богъ Господа, т. е. Богъ Христа по Его человѣческой природѣ.— 
Огпецъ славы—Которому принадлежитъ слава или величіе, какъ никому еще, 
отъ Котораго исходитъ это величіе (ср. 1 Кор. II, 8).—Духа премудрости 
и огпкровенія. Духъ Св. уже принадлежитъ христіанамъ (ст. 13) и молиться 
о Его дарованіи нѣтъ нужды. Поэтому выраженіе: «чтобы далъ»... лучше пе¬ 
ревести такъ: «чтобы Богъ сдѣлалъ пребывающій уже въ васъ Духъ Духомъ, 
производящимъ въ васъ премудрость и откровеніе». Дре.«.г/ф)остг,—см. ст. 8.— 
Откровенія—конечно, не откровенія о чемъ либо новомъ въ религіозномъ 
отношеніи, а о снятіи съ нашего разумѣнія всякихъ, мѣшающихъ намъ ясно 
понимать величіе христіанства, покрывалъ (ор. 1 Кор. II, 10).—Къ познанію 
Его—точнѣе: въ познаніи Его (ёѵ ётпуѵшзеі айтоо). Слова эти лучше отнести 
къ слѣдующему стиху. 

18. И просвѣгпилъ... Въ области вѣдѣнія о Богѣ (въ познаніи Ею— 
ст. 17-й) пусть Ефесяне обладаютъ просвгъщтными очами сердца, т. е. пусть 
они совершенно свѣтлыми глазами души (сердце—центральное сѣдалище и 
центральный органъ личной жизни Рим. X, 10) познаютъ Бога.—Дабы вы 
познали... Прежде всего это просвѣщеніе душевныхъ очей въ области позна¬ 
нія Бога нужно для того, чтобы Ефесяне познали, въ чемъ состоитъ надежда 
призванія Ею, т. е. въ чемъ заключается предметъ христіанской надежды, 
которая основывается на божественномъ призваніи (ср. Рим. VIII, 24).— 
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19. и какъ безмѣрно величіе 
могущества Его въ насъ, вѣрую¬ 
щихъ по дѣйствію державной си¬ 
лы Его, 

20. которою Онъ воздѣйство¬ 
валъ во Христѣ, воскресивъ Его 
изъ мертвыхъ и посадивъ одесную 
Себя на небесахъ. 

21. превыше всякаго началь¬ 
ства и власти, и силы и господ¬ 
ства, и всякаго имени, именуема¬ 
го не только въ семъ вѣкѣ, но и 
въ будущемъ, 

22. и все покорилъ подъ ногп 
Его и поставилъ Его выше всего, 
главою Церкви, 

И каково богатство... Здѣсь опредѣляется, въ чемъ именно состоитъ пред¬ 
метъ христіанской надежды; это—наслѣдіе Божіе, чрезвычайно величествен¬ 
ное, которымъ пользуются и будутъ пользоваться святые Божіи (для святыхъ— 
точнѣе: «среди святыхъ». Святые—здѣсь въ собственномъ смыслѣ, а не во¬ 
обще христіане). 

19. Наконецъ, просвѣщенныя очи сердца нужны христіанамъ для того, 
чтобы понять, какъ велико могущество Божіе, проявляющееся уже въ настоя¬ 
щее время на насъ, вѣрующихъ.—По дѣйствію державной силы Ею. Слова 
эти естественнѣе относить къ выраженію 20 го стиха н такямъ образомъ 
здѣсь видѣть ту мысль, что великое могущество Божіе проявляется въ отно¬ 
шеніи къ вѣрующимъ сообразно тому дѣйствію державной силы Божіей, ко¬ 
торою Богъ дѣйствовалъ въ отношеніи ко Христу (см. слѣд. стихъ). 

20. Въ отношеніи ко Христу державная сила Божія проявилась въ 
томъ, что Богъ воскресилъ Христа изъ мертвыхъ (см. Рим. Ѵ1ІІ, 11) и по¬ 
садилъ Его—какъ прославленнаго человѣка (по Божеству Своему Господь 
Іисусъ Христосъ никогда не покидалъ Божественнаго трона. Златоустъ)—на 
небесахъ по правую руку отъ Себя (см. 1 Цар. XX, 25; 3 Цар. II, 19; 
Пс. 109, 1). 

21. Несомнѣнно, что здѣсь рѣчь идетъ не о земныхъ властяхъ, а объ 
ангельскихъ чинахъ; въ предыдущемъ стихѣ сказано уже, что Богъ посадилъ 
Христа на небесахъ. Конечно, здѣсь разумѣются только добрые ангелы, по¬ 
тому что здѣсь Ап. говоритъ о возвышеніи Христа, а не о побѣдѣ Его надъ 
сидами ада. Нѣкоторые толковате.ли (напр. проф. Богдашевскій) полагаютъ, 
что перечисленіе чиновъ ангельскихъ идетъ .здѣсь въ восходящемъ порядкѣ.— 
Л всякаго имени, именуемаго не только въ семъ вѣкѣ, но и въ будущемъ. 
Ап. хочетъ сказать, что Христосъ выше всѣхъ чиновъ ангельскихъ, о суще¬ 
ствованіи какихъ мы знаемъ уже, и всякихъ иныхъ, о которыхъ мы узнаемъ 
только въ будущей жизни (Бл. Ѳеодоригпъ).—Вгькъ сей—время до второго 
пришествія Христа, а вѣш будущій—будущая жизнь. 

22. См, Пс. VIII, 5—7.—И поставилъ Ею выше всего, главою 
Церкви, Правильнѣе перевести съ греческаго нужно такъ; «и Его (Христа) 
далъ, какъ главу надъ всѣмъ. Церкви». Только, конечно, въ этомъ случаѣ 
нужно добавить, что Христосъ данъ Церкви не только какъ даръ (Рим. У, 15), 
но тоже какъ глава. Церковь особенно во.звышается чрезъ то, что ей дана 
такая глава, которая является главою всего существующаго ‘). 

1) Нѣкоторые толвователп находятъ неудачнымъ наяваніе Христа главою Церкви 
какъ тѣла. Лучше бы, по ихъ мнѣнію, было, если бы Апостолъ употребилъ вмѣсто тер¬ 

мина «голова» терминт. «душа», такъ какъ именно душа движетъ тѣломъ. Но по биб¬ 

лейской психологіи именно голова представляется синонимомъ жішвп, психической дѣя¬ 

тельности (Матѳ. І', 36; Лук. XXI, 28). Нѳ должно смущать насъ и то обстоятельство, 
что голова, собственно, есть одинъ ивъ членовъ тѣла; все жѳ, какъ истичнякъ жизни и 
движенія тѣла, она представляется какъ бы отдѣльною отъ тѣла. Христосъ есть Глава 
тѣла Перкви, не будучи, конечно, Самъ, членомъ тѣла (Богдашевскій стр. 151). 
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23. которая есть Тѣло Его, пол-1 нота Наполняющаго все во всемъ. 

23. Чтобы показать особую близость Церкви ко Христу, Ап. называетъ 
ее тѣломъ Христовымъ. Христосъ есть голова, а Церковь—тѣло. Если изъ 
головы идутъ воѣ нервы, управляющіе движеніями тѣла, то и отъ Христа 
Церковь получаетъ всѣ силы для своей жизни ^).—Полнота наполняющаго 
все во всемъ. Это выраженіе одни толкователи {Златоустъ, бл. Ѳеофилактъ'} 
понимаютъ какъ обозначеніе значенія Церкви—(полнота—:гХі]ра)р.а въ дѣйств. 
значеніи), говоря, что Церковь восполняетъ собою Христа, хотя Христосъ 
Самъ наполняетъ все. Другіе (напр. проф Богдашевскій) понимаютъ это вы¬ 
раженіе въ страдательномъ значеніи {полгюта—то, чтб наполняется или на¬ 
полненное. Параллельныя выраженію есть выраженія аууеЫа, х«)роур-а, 
тоже имѣющія страдательное значеніе). Послѣднее мнѣніе представляется бо¬ 
лѣе правильнымъ, потому что вездѣ въ разсматриваемой главѣ рѣчь идетъ о 
томъ, чтб Церковь получила, а не о томъ, что она сама даетъ.—Наполняю¬ 
щаго все во всемъ. По болѣе распространенному толкованію, Ап. говоритъ 
здѣсь о томъ, что Церковь есть полнота Того, Кто весь міръ наполняетъ 
всѣми предметами, находящимися въ мірѣ. Но съ такимъ толкованіемъ трудно 
согласиться главнымъ образомъ потому, что, съ принятіемъ его, мы умень¬ 
шимъ значеніе Церкви. Въ самомъ дѣлѣ, что особеннаго будетъ въ томъ, 
что Церковь наполняется Христомъ, какъ и весь міръ? Лучше поэтому при¬ 
нять выраженіе ёѵ :г5зіѵ (по русски: перев. во всемъ) какъ мужескій родъ и 
видѣть здѣсь указаніе на отдѣльныя лица—на членовъ Церкви, а подъ вы¬ 
раженіемъ «все» (ха лаѵха) понимать всѣ стороны дѣятельности этихъ «всѣхъ» 
лицъ. Такимъ образомъ все это выраженіе можно передать такъ: «Наполняю¬ 
щаго или исполняющаго всѣхъ членовъ Церкви во всѣхъ сторонахъ ихъ 
внутренней жизни». Все же выраженіе «полнота Наполняющаго...» всего есте¬ 
ственнѣе, вмѣстѣ съ Вогдашевскимъ, изъяснять такъ. Церковь есть полное 
совершенство во всѣхъ отношеніяхъ. Но такова идея ея, а осуществленіе 
этой идеи совершается только постепенно въ жизни вѣрующихъ, чрезъ дѣй¬ 
ствіе Христа. Христосъ (Своими благодатными силами) исполняетъ всѣхъ 
вѣрующихъ,- изъ полноты Его. Церкви мы всѣ воспріемлемъ чтб намъ нужно 
для того, чтобы достигнуть «мѣры возраста исполненія Христова» (IV*, 13). 

') Опредѣленіе Церкви какъ «тѣла Христова» весьма важно въ томъ отношеніи, 

что оно даетъ представленіе о самомъ характеоѣ внутренней жизни Церкви. «Какъ 
обыкновенное тѣло растетъ, увеличивается, такъ и тѣло Христово созидается (IV. 12), 

творитъ возращеніе (IV, 16) Какъ въ тѣлѣ каждый членъ имѣетъ свое особое назначе¬ 

ніе, служа цѣлому, такъ и тѣло Церкви составляется и совокупляется «при дѣйствіи въ 
мѣру каждаго члена» (IV, 16). Какъ въ тѣлѣ нѣтъ распри, а всѣ члены образуютъ еди¬ 

ное цѣлое, такъ и въ Церкви Христовой иы всѣ примирились въ единомъ тѣлѣ (II, 16), 

образуемъ едино тѣло, одушевляемое единымъ духомъ (IV, 4). Какъ въ тѣлѣ есть свои 
связи, своя система питанія, такъ существуютъ они и въ Церкви Христовой (Еф. IV, 16; 

ср. Кол. II, 19)> (Богдагиевскій стр. 161). Замѣтить нужно, что Ап. не называетъ прямо 
Церковь тѣломъ Христовымъ въ своихъ равнѣйшихъ посланіяхъ, но тѣмъ не менѣе и 
и тамъ есть мысли о томъ, что всѣ вѣрующіе составляютъ тѣло Христово (1 Кор. XII, 27). 

Ц Въ такомъ значеніи та кіѵта сѵ казіѵ встрѣчается еще въ 1 Кор. XII, 6; 1 Кор. 

XV, 28; Кол. ПІ, 11. 
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ГЛАВА II 

1. И васъ, мертвыхъ по престу¬ 
пленіямъ и грѣхамъ вашимъ, 

2. въ которыхъ вы нѣкогда жи¬ 
ли, по обычаю міра сего, по волѣ 
КНЯЗЯ, господствующаго въ возду¬ 
хѣ, духа, дѣйствующаго нынѣ въ 
сынахъ противленія, 

3. между которыми и мы всѣ 
жили нѣкогда по нашимъ плот¬ 
скимъ похотямъ, исполняя жела¬ 
нія плоти и помысловъ, и были по 
природѣ чадами гнѣва, какъ и 
прочіе. 

II. 

11родоля:епіс рѣчв о величіи домостроительства нашего спасенія во Христѣ Іисусѣ; рели¬ 

гіозно-нравственное ссістонніе Іудеевъ и язычниковъ до Христа и ихъ возрожденіе вс 
Христѣ (1—10). Сравненіе состоянія язычниковъ съ состояніемъ Іудеевъ. Примиреніе 

всѣхъ от. Богомъ во Христѣ и послѣдствія итого примиренія (11—22). 

1—10. Доселѣ, въ первой главѣ, Ап. изображалъ величіе христіанства 
вообще, а теперь, въ частности, онъ говоритъ о томъ, чтб христіанство сдѣ¬ 
лало для читателей пославія. Ранѣе они были людьми мертвыми духовно изъ- 
за грѣховъ своихъ, а теперь во Христѣ они оживлены Богомъ и могутъ жить, 
творя добрыя дѣла. 

1—2. Прежде всего Ап. говоритъ о состояніи язычниковъ, потому что 
бо.льшинство ефессЕихъ христіанъ, очевидно, ранѣе были язычниками. Эти 
язычники были мертвы—конечно въ смыслѣ нравственномъ. Хотя многіе 
языческіе народы, и въ особенности Греки, хвалились своими успѣхами въ 
культурѣ, гордились тѣмъ, что они живутъ весело и счастливо, тѣмъ не ме¬ 
нѣе ихъ жизнь была вовсе не настоящая жизнь, не та, какая только и за¬ 
служиваетъ наименованія «жизнь>. Они всѣ были грѣшники и творили вся¬ 
каго рода грѣхи {преступленіе и грѣхъ-—синонимы).—Но обычаю міра сего. 
Міръ сей—это міръ несовершенный, лукавый (Гал. I, 4), съ которымъ Ап. 
не совѣтуетъ дружить христіанамъ (Рим. XII, 2).—По волѣ кнлзя, госпоб- 
ствующаго въ воздухѣ. Здѣсь, несомнѣнно, разумѣется сатана (ср. 1 Кор. Х, 
19—21; 2 Кор. IV*, 4). Названъ онъ «княземъ власти воздуха» (русскій 
переводъ здѣсь неточенъ) потому, что его власти подлежатъ разные духи, 
которые здѣсь названы въ собирательномъ смыслѣ «властью» ср. Кол. 
I, 13). Власти эти названы «воздушными» {х. аёсос) въ томъ смыслѣ, что 
они невидимы, невоспринимаемы, слѣд., безтѣлесны (проф. Богдашевскій), хотя 
не.5ьзя не сказать, что Ап., называя ихъ воздушными, очевидно, давалъ по¬ 
нять, что ихъ вліяніемъ, ихъ вредоноснымъ дыханіемъ, можно сказать, на¬ 
сыщенъ былъ весь воздухъ, какимъ дышали язычники. Пос.лѣдніе, такимъ 
образомъ, дышали зараженнымъ воздухомъ и этимъ объясняется ихъ упор¬ 
ство во грѣхахъ,—Духа. Вѣроятно, здѣсь един, число вмѣсто множеств.: ду¬ 
ховъ. Діаволъ точнѣе опредѣляется, какъ князь духовъ, которые и теперь 
еще дѣйствуютъ въ упорныхъ, не поддающихся вліянію евангельской пропо¬ 
вѣди людяхъ {сынъ протггвленія—гебраизмъ, обозначающій людей, которые, 
такъ сказать, по природѣ своей противятся Богу (ср. выраж. сынъ погггбели 
во 2 Сол. II, 3). 

3. Между которыми, т. е. въ числѣ этихъ сыновъ противленія.—Бъші 
и .мы, т. е. Іудеи.—По нашимъ плотски.въ похотямъ. Ап. разумѣетъ здѣсь 
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4- Богъ, богатый милостью, по 
Своей великой любви, которою 
возлюбилъ насъ, 

5. п насъ, мертвыхъ по пре¬ 
ступленіямъ, оживотворилъ со Хри¬ 
стомъ (благодатью вы спасены), 

6. п воскресилъ съ Нпмъ и 
посадилъ па небесахъ во Христѣ 
Іисусѣ, 

7. дабы явить въ грядущихъ 
вѣкахъ преизобильное богатство 
благодати Своей въ благости къ 
намъ во Христѣ Іисусѣ. 

8. Ибо благодатью вы спасены 
чрезъ вѣру, п сіе не отъ васъ, 
Божій даръ: 

9. не отъ дѣлъ, чтобы никто 
не хвалился. 

пожеланія какъ тѣлесныя, такъ и душевныя, которыя идутъ противъ высшихъ 
требованій духа (ср. Гал. 17). Отсюда можно заключать, что Іудеп не 
стояли подъ дѣйствіемъ чуждой, бѣсовской, силы, какъ язычники, и поэтому, 
пожалуй, ихъ вина больше, чѣмъ вина язычниковъ, которые никакъ не мо¬ 
гли освободиться отъ вліянія этой чуждой силы. Съ собственными похотями 
Іудеямъ бороться было все таки возможно. — Исполняя желанія пло¬ 
ти и помысловъ. Іудеп допустили свой разумъ (помыслы — 5и(ѵо'.аі=соб- 
ственно; настроеніе душевное) и желанія похоти или, проще говоря, самую 
плоть заключить между собою союзъ, вмѣсто того, чтобы сдѣлать свой разумъ 
орудіемъ борьбы противъ поползновеній п.іоти. Вслѣдствіе этого плоть стала 
съ большой дерзостью предъяв.лять человѣку свои требованія.—И были по 
природѣ чадами гнѣва, какъ и прочіе, т. е. остава.лись. подобно язычникамъ, 
подъ дѣйствіемъ гнѣва Божія, совершенно заслуженнаго нами уже по самой 
нашей, развращенной наслѣдственнымъ грѣхомъ Адамовымъ, природѣ. Это 
выраженіе указываетъ внутреннюю основу ф^кта, обозначеннаго въ преды¬ 
дущемъ выраженіи: «исполняя желанія плоти іі помысловъ».—Гтьвъ Божій, 
о какомъ здѣсь говорится, есть ревность святой любви Бога къ людямъ про¬ 
тивъ ихъ увлеченія нечестіемъ. 

4—5. Съ пришествіемъ Христа, для тѣхъ Іудеевъ и язычниковъ, кото¬ 
рые увѣровали въ Него, наступило новое состояніе. Вмѣсто прежней мерт¬ 
венности они стали жить настоящей жизнью вмѣстѣ со Христомъ. Богъ ожи¬ 
вилъ насъ со Христомъ, сдѣлалъ это исключительно по любви Своей, въ 
основѣ которой лежитъ милость пли сожалѣніе ко всѣмъ страждущимъ.— 
И насъ, т. е. даже насъ, которые были совсѣмъ духовно мертвы.—Благо¬ 
датью вы спасены, т. е. совершенно безъ всякихъ заслугъ съ своей стороны. 
Замѣчаніе это было полезно услышать особенно Іудеямъ, которые привыкли 
основывать свое спасеніе на собственныхъ добрыхъ дѣлахъ. 

6. И воскресилъ... Во Христѣ мы уже воскресли или возстали къ но¬ 
вой жизни (Рим. УІ, 4), хотя тѣлесное воскресеніе составляетъ еще только 
предметъ нашей надежды. Вмѣстѣ съ тѣмъ употребленное .здѣсь и въ слѣ¬ 
дующемъ выраженіи (посадилъ на небесахъ) прош. сов. время указываетъ на 
то, что христіане непоколебимо увѣрены въ томъ, что и воскресеніе, и про¬ 
славленіе ихъ непремѣнно совершится. 

7. Все, что сдѣлано для насъ Богомъ до сихъ поръ, сдѣлано для того, 
чтобы со временемъ, въ грядущихъ вѣкахъ или, иначе, въ будущей жизни, мы 
получили еще больше — преизобгиъное богатство Ею благодати, которая 
имѣетъ свое основаніе въ томъ, что Богъ сталъ къ намъ милостивъ (въ бла- 
>ости), благодаря великому дѣлу искупленія, совершенному Христомъ. Те¬ 
перешнія блага, какими пользуются христіане,—это только предначатіѳ того 
блаженства, какимъ они будутъ пользоваться въ будущей жн.зни. 

8—10. Мысль вводная. Ап. здѣсь хочетъ внушить своимъ читателямъ 
изъ Іудеевъ, что они не имѣютъ права приписывать себѣ какую бы то ни 
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10. Ибо мы Его твореніе, со- 
?давы во Христѣ Іисусѣ на доб¬ 
рый дѣла,, которыя Богъ предна¬ 
значилъ намъ исполнять. 

11. Итакъ помните, что вы, нѣ¬ 
когда язычники по плоти, кото¬ 
рыхъ называли необрѣзанныни 
такъ называемые обрѣзанные плот¬ 
скимъ обрѣзаніемъ, совершаемымъ 
руками. 

12. что вы были въ то время 
безъ Христа, отчуждены отъ об¬ 
щества Израильскаго, чужды за¬ 
вѣтовъ обѣтованія, не имѣли на¬ 
дежды и были безбожники въ 
мірѣ; 

13. а теперь во Христѣ Іисусѣ 
вы, бывшіе нѣкогда далеко, стали 
близки Кровію Христовою. 

14. Ибо Оиъ есть миръ нашъ. 

было заслугу въ устроеніи своего спасенія. Всѣмъ они обязаны любви Божіей. 
Съ ихъ стороны могла быть предъявлена только вѣра (ср. Рим, III, 22), 
хотя даже и самая вѣра является въ нѣкоторомъ смыслѣ даромъ Божіимъ, 
такъ какъ Богъ помогаетъ намъ ее утвердить въ себѣ,—Мы Ею твореніе, 
т. е. мы Имъ возсозданы во Христѣ, стали новою тварію (Гал. VI, 15).— 
Созданы во Христѣ Іисусѣ на добрыя дѣла... Богъ, возсоздавая насъ во 
Христѣ, этимъ самымъ предназначилъ намъ вести добродѣтельную жизнь: 
послѣдняя является такимъ образомъ безусловно необходимой, неизбѣжной 
для христіанина. Впрочемъ выраженіе: «намъ исполнять» показываетъ, что 
и намъ предлежитъ нѣчто сдѣлать самимъ въ своемъ новомъ состояніи, что 
не только благодать Божія будетъ вести насъ къ высшему прославленію, но 
и сами мы обязаны заботиться о своемъ нравственномъ развитіи. 

11—22. Чтобы дать понять христіанамъ изъ язычниковъ, какъ велико 
дѣло, совершенное для нихъ Богомъ (ст. 10-й), Ап, припоминаетъ имъ, что 
они до принятія христіанства находились въ крайне бѣдственномъ состояніи 
въ отношеніи религіозно-нравственномъ. Ихъ положеніе было несравненно 
хуже, чѣмъ положеніе Іудеевъ. Но теперь они примирились съ Богомъ вб 
Христѣ и, вмѣстѣ съ обратившимися ко Христу Іудеями, составляютъ единую 
Церковь Христову, Приэтомъ Ап. кратко изображаетъ характеръ Церкви. 

11—12. Язычники по плоти—т. е. язычники имѣли даже внѣшній 
признакъ особый, именно они не были обрѣзываемы.—Такъ называемые. Ап. 
этимъ выраженіемъ не уничтожаетъ значеніе обряда обрѣзанія, которое было 
знакомъ завѣта съ Богомъ. Онъ хочетъ только сказать, что Евреи не имѣли 
основанія слишкомъ превозноситься предъ язычниками, потому что они не 
были обрѣзаны истиннымъ обрѣзаніемъ въ духѣ (Рим. II, 29).—Безъ Христа, 
т. е. не имѣли опредѣленныхъ предсказаній о пришествіи въ міръ Спаси- 
теля-Мессіи.—Отчуждены отъ общества Изро/ильскаго, т. е. не пользовались 
тѣми преимуществами теократической, вполнѣ благоустроенной жизни, какими 
пользовались Евреи.—Завѣтовъ обѣтованія. Богъ нѣсколько разъ заключалъ 
завѣты съ патріархами народа Израильскаго, причемъ давалъ имъ разныя 
обѣтованія.—Не имѣли надежды — вообще надежды на лучшее будущее, 
и въ частности на спасеніе отъ грѣховъ.—Безбожники въ мірѣ. Язычники, 
не смотря на то, что у нихъ было много боговъ, не знали истиннаго Бога 
и потому справедливо названы Апостоломъ «безбожными» (а9еоі ср. Гад. 
I Ѵ,'8).—Въ мірѣ— т. е. въ своемъ грѣховномъ мірѣ, составляющемъ прямую проти¬ 
воположность благоустроенному обществу Израильскому. 

13. Язычники, бывшіе до Христа, далекими отъ Бога, теперь стали 
близки къ Нему. Причина этой перемѣны—великая жертва, принесенная 
Христомъ за всѣхъ людей {Кровью Христовою ср. Рим. III, 25). 

14. Ап. разъясняетъ, какимъ образомъ совершилось примиреніе языч- 
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содѣлавшій изъ обоихъ одно и 
разрушившій стоявшую по среди 
преграду, 

15. упразднивъ вражду Плотію 
Своею, а законъ заповѣдей уче¬ 

ніемъ, дабы изъ двухъ создать въ 
Себѣ Самомъ одного новаго чело¬ 
вѣка, устрояя миръ, 

16. и въ одномъ тѣлѣ прими¬ 
рить обоихъ съ Богомъ посред¬ 

никовъ съ Богомъ. Христосъ есть миръ всѣхъ насъ—христіанъ,—которые 
принадлежатъ по происхожденію или къ Іудеямъ или къ язычникамъ. Хри¬ 
стосъ не только внѣшнимъ образомъ привелъ насъ къ миру, но Самъ въ Сво¬ 
емъ лицѣ является миромъ; благодаря Ему, миръ сразу возстановился 
(ср. Ис. IX, б; Мйх. V, 5).—Содѣлавгиш изъ обоихъ одно. По толкованію 
Іоанна -Злат., Богъ не присоединялъ язычниковъ къ іудейству, чтобы прими¬ 
рить ихъ, а, напротивъ, какъ бы имѣя предъ Собою двѣ статуи—одну изъ 
серебра, другую—изъ олова, расплави.тъ ту и другую и образовалъ изъ этой 
смѣси одну статую, но уже золотую. Такимъ образомъ Іудеи и язычанки, 
обращаясь ко Христу, составляютъ единую Церковь.—Преграоу. Такою пре¬ 
градою между Іудеями и язычниками былъ законъ ІЕоисеевъ, который Іудеи 
считали единственнымъ путемъ ко спасенію, съ чѣмъ язычники не хотѣли 
никакъ согласиться. Христосъ отмѣнилъ законъ Моисеевъ тѣмъ самымъ, что 
исполни.тъ Самъ всѣ его обязательства, какія онъ налагалъ на людей. 

15. Упразднивъ вражді/ плотію Своею. Правильнѣе будетъ слово «упраз¬ 
днивъ» относить къ слѣдующему выраженію: «законъ заповѣдей». Тогда вы¬ 
раженіе: «вражду» будетъ составлять приложеніе къ предыдущему выраже¬ 
нію; «преграду». Эгу преграду Ап. точнѣе опредѣляетъ какъ «вражду»— 
сначала, конечно, какъ вражду между Іудеями и язычннкаміі, а затѣмъ 
и какъ вразкду Іудеевъ противъ Бога, потому что законъ на самомъ дѣлѣ 
производилъ только гнѣвъ въ Богѣ по отношенію къ неисполнявшимъ этотъ 
законъ Іудеямъ (Рим. IV, 15).—Законъ заповѣдей ученіемъ. Такъ какъ Хри¬ 
стосъ упразднилъ законъ не ученіемъ Евангельскимъ, а тѣмъ, что принесъ 
Себя въ жертву за людей, принявъ на себя назначенное имъ проклятіе 
(Гад. Ш, 13), то очевидно, что русскій переводъ здѣсь не правиленъ. Кромѣ 
того греч. слово оо-,-[х,аті, переведенное по русски выраженіемъ «ученіе» на 
самомъ дѣлѣ въ Новомъ -Завѣтѣ нигдѣ не употребляется для обозначенія 
ученія или мнѣнія (П. Эвальдъ). Поэтому правильнѣе будетъ перевести раз¬ 
сматриваемое мѣсто такъ: «упразднивъ плотію Своею законъ заповѣдей, вы¬ 
раженный въ формѣ точныхъ непререкаемыхъ постановленій, (^ѵ 
Христосъ именно упразднилъ, положилъ конецъ закону Моисееву (ср. Рим. 
X, 4), состоявшему въ мелкихъ предписаніяхъ (заповѣдяхъ), которыя со всею 
строгостью, какъ предписанія высшей государственной власти (ср. Лук. И, 1), 
опредѣляли каждый шагъ Еврея (ср. Кол. II, 14).—Плотію своею. Вражду 
между Іудеями и язычниками Христосъ уничтожи.тъ тѣмъ, что предалъ на 
смерть Свою плоть, т. е. Свою плотскую жизнь. «Пока Христосъ жилъ во 
плоти—говоритъ П. Эвальдъ,—Онъ былъ Сыномъ Давидовымъ (Рим. I, -і), 
посланнымъ только къ погибшимъ овцамъ дома Израилева (ср. Матѳ. X, 5 
и сл. XV, 24), Съ того мгновенія, какъ Онъ оставилъ свою илотскую жизнь. 
Онъ вступилъ въ состояніе Сына Божія въ силѣ (Рим. I, 4), стадъ возвѣ¬ 
щаемъ Іудеямъ и язычникамъ какъ такой, въ Которомъ «правда безъ закона» 
дается всѣмъ безъ раз.дичія».—Дабы изъ двухъ... Здѣсь указана цѣль уни¬ 
чтоженія «преграды.» Христосъ въ Самомъ Себѣ, какъ родоначальникъ но¬ 
ваго человѣчества, создалъ новаго человѣка, устрояя при .этомъ мирныя отно¬ 
шенія между Іудеями и язычниками п также миръ человѣка съ Богомъ. 

16. Христосъ не только создалъ въ Себѣ одного новаго человѣка, но п 
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стБомъ креста, убивъ вражду на 
немъ; 

17. и пришедъ благовѣство¬ 
валъ ниръ ваыъ, дальнимъ и близ¬ 
кимъ, 

18. потому что чрезъ Него и 
тѣ и другіе имѣемъ доступъ къ 
Отцу, въ одномъ Духѣ. 

19. Итакъ вы уже не чужіе п 
не пришельцы, но сограждане 
святымъ и свои Богу, 

20. бывши утверждены на осно¬ 
ваніи Апостоловъ и пророковъ, 
имѣя Самого Іисуса Христа крае¬ 
угольнымъ камнемъ, 

примирилъ язычниковъ и Іудеевъ, составившихъ собою такого единаго чело¬ 
вѣка, въ Своемъ тѣлѣ съ Богомъ. Тѣло Христа здѣсь названо «единымъ» 
потому, что Ап. хотѣлъ выразить ту мысль, что Іудеи и язычники, прежде 
раздѣленные и враждуюіціе, одинаково примирены великимъ Голгофскимъ 
жертвоприношеніемъ (проф. Богдаіиевскгй).—Посредствомъ креста, т. е. воз¬ 
несши тѣло Свое на крестъ (1 Петр. II, 24).—Убивъ вражду на немъ, т. е. 
на крестѣ. По мнѣнію П. Эвальда, слово «на немъ» должно быть замѣнено 
выраженіемъ «въ Немъ» (гѵ аотш) или «въ Себѣ». Христосъ, принеся Себя 
въ жертву на крестѣ, уничтожилъ и вражду людей съ Богомъ. 

17. До сихъ поръ Ап. говорилъ о томъ, что Христосъ сдѣлалъ для лю¬ 
дей, а теперь онъ упоминаетъ о томъ, чему Христосъ, начиная съ самаго 
перваго Своего выступленія на общественное служеніе, училъ людей; Онъ 
началъ Свою проповѣдь благовѣствованіемъ мира, который былъ предназна¬ 
ченъ и дальнимъ и ближнимъ Богу, т. е. для Іудеевъ и язычниковъ. Впро¬ 
чемъ Ап. сначала упоминаетъ о язычникахъ {дальніе), потому что онп со¬ 
ставляли главный контингентъ Ефесской церкви. 

18. Здѣсь Ап. подтверждаетъ мысль о томъ, что Христосъ возвѣстилъ 
вѣсть о примиреніи людей съ Богомъ, тѣмъ именно, что въ настоящее время 
такое примиреніе—уже совершившійся фактъ. Одинъ и тотъ же Св. Духъ 
приводитъ чрезъ Христа всѣхъ насъ къ Отцу. 

19—20. Изъ того, что всѣ люди примирены съ Богомъ, слѣдуетъ, что 
и язычники теперь не чужіе, т. е, не представляются въ Церкви какими 
то чужестранцами, и не пришельцы (кароіѵ.т), т. е. не лишены правъ граж¬ 
данства. Они стали согражданами святымъ, т. е. избранному іудейскому 
народу, и своими, т. е. близкими Богу (оіхзТоі=домашніе), какъ бываютъ 
близки члены одного семейства къ отцу этого семейства.—Бывши гутверждены... 
Здѣсь Апостолъ изображаетъ Церковь подъ видомъ строющагося дома, въ 
которомъ всѣ вѣрующіе представляютъ собою камни. Эти камни кладутся на 
фундаментъ, который представляютъ собою Апостолы и пророки (пророки, оче¬ 
видно, новозавѣтные, потому что они поставлены послѣ Апостоловъ) »)■ 
Впрочемъ Апостолы и пророки сами, какъ и всѣ христіане, утверждаются 
на краеугольномъ камнѣ—Христѣ, Который поддерживаетъ все зданіе Церкви 
(ср. Матѳ. XXI, 42; 1 Цетр. II, 7). 

Пр(іі(і. Богдашевскій, находя болѣе правильнымъ видѣть вдѣсь пророковъ встхо- 

вавѣтпыхъ, (■(•ылаетсп въ доказательство итого мнѣнія на го, что «сущность ні; въ хропо- 

логпчсской послѣдоваті.'льностп, а во внутренней генотнчег-кой связи фііктовъ. Постав¬ 

леніемъ ветхоз. пророковъ послѣ Апостоловъ сильнѣе оттѣняется мысль о единствѣ 
ліплища Божія, въ которое призваны язычники.,: вес іпіѣетъ одну оспову> (ст. 173). Но 
намъ думается, что Апостолъ привыкъ уже пророковъ ветхоз. представлять ранѣе, чѣмъ 
Апостоловъ и ставить пхъ въ естественномъ порядкѣ прежде, чѣмъ послѣднихъ, такъ что 
трудно предполоаопть. чтобы здѣсь она, сдѣлалъ отступленіе отъ ятого естественнаго 
хропологичеекаго порядка. 



ГЛАВА 3. ПОСЛАНІЕ КЪ ЕФКСЯНАМЪ. 251 

21. на которомъ все зданіе, 22. на которомъ и вы устрояе- 

слагаясь стройно, возрастаетъ въ тесь въ жилище Божіе Духомъ, 

святый храмъ въ Господѣ, 

ГЛАВА Ш. 

1. Для сего-то я, Павелъ, сдѣ- 

.шлся узникомъ Іисуса Христа за 
васъ язычниковъ. 

2. Какъ вы слышали о домо¬ 

строительствѣ благодати Божіей, 

данной мнѣ для васъ. 

21—22. Благодаря тому, что у Церкви есть такое надежное основаніе 
какъ краеугольный камень—Христосъ, все зданіе или, какъ правильнѣе, все 
строеніе (іг2:а ог/.йоо|г-^) идетъ вполнѣ успѣшно: во Христѣ все слагается 
вполнѣ гармонично, всему отводится надлежащее мѣсто. Въ концѣ концовъ 
Церковь, постоянно возрастая, должна стать истиннымъ храмомъ, который 
въ Господѣ, т. е. во Христѣ станетъ святымъ (въ настоящее время въ 
Церкви есть еще и грѣшники). Подъ возрастаніемъ Церкви можно разумѣть 
и увеличеніе числа членовъ Церкви, и духовное ихъ усовершенствованіе.— 
На которомъ—т. е. на краеугольномъ камнѣ.—Н вы устролетесь—точнѣе; 
соустрояетесь (зсѵог/оздіхгТзЭг), т, е. вмѣстѣ со многими другими церквами 
христіане ефесскіе становятся жилищемъ Божіимъ, благодаря дѣйствію въ 
нихъ Святаго Духа. 

Ш. 

І1» ликая тайпа Христова (і—Су Ли. Павелъ іаткт. с.іужитель ятой тайны (7). Пъ чемъ 
т'і-тоітіъ глуженіе Апостола п какова цѣль этого служенія (8—12). Увѣщаніе къ Ефе- 

енналіъ (13) и молитва Апостола о нд.^ъ (14—21). 

1—6. Ап. Павелъ здѣсь продолжаетъ доказывать величіе христіанства. 
Онъ самъ лично глубоко убѣжденъ въ этомъ, потому что ему открыта вели¬ 
кая тайна Христова—-тайна, состоящая въ томъ, что въ христіанствѣ най¬ 
дутъ себѣ спасеніе всѣ язычники, что и язычники призваны къ наслѣдова¬ 
нію божественныхъ обѣтованій. 

1. Для сего-то—т. е. для того, чтобы пособить язычникамъ получить 
тѣ блага, о какихъ Ап. сказалъ въ І-й гл. и въ послѣднихъ стихахъ (19—22) 
второй главы.—Сдѣлался узникомъ Іисуса Христа, т. е. служу Христу за 
васъ или на вашу пользу какъ рабъ, носящій на себѣ узы или оковы 
(это уже самое тяжкое положеніе, въ такомъ только могъ очутиться рабъ). 

2. Ап. припоминаетъ читате.лямъ, что они уже слышали о томъ, чтб 
въ цѣляхъ домостроительства нашего спасенія Богъ далъ Апостолу Павлу. 
Ап. здѣсь очевидно намекаетъ на свое чудесное обращеніе ко Христу, когда 
ему было повелѣно идти проповѣдывать Евангеліе Христово язычникамъ 
(Дѣян. IX, 15, 16) О- 

') Нѣкоторые толкователи въ этомъ выраженіи «ус.іышавъ о вѣрѣ вашеііэ видиіт. 

.Ц'Казате.іьство того, что посланіе наиисапо не къ Ефеоскоіі церкви, іакъ какъ-де Ли., 

гіімъ основавшій Еіресскую цержовь, не могъ говорить о ней какъ о лично ему нспэ- 

вѣстноіі. Но здѣсь Подъ вѣрою нѣтъ никакого основанія понимать увѣрованіе чигатслей 
зъ Евангеліе или первоначальное принятіе іпіи христіанской вѣры. Вопервыхъ, противъ та¬ 

кого ііредполо;і;енія говорить соединеніе понятій «вѣра» и €ліо6овь>: отсюда нсооходішо зак¬ 

лючать, что Аи. имѣетъ здѣсь въ виду вѣру какъ таігую и.т постоянную добродѣтель, 

какъ и любовь, а не какъ отдѣльный .моментъ въ жизни че.іовѣка. .Затѣмъ изъ самаго 
посланія видно, что Ап. ішиіеп. къ такимъ христіаіипіъ, которые уи.’С довольно зрѣлы 
БЪ отношеніи къ хрігетіані'кому развитію. 
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3. потому ЧТО мнѣ чрезъ откро¬ 
веніе возвѣщена тайна (о чемъ я 
и выше писалъ кратко), 

4. то вы читая можете усмо¬ 
трѣть мое разумѣніе тайны Хри¬ 
стовой, 

5. которая не была возвѣщена 
прежнимъ поколѣніямъ сыновъ че¬ 
ловѣческихъ, какъ нынѣ открыта 

святымъ Апостоламъ Его и про¬ 
рокамъ Духомъ Святымъ, 

6 чтобъ в язычникамъ быть 
сонаслѣдниками, составляющими 
одно тѣло,и сопричастниками обѣ¬ 
тованія Его во Христѣ Іисусѣ 
посредствомъ благовѣствованія, 

7. котораго служителемъ сдѣ¬ 
лался л по дару благодати Божіей, 
данной мнѣ дѣйствіемъ силы Его. 

3—4. Потому что—согласнѣе съ контекстомъ здѣсь греч. частицу 
0X1 перевести союзомъ «что» и поставить весь 3-й стихъ въ зависимость 
отъ глагола 2-го стиха «вы слышали».—Тайма. Подъ тайною Ап., очевидно, 
разумѣетъ здѣсь то, что говоритъ ниже въ 6-мъ стихѣ, именно откровеніе 
о томъ, что и язычники должны войти въ Церковь Христову. Эта тайна, 
дѣйствительно, была возвѣщена Апостолу въ особомъ откровеніи при самомъ 
его призваніи (ср. Дѣян. XXII, 21; ХХУІ, 18; Гал. I, 15, 16).—О чемъ—пра¬ 
вильнѣе: какъ—(-/аЯшс).— Кратко—намекъ на 11—22 стихи второй главы, 
гдѣ идетъ рѣчь преимущественно о призваніи язычниковъ.—То вы читая... 
т. е. теперь вы на моемъ посланіи, когда оно будетъ читаться у васъ въ 
церкви, сможете провѣрить, дѣйствительно ли я получилъ отъ Христа полно¬ 
мочіе возвѣщать Евангеліе язычникамъ или, лучше, вполнѣ сможете узнать, 
что я понимаю подъ «тайною Христовой», которой придаю такое большое 
значеніе. 

5. Чтобы еще болѣе внушить читателямъ благоговѣніе предъ этою тай¬ 
ною Ап. говоритъ, что она не была возвѣщена прежнимъ поколѣніямъ сыновъ 
человіьческихъ, или, точнѣе: другимъ (древнимъ) родамъ или поколѣніямъ, 
сынамъ человѣческимъ (два дательныхъ падежа, изъ которыхъ второй состав¬ 
ляетъ приложеніе или объясненіе къ первому). Ап. разумѣетъ здѣсь подъ 
сынами человѣческими всѣхъ, жившихъ до Христа людей, даже и состояв¬ 
шихъ въ общеніи съ Богомъ Іудеевъ. Хотя пророки и предсказывали послѣд¬ 
нимъ о будущемъ призваніи язычниковъ въ царство Мессіи, но всѣ эти пред¬ 
сказанія не были такъ опредѣленны и ясны, какъ тѣ откровенія объ этомъ 
дѣлѣ, какихъ въ Новомъ Завѣтѣ удостоились Апостолы и пророки (новоза¬ 
вѣтные) чрезъ Духа Божія Ч- «Не смотря на то, что пророки говорили о 
призваніи языковъ, это еще оставалось тайною. Почему изумились тѣ, кото¬ 
рые были съ Петромъ (у Корнилія)? Да и самъ Петръ чрезъ откровеніе отъ 
Духа позналъ тогда, что и язычниковъ принялъ Богъ» (Іоаннъ Дамаскинъ). 

6. Содержаніе этой тайны (стихъ 6-й зависитъ отъ глагола 5-го ст. 
открыта) состоитъ въ томъ, чтобы язычникамъ быть сонаслѣдниками, т. е. 
наслѣдовать обѣтованіе о спасеніи наравнѣ съ Іудеями, затѣмъ, составляю¬ 
щими одно тѣло, т. е. принадлежащими опять наравнѣ съ Іудеями къ со¬ 
ставу Церкви, которая есть тѣло Христово, н сопричастниками обѣтованія 
Божія. Всего этого язычники достигаютъ чрезъ Христа, принимая съ вѣрою 
благовѣствованіе Его или проповѣдь о Христѣ, какую возвѣщаютъ имъ Апо¬ 
столы Христовы. 

7. Ап. считаетъ дѣломъ особой къ нему милости Божіей, что ему дано 
послужить возвѣщенію этой великой тайны. 

1) Ап. и въ другихъ пос.чаніяхъ иногда ставитъ новозавѣтныхъ пророковъ на ряду, 

оъ Апостолами. Ср. 1 Еор. ХП, 28. 
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8. Мнѣ, наименьшему изъ всѣхъ 
святыхъ, дана благодать сія—бла¬ 

говѣствовать язычникамъ неизсдѣ- 

димое богатство Христово, 

9. и открыть всѣмъ, въ чемъ 
состоитъ домостроительство тайны, 

сокрывавшейся отъ вѣчности въ 
Богѣ, создавшемъ все Іисусомъ 
Христомъ, 

10. дабы нынѣ содѣлалась из¬ 

вѣстною чрезъ Церковь началь- 

ствамъ и властямъ на небесахъ 

многоразличная премудрость Бо¬ 

жія, 

11. по предвѣчному опредѣле¬ 

нію, которое Онъ исполнилъ во 
Христѣ Іисусѣ, Господѣ нашемъ, 

12. въ Которомъ МН имѣемъ 
дерзновеніе и надежный доступъ 
чрезъ вѣру въ Него. 

13. Посему прошу васъ не уны¬ 

вать при моихъ ради васъ скор¬ 

бяхъ, которыя суть ваша с.іава- 

8 — 12. Служеніе Апостола состоитъ въ возвѣщеніи язычникамъ вели¬ 
чайшей тайны Божіей объ ихъ призваніи въ Церковь Христову, а цѣлью 
«того, между прочимъ, является то, чтобы даже высшія небесныя силы по¬ 
стигли великое предопредѣленіе Божіе о спасеніи всѣхъ людей. 

8—9. Здѣсь Ап. выясняетъ, въ чемъ состоитъ его служеніе. Онъ, наи¬ 
меньшій изъ всѣхъ святыхъ, т. е. изъ христіанъ (ср. Гал. I, 13, 14), удо¬ 
стоился благовѣствовать язычникамъ богатство Христово, т. е. тайну спасе¬ 
нія, которая даже и теперь еще пеизслѣдима, т. е. не можетъ быть понята 
во всемъ ея величіи. Ап‘ долженъ всѣмъ—не только язычникамъ, но и Іудеямъ— 
открыть нлн выяснить, какъ пришло въ осуществленіе домостроительство 
или намѣреніе Божіе спасти людей—не только Іудеевъ, но и язычниковъ, 
намѣреніе, существовавшее .уже отъ вѣка, но неизвѣстное людямъ.— Создав¬ 
шемъ все Іисусомъ Христомъ. Этими словами х\п. объясняетъ, почему всѣ 
люди должны были найти спасеніе во Христѣ. Причина этого въ томъ, что 
Богъ сотворилъ все, весь міръ чрезъ Христа. Сотворенные, созданные чрезъ 
Христа люди чрезъ Христа же должны быть и возсозданы. 

10—12. Дабы нынѣ содгьлалпсь извѣстною... Эго выраженіе зависитъ 
отъ глагола 9-го стиха: открыть. Цѣлью просвѣтительнаго служенія Апостола 
является то,, чтобы многоразличная, т. е. открывшаяся въ различныхъ видахъ 
и формахъ премудрость Божія явилась во всемъ своемъ величіи для самыхъ 
высшихъ ангельскихъ чиновъ, которые доселѣ, какъ и ветхозавѣтные люди, 
не знали еще, что и язычники будутъ призваны въ общеніе съ Богомъ 
(ср. 1 Петр. I, 12). Премудрость Божія раскрывается Ангеламъ самымъ суще¬ 
ствованіемъ Церкви Христовой {чрезъ Церковь), составившейся изъ Іудеевъ 
и язычниковъ. Совершается это раскрытіе для Ангеловъ тайны Божіей по 
Божію предвѣчному опредѣленію, которое Богъ привелъ въ осуществленіе 
чрезъ Іисуса Христа. Ап. прибав.тяетъ, что вслѣдствіе великихъ заслугъ 
Христовыхъ и мы всѣ имѣемъ теперь доступъ къ Богу, приступаемъ къ Нему 
безъ всякаго страха какъ къ своему Отцу. При этомъ, конечно, необходима 
вѣра во Христа. 

13. Йосему, т. е. въ виду всего вышесказаннаго о величіи христіанства 
и въ частности о великой тайнѣ призванія язычниковъ.—Прогну не унывать.. 
Не скорбѣть должны Ефесяне, слыша о страданіяхъ Ап. Павла въ Римѣ, а 
гордиться тѣмъ, что изъ за нихъ Ап. пошелъ на эти страданія. Послѣднія 
говорятъ о томъ, что Ап. вполнѣ убѣжденъ въ истинѣ своей проповѣди, съ 
какою онъ обращался къ язычникамъ. Если бы онъ не имѣлъ увѣренности 
въ томъ, что язычники дѣйствительно имѣютъ право и возможность войти въ 
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14. Для сего преклоняю колѣна 
мои предъ Отцемъ Господа наше¬ 
го Іисуса Христа, 

15. отъ Котораго именуется вся¬ 
кое отечество на небесахъ и на 
землѣ, 

16. да дастъ вамъ, по богат¬ 
ству славы Своей, крѣпко утвер¬ 
диться Духомъ Его во внутрен¬ 
немъ человѣкѣ, 

17. вѣрою вселиться Христу въ 
сердца ваши, 

царство Христово, то онъ не ста.тъ бы имъ это возвѣщать, навлекая этимъ 
на себя преслѣдованія своихъ враговъ. 

14—21. Здѣсь содержится молитва Апостола о вѣрующихъ Ефесянахъ, 
въ которой Ап. сначала говоритъ о томъ, кому онъ молится (14—15 ст.), 
потомъ излагаетъ самое прошеніе свое объ Ефесянахъ. чтобы они укрѣпи¬ 
лись въ вѣрѣ и усовершились въ познаніи христіанскомъ (16—20) и, нако¬ 
нецъ, возсылаетъ славословіе Богу (21). 

15. Отъ Котораго именуется всякое отечество.. Отъ Бога сотворены 
всѣ отечества или иначе роды (тга-ріаі) существъ какъ небесныхъ, такъ и 
земныхъ.—-Именовать—въ отношеніи къ Богу иногда означаетъ «творить» 
(ср. Пс. СХЬ\ І, 4; Ис. ХЕ, 26). 

16. Крѣпко—лучше перевести: силою—конечно, Божіей, (Зоѵааг:).—Во 
внутреннемъ человѣкѣ—т. Рим. VII, 22. Это тоже что умъ, но не только 
какъ теоретическая способность, но и какъ совѣсть, нравственное чувство 
че.товѣка. 

17. Вѣрою вселиться, т. е. чтобы, когда вы внутренне окрѣпнете, Хри¬ 
стосъ вселился въ васъ на постоянное пребываніе (хатог/.тізаі). Для этого 
однако требуется крѣпкая вѣра во Христа. 

18—Іа. Въ этихъ двухъ стихахъ рисуются результаты «вселенія Хри¬ 
ста въ наши сердца». Русскій переводъ при этомъ беретъ въ этотъ 18-й стихъ 
послѣднія слова стиха 17-го (см. ст. ІТ-й по греч. и слав, тексту) и дѣлаетъ 
это совершенно основательно, потому что выраженіе греческое: гѵ а- а^г, коу- 
Сшіі.г/0' ул}. тгіЫа. совершенно не согласуется съ предшествующимъ: хатог/Дза'. 
I. Хсізт-'іѵ. Въ русскомъ переводѣ, такимъ образомъ, дается мысль о томъ, 
что пребываніе въ христіанской любви {укорененіе—указываетъ на образъ 
растенія, глубоко пускающаго свои корни въ почву, а утвержденіе—на образъ 
строенія на твердомъ фундамент!) дастъ Ефесянаиъ, наравнѣ съ другими 
христіанами (святыми), постигнуть во всемъ его величіи и со всѣхъ сторонъ 
(широта и доліогпа....) главный предметъ христіанскаго познанія, именно 
безконечно возвышенную любовь Христову, по которой Христосъ отда.тъ Себя 
въ жертву за грѣхи людей, и вообще сдѣлаться исполненными всѣми боже¬ 
ственными благодатными дарованіями (полнотою Божіею). 

20—21. Славословіе Богу, вполнѣ здѣсь умѣстно, такъ какъ третьею 
главою Ап. заканчиваетъ догматическую часть своего посланія—изображеніе 
величія христіанства. Богъ здѣсь изображается какъ такой, Который можетъ 
дать намъ гораздо больше, чѣмъ мы просимъ у Него.—Дѣйствующею въ 
насъ силою—правильнѣе: «сообразно или согласно съ тѣмъ, что сила Его 
уже дѣлаетъ въ насъ, христіанахъ». Чтб сдѣлано этою силою—объ этомъ у 

1Ь. чтобы вы, укорненные и 
утвержденные въ любви, мог.ти по¬ 

стигнуть со всѣми святыми, что 
широта и долгота, и г.іубнна п 
высота, 

19. и уразумѣть превосходящую 
разумѣніе любовь Христову, да¬ 

бы вамъ исполниться всею полно¬ 

тою Божіею. 

20. А Тому, Кто дѣйствующею 
въ пасъ силою можетъ сдѣлать 
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несравненно больше всего, чего 
мы просимъ, или о чемъ помыш¬ 
ляемъ, 

21. Тому слава въ Церкви во 
Христѣ Іисусѣ во всѣ роды, отъ 
вѣка до вѣка. Аминь- 

ГЛАВА IV. 

2. со всякимъ смиренномудріемъ 
и кротостью и долготерпѣніемъ, 
снисходя другъ ко другу любовью, 

3. стараясь сохранять единство 
духа въ союзѣ мира._ 

Апостола можно читать выше, напр. во II гл. съ 1-го по 10-й стихъ.—Бъ 
Церквгь во Христѣ Іисусѣ. Первое выраженіе обозначаетъ ту среду, въ ко¬ 
торой должно совершаться прославленіе Бога, а второе—побужденіе къ этому 
прославленію. Такимъ побужденіемъ является дѣло нашего спасенія, совер¬ 
шенное Христомъ.—Во всѣ х>оды—въ послѣдующія поколѣнія.—Отъ вѣка и 
до вѣка—точнѣе: «вѣка вѣковъ или самыя отдаленные вѣка, идущіе въ без¬ 
конечность» (проф. Богдашевскій). Это — опредѣленіе къ выраженію «во 
всѣ роды». 

1. Итакъ я, узникъ въ Госпо¬ 
дѣ, умоляю васъ поступать до¬ 
стойно званія, въ которое вы при¬ 
званы, 

І\'. 
о с'.о-нствѣ въ Ір.'рквіі (1—16). Нравоучііте.іі>ныя наставленія общаго характера, 

(пАз2). 

1— 16. Призывая читателей къ сохраненію единенія духа, Апостолъ 
выясняетъ основанія, на какихъ должно основываться это единеніе, и гово¬ 
ритъ при этомъ, что разнообразіе духовныхъ дарованій и служеній, суще¬ 
ствующихъ въ Церкви, нисколько не мѣшаетъ ея единству, а, даже напро¬ 
тивъ, содѣйствуетъ достиженію общей для всѣхъ членовъ Церкви цѣли—воз¬ 
можнаго совершенства. 

1. Апосто.тъ, какъ узникъ въ Господѣ (см. II, 1), увѣщеваетъ 
по русски менѣе удачно: умоляю), въ виду всего сказаннаго о ве.личіи хри¬ 
стіанства {итакъ—ооѵ), читателей жить такъ, какъ обязываетъ ихъ жить ихъ 
высокое призваніе, какого они удостои-лись отъ Бога. 

2— 3. Со всякимъ смиренномудріемъ. Это выраженіе относится къ гла¬ 
голу 1-го стиха: <іпоступатъ» и обозначаетъ ту же добродѣтель, какая въ 
нагорной бесѣдѣ называется «нищетою духовною», т. е. истинное сознаніе 
своего недостоинства и немощи, котораго не хватало язычникамъ, гордив¬ 
шимся своими личными достоинствами.—Кротостью—въ отношеніи къ лю¬ 
дямъ (ср. 1 Кор. IV, 2Г). Добродѣтель эта является, можно сказать, естествен¬ 
нымъ слѣдствіемъ смиренномудрія: сознающій свою собственную немощь 
всегда будетъ кротокъ къ другимъ, хотя бы тѣ и вызывали его своими по¬ 
ступками на гнѣвъ.—Долютерпѣніе—продолжительное терпѣніе всего, чтб 
непріятнаго доставляютъ намъ наши ближніе.—Снисходя... Долготерпѣніе 
должно быть снисхожденіемъ,—не презрительнымъ въ отношеніи къ людямъ, 
какъ существамъ нравственно неразвитымъ и даже недостойнымъ вразумленія 
съ нашей стороны, а основаннымъ на христіанской любви.—Стараясь сохра¬ 
нять... Миръ постоянно находится въ опасности разрушиться. Поэтому со 
стороны членовъ Церкви требуется особое стараніе къ его сохраненію, къ 
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4. Одно тѣло и одинъ духъ, 
какъ вы и призваны въ одной 
надеждѣ вашего званія; 

5. одинъ Господь, одна вѣра, 
одно крещеніе, 

6. одинъ Богъ и Отецъ всѣхъ. 
Который надъ всѣми, и чрезъ всѣхъ, 
и во всѣхъ насъ. 

7. Каждому же иаъ насъ дана 
благодать по мѣрѣ дара Христова. 

8. Посему и сказано: восшедъ 
на высоту, плѣнилъ плѣнъ, и далъ 
дары человѣкамъ (Псал. 67, 19). 

9. А «восшелъ» что означаетъ, 
какъ не то, что Онъ и нисходилъ 
прежде въ преисподнія мѣста земли? 

10. Нисшедшій Онъ же есть и 
восшедшій превыше всѣхъ небесъ, 
дабы наполнить все. 

соблюденію духовнаго пли тѣснаго внутренняго единенія между вѣрующими. 
Впрочемъ въ выраженіи: «единство Духа» можно видѣть указаніе и на то, 
что единство христіанъ имѣетъ свой источникъ въ Духѣ Святомъ,—Въ 
союзѣ мира—т. е. единеніе можетъ существовать только тогда, когда всѣ 
вѣрующіе соединены какъ бы какою связкою (гѵ хй адуЗЕзіло)); этою свя.зкою 
долженъ быть миръ—мирное христіанское настроеніе. 

А—6. Къ соблюденію единства побуждаетъ вѣрующихъ то соображеніе, 
что они, по идеѣ, представляютъ всѣ единое тѣло и единый духъ, т. е. одно 
тѣло—Христово (ср. 1, 23) и одинъ Духъ—Божій, который оживляетъ это 
тѣло (ср. II, 18).—Какъ вы и призваны... Еще новый мотивъ къ сохраненію 
единства: у всѣхъ вѣрующихъ одна и та же надежда на будущее блаженство.— 
Одинъ Господь.—Ап. продолжаетъ выставлять все новыя и новыя основанія 
къ сохраненію единства. Одинъ Господь—т. е. Господь I. Христосъ есть 
нашъ общій Владыка.—Одна вѣра—какъ вѣ^іа спасающая, какъ условіе, 
требующееся рѣшительно отъ каждаго, желающаго получить спасеніе (Рим. 
I, 16).—Одно крещеніе—т. е. какъ единый путь къ общенію со Христомъ.— 
Одинъ Богъ и Отецъ всѣхъ—т. е. всѣ христіане суть творенія Божіи и въ 
тоже время чада Божіи по усыновленію во Христѣ.—Чрезъ всѣхъ—т. е. чрезъ 
всѣхъ христіанъ являетъ Свою силу: они служатъ Его орудіями. 

7. Этотъ стихъ представляетъ возраженіе, которое предполагаетъ со 
стороны нѣкоторыхъ читателей Апостолъ. Единству членовъ Церкви—могли 
сказать ему—мѣшаетъ то обстоятельство, что одному изъ одаренныхъ благо¬ 
датными дарованіями членовъ общины Ефесской дано одно—высшее—дарова¬ 
ніе, другому—низшее. Гдѣ же тутъ единство'?». 

8—10. Ап. здѣсь даетъ отвѣтъ на поставленное въ 7-мъ стихѣ возра¬ 
женіе. «Да,—какъ бы говоритъ онъ,—Христосъ раздаетъ Свои благодатныя 
дарованія по Своей волѣ. Поэтому и въ псалмѣ 67-мъ, который несомнѣнно 
имѣетъ отношеніе не къ одному Давиду, а и къ Мессіи, сказано, что Мес¬ 
сія, какъ провидитъ пророкъ, взойдетъ на высоту, т. е. станетъ выше всѣхъ 
міроправителей, возьметъ въ плѣнъ враждебныя Ему силы и вырветъ всю 
добычу у этихъ послѣднихъ и великіе дары раздастъ людямъ, которыхъ най¬ 
детъ достойными этихъ даровъ. Но это возвышеніе Мессіи не можетъ имѣть 
мѣста бе.зъ предшествующаго ему Его самоуничиженія: Мессія долженъ сна¬ 
чала сойти на землю, въ условія обыкновеннаго человѣческаго существованія, 
и Онъ такъ и поступилъ. Нисшедшій на землю Христосъ, Сынъ Божій, есть 
именно тотъ «восшедшій», о которомъ говорилось въ 67-мъ псалмѣ. И сдѣ¬ 
лалъ это Мессія для того, чтобы наполнить все Своею силою и вездѣ стать 
главою и владыкою (ср. Рим. XIV, 9)».—Замѣтить нужно, что Ап. приводитъ 
мѣсто ивъ псалма 67-го по тексту 70-ти, причемъ здѣсь' дѣлаетъ, согласно 
съ своею цѣлью, важное, повндимому, измѣненіе: вмѣсто выраженія «принялъ 
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11. И Онъ поставилъ однихъ 
Апостолами, другихъ пророками, 
иныхъ Евангелистами, иныхъ па¬ 
стырями и учителями, 

12. къ совершенію святыхъ, на 

дѣло служенія, для созиданія Тѣ¬ 
ла Христова, 

13. доколѣ всѣ придемъ въ 
единство вѣры и познанія Сына 
Божія, въ мужа совершеннаго, въ 
мѣру полнаго возраста Христова; 

дары» онъ употребляетъ выраженіе «далъ дары». Но Ап. имѣлъ полное 
право сдѣлать такое измѣненіе, потому что еврейскій глаголъ *лакахъ», пере¬ 
веденный въ греч. переводѣ 70-ти выраженіемъ ІХарг;, значитъ собственно: 
брать для того чтобы отдать другимъ (ср. Быт. ХЫІ, 16; Быт. ХУ, 9; 
Исх. XXV, 2). Ап. же взялъ только послѣдній моментъ дѣйствія, означаемаго 
этимъ глаголомъ и перевелъ: далъ (е8(вхеѵ).—Въ преисподнія мѣста землы. 
Нѣкоторые древніе и новые толкователи видятъ здѣсь указаніе не на землю, 
вообще, а на адъ, куда по смерти сходилъ Христосъ (см. у проф, Богдашев¬ 
скаго стр. 530). Съ этимъ толкованіемъ можно вполнѣ согласиться, такъ какъ 
сошествіе во адъ было также со стороны Христа дѣдомъ самоуничиженія, 
какъ и Его сошествіе на землю. Только нельзя согласиться съ тѣмъ, что 
здѣсь дается указаніе на побѣду, одержанную Христомъ въ аду, и на выве¬ 
деніе изъ ада людей, съ вѣрою принявшихъ проповѣдь Христа: здѣсь, по 
контексту рѣчи, нельзя видѣть такой мысли. 

11. Й Онъ поставилъ. Этими словами, особенно прибавкою: и Онъ, Ап. 
даетъ понять, что Христосъ имѣлъ полное право распоряжаться раздачею 
духовныхъ даровъ, какъ Ему угодно. Онъ, который сначала нисшелъ на 
землю, а потомъ восшелъ на небо, чтобы вполнѣ такимъ образомъ осуществить 
дѣло нашего искупленія, вполнѣ справедливо выступилъ какъ единственный 
раецорядитель въ Церкви, поставляя однихъ Апостолами, другихъ—проро¬ 
ками и т. д. Ап. перечисляетъ здѣсь четыре вида служеній, основанныхъ на 
особыхъ дарованіяхъ, полученныхъ отъ Христа: 1) Апостоловъ—очевидно 
первыхъ 12, къ которымъ причтенъ былъ и Ап. Павелъ, которые составили 
особый неповторяемый чинъ въ Церкви; 2) пророковъ, т. е. вдохновенныхъ 
проповѣдниковъ, имѣвшихъ особыя откровенія отъ Духа Святаго для назида¬ 
нія собиравшихся на богослуженіе (1 Кор. XIV, 3); 3) евателистовъ-що- 
повѣдниковъ Евангелія, ходившихъ по разнымъ мѣстамъ и 4) пастырей и 
гучителей, дѣятельность которыхъ протекала въ извѣстномъ опредѣленномъ 
мѣстѣ и состояла въ руководительствѣ извѣстнымъ ограниченнымъ кругомъ 
вѣрующихъ. Что здѣсь разумѣется одинъ классъ церковныхъ дѣятелей—за 
это говоритъ и то, что въ греч. текстѣ предъ вторымъ словомъ «учителей» 
(8і8аахаХоис) нѣтъ члена, который находится предъ первымъ словомъ: «пасты¬ 
рей» (хоі»; "оіріѵаі). 

12. Къ совершенію святыхъ, т. е. означенныя служенія Христосъ уста¬ 
новилъ въ Церкви для того, чтобы святые, т. е. христіане, могли, съ ихъ 
помощью, достигать предначертаннаго для нихъ высокаго нравственнаго со¬ 
вершенства.—На дѣло служенія. Эга цѣль достигается дѣломъ служенія, т. е. 
чрезъ дѣятельность вышеозначенныхъ лицъ, которая называется «служеніемъ» 
въ противовѣсъ стремленіемъ нѣкоторыхъ сдѣлать изъ своей должности нѣчто 
порабощающее волю пасомыхъ (ср. I Петр. V, 3).—Для созиданія тѣла 
Христова. Подъ созиданіемъ тѣла Христова иди Церкви (см. II, 22) нужно 
разумѣть не только внѣшнее прирощеніе Церкви, посредствомъ обращенія къ 
вѣрѣ во Христа новыхъ лицъ, но и внутреннее укрѣпленіе ея. 

13. Дѣятельность всѣхъ этихъ служителей Церкви и ихъ преемниковъ 
закончиться можетъ только тогда, когда будетъ достигнута послѣдняя высшая 
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14. дабы мы не были болѣе 
нладенцаия, колеблющимися и 
увлекающимися всякимъ вѣтромъ 
ученія, по лукавству человѣковъ, 
по хитрому искусству обольщенія, 

15. но истинною любовью все 
возращали въ Того, Который есть 
глава Христосъ, 

16. изъ Котораго все тѣло, 
составляемое и совокупляемое по¬ 
средствомъ всякихъ взаимно скрѣп- 
.іяющихъ связей, при дѣйствіи въ 
свою мѣру каждаго члена, полу¬ 
чаетъ приращеніе для созиданія 
самого себя въ любви- 

цѣль самаго существованія Церкви, т. ,е. когда всѣ члены ея будутъ имѣть 
вѣру во Христа одинаковой ясности и чистоты и когда, слѣдов., прекратятся 
всякіе споры о вѣрѣ, не будетъ ни въ комъ изъ членовъ Церкви никакихъ 
колебаній въ отношеніи къ самому существенному і). Это состояніе Ап. опре¬ 
дѣляетъ какъ состояніе челотъка совершеинаю, т. е. съ совершенно окрѣп¬ 
шимъ взглядомъ на жизнь, и еще точнѣе—какъ достиженіе мѣры полшго 
возраста Христова, т. е. такого состоянія, въ которомъ христіане напол¬ 
нятся всѣми благодатными силами, исходящими отъ Христа (ср. III, 19). 

14—15. Эти стихи зависятъ отъ стиха 11-го. Господь учредилъ въ 
Церкви разныя служенія для того, чтобы вѣрующіе не оставались въ со¬ 
стояніи младенцевъ, которые увлекаются разными приманками, и не позво¬ 
ляли себѣ поддаваться всякимъ новымъ лжеученіямъ, которыя могутъ быть я 
очень приличными на видъ, но на самомъ дѣлѣ весьма гибельны по своей 
сущности {по лукавству человѣковъ) 2).... Вмѣсто такого увлеченія вѣрующіе 
должны проявить стойкость въ истинѣ (вмѣсто: истинною любовью—лучше 
читать, какъ въ слав, переводѣ: истииствуя, въ любви) и потомъ, въ любви 
пребывая, все возращать въ Христа, нашего главу. 

16. Но христіане, возращая все во Христа, все направляя къ Нему, 
не въ себѣ самихъ, а въ Немъ, во Христѣ, имѣютъ основаніе для своего 
роста, можно сказать, растутъ изъ Него. Только при помощи и подъ воздѣй¬ 
ствіемъ Христа возможно гармоническое соединеніе различныхъ, существую¬ 
щихъ въ Церкви дарованій и служеній. Связанное такимъ образомъ хри¬ 
стіанское общество растетъ въ любви для собственною созиданія, т. е. для 
того, чтобы дойти до возможнаго совершенства. 

17—32. Ап- убѣждаетъ читателей вести новую, не похожую на ихъ 
прежнюю, жизнь. У нихъ теперь совершенно другой идеалъ, чѣмъ въ язы¬ 
чествѣ—именно Христосъ. При этомъ Ап. обозначаетъ и различныя мелкія 
преступленія противъ христіанской морали, какія очевидно имѣли мѣсто въ 
Ефесской церкви. 

*) Вѣру въ Сына Божія имѣютъ всѣ Ж]ііістіані*. .но незнаніе о Сынѣ Божіемъ 
далеко не у всѣхъ одинаковое (ор. I, 17). 

2) Тощѣе это мѣсто нужно перевести такъ: «чтобы не быть намъ болѣе неопыт¬ 

ными дѣтьци (ѵг|-іоі), которые легко могутъ быть (подобно легкому челноку) унесены 
всякимъ неожиданнымъ порывомъ вѣтра ученія (неожиданно появпвишмііоя новыми учи¬ 

телями вѣры),—не оставаться такими дѣтьми іірп той игрѣ въ кости (іѵ тт, -лоЗсл), какую 
ведутъ со всею хитростью (Іѵ тгаѵоирт'і:!) люди, приходящіе въ соприкосновеніе оъ хри¬ 

стіанами, чтобы ловкими перестановками словъ п понятій (-рос -гг;'/ ргііс-ог-аѵ) прельстить 
людей неопытныхъ п поставить ііхъ на путь заблужденія (сГіТ -/.іѵг,с)>. Ап. могъ видѣть, 

какъ сторожившіе его со.ідаты упражнялись въ пгрѣ въ кости и потому у него сло¬ 

жился выше приведенный образъ. 
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17. Посему я говорю и заклинаю 
Господомъ, чтобы вы болѣе не по¬ 
ступали, какъ поступаютъ прочіе 
народы, по суетности ума своего, 

18. будучи помрачены въ разу¬ 
мѣ, отчуждены отъ жизни Божіей, 
по причинѣ ихъ невѣжества и 
ожесточенія сердца ихъ; 

19. они, дошедгаи до безчув¬ 
ствія, предались распутству такъ, 
что дѣлаютъ всякую нечистоту съ 
ненасытимостью. 

20. Но вы не такъ познали 
Христа, 

21. потому что вы слышали о 
Немъ и въ Немъ научились,—такъ 
какъ истина во Іисусѣ,— 

22. отложить прежній образъ 
жизни ветхаго человѣка, истлѣ¬ 
вающаго въ обольстительныхъ по¬ 
хотяхъ, 

23. а обновиться духомъ ума 
вашего 

24. и об.іечься въ новаго чело- 

17—19. Прежняя жизнь, какую вели Ефесянѳ, будучи язычниками, была 
лчень печа.іьна.—По суетности ума своею. Умственная способность ихъ 
была обращена на служеніе суетѣ, ничтожеству (намекъ на ничтожество язы¬ 
ческихъ боговъ ср. Рим. I, 18 я сл.).—Будучи помрачены въ разумѣ, т. е. 
у нихъ помрачн.тся органъ нравственнаго сознанія (ср. 1 Петр. I, 13 и 
Рим. I, 21—22), и они переста.та ясно видѣть цѣль жизни. Отчуждены... 
ср. II, 12.—По причинѣ ихъ нев)ъжества, т. е. причиною ихъ умственнаго 
помраченія было невѣдѣніе о Богѣ, въ которомъ однако они были виновны 
сами (ср. Рим. I, 19).—И ожесточенія сердг(а гигъ. Эго ожесточеніе и.ди пол¬ 
ное притупленіе нравственнаго чувства является причиною ихъ богоотчуж¬ 
деннаго образа жизни, ихъ нравственнаго развращенія.—Дошедши до без¬ 
чувствія... Ближе изображая это нравственное притупленіе, Ап. говоритъ, 
что язычники потеряли способность чувствовать боль или скорбь при видѣ 
того позора, въ какомъ они находились подъ дѣйствіемъ своихъ пороковъ, и 
потому предались полной распущенности. Притомъ они не могли остановиться 
въ своемъ паденіи и хотѣли непремѣнно сдѣлать разные безнравственные 
поступки {нечистоту).—Съ ііенасыти.мостью—точнѣе: съ одновременно вла¬ 
дѣвшимъ ими корыстолюбіемъ (іѵ :гXеоѵг^!а). Для роскошной жизни необхо¬ 
димо постоянно увеличивать свои денежныя средства. И дѣйствительно, языч¬ 
ники стремились во чтб бы тб ни стало увеличивать свои капиталы, которые 
и шли на разныя ихъ прихоти. 

20—24. Ефесскіе христіане изъ проповѣди евангельской должны знать, 
что подобная жизнь въ христіанствѣ не мыслима (но вы не такъ познали 
Христа).—Потому что... правильнѣе: если только (еіуа)—а это для Апостола 
является несомнѣннымъ—они научились какъ должно тому, что нужно 
знать о Христѣ^).—Такъ какъ истина во Іисусѣ, Эти слова нужно поста- 

') Выражі-ніе «какъ вы слыша.іи» точнѣе должно переве,сти «если вы слышали» 

гіуа аіітоѵ А еолп такъ—говорятъ нѣкоторые толкователи,—то, значитъ, Ан. 

пишетъ не для Ефеоянъ, относительно которыхъ онъ, конечно, не могъ бы говорить въ 
такомъ предположительномъ, какъ будто неувѣрснно,мъ тонѣ, что они знаютъ о смыслѣ 
его призванія... Но здѣсь рѣчь идетъ не о вообш;ѳ призваніи Ап. Павла на служеніе 
язычникамъ, а о томъ, что составляло внутреннюю, таинственную сторону его призванія 
и, какъ указано въ объясненіи стиха 3-го, объ особенномъ чудесномъ явленіи ему Самого 
Христа... Объ этомъ, т. е. о всѣхъ этихъ таинственныхъ подробностяхъ призванія Апостола 
онъ могъ говорить, что онѣ могли быть п извѣстны, и неизвѣстны Ефссянамъ. Самъ 
онъ, очевидно, въ бытность свою въ Ефесѣ, этп подробности избѣгалъ сообщать, и 
Ефесянс могли узнать о нихъ отъ другихъ проповѣдниковъ. 
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вѣка, созданнаго по Богу, въ пра¬ 
ведности и святости ВСТИНІ1. 

25. Посему, отвергнувши ложь, 
говорите истину каждый ближне¬ 

му своему, потому что мы члены 
другъ другу. 

26. Гнѣваясь, не согрѣшайте: 
солнце да не зайдетъ во гнѣвѣ 
вашемъ; 

вить въ начало слѣдующаго стиха, въ которомъ показывается содержаніе 
этой «истины во Іисусѣ». Поэтому ихъ и слѣдующія слова 22-го стиха слѣ¬ 
дуетъ передать такъ: «такъ какъ истина или истинное ученіе о жизни, иред- 
лсженное Іисусомъ, состоитъ въ томъ, чтобы отложить прежній образъ жизни...». 
Ветхій человѣкъ, т. ѳ. ихъ прежній языческій строй жизни долженъ быть 
отложенъ въ сторону, какъ старая, износнвщаяся одежда, которая уже не 
подходитъ къ положенію человѣка, занявшаго новое очень высокое положе¬ 
ніе. Этотъ ветхій человѣкъ еще живъ, но онъ истлѣваетъ постепенно въ 
обольстительныхъ похотяхъ, т. е. самъ стремится къ смерти, поддаваясь 
похотямъ, которыя только даютъ видъ счастія, а на самомъ дѣлѣ отда¬ 
ляютъ отъ него.—Обновиться духомъ ума вашею. Свое обновленіе христіа¬ 
нинъ долженъ начать съ того, чтб составляетъ, такъ сказать, самую сердце- 
вину его внутренней жизни (духомъ ума).—Облечься въ новаго человѣка. Ста¬ 
рая одежда снята и нужна новая, вполнѣ приличная новому состоянію чело¬ 
вѣка. Такою и является для новосозданнаго человѣка праведность (въ отно¬ 
шеніи къ людямъ) и святосгпъ (въ отношеніи къ Богу).—Истины. Это при¬ 
бавленіе показываетъ, что праведность и святость человѣка должны имѣть 
основу въ истинѣ абсолютной, евангельской. 

25. Раскрывая теперь въ чемъ состоитъ обновленіе внутренняго суще¬ 
ства человѣка въ христіанствѣ, Апостолъ останавливается на нѣкоторыхъ 
языческихъ порокахъ, которые, очевидно, не были еще совсѣмъ чужды Ефес- 
скимъ христіанамъ. Наставленія, какія онъ даетъ читателямъ въ виду суще¬ 
ствованія у нихъ такихъ пороковъ, сначала рисуютъ, въ чемъ состоитъ хри¬ 
стіанская праведность (съ 25-го стиха ІУ-й главы до 3-го стиха У-й главы), 
а потомъ изображаютъ христіанскую святость (съ 3-го стиха Ѵ"-й гл. по 21-й 
стихъ той же главы). Прежде всего христіане должны отвергнуть ложь, 
такъ какъ они суть члены одного и того же тѣла Христова, а члены тѣла 
ложью, т. е. неправильными своими дѣйствіями, вредятъ здоровью всего тѣла 
и, с.дѣдов., сами себѣ. Язычники, нужно замѣтить, очень часто позволяли 
себѣ лгать въ сношеніяхъ другъ съ другомъ. 

26. Въ противоположность несдержанностп во гнѣвѣ, свойственной 
язычникамъ, христіане, если случится имъ придти въ раздраженіе, не должны 
доходить въ этомъ гнѣвномъ раздраженіи до грѣха. Еп. Ѳеофанъ, разъясняя 
это выраженіе, приводитъ въ примѣръ человѣка, который въ раздраженіи 
быстро ходитъ по комнатѣ. Если это человѣкъ христіанинъ, то онъ не забу¬ 
дется до того, чтобы оставить на землѣ случайно опрокинутую имъ комнат¬ 
ную мебель или др. вещи, а непремѣнно подниметъ —Солнце да нс. 
зайдетъ... Не давайте гнѣву продолжаться долѣе нѣсколькихъ часовъ, въ осо¬ 
бенности не ложитесь во гнѣвѣ спать, потому что ночью вы можете еще 
болѣе укрѣпиться въ раздраженіи противъ человѣка, возбудившаго вашъ 
гнѣвъ,—некому будетъ разубѣдить васъ въ неосновательности вашего раздра¬ 
женія*). 

Ѳ Между Апостоломъ Павломъ и .\п. Іаковомъ какъ будто есті, щютивополож 
ность во взглядѣ на допустпмость гнѣва въ христіанинѣ. Ап. Іаковъ повіпіімому совер¬ 

шенно п безусловно отвергаетъ гнѣвъ (Іак. I, ДО', тогда какъ Ап. Павелъ допускаетъ 
гнѣвъ посч'о.іьк)'. поскольку онъ не доходитъ до грѣха. Но на еа.момъ дг.іѣ такой про- 
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27. и не давайте нѣста діа¬ 
волу. 

28. Кто вралъ, впередъ не кра¬ 

ди, а лучше трудясь, дѣлая свои¬ 
ми рувани полевное, чтобъ было 
изъ чего удѣлять нуждающенуся. 

27. Здѣсь рѣчь идетъ не о діаводѣ-сатанѣ, а о клеветникѣ (Зіа^олос мо¬ 
жетъ имѣть и такое значеніе ср. Лук. XVI, 1). Если же понимать это мѣсто 
въ смыслѣ предупрежденія отъ опасности подчиниться во гнѣвѣ вліянію діа¬ 
вола, то это наставленіе будетъ слишкомъ общимъ, такъ какъ и во всѣхъ 
случаяхъ нашихъ грѣхопаденій мы даемъ мѣсто внушеніямъ діавола. Между 
тѣмъ при нашемъ толкованіи этотъ стихъ является вполнѣ подходящимъ за¬ 
ключеніемъ для наставленія предыдущаго стиха: во гнѣвѣ, который мы под¬ 
держиваемъ въ себѣ противъ кого либо, мы, пожалуй, дадимъ вѣру всякимъ 
извѣтамъ злыхъ людей противъ тѣхъ, на кого гнѣваемся... 

28. Тотъ, кто не отсталъ совсѣмъ отъ привычки къ присвоенію чужой 
собственности, которою страдали большинство язычниковъ, долженъ не только 
перестать воровать, а еще кромѣ того изо всѣхъ силъ трудиться (хотсіа!;аі), 
своими руками дѣлая полезное и притомъ честное (х6 ауайоѵ), чтобы имѣть 
возможность помогать другимъ. Тогдашнимъ христіанамъ весьма полезно было 
услышать это наставленіе, потому что и среди нихъ не всегда—въ особен 
ноств, конечно, у людей низшаго званія, которые составляли главный кон¬ 
тингентъ Церкви—крѣпко было уваженіе къ чужой собственности (ср. I Петр. 
IV, 15 и 1 Кор. VI, 10)1). 

тивоположности не существуетъ. Еогдт Ап. Іаковъ возстаетъ противъ гаѣва. то онъ 
и.мѣетъ въ виду постоянную склонность Іудеевъ, къ какимъ принадлежали читатели его 
посланія, доходить въ своемъ стремленіи доказать истину до самыхъ нежелательныхъ 
проябленій фанатизма. Іудеи именно даже придавали рѣшающее значеніе своимъ фанати¬ 

ческимъ выступленіямъ, полагая, что только такія выступленія ихъ поведутъ къ торже¬ 

ству божественной правды. Между тѣмъ Апостолъ Павелъ имѣетъ въ виду обще-человѣ¬ 

ческое свойство раздражаться при всякихъ представляющихся человѣку препятствіяхъ 
въ дѣлѣ осуществленія его начинаній. Къ такому живому отношенію человѣка ко всему 
съ нимъ случающемуся Апостолъ не могъ, конечно, отнестись отрицательно: человѣкъ 
есть жлвое п чувствующее существо, которому свойственно отъ щзироды извѣстнымъ 
образомъ реагировать на все, что ему непріятно. И самъ Ап. Іаковъ, безъ сомнѣнія, та¬ 

кой гнѣвъ допускалъ, какъ это видно уже изъ его обличеній, съ какими онъ обращается 
въ своемъ посланіи къ богачамъ (гл. V, 1 и ол.; ср. I, 19; €ледлен,ъ на гнѣвъ>—толь¬ 

ко!). И можно ли, въ самомъ дѣлѣ, предположить, чтобы Апостолъ Іаковъ вообще шелъ 
противъ гнѣвнаго строгаго выступленія христіанина въ тѣхъ случаяхъ, когда христіанинъ 
встрѣчается съ наглымъ попиразіемъ законовъ правды п истины? Гнѣвъ въ такихъ с.ту- 

чаяхъ является подобіемъ грозы, которая очищаетъ воздухъ отъ міазмовъ и вредныхъ 
бациллъ. Ті'лько необходимо, крнечно, чтобы этотъ гнѣвъ проходилъ такъ же быстро, какъ 
гроза. Иначе, если онъ надолго будетъ задерживаться въ душѣ человѣка, онъ поведетъ 
къ дурнымъ послѣдствіямъ—ко грѣху, какъ выражается Ап. Павелъ. Въ самомъ дѣлѣ, 

бо.іьшпнство преступленій совершены потому, что люди не сумѣли во время остановиться 
во гнѣвѣ своемъ. 

Ап. вѣроятнѣе всего имѣетъ здѣсь въ виду рабовъ, у которыхъ, дѣйствительно, 

какъ свидѣтельств5ТОтъ древніе писатели, воровство вошло въ привычку. Что Ап. гово¬ 

ритъ именно о рабахъ, объ атомъ можно заключать іі изъ того, что онъ убѣждаетъ во¬ 

ровъ не къ возвращенію похищеннаго плп растраченнаго имущества, но требуетъ отъ 
нпхъ усиленной работы на пользу бѣдныхъ членовъ Церкви: очевидно, что воры ие имѣли 
собственнаго имущества, которымъ могли бы возмѣстить причиненный другому съ ихъ 
стороны ущербъ, и что они могли загладить свой проступокъ только своими трудами— 
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29. Никакое гнилое слово да 
не исходитъ изъ устъ вашихъ, а 
только доброе для назиданія въ 
вѣрѣ, дабы оно доставляло благо- 
дать слушающимъ._- 

30. И не оскорбляйте Святаго 
Духа Божія, Которымъ вы запе- 
чатлѣны въ день искунленія. 

29. Опять имѣется въ виду привычка язычниковъ къ «гнилымъ сло¬ 
вамъ». Гнилое вноситъ порчу и вредъ туда, куда попадаетъ, и гнилое иди 
безнравственное выраженіе и тѣмъ болѣе цѣлая рѣчь вноситъ развращеніе 
въ среду христіанскаго общества і).—Къ назиданію въ вѣрѣ—по Тишендорфу: 
къ созиданію или удовлетворенію данной потребности или нужды 
оіхо8о[і.7іѵ )гре!а(:).—Благодать, т. е. и пріятность, и духовное благослове¬ 
ніе, духовную пользу. 

30. Дурными рѣчами мы часто не стѣсняемся, потому что, какъ при¬ 
нято у насъ выражаться, дурное слово на вѣтеръ молвится. Но Ап. говоритъ, 
что такъ легкомысленно относиться въ гнилымъ словамъ нельзя; мы ими 
оскорбляемъ—точнѣе: огорчаемъ (р.?] Хиигіхе) Святаю Духа Божія, Который 
таинственно присутствуетъ во всѣхъ нашихъ собраніяхъ (Мы—храмъ Св. 
Духа, Кор. VI, 19), а вѣдь въ этомъ Духѣ и вмѣстѣ съ Нимъ мы получили 
отъ Бога печать, съ какою мы должны предстать въ день окончательнаго 
нашего искупленія на послѣднемъ судѣ (еі; тірзраѵ «коХ. ср. I, 13). Полученіе 
этого Духа совершилось въ принятіи таинства мѵропомазанія, слѣдовавшаго 
обыкновенно за крещеніемъ. 

въ то время, какое у нихъ оставалось свободнымъ отъ пхъ служенія господамъ, напр., въ 
ночное время, какое давалось рабамъ для отдохновенія. Отсюда мы можемъ вывести и 
такое заключеніе, что въ первенствующей христіанской Церкви взносы на нужды бѣдня¬ 

ковъ по-лучалпсь не только от-ь людей зажиточныхъ, но и отъ самыхъ послѣднихъ рабо¬ 

чихъ... 

*) Нѣкоторые слишкомъ расширяютъ понятіе «гнилого слова> іі полагаютъ, что 
Ап. здѣсь воспрещаетъ всякія безсодержательныя рѣчп, которыя ведутся просто для 
провожденія времени. Такъ Майеръ говоритъ; «для Апостола слова нашихъ устъ являются 
яснымъ отраженіемъ и обнаруженіемъ нашей внутренней, душевной, жизни. И такія 
безполезЕшя (гнилыя) слова суть для него доказательство того, что «внутренній человѣкъ» 

говорящаго боленъ, что онъ - не таковъ, какимъ долженъ бы быть, если бы онъ былъ 
исполненъ божественной жизни... И такой взг.іядъ совершенно правиленъ, ибо кто 
своимъ сердцемъ находится въ дѣйствительномъ общеніи съ Богомъ, тотъ подчиняетъ всѣ 
своп мысли, рѣчи и поступки волѣ Божіей... Тотъ же, кто чувствуетъ удовольствіе, слыша 
шутки всякаго рода, показываетъ зти.чъ, что онъ пустой и поверхностный человѣкъ» 

(поел, къ Ефео). Разсужденіе Майера нельзя не признать слишкомъ строгимъ и край¬ 

нимъ. Вѣдь веселая шутка часто разгоняетъ дурное настроеніе человѣка п оживляетъ 
энергію къ дѣятельности; достаточно указать на вліяніе шутокъ, какія допуекалп себѣ 
полководцы по отношенію къ солдатамъ во время тяжкихъ военныхъ переходовъ. Вѣдь 
дальше и Апостолъ говоритъ, что мы должны говорить то, что можетъ содѣйствовать 
назиданію или, точнѣе, созиданію человѣка, а современная педагогія утверждаетъ, что 
характеръ воспитанника образуется не только путемъ постоянно серьезныхъ наставл(.‘ній 
п увѣщаній со стороны воспитателя, но также и прплично-весв.юіо шуткою пли веселымъ 
разсказомъ. Слѣдов., Апостолъ не могъ отвергать совершенно того, что можетъ служить 
на пстпнную пользу человѣка; онъ только своимъ увѣщаніемъ обращаетъ наше вниманіе 
на то, что всѣ наши рѣчп и разговоры не до.ія;ны заходить за предѣлы дозволеннаго 
христіанской моралью. 
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31. Всякое раздраженіе п ярость, 
и гнѣвъ и крикъ, и з.іорѣчіе со 
всякою злобою да будутъ удалены 
отъ васъ; 

32. но будьте другъ ко другу 
добры, сострадательны, прощайте 
другъ друга, какъ п Богъ во Хри¬ 
стѣ простилъ васъ. 

ГЛАВА У. 

1- Итакъ подражайте Богу, 
какъ чада возлюб.денныя, 

2. и живите въ .дюбви, какъ и 
Христосъ возлюбилъ насъ и пре¬ 

далъ Себя за насъ въ приноше¬ 
ніе и жертву Богу, въ благоуха¬ 

ніе пріятное. 

31. Ап. перечисляетъ нѣсколько отдѣльныхъ пороковъ, отъ которыхъ 
должны освобождаться христіане О и прежде всего указываетъ внутреннія 
душевныя состоянія—раздраженіе противъ ближняго, ярость или внутреннее 
скоропреходящее настроеніе гнѣва н тѣвъ, какъ состояніе болѣе продолжи¬ 
тельное,—а потомъ внѣшнія проявленія этихъ чувствъ—крикъ, злориъчк или 
точнѣе; бранныя слова.—Со всякою змоою—т. е. христіанину не подобаетъ 
питать въ сердцѣ своемъ іі злобы къ людямъ вообще, если даже она не будетъ 
выражаться въ опредѣ.тенныхъ проявленіяхъ. 

32. Напротивъ, христіане должны быть по отношенію другъ къ другу 
Ообрыми, т. е. вообще радушными, сострадательными тамъ, гдѣ они встрѣ- 
ючатся съ несчастными, и прощать дрріъ друга, грѣхи, помня, что и сами мы 
получили прощеніе отъ Бога чрезъ крестныя заслуги Христа. 

Г. 

Продолженіе наставленій общаго характера (I —21). Наставленія ;к('н,иі’!. п му;і;ыімъ 
(22—33). 

1—21. Въ концѣ ІУ-й главы Ап. выяснилъ достаточно, что онъ понн- 
маеіъ подъ *праведностью», къ которой онъ призывалъ своихъ читателей 
(ІУ,24). Теперь онъ даетъ наставленія касательно «святости» (см. тотъ же 
стихъ) Именно онъ предостерегаетъ читателей отъ увлеченія пороками, про¬ 
тивными христіанской святости (1—10), а потомъ приглашаетъ обличать эти 
пороки (11—14), требуя, чтобы и сани христіане не подавали своимъ пове¬ 
деніемъ повода къ соблазну (15—17). Наставленія о христіанской чистотѣ 
Ап. заключаетъ приглашеніемъ читателей исполняться Духомъ Божіимъ (18—21). 

1—2. Этп оба стиха представляютъ собою заключеніе къ ІУ-й главѣ 
32-му стиху. Въ отношеніи другъ къ другу между христіанами должны царить 
любовь и всепрощеніе. Примѣромъ для нихъ, во первыхъ, долженъ быть Самъ 
Богъ, прощающій намъ наши прегрѣшенія (ср. Матѳ. V, 45 и УІ, 13—14), 

1) Нѣкоторые (напр. Богдашевскій) полагаютъ, что Ап. имѣетъ въ виду только 
возможные въ будувіемъ пороки, какимъ .можетъ иодвергнутъея Б({іоссвая церковь. Но 
і'Ъ такимъ предположеніемъ нельзя согласиться. -Зачѣмъ бы Апостолъ сталъ тратить 
врч'мя на об.лііченіе іѣхл, недостатковъ, какихъ еще не существовало? Развѣ въ жизни 
Ефесской церкви вое было настолько благополучно, что Апослолу не оставалось въ чемъ 
упрекнуть чіітате.іей? Едва лн это возможно предположить... 
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3. А блудъ и всякая нечистота 
я любостяжаніе не должны даже 
именоваться у васъ, какъ прилич¬ 
но святымъ. 

4. Также сквернословіе и пу¬ 
стословіе и смѣхотворство не при¬ 
личны вамъ, а напротивъ благода¬ 
реніе; 

5. ибо знайте, что никакой 
блудникъ, или нечистый, или лю- 
бостяжатель, который есть идоло- 
служитель, не имѣетъ наслѣдія въ 
Царствѣ Христа и Бога. 

6. Никто да не обольщаетъ 
васъ пустыми словами, ибо за это 
приходитъ гнѣвъ Божій на сы¬ 
новъ противленія; 

7. итакъ не будьте сообщника¬ 
ми ихъ. 

8. Вы были нѣкогда тьма, а 
теперь—свѣтъ въ Господѣ: посту¬ 
пайте, какъ чада свѣта, 

9. потому что плодъ Духа со¬ 
стоитъ во всякой благости, пра¬ 
ведности и истинѣ. 

а потомъ—Господь Іисусъ Христосъ, Который по любви къ намъ принесъ 
Себя въ пршіошеніе (тгроосрораѵ), именно въ жертвенное кровавое приношеніе 
(&иаІаѵ) ДЛЯ ТОГО, Чтобы загладить грѣхи наши предъ Богомъ (указаніе на 
искупительное значеніе смерти Христовой ср. Евр. X, 10).—Въ блаіоі/хаиіе 
пріятное. Жертва Христова была вполнѣ угодна ]^гу (ср. Лев. I, 9). 

3—4. Блудъ—наиболѣе распространенный въ язычествѣ порокъ.—Ш 
должны именоваться. Не только не должны существовать эти пороки, но іі 
говорить-то о нихъ христіане между собою не должны, чтобы не навести 
кого либо изъ своихъ на дурныя мысли.—Сквернословіе... Это грѣхи языка. 
О смѣхотворствѣ (собственно: .ѵорошее обращеніе ~аі>тра-г1іа) славянскій 
нашъ переводъ даетъ понятіе очень опредѣленное. Это есть ^кощуны» или 
кощунство, т. е., по нашему, насмѣшки надъ священными предметами. (Слав, 
выраженіе «кощунъ» происходитъ отъ древняго слова «кощей», которое озна¬ 
чало молодого человѣка изъ хорошаго рода. Такіе кощеи служили при дво¬ 
рахъ древнихъ великихъ князей и, очевидно, въ бесѣдахъ между собою не 
стѣснялись требованіями приличія...). Еще римскій писатель Плавтъ подмѣ¬ 
тилъ въ Ефесянахъ склонность къ непристойнымъ шуткамъ, и потому Ап. 
вполнѣ основательно на этомъ порокѣ останавливаетъ вниманіе своихъ чита¬ 
телей.—Благодартіе—за все то, чтб вѣрующіе получили во Христѣ (см. II, 
Ии сл.). 

5—6. Нужно принять во вниманіе и то обстоятельство, что эти пороки 
ведутъ къ очень печальнымъ послѣдствіямъ: поддавшіеся имъ не получатъ 
царства небеснаго (см, I Кор. 6, 9, 10) >).—Христа и Бога. Христосъ 
здѣсь поставляется на одной степени съ Богомъ и такимъ образомъ дается 
мысль о единосущій Его съ Отцомъ. 

7—9. Ап. дѣлаетъ изъ сказаннаго такой выводъ, что христіане не 
должны участвовать въ тѣхъ дѣлахъ, какія свойственны этимъ сынамъ про¬ 
тивленія. Еще раньше, когда они, можно сказать, были тьмою или пребы¬ 
вали въ нравственной тьмѣ, такія дѣла были возможны среди нихъ, но теперь 

*) Иногда у нао'і, ныскааынаетсіі такой взглядъ, что многіе пороки суть нсизбѣік- 

нос слѣдствіе роста ку.тьтуры н нс должны быть вмѣняемы въ вину тѣмъ, кто зараженъ 
ими. Ап., напротивъ, точно опредѣляетъ всѣ пороки, какъ грѣховное явленіе, какихъ пе 
должно бытъ въ христіанскомъ обществѣ, до какихъ бы ступеней культуры оно ни дохо¬ 

дило. Иначе христіане, такъ легко относяпаеся къ существованію въ ихъ средѣ пороч¬ 

ныхъ людей, подпадаютъ одинаково.му съ тѣми людьми осужденію. 
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10. Испытывайте, что благо¬ 
угодно Богу, 

11. и не участвуйте въ без¬ 
плодныхъ дѣлахъ тьмы, но и об¬ 
личайте. 

12. Ибо о томъ, что они дѣ¬ 
лаютъ тайно, стыдно и говорятъ. 

13. Все же обнаруживаемое дѣ¬ 
лается явнымъ отъ свѣта, ибо все, 
дѣлающееся явнымъ, свѣтъ есть: 

инъ необходпно жить какъ чадамъ свѣта, потому что они стали свѣтомъ или 
носителями евангельскаго свѣта и чистоты (ср. 2 Кор. VI, 14—15). Вѣдь 
они находятся подъ дѣйствіемъ Духа Божія, а это должно сказываться въ 
извѣстныхъ 'іиѵідахъ, какіе христіане должны приносить. Такими плодами 
являются всякая благость, т. е. вообще хорошая, добродѣтельная жизнь, ща- 
ведность, или справедливость въ отношеніи къ людямъ, а гшпгіна, т. е. отсут¬ 
ствіе всего ложнаго, котораго такъ много было въ жизни я.зычниковъ. 

10. Да.тѣе христіане должны при всякихъ обстоятельствахъ представ¬ 
лять себѣ, какъ относится къ тому или другому ихъ дѣлу Самъ Богъ, спра¬ 
шивать себя, чего хочетъ отъ нихъ Богъ. 

11. Ап. возвращается къ наставленію, начатому въ 7-мъ стихѣ. Онъ 
убѣждаетъ читателей не имѣть общенія съ дѣлами тьмы. Дѣла эти онъ назы¬ 
ваетъ безплодными потому, что тьма вообще такое условіе, при которомъ 
невозможно растеніямъ приносить плоды: только солнечный свѣтъ даетъ де¬ 
ревьямъ силу плодорожденія. II въ самомъ дѣлѣ, дѣла нечестивыя ведутъ 
людей только къ погибели и смерти (ер. Рим. УІ, 21—23). Но христіане въ 
отношеніи къ такимъ дѣламъ не должны ограничиваться только удаленіемъ 
отъ нихъ: они до.іжны еще обличать ихъ словомъ (г/.і--/гіѵ—ср. 1 Тим. У, 20). 
Нѣкоторые толкователи подъ «обличеніемъ» разумѣютъ обличеніе своею жизнью, 
но съ такимъ толкованіемъ нельзя согласиться, потому что обличеніе жизнью 
уже имѣется въ виду въ словахъ: «не участвуйте въ дѣлахъ»... Притомъ 
глаголъ зХг-угіѵ и обычно употребляется въ значеніи словеснаго обличенія *). 

12. Обличать порочныя дѣла нужно потому, что они въ самомъ дѣлѣ 
до того ужасны, что о нихъ противно и говорить; въ особенности это нужно 
сказать о тѣхъ, которыя одѣты покровомъ тайны -). 

13. Польза отъ обличенія состоитъ въ томъ, что все обнаруживаемое. 
т. е. будучи обнаруживаемо при свѣтѣ христіанской истины (отъ свѣта) 

1) Бъ няше время существуетъ взглядъ, по которпму никто не въ правѣ судитъ о 
нравственно.мъ обликѣ своего б.тжннго. Многіе говорятъ, что правственность—личное 
дѣло каждаго, дѣло частное, въ которое нпкто не имѣетъ права и основанія вмѣшпваті.ся. 

Нѣкоторые любители выпить неумѣренно даже пря.мо называютъ непрошеннымъ іі неза- 

кономѣрны.мъ вмѣшательствомъ въ п.\ъ дѣла, когда пастырь дерквіі, напр., внушаетъ 
пмъ мысль о вредѣ неувѣреннаго употребленія спиртныхъ напитковъ... Ап. совершенно 
иначе смотритъ на дѣло. По его убѣжденію, въ .\рпстіанско^гъ обществѣ нѣтъ, нпчего 
«частнаго»,—все имѣетъ тѣснѣйшую связь съ цѣлымъ, и потому христіане обязаны забо¬ 

титься о нравственномъ состояніи ближняго и воздѣйствовать на него въ извѣстныхъ 
случаяхъ словомъ обличенія, Бъ самомъ дѣлѣ, если страдаетъ одинъ члент. тѣ.та, то съ 
нпмъ страдаютъ п всѣ прочіе (I Кор. XII, 26), гі точно тоже бывает, п въ церковномъ 
обществѣ. 

’) Ап. здѣсь хочетъ сказать, что все порочное не должно быть предметомъ р.тзго- 

воровъ въ христіанскомъ обществѣ. Этимъ самымъ онъ осуждаетъ цѣлый циклъ совре¬ 

менныхъ беллетристическихъ произведеній, которыя избирают-ь своимъ предметомъ разныя 
безнравственныя явленія современности. Изъ среды христіанскаго общества должны быть 
изгнаны всѣ. напр., романъ, которыя будятъ нездоровую чувственность п прп чаютъ 
читателя легкомысленно относиться къ самому безнравственному' образу жизни. 
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14. посему сказано ;встань, спя¬ 
щій, и воскресни изъ мертвыхъ, 
и освѣтитъ тебя Христосъ. 

15. Итакъ смотрите, поступай¬ 
те осторожно, не какъ неразум¬ 
ные, но какъ мудрые. 

16. дорожа временемъ, потому 
что дни лукавы. 

17. Итакъ не будьте неразсуди¬ 
тельны, но познавайте, что есть 
воля Божія. 

18. И не упивайтесь виномъ, 

становится явнымъ въ своей натурѣ—въ данномъ случаѣ это сказано о поро¬ 
кахъ языческихъ, которые сильнѣе оттѣняются въ своемъ безобразіи предъ 
свѣтомъ христіанской нравственности.—Ибо все, дѣлающееся., т. е. таковъ 
уже общій законъ существующаго; все, что можно видѣть, представляется 
свѣтомъ иди свѣтлымъ, непокрытымъ {свѣтъ—здѣсь въ общемъ значеніи 
этого слова, т. е. нѣчто освѣщенное). 

14. Потому, что обличеніе полезно, и Богъ обращается къ грѣшнику, 
пребывающему въ духовномъ усыпленіи, какъ бы въ состояніи смерти, съ 
призывомъ: «вставай» (вмѣсто: «сказано», какъ въ русск. пер. нужно читать: 
«говоритъ»—по греч. Хг-сгі). Откуда взяты эти слова—неизвѣстно. Лучше 
всего принять то предположеніе, что онѣ составляютъ отрывокъ изъ какого 
нибудь христіанскаго гимна, въ которомъ есть нѣкоторые отзвуки изъ книги 
пр. Исаіи (ЫІ, 1—востапь. ХХУІ, 19: воскреснутъ мертвые и БХ, 1: при 
детъ твой свѣтъ). 

15—16. Обличая другихъ, христіане сами уже непремѣнно обязаны 
слѣдить за собою. Смотрите, поступайте... точнѣе: «смотрите, насколько 
осторожно вы поступаете» (осторожность же—необходима).—Доро.жа време¬ 
немъ—точнѣе; «покупая время, пріобрѣтая е^о въ собственность». .Этимъ Ап. 
научаетъ вѣрующихъ пользоваться каждымъ моментомъ времени, какъ куп¬ 
леннымъ за деньги, для дѣланія добрыхъ дѣлъ. Неразумный не дорожитъ 
временемъ, думая, что оно ничего не отбитъ, а мудрый понимаетъ все его 
значеніе. Къ этому побуждаетъ его и то соображеніе, что «дни лукавы», т. е. 
наше время таково, что требуется напряженіе всѣхъ силъ, использованіе 
всего времени для того, чтобы можно было сдѣлать чтб нибудь дѣйствительно 
полезное. 

17. Итакъ—точнѣе: «ради этого», т. е. ради того, что вамъ нужно 
быть мудрыми (ст. 15).—Не будьте неразсудительны—т. ѳ. не показывайте 
себя такими: выраженіе: и.у| уіѵеобе не даетъ здѣсь мысли о томъ, что ефес- 
скіе христіане на самомъ дѣлѣ неразсудительны. Неразсудителенъ человѣкъ, 
когда онъ не дѣлаетъ надлежащаго употребленія изъ своего разсудка, а та¬ 
кими христіане, конечно, не были, хотя и могли стать. Познавайте, т. е. 
старайтесь опредѣлить въ каждомъ случаѣ, какова тутъ воля Божія (по дру¬ 
гимъ чтеніямъ—воля Господня, т. е. Христова). 

18. Для того, чтобы ясно понимать требованія воли Божіей нужно устра¬ 
нить все, что мѣшаетъ человѣку сосредоточиться въ себѣ самомъ. Тутъ прежде 
всего такою помѣхою является страсть къ вину. Вмѣсто того чтобы, какъ 
язычники, упиваться виномъ, въ которомъ получаетъ свое начало распугп- 
ство или всякая несдержанность (аосотіа) і), христіане должны исполняться 

') Аті. хотя II не запрещаетъ употреб.іенія вина вообще (онъ говоритъ только, 
чтобы христіане «по упивались»), но тѣмъ не менѣе даетъ понять, что вино ведетъ К" 

ві-якаго рода излишествамъ и что, слѣдователіно, оно для многихъ очень опасно, въ осо¬ 

бенности же—прибавимъ.—потому, что рѣдко кто можетъ опредѣлить для себя «мѣру» 

употребленія вина, при которой бы вино не произвело для него печальныхъ послѣ.щтвій. 

'.Огонь въ кровь влагается и малымъ количествомъ впна> (еп. Ѳеофанъ). 
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отъ котораго бываетъ распутство; 
но исполняйтесь Духонъ, 

19. назидая саняхъ себя псал¬ 
мами и славословіями и пѣснопѣ¬ 
ніями духовными, поя и воспѣвая 
въ сердцахъ ваніихъ Господу, 

20. благодаря всегда за все Бо¬ 
га и Отца, во имя Господа наше¬ 
го Іисуса Христа, 

21. повинуясь другъ другу въ 
страхѣ Божіемъ. 

22. Жены, повинуйтесь своимъ 
мужьямъ, какъ Господу, 

23. потому что мужъ есть гла¬ 
ва жены, какъ и Христосъ глава 
Церкви, и Онъ же Спаситель тѣла. 

Духомъ, т. е. достигать полноты чрезъ Духъ Божій (ёѵ яѵгйрлхі). Ап. какъ бы 
хочетъ сказать, что христіане будутъ имѣть желанную полноту радости, но 
эту радость они получатъ только предавая себя воздѣйствію Св. Духа. 

19. Какимъ способомъ достигнуть этой полноты истинной христіанско¬ 
духовной радости? Во-первыхъ, обращаясь другъ къ другу (по-русски непра¬ 
вильно: «назидая себя») въ различныхъ формахъ христіанской поэзіи: псал¬ 
махъ—вѣрнѣе всего, новозавѣтныхъ, которые сочиняли тогдашніе христіане 
(см. 1 Кор. XIV, 26), славословіяхъ иля гимнахъ—тоже новозавѣтныхъ и 
пѣснопѣніяхъ духовныхъ или, точнѣе, одахъ, которыя названы духовными по 
своему происхожденію отъ Духа Святаго (примѣръ таковой—ХШ-я глава 1-го 
пос. къ Кор.) *). Во-вторыхъ, такое настроеніе достигается воспѣваніемъ 
Господа Іисуса. Христа въ своихъ сердцахъ и, наконецъ, въ третьихъ, по¬ 
стояннымъ вознесеніемъ благодарности Богу во имя Христа. Послѣднее, т. е. 
благодареніе, особенно полезно потому, что самъ благодарящій, воспоминая 
о благодѣяніяхъ Христа, держится, такъ сказать, въ той сферѣ, въ какой 
пребываетъ Самъ Христосъ. 

21. Стихъ этотъ представляетъ переходъ къ слѣдующимъ увѣщаніямъ, 
обращеннымъ къ женамъ, мужьямъ и другимъ членамъ христіанской семьи. 

22—33, Женамъ Ап. предписываетъ, чтобы они повиновались своимъ 
мужьямъ, а мужьямъ велить любить своихъ женъ до готовности положить за 
нихъ свою жизнь, подобно тому, какъ Христосъ предалъ Себя на смерть для 
спасенія людей. При этомъ Ап. излагаетъ ученіе о христіанскомъ бракѣ 
какъ объ образѣ единаго неразрывнаго союза Христа съ Церковью. 

22. Какъ Господу, т. е. ваше послушаніе должно быть таково, какъ 
если бы это было послушаніе Самому Христу, т. е. такое же искреннее, та¬ 
кое же полное. 

23. Основаніе для такого послушанія состоитъ въ томъ, что мужъ есть 
глава жены (ср. 1 Кор. XI, 8, 9), при томъ имѣющій своимъ образцомъ Самого 
Христа въ Его отношеніи къ Церкви.—И Онъ же..., т. е, Христосъ, потому 
называется главою Церкви, что Онъ есть ея спаситель {тѣла, т. е. Церкви). 

м Въ перві.'нствующуп .христіанской Церкви .много пѣ;ш, каііъ объ этомъ можно 
заключать изъ многочнс-існныхъ отрывковъ христіанскихъ гимновъ, встрѣчающихсіі хотя 
бы, напр., въ посланіяхъ Ли. Павла. Плішіп въ письмѣ къ Траяну говоритъ, что хри¬ 

стіане собираются до Восхода солнца и взаимно поютъ пѣснь Христу, какъ Богу (Богда¬ 

шевскій, стр. 623). Такія пѣснопѣнія весьма полезны были для по.ддсржанія христіан¬ 

ской радости въ душахъ .шдей, гопэмы.хъ языческимъ правительствомт.. Нѣтъ со.миѣніа, 

чтч п въ наши дни хорошее пѣніе религіозныхъ и патріотическихъ, а равно н дрхтихъ 
свѣтскихъ пѣсней сослужи.іо бы хорошую службу въ дѣ.іѣ нравственнаго воспитанія 
нашего народа, согласно поговоркѣ; «гдѣ поютъ, та.чъ ты можешь оставаться спокой- 

ны.чъ—-тлые люди не поютъ>. 
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24. Но какъ Церковь пови- 
нуется Христу, такъ и жены своимъ 

мужьямъ во всемъ. 

24. Но какъ Церковь... т. е.: но отсюда слѣдуетъ (аХЩ, что какъ Церковь... 
Во всемъ—конечно, въ томъ, чтб не нарушаетъ требованій христіанской нрав¬ 
ственности.—По поводу сказаннаго Апостоломъ объ отношеніи жены къ мужу нѣко¬ 
торые богословы говорятъ, что Павлова этика не приложима уже къ потреб¬ 
ностямъ настоящаго времени. Все, чтб говорилъ Апостолъ, сказано имъ будто 
бы съ отношеніемъ къ близкому наступленію конца міра и не разсчитано на 
продолжительное существованіе христіанской Церкви. Теперь отношенія жиз¬ 
ненныя—совсѣмъ не такія, какія существовали при Апостолахъ, и, въ част¬ 
ности, положеніе женщины кореннымъ образомъ измѣнилось... Но съ такими 
разсужденіями нельзя согласиться. Этика Ап. Павла имѣетъ въ своемъ осно¬ 
ваніи ученіе Христа, которое для насъ, христіанъ, во всѣхъ религіозныхъ 
и нравственныхъ вопросахъ остается наивысшимъ авторитетомъ, тѣмъ болѣе, 
что Христосъ въ Своей жизни осуществилъ тѣ нравственныя требованія, 
какія предлагаетъ всѣмъ Своимъ послѣдователямъ. Затѣмъ. Этика Ап. Павла 
представляетъ собою органическое обнаруженіе христіанской вѣры, какъ она 
возвѣщена была Христомъ и Апостолами, и если вѣра эта сохраняется среди 
современнаго христіанства, то вмѣстѣ съ нею должна сохраняться и Апо¬ 
стольская мораль... Далѣе. Апостольская этика является приложимою ко всѣмъ 
временамъ и отношеніямъ потому, что она не есть казуистическій нравоучи¬ 
тельный кодексъ, который имѣетъ въ виду упорядочить отдѣльныя нравствен¬ 
ныя дѣянія, но выражаетъ собою только всеобщія, великія нравственныя 
основныя мысли и основоположенія, примѣненіе которыхъ въ отдѣльныхъ 
случаяхъ предоставляется самому человѣку и возможно при самыхъ разно¬ 
образныхъ обстоятельствахъ. Наконецъ, исторія научаетъ насъ, что всякое 
отступленіе отъ основныхъ положеній новозавѣтной этики сопровождалось 
опасными послѣдствіями и для отдѣльныхъ людей, и для цѣлаго общества. 
Такимъ образомъ необходимо признать, что новозавѣтная мораль вообще и 
въ частности этика Ап. Павла имѣетъ пребывающее, постоянное значеніе 
въ жизни христіанъ всѣхъ временъ. Въ частности, нечего смущаться 
тѣмъ, что Ап. Павелъ здѣсь требуетъ подчиненія жены мужу, чтб про- 
тиворѣчитъ современному ученію о женской эмансипаціи и равноправ¬ 
ности жены съ мужемъ. Прежде всего нужно сознать, что Ап., какъ 
и вообще христіанство, вовсе не хочетъ унизить женщину. Христіанство, 
напротивъ, освободило женщину отъ того рабскаго положенія, въ какомъ 
она находилась въ дохристіанскомъ мірѣ, и признало за нею религіозное 
и нравственное равенство съ мужчиною. Если Ап. подчиняетъ жен¬ 
щину мужчинѣ въ условіяхъ домашней жизни, то дѣлаетъ это согласно съ 
творческимъ установленіемъ Бога, по которому оба пола имѣютъ свои особыя 
преимущества и границы дѣятельности. Преимущество мужа—физическая 
сила, интеллигентность и волевая энергія, преимущество женщины—располо¬ 
женіе къ практическимъ занятіямъ, душевность и энергія пассивности. Сооб¬ 
разно съ этимъ, будетъ совершенною несправедливостью, если на женщину 
будутъ возлагаться тѣ же обязанности, какія и на мужчину, и если ей будутъ 
предоставляться тѣ права, какія могутъ предоставляться только людямъ, несу¬ 
щимъ извѣстныя обязанности, т. е. мужчинамъ: правѣ всегда должны соот¬ 
вѣтствовать обязанностямъ, и гдѣ не исполняются обязанности, тамъ не мо¬ 
гутъ быть предоставляемы н права. Отсюда слѣдуетъ, что уже по божествен¬ 
ному опредѣленію мужу подобаетъ первенство въ семейной жизни, потому что 
это первенство есть, собственно говоря, совокупность извѣстныхъ обязанно¬ 
стей, которыя не по силамъ женѣ. Притомъ Ап. обращается именно къ же- 
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25. Мужья, любите своихъ женъ, 
какъ и Христосъ возлюбилъ Цер¬ 
ковь и предалъ Себя за нее, 

26. чтобы освятить ее, очистивъ 
банею водною, посредствомъ слова; 

27. чтобы представить ее Себѣ 
славною Церковью, не имѣющею 
пятна, или порока, или чего либо 
подобнаго, но дабы она была свя¬ 
та и непорочна. 

28. Такъ должны мужья лю¬ 
бить своихъ женъ, какъ свои тѣ¬ 
ла: любящій свою жену любитъ 
самого себя. 

29. Ибо никто никогда не имѣлъ 
ненависти къ своей плоти, но пи¬ 
таетъ и грѣетъ ее, какъ и Го¬ 
сподь Церковь, 

30. потому что мы члены Тѣ¬ 
ла Его, отъ Плоти Его и отъ ко¬ 
стей Его. 

намъ-христіанкамъ, которыя понимаютъ, что ихъ повиновеніе мужьямъ не 
есть что-либо вынужденное отъ нихъ, а предъявляется ими потому, что онѣ 
видятъ въ мужѣ представителя Господа Іисуса Христа, Который и Саііъ не¬ 
видимо и таинственно присутствуетъ въ семьѣ (ст. 21). Разъ жена повинуется 
своему мужу «въ Господѣ»,—для нея уже теряетъ всякую остроту вопросъ о 
правахъ женщины-жены. 

25—27. Но если мужъ есть глава жены и жена обязана ему повино¬ 
ваться, то—отсюда начинается увѣщаніе къ мужьямъ—и мужья обязаны 
свои требованія къ женамъ соразмѣрять съ любовью. Они должны любить 
своихъ женъ и любить именно такъ, какъ Христосъ возлюбилъ Церковь и 
Себя предалъ за нее. Такимъ образомъ Ап. научаетъ мужей самопожертво¬ 
ванію въ видахъ истинной пользы ихъ женъ. Но сейчасъ же, во избѣжаніе 
всякихъ недоразумѣній и перетолкованій, какимъ могло подвергнуться это 
требованіе Апостола со стороны женъ, Ап. указываетъ границы, какими 
должно опредѣляться это самопожертвованіе мужа. Христосъ—говоритъ онъ— 
Своимъ самопожертвованіемъ хотѣлъ освятить Церковь, очистивъ ее предва¬ 
рительно банею водною или омовеніемъ, какое получается въ таинствѣ кре¬ 
щенія, посредствомъ слова, т. е. посредствомъ тайнодѣйственной формулы, 
произносившейся при крещеніи: «во имя Отца и Сына и Святаго Духа» 
{Злат., Ѳеодоритъ). Конечною цѣлью, какую имѣлъ при этомъ Христосъ, 
было то, чтобы содѣлать Церковь чистою и непорочною и поставить ее ря¬ 
домъ съ Собою какъ невѣсту, въ день Своего второго пришествія, хотя она 
и теперь уже является такою невѣстою для тѣхъ, кто способенъ видѣть ея 
величіе (Апок. XIX, 7, 8). Значитъ, и любовь мужа къ женѣ должна дохо¬ 
дить до самопожертвованія только тамъ, гдѣ дѣло идетъ объ истинномъ благѣ 
жены: во всѣхъ же другихъ случаяхъ, когда требованія жены къ самоотвер¬ 
женію мужа не имѣютъ такого основанія, понятно, странно было бы требо¬ 
вать отъ мужа, чтобы онъ непремѣнно жертвовалъ собою для жены. 

28—30, Тутъ новое разъясненіе, почему мужья должны любить своихъ 
женъ: жены составляютъ собою собственныя тѣла своихъ мужей, образуютъ, 
по своему происхожденію, такъ сказать, составную часть ихъ собственной 
личности. Но если это такъ, то жена можетъ быть названа «плотію» своего 
мужа, а «плоть» свою всякому любить естественно и необходимо: никто не 
станетъ причинять вредъ своему организму, лишая его необходимыхъ заботъ 
(питаетъ и грѣетъ ее). Такъ и Христосъ питаетъ Церковь, какъ хлѣбъ 
жизни (Іоан. VI, 48), и грѣетъ ее, какъ пастырь добрый овечку. Вѣдь мы— 
прибавляетъ Ап.—дѣйствительно, члены тѣла Христова произошли отъ плоти 
Его и отъ костей Его, подобно тому, какъ Ева произошла отъ ребра Ада¬ 
мова. Впрочемъ, по объясненію св. Іоанна Златоуста, выраженіе: «отъ плоти 
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31. Посему оставитъ человѣкъ 
отца своего и матъ и прилѣпится 
къ женѣ своей, и будутъ двое 
одна плоть (Быт. 2, 24). 

32. Тайна сія велика; я гово¬ 

рю по отношенію ко Христу п къ 
Церкви. 

33. Такъ каждый изъ васъ да 
любитъ свою жену, какъ самого 
себя; а жена до боится своего 
мужа. 

Его» (и костей Его) указываетъ просто на то, что мы поистинѣ произошли отъ 
Христа, какъ отъ новаго родоначальника. Можно прибавить, что мы имѣемъ 
въ себѣ Христа, носимъ, такъ сказать, въ своемъ новомъ супіествованіп Его 
родъ и сущность (Эвальдъ). 

31—32. Такъ какъ жена является собственнымъ тѣломъ мужа, то есте¬ 
ственно или въ виду этого—какъ сказано въ кн. Бытія (II, 24)—нелов?ькъ, 
т. е. мужъ оставитъ или долженъ оставить, согласно божественному установ¬ 
ленію, отца и мать свою, чтобы всецѣло посвятить себя своей женѣ и своей 
семьѣ вообще. Эта тайна брака, союза между мужчиною и женщиною, чрез¬ 
вычайно важна, «велика»: трудно понять, въ самомъ дѣлѣ, какъ установи- 
.тось такое влеченіе мужа къ женѣ. Но Ап. Павелъ не хочетъ входить въ 
подробное ея раскрытіе, а останавливаетя только на сходствѣ этой тайны съ 
тайною отношенія Христа къ Церкви. Эти отношенія напоминаютъ собою 
именно отношенія мужа къ женѣ ')• 

33. Такъ—по греч. ігХтіѵ собственно значитъ: -«впрочемъ», «однако», но 
имѣетъ значеніе и простого переходнаго союза: «но». «И» здѣсь вмѣсто 
«такъ» и поэтому можно поставить союзъ «но». Ап. такъ проникнутъ мыслью 
о важности тайны брака, и соединенныхъ съ бракомъ обязанностей мужа, 
что считаетъ нужнымъ еще разъ сказать о нихъ въ заключеніе рѣчи о 
бракѣ.—Да боится. Здѣсь имѣется въ виду не рабскій страхъ, боязнь нака¬ 
занія, а боязнь, какую мы чувствуемъ, когда думаемъ, какъ бы не оскорбить 
любимаго человѣка нашимъ поступкомъ. Это тоже, что добровольное повино¬ 
веніе 2). 

1) Такимъ образомъ здѣсь раскрывается ученіе о брачномъ союзѣ. Если допустить 
ту мысль, что Апостолъ имѣ(;ть здѣсь въ виду только браки, заключенные въ .христіан¬ 

ствѣ, то можно сказать, что онъ здѣсь называетъ бракъ таинствомъ въ смыслѣ учре¬ 

жденія церковваго. Но если видѣть здѣсь опредѣленіе брака вообще и въ частности, 

заключеннаго еще въ язычествѣ, то тогда нужно будетъ п понимать слова Апостола 
какъ выі)ажсн1е преклоненія предъ величіемі, тайны, какую представляетъ всякое соеди¬ 

неніе брачное, въ какомъ бы исповѣданіи оно ни предполагалось. За послѣднее, кажется, 
говоритъ и пониманіе, какого держался по отношенію къ этому мѣсту Іоаннъ Златоустъ. 

Онъ говоритъ: гпоистинѣ это великое таинство, заключающее въ себѣ какую-то неиз- 

глаголаннуіо премудрость» (см. у ВогдССиіеаскаю, стр. 643). 

') Что глаголъ «бояться» ('^/оЗгіойас) имѣетъ здѣсь дѣйствительно такой смыслъ, 

а вовсе не обозначаетъ положеніе жены какъ невольницы въ домѣ мужа,—это видно 
уже изъ всего того, что выше сказано о значеніи брака. Кромѣ того, н въ класепче- 

скомъ греческомъ языкѣ глаголъ 9"|ЗгТзйа: имѣетъ иногда смыслъ «уважать», «забо¬ 

титься». Такъ, Платонъ говоритъ, что мы должны ооргіоЗаі тй зшаа — уважать, чтить 
тѣло (см. у Эвальда, стр. 24:3). 
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ГЛАВА ѴІ. 

1. Дѣти, повинуйтесь своимъ 
родителямъ въ Господѣ, ибо сего 
требуетъ справедливость. 

2. Почитай отца твоего и 
мать; это — первая заповѣдь съ 
обѣтованіемъ: 

3. Да будетъ тебѣ благо, и 

будешь долголѣтенъ на землѣ 
(Исх. 20, 12). 

4. И вы, отцы, не раздражай¬ 
те дѣтей вашихъ, но воспитывай¬ 
те ихъ въ ученіи и наставленіи 
Господнемъ. 

5. Рабы, повинуйтесь господамъ 

I. 
Отношеніе дѣтей кт. родителямъ и родителей къ дѣтя.их (1 —4). Отношенія ме;кду гос- 

недамп и рабами (5—9). Борьба христіанъ съ злыми духами (10-20). .Заключеніе (21 - 24І, 

1—4. Дѣти должны оказывать послушаніе своимъ родителямъ, а отцы 
не должны раздражать своихъ дѣтей несправедливою строгостью. 

Въ Господѣ, т. е. во Христѣ. Повиновеніе дѣтей родителямъ должно 
быть вполнѣ согласнымъ съ требованіями христіанства: оно свободно, осно¬ 
вано на любви и не должно простираться далѣе позволеннаго закономъ Хри¬ 
стовымъ.— Справедливость. Этого требуетъ и общее человѣческое чувство 
справедливости. 

2. Первая съ обѣтованіемъ. Первыя четыре заповѣди Десятословія не 
имѣютъ при себѣ обѣщаній наградъ за ихъ исполненіе (нѣкоторое исключе¬ 
ніе—вторая): пятая заповѣдь—первая, въ которой ясно и опредѣлено, упомя¬ 
нута и награда за ея исполненіе. О 

3. Словъ пятой заповѣди: «доброй, которую Господь тебѣ даетъ» 
(Исх. XX, 12) Ап. не приводитъ, потому что они ограничиваютъ приложеніе 
заповѣди только областью народа Израильскаго (тебѣ), а Апостолъ имѣетъ 
въ виду дать наставленіе всѣмъ дѣтямъ всѣхъ націй...—Замѣтить нужно, что 
изъ этого обращенія къ дѣтямъ видно, что въ Апостольской церкви и дѣти 
принимали крещеніе и обучались христіанской вѣрѣ. Еще Ап., какъ и ветхо¬ 
завѣтное Десятословіе, обѣщаетъ награду дѣтямъ за послушаніе здѣсь, на 
землѣ, а не на небѣ. Это само по себѣ въ большинствѣ случаевъ бываетъ, 
во, конечно, не исключаетъ и возможности противоположнаго: очевидно, Ап. 
имѣетъ въ виду при этомъ, что воля Божія хочетъ именно здѣсь на землѣ 
наградить послушнаго своимъ родителямъ ребенка. 

4. Отцы. Направленіе воспитанію дѣтей даетъ отецъ и потому о ма¬ 
теряхъ Ап. не упоминаетъ. Главнымъ отвѣтчикомъ за дѣтей является также 
отецъ.— Въ уѵвніи тгаіЗгі'х, т. е. вообще посредствомъ обыкновенныхъ воспи¬ 
тательныхъ мѣръ.—Въ наставленіи ѵои&азіа—въ словесныхъ наставленіяхъ, 
посредствомъ разговоровъ.—Господнемъ. Всѣ эти мѣры воспитательныя дол¬ 
жны быть согласны съ закономъ Христа. 

5—9. Отъ рабовъ-христіанъ Ап. также требуетъ повиновенія своимъ 
господамъ во имя Христово, а рабовладѣльцевъ научаетъ мягкости въ обра¬ 
щеніи съ своими рабами. 

') По Эвалъоу, ото —«заповѣдь первостепенная во всемч, ветхозавѣтномъ обѣтова¬ 

ніи) (гѵ Ега- уг'л'л) т. о. въ откровеніи В. Завѣта. 
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СВОИМЪ ПО ПЛОТИ СО страхомъ в 
трепетомъ, въ простотѣ сердца 
вашего, какъ Христу, 

6. не съ видимою только услу¬ 
жливостью, какъ человѣкоугодники, 
но какъ рабы Христовы, исполняй 
волю Божію отъ души, 

7. служа съ усердіемъ, какъ 
Господу, а не какъ человѣкамъ, 

ь. зная, что каждый получитъ 
отъ Господа по мѣрѣ добра, кото¬ 
рое онъ сдѣлалъ, рабъ ли, или 
свободный. 

9. И вы, господа, поступайте 
съ ними такъ же, умѣряя стро¬ 
гость зная, что и надъ вами 

самими и надъ ними есть на не¬ 
бесахъ Господь, у Котораго нѣтъ 
лицепріятія. 

10. Наконецъ, братія мои, укрѣ¬ 
пляйтесь Господомъ и могуще¬ 
ствомъ силы Его; 
И. облекитесь во всеоружіе 

Божіе, чтобы вамъ можно было 
стать противъ козней діаволь¬ 
скихъ, 

12. потому что наша брань не 
противъ крови и плоти, но про¬ 
тивъ начальствъ, противъ властей, 
противъ міроправителей тьмы вѣ¬ 
ка сего, противъ духовъ злобы 
поднебесныхъ. 

5. Господамъ по плоти. Душею своею, слѣдов., рабъ-хриетіанинъ при¬ 
надлежитъ только Христу.—Со страхомъ и трепетомъ—здѣсь несомнѣнно 
эти слова обозначаютъ почтеніе, какое свойственно рабу-христіанину къ то¬ 
му, котораго воля Божія поставила его господиномъ.—Въ простотѣ, т. е. 
съ полною искренностью.—Кат Христу, т. е. должны въ хозяинѣ своемъ, 
приказывающемъ сдѣлать то и то, видѣть человѣка, дѣйствующаго въ силу 
полномочія, предоставленнаго ему Христомъ. 

6—7. Болѣе обстоятельное изображеніе послушанія, какое долженъ 
рабъ-христіанинъ оказывать своему господину. 

8. Обѣщаніе награды послушному рабу вполнѣ согласно съ ученіемъ 
Самого Господа Іисуса Христа (Мате. XXIV, 46, 47). Такое обѣщаніе на¬ 
грады именно отъ Господа на небѣ, а не на землѣ было необходимо въ виду 
того, что жизнь раба во всякомъ случаѣ была тяжела и услуги раба не 
всегда въ достаточной степени оцѣнивались его господиномъ. 

9. Имѣя въ виду рабовладѣльцевъ христіанъ, Ап. убѣждаетъ ихъ такъ 
же хорошо относиться къ рабамъ своимъ, какъ и тѣ относятся къ исполне¬ 
нію ихъ приказаній.—Умѣряя—правильнѣе: <не примѣняя мѣры строгости». 
Послѣднія могли быть признаваемы неизбѣжными только тамъ, гдѣ рабы мы¬ 
слились какъ люди, враждебно настроенные къ своему господину, что имѣло 
мѣсто въ языческихъ домахъ, а не среди христіанъ. 

10— 24. Христіанину приходится вести трудную борьбу съ злыми ду¬ 
хами, которые дѣйствуютъ . большею частью чрезъ злыхъ людей. Въ этой 
борьбѣ христіанинъ долженъ приложить всѣ силы свои, какія ему даны въ 
христіанствѣ. Борьба ѳта предлежитъ и самому Ап. Павлу, а Ефесяне дол¬ 
жны молиться поэтому за него, чтобы онъ одолѣлъ въ этой борьбѣ. 

10. Наконецъ—правильнѣе: «въ остальномъ», «что касается остального». 
Ап., очевидно, многое бы хотѣлъ сказать Ефесянамъ, но все это многое онъ 
сосредоточиваетъ въ слѣдующемъ далѣе увѣщаніи—запастись достаточными 
силами для борьбы съ духами злобы, для которой они должны находить по¬ 
мощь у Господа Іисуса Христа. 

11— 12. Всеоружіе Бооюіе—это тѣ добродѣтели, о которыхъ Ап. гово¬ 
ритъ далѣе съ 13-го стиха.—Плоть и кровь—эго люди, враждебные хри¬ 
стіанству. Они дѣйствуютъ противъ христіанъ не сами по себѣ, а какъ ору- 
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13. Для сего пріимнте всеору¬ 
жіе Божіе, дабы вы могли проти¬ 
востать въ день здый и, все пре¬ 
одолѣвши, устоять. 

14. Итакъ станьте, препоясавши 
чресла ваши истиною и облек¬ 
шись въ броню праведности, 

15. и обувши ноги въ готов¬ 
ность благовѣствовать миръ; 

16. а паче всего возьмите щитъ 
вѣры, которымъ возможете угасить 
всѣ раскаленныя стрѣлы лука¬ 
ваго; 

17. и шлемъ спасенія возьми¬ 

те, и мечъ духовный, который 
есть Слово Божіе; 

18. всякою молитвою и про¬ 
шеніемъ молитесь во всякое вре¬ 
мя духомъ, и старайтесь о семъ 
самомъ со всякимъ постоянствомъ 
и моленіемъ о всѣхъ святыхъ 

19. и о мнѣ, дабы мнѣ дано 
было слово, устами моими откры¬ 
то съ дерзновеніемъ возвѣщать 
тайну благовѣствованія, 

20. для котораго я исполняю 
посольство въ узахъ, дабы я смѣ¬ 
ло проповѣдывалъ, какъ мнѣ 
должно. 

дія злыхъ духовъ, думающихъ чрезъ нихъ положить конецъ распространенію 
Евангелія.—Міроправителей—см. Ісан. XII, 31.—Поднебесныхъ.—Они жи¬ 
вутъ не въ самыхъ небесахъ, а ниже ихъ, не въ особенно большой высотѣ 
надъ землею. 

13—15. Въ день злым—когда враги ополчаются на христіанъ со всею 
і'илою.—Препоясавъ чресла истиною—т. е. утвердивъ въ себѣ увѣренность 
въ истинности того дѣда, за которое боретесь. Эта увѣренность, какъ поясъ 
на широкой одеждѣ, дастъ воину духовному ловкость въ борьбѣ съ врагами, 
потому что увѣренность въ себѣ—уже половина побѣды.—Броня праведности, 
т. е. праведныя намѣренія, отсутствіе всякихъ побочныхъ интересовъ.— 
Обувъ ноги... Твердымъ шаговъ пойдетъ тотъ воинъ, который воспитаетъ въ 
себѣ увѣренность, что несетъ съ собою высшее благо—миръ съ Богомъ (I, 2; 
II, 14) или спасеніе. Лучше перевести: «обувшись въ готовность, какую да¬ 
етъ или сообщаетъ Евангеліе или проповѣдь мира». 

16—17. Паче всего—точнѣе: «на все то, что ранѣе упомянуто, надо 
взять иди прикрыться щитомъ вѣры»—конечно, вѣры, какъ увѣренности въ 
истинѣ христіанства. Это щитъ очень большой (боре^), покрывавшій все туло¬ 
вище воина, въ который могли попасть, безъ вреда для носителя этого щита, 
и стрѣлы, которыя иногда метались зажженными. — Шлемъ спасенія, т. е. 
увѣренность въ томъ, что мы спасены заслугами Христа.—Мечъ духовный, 
т. е. подаваемый Духомъ Божіимъ.—Слово Божіе—т. е. Евангеліе (ср. Рим. 
I, 16 и Матѳ. IV, 4). 

18. Духовная борьба непремѣнно должна сопровождаться молитвою 
къ Богу. Эта молитва—всякая, т. е. принимаетъ различный характеръ по 
мѣрѣ нужды, какую чувствуетъ духовный воинъ. Молитва должна совершаться 
въ Духѣ Божіемъ, Который помогаетъ намъ въ молитвахъ (ср. Рим. VIII, 26). 
При этомъ духовный воинъ долженъ постоянно молиться и о всѣхъ христіа¬ 
нахъ (святыхъ), такъ какъ и всѣ они ведутъ духовную борьбу съ духами 
злобы (постоянствомъ и .моленіемъ—постоянно молясь). «Никогда не будетъ 
того, чтобы ты, во время молитвы, имѣя въ виду одного себя, такимъ обра¬ 
зомъ, привлекъ къ себѣ милость Божію» (Златоустъ). 

19—20. Въ частности, Ап. проситъ у Ефесянъ молитвъ о немъ самомъ, 
чтобы ему было дано свободно высказать все, что нужно, предъ римскими 
судьями, чтобы на него смотрѣли какъ на посланника Христа и предоставили 
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21. А дабы и вы знали о иоихъ 
обстоятельствахъ и дѣлахъ, обо 
всенъ извѣститъ васъ Тихвкъ, воз* 
любленный братъ и вѣрный въ Го¬ 
сподѣ служитель, 

22. котораго я и послалъ къ 
ваиъ для того самаго, чтобы вы 

узнали о насъ и чтобы онъ утѣ¬ 
шилъ сердца ваши. 

23. Миръ братіямъ и любовь 
съ вѣрою отъ Бога Отца и Гос¬ 
пода Іисуса Христа. 

24. Благодать со всѣми, неиз¬ 
мѣнно любящими Господа нашего 
Іисуса Христа. Аминь. 

ему свободно высказать повелѣнія его Господина, Царя - Христа, какъ 
позволяется другимъ посланникамъ выражать желанія приславшихъ ихъ царей. 

21—24. Въ заключеніи Ап. сообщаетъ читателямъ, что подробности 
о положеніи Апостола въ Римѣ сообщитъ имъ Тихикъ (см. Дѣян. XX, 4).— 
Неизмѣнно—ёѵ а<р&аро(а—нетлѣнно. Любовь ко Христу должна быть нѳи- 
стлѣнная, неподдающался никакимъ разрушающимъ вліяніямъ. 



Посланіе къ Филиппійцамъ. 

Церковь въ Филиппахъ. 

Когда Ап. Павелъ перенесъ проповѣдь Евангелія въ Европу, то 

первый городъ Европы, услыхавшій вѣсть о Христѣ, былъ македон¬ 

скій городъ Филиппы, названный такъ по имени его основателя, ма 

кедонскаго царя Филиппа, а позже получившій имя: , колонія Августа 

Юлія“ и считавшійся очень важнымъ городомъ (ср. Дѣян. XVI, 12)^ ). 

Павелъ прибылъ сюда въ сопровожденіи Силы, Тимоѳея и Луки. 

Слушателями Павла здѣсь были главнымъ образомъ язычники—Іудеевъ 

въ Филиппахъ было очень немного,—и изъ язычниковъ главнымъ обра¬ 

зомъ составилась здѣсь церковь. Послѣ удаленія Павла и Силы, въ 

Филиппахъ нѣкоторое время провели Тимоѳей и Лука. Во второй разъ 

Павелъ появился въ Филиппахъ, когда онъ, послѣ пятидесятницы 

57-го года, отправился изъ Ефеса въ Коринѳъ (1 Кор. XVI, 5 й 

сл., Дѣян. XX, 1 и сл.) и потомъ въ третій разъ заходилъ сюда вес¬ 

ною 58-го года, когда направлялся съ милостынею въ Іерусалимъ 

(Дѣян. XX, 3 и сл.). А въ то время, когда Апостолъ находился вдали 

отъ Филиппійцевъ, онъ получалъ о нихъ свѣдѣнія чрезъ своихъ со¬ 

трудниковъ или чрезъ другихъ лицъ. Изъ этихъ сообщеній и изъ 

своихъ личныхъ наблюденій Ап. сдѣлалъ заключеніе въ своемъ по¬ 

сланіи о благополучномъ состояніи Филиппійской Церкви и внутрен¬ 

немъ, и внѣшнемъ (см. поел, къ Фил. I, 3. 4, 5, 7). 

Время и мѣсто написанія посланія. 

Какъ видно изъ посланія, Ап. находится въ узахъ (I, 7, 13, 

14, 17) и, вѣроятнѣе всего, именно въ римскихъ узахъ. За послѣд- 

') Ньтиѣ ятот. городъ представляоод. собою однТ. развалины, носящін названіе 
«Фіі.іцбе-д;кихт.>. 
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нее говоритъ помѣщенное въ концѣ посланія привѣтствіе отъ .тцъ, 

принадлежащихъ въ дому Еесаря (IV, 22), и кромѣ того упоминаніе 

о полкѣ преторіанцевъ, солдаты котораго сторожатъ Ап. Павла 

(I, 13). О томъ же свидѣтельствуетъ и настроеніе, какое сказывается 

въ посланіи, и питаемыя Апостоломъ въ то время намѣренія. Ап, 

говоритъ съ увѣренностью (I, 25), что онъ скоро освободится изъ 

узъ, а такую увѣренность онъ могъ получить только въ бытность 

свою въ Римѣ: во время пребыванія въ кесарійскомъ заключеніи его 

судьба еще не могла быть рѣшена. Затѣмъ онъ имѣетъ намѣреніе 

посѣтить послѣ освобожденія Филиппы, его мысль направлена именно 

на это путешествіе, а въ бытность его въ Кесаріи мысли его были 

заняты предстоящимъ ему путешествіемъ въ Римъ.—Посланіе напи¬ 

сано, такимъ образомъ, очевидно, во время первыхъ римскихъ узъ 

Павла, ивъ которыхъ онъ былъ освобожденъ, и именно въ концѣ 

двухлѣтняго пребыванія Павла въ Римѣ, какъ видно изъ того, что 

дѣло его во время написанія посланія клонилось уже къ благопріят¬ 

ному для Апостола рѣшенію (ср I, 12). Если прибытіе Пав.іа въ 
Римъ падаетъ на весну 61-го года, то написаніе посланія падаетъ 

на лѣто 63-го года. Къ этому времени были уже отправлены посла¬ 

нія къ Ефесянамъ, Колоссянамъ и Филимону, такъ что посланіе къ 

Филиппійцамъ является послѣднимъ изъ посланій Павла, которыя онъ 

написалъ во время первыхъ своихъ римскихъ узъ. 

Поводъ и цѣль написанія. 

Членъ Филиппійской церкви Епафродитъ, подвергшійся, въ быт¬ 

ность свою въ Римѣ, при Павлѣ, серьезной болѣзни, выздоровѣлъ и 

отправлялся въ свой родной городъ. Это и послужило поводомъ для 

Апостола Павла обратиться къ Филиппійцамъ съ посланіемъ. Вмѣ¬ 

стѣ съ тѣмъ онъ хотѣлъ успокоить встревоженныя сердца Филиппій¬ 

цевъ относительно своей собственной участи, которая значительно 

измѣнилась къ лучшему. Наконецъ, онъ считалъ своимъ священнымъ 

долгомъ дать имъ наставленія относительно христіанской жизни и 

кстати поблагодарить ихъ за пособіе, какое они прислали ему съ 
Епафродитомъ въ Римъ. 

Характеръ посланія. 

Десятилѣтнія дружескія отношенія Павла къ Филиппійцамъ на¬ 

ложили особую печать и на посланіе его къ нимъ. Здѣсь Ап. пре- 
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имущественно выражаетъ свои любящія чувства по отношенію къ чи¬ 

тателямъ. Чувствуется, что Ап. 'мотритъ на нихъ какъ любящій 

отецъ на своихъ дѣтей, въ которыхъ онъ вполнѣ увѣренъ какъ въ 

такихъ, которые не посрамятъ добраго отцовскаго имени. Замѣча¬ 

тельно при этомъ, что Ап. неоднократно высказываетъ радость, ра- 

достное, его объемлющее, чувство, несмотря на то, что его дѣло еще 

не рѣшено окончательно... Обращаетъ на себя вниманіе и та стро¬ 

гость. съ какой онъ относится къ угрожавшимъ благополучію Филип- 

пійской церкви лжеучителямъ изъ іудействующихъ. Онъ называетъ 
ихъ псами, предрекаетъ имъ погибель ^). 

Содержаніе посланія. 

Посланіе расположено не по строго выработанному плану, а 

имѣетъ видъ дѣйствительнаго, вполнѣ непринужденнаго, письма.-Сна¬ 

чала—въ первой главѣ идетъ обычное вступленіе (1—11), затѣмъ 

Ап. сообщаетъ о своемъ собственномъ положеніи (12 — 26) и потомъ 

увѣщеваетъ читателей къ борьбѣ за вѣру, къ единодушію и смире¬ 

нію (ІІ-я гл. 1—4), причемъ рисуетъ предъ ними образъ смиреннаго 

Христа (5 — и), и къ послушанію Богу (12—18). Затѣмъ идутъ 

опять вѣсти о лицахъ, окружавшихъ Павла (19—30). Это—первая 
часть посланія. Во второй части, обнимающей ПІ-ю и ІѴ-ю главы, 

Ап. предостерегаетъ читателей отъ іудействующихъ, призываетъ къ 

христіанскому самоусовершенствованію и обращается съ увѣщаніями 

къ отдѣльнымъ лицамъ, а потомъ опять ко всей церкви. Посланіе 

заканчивается благодареніемъ и привѣтствіями. 

Фаррпръ гиворитъ: «ато посланіі' дііктовано бы.іо измажденпымъ и саованнымі, 

Іудеемъ, жерівой грубаго предубѣжденія и добычей самодовольной вражды, диктовано въ 
то вре.мя, когда онъ раздрав.-аемъ былъ сотнями противниковъ и утѣшаемъ лишь немно¬ 

гими. котогые .любили его. И однако и.-е сущность его можетт. быть выражена въ двухі. 

словахъ (кото])ыя употреблены Павломъ въ этомъ посланіи): радуюсь, и вы радуйписъ. 

Коли сравнить духъ знаменитѣйшихъ классическихъ писателей въ ихъ несчастій съ тѢ.м-і.. 

который былъ обыченъ въ гора-'до б ілѣе глубокихъ тягостяхъ и болѣе ужасныхъ стра¬ 

даніяхъ Ан. ІІавл'і, если сравшіть пос^аьіе къ Филиппійцамъ съ «ТгІ8Ііа> Овидія, съ 
іюсланіямп Цицерона ивъ изгнанія или съ трак'атомъ, который Сенека посвятил'. Поли¬ 

бію изъ своі'й ссылки въ Корсикѣ, то вполнѣ станетъ очевидною та разница, которую 
христіанство произвело въ отношеніи человѣка к-ь счастью» (Жизнь и труды Ап. Павла, 

пер. Лопухина стр. 720—721). 
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Подлинность посланія. 

Посланіе, которое такъ тѣсно сплетено съ отдѣльными собы¬ 

тіями изъ жизни Апостола Павла и основанной имъ Филиппійской 
церкви, нелѣпо было бы признавать неподлиннымъ. Нельзя предполо¬ 

жить, чтобы какой нибудь псевдонимъ нашелъ нужнымъ поддѣлы¬ 

ваться подъ тонъ Апостола Павла. И дѣйствительно рѣдко высказы¬ 

вались сомнѣнія въ подлинности посланія. Только Бауръ высказалъ 
мысль о позднѣйшемъ происхожденіи этого посланія, и потомъ въ 
70-хъ годахъ Г. Гольстенъ ’) повторилъ мысль Баура, прибавивъ, что 
всетаки посланіе написано „въ духѣ Павла“, „языкомъ Павла". Но 
всѣ основанія, какія онъ почерпаетъ для своего положенія о непод- 

линности посланія, всѣ указанія на противорѣчія этого посланія дру¬ 

гимъ вполнѣ подлиннымъ посланіямъ (Рим., Бор. и Гал.), нисколько 
не убѣдительно. Со внѣшней же стороны подлинность посланія за 
свидѣтельствована вполнѣ достаточно. Такъ, напр., на него ссылается 
уже Поликарпъ Смирнскій. 

Литература. 

Изъ святоотеческихъ толкованій на посланіе къ Филиппійцамъ наи¬ 

болѣе важны труды св. Іоанна Златоуста и блаж. Ѳеодорита. Изъ 
русскихъ—выдающимися толкованіями являются труды преосв. Ѳео‘ 
фана (Говорова) в г. Же. Иазарьевскаю (Посланіе св. Ап. Павла къ 
Филиппійцамъ. Серг. Пос. 1893 г. 103-Ь165 стр.). Къ лучшимъ нѣ 
мецкимъ толкованіямъ относятся труды Мей^а, въ обработкѣ Іаупта 
(1897), и Поля Эвальда въ изд. Цат (1908 г.). 

>) Такъ напр. Гольстенъ указываетъ на то, что Ал. отрекается отъ имени «Апо- 

етолъ> и принимаетъ вмѣсто этого названіе <сдужитель Христа Іисуса», что писатель 
индиферевтно относится къ объективной единой истинѣ (I, 15—18), что онъ утратилъ 
идею о томъ, что домірный Христосъ есть небесный человѣкъ (II, 6 и сл.). Уже всякій 
можетъ и самъ видѣть придирчивость Гольстена, какая заставляетъ его сомнѣваться въ 
подлинности посланія, но еще яснѣе безосновательность придирокъ Гольстена будетъ по¬ 

казана при толкованіи посланія,.. Подробное опроверженіе отрицательныхъ воззрѣній на 
прюисхожденіе поел, въ Филипп, можно читать у г. Назарьевскаго стр. 61—102. 



Посланіе къ Филиппійцамъ 
Святаго Апостола Павла. 

ГЛАВА I 

1. Павелъ и Тимоѳей, рабы Филиппахъ, съ епископами и діа- 
Іисуса Христа, всѣмъ святымъ во конами: 
Христѣ Іисусѣ, находящимся въ_ 

I. 
Иступлрніе (1—11). Изображеніе положенія, въ какомъ Ап. находится въ Ри.чѣ (12—26). 

Увѣщаніе къ чнтателямт., чтобы они были тверды въ борьбѣ за вѣру (27—.ЭД). 

1—11. Послѣ привѣтствія (1—2), Ап. говоритъ, что онъ не можетъ 
вспомнить о Филиппійцахъ безъ чувства благодарности къ Богу, такъ какъ 
они всегда обнаруживали свое горячее участіе къ дѣлу распространенія Еван¬ 
гелія. Ап. при ѳтомъ высказываетъ желаніе, чтобы Филиппійская церковь 
все далѣе и далѣе шла по пути совершенства. 

1. Павелъ, какъ и въ остальныхъ посланіяхъ, написанныхъ изъ пер¬ 
выхъ римскихъ узъ (Фил. I, Кол. I, 1), шлетъ читателямъ привѣтствіе не 
только отъ себя одного, но и отъ ученика своего, Тимоѳея. Это здѣсь объ¬ 
ясняется тѣмъ, что Тимоѳей былъ особенно близокъ Филиппійцамъ. Онъ вмѣ¬ 
стѣ съ Павломъ основалъ церковь въ Филиппахъ (Дѣян. XVI, 12 и сд.), а 
потомъ долгое время послѣ пробылъ среди македонскихъ христіанъ (Дѣян. XIX, 
22; 1 Кор. ХТІ, 10; 2 Кор. I, 1). Павелъ кромѣ того намѣревался еще разъ 
послать Тимоѳея въ Филиппы (II, 19).—Рабы Іисуса Хржта. Ап. не назы¬ 
ваетъ здѣсь себя Апостоломъ, потому что въ Филиппахъ его высокаго Апо¬ 
стольскаго достоинства никто не оспаривалъ. Названіе же «рабъ» нисколько 
не умаляетъ его достоинства, потому что оно обозначаетъ его рѣшимость по¬ 
святить вою жизнь свою на служеніе Христу (Кол. IV, 12).—Всѣмъ святымъ 
во Христѣ. Ап. обращается къ Филиппійцамъ не какъ къ «церкви», а какъ 
къ отдѣльнымъ личностямъ, чтобы показат', что онъ относится къ каждому 
изъ нихъ съ особою сердечностью.—Святымъ—названіе христіанъ (ср. 1 Кор. 
1, 2).—Съ епископами и діаконами. Только въ этомъ посланіи мы находимъ 
особое упоминаніе въ привѣтствіи о епископахъ и діаконахъ. Причина этого 
заключалась несомнѣнно въ томъ, что главною цѣлью посланія было выразить 
благодарность за пособія, какія Ап. получилъ отъ Филиппійской церкви (II, 25 
и сл.; IV, 10 и сл.). Между тѣмъ, кто же больше участвовалъ въ сборѣ этихъ 
пособій, какъ не епископы и діаконы? Естественно, что Ап. счелъ нужнымъ 
отдѣльно о нихъ упомянуть. Но кто разумѣется здѣсь подъ «епископами»? 
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2- благодать вамъ и миръ отъ 
Бога Отца нашего и Господа 
Іисуса Христа. 

3. Благодарю Бога моего при 
всякомъ воспоминаніи о васъ, 

4. всегда во всякой молитвѣ 
моей ва всѣхъ васъ принося съ 
радостью молитву мою, 

5. за ваше участіе въ благо¬ 
вѣствованіи отъ перваго дня даже 
донынѣ, 

6. будучи увѣренъ въ томъ, что 
начавшій въ васъ доброе дѣло бу¬ 

детъ совершать его даже до дня 
Іисуса Христа, 

7. какъ и должно мнѣ помыш¬ 
лять о всѣхъ васъ, потому что я 
имѣю васъ въ сердцѣ въ узахъ 
моихъ, при защищенін и утвержде¬ 
ніи благовѣствованія, васъ всѣхъ, 
какъ соучастниковъ моихъ въ 
благодати. 

8. Богъ—свидѣтель, что я люб 
лю всѣхъ васъ любовью Іисуса 
Христа; 

Конечно, не только епископы въ нашемъ современномъ смыслѣ слова, потому 
что въ небольшой Филиппійской церкви едва ли была нужда въ нѣсколькихъ 
лицахъ епископскаго сана. Вѣроятно, что подъ «епископами* здѣсь разумѣются 
и епископъ и пресвитеры, которые въ вѣкъ Апостольскій несомнѣнно иногда 
назывались епископами (см. напр. поел, къ Титу I, 5 и 7). Такую мысль 
высказываетъ и св. Іоаннъ Златоустъ, а также бл. Ѳеодоритъ и др. 

2. См. Риа. I, 7. 
3. Какъ было у него въ обычаѣ (исключая посланіе къ Галатамъ), Аіі. 

начинаетъ посланіе благодарностью Богу. Онъ благодаритъ и всегда Бога, 
какъ только вспоминаетъ о Филиппійцахъ: такъ пріятно ему это воспомина¬ 
ніе о нихъ, такъ радуютъ они его сердце! 

4. Когда онъ совершаетъ свою обычную молитву, онъ не забываетъ 
помолиться и за Филиппійцевъ и совершаетъ эту молитву съ чувствомъ ра¬ 
дости. 

5. Причина этой радости та, что Филиппійцы съ самаго же перваго 
дня, когда Апостолъ съ своими снутниками явился къ нимъ какъ проповѣд¬ 
никъ Евангелія, и до настоящаго времени продолжаютъ оказывать самое го¬ 
рячее и дѣятельное сочувствіе дѣду евангельской проповѣди. Они, такъ ска¬ 
зать, сами стали миссіонерами, и, кромѣ того, пожертвованіями на дѣло миссіи 
содѣйствуютъ немало ея успѣхамъ. 

6. При згой молитвѣ взоръ Апостола направляется и на будущее. Въ 
будущемъ онъ предвидитъ дальнѣйшее усовершенствованіе Филиппійцевъ 
въ избранномъ ими высокомъ подвигѣ. Увѣренность Апостола основана на 
томъ, что Самъ Богъ поставилъ ихъ на этотъ путь и поддерживаетъ въ нихъ 
вѣрность Евангелію. Но Богъ несомнѣнно не оставляетъ Своего дѣла недо¬ 
конченнымъ: Онъ дастъ Филиппійцамъ силы достигнуть, дожить до второго 
явленія Христа (день Іисуса Христа см. 1 Кор. I, 8) въ Такомъ же добромъ 
и даже еш.е лучшемъ состояніи. 

7—8. Эту увѣренность въ Апостолѣ кромѣ того поддерживаетъ то обстоя¬ 
тельство, что Апостолъ не можетъ ихъ себѣ (въ сердцѣ) иначе представить, 
какъ своихъ соучастниковъ въ той благодати^ какую послалъ ему Богъ. А 
ѳта блаюдать иля благодатный даръ Божій составляютъ его узы, его высту¬ 
пленіе предъ римскою властью въ качествѣ защитника Евангелія (такимъ 
образомъ выраженіе «въ узахъ моихъ, при защищеніи и утвержденіи благовѣ¬ 
ствованія* мы ставимъ послѣ слова «въ бдагодатн»; тѣс.това разъясняютъ, чтб 
Ап. понимаетъ подъ благодатью).—Вогъ—свидѣтель...дта слова Ап. прибавляетъ 
для того, чтобы показать, что онъ сказалъ не слиткомъ много, когда гово- 
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9. и молюсь о томъ, чтобы лю¬ 
бовь ваша еще болѣе и болѣе воз¬ 
растала въ познаніи и всякомъ 
чувствѣ, 

10. чтобы, познавая лучшее, вы 

были чисты и непреткновенны въ 
день Христовъ, 

1]. исполнены плодовъ правед¬ 
ности Іисусомъ Христомъ, въ сла¬ 
ву и похвалу Божію. 

рилъ, что Всѣхъ филиппійцевъ имѣетъ въ своемъ сердцѣ.—Любовью Іисуса 
Христа—точнѣе: утробою (внутренними чувствами—отсХау'/ѵа) Христа, съ 
Которымъ Ап. находится въ тѣсномъ общеніи (ср. Гал. II, 20). Такая лю¬ 
бовь крѣпка, безкорыстна и неизмѣнна и простирается до готовности поло¬ 
жить жизнь за друзей. 

9. Благодареніе здѣсь, какъ и въ другихъ посланіяхъ, переходитъ въ 
молитвенное ходатайство о читателяхъ. Ап. съ величайшей мягкостью указы¬ 
ваетъ читателямъ, чего имъ еще не хватаетъ. Изъ любви онъ желаетъ боль¬ 
шаго познанія или точнѣе большей сознательности (Ітііуѵшоі;) и чувства, т. е. 
ббльшаго нравственнаго такта(аЬЦоеи;), чтобы они не обращали ее на недо¬ 
стойныхъ, не дѣлали какимъ-то безразличнымъ снисхожденіемъ одинаково Ко 
всѣмъ безъ изъятія '). 

10. Благодаря этимъ свойствамъ любви, Филиппійцы и на судѣ Христо¬ 
вомъ явятся чистыми (сердцемъ) и непреткновенаыми, т. е. со стороны своего 
поведенія ни для кого не соблазнительными (атірбзхокоі). 

11. Но послѣднею цѣлью дѣятельности христіанина и желаній Апостола 
является слава Божія. Если въ самомъ дѣлѣ Богъ признаетъ христіанъ на 
судѣ чистыми, то результатомъ этого въ концѣ концовъ будетъ прославленіе 
Самого же Бога, Который послалъ людямъ Христа, давшаго имъ силы тво¬ 
рить дѣла праведности. Такъ отнимаетъ Ап. у читателей всякій поводъ къ 
сомнѣнію. 

12—26. Переходя теперь къ изображенію своего положенія, о которомъ 
Филиппійцы, конечно, сильно тревожились, Ап. успокаиваетъ ихъ тѣмъ, что 
дѣло Евангелія нисколько не пострадало отъ того, что Ап. находится въ узахъ. 
Во-первыхъ, солдаты, сторожившіе Павла, убѣдились изъ бесѣдъ съ нимъ, 
что онъ заключенъ въ узы не за политическое преступленіе, а затѣмъ рим¬ 
скіе христіане, видя, что Ап. самъ не можетъ проповѣдывать Евангеліе, сами 
стали дѣлать это дѣло. Правда, нѣкоторые изъ завистниковъ Апостола стали 
привлекать новообращающихся Римлянъ на свою сторону, но это Апостола не 
тревожитъ, такъ какъ все же имя Христово возвѣщается въ Римѣ. Что ка¬ 
сается его дальнѣйшей судьбы, то она его не страшитъ. Если ему придется 
пострадать за Христа, онъ радъ этому. Если останется живъ, то и этимъ 
будетъ доволенъ, потому что потрудится еще на пользу христіанъ. При этомъ 
онъ съ увѣренностью говоритъ, что въ настоящій разъ дѣло его кончится 
благополучно и онъ еще увидится съ Филиппійцами. 

’-) Подъ счувотвомъ», по Маііеру, можно разумѣть также духовную опытность, 

опытное ознаком.теніе съ дѣломъ, похожую ня ту, которую мы получаемъ, когда попро¬ 

буемъ плодъ, который намъ предлагается. Мы знаемъ уже по виду, какой это пло.дъ, но 
дѣйствительный вкусъ его узн'емъ только попробовавъ его. Опытность такая стоитъ 
выше знанія, потоліу что послѣднее простирается болѣе на форму, видъ, цвѣтъ предме¬ 

товъ, а опытность даетъ намъ познаніе о существѣ вещп. Любовь, о которой здѣсь гово¬ 

ритъ Апостолъ, необходимо не только познать, но и испытать. А такъ какъ познаніе мо¬ 

жетъ быть самостоятельнымъ дѣломъ человѣка, а опытность дается отъ Бога—Богъ даетъ 
намъ попытать и любовь Его, сообщая ее намъ,— то Ап. считаетъ нужнымъ йолпть 
Бога не только о сообщеніи Филиппійцамъ иозмамгл-любви, но п еще болѣе опытпаго 
съ нею ознакомленія. Для послѣдняго всего болѣе необходима молитва къ Богу. 
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12. Желаю, братія, чтобы вы 
знали, что обстоятельства мои по¬ 
служили къ большему успѣху бла- 
вѣствованія, 

13. такъ что узы мои о Хри¬ 
стѣ сдѣлались извѣстными всей 
преторіи и всѣмъ прочимъ, 

14. и большая часть иеь братьевъ 
въ Господѣ, ободрившись узами 
моими начали, въ большею смѣ¬ 
лостью, безбоязненно проповѣды- 
вать Слово Божіе. 

15. Нѣкоторые, правда, по за¬ 
висти, и любопренію, а другіе съ 
добрымъ расположеніемъ проповѣ¬ 
дуютъ Христа. 

16. Одни по любопренію пропо¬ 
вѣдуютъ Христа не чисто, думая 
увеличить тяжесть узъ моихъ; 

17. а другіе—изъ любви, зная, 
что я поставленъ защищать бла¬ 
говѣствованіе. 

18. Но что до того? Какъ бы 
ни проповѣдали Христа, при- 

12—13. Филиппійцы, повидимому, сообщили Апостолу о томъ, что ихъ 
угнетала мысль, какъ бы заключеніе Апостола въ узы не повредило дѣлу 
проповѣди и самому Апостолу. Ап., въ отвѣтъ на этотъ запросъ, говоритъ, 
что, напротивъ, «го заключеніе только улучшило дѣло проповѣди. Первое, на 
что онъ считаетъ нужнымъ указать,—это измѣненіе взгляда на Апостола у 
лицъ, къ нему прикосновенныхъ. Прежде всего егь преторіи, т. е. среди пре¬ 
торіанскихъ солдатъ (Такимъ образомъ выраженіе то тграітшрюѵ мы, вмѣстѣ съ 
П. Эвальдомъ, понимаемъ не какъ обозначеніе мѣста, гдѣ жили преторіан¬ 
скіе солдаты, а какъ обозначеніе самаго этого преторіанскаго отряда), кото¬ 
рые по очереди сторожили плѣнника, стало извѣстно, что это плѣнникъ за 
Христа (выраженіе «о Христѣ» естественнѣе поставить въ связь съ выраже¬ 
ніемъ «сдѣлались извѣстными»). Кромѣ того «и всѣ прочіе», кто входилъ въ 
отношеніе съ Апостоломъ, т. е. разные чиновники, также убѣдились, что Па¬ 
велъ вовсе не какой нибудь политическій или уголовный преступникъ. 

14. Узы Павла, которыя свидѣтельствовали, что онъ глубоко увѣренъ 
въ истинѣ Евангелія, побудили и нѣкоторыхъ другихъ христіанъ смѣло 
взяться за дѣло проповѣди. 

15—17. Изъ среды этихъ братьевъ-проповѣдниковъ нѣкоторые взялись 
за проповѣдь вовсе не съ добрыми намѣреніями и не изъ чистыхъ побужде¬ 
ній. Были люди, которые завидовали успѣхамъ Павла какъ проповѣдника, и 
теперь, Побуждаемые «любопреніеиъ» или стремленіемъ прославиться и въ 
тоже время желая причинить огорченіе Павлу, котораго они считали подоб¬ 
нымъ себѣ самимъ, они стали набирать себѣ учениковъ. Они, такимъ обра¬ 
зомъ, дѣйствовали «нечисто», не по истинной любви къ дѣлу Евангелія. Тѣмъ 
болѣе утѣшали Апостола тѣ проповѣдники, которые дѣйствовали исключи¬ 
тельно по любви и къ Апостолу и къ его дѣлу вообще, къ дѣлу спасенія 
язычниковъ. 

18. Ап. все же радуется, что Евангеліе распространя.ется: вѣдь и враги 
его—враги Павла, а не Христа—проповѣдывали Евангеліе настоящее, непод¬ 
дѣльное, и имя Христово все болѣе становилось извѣстнымъ '). 

‘) Нѣкоторые изъ оовре.менпыхъ богослововъ на атомъ построяютъ удивительную 
теорію ііроиовѣдкіічества. По ихъ воззрѣнію, которое они стараются обосновать на 18-мъ 
стихѣ, личность проповѣдника Евангелія не имѣетъ значенія для успѣха его проповѣди. 

ЗІоло'тт. быть, что проповѣдникъ самъ п не вѣритъ въ то, что говоритъ, но проповѣдь 
его все равно имѣетъ успѣхъ п даже такой, который гораздо больше, чѣмъ успѣхъ иѣ- 

уюшаго проповѣдника: Самъ Богъ чрезъ Духа Своего дѣйствуетъ на слушателей,.. Съ 
такимъ взглядомъ (его деряпітся и Майеръ) согласиться нельзя, потому что дѣло спасе- 
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гзорно или искренно, я и тому 
радунісь, и буду радоваться, 

19. ибо знаю, что это послу¬ 
житъ мнѣ во спасеніе по ваЬей 
молитвѣ и содѣйствіемъ Духа Іису¬ 
са Христа, 

20. при увѣренности и надеж¬ 
дѣ моей, что я ни въ чемъ 
посрамленъ не буду, но при вся¬ 
комъ дерзновеніи, и нынѣ, вавъ и 
всегда, возвеличится Христосъ въ 
тѣлѣ моемъ, жизнью ли то, или 
смертью. 

21. Ибо для меня жизнь—Хри¬ 
стосъ, и смерть—пріобрѣтеніе. 

22. Если же жизнь во плоти 
доставляетъ плодъ моему дѣду, то 
не знаю, чт5 избрать. 

23. Влечетъ меня то и другое: 
имѣю желаніе разрѣшиться и быть 
со Христомъ, потому что это не¬ 
сравненно лучше; 

24. а оставаться во плоти нуж¬ 
нѣе для васъ. 

25. И я вѣрно знаю, что оста¬ 
нусь и пребуду со всѣми вами, для 
вашего успѣха и радости въ вѣрѣ, 

26. дабы похвала ваша во Хри¬ 
стѣ Іисусѣ умножилась чревъ ме¬ 
ня, ори моемъ вторичномъ въ вамъ 
пришествіи. 

19. Но не только относительно Евангелія Апостолъ спокоенъ: онъ не 
боится пока и за свою собственную участь. Правильнѣе этотъ стихъ пере¬ 
вести: «Ибо я знаю: «что послужитъ мнѣ ко спасенію» (Іов. ХШ, 16) чрезъ 
вашу молитву и чрезъ помощь Духа Іисуса Христа». Ап. говоритъ, очевидно, 
о бывшемъ ему откровеніи (л знаю) и о проникающей его увѣренности въ 
своемъ освобожденіи. 

20. Но добрый исходъ, какой предвидитъ Апостолъ, соотвѣтствуетъ его 
«увѣренности» или точнѣе: «его напряженному ожиданію» (аяо -/.аоаЗох’а 
Рим. ѴШ, 19) и его надеждѣ на то, что онъ ни въ чемъ посрамленъ не 
будетъ, но что при всякомъ дерзновеніи, точнѣе «во всякомъ смѣломъ от¬ 
крытомъ выступленіи» (ігарртріа ср. Кол. II, 15), Самъ Христосъ во.зведи- 
читсявътѣлѣ Апостола.'Иначе сказать: Богъ возвеличитъ Христа открыто, 
употребивъ для этого тѣло Апостола, заставивъ его послужить тѣломъ сво¬ 
имъ—его смертью или чудеснымъ неожиданнымъ сохраненіемъ—славѣ Хри¬ 
ста; тотъ или другой исходъ предстоитъ Апостолу—во всякомъ случаѣ онъ 
надѣется на то, что этотъ исходъ будетъ для него не посрамленіемъ, а, на¬ 
противъ, прославленіемъ. 

21. Ап. сказалъ, что даже смерть за Христа соотвѣтствуетъ его внут¬ 
реннему искреннему желанію (надеждѣ моей—$Хі:іоа рок ст. 20-й.) Теперь это 
положеніе онъ поясняетъ. Потому онъ не страшится смерти, что чрезъ нее 
онъ получитъ новую истинную жизнь (тЗ ^тіѵ), жизнь со Христомъ, Который 
и есть Самъ жизнь для Апостола (ср. Гал. II, 20). 

22—24. Живя въ тѣлѣ. Апостолъ, конечно, много сдѣлаетъ для распро¬ 
страненія христіанства (плодъ моему дѣлу), и онъ не прочь поработать еще. 
Но собственно ему лично болѣе отраднымъ представляется разлука съ этою 
жизнью (ра^ѣшиться), хотя опять онъ не можетъ забыть и вѣрующихъ, 
которые, конечно, жаждутъ имѣть Апостола среди себя. 

25—26. Ап. высказываетъ увѣренность, основанную на точномъ знаніи 
'(и я вѣрно знаю), что въ настоящій разъ ему смерть не грозитъ. Онъ оста- 

нія человѣчі'скаго становится бъ такомъ с.іучаѣ совершенно механическимъ. И потом'!,, 

зачѣмъ бы тогда Христосъ стала. <цзбпрать> проііок'Ьдішковь Апостоловъ':' Не лучзпе ли 
было взять для атого первыхъ попавшихся'' 
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27. Только живите достойно 
благовѣствованія Христова, чтобы 
мнѣ, приду ли я и .увижу васъ, 
или не приду, слышать о васъ, 
что вы стоите въ одномъ духѣ, 
подвизаясь единодушно за вѣру 
Евангельскую, 

28. и не страшитесь ни въ 
чемъ противниковъ; это для нихъ 
есть предзнаменованіе погибели, а 
для васъ спасеніе. И сіе отъ 
Бога, 

29. потому что вамъ дано ради 
Христа не только вѣровать въ 
Него, но и страдать за Него 

нется въ живыхъ и увидится съ читателями посланія, {пребуду—ттярар-;*, по 
толкованіи! Іоанна Златоуста, имѣетъ именно такой смыслъ). Находясь въ 
общеніи съ Апостоломъ, Филиппійцы будутъ все больше и больше совершен¬ 
ствоваться въ вѣрѣ и радоваться этому {для вашего утггъха и радости въ 
вѣрѣ). А слѣдствіемъ этого будетъ то, что они будутъ въ правѣ получить 
похвалу въ и.збыточествующемъ видѣ чрезъ Іисуса Хрисгпа или, собственно, 
въ Іисусѣ Христѣ (гѵ X. I). Ап. послѣдними словами хочетъ указать, какова 
до.тжна быть похвала читателей. Это—похвала истинно христіанская, не 
похожая на обычное человѣческое самохвальство. Прибавляя же, что эта по¬ 
хвала должна умножаться черезъ него {черезъ меня—зѵ гроі), Ал. ставитъ 
себя въ положеніе орудія и орудія необходимаго, при посредствѣ котораго 
эта похвала должна умножаться. Онъ самъ, его судьба, становятся предме¬ 
томъ похвалы среди Филиппійцевъ. «Вотъ каковъ нашъ учитель—Павелъ»! 
говорятъ они, слыша о томъ, что совершается съ Апостоломъ... Въ особен¬ 
ности они будутъ хвалиться и торжествовать, когда среди нихъ снова явится 
Павелъ, освобожденный изъ своей темницы {при моемъ вторичномъ къ 
вамъ пришествіи). 

27—30. Но указанные благопріятные результаты вѣра Филиппійцевъ 
будетъ имѣть только въ томъ случаѣ, когда они, читатели, будутъ держать 
себя достойно своего христіанскаго званія и единодушно подвизаться противъ 
враговъ Евангелія 

27. Живите—тсо^.ітебгзОг, т. е. живите какъ граждане новаго царства, 
новаго общества Христова.—Достойно Евангелія (по русски: благовѣствова 
НІЯ). Здѣсь Евангеліе изображается какъ зерцало новаго законодательства, 
содержащее въ себѣ извѣстные законы и обычаи...—Приду ли... Ап. не со¬ 
мнѣвается въ своемъ освобожденіи, но опасается того, что обстоятельства 
задержатъ его гдѣ нибудь послѣ освобожденія и ему не удастся навѣстить 
читателей.—Стоите въ одномъ духѣ, т. е. сохраняете единство настроенія 
{духъ здѣсь означаетъ духъ человѣческій, такъ какъ далѣе ему параллельно 
сдуша»—ріа —по русски: единодушно).—Подвизаясь—зиѵа&Хойѵтг;, т. е. 
вмѣстѣ со мною подвизаясь (а8Х.ойѵ=трудиться н бороться) за вѣру (какъ 
религіозный принципъ), которая основывается на Евангеліи. 

28. Противниковъ, т. е. противниковъ вѣры христіанской—невѣрующихъ 
язычниковъ и Іудеевъ.—Это. т е. то обстоятельство, что вы не страшитесь 
своихъ противниковъ.—Погибель и спасеніе—здѣсь имѣются въ виду какъ 
окончательныя, вѣчныя (ср. 2 Сол. I, 5—10).—В. сіе отъ Бога. И страхъ 
враговъ, какой въ нихъ производитъ твердость христіанъ, и спасеніе хри¬ 
стіанъ—все отъ Бога. Естественнѣе, впрочемъ, это прибавленіе относить 
только къ выраженію «а для васъ—спасенія». 

29. Чтобы внѣдрить въ читателей ббльшее мужество, Ап. говоритъ, 
что они должны считать дѣломъ особой милости Божіей то обстоятельство, 
что призываются не только содержать вѣру во Христа, но и страдать 
за Него. 
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30. такимъ же подвигомъ, ка¬ 
кой вы видѣли во мнѣ и нынѣ 

слышите о мнѣ. 

ГЛАВА II. 

1. Итакъ, если есть какое утѣ¬ 
шеніе во Христѣ, если есть ка¬ 
кая отрада любви, если есть ка¬ 
кое общеніе духа, если есть ка¬ 
кое милосердіе и сострадатель¬ 
ность, 

2. то дополните мою радость; 
имѣйте однѣ мысли, имѣйте ту 
же любовь, будьте единодушны и 
единомысленны: 

3. ничего не думайте по лю- 
бопренію ила по тщеславію, но 

30. Еще болѣе должно ободрять ихъ сознаніе того, что они подвизаются 
однимъ общимъ подвигомъ съ своимъ учителемъ—Павломъ. О его же подви¬ 
гахъ за вѣру,они уже сами знаютъ (видѣли—точнѣе: знаете—такъ 
какъ такой подвигъ Ап. подъялъ уже въ ихъ городѣ (Дѣян. XVI, 22), я. 
кромѣ того, слышатъ отъ приходившихъ къ нимъ христіанъ изъ Рима. 

II. 
Увѣщаніе къ едппсідушііо п смиренію п примѣра, послѣдняго—Гос подь Іпсусл. Христосъ 
СІ—18). О тіредполпгііемомт. бтпргівлеиііі вл. ФилиппыТп.монея по возвращеніи тсъ Фплііп- 

' пійпамъ Епафродита і19—30). 

1—іІЗ. Ап. въ концѣ предыдущей главы сказалъ о томъ, каковы должны 
быть Филиппійцы, а теперь указываетъ средства, при помощи которыхъ они 
могутъ осуществить желаніе Апостола. Именно имъ нужно имѣть для этого 
единомысліе, которое въ свою очередь обусловливается необходимо смире¬ 
ніемъ. Въ разъясненіе того, что Ап. понимаетъ подъ смиреніемъ, онъ указы¬ 
ваетъ на Господа Іисуса Христа, Который проявилъ высшую степень смире¬ 
нія въ Своемъ уничиженіи на благо человѣчества. Указавъ затѣмъ, что за 
Свое смиреніе Господь Іисусъ Христосъ былъ возвышенъ Богомъ, Ап. пригла¬ 
шаетъ Филиппійцевъ дѣйствовать съ особою осмотрительностью въ дѣлѣ до¬ 
стиженія своего спасенія и не впадать въ сомнѣнія. Отдѣлъ заканчивается 
сердечною похвалою той твердости, какую проявляютъ Въ сохраненіи Еван¬ 
гелія читатели посланія. 

1—2. У Филиппійцевъ имѣются уже различныя добродѣтели. Утѣшеніе 
во Христѣ—правильнѣе: «увѣщаніе, братское взаимное увѣщаніе—такое, 
какому училъ Христосъ» (і:арахХт)я; Іѵ Хрютш).—Отрада любви—точнѣе: 
утѣшеніе, исходящее изъ чувства любви.—Общеніе духа—ср. I, 27.—Мило¬ 
сердіе—т. е. доброе сердце (оігХа-]^Хѵа).—Сострадательность,—т. е. отдѣльныя 
обнаруженія любви (оіхі:ф[Аоі—ср. Рим. XII, І).—Если такія добродѣтели есть 
у читателей,—а онѣ есть на самомъ дѣлѣ (такую мысль здѣсь необходимо 
вставить),—то это радуетъ Апостола. Но радость его будетъ полною только 
въ томъ случаѣ, когда читатели будутъ имѣть полное единомысліе между 
собою, и притомъ не только въ отношеніи вѣры (однѣ мысли), но и въ от¬ 
ношеніи къ любви (ту же любовь).—Единодушны и единомысленны—усилен¬ 
ное обозначеніе внутренняго единенія. 

3—Ф. Для достиженія полнаго единенія въ мысляхъ и любви необходимо 
отрѣшитьси отъ любопреніл, т. е. отъ склонности дѣйствовать по личнымъ 
выгодамъ (грі&біа) и отъ , тщеславія или пустохвальства (-хеѵоЗо^іа).—Почи- 
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ПО смиренномудрію почитайте одинъ 
другаго высшимъ себя. 

4. Не о себѣ только каждый 
заботиться^ но каждый и о другихъ. 

5. Ибо въ васъ должны быть 
тѣ же чувствованія, какія и во 
Христѣ Іисусѣ. 

6. Онъ, будучи образомъ Бо- 

тайте одинъ другого высшимъ себя. Въ этомъ проявляется смиреніе. Но бу¬ 
детъ ли во всякомъ случаѣ справедливо унижать себя предъ другими? Быть 
можетъ, я и на самомъ дѣдѣ выше по достоинствамъ, чѣмъ мой ближній? 
Призывъ Апостола нужно понимать, конечно, въ томъ смыслѣ, что каждый 
изъ насъ всегда долженъ думать о себѣ такъ: «я не исполнилъ своей задачи, 
не осуществилъ всѣхъ заключающихся въ моей натурѣ возможностей. Если 
я и сдѣлалъ больше, чѣмъ другой, то, можетъ быть, для этого у меня было 
болѣе побужденій со стороны и я, быть можетъ, могъ сдѣлать гораздо болѣе, 
чѣмъ другой, кто осуществилъ все, на что онъ имѣлъ силы».—Но каждый 
и о другихъ. Ап. говоритъ здѣсь не противъ любви человѣка къ себѣ самому, 
но противъ узкаго эгоизма, который изъ за своихъ интересовъ совершенно 
не хочетъ видѣть нужды ближняго. 

5. По новѣйшимъ изслѣдованіямъ, частица ибо (уар) здѣсь является 
вставкою (Эвальдъ стр. 102). Въ такомъ случаѣ нужно полагать, что съ 5-го 
стиха начинается рѣчь о подражаніи Христу. «Въ читателяхъ—говоритъ 
Ап.—должны быть тѣ же чувствованія иди, лучше, то-же настроеніе (^оооѵгГз&оі 
5ѵ ()[і.Тѵ), какое было и въ Іисусѣ Христѣ.» А какое настроеніе обнаружилъ 
Христосъ—объ этомъ Ап. говоритъ далѣе, въ слѣдующемъ относительномъ 
предложеніи. і) 

6. Онъ, будучи образомъ Божіимъ... Много спорили о томъ, какого 
Христа здѣсь Ап. имѣетъ въ виду—предсуществовавшаго до Его воплощенія. 
Сына Божія, еще не принявшаго плоть человѣческую, или уже Сына Божія 
воплотившагося. Первое толкованіе принадлежитъ почти всей христіанской 
древности и большинству новыхъ толкователей, второе же—Новаціану, Ам¬ 
вросію и Пелагію, а потомъ Эразму, Лютеру, Кальвину, а изъ новыхъ Дор- 
неру, Филиппи, Ричлю,—проф. Глубоковскаго (сравн. Благовѣстіе св. Ап. 
Павла т. 2-ой стр. 287). Образъ Бога ѲгоО) по послѣднему толкованію 
будетъ обозначать божественное величіе, силу и власть, которою Христосъ 
владѣлъ и пребывая на землѣ, хотя обычно и не обнаруживалъ ее. Но съ та¬ 
кимъ толкованіемъ трудно согласиться. Вѣдь образъ (рлр^і^) есть во всякомъ 
случаѣ нѣчто такое, чтб можно видѣть всѣмъ и при всякихъ обстоятель¬ 
ствахъ. А по разсматриваемому толкованію Христосъ обычно ке давалъ ви¬ 
дѣть Свою Божескую власть. Еще рѣшительнѣе противъ такого пониманія 
говоритъ слѣдующее далѣе (ст. 7) слово «уничижилъ»—гхкѵсазеѵ, которое не 
можетъ означать: «не употреблялъ, не прилагалъ къ дѣлу, скрывалъ», а го¬ 
воритъ о дѣйствительтмъ опустошеніи и лишеніи. Поэтому правильнѣе по¬ 
нимать это выраженіе: «будучи образомъ или въ обра.чѣ Бога» какъ гово¬ 
рящее о состояніи Христа до Его воплощенія, причемъ подлежащее «Онъ» 
(ос) впрочемъ будетъ обозначать не только предсуществующаго Христа, но 

’ ) Критическія изцанія новозавѣтнаго текста всѣ читаютъ здѣсь; «сіе мудрств>т1те> 

(тдото аромгТтг), такъ какъ выраженіе: «да мудрствуется» (тоОто фроѵеіойш) не встрѣчается 
въ древнѣйшихъ рукописяхъ и переводахъ. Тѣмъ не менѣе . послѣднее чтеніе должно 
предпочесть первому, потому что, во первыхъ, оно принимается большинствомъ грече¬ 

скихъ отцовъ, а во вторыхъ, еслп здѣсь можетъ рѣчь пдтн о поправкѣ, сдѣланной пере¬ 

писчикомъ, то естественнѣе предположить, что болѣе трудное п необыкновенное выра¬ 

женіе фроѵгіоВт было измѣнено въ болѣе понятное срроѵеТтг (примѣнительно въ стиху 
2-му з).-г]ро)а5іте), чѣмъ наоборотъ. 
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жіимъ, не почиталъ хищеніемъ 7. но уничижилъ Себя Самого, 
быть раннымъ Богу; принявъ образъ раба, сдѣлавшись 
и вмѣстѣ и Христа въ состояніи вопдопіенія—лицо, которое оставалось по 
существу однимъ и тѣмъ же и въ состояніи предсуществованія и въ состо¬ 
яніи воплощенія. >)—Что касается самаго термина обрааъ р.ор®т|, то въ от¬ 
личіе отъ (ст. 7-й), онъ нерѣдко обозначаетъ всегда нѣчто присущее 
субъекту по его природѣ, вытекающее изъ самой природы субъекта (ср. Рим. 
УШ, 29; Фил. III, 10; Гал. ІУ, і9), Такъ и здѣсь [юрсрт; можетъ обозначать 
такую форму существованія, въ которой божественное бщіе находитъ для 
себя адэкватное выраженіе, такъ что по этой формѣ можно дѣлать заклю¬ 
ченіе и о природѣ субъекта. *)—Наконецъ выраженіе «.будучи» оігар^^свѵ силь¬ 
нѣе, чѣмъ простое шѵ (отъ гіѵаі — быть), указываетъ на дѣйствитель¬ 
ность бытія, хотя при этомъ даетъ намекъ на то,, что это бытіе въ величіи 
было временнымъ и могло прекратиться.—Ее почцталъ хищеніемъ быть рав¬ 
нымъ Богу—ту аряаур.оѵ то эіѵаь.. Русскій переводъ понимаетъ почему 
то глаголъ т^уі^аато какъ прош. несов. время, а между тѣмъ-здѣсь поставленъ 
аористъ, означающій дѣйствіе прошедшее, быстро окончившееся, актъ одно¬ 
кратный. Лучше поэтому перевести этотъ глаголъ выраженіемъ: «не счелъ».— 
Хищеніемъ—арт:<х-{})М- Русскіе переводчики придаютъ этому слову активное 
значеніе: «хищеніе» есть актъ или дѣйствіе. Но въ такомъ случаѣ переводъ 
русскій является совершенно непонятнымъ. Что это значитъ: почитать или 
считать хищеніемъ бытіе равное Богу? Вѣдь слово «хищеніе» обозначаетъ 
дѣйствіе, а «бытіе равнымъ Богу»—состояніе. Развѣ можно считать дѣй¬ 
ствіе состояніемъ? Вѣроятно, что переводчики употребили слово «хищеніе» 
вмѣсто слова «похищенное». Въ такомъ случаѣ, когда подъ аркаур,6; мы будемъ 
понимать «похищенное» или, чтб правильнѣе, то, что должно быть похи- 
гц^ено, смыслъ всего выраженія намъ станетъ совершенно понятенъ. Ап. хо¬ 
четъ сказать, что Сынъ Божій, имѣвшій отъ вѣчности образъ Бога или сла¬ 
ву и величіе Бога, предъ воплощеніемъ Своимъ не счелъ нужнымъ насиль¬ 
ственно, въ противность предопредѣленію Божественнаго Совѣта о спасеніи 
людей, оставлять за Собою бытіе, равное Богу или, собственно, форму суще¬ 
ствованія, какую Онъ имѣлъ отъ вѣчности какъ истиный Богъ. Подъ «быть 
равнымъ Богу» разумѣется именно состояніе, въ какомъ находится Богъ, 
а не природа Божія, потому что отъ своей природы никто, даже й Богъ, не 
можетъ освободиться. 

7. Но уничижилъ Себя—точнііе: опустошилъ (іхеѵшагѵ), лишилъ Самъ 
Себя добровольно той божественной славы и власти, на какую имѣлъ полное 

1) Говорятъ, что будто бы самое выраженіе «во Христѣ Іисусѣ» (от. 5) свидѣтель¬ 

ствуетъ о томъ, что Ап, имѣетъ въ виду здѣсь уже воплотившагося Сына Божія. Но 
эта ссылка ничего не говоритъ, потому что въ 1 Кор. 8, 9 сказано, Что «чрезъ Іисуса 
Христа» создано все. Значитъ, это выраженіе не обозначаетъ только Сына Божія, уже 
принявшаго человѣческую плоть. Далѣе указываютъ на нѣкоторую «странность» мысли, 

что христіане должны взять себѣ примѣромъ Христа, еще только приготовлявшагося 
взять человѣческую плоть. Въ зтомъ, однако, нѣтъ ничего страннаго, такъ какъ хри¬ 

стіане приглашаются подражать даже Самому Богу, Небесному своему Отцу (Матѳ. Т, 

48; Еф. У, 1). 

2) Понятно, впрочемъ, мы не должны это выраженіе считать обозначеніемъ- вмьги- 

не-наблюОиемой формы существованія: Ногъ невидимъ, ,п Сынъ Божій до воплощенія 
также невидимъ. «Образъ» поэтому правильнѣе перевести; «родъ существованія», а «не 
форма явленія». Яв.іятъся,—до воплощенія, въ состояніи Божественномъ, Логосу было 
некому и не для чего... 
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подобнымъ человѣкамъ и по виду 8. смири.тъ Себя, бывъ послуш 
ставъ какъ человѣкъ; нымъ даже до смерти, и смерти 

,_^_крестной._ 

право и въ состояніи воплощенія.—Принявъ образъ раба. Само по себѣ не¬ 
опредѣленное понятіе «уничижилъ Себя Самого» получаетъ чрезъ ѳто при¬ 
бавленіе достаточную опредѣленность. Свою божественную форму существо¬ 
ванія Господь Іисусъ Христосъ разсматриваетъ не какъ сокровище, которое 
Онъ только что наніелъ и за которое Ему нужно крѣпко держаться, но осво¬ 
бождаетъ Себя отъ него, принимая вмѣсто прежней формы существованія 
новую форму—существованія раба. Чей рабъ сталъ Христосъ—этого не ска- 
•зано. Важно только, что Онъ сталъ рабъ, что изъ состоянія полнѣйшей сво¬ 
боды и самостоятельности Онъ вступилъ въ положеніе подчиненности (ср. 2 
Кор. ѴШ, 9).—Здѣсь выраженіе образъ раба обозначаетъ именно только 
форму сущеетвованія рабскую, потому что природы рабской не существуетъ: 
существуетъ только рабское состояніе или положеніе. Ясно, что Ап. здѣсь 
имѣлъ въ виду сказать не о воплощеніи Сына Божія (тогда онъ просто бы 
сказалъ «принялъ образъ человѣка»), а о Его самоуничиженіи, однако о само¬ 
уничиженіи дѣйствительномъ, а ше кажущемся.'Онъ только послѣ воскресенія 
Своего явился въ «другомъ образѣ», соотвѣтствовавшемъ Его прославленію, 
до воскресенія же жилъ какъ рабъ, а не какъ Господь (ср. Марк. X, 38 
и Матѳ. XXVIII, 18). Ап. указываетъ, такимъ образомъ, читателямъ, что 
путь къ прославленію, какого они ожидали, .тежитъ чре.зъ самоуничиженіе 
и что они не только не должны присвоивать себѣ непринадлежащаго имъ 
величія, но еще отказываться, для совершенія своего спасенія, и отъ того, 
чтб имъ принадлежитъ. Такъ именно поступи.лъ Христосъ, Который отказался 
отъ проявленія на землѣ той славы, какая Ему принадлежала какъ Богу. 
Онъ, такимъ образомъ, исправилъ проступокъ Адама, который хотѣ.аъ быть 
богомъ (Быт. Ш, 5). О—Сдѣлавшись подобнымъ человѣкамъ. Ап. сказалъ 
о Христѣ, что Онъ стнѵіъ рабомъ. Но рабами въ Св. Писаніи иредстав.ля- 
ются и ангелы Божіи (Евр. I, 14). Ап. хочетъ поэтому опредѣленно сказать, 
какой видъ рабства принялъ Христосъ, и говоритъ, что Онъ воспринялъ 
естество не- ангела, а человѣка. Употребляя при втомъ выраженіе «въ по¬ 
добіи человѣка» (ёѵ ор.о1и)рдт'. оѵіір.), Ап. этимъ самымъ даетъ понять, что 
Христосъ былъ только подобенъ людямъ, но въ дѣйствительности не тоже¬ 
ственъ съ ними, такъ какъ у Него не было наслѣдственнаго грѣха и въ тоже 
время Онъ и во плоти оставался Сыномъ Божіимъ (ср. Рим. I, 3; Гал. 
IV, 4).—И по виду ставъ какъ человѣкъ. Здѣсь Ап. имѣетъ въ виду внѣш¬ 
нее явленіе (аугір.а) Христа—Его привычки, жесты, рѣчь, дѣйствія и даже 
одежду. На взглядъ всѣхъ, съ нимъ встрѣчавшихся, Онъ бы.іъ обыкновен¬ 
нымъ человѣкомъ—смиреннымъ раввиномъ... 

8. Христосъ, воплотившись, могъ бы жить спокойно, какъ жили равви- 

') Однако въ ЭТ0М7. выраженіи несомнѣнно содержится мысль о томъ, что Хри¬ 

стосъ воплотившійся остался Богомъ. Ііѣдь Ап. здѣсь говоритъ все о Томъ же, Кто от-ь 
вѣчности существовалъ въ образѣ Божіемъ, Кто имѣ.лъ, значитъ, божескую природу .Онъ, 

этотъ в-Ьчный Логосъ, не измѣнилъ Своей природы, а только принялъ еще природу 
человѣческую. Преосв. Ѳеофанъ говоритъ; ізракъ раба пріимъ—принявъ тварное есте¬ 

ство, воророе, на какі-й бы степени ни стояло, всегда работно есть Богу, Изъ сего что 
слѣдов.алоѴ — То, что безначальный начинается, вездѣсущій—опредѣляется мѣстомъ, вѣч¬ 

ный—проживаегі. дни, мѣсяцы и годы, воесовершенный—возрастаетъ возрастомъ и ра¬ 

зумомъ. . И все сіе проіодигъ Онъ. естествомъ Воі-ъ сый, принятымъ Имъ на Себя есте¬ 

ствомъ тваішымъ>. 
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9. Посему и Богъ превознесъ 
Его в далъ Ему имя выше вся¬ 
каго имени, 

10. дабы предъ именемъ Іису¬ 
са преклонилось всякое колѣно 
небесныхъ, земныхъ и преиспод¬ 
нихъ, 

11. и всякій языкъ исповѣдалъ, 
что Господь Іисусъ Христосъ въ 
славу Бога Отца. 

12. Итакъ, возлюбленные мои, 
какъ вы всегда были послушны, 
не только въ присутствіи моемъ, 
но гораздо болѣе нынѣ во время 
отсутствія моего, со страхомъ и 
трепетомъ совершайте свое спа¬ 
сеніе, 

13. потому что Богъ произво¬ 
дитъ въ васъ и хотѣніе и дѣй¬ 
ствіе по Своему благоволенію. 

ны. Но Онъ принизилъ Себя, терпѣлъ разныя лишенія и оскорбленія. Эти 
страданія закончились для Него страшной и позорной смертью на крестѣ, 
на которомъ Онъ былъ повѣшенъ какъ преступникъ. 

9. Теперь Ап. указываетъ на возвышеніе Христа послѣ смерти, какъ 
на особое побужденіе для читателей идти тѣмъ же путемъ лишеній, какимъ 
шествовалъ и Христосъ. Подъ превознесеніемъ Христа нужно разумѣть не 
только пространственное возвышеніе Христа изъ земной области на небо, но 
и, такъ сказать, качественное Его возвышеніе. Согласно съ св. Аѳанасіемъ 
Алекс., здѣсь можно видѣть указаніе на воскресеніе Іисуса Христа изъ мер¬ 
твыхъ {Лѳан., слово 1).—И далъ Ему имя... т. е. имя «Господа» (ср. ст. 
11-й). Это имя, конечно, показываетъ высшее положеніе Христа по отно¬ 
шенію ко всему существующему: Онъ является господиномъ или владыкою 
вселенной. 

10—11. Дабы предъ именемъ Іисуса. Ср. Дѣян. IV, 12. Іисусъ Хри¬ 
стосъ есть посредникъ между Богомъ и людьми и въ Ею гшя или благо¬ 
даря Ему человѣкъ преклоняется или склоняетъ свои колѣна, видя въ Немъ 
истиннаго Бога. Но не только люди, а и существа, пребывающія на небѣ, 
т. е. ангелы, и живущія въ преисподней, т. е. демоны, должны признать силу 
Христа. Можно впрочемъ къ числу небесныхъ относить и прославленныхъ 
вѣрующихъ, а къ числу преисподнихъ—умершихъ грѣшниковъ. — И всякій 
языкъ, г. е. всѣ разумныя существа разныхъ сферъ—земной, небесной и пре¬ 
исподней.—Въ славу Бога Отгщ. Ап. и въ другихъ посланіяхъ (напр. Еф. I, 
6, 12; Рим. ХУ, 9) представляетъ конечною і^лью всего прославленіе Бога.— 
Такимъ образомъ Ап. внуши.тъ читателямъ, что если они, какъ христіане, 
мечтаютъ о достиженіи прославленія, о какомъ говорилъ напр. Апостоламъ 
Господь Іисусъ Христосъ предъ Своею смертью (Лук. XXII, 29, 30), то они 
должны, по примѣру своего Господа, идти къ этому путемъ самоуничиженія 
и думать болѣе не о своей славѣ, а о славѣ Бога Отца. 

12. Ап. изъ краткой исторіи Христа Спасителя, Который именно путемъ 
самоотреченія и страданій дошелъ до цѣли, какую Онъ Себѣ поставилъ, дѣ¬ 
лаетъ заключеніе, что Филиппійцы должны относиться къ дѣлу собственнаго 
спасенія,—которое здѣсь нужно понимать въ смыс-тѣ акта, совершающагося 
въ душѣ человѣка,—со страхомъ и трепетомъ предъ Богомъ, употребляя съ 
своей стороны вою силу самопожертвованія. Это съ ихъ стороны, т. е. страхъ 
и трепетъ предъ Богомъ, особенно необходимо въ настоящее время, когда съ 
ними нѣтъ Апостола Павла, который раньше однимъ своимъ присутствіемъ 
среди Филиппійцевъ вселялъ въ нихъ мужество. 

13. Филиппійцы не должны превозноситься въ мысляхъ своихъ, потому 
что Богъ, а не они, есть собственно дѣйствующій въ дѣлѣ ихъ спасенія: 
Онъ Самъ и производитъ въ нихъ расположеніе къ доброму дѣлу, и даетъ имъ 
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14. Все дѣлайте безъ ропота и 
соинѣяія, 

15. чтобы вамъ быть неукориз- 
яеняыми и ЧИСТЫМИ) чадами Бо¬ 
жіими непорочными среди строп¬ 
тиваго и развращеннаго рода, въ 
которомъ вы сіяете, какъ свѣтила 
въ мірѣ, 

16. содержа слово жизни, къ 

похвалѣ моей въ день Христовъ, 
что я не тщетно подвизался и не 
тщетно трудился. 

17. Но если я и содѣлываюсь 
жертвою за жертву и служеніе 
вѣры вашей, то радуюсь и сора¬ 
дуюсь всѣмъ вамъ; 

18. о семъ самомъ и вы ра¬ 
дуйтесь, и сорадуйтесь мнѣ. 

силы къ осуществленію добрыхъ стремленій. Во всемъ, словомъ, Онъ дѣй¬ 
ствуетъ по Своему благоволенію, а не по заслугамъ человѣка. «Это мѣсто го¬ 
воритъ съ одной стороны противъ пелагіанства, а съ другой стороны, чрезъ 
связь свою съ 12-мъ стихомъ, ясно показываетъ, какъ далекъ Апостолъ отъ 
ученія о принудительномъ дѣйствіи благодати Божіей на человѣческую волю. 
Апостолъ здѣсь говоритъ, что благодать Божія совершаетъ спасеніе человѣка 
не безъ участія его» (Назарьевскій стр. 93) *). 

14. Филиппійцы въ дѣлѣ своего спасенія должны избѣгать ропота и 
сомнѣній по поводу того, чтб внушаетъ имъ дѣлать Богъ. Сомнѣвающійся, 
кромѣ того, очевидно, смотритъ слишкомъ низко и на себя, а этого не должно 
быть въ человѣкѣ, искупленномъ Христомъ. 

15—18. Цѣль, какую должны имѣть въ виду христіане, идя путемъ 
самоотреченія, состоитъ въ томъ, чтобы имъ стать неповинными предъ судомъ 
Бога и свободными отъ пятенъ грѣха і іхероюі—въ русск. перев.: «чистыми»), 
чтобы сдѣлаться истинными чадами Божіими, надъ которыми уже не обру¬ 
шится тотъ страшный, приговоръ, какому подвергнутся строптивыя и раз¬ 
вращенныя дѣти, по сравненію съ которыми Филиппійцы, сохраняющіе слово 
ошзни или Евангеліе, являются прямо какъ настоящіе свѣтильники міра. 
Тогда, въ день пришествія Христа, и Апостолу можно будетъ похвалиться, 
что труды его въ Филиппахъ не пропали даромъ. Чтобы показать, какъ 
отрадно ему видѣть твердость Филиппійцевъ въ вѣрѣ, Ап. говоритъ, что если 
бы даже ему суждено было теперь излиться, какъ возліянію (состоящему въ 
винѣ), на ту жертву, какую онъ самъ приноситъ Богу въ видѣ Церкви, со¬ 
ставившейся изъ язычниковъ, то и тутъ Ап. не утратилъ бы своего радост¬ 
наго настроенія. Такую же радость онъ внушаетъ самимъ Филиппійцамъ: 
они должны радоваться и за него, что онъ способенъ идти на смерть за нихъ, 
и за самихъ себя, что они—такъ по крайней мѣрѣ предполагаетъ о нихъ 
Ап.—также способны на всякое самоотреченіе изъ-за вѣры въ Евангеліе. 

19—30. Мысль о томъ, что ему, можетъ быть, предстоитъ скоро уме¬ 
реть, побуждаетъ Апостола позаботиться о томъ, чтобы кто-нибудь помогъ 
Филиппійцамъ вмѣсто него въ трудныхъ обстоятельствахъ ихъ жизни. Выборъ 
Апостола въ этомъ случаѣ останавливается на его другѣ и ученикѣ—^Тимо¬ 
ѳеѣ. Никто не отличается такою преданностью Христу и ему, Павлу, какъ 
Тимоѳей. Впрочемъ, Ап. намѣревается послать Тимоѳея къ Филиппійцамъ 
только тогда, когда получитъ опредѣленныя свѣдѣнія о положеніи своего 

') Св. Іоаннъ З.чатоуотъ въ этпіъ словахъ видитъ ободреніе для человѣка-христіа- 
нана въ его стремленіи угождать Богу, потому .гго, когда человѣкъ захочетъ, тогда н 
Богъ будетъ дѣйствовать, возводя хотѣніе человѣческое на степень самой твердой рѣши¬ 

мости. Этимъ однако, по толкованію Златоуста, не отнимается у человѣка собственное 
изволеніе: это послѣднее только укрѣпляется божественнымъ содѣйствіемъ. 
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19. Надѣюсь же въ Господѣ 
Іисусѣ вскорѣ послать къ вамъ 
Тимоѳея, дабы и я, узнавъ о ва¬ 
шихъ обстоительстИахъ, утѣшился 
духомъ. 

20. Ибо я ве имѣю никого 
равно усерднаго, кто бы столь 
искренно заботился о васъ, 

21. потому что всѣ ищутъ 
своего, а не того, чт5 угодно Іису¬ 
су Христу; 

22. а его вѣрность вамъ из¬ 
вѣстна, потому что онъ, какъ 
сынъ отцу, служилъ мнѣ къ бла¬ 
говѣствованіи. 

23. Итакъ я надѣюсь послать 

его тотчасъ же, какъ скоро узнйю, 
что будетъ со мною. 

24. Я увѣренъ въ Господѣ, что 
и самъ скоро приду къ вамъ. 

25. Впрочемъ я почелъ нуж¬ 
нымъ послать къ вамъ Бпафроди 
та, брата и сотрудника н спод¬ 
вижника моего, а вашего послан¬ 
ника и служителя въ нуждѣ моей, 

26. потому что онъ сильно же¬ 
лалъ видѣть всѣхъ васъ, и тяжко 
скорбѣлъ о томъ, что до васъ до¬ 
шелъ слухъ о его болѣзни. 

27. Ибо онъ былъ боленъ при 
смерти; но Богъ помиловалъ его, 
и не его только, но и меня, чтобы 

дѣла. Въ то же время его не покидаетъ увѣренность въ благопріятномъ 
исходѣ его процесса, почему онъ обѣщаетъ и самъ, послѣ освобожденія изъ 
узъ, прибыть въ Филиппы. Теперь же Ап. утѣшаетъ Филиппійцевъ отправ¬ 
леніемъ къ нимъ уполномоченнаго, Епафродита, ихъ согражданина. Пусть 
Филиппійцы встрѣтятъ его съ радостью, потому что онъ не жалѣлъ своей 
жизни на служеніи дѣлу Христову. 

19. Тимоѳея—см. Дѣян. ХУІ, 1—3. 
20. Равноусерднаго, т. е. схожаго по духу и характеру съ Апостоломъ 

Павломъ (Ь6'}и-/оѵ). 
21. Ап. имѣетъ въ виду .здѣсь не сотрудниковъ своихъ, которые въ то 

время были вдали отъ него, а обыкновенныхъ, можетъ быть, только недавно 
обратившихся ко Христу людей. 

22. Вѣрность—точнѣе: искусство или опытность (оохііітіѵ),—Слуокилъ 
мнѣ—точнѣе: служилъ вмѣстѣ со мною (аиѵ а|хоі ёоооХгоагѵ) Христову Еван¬ 
гелію.—Какъ сынъ отцу—точнѣе: какъ сынъ при отцѣ, т. е. подражая во 
всемъ своему отцу (ср. 1 Кор. XVI, Ю, И). 

23—24. Относительно Тимоѳея Ап. все же говоритъ, что онъ надѣется 
послать его къ Филиппійцамъ, когда выяснится окончательно его положеніе. 
О себѣ же онъ говоритъ съ увѣренностью (я увѣренъ—::глоіОа), что непре¬ 
мѣнно побываетъ въ Филиппахъ. Онъ имѣетъ въ виду, вѣроятно, особо 
бывшее ему откровеніе отъ Господа Христа (въ Господѣ). 

25. Пока Ап. считаетъ болѣе нужнымъ (объясненіе нужды въ 26-мъ 
ст.) послать къ Филиппійцамъ нѣкоего Епафродита, жителя г. Филиппъ. 
Это человѣкъ выдающійся какъ опоборникъ Павла въ борьбѣ за дѣло Хри¬ 
стово. Его хорошо знаютъ и сами Филиппійцы, потому что онъ является 
при Павлѣ ихъ уполномоченнымъ посломъ (собственно—апостоломъ—ігл- 
зтоХоѵ) и служителемъ, который принесъ Павлу отъ Филиппійцевъ то, чтб 
ему было необходимо для собственнаго содержанія. 

26- 27. Епафродитъ, находясь въ Римѣ, тяжко заболѣлъ. Вѣроятно, 
путешествіе въ Римъ и пребываніе въ Римѣ въ лѣтніе мѣсяцы, какъ и 
теперь, представляло въ то время опасность для здоровья. Заболѣвшій на 
чужбинѣ человѣкъ всегда стремится душою на родину, къ близкимъ своимъ, 
и Епафродиту также очень хотѣлось поскорѣе увидать своихъ родныхъ и 
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не прибавилась ивѣ печаль къ пе¬ 
чали. 

28. Посему я скорѣе послалъ 
его, чтобы вы, увидѣвши его снова, 
возрадовались, и а былъ иенѣе 
печаленъ. 

29. Примите же его въ Госпо¬ 

дѣ со всякою радостью, и такихъ 
имѣйте въ уваженіи, 

30. ибо онъ за дѣло Христово 
былъ близокъ въ смерти, подвер¬ 
гая опасности жизнь, дабы воспол¬ 
нить недостатокъ вашихъ услугъ 
мнѣ, 

ГЛАВА Ш. 

Ь Впрочемъ, братія мои, ра- томъ же для меня не тягостно, а 
дуйтесь о Господѣ. Писать вамъ о для васъ назидательно. 

утѣшить ихъ своимъ возвращеніемъ къ нимъ въ полномъ здоровьи. Ап. съ 
радостью прибавляетъ, Что Богъ помиловалъ Епафродита, потому что иначе, 
если бы болѣзнь его окончилась смертью, Ап. сталъ бы винить самого 
себя въ такомъ исходѣ; вѣдь Епафродатъ именно изъ-за него подвергся 
болѣзни. Апостолу и такъ уже приходится скорбѣть о томъ, что онъ на¬ 
ходится въ заключеніи. А смерть Епафродита причинила бы ему новое 
горе... 

28. Ап. послалъ Епафродита скорѣе, чѣмъ самъ могъ разсчитывать. 
Очевидно, что болѣзнь его не очень затянулась. Посылая Епафродита къ 
Филиппійцамъ, Ап., конечно, радовалъ этимъ ихъ и вмѣстѣ самого себя, 
потому что ему доставляло радость видѣть и знать, что его духовныя чада 
находятся въ радостномъ состояніи. Въ отношеніи къ Павлу это, впрочемъ, не 
было полною радостью: онъ становился отъ этого только менѣе печальнымъ, 
а печали его все же продолжались, и онъ никогда не могъ отъ нихъ изба¬ 
виться (1 Кор. XI, 29). 

29—30. Ап. проситъ принять Епафродита со всяко», т. е. съ полною 
радостью и вообще проситъ подобныхъ дѣятелей уважать. Въ самомъ дѣлѣ— 
прибавляетъ онъ,—Епафродитъ не за свое дѣло, а за дѣло Христово, і:, слѣд., 
за общее благо вѣрующихъ не щадилъ своей жизни. Именно онъ хотѣлъ 
восполнить своимъ служеніемъ то, чтб не было еще сдѣлано Филиппійцами 
для Апостола Павла. Если онъ только служилъ Апостолу, то все же, на са¬ 
момъ дѣлѣ, онъ работалъ на пользу дѣла Христова: дѣло Христово есть то 
дѣло, которое Христосъ совершаетъ на землѣ чрезъ Своихъ учениковъ. 

ПІ. 
Ап. предостерегаетъ читателей отъ увлеченія ученіемъ іудепствующпхъ (1—11). Призывъ 
подражать Апостолу въ стремленіи къ достиженію христіанскаго совершенства (12—2]). 

1—11. Заключая предшествующій отдѣлъ посланія призывомъ радо¬ 
ваться о Господѣ, Ап. переходитъ теперь къ новому обстоятельству, которое 
возбуждало въ немъ большія опасенія, именно къ возможности появленія 
среди Филиппійцевъ іудействующихъ лжеучителей. Рѣзкими чертами харак¬ 
теризуетъ онъ нхъ пріемы пропаганды іудейства и, въ противовѣсъ имъ, изо¬ 
бражаетъ, какъ самъ онъ относится къ іудейству и его преимуществамъ. 
Именно онъ отрекся отъ всѣхъ мечтаній іудейства и всецѣло стремится къ 
тому, чтобы быть во Христѣ. 
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2. Берегитесь псовъ, берегитесь 
злыхъ дѣлателей, берегитесь обрѣ¬ 
занія, 

3. потому что обрѣзаніе—мы, 
служащіе Богу духомъ и хваля¬ 
щіеся Христомъ Іисусомъ, а не 
на плоть надѣющіеся, 

4. хотя я могу надѣяться и на 

плоть. Если ВТО другой думаетъ 
надѣяться на плоть, то болѣе я, 

5. обрѣзанный въ восьмый день, 
изъ рода Израилева, волѣна Ве¬ 
ніаминова, Еврей отъ Евреевъ, по 
ученію фарисей, 

6і по ревности гонитель Церк¬ 
ви Божіей, по правдѣ—завонной 
—непорочный. 

1. Этотъ стихъ составляетъ заключеніе къ предыдущей главѣ. Ап. по¬ 
дробно сказалъ о Тимоѳеѣ и Енафродитѣ (II, 19—30). Прибытіе къ Филип 
пійцамъ послѣдняго должно возбудить въ нихъ радость (II, 29). Въ отношеніи 
къ остальному, чего не коснулся Апостолъ {въ прочемъ—правильнѣе: въ отно¬ 
шеніи къ прочему—то /.о'.тгоѵ), они также должны радоваться. Ап. если не 
говоритъ подробно объ этомъ «прочемъ», то не потому, чтобы ему не хотѣ¬ 
лось: онъ съ радостью можетъ нѣсколько разъ писать о томъ, же самомъ (о томъ 
же—іа аиха), и знаетъ, что .это будетъ полезно {назидательно) для читате¬ 
лей, потому что призывъ къ радости долженъ ихъ ободрить. Но—такова не 
высказанная мысль, составляющая переходъ къ слѣдующему отдѣлу—ему те¬ 
перь нужно поговорить о явленіяхъ не радостныхъ, измѣнитъ тонъ своей рѣчи... 

2—^. Филлипійцамъ угрожаетъ серьезная опасность отъ іудействующихъ 
лжеучителей. Они должны поэтому быть очень осторожны (Ап. три раза 
повторяетъ слово: берештесь). Ал, не стѣсняется при этомъ въ выборѣ обли¬ 
чительныхъ выраженій для характеристики этихъ лжеучителей. Онъ назы¬ 
ваетъ ихъ «псами», въ томъ смыслѣ, что всѣ ихъ стремленія нечисты по 
существу, не смотря на видимую свою святость: песъ считался у евреевъ 
нечистымъ животнымъ (Ис. ЕХѴІ, 3; Матѳ. VII, 6). От-ггалые дѣлатели— 
точнѣе: «дурные работники» на нивѣ Божіей, потому что вредятъ Евангелію, 
вводя въ сознаніе вѣрующихъ новую, неправильную, мысль о необходимости 
соблюдать, кромѣ евангельскихъ предписаній, и требованія закона Моисеева. 
Наконецъ—они «обрѣзаніе»—правильнѣе: «уродство, простое искалѣчиваніе 
или искалѣченные» (•»] хататор-ті, а настоящее обрѣзаніе называется т) ~грі- 
хорт)). Въ самомъ дѣлѣ, обрѣзаніе, котораго требовали іудействующіе, утра¬ 
тило уже свой первоначальный символическій смыслъ и превратилось въ 
простую безсмысленную операцію. Истинное обрѣзаніе теперь представляютъ 
собою христіане: они служатъ Богу не плотію, а духомъ, къ чему собственно 
призывало и ветхозавѣтное обрѣзаніе, надѣются на Господа Іисуса Христа, 
а не на то, что они обрѣзаны по плоти и имѣютъ какія нибудь другія плот¬ 
скія преимущества (о нихъ см. ниже въ 5—6 ст.). 

4—6. Чтобы его убѣжденіе сторониться отъ іудействующихъ было болѣе 
дѣйственно, Ап. изображаетъ свое собственное отношеніе къ закону и къ 
іудейству вообще со всѣми его преимуществами. Онъ самъ имѣлъ все, чѣмъ 
хвалятся или будутъ хвалиться предъ Филиппійцами іудействующіе. Обрѣза¬ 
ніе онъ принялъ въ узаконенное время (въ восьмой день по рожденіи), про¬ 
исходилъ онъ отъ рода Израилева^ а не отъ какихъ ннбудь идумеевъ, при¬ 
надлежалъ къ колѣну Веніаминову, которое «пребыло вѣрнымъ союзникомъ 
колѣна Іудова и вмѣстѣ съ нимъ блюло надежду Израилеву—храмъ, всѣ 
чины его и всѣ обѣтованія» (еп. Ѳеофанъ), и былъ евреемъ изъ евреевъ, 
т. е. настоящимъ, чистокровнымъ евреемъ, происходившимъ изъ рода, въ 
которомъ не происходило смѣшенія съ иноплеменниками. Это все, такъ ска- 
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7. Но чтб для меня было пре¬ 
имуществомъ, т6 ради Христа я по¬ 
челъ тщетою. 

8. Да и все почитаю тщетою 
ради превосходства познанія Хри¬ 
ста Іисуса, Господа моего: для 
Него я отъ всего отказался, и все 
почитаю за соръ, чтобы пріобрѣсть 
Христа 

9. и найтись въ Немъ не со 
своею праведностью, которая отъ 
закона, но съ тою, которая чрезъ 
вѣру во Христа, съ праведностью 
отъ Бога по вѣрѣ; 

10. чтобы познать Его, и силу 
воскресенія Его, и участіе въ 
страданіяхъ Его, сообразуясь смер¬ 
ти Его, 

зать, стояло внѣ завимости отъ Павла. Что касается его личныхъ услугъ 
іудейству, то онѣ были также велики. Во первыхъ, онъ держался ученія фари¬ 
сейскаго, которое у Іудеевъ считалось наиболѣе правильнымъ (Дѣян. ХХУІ, 5); 
во вторыхъ, онъ преслѣдовалъ Церковь Христову, чтб свидѣтельствовало о 
его ревности къ іудейской религіи (ср. Гал. I, 14), и въ третьихъ былъ пе- 
пороченъ или безупреченъ въ отношеніи къ предписаніямъ, касающимся пра¬ 
ведности, т. е. исполнялъ всѣ обряды закона. 

7. Однако Ап. призналъ д.ія себя чистымъ вредомъ (Ст|иіаѵ—по русск. 
пер. неточно; тщетою) все, что прежде ему представлялось преимуществомъ. 
Такъ измѣнился его взглядъ оттого, что онъ увѣровалъ во Христа (ради 
Христа). Въ самомъ дѣдѣ, вредны были для него, какъ для христіанина, 
всѣ эти его преимущества: онв мѣшали ему проникнуться тѣмъ настроеніемъ, 
какое было и во Христѣ Іисусѣ (II, 5). 

8. Ап. это признаніе повторяетъ по отношенію къ настоящему времени. 
И теперь, уже обратившись въ христіанство, Ап. считаетъ познаніе, ясное 
разумѣніе Господа Іисуса Христа, Котораго онъ называетъ «своимъ» по осо¬ 
бой любви къ Нему, гораздо высшимъ, чѣмъ тѣ прежнія свои іудейскія пре¬ 
имущества, которыми онъ прежде услаждался и которыя теперь считаетъ 
просто соромъ, который слѣдуетъ выбрасывать изъ жилища. Онъ хочетъ только 
пріобрѣсть Христа, т. е усвоить себѣ Христа вполнѣ, сдѣлать Его своимъ 
внутреннимъ достояніемъ, чтб достигается путемъ продолжительнаго христіан¬ 
скаго саморазвитія. 

9. Вѣрующій долженъ «найтись во Христѣ» какъ бы нѣкая часть Его. 
Но ВТО возможно только при томъ условіи, что человѣкъ будетъ основываться 
въ ѳтомъ стремленіи ко Христу не на своей праведности, но на увѣренности 
въ томъ, что только Христосъ даетъ намъ оправданіе (ср. Рим. X, 3). Ап. 
называетъ вту праведность, даруемую Христомъ, праведностью, получаемою 
стъ Бога по вѣрѣ, потому что чрезъ Христа дѣйствовалъ въ дѣлѣ нашего 
спасенія Самъ Богъ (Рим. "УШ, 32—33). Выраженіе «по вѣрѣ» лучше замѣ¬ 
нить выраженіемъ «на вѣрѣ», согласно съ греч. текстомъ (г-і -Ьтаі) и 
отнести его къ глаголу «найтись». Ап. хочетъ найтись во Христѣ такимъ, 
который основываетсн на вѣрѣ (Назарьевскій, стр, 123). 

10. Ап. отринулъ всѣ свои іудейскія преимущества (ст. 8) въ тѣхъ 
видахъ, чтобы, во первыхъ, познать Христа, познать опытно, чрезъ внут¬ 
реннее переживаніе, какъ своего Господа и Искупителя, во вторыхъ, познать 
силу воекреееніз Его, т. е. силу, исходящую изъ Его воскресенія, которая 
насъ переводитъ въ новое состояніе—жизни небесной, хотя еще начинаю¬ 
щейся и продолжающейся здѣсь, на землѣ (ср. ст, 20), и въ третьихъ—по¬ 
знать участіе въ страданіяхъ Его, т. е. познать, пережить внутренне, въ 
своихъ страданіяхъ, смыслъ страданій Христовыхъ.—Сообразуясь смерти Его. 
Эти слова стоятъ въ зависимости отъ словъ ст 8-го: л отъ всего отказался. 
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11. чтобы достигнуть воскресе¬ 
нія мертвыхъ. 

12. Говорю такъ не потому, 
чтобы я уже достигъ, или усовер 
шился; но стремлюсь, не достигну 
ли ИЯ, какъ достигъ меня Хри¬ 
стосъ Іисусъ. 

13. Братія, я не почитаю себя 
достигшимъ; а только, забывая 
заднее и простираясь впередъ, 

14. стремлюсь къ цѣли, къ по¬ 
чести вышняго званія Божія во 
Христѣ Іисусѣ. 

15. Итакъ кто изъ насъ со¬ 
вершенъ, тсікъ долженъ мыслить; 
если же вы о чемъ иначе мысли¬ 
те, то и это Богъ вамъ откроетъ. 

16. Впрочемъ, до чего мы до¬ 
стигли, такъ и должны мыслить и 
по тому правилу жить. 

Ап. хочетъ сказать, что его жизнь собственно уже не жизнь, въ томъ смы¬ 
слѣ, какой обыкновенные люди соединяютъ съ этимъ еловомъ, а постоянное 
умираніе (1 Кор. XV, 31) со Христомъ: постоянныя страданія дѣлаютъ ее 
похожею на смерть Христа. 

11. По обычному толкованію, Ап. говоритъ здѣсь о томъ, что онъ идетъ 
путемъ страданій для того, чтобы удостоиться воскресенія во славѣ {Златоустъ). 
Но Эвальд обращаетъ вниманіе на то, что здѣсь Ап. употребляетъ необыч¬ 
ное выраженіе Наѵазтазі; гх ѵехошѵ (обычно ДЛЯ обозначенія «воскресенія 
мертвыхъ» Ап. употребляетъ выраженіе аѵазтазі; ѵехршѵ). На основаніи па¬ 
раллельнаго мѣста изъ Еф. V, 14 (воскресни изъ мертвыхъ) Эвальдъ толкуетъ 
и наше выраженіе въ переносномъ смыслѣ, какъ обозначеніе духовнаго во¬ 
станія изъ среды духовно мертвыхъ. Ап., отрицаясь отъ сводхъ іудейскихъ 
преимуществъ, имѣлъ въ виду вырваться изъ той мертвящей среды, въ ко¬ 
торой пребывалъ ранѣе. Контекстъ рѣчи говоритъ за правдоподобность такого 
толкованія. 

12—21. Ап. говорилъ о своемъ усовершенствованіи, для котораго онъ 
отрекся отъ іудейства, повидимому, какъ о чемъ то совершенно имъ достиг¬ 
нутомъ, какъ о' дѣлѣ вполнѣ вѣрномъ. Его слова нѣкоторые мечтатели легко 
могли перетолковать и сказать, что и всѣ христіане вообще уже достигли 
совершенства (ср. 2 Тим. П, 18). Ап. и говорить теперь, что до полнаго 
совершенства ему еще далеко: онъ только началъ свой многотрудный путь 
къ нему. Тутъ Ап. сначала имѣетъ въ виду то.лько религіозное совершенство 
(12—16), а потомъ говоритъ и о нравственномъ (17 и сл.). Приглашая въ 
послѣднемъ отношеніи подражать примѣру его и его друзей, онъ съ горечью 
говоритъ о многихъ христіанахъ, которые живутъ только для наслажденія, 
забывая, что истинная цѣль всѣхъ стремленій христіанина—жизнь на небѣ. 

12—14. Ап. уже захваченъ Христомъ, и теперь самъ стремится за 
Нимъ, чтобы не лишиться спасенія (бл. Ѳеодоритъ). Онъ похожъ на бѣгуна 
въ циркѣ, который состязается въ скорости для полученія приза. Жизнь 
Апостола есть какъ бы постоянный бѣгъ, постоянное устремленіе впередъ, съ 
цѣлью получить небесную награду. И какъ бѣгунъ думаетъ только о томъ, 
какъ бы ему поскорѣе достигнуть завѣтной черты, такъ и Ап. не думаетъ о 
томъ, чтб имъ сдѣлано, а только о томъ, чтб ему предстоитъ еще сдѣлать. 
Въ этомъ стремленіи своемъ онъ опирается на вѣру во Христа и Его обѣ¬ 
тованія (во Христѣ Іисусгь). 

15—16. Такъ нужно мыслить о возможности «христіанскаго совершен¬ 
ства». ііожетъ быть читатели еще не поняли, что такого совершенства на 
землѣ не можетъ быть, но они со временемъ поймутъ это: «нашъ Богъ» (т. е. 
Богъ какъ Отецъ христіанъ—по греч. слово Богъ—Аго; поставлено съ чле- 
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17. Подражайте, братія, мнѣ и 
смотрите на тѣхъ, которые по¬ 
ступаютъ по образу, какой имѣе¬ 
те въ насъ. 

18. Ибо многіе, о которыхъ я 
часто говорилъ вамъ, а теперь да¬ 
же со слезами говорю, поступаютъ 
какъ враги креста Христова; 

19. ихъ конецъ—погибель, ихъ 
богъ чрево, и слава ихъ—въ | 
срамѣ: они мыслятъ о земномъ. 

20. Наше же жительство на 
небесахъ, откуда мы ожидаемъ и 
Спасителя, Господа нашего Іисуса 
Христа, 

21. Который уничиженное тѣло 
наше преобразитъ такъ, что оно 
будетъ сообразно славному тѣлу 
Его, силою, которою Онъ дѣй¬ 
ствуетъ и покоряетъ Себѣ все. 

номъ—6) имъ 8ТО раскроетъ. Нужно пока держаться только того, чего уже 
достигли, не отступать назадъ. 

17—19.'Ап. здѣсь начинаетъ говорить противъ нравственной распу¬ 
щенности. Онъ самъ и его друзья должны имѣть значеніе образцовъ для Фи- 
лкппійскихъ христіанъ, и въ такомъ случаѣ читатели сумѣютъ защититься 
отъ вліянія людей безнравственныхъ, которыхъ, къ сожалѣнію, немало между 
ними. Жизнь такихъ христіанъ стоитъ въ прямой противоположности тону, 
чему научаетъ крестъ Христовъ. Въ самомъ дѣлѣ, гѣ, которые принадлежатъ 
Христу, распяли свою плоть съ ея страстями и похотями (Гл. Т, 24). Такіе 
же распущенные христіане не будутъ имѣть участія въ блаженствѣ, какое 
Крестъ Христовъ гарантируетъ для тѣхъ, кто чтитъ его. Эти люди—настоя¬ 
щіе идолослужители, потому что служатъ своему чреву какъ идолу и даже 
хвалятся своимъ Позорнымъ поведеніемъ. Повидимому, Ап. не имѣетъ здѣсь 
въ виду іудаистовъ, о которыхъ говорилъ выше (ІП, 2 и сл.), а простыхъ 
христіанъ, которые не сумѣли отвыкнуть отъ прежнихъ пороковъ^ какіе вла¬ 
дѣли ими въ язычествѣ. 

20—21. Такое направленіе жизни совершенно несоединимо съ христіан¬ 
ствомъ. Отечество христіанина (точнѣе: гражданское состояніе—то -олстгоаа) 
находится на небѣ. Земля для христіанина нѣчто чуждое. Его мысли напра¬ 
влены туда, гдѣ находится Христосъ (Кол. III, 1 и сд.) и откуда Онъ явится, 
чтобы привести вѣрующихъ къ желанной имъ цѣди. Они ожидаютъ, что Хри¬ 
стосъ тогда измѣнитъ ихъ земное тѣло, въ которомъ они чувствуютъ себя 
какъ бы связанными (ср. Рим. VIII, 23) и которое будетъ замѣнено другимъ, 
похожимъ на то свѣтлое тѣ-то, въ какомъ возсталъ изъ мертвыхъ Христосъ 
(ср. Рим. ѴШ, 29). Ап. Павелъ мыслитъ это превращеніе тѣлъ какъ дѣй¬ 
ствіе чудесной силы Господа Іисуса Христа и какъ простирающееся на всѣхъ 
христіанъ, какъ живыхъ, такъ и умершихъ (1 Кор. XV, 51 п сл.). 
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ГЛАВА [\*. 

1. Итакъ, братія мои возлюб¬ 
ленные и вожделѣнные, радость и 
вѣнецъ мой, стойте такъ въ Го¬ 
сподѣ, возлюбленные. 

2. Умоляю Еводію, умоляю 
Синтихію мыслить то же о Гос¬ 
подѣ; 

3. ей, прошу и тебя, искрен¬ 

ній сотрудникъ, помогай имъ, под¬ 
визавшимся въ благовѣствованіи 
вмѣстѣ со мною и съ Климентомъ 
и съ прочими сотрудниками мои¬ 
ми, которыхъ имена въ книгѣ 
жизни. 

4. Радуйтесь всегда въ Госпо¬ 
дѣ, и еще говорю: радуйтесь. 

IV. 

Увѣщанія къ отдѣльнымъ лицамъ ц ко всѣмъ читателямъ вообще (1—9). Благодарность 
за вспоможеніе Апостолу (10—12). Привѣтствія іі заіілюченіе (21—23;. 

1—9. Ап. сначала обращается ко всѣмъ Филиппійцамъ съ увѣщаніемъ 
сохранять твердость въ вѣрѣ, а потомъ убѣждаетъ отдѣльныхъ лицъ къ еди¬ 
ненію въ мысляхъ. Затѣмъ онъ снова переходитъ къ увѣщанію общаго ха¬ 
рактера, состоящему въ призывѣ сохранять истинно христіанскую радость, 
кротость, надежду на помощь Божію и другія истинно христіанскія свойства 
и стремленія. 

1. Этотъ стихъ собственно составляетъ заключеніе къ предыдущему увѣ¬ 
щанію (III, 17). Называя читателей своею радостью и віѵлцомъ, который 
украшаетъ его голову, выражая къ нимъ свою горячую любовь {вожделѣнные)^ 
Ап. проситъ ихъ стоять въ Господѣ, т. е. соблюдать Христовы завѣты такъ, 
какъ дѣлаетъ это онъ, Павелъ. 

2. Еводія и Синтихія—женщины христіанки, но положеніе ихъ въ 
церкви неизвѣстно. Можетъ быть, онѣ были діакониссы и разногласили 
между собою въ пониманіи и раздѣленіи своихъ обязанностей. Ап. просить 
ихъ мыслить одинаково о Господѣ, т. е. о дѣлѣ служенія Богу. 

Ъ.-Сотрудникъ—правильнѣе: См«змг® (обуСиуе—переводъ русскій: «со¬ 
трудникъ» допускаетъ слишкомъ большую неопредѣленность, потому что со- 
трудниковъ у Апостола было немало..).—Искренній—точнѣе: настоящій, под¬ 
линный (уѵт^о'.е), т. характеръ котораго вполнѣ отвѣчаетъ смыслу имени 
Смизмгг-сотрудникъ. Вѣроятно, это былъ одинъ изъ «епископовъ» (I, 1). Онъ 
долженъ помочь означеннымъ выше женщинамъ придти къ соглашенію, по¬ 
тому что онѣ помогали Апостолу въ дѣлѣ проповѣди Евангелія. Ап. при этомъ 
упоминаетъ о Климентѣ—Филиппійцѣ и другихъ своихъ сотрудникахъ. Ихъ 
имена уже .значатся въ книгѣ спасенныхъ (книгѣ окизни ср. Исх. XXXII* 
32 и Апок. XX, 12). 

4. Ап. переходитъ снова къ увѣщанію всей Филиппійской церкви. Онъ 
говоритъ здѣсь, конечно, о радости христіанской (въ Господѣ), которая на са¬ 
момъ дѣлѣ можетъ быть постоянною (всегда), такъ какъ побужденія къ радо¬ 
сти у христіанъ никогда не изсякаютъ (Василія Вел.) и такъ какъ земныя 
скорби, омрачающія обыкновенную радость, для христіанина не страшны 
(Рим. VIII, 35 и сл.). Но эта радость не исключаетъ сокрушенія о грѣхахъ 
и плача съ плачущими, потому что эти слезы бываютъ какъ бы «сѣменемъ и за¬ 
логомъ вѣчной радости» (Басгілт Вел.). 
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5. Кротость ваша да будетъ 
извѣстна всѣмъ человѣкамъ. Го¬ 
сподь близко. 

6. Не заботьтесь ни о чемъ, но 
всегда въ молитвѣ и прошеніи съ 
благодареніемъ открывайте свои 
желанія предъ Богомъ, — 

7. в миръ Божій, который пре¬ 
выше всякаго ума, соблюдетъ серд¬ 
ца ваши и помышленія ваши во 
Христѣ Іисусѣ. 

8. Наконецъ, братія мои, что 

только истинно, чт5 честно, что 
справедливо, что чисто, чтб любез¬ 
но, чтб достославно, чт5 только до¬ 
бродѣтель и похвала, о томъ по¬ 
мышляйте. 

9. Чему вы научились, чт5 при¬ 
няли и слышали и видѣли во мнѣ, 
т5 исполняйте,—и Богъ мира бу¬ 
детъ съ вами. 

10. Я весьма возрадовался въ 
Господѣ, что вы уже вновь нача¬ 
ли заботиться о мнѣ; вы и преж- 

5. Приглашая быть кроткими ко всѣмъ, слѣд. и ко врагамъ, Ап. ука¬ 
зываетъ какъ на побужденіе къ атому на близкое пришествіе Христово (ср. 
Іак. У", 9). Не слѣдуетъ омрачать радость ожиданія Господа какими нибудь 
ссорами съ людьми... 

6. Эту радость на близкое свиданіе со Христомъ не слѣдуетъ омрачать 
излишними заботами о земномъ (ср. Матѳ. VI, 25, 34). Нужно искать 
поноіци прежде всего у Бога, къ Нему обращаться съ молитвою, въ молит¬ 
венномъ настроеніи (ігроаеи-^ті) и съ разнаго рода прошеніями, въ сознаніи 
нужды, какая нами въ данный моментъ чувствуется (Зеі^зец). Но просьбы 
свои къ Богу мы должны соединять съ выраженіемъ благодарности за полу¬ 
ченныя уже нами отъ Бога благодѣянія. 

7. Можетъ быть наша молитва и не всегда будетъ имѣть успѣхъ (ср. 2 
Корин. ХИ, 8 и сл.), но во всякомъ случаѣ мы можемъ надѣяться на то, 
что въ молитвѣ мщъ сойдетъ въ нашу душу и успокоитъ насъ отъ нашихъ 
волненій и заботь. Такой миръ, происходящій отъ Бога {Божій) стоитъ не¬ 
сравненно выше успокоенія, какое можетъ намъ дать человѣческій разумъ 
{превыше всякаго ума). Этотъ миръ непремѣнно сбережетъ, сохранитъ и 
сердце и умъ {помышленія) въ общеніи со Христомъ, не дастъ человѣку 
отпасть отъ Христа. 

8. Здѣсь Ап. въ одномъ увѣщаніи соединяетъ все, чтб ему хотѣлось 
внушить читателямъ.—Наконецъ—правильнѣе: «въ отношеніи къ остальному» 
(то Хоікбѵ). Мысли читателей должны быть направлены на то, чтб истинно, 
а не на обманъ и лицемѣріе (и въ теоретическомъ, и въ нравственномъ 
отношеніи), на честное или достойное (зер-ѵа), какъ прилично благороднымъ 
душамъ, сторонящимся отъ всего пошлаго, на справедливое, т. е. на то, чего 
требуетъ нашъ долгъ, на чистое, т. е. на безпорочность внутреннюю, съ ко¬ 
торою несовмѣстимо грязное настроеніе, на то, что любезно людямъ и досто- 
славно у нихъ, напр. на благотворительность, на всякую добродѣтель саму 
по себѣ и на всякую похвалу, т. е. на ту же добродѣтель, поскольку она вы¬ 
зываетъ въ людяхъ восторженное къ себѣ отношеніе. Замѣчательно, что тер¬ 
мины, какіе Апостолъ здѣсь употребляетъ, всѣ извѣстны были и въ греческой 
морали. Ап. какъ бы хочетъ ѳтиии общими терминами сказать христіанамъ, 
что они не должны отставать отъ лучшихъ людей язычества... 

9. Ап. ставить себя примѣромъ для подражанія и говоритъ, что 
если читатели будутъ итти намѣченною имъ дорогою, то Богъ мира будетъ 
съ ними. Такимъ образомъ заключеніе 7-го стиха здѣсь повторяется. Ап. хо¬ 
четъ сказать, что добродѣтели цѣнны въ особенности потому, что ведутъ къ 
общенію съ Богомъ, Который даетъ истинный миръ душамъ людей. 
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де заботились, но вамъ не благо¬ 
пріятствовали обстоятельства. 

11. Говорю это не потому, что 
нуждаюсь, ибо я научился быть 
довольнымъ тѣмъ, чт5 у меня есть. 

12. умѣю жить и въ скудости, 
умѣю жить и въ изобиліи; научил¬ 
ся всему и во ѣсемъ, насыщаться 
и терпѣть голодъ, быть и въ оби¬ 
ліи и въ недостаткѣ. 

13. Все могу въ укрѣп-іяющемъ 
меня Іисусѣ Христѣ. 

14. Впрочемъ вы хорошо по¬ 
ступили, принявши участіе въ моей 
скорби. 

15. Вы энаете, Филиппійцы, 
что въ началѣ благовѣствованія, 
когда я вышелъ изъ Македоніи, 
ни одна церковь не оказала мнѣ 
участія подаяніемъ и принятіемъ, 
кромѣ васъ однихъ; 

16. вы и въ Ѳессалонику и 
разъ и два присылали мнѣ на 
нужду. 

17. Іоворю это не потому, что¬ 

бы я искалъ даянія; но ищу пло¬ 
да, умножающагося въ пользу 
вашу. 

18. Я получилъ все, и избыто¬ 
чествую; я доволенъ, получивъ 

ІО—20. Ап. выражаетъ свою радость о томъ, что Филиппійцы прис¬ 
лали ему пособіе, и прибавляетъ, что это благодѣяніе принесло пользу и имъ 
самимъ, утвердивъ въ нихъ чувство любви къ Апостолу. 

10—13. Ап. Павелъ, по принципу, не хотѣлъ ни отъ какой церкви по¬ 
лучать деньги на свое содержаніе. Онъ самъ работалъ, чтобы остаться вполнѣ 
независимымъ (1 Сол. II, 7; 1 Кор. IX, 15—27; 2 Кор. XI, 7; XII, 13). 
Теперь Филиппійцы прислали ему съ Епафродиточъ пособіе, и Ап,, вопреки 
своему принципу, принялъ это пособіе, не желая огорчить Филиппійцевъ от¬ 
казомъ. Но желая сохранить свою независимость, онъ говоритъ, что возра¬ 
довался атому пособію «в* Господѣ*, т. е. не личною эгоистичною радост: ю, 
а истинно христіанскою. Возрадовался онъ прежде всего за самихъ благотво- 
рителей-Филиппійцевъ, потому что увидѣлъ изъ ихъ поступка, что ихъ обстоя¬ 
тельства измѣнились къ лучшему. Изъ 2 Кор. (VIII, 2 и сл.) мы знаемъ, 
что Македонскія церкви, и въ томъ числѣ, конечно, Филиппійская, находи¬ 
лись прежде въ довольно жалкомъ внѣшнемъ состояніи и кромѣ того терпѣли 
преслѣдованія отъ враговъ христіанства. Теперь, очевидно, онѣ настолько 
оправились, что могутъ послать Апостолу вспоможеніе, которое они хотѣли бы 
послать и раньше, но не имѣли къ тому возможности. Но пусть они не по¬ 
нимаютъ его благодарности въ томъ смыслѣ, что онъ давно уже ожидалъ отъ 
нихъ пособія. Нѣтъ, онъ умѣетъ довольствоваться и тѣмъ, чтб имѣетъ подъ 
рукою, и недостатки его не тяготятъ, не лишаютъ душевнаго спокойствія. Въ 
этомъ умѣньи жить и въ лишеніяхъ онъ видитъ особое дѣйствіе укрѣпляю¬ 
щаго его Іисуса Христа. 

14—16. Даръ Филиппійцевъ все-таки очень цѣненъ для Апостола, какъ 
доказательство ихъ сочувственнаго отношенія къ его страданіямъ въ узахъ. 
При этомъ Ап. считаетъ благовременнымъ напомнить Филиппійцамъ, что они 
стояли къ Апостолу въ особо-дружескихъ отношеніяхъ съ тѣхъ самыхъ 
поръ, какъ Евангеліе началб распространяться изъ Македоніи по всему 
греческому міру. Для нихъ онъ и раньше сдѣлалъ исключеніе изъ своего 
основного правила, именно принялъ отъ нихъ пособіе при выходѣ изъ Ма¬ 
кедоніи и потомъ еще нѣсколько разъ въ бытность свою въ Солуни {Пода¬ 
яніе—это посылка пособія, принятіе—принятіе Филиппійцами духовныхъ 
благъ чрезъ Апостола Павла). 

17—20. Опять Ап. повторяетъ, что его радуетъ не самый даръ, а то. 
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ОТЪ Ёпафродита посланное ваши, 
кешъ благовонное куреніе, жертву 
пріятную, благоугодную Богу. 

19. Богъ ной до восполнитъ 
всякую нужду вашу, по богатству 
Своему во славѣ, Христомъ Іису¬ 
сомъ 

20. Богу же и Отцу нашему 
слава во вѣки вѣковъ! Аминь. 

21. Привѣтствуйте всякаго 

святаго во Христѣ Іисусѣ. При¬ 
вѣтствуютъ васъ находящіеся со 
мною братія. 

22. Привѣтствуютъ васъ всѣ 
святые, а наипаче изъ кесарева 
дома. 

23. Благодать Господа, нашего 
Іисуса Христа со всѣми ванн. 
Аминь. 

что этотъ даръ есть плодъ ихъ христіанскаго настроенія, такъ какъ, въ са" 
момъ дѣлѣ, важно не то, что онъ подучилъ даяніе—онъ не искалъ его,—а 
то, что сами Филиппійцы будутъ имѣть отъ этого поступка своего большую 
для себя пользу, и уже имѣютъ ее... Потомъ какъ бы желая предупредить и 
отклонить присылку новыхъ даровъ, онъ увѣряетъ читателей въ томъ, что у 
него нѣтъ ни въ чемъ нужды, а даже есть излишекъ. Затѣмъ поступку Фи¬ 
липпійцевъ онъ опять даетъ необычайно высокую оцѣнку, сравнивая его съ 
благоугодною Богу жертвою. Пусть поэтому Самъ Богъ вознаградитъ ихъ и 
удовольствуетъ ихъ потребности не только тѣлесныя но и духовныя (всякую 
нужду вашу). Благодарность свою Ап. заключаетъ прославленіемъ Бога. 

21—23. Здѣсь содержится привѣтствіе и отъ самого Апойтола и отъ 
другихъ римскихъ христіанъ и заключеніе—благословеніе читателямъ. 

21. Читатели посланія должны передать привѣтъ отъ Апостола каждому 
члену Филиппійской церкви въ отдѣльности (всякаго святаго), такъ какъ въ 
посланіи Ап. неоднократно обращался къ отдѣльнымъ членамъ Филиппійской 
церкЕИ (I, 1; П. 7, 8, 25; II, 17, 26). Братья—это тѣ, кого Ап. имѣлъ въ 
виду въ 21 ст. ІІ-й главы. Если онъ тамъ упрекалъ ихъ, то во всякомъ случаѣ 
не порывалъ съ ними общенія и охотно передаетъ отъ нихъ поклонъ чита¬ 
телямъ посланія; они остаются для него все же «братьями», хотя и не сог¬ 
лашались, очевидно, въ нѣкоторыхъ пунктахъ съ Апостоломъ Павломъ. 

22. Наипаче изъ кесарева дома, т. е. изъ императорскаго двора. Это 
были, вѣроятно, разные придворные чиновники, принадлежавшіе къ классу 
рабовъ или отпущенниковъ. Такъ какъ гор. Филиппы былъ колоніей римской 
(Дѣян. XVI, 12 н сл.), населенной слѣдов. въ большей части римскими вете¬ 
ранами, то это привѣтствіе должно было имѣть для читателей посланія осо¬ 
бое значеніе. 

23. Подобное благословеніе си. Рим. XVI, 24; 1 Кор. XVI, 23; Гал. VI, 18. 



Посланіе къ Колоссянамъ. 

Городъ Колоссы и основаніе церкви въ Колоссахъ. 

Въ Азіатской области Фригіи, въ долинѣ рѣки Лика, во времена 

Ап. Павла находился довольно большой городъ Колоссы. Въ послѣ¬ 

дующее время имя этого города исчезаетъ изъ исторіи и на мѣстѣ 

его появляется новый небольшой городъ—Хоны, въ которомъ въ 

8-мъ вѣкѣ совершилось извѣстное чудо Архангела Михаила. Это 

былъ городъ богатый и стоялъ на дорогѣ, ведшей изъ глубины Азіи 

въ Ефесъ, представлявшій собою религіозный центръ Малой Азіи. 

Неизвѣстно, когда были занесены первыя сѣмена христіанства 

въ Колоссы. Можетъ быть, приходившіе изъ Фригіи на день Пяти¬ 

десятницы въ Іерусалимъ и бывшіе свидѣтелями сошествія Духа 

Святаго на Апостоловъ и другихъ вѣрующихъ, іудейскіе прозелиты 

ознакомили и Колоссянъ съ Евангеліемъ Христовымъ. Но церковь 

изъ язычниковъ волосскнхъ (Кол. П, 13) была основана однимъ 

изъ учениковъ Апостола Павла—самъ Павелъ не былъ въ колоссахъ 

(Кол. I, 6 и П, 1—3)—Епафрасомъ, который былъ Колосскимъ 

гражданиномъ (I, 7). Когда Ап. писалъ Колосской церкви свое по¬ 

сланіе, она уже была прочно устроена и, слѣдов., насчитывала не 

одинъ годъ существованія. 

Мѣсто и время написанія посланія. 

Посланіе въ Колоссянамъ написано Апостоломъ изъ римскихъ 

узъ (Кол. IV, 3 и 18) именно изъ первыхъ его узъ (отъ весны 

62-го года до весны 64-годаЛ Объ этомъ говоритъ то обстоятельство, 

что Ап., по изображенію посланія къ Колоссянамъ (IV, 7—14), поль¬ 

зовался въ своихъ узахъ значительными льготами и могъ принимать 

къ себѣ различныхъ посѣтителей, а это какъ разъ совпадаетъ съ 
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изображеніемъ первыхъ узъ Апостола въ кн. Дѣяній (XXVIII, 16—31). 

Затѣмъ Апостолъ въ посланіи къ Филимону, написанномъ въ одно время 

съ посланіемъ къ Колоссянамъ, выражаетъ надежду посѣтить Ко¬ 

лоссы въ случаѣ освобожденія изъ узъ. Между тѣмъ, будучи въ ке¬ 

сарійскихъ узахъ. Апостолъ самъ потребовалъ суда у кесаря (Дѣян. 

XXV, 10—12). Ясно, что онъ не могъ тамъ, въ Кесаріи, мечтать о 

возможности побывать въ Колоссахъ; дѣло его должно было рѣ¬ 

шиться только въ Римѣ и только въ Римѣ онъ могъ высказать на¬ 

дежду на освобожденіе. 

Поводъ и цѣль написанія посланія. 

Къ Апостолу Павлу въ Римъ явился основатель Колосской цер¬ 

кви Епафрасъ, чтобы испросить у Апостола совѣтовъ по поводу угро¬ 

жавшаго Колосовой церкви лжеученія. Это лжеученіе могло увлечь 

Колосскихъ христіанъ.—Что это было за лжеученіе—о томъ ска¬ 

зано въ заключеніе толкованія на вторую главу нашего посланія. 

Апостолъ не могъ спокойно отнестись въ опасности, угрожавшей той 

церкви, которая была основана его ученикомъ. Кромѣ того Епафрасъ 

несомнѣнно сообщилъ ему о нѣкоторыхъ недостаткахъ въ нравствен¬ 

ной жизни колосскихъ христіанъ, и оба эти обстоятельства и по¬ 

служили поводомъ, по которому Апостолъ обратился къ Колоссянамъ 

съ посланіемъ. Цѣлью посланія, естественно, было: положить конецъ 

ненормальнымъ явленіямъ въ жизни Колосовой церкви и предосте¬ 

речь вѣрующихъ отъ увлеченія новымъ лжеученіемъ. 

О подлинности посланія. 

Церковное преданіе согласно признаетъ это посланіе подлин¬ 

нымъ произведеніемъ Апостола Павла. Мужи Апостольскіе приводятъ 

нѣкоторыя мѣста изъ этого посланія, а Климентъ Александрійскій 

прямо говоритъ, что посланіе въ Колосс.чнамъ есть произведеніе 

Апостола (Павла). Только въ 19-мъ вѣкѣ стали высказываться сом¬ 

нѣнія въ подлинности этого посланія, но, собственно говоря, всѣ эти 

сомнѣнія не имѣютъ подъ собою сколько нибудь серьезныхъ основа¬ 

ній. Главное, на что указываетъ библейская отрицательная критика,— 

это чрезвычайно возвышенныя представленія этого посланія о лицѣ 

Господа Іисуса Христа и подробности о мірѣ духовъ и объ отношеніи 
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Христа къ этому міру. Въ другихъ посланіяхъ,—говорятъ критики,— 

которыя несомнѣнно принадлежатъ Апостолу Павлу, такихъ христо- 

логическихъ подробностей мы не находимъ, и тамъ Апостолъ будто 

бы не возвышается далѣе представленія о Христѣ какъ о небесномъ 

человѣкѣ, второмъ Адамѣ. Кромѣ того указываютъ на нѣкоторыя 

особенныя слова и обороты посланія въ Колоссянамъ, которыя не 

попадаются въ несомнѣнно подлинныхъ произведеніяхъ Апостола 
Павла. 

Что касается прежде всего разницы въ языкѣ, то она не мо¬ 

жетъ говорить противъ подлинности нашего посланія. Вѣдь и въ 

несомнѣнно подлинныхъ Павловыхъ посланіяхъ языкъ нерѣдко раз¬ 

личный—одинъ въ одномъ посланія, другой—въ другомъ (ср. напр. 

1-е и 2-е посланія къ Коринѳянамъ). Въ содержаніи посланія также 

не усматривается ничего такого, что противорѣчило бы несомнѣнно 

подлиннымъ посланіямъ Апостола Павла. Во первыхъ, совершенная 

неправда, чтобы въ несомнѣнно подлинныхъ произведеніяхъ Апостола 

Павла не было ученія о Христѣ какъ о Богѣ. Довольно припомнить 

только то, чт5 говоритъ Апостолъ о Христѣ въ поел, къ Римл- (IX, 

4. 5) или въ 1 къ Кор. (ѴШ, 4—6) и др. мѣстахъ. А затѣмъ, во 

вторыхъ, въ несомнѣнно подлинныхъ посланіяхъ Павла по мѣстамъ 

говорится и объ отношеніи Христа къ міру духовъ (см. Рим. ѴШ, 

38- 39, 1 Кор. XV, 24—28). Другія соображенія критиковъ слиш¬ 

комъ субъективны, чтобы о нихъ стоило говорить. Единственно развѣ 

заслуживаетъ опроверженія ссылка критиковъ на то, что посланіе къ 

Колоссянамъ, по мѣстамъ, повторяетъ собрю посланіе къ Ефесянамъ. 

Говорятъ именно, что посланіе къ Колоссянамъ представляетъ собою 

сокращеніе посланія къ Ефесянамъ, сдѣланное какимъ либо учени¬ 

комъ Павла. Но и этимъ обстоятельствомъ смущаться нечего. Во 

первыхъ, сходныя по видимости въ обоихъ посланіяхъ выраженія о 

Христѣ при ближайшемъ разсмотрѣніи оказываются имѣющими свои 

особые оттѣнки въ мысли (ср. напр. Колос. I, 10 и Еф. I, 21 или Кол. 

I, 20 и Еф. II, 16 и др.), а во вторыхъ несомнѣнно сходныя мѣста 

въ 3-й и 4-й главахъ объясняются тѣмъ, что оба посланія возникли 

при однихъ и тѣхъ же условіяхъ. Оба посланія написаны Апосто¬ 

ломъ почти въ одно и тоже время (поел, къ Ефес.—раньше), пере¬ 

даны чрезъ одно и тоже лицо и назначались для смежныхъ между 

собою церквей (посланіе къ Ефесянамъ, какъ соборное, было прочи¬ 

тано и въ сосѣднихъ съ КолоссЕою церковью церквахъ). 
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Раздѣленіе и содержаніе посланія. 

Посланіе къ Колоссанаыъ можно раздѣлить съ удобствомъ на 

двѣ части—догматико-полемическую или вѣроучнтельную (I, ЗЬ—П, 

23) и нравоучительную (Ш, 1—4, 6), съ предисловіемъ (I, 1 — За) и 

заключеніемъ (IV, 7—18). Подробное обозрѣніе содержанія по гла¬ 

вамъ дается въ самомъ толкованіи на посланіе. 

Литература предмета. 

Изъ святоотеческихъ толкованій на посланіе къ Колоссянамъ 

должны быть прежде всего упомянуты бесѣды се. Іоанна Златоуста, 

толкованія блаж. Ѳеодорита, Ѳеофилакта. Затѣмъ есть объясненіе 

Экуменія, Лмвросіаста и др. Изъ русскихъ толкованій наиболѣе ос- 

аовантельыин н обширными являются труды епископа Ѳеофана (толко¬ 

ваніе посланій Апостола Павла въ Колоссянамъ и къ Филимону) и 

И. Мухина. Посланіе св. Апостола Павла въ Колоссянамъ. Опытъ 

нсагогико-эвзегетическаго изс.?ѣдованія. Кіевъ 1897 г. стр. 276. 

Изъ иностранныхъ новыхъ сочиненій объ этомъ посланіи наиболѣе 

выдаются—Мейера. Посланія изъ плѣна (въ обработкѣ Гаупта 
1897 г.), Поля Эвальда Посланія Павла къ Ефесянамъ, Колос¬ 

сянамъ и Филимону (въ комментаріи Цана изд. 2-е 1910 г.) и Ди- 
бе.ііуса. Посланія Апостола Павла въ Колоссянамъ, Ефесянамъ и 

Филимону (1912 г.). 



Посланіе къ Колоссянамъ 
Святаго Апостола Павла. 

ГЛАВА I. 

1. Павелъ, волею Божіею Апо¬ 
столъ Іисуса Христа, и Тимоѳей 
братъ, 

2. находящимся въ Колоссахъ 
святымъ и вѣрнымъ братіямъ во 
Христѣ Іисусѣ: 

3. благодать вамъ и миръ отъ 
Бога Отца нашего и Господа 
Іисуса Христа. Благодаримъ Бога 
и Отца Господа нашего Іисуса 
Христа, всегда молясь о васъ, 

4. услышавши о вѣрѣ вашей во 

Христа Іисуса и о любви ко всѣмъ 
святымъ, 

5. въ надеждѣ на уготованное 
вамъ на небесахъ, о чемъ вы 
прежде слышали въ истинномъ 
словѣ благовѣствованія, 

6. которое пребываетъ у васъ, 
какъ и во всемъ мірѣ, и прино¬ 
ситъ плодъ и возрастаетъ, какъ и 
между вами, съ того дня, какъ 
вы услышали и познали благодать 
Божію въ истинѣ, 

I. 
Вступленіе ([—За). Вѣроучптельпт.іі! пасл.івленія Апоето.ы (.іо— 

1—За. Ап. посылаетъ благословеніе Колоссянамъ отъ себя и огъ 
Тимоѳея. Благословеніе .это по формѣ сходно и съ Рим. I, 1, 7 и еще бо.лѣе 
съ 1 К'ор. I, 1 — 2.—Тиноѳей—см. Дѣян. ХУІ, 1, и Филип. II, 20, 22. 

36 —29. Ап. говоритъ, что состояніе вѣры и жизни Колосскихъ христі¬ 
анъ производить на наблюдателя отрадное впечатлѣніе,—объ этомъ сообщилъ 
ему Епафрасъ (3—8). Ап. молится о томъ, чтобы Колоссяне еще болѣе 
усовершились въ христіанской жизни и познаніи (9—11) и благодаритъ Бога 
за совершенное Имъ дѣло нашего спасенія (12—14) и въ яркихъ чертахъ 
изображаетъ величіе лица Господа Іисуса Христа, нашего Спасителя. Чтобы 
отсѣчь для Колосскихъ еретиковъ всякую возможность обольщать Колосскихъ 
христіанъ своимъ ученіемъ объ эонахъ, которые будто бы равны Христу, 
Ап. раскрываетъ ученіе о Христѣ какт о Богѣ, безъ отношенія къ Его во¬ 
площенію (15—17), а потомъ какъ о Богочеловѣкѣ (18—20), напоминая 
при этомъ, что и Ко.іоссяне обязаны своимъ спасеніемъ Христу (21—23). Въ 
заключеніе первой главы Ап. высказываетъ взглядъ на свои страданія, ко¬ 
торыя онъ несетъ какъ проповѣдникъ христіанства. Говоритъ онъ объ этихъ 
страданіяхъ потому, что ихъ плодами будутъ пользоваться всегда Колоссяне, 
какъ и другіе христіане (24—29). 
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7. какъ и научились отъ Ена- 
фраса, возлюбленнаго сотрудника 
нашего, вѣрнаго для васъ служи¬ 
теля Христова, 

8. который и извѣстилъ насъ о 
вашей любви въ духѣ. 

9. Посему и мы съ того дня, 
какъ о семъ услышали, не пере* 
стаемъ молиться о васъ и про¬ 
сить, чтобы вы исполнялись по¬ 
знаніемъ волн Его, во всякой 
премудрости и разумѣніи духов¬ 

номъ, 

] (). чтобы поступали достойно 
Бога, во всемъ угождая Ему, при¬ 
нося плодъ во всякомъ дѣдѣ бла¬ 
гомъ и возрастая въ познаніи 
Бога, 

11. укрѣпляясь всякою силою 
по могуществу славы Его, во вся¬ 
комъ терпѣніи и великодушіи съ 
радостью, 

12. благодаря Бога и Отца, 
призвавшаго насъ въ участію въ 
наслѣдіи святыхъ во свѣтѣ, 

3—8. Ап. благодаритъ Бога за то, что Колоссяне сохраняютъ вѣру въ 
Іисуса Христа и любовь ко всѣмъ вѣрующимъ, что они питаютъ надежду на 
будущее небесное блаженство {уготованное—см. 1 Бетр. 1, А).~Въ истин¬ 
номъ словѣ блаювіьствованія. Ан. этимъ утверждаетъ авторитетъ просвѣти¬ 
телей Колоссянъ свѣтомъ Евангелія; эти просвѣтители сообщили имъ правиль¬ 
ныя понятія о христіанствѣ...—Лакъ и во всемъ мірѣ. Желая выставить на 
видъ величіе истиннаго христіанства и ничтожество Колосскаго лжеученія, 
Ап. говоритъ, что вѣра Христова распространилась уже по всему міру и 
повсюду приноситъ добрые плоды, привлекая къ себѣ все новыхъ и новыхъ 
исповѣдниковъ (воз(,астаетъ). Главнымъ просвѣтителемъ Колоссянъ является 
сотрудникъ Апостола Павла—Епафрасъ: онъ много способствовалъ правиль¬ 
ному христіанскому развитію Колосскихъ христіанъ.—Любви въ духѣ. Здѣсь 
говорится о любви Колоссянъ къ Павлу (о любви ихъ къ христіанамъ вообще 
сказано уже въ 4-мъ ст.). Любовь эта имѣетъ свою опору въ Духѣ Святомъ 
и потому тверда и нелицемѣрна. 

9—11. Такъ какъ доброе основаніе уже положено въ Колоссянахъ, то 
Ап. теперь молитъ Бога о томъ, чтобы Колоссяне могли идти далѣе въ 
своемъ христіанскомъ развитіи. Ап. желаетъ, чтобы они исполнялись позна¬ 
ніемъ воли Божіей (зттіуѵшзц—совершенное, полное познаніе ср. Рим. I, 28), 
что достигается посредствомъ всякой премудрости (оо^іа), которая, какъ спо¬ 
собность теоретическая, точно опредѣляетъ цѣль, къ какой человѣкъ долженъ 
стремиться, и посредствомъ разумѣнія духовнаго (обѵезк:—нравственный тактъ) 
или умѣнья избирать для достиженія цѣли чистыя и вполнѣ пригодныя сред¬ 
ства. Полное познаніе воли Божіей необходимо для того, чтобы мы могли 
приближаться къ нашему Отцу—Богу, быть Ему угодными и чрезъ это нрав¬ 
ственное усовершенствованіе возрастать въ познаніи Бога, расширять свое 
христіанское міровоззрѣніе (Христіанская жизнь и христіанское знаніе 
такимъ образомъ, по Апостолу, помогаютъ развиваться другъ другу). Но 
такъ какъ христіанинъ можетъ почерпнуть силы для своего нравственнаго 
усовершенствованія только въ Богѣ, то и Колоссяне должны искать подкрѣп¬ 
ленія у Бога, утверждаться’ съ Его благодатной помощью въ терпѣніи— 
предъ великими искушеніями и въ веямко^ушш—правильнѣе: въ долготер¬ 
пѣніи—предъ продолжительными. 

12. Стихъ этотъ и послѣдующіе стоитъ въ зависимости отъ словъ 9-гсі 
стиха: «не перестаемъ молиться». Ап. вмѣстѣ съ молитвою о Колоссянахъ 
соединяетъ благодарность Богу и Отцу.—Пршвавгиаго—точнѣе: сдѣлавшаго 
способными, годными ('.'/.аѵсозаѵті).—Насъ—вообще христіанъ.—К® участію 
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13. избавившаго насъ отъ вла* 
сти тьмы в введшаго въ Царство 
возлюбленнаго Сына Своего, 

14. въ Которомъ мы имѣемъ 
искупленіе Кровію Его и проще¬ 
ніе грѣховъ, 

15. Который есть образъ Бога 

невидимаго, рожденный прежде 
всякой твари; 

16. ибо Имъ создано все, чт5 
на небесахъ и что на землѣ, ви* 
димое и невидимое: престолы ли, 
господства ли, начальства ли, вла¬ 
сти ли,—все Имъ и для Него 
создано; 

точнѣе: къ части (гі; т. игріЗа). Каждому христіанину предлежитъ получить 
свою особую часть блаженства въ царствѣ славы или общаго наслѣдія 
(хоО хХ:^роо).—Святыхъ—христіанъ вообще.—Во свѣтѣ,—т. е. осіянныхъ свѣ¬ 
томъ Христовымъ. 

13. Богъ избавилъ насъ отъ власти тьмы или сатаны и ввелъ или 
точнѣе: переставилъ, пересадилъ въ новую область—въ Царство Христа. Ап., 
очевидно, имѣетъ здѣсь въ виду растеніе, которое сначала растетъ очень 
плохо въ темнотѣ, а потомъ развивается во всей красѣ, будучи пересажено 
на солнцѣ.—Въ Царство,—т. е. въ Церковь.—Сына Возлюбленнаго—точнѣе: 
Сына любви Своей. Это родит, происхожденія, указывающій на рожденіе Сына 
Божія изъ существа Бога Отца (Мухинъ). 

14. Ср. Ефес. I, 7. 
15. Кодосскіе .лжеучители низводили Христа въ разрядъ тварныхъ су¬ 

ществъ, и Апостолъ въ опроверженіе такого взгляда на Христа изображаетъ 
Его здѣсь какъ образъ Бога невидимаго. Человѣкъ есть также образъ Божій 
(Быт. I, 26;, но Христосъ есть первообразъ, ни въ чемъ не отличающійся отъ 
существа Отца, Иначе сказать—Единосущный Сынъ Божій (самое слово 
г'хшѵ, по объясненію Іоанна Златоуста, указываетъ на полное, совершеннѣй¬ 
шее сходство съ Отцомъ).—Невидгімаго. Отсюда надо заключить, что Ап. 
имѣетъ въ виду Христа тоже какъ невидимаго, въ состояніи до Его воп¬ 
лощенія. «Если Богъ невидимъ, то и образъ Его также невидимъ, потому 
что въ противномъ случаѣ Онъ не былъ бы образомъ» (Златоустъ) ‘).— 

Рожденный прежде всякой твари. Если Христосъ рожденъ и, слѣдовательно, 
существовалъ прежде, чѣмъ начала свое бытіе тварь, то, значитъ. Онъ вѣченъ, 
Онъ—Богъ. 

16. Вѣчность Христа Ап. доказываетъ въ частности тѣмъ, что во Хри- 
сгпгь создано все, т. е. въ Немъ (гѵ аотш) заключался отъ вѣчности весь міръ въ 
своемъ потенціальномъ бытіи.—Создано—гхт(о()Т|—въ одинъ извѣстный мо¬ 
ментъ, создано, какъ впо.інѣ законченное цѣлое...—Престолы ли... Такъ 
какъ Колосскіе лжеучители ставили Христа наряду съ ангелами, то Апостолъ 
здѣсь особо отмѣчаетъ то обстоятельство, что и ангелы, начиная отъ выс¬ 
шихъ (престолы) и кончая нисшими (власти) *) также сотворены Христомъ.— 

Преосв. Ѳоофанъ говоритъ; <іі въ воіі.тощенііі Бога Слова невидимое Божество 
не сдѣлалось видимымъ, а только присутствіе Его стало какъ (ІЫ осязаемо иознар,. • 

мы-мъ. но все же мысленно, а не видимо». 

2; Въ другихъ своихъ посланіяхъ Ап. Павелъ иначе почнслиетъ чинов ь неоесной 
іерархія. Такъ въ посланіи къ Ефесянамъ онъ ставитъ на первое л.ѣсто .«начала», ко¬ 

торыя здѣсь поставлены въ самомъ концѣ (Еф. I, 21; ср. Ш. 10;. Въ святоотеческих о 
твореніяхъ такн;е есть различіе въ перечас.іенііі ангельскихъ чиновъ. Ефремъ Сиринъ, 

напр., раздѣляетъ ангеловъ на десять чиновъ. Василій Се.тевкійскій насчитываетъ вхъ се.чь, 
.1 Діонисій Ареопагитъ—девять: 1) престолы, херувимы, серафшмы. 2) власти, господства, 

силы, 2) ангелы, ар.хангелы и начала. Пос.іѣднее дѣленіе принято и Православной Церкові.ы. 
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17. И Онъ есть прежде всего, 
и все Имъ стоитъ. 

18. И Онъ есть глава тѣла 
Церкви; Онъ начатокъ, перве¬ 
нецъ изъ мертвілхъ, дабы имѣть 
Ему во всемъ первенство: 

19. ибо благоугодно было Отцу, 
чтобы въ Немъ обитала всякая 
полнота, 

20. и чтобы посредствомъ Его 
примирить съ Собою все, умиро¬ 
творивъ чрезъ Него, Кровію кре¬ 

ста Его, и земное и небесное. 
21. И васъ, бывшихъ нѣкогда 

отчужденными и врагами, по рас¬ 
положенію къ злымъ дѣламъ, 

22. нынѣ примирилъ въ тѣлѣ 
Плоти Его, смертью Ею, чтобы 
представить васъ святыми и не¬ 
порочными и неповинными предъ 
Собою, 

23. если только пребываете 
тверды и непоколебимы въ вѣрѣ и 
не отпадаете отъ надежды благо- 

Все Имъ—6і айтоб. Христосъ является .здѣсь какъ посредникъ, чрезъ Котораго 
создано все существующее.—Для Него создано, т. е. создано гакъ, что Онъ 
именно все содержитъ въ Своей власти, о всемъ промышляетъ (гк айхбѵ).— 
Создано—ехтіэтоі.—прош. сов. время для обозначенія того, что отношенія 
Христа къ сотворенному міру продолжаются. 

17. Такъ какъ Христосъ есть Творецъ всего, то все находитъ въ Немъ 
себѣ поддержку. Ап., такимъ образомъ, повторяетъ мысль, высказанную въ 
двухъ предыдущихъ стихахъ, чтобы она тверже запечатлѣлась въ сознаніи 
читателей, которыхъ смущали лжеучители. 

18. Теперь Апостолъ изображаетъ Христа какъ Богочеловѣка. Тутъ Онъ 
выступаетъ прежде всего какъ глава Церкви (см. Ефес. I, 22—23). Ап. объясняетъ 
почему Христосъ стадъ главою Церкви; Онъ—начатокъ вообще или начало 
всего («от) и, въ частности первенецъ изъ мертвы .:ъ (см. 1 Кор. XV, 20, 
23).—Во всемъ—т. е. во всѣхъ отношеніяхъ. 

19. Цочему Христосъ вездѣ цервенствуетъ? Потому, что въ Немъ, по 
божественному благоволенію, обитаетъ вся полнота Божества...— Обитала— 
•/ато«7)оа1=постоянно пребывала.—Полногпа—-I -ХГ|рсо[іо<—слово, употребляв¬ 
шееся и Колосскими лжеучителями. Но тогда какъ они, м. б. слѣдуя ессейскому 
воззрѣнію, представляли себѣ эту полноту какъ ангеловъ, которые выражаютъ 
собою полноту божескаго существа (въ число этихъ выразителей они ставили 
и Христа), Апостолъ говоритъ, что Христосъ заключаетъ въ Себѣ всю пол¬ 
ноту Божества одинъ. 

20. Посредсгпвомъ Его, т. е. потому, что Христосъ заключаетъ въ Себѣ 
полноту Божества, Онъ и избранъ въ совѣтѣ Пр. Троицы для совершенія 
дѣла нашего спасенія.—Примиритъ. Бражда твари противъ Бога (Самъ 
Богъ не враждуетъ ни съ кѣмъ) состояла въ томъ, что тварь не покорялась 
волѣ Божіей.—И зе.чное и небесное. И ангелы отвращались отъ насъ по ве¬ 
ликому нашему .лукавству (Ѳесдорытъ) и поэтому ихъ нужно бы.ло примирить 
съ людьми.—Бровію кресгпа, т. е. пролитою на крестѣ.—Ею—правильнѣе: 
нрезъ Нею. Ап. хочетъ еще разъ внушить Ко.лоссянамъ, что лвгди спаслись 
именно черезъ Христа, а не чрезъ ангеловъ, которые, по толкованію лже¬ 
учителей, были единственными посредниками между Богомъ и міромъ. 

21—22. Бъ частности и Колоссяне удостоились получить спасеніе отъ 
Христа (ср. Еф. II, 12—13).—Въ тѣлгъ плоти. Колосскіе лжеучители настаи¬ 
вали на томъ, что примиреніе людей съ Богомъ совершаютъ безтѣлесныя 
ангельскія силы. Ап. поэтому съ особою силою указываетъ на то, что спа¬ 
сеніе людей было совершено въ плотскомъ тѣлгъ Христа, въ которомъ Онъ 
и умеръ за грѣхи .людей.—Святыми гг непорочнымгі—см. Ефес. I, 4. 



ГЛАВА 1. ПОСЛАНІЕ КЪ КОЛОССЯНАМЪ. 309 

вѣствованія, которое вы слышали, 
которое возвѣщено всей твари 
поднебесной, котораго я, Павелъ, 
сдѣлался служителемъ. 

24. Нынѣ радуюсь въ страда¬ 
ніяхъ моихъ за васъ в восполняю 
недостатокъ въ плоти моей скор¬ 
бей Христовыхъ за Тѣло Его, ко¬ 
торое есть Церковь, 

25. которой сдѣлался я служи¬ 
телемъ по домостроительству Бо¬ 

жію, ввѣренному мнѣ для васъ, 
чтобы исполнить слово Божіе, 

26. тайну, сокрытую отъ вѣ¬ 
ковъ и родовъ, нынѣ же открытую 
святымъ Его, 

27- которымъ благоволилъ Богъ 
показать, какое богатство славы 
въ тайнѣ сей для языиниковъ, ко¬ 
торая есть Христосъ въ васъ, упо¬ 
ваніе славы, 

23. Для того чтобы спастись окончательно, устоять и на страшномъ 
судѣ Божіемъ, Колоссяне должны стоять непоколебимо среди всякихъ соблаз¬ 
новъ земной жизни, имѣя въ виду, какъ спасительный маякъ, христіанскую 
надежду на будущее блаженство со Христомъ. Чтобы утвердить ихъ въ 
вѣрѣ, Ап. напоминаетъ имъ, что эта вѣра распространяется по всей вселен¬ 
ной и что онъ, Павелъ, является ея служителемъ или проповѣдникомъ. 

24. Чтобы внушить Колоссянамъ еще ббльшее уваженіе къ принятой 
ими вѣрѣ, Ап. говоритъ, что онъ сдѣлался даже добровольнымъ страдаль¬ 
цемъ за всѣхъ язычниковъ. Онъ вполнѣ убѣжденъ, что приносимое имъ 
Евангеліе для нихъ необходимо какъ единственная, несомнѣнно спасительная, 
истина.—Восполняю недостатокъ въ плоти моей скорбей Христовыхъ, Хри¬ 
стосъ совершилъ дѣло нашего искупленія однажды на всегда. Но Онъ испилъ 
еще не всю чашу оскорбленій отъ людей, такъ какъ не приходилъ 
въ соприкосновеніе съ язычниками. Самъ не проповѣдывалъ Евангеліе языч¬ 
никамъ. Теперь такимъ проповѣдникомъ, продолжающимъ дѣло распростра¬ 
ненія Евангелія между язычниками, является Ап; Павелъ, и его страданія, 
какія онъ терпитъ отъ язычниковъ, яв-тяются продолженіемъ тѣхъ оскор¬ 
бленій, какія претерпѣвалъ Христосъ въ теченіи Своей земной жизни отъ 
Іудеевъ.—За Тѣло Его, т. е. чтобы Христосъ получилъ такимъ образомъ 
полное тѣло нли полную Церковь. Въ основѣ мысли Павла лежитъ здѣсь 
представленіе о томъ, что каждому христіанину предлежитъ претерпѣть из¬ 
вѣстную сумму страданій, какъ послѣдователю Христову (Дѣян. XIV, 22). 
Больше всего такихъ страданій, и страданій именно на благо Церкви, до¬ 
ставалось Ап. Павлу. Много страданій онъ претерпѣлъ, но онъ чувству¬ 
етъ, что ему нужно испить .эту чашу страданій до самаго дна (восполняю — 
і'по.'/ятгщойі). 

25-—26. Что именно онъ, Павелъ, а не кто другой долженъ осушить 
то, что оставалось въ чашѣ скорбей Христовыхъ, это Апостолъ доказываетъ 
тѣмъ, что именно онъ сдѣлался проповѣдникомъ спасенія для язычниковъ по 
волѣ Божіей (по домостроительству Божію). — Чтобы исполнить, т. е. 
чтобы сдѣлать полнымъ чрезъ повсемѣстное распространеніе, довести до кон¬ 
ца дѣло христіанской проповѣди или Слово Божіе (ср. Рим. ХТ, 19)—Тайщ^., 
см. Ефес. ПІ, 9 и 5.—Святымъ, т. е. христіанамъ. 

27. То обстоятельство, что язычники услышали проповѣдь Евангелія, 
зависѣло не отъ ихъ заслугъ, а отъ Божія благоволенія. Богъ при этомъ 
благоволилъ имъ разъяснить, въ чемъ заключается высота и важность воз¬ 
вѣщенной имъ тайны. Имъ дано понять, что высшее богатство, на какое 
можетъ уповать человѣкъ, именно Самъ Христосъ, пребываетъ въ нихъ, вну¬ 
тренне соприсущъ имъ, а это даетъ имъ увѣренность н въ будущемъ окон- 
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28 Котораго мы проповѣдуемъ, 
вразумляя всякаго человѣка и 
научая всякой премудрости, чтобы 
представить всякаго человѣка со¬ 

вершеннымъ во Христѣ Іисусѣ; 
29. для чего я и тружусь и 

подвизаюсь силою Его, дѣйствую¬ 
щею во мнѣ могущественно. 

Глав а іі. 

1. Желаю, чтобы вы знали, ка¬ 
кой подвигъ имѣю я ради васъ и 
ради тѣіъ, которые въ Лаодикіи и 
Іераполѣ, и ради всѣхъ, кто не 
видѣлъ лица моего въ плоти, 

2. дабы утѣшились сердца ихъ, 
соединенныя въ любви для всяка¬ 
го богатства совершеннаго разу¬ 

мѣнія, для познанія тайны Бога 
и Отца и Христа, 

3. въ Которомъ сокрыты всѣ 
сокровища премудрости и вѣ¬ 
дѣнія. 

4. Это говорю я для того, что¬ 
бы кто-нибудь не прельстилъ васъ 
вкрадчивыми словами;_ 

нательномъ прославленіи: во ХрисгВ залогъ нашей будущей славы (вмѣсто 
^которая* слѣдуетъ читать: *коіпорое», т. е. богатство). 

28—М. Этого-то Христа и проповѣдываетъ Павелъ съ своими сотруд¬ 
никами, стремясь довести христіанъ до совершенства. Говоритъ это Ап. въ 
виду того, чтобы Колоссяне не увлекались ученіемъ еретиковъ, а слушали 
и помнили только то ученіе, какое они получили чрезъ Епафраса.—Тру¬ 
жусь—у.от.т—обозначеніе тяжкихъ трудовъ.—Подвизаюсь—і- оіѵі'бигѵо? обозна¬ 
чаетъ и внѣшнюю и внутреннюю борьбу, какую приходилось вести Апосто¬ 
лу.—Силою... .Здѣсь намекъ на чудеса, какія Богъ давалъ ему силу 
творить (Дѣян. XIX, 11—12). 

II. 

Увѣщаніе къ члтателямі. (I— 7). Разос.ръ ученія Колосскихъ еретиковъ (8—23). 

1—7. Ап. любитъ и заботится о Колоссянахъ и ихъ сосѣдяхъ—Лаоди- 
кійцахъ и Іерапольцахъ. Онъ очень доволенъ тѣмъ, что они ведутъ добрую 
жизнь, но внушаетъ имъ, чтобы они твердо держались преподаннаго имъ 
ученія, такъ какъ иначе ихъ могутъ соблазнить лжеучители. 

1—3. Ап. хочетъ, чтобы Колоссяне и другіе, не знающіе его лично, 
христіане тѣхъ мѣстъ знали, какъ много онъ заботится о нихъ (какой под¬ 
вигъ имѣю я). Въ самомъ дѣлѣ, онъ находился далеко въ узахъ и не могъ 
помочь Колоссянамъ, которымъ въ то время угрожали еретики. Предметъ его 
заботъ—утѣшить, успокоить смятенныя этимъ появленіемъ лжеучителей серд¬ 
ца Колоссянъ. Ап. хочетъ, чтобы они, скрѣпивши между собою союзъ любви 
христіанской, достигали столь необходимой имъ полноты христіанскихъ убѣж¬ 
деній (для всякаго богатства совергиеннаго разумѣнія), въ томъ, что касается 
познанія тайны Бога и Отца и Христа (т. е. познанія плана божественнаго 
домостроительства о человѣческомъ спасеніи).—Въ которо.мъ—правильнѣе: 
въ которой, т. е. въ тайнѣ (еѵ ш—относится не къ слову Хріэто), потому что 
тогда останется безъ опредѣленія предыдущее выраженіе т. ѲеоО, а къ слову 
ТОО иооттіріои). Ап. желаетъ, чтобы Колоссяне постигли эту тайну, потому что 
въ вей именно сокрыты всѣ сокровища премудрости, т. е. высшей боже- 
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5. ибо, хотя я и отсутствую 
тѣломъ, но духомъ нахожусь 
съ вами, радуясь и видя ваше 
благоустройство и твердость вѣры 
вашей во Христа. 

6. Посему, какъ вы приняли 

Христа Іисуса Господа, такъ и 
ходите въ Немъ, 

7. будучи укоренены и утвер¬ 
ждены въ Немъ и укрѣплены въ 
вѣрѣ, какъ вы научены, преуспѣ¬ 
вая въ ней съ благодареніемъ. 

ственной премудрости (оо'^іа) и человѣческаго вѣдѣнія (уѵйоіс); только на поз¬ 
наніе этой тайны, слѣдов., и отбитъ употребить всѣ свои усилія. 

4—5. Разъясняя свою мысль, Ап. говоритъ, что онъ хочетъ предохра¬ 
нить Колоссянъ отъ увлеченія лжеученіями, которыя имѣли всю видимость 
логической доказательности, но на самомъ дѣлѣ были обманомъ (прельщеніемъ или 
ложнымъ разсужденіемъ—т:араХоу(^7]таі).—Вкрадчивыми словами—ілйаѵоХоуіа— 
это умѣніе путемъ искусныхъ оборотовъ рѣчи представлять что-либо въ су¬ 
ществѣ дѣла неистинное правдоподобнымъ.—Ибо, хотя я... Апостолъ очень скор¬ 
битъ о томъ, что не можетъ путемъ личной бесѣды съ Колоссянами защи¬ 
тить ихъ отъ еретиковъ, и поэтому проситъ ихъ помнить, что онъ все-таки 
хотя духовно съ ними. Чувствуя себя какъ бы рядомъ съ Колоссянами, Ап. 
радуется, видя, что ихъ церковь обладаетъ и внѣшнимъ устройствомъ, и вну¬ 
треннею твердостью, какую даетъ имъ ихъ вѣра во Христа. Указывая на 
это состояніе Колосской церкви, Ап. тѣмъ самымъ какъ бы совѣтуетъ Колос¬ 
сянамъ пожалѣть себя и не мѣнять того, чѣмъ они владѣютъ, на то, что 
обѣщаютъ имъ лжеучители. 

6—7. Въ. виду того, что они живутъ правильною христіанскою жизнью, 
Колоссяне должны содержать въ неизмѣнности то, чтб преподано имъ о Хри¬ 
стѣ ихъ учителемъ—Епафрасомъ. Кромѣ того они должны входить во Хри¬ 
стѣ», т. е. проводить въ жизни усвоенное ими христіанское ученіе. Тогда 
они будутъ истинными христіанами, которыхъ никакіе лжеучители не собьютъ 
съ толку. — Уко2^ендяеь во Христѣ, — подобно тому какъ растеніе укоре¬ 
няется въ доброй почвѣ, покоясь на Немъ, какъ покоится на твердомъ фун¬ 
даментѣ строющееся зданіе и вслѣдствіе этого еще болѣе укрѣпляясь въ вѣ¬ 
рѣ, имъ преподанной Епафрасомъ, а также соединяя вмѣстѣ съ преспѣяніемъ 
въ вѣрѣ и чувство благодарности къ Богу, ведущему ихъ такимъ путемъ,— 
такъ именно Колоссяне должны жить (Послѣднія слова необходимо приба¬ 
вить, потому что иначе пришлось бы слова: сбудучи укоренены»... отнести 
къ выраженію: сходите», что неудобно по смыслу заключающихся въ этихъ 
выраженіяхъ понятій «хожденія» и «укорененія»). 

8—23. Сущность этого важнаго отдѣла заключается въ слѣдующемъ. 
Лжеученіе Колосскихъ еретиковъ есть ничто иное какъ пустой обманъ, кото¬ 
рый весь состоитъ изъ человѣческихъ преданій и далекъ отъ истиннаго хрис¬ 
тіанства (8). Чтобы разоблачить ложное ученіе этихъ еретиковъ о Христѣ, 
Ап. говоритъ, что Христосъ совсѣмъ не то, что говорили о Немъ еретики: 
Онъ есть воплотившійся Богъ, Богочеловѣкъ (9), и въ Немъ христіане полу¬ 
чили спасеніе отъ тяготѣвшаго надъ ними ига демонской силы (10—15). 
Поэтому вѣрующіе Колоссяне не должны увлекаться тѣми средствами къ до¬ 
стиженію спасенія души, какія рекомендуются лжеучителями, именно не дол¬ 
жны снова ставить себя въ подчиненіе обрядовымъ предписаніямъ Моисеева 
закона (16—17), совершать какое-то особое служеніе ангеламъ (18—20) 
и впадать въ ложный аскетизмъ (21—23). 

8. ГвлеАъ—оуХаусоутѵ—не поймалъ въ свои сѣти, какъ охотникъ ловитъ 
въ силки птицъ.—Философіею. Ап. имѣетъ въ виду не философію вообще— 
онъ несомнѣнно отводилъ большую роль философствующему уму въ постиженіи 
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8. Смотрите, братія, чтобы кто человѣческому, по стихіямъ міра, 
не увлекъ васъ философіею и пу- а не по Христу; 
стымъ обольщеніемъ, по преданію 

Божества (см. Рим. I, 20: «чрезъ разсматриваніе твореній»...)—а фи.іософію 
извѣстнаго сорта, именно ту, которую онъ сейчасъ же далѣе называетъ пу¬ 
стымъ обольщеніемъ (предъ словомъ ^іХозо^'л; стоитъ членъ, показывающій, 
что Ап. имѣетъ въ виду опредѣленную философію. Кромѣ того, предъ выра¬ 
женіемъ х8ѵг(; 'і-атг,; нѣтъ члена и предлога З'.а—значитъ оно составляетъ 
при.ложеніе къ слову эі),оао'.ріа;).—По преданію человѣческому. Преданіе Ап. 
называетъ «человѣческимъ», очевидно, желая показать свое къ нему прене¬ 
бреженіе. Быть можетъ, онъ имѣетъ въ виду здѣсь нѣкоторыя ученія іудей¬ 
скихъ философствующихъ раввиновъ, преимущественно Александрійскихъ. На 
этихъ преданіяхъ базировались и Колосскіе лжеучители (по преданію—точ¬ 
нѣе: «согласно преданію»—/а-а -ар.), но эти преданія не составляли содер¬ 
жанія ихъ ученія: они были только нормою, по которой слагалось лжеученіе.— 
По стихіямъ міра. До послѣдняго времени подъ стихіами міра обычно при¬ 
нимали тѣ же стихіи міра, о какихъ говоритъ Ап. Павелъ въ посланіи 
къ Галатамъ (1У, 3, 9), т. е. начальныя основы религіозно-нравственной 
жизни, элементарныя попытки рѣшить религіозно - нравственную проблему 
и въ частности заповѣди обрядоваго Моисеева закона. Но въ послѣднее вре¬ 
мя въ широкихъ кругахъ читателей Св. писанія въ Германіи сталъ распростра¬ 
няться взглядъ на эти стихіи, какъ на обозначеніе духовныхъ живыхъ существъ 
(«астральные духи»). Съ этимъ взглядомъ однако нельзя согласиться, потому 
что выраженіе зхоі/гіа только въ позднѣйшей византійской литературѣ стадо 
употребляться для обозначенія духовъ или демоновъ, а до времени Павла 
не встрѣчалось нигдѣ въ такомъ смыслѣ. Затѣмъ для обозначенія демоновъ 
Ап. употребляетъ болѣе опредѣленныя выраженія—начала и власти (П, 15). 
Наконецъ, такому взгляду' противорѣчитъ и 20-й стихъ II й главы. Здѣсь 
Ап. говоритъ: «если вы со Христомъ умерли для стихій міра, то для чего 
вы, какъ живущіе въ мірѣ, держитесь постановленій?» Если здѣсь, какъ 
и въ разсматриваемомъ 8-мъ стихѣ, подъ стихіями понимать «элементныхъ 
духовъ», то подъ міро.мъ уже слѣдуетъ разумѣть міръ какъ цѣлое, природу 
вообще. Но въ 20-мъ стихЬ такъ понимать с.тово міръ будетъ уже невоз¬ 
можно: вѣдь и христіане продо.джаютъ жить въ мірѣ, какъ цѣломъ, хотя они 
и умерли со Христомъ... Нѣкоторые толкователи разумѣютъ подъ стихіями 
міра прямо звѣзды. Но это толкованіе еще менѣе основательно, потому что 
непонятно, почему бы Ач. назвалъ звѣзды, находящіяся уже въ мірѣ, вхо¬ 
дящія въ составъ его, стихіями или звѣздами .міра.' Затѣмъ, какъ бы по¬ 
нять ихъ обозначеніе въ посланіи къ Гал., какъ немощныхъ и бѣдныхъ (Гал. 
IV, 9)?—Что касается взгляда на стихіи міра, какъ на природные эле.мешпоі, 
(есть и такой взг.іядъ,—его держится, напр., Цанъ), то этому толкованію про¬ 
тивится упоминаніе Апостола въ поел, къ Гал. о томъ, что предхристіанское 
человѣчество или предхристіанскій Израиль были порабощены этимъ стихіямъ 
(IV, 9).—Болѣе вѣроятнымъ поэтому представляется мнѣніе, что подъ сти¬ 
хіями міра А.І. понимаетъ элементы знанія, такъ сказать, азбуку .міра. Та¬ 
кое пониманіе вполнѣ согласно съ постановкою этого выраженія послѣ выра¬ 
женія «по преданію человѣческому» п предъ выраженіемъ «а не по Христу». 
Оно будетъ заключать въ себѣ почти ту же мысль, что и предшествующее 
ему выраженіе. Кромѣ того, оно является и прямою противоположностью слѣ¬ 
дующаго выраженія; если въ тайнѣ Бога и Христа сокрыты всѣ сокровища 
премудрости и вѣдѣнія (II, 3), то въ ученіи лжеучителей находятся только 
первые элементы вѣдѣнія. Съ этими элементами христіане уже разстались, 
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9. ибо въ Немъ обитаетъ вся 
полнота Божества тѣлесно, 

10. и вы имѣете полноту въ 
Немъ, Который есть глава всяка¬ 
го начальства и власти; 

11. въ Немъ вы и обрѣзаны 
обрѣзаніемъ нерукотвореннымъ, 
совлеченіемъ грѣховнаго тѣла пло¬ 
ти, обрѣзаніемъ Христовымъ; 

12. бывши погребены съ Нимъ 
въ крещеніи, въ Немъ вы и со- 
воскресли вѣрою въ силу Бога, 

Который воскресилъ Его изъ 
мертвыхъ, 

13. и васъ, которые были мерт- 
вч во грѣхахъ и въ необрѣзанів 
плоти вашей, оживилъ вмѣстѣ съ 
Нимъ, простивъ намъ всѣ грѣхи, 

14. истребивъ ученіемъ быв¬ 
шее о насъ рукописаніе, которое 
было противъ насъ, и Онъ взялъ 
его отъ среды и пригвоздилъ ко 
кресту; 

они выросли изъ нихъ—такъ зачѣмъ же къ нимъ возвращаться? Такъ можно 
истолковать и 20-й стихъ ІІ-й главы. Ап., нужно замѣтить, не порицаетъ 
этихъ элементовъ знанія, какъ абсолютно ложные,—онъ только говоритъ о ихъ 
недостаточности для христіанина. 

9. Колосскіе еретики считали Христа только однимъ изъ эоновъ—выра¬ 
зителей Божества. Въ противовѣсъ имъ, Ап. говорить, что во Христѣ оби¬ 
таетъ вся полнота Божества *) и притомъ тѣмено или въ тѣлѣ (зшіАахіу.ш; — 
равняется выраженію ёѵ зш(іаті), такъ что мы можемъ наблюдать ее: Ап. ко¬ 
нечно хочетъ сказать, что Бога мы можемъ видѣть въ воплотившемся Сынѣ 
Божіемъ, Іисусѣ Христѣ (ср. I, 19). 

10. Съ другой стороны, и вѣрующіе уже исполнены, во Христѣ, т. е. 
чрезъ таинственный союзъ съ Нимъ получили полноту божественныхъ благо¬ 
датныхъ даровъ.— Который есть глава... Отъ ангельскихъ силъ нечего уже 
больше ожидать, потому что эти силы всѣ подчинены Христу и ничего но¬ 
ваго своего не могутъ дать вѣрующимъ въ дѣлѣ спасенія. 

11. Нечего вѣрующимъ искать и въ плотскомъ обрѣзаніи, которое хо- 
тѣ.ти возстановить Колосскіе еретики среди христіанъ. Та цѣль, которую 
имѣло въ виду плотское обрѣзаніе, именно умерщвленіе ветхаго человѣка, 
уже достигнута Колоссянами чрезъ принятіе крещенія, которое Ап. назы¬ 
ваетъ обрѣзаніемъ, совершаемымъ Самимъ Христомъ.—Тгьло плоти—^грѣхов¬ 
ная человѣческая природа, тѣло, поскольку оно подчинялось вліянію плот¬ 
скаго настроенія. Прибавленіе «грѣховнаго» еще болѣе усиливаетъ смыслъ 
всего выраженія «тѣло плоти». 

12. Въ водѣ крещенія человѣкъ спогребается Христу и ветхій чело¬ 
вѣкъ въ Немъ умираетъ. Но этого мало; тутъ же христіанинъ и воскресаетъ 
со Христомъ для новой жизни. Это воскресеніе совершается въ человѣкѣ, 
благодаря силѣ его вѣры во всемогущество Божіе, уже проявившееся въ вос¬ 
кресеніи Самого Христа (ср. Рим. X, 9). 

13. См. Ефес. II, 1, 5. 
14. Что касается Іудеевъ, то имъ (къ нимъ Ап. присоединяетъ и себя 

самого—о насъ) также Богъ простилъ грѣхи, истребивъ——точнѣе: 

>) Божество ІЮ гречески обозначается двумя терминами: \\го--г^г н йзіотт);. Первое 
еЛово происходитъ отъ термина ІП',; и употребляется для обозначенія божескаго суще- 

;ва. а второе, происходящее отъ ирилаг. »гіо;=божественный -употребляется для обо¬ 

значенія свойствъ Божества (ер. Рим. I, 19—20). Ясно, что Ап. здѣсь хочетъ дать понять 
СЕОПмъ читателямъ, чю въ Христѣ имѣются не только божественныя свойства 
К" пребываетъ п Сань Богъ (Игі;): Онъ—по существу Богъ. 
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15. ОТНЯВЪ силы у начальствъ 
и властей, властно подвергъ ихъ 
позору, восторжествовавъ надъ ни¬ 
ми Собою. 

16. Итакъ никто да не осу¬ 
ждаетъ васъ за пищу, иди питіе, 
или за какой-нибудь праздникъ, 
или новомѣсячіе, или субботу: 

17. это есть тѣнь будущаго, а 
тѣло—во Христѣ. 

18. Никто да не обольщаетъ 
васъ самовольнымъ смиренномуд¬ 
ріемъ и служеніемъ Ангеловъ, 
вторгаясь въ то, чего не видѣлъ, 
безразсудно надмеваясь плотскимъ 
своимъ умомъ 

изгладивъ, вытерши при втомъ рукописаніе иди долговое обязательство, какое 
дали Евреи при Синаѣ, обязавшись исполнять волю Божію. Рукописаніе это 
было составлено въ формѣ опредѣленныхъ точныхъ постановленій (тоі; 
36-сиааіѵ—по русски нѳ ТОЧНО: истребивъ ученіемъ ср. Еф. П, 1^).—Противъ 
насъ. Мы не имѣли силы исполнить условія этой росписки, и она висѣла 
предъ нами, загораживая намъ путь къ Богу.—Взялъ отъ среды,—т. е. уни¬ 
чтожилъ (ср. 2 Сол. 11, 7).—Пригвоздилъ ко кресту, т. е. Своими крестными 
страданіями Христосъ уничтожилъ си.ту этого обязательства, и самая наша 
росписка, уже совершенно потерявшая всѣ свои письмена, была повѣшена 
Нмъ на Свой крестъ, въ знакъ того, что она уже недѣйствительна. 

15. На крестѣ Своемъ Христосъ вмѣстѣ съ тѣмъ отнялъ силы у злыхъ 
духовъ, которые такъ вредили язычникамъ (ср, Еф. 11, 2), или собственно, 
снялъ съ нихъ военные доспѣхи (зтггхбѵзараѵо;). Здѣсь Онъ власгпно—точ¬ 
нѣе: огпкрыгпо, всенародно (Ѳеофилактъ)—показа.лъ ихъ побѣжденными.— 
Восторжествовавъ надъ ними Собою—точнѣе: «проведя ихъ вс.лѣдъ за 
собою въ Своемъ тріумфальномъ шествіи».—Собою—«точнѣе: въ немъ:» т. е. 
въ крестѣ—ст. 14, или «за Своимъ крестомъ» (который по представленіи^ 
Апостола, Онъ держитъ въ рудахъ, какъ тріумфаторъ обыкновенно держалъ 
въ рукахъ свое знамя или копье). 

16. Такъ какъ Христосъ освободилъ людей отъ обязанности испо.тняіь 
обрядовыя постановленія Моисеева закона, то поэтому никто не вправѣ 
осуждать Колоссянъ за ихъ свободное отношеніе къ выбору яствъ и питья 
или за несоблюденіе ими какого нибудь праздника іудейскаго (гоотт-—вели¬ 
каго праздника), или праздника новомѣсячія, или же обыкновенной субботы. 
Въ отношеніи въ пищѣ и питью Колосскіе лжеучители, вѣроятно, заходили 
дальше требованій Моисеева закона и, подобно Ессеямъ, требовали воздер¬ 
жанія отъ нѣкоторыхъ родовъ пищи и питья. (Мухинъ стр. 194)—Какого- 
нибудь—точвѣе: «части праздниковъ» (гѵ игозО. .'Іжеучители, очевидно, не 
имѣли и возможности соблюдать всѣ праздники іудейскіе, на которые обык¬ 
новенно заграничные Іудеи ходили въ Іерусалимъ на богомолье. Изъ Ко¬ 
лоссъ ходить было очень далеко. 

17. Всѣ эти ветхозавѣтныя учрежденія, и теперь еще, при Апостолѣ, 
продолжающія свое существованіе, суть не иное что какъ тѣнь (о/.’.а), кото¬ 
рую отбрасываетъ будущее (ті азлХоѵ-о!), т. е. для христіанъ уже нс будущій. 
а настоящій вѣкъ Мессіи. Если Ап. и говоритъ о пришествіи Мессіи п Его 
Царствѣ какъ о будущемъ, то говоритъ такъ съ точки зрѣнія Ветхаго Завѣта, 
въ которомъ Царство Мессіи обозначалось всегда какъ будущее, грядущее.— 
Тгьло—во Хрггсгть. Тѣло, отъ котораго въ Ветхомъ Завѣтѣ падала тѣнь, ко¬ 
торое давало смыслъ и всѣмъ ветхозавѣтнымъ установленіямъ, есть Самъ 
Христосъ. Но разъ пришло уже само тѣло, то нѣтъ надобности въ тѣни или 
отраженіи, которое ранѣе давало нѣкоторое неясное представленіе объ этомъ 
тѣлѣ. 

18—19. Что касается теоретическаго ученія Колосскихъ лжеучителей. 
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19. и не держась главы, отъ 
которой все тѣло, составами и 
связями будучи соединяемо и скрѣп- 
.іяеыо, растетъ возрастомъ Бо¬ 
жіимъ. 

20- Итакъ, если вы со Хри¬ 
стомъ умерли для стихій міра, то 

для чего вы, какъ живущіе въ 
мірѣ, держитесь постановленій; 

21. Не прикасайся, не вку¬ 
шай, не дотрагивайся 

22. (чтб все истлѣваетъ отъ 
употребленія),—по заповѣдямъ в 
ученію человѣческому? 

то центральнымъ его пунктомъ было ученіе объ ангелахъ; этимъ ученіемъ 
Ап. запрещаетъ увлекаться. Пусть никто—говоритъ онъ—не исторгнетъ изъ 
вашихъ рукъ награду за одержанную вами побѣду (хахарраргоётш—по русски 
не точно: «да не обольщаетъ»), т. е. спасеніе. Между тѣмъ къ ѳтому-то отня¬ 
тію вашей награды и стремятся еретики, употребляя при этомъ въ качествѣ 
приманки то ложное смиренномудріе, которое они основывали не на истин' 
номъ взглядѣ на природу обновленнаго во Христѣ человѣка, а на совершенно 
произвольно принятыхъ, предпосылкахъ (вѣроятно, на томъ ложномъ сообра¬ 
женіи, что грѣхъ наслѣдственный не уничтоженъ въ христіанинѣ^. Далѣе Ап. 
указываетъ, что во имя такого ложнаго смиренія лжеучители вводили особое 
служеніе ангеламъ. Сами они считали себя недостойными приблизиться къ 
Богу и потому полагали необходимымъ прибѣгать къ посредству ангеловъ, 
которые будто бы выражали собою божественную плирому и могли, по ихъ 
мнѣнію, вводить людей въ общеніе съ Божествомъ. Въ чемъ именно состояло 
это служеніе ангеламъ—неизвѣстно, но, очевидно, лжеучители совершали въ 
честь ихъ какіе то обряды (на это указываетъ и самое обозначеніе «служе¬ 
нія* терминомъ ‘ЛгугруЩ. Это служеніе укоренилось въ нѣкоторыхъ малоазій- 
скихъ областяхъ настолько, что въ 365-мъ году отцы Лаодикійскаго собора 
грозили анаѳемой за приверженность къ нему {Мухинъ стр. 201) *).—Втор¬ 
гаясь—точнѣе: погружаясь въ самую глубину и притомъ совершенно безре¬ 
зультатно (ар.ратейеіѵ имѣетъ такой СМЫСЛЪ).—Безразсудно надмеваясь... Слѣд¬ 
ствіемъ такихъ разслѣдованій въ мірѣ ангельскомъ было то, что лжеучители 
впадали въ гордость, не имѣвшую подъ собою никакой опоры (еіх^ ?оа.).— 
Плотскимъ, т. е. ихъ умъ подчинился влеченіямъ ихъ плоти, чувственной 
стороны ихъ существа,—Главы,—т. е. Христа, Какъ голова даетъ направле¬ 
ніе дѣятельности составовъ и связей (мускуловъ), заставляя ихъ работать на 
пользу всего тѣлеснаго организма, такъ и Христосъ даетъ направленіе всѣмъ 
дѣятелямъ церковнымъ, чтобы они работали на общую пользу Церкви. Ере¬ 
тики отдѣлялись отъ главы—Христа, и потому ихъ общество не могло жить 
правильною христіанскою жизнью и возрастать такимъ ростомъ, какому со¬ 
дѣйствуетъ Богъ (возрасгпомъ Божіимъ). 

20—22. Такъ какъ аскетическія правила лжеучителей были все же по¬ 
нятнѣе и удобопріемлемѣе для Колоссянъ, чѣмъ ихъ отвлеченныя теософиче- 

*) 35-е правило позгѣстнаго Лаодикійскаго собора гласитъ: ^не подобаетъ христіа¬ 

намъ оставляти Деіжовь Божіих и отходптп и ангеловъ и>геновати и собранія творпти. 

Сіе отвержено есть. Того ради аще кто обрапщотся къ упражняющимся въ таковомъ тай¬ 

номъ ндолослуженіи, да будетъ анаоема: понея;с оставилъ Господа нашего Іисуса Христа, 

С.'ыЯа Божія, н иристушілъ къ идолослуженііо». Вт. толкованіи къ этому нравплу гово¬ 

рится: «осуждаю I ся еретики, не молящіеся Богу и Христу, а только ангеламъ, якобы 
творцамъ и правителямъ міра». Бл. Ѳеодоритъ объясняетъ происхожденіе итого культа 
ангеловъ вліяніемъ Колосскпхъ или Фригійскихъ еретиковъ. ІІреосв. Ѳеофанъ дѣлаетъ 
предположеніе, что собранія этих-ъ ангелос.тужитсдей были сходны съ собраніями сові)е- 

менныхъ спиритовъ. 
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23. это имѣетъ только видъ тѣла, въ нѣкоторомъ небреженіи о 
мудрости въ самовольномъ служе- насыщеніи плоти. 
НІИ, смиренномудріи и изнуреніи 

скія разсужденія объ ангелахъ, то съ этой стороны, очевидно, надвигалась 
на Колосскую церковь наибольшая опасность, и потому Ап. еще разъ обра¬ 
щается къ этимъ «правиламъ». Для него представляется весьма страннымъ 
то обстоятельство, что Колосскіе христіане, которые, какъ христіане мыслятся 
уже умершими со Христомъ и съ этимъ вмѣстѣ оставившими тѣ первоначаль¬ 
ныя ступени вѣдѣнія («стихіи міра» ср. ст. 8-й), на какихъ они прежде 
стояли, что эти христіане снова, какъ бы живущіе въ мірѣ—въ томъ мірѣ, 
который еще продолжаетъ руководиться въ своей жизни этими элементарными 
познаніями («стихіями міра»)—снова позволяютъ ставить себя въ зависи¬ 
мость отъ различныхъ правилъ иди постановленій, имѣющихъ характеръ 
строгихъ и твердыхъ предписаній (такой смыслъ имѣетъ выраженіе «держитесь 
постановленій»—по греч. 2оі'[латі^га&г отъ 26уи.а = предписаніе). Предписанія эти 
относятся къ различнымъ сортамъ яствъ и питей, о которыхъ лжеучители го¬ 
ворили: «не прикасайся, не вкушай, не дотрагивайся». Противъ такой боязни 
Ап. говоритъ, что все это, т. е. и пища и питье истлѣваетъ отъ употребле¬ 
нія иля при употребленіи въ пищу (атуугрй'.), переваривается и никакого 
вреднаго въ нравственномъ отношеніи дѣйствія на человѣка производить не 
можетъ.—По заповѣдямъ и ученію челотчеекому, т. е. еретики руководятся 
въ этомъ случаѣ отдѣльными правилами, которыя сложились у Іудеевъ въ ка¬ 
чествѣ дополненій къ закону Моисееву, и ученіемъ или разными философ¬ 
скими взг.лядаии, которые лежали въ основѣ этихъ правилъ. 

23. Если объ еретическихъ догматахъ распространяется молва (по греч. 
Хб'і'о;, по русски неточно: *видъ*) какъ о премудрыхъ правилахъ, вслѣдствіи 
того что они требуютъ самовольнаго или новаго рода богопочтенія (ё{)г/лМот,з/'л), 
вслѣдствіи смиренія и аскетическаго изнуренія тѣла, то это вовсе не зави¬ 
сѣло отъ того, чтобы эти правила имѣли дѣйствительное достоинство (оу-/, ёѵ 
тііь-^ тіѵі—по русски неправильно: «въ нѣкоторомъ небреженіи»). Можно даже 
сказать, что эти правила приводятъ совершенно не къ тѣмъ цѣлямъ, какія 
указывали еретики. Послѣдніе именно утверждали, что соблюденіе ихъ пра¬ 
вилъ возвыситъ христіанина надъ движеніями чувственно-грѣховной природы, 
а между тѣмъ на садомъ дѣлѣ человѣкъ, исполнявшій ихъ, приходилъ къ сы¬ 
тости плоти (ттХг;зіі.оѵ7) 1. сархо;), т. е. КЪ гордосги, высокомѣрію. Плотъ, или 
плотская сторона человѣка, тѣшилась здѣсь сознаніемъ особыхъ своихъ за¬ 
слугъ, состоявшихъ въ подавленіи тѣлесныхъ потребностей. 

Примѣчаніе. Колосскіе лжеучители. На основаніи первой и второй 
главъ посланія къ Колоссянамъ можно составить нѣкоторое представленіе о 
колосскяхъ лжеучителяхъ. Мы видимъ, что это были люди, прибѣгавшіе для 
распространенія своего ученія ко вкрадчивымъ словамъ и ложнымъ умозаклю¬ 
ченіямъ (II, 4), что они придавали своимъ взглядамъ видъ нѣкоторой фило¬ 
софской системы (II, 8). Это—относительно формы, въ какую они облекали 
свое ученіе. Теперь, что касается самаго содержанія ихъ ученія, то здѣсь на 
первомъ планѣ стояло отрицаніе единственности значенія въ дѣлъ спасенія 
Господа Іисуса Христа, Котораго она не держались какъ главы (II, 19). На¬ 
ряду со Христомъ ставили ангеловъ, которымъ и учили служить какъ посред¬ 
никамъ между людьми и Богомъ (II, 18, 23). Всѣ ангелы вмѣстѣ со Хри¬ 
стомъ составляли, по ихъ воззрѣнію, одну божественную плирому, въ которой 
Б іжество Себя проявляетъ (ср. I, 16, 19). Наконецъ, въ отношеніи къ мо¬ 
рали, колосскіе лжеучители проповѣдывали своеобразный аскетизмъ, соединяя 
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ГЛАВА Ш. 

1. Итакъ, если вы воскресли | гдѣ Христосъ сидитъ одесную 
со Христомъ, то ищите горняго, | Бога; 
его съ почитаніемъ нѣкоторыхъ іудейскихъ праздниковъ и другихъ обрядовыхъ 
постановленій Моисеева закона (II, 20—23). 

Откуда возникло такое направленіе въ КолосскоЙ церкви? Ученые раз¬ 
лично рѣшаютъ этотъ вопросъ. Одни приписываютъ происхошденіе этой ереси 
греческой философіи, другіе—іудейскому вліянію {Мухинъ,—въ частности,— 
видитъ здѣсь вліяніе ессейства,) иные наконецъ {Дибеліуеъ)—соединеннымъ 
вліяніямъ разныхъ религій й культовъ, существовавшихъ въ то время въ 
Малой Азіи и, въ частности, во Фригіи. На томъ основаніи, что въ іудействѣ 
можно найти зачатки всѣхъ вышесказанныхъ воззрѣній колосскаго лжеученія, 
слѣдуетъ принять какъ наиболѣе правдоподобное, предположеніе б томъ, что 
это лжеученіе было дѣйствительно іудейскаго происхожденія. Такъ Апостолъ, 
говоря что философія колосскихъ лжеучителей основывалась, на преданіи че¬ 
ловѣческомъ (II, 8), могъ имѣть въ виду именно іудейское преданіе или уче¬ 
ніе, которое именно у Іудеевъ послѣплѣнныхъ извѣстно было подъ назва¬ 
ніемъ Галахк (преданіе). Затѣмъ, только іудейскимъ вліяніемъ могло объяс¬ 
няться стремленіе колосскихъ лжеучителей ввести въ среду христіанъ обрѣ¬ 
заніе (И, 11) и почтеніе къ іудейскимъ праздникамъ (II, 16). Наконецъ, и 
ученіе объ ангелахъ какъ посредникахъ мевду людьми и Богомъ (II, 18) 
могло опираться на воззрѣніе Ветхаго Завѣта, по которому ангелы стоятъ 
предъ престоломъ Божіимъ и возносятъ Богу молитвы о людяхъ (Дан. IX, 
21 и др.). Точно также и воздержаніе оѣъ разныхъ наиболѣе питательныхъ 
и возбуждающихъ яствъ и питій могло имѣть въ своемъ основаніи то, что 
нѣкоторые благочестивые Іудеи, благодаря такому воздержанію, удостоивались 
видѣть ангеловъ (Дан. X, 2—5), чтб, конечно, и составляло предметъ горя¬ 
чихъ желаній колосскихъ лжеучителей. 

Такимъ образомъ можно съ вѣроятностью заключить, что колосскіе лже¬ 
учители были христіане, стоявшіе подъ вліяніемъ позднѣйшихъ іудейскихъ 
воззрѣній и не смогшіе возвыситься до правильнаго воззрѣнія на Лицо и 
дѣло Господа нашего Іисуса Христа. Только не слѣдуетъ настаивать на томъ, 
какъ настаиваетъ г. ЗІухинъ, что въ основф колосскаго лжеученія лежали 
собственно ессейскія воззрѣнія: никакихъ данныхъ, которыя бы свидѣтель¬ 
ствовали, что ессеи избѣгали вкушенія мяса и вина (ср. II, 16) и практико¬ 
вали какое то особое почитаніе ангеловъ, не имѣется. Напротивъ, у колос¬ 
скихъ лжеучителей не было весьма существеннаго ученія ессейства объ омо¬ 
веніяхъ и бе.збрачіи. 

Замѣтить нужно, что въ отдѣльныхъ своихъ ученіяхъ колосскіе лжеучители 
напоминаютъ собою галатскихъ лжебратій (ср. Тал. ІѴ, 3, 9 и Кол. II, 8, 20), 
то филиппійскихъ іудействующихъ (ср. Фил. III, 2 и сл. и Кол. II, 11), то, 
наконецъ, римскихъ «немощныхъ» (ср. Рим. ХІѴ, 1 и сл. іі Код. II, 16, 21). 

III. 
Нрлвоучдтй.іьныя наітавлевія кт> христіанамъ вообще (1—17). Наставленія къ членамъ 

хрпстіанскоп семьи (18—:15). 

1 — 17. Въ нравоучительной части своего посланія Ап. прежде всего го¬ 
воритъ, что истинная христіанская жизнь состоитъ въ отрѣшеніи отъ всего 
земного и въ общеніи съ Богомъ (1—4). Въ виду этого христіане должны 
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2. О горнемъ помышляйте, а 
не о земномъ. 

3. Ибо вы умерли, и жизнь 
ваша сокрыта со Христомъ въ 
Богѣ; 

4. когда же явится Христосъ, 
жизнь ваша, тогда и вы явитесь 
съ, Нимъ во славѣ. 

5. Итакъ умертвите земные чле¬ 
ны ваши: блудъ, нечистоту, страсть, 
злую похоть и любостяжаніе, ко¬ 
торое есть идолослуженіе, 

6. за которые гнѣвъ Божій 
грядетъ на сыновъ противленія, 

7. въ которыхъ и вы нѣкогда 
обращались, когда жили между 
ними. 

8. А теперь вы отложите все: 
гнѣвъ, ярость, злобу, злорѣчіе, 
сквернословіе устъ вашихъ; 

9. не говорите лжи другъ дру¬ 
гу, совлекшись ветхаго человѣка 
съ дѣлами его 

10. и облекшись въ новаго, 

освсбождаться отъ страстей и украшать себя добродѣтелями,^ какія соотвѣт¬ 
ствуютъ существу новаго человѣка (5—17). 

1. Христіане воскресли со Христомъ (см. Рим. VI, 4 и Еф. II, 6) къ 
новой жизни и потому всѣ мысли ихъ должны стремиться туда, гдѣ нахо¬ 
дится'Христосъ, т. е. къ небу.—Одесную Бога—см. Марк. XVI, 19. 

2. Христіане' должны помышлять, т. е. всѣмъ своимъ внутреннимъ на¬ 
строеніемъ быть привязаны къ горнему міру. Но эго не значитъ, что Ап. 
совершенно не признавалъ надобности заботиться и о земномъ: тутъ же, во 
второй половинѣ главы, Ап. напр. научаетъ вѣрующихъ быть особо вниматель¬ 
ными къ обязанностямъ, налагаемымъ земной, именно семейной, жизнью, и 
вообще онъ не отрицалъ возможности для христіанина пользоваться и на¬ 
слаждаться благами земными (ср. 1 Кор. VI, 12; X, 23). Только эти блага ни¬ 
какъ не должны въ сердцѣ христіанина вытѣснить главной заботы—о вѣч¬ 
номъ, небесномъ. 

3—4. Почему земное не можетъ особенно привлекать къ себѣ умъ вѣ¬ 
рующаго? Потому что онъ умеръ для грѣховной жизни, какою обычно яв¬ 
ляется жизнь земная (Рим. VI, 2).—И жизнь—т. е. а ваша истинная жизнь, 
будущая, къ которой вы теперь должны готовиться,’ пока еще сокрыта со 
Христомъ въ Богѣ или у Бога. Придетъ Христосъ для послѣдняго суда надъ 
міромъ—и тогда откроется эта ваша истинная жизнь, жизнь во славѣ. 

5—7. Въ виду этого славнаго, насъ ожидающаго, будущаго, мы должны 
бороться съ страстями, которыя такъ срастаются съ человѣкомъ, что могутъ 
даже быть названы земными его членами, т. е. членами его земнаго тѣла. 
Изъ этихъ страстей Ап. прежде всего упоминаетъ о страстяхъ чувственныхъ 
{блудъ съ лежащими въ его основѣ нечистыми плотскими настроеніями), а по¬ 
томъ о страсти духовной—любостяжаніи. Блудъ и любостяжаніе—это два 
порока наиболѣе свойственные язычникамъ: они, по выраженію одного древ¬ 
няго писателя, были могильщиками, которые рыли могилу для древняго міра.— 
Ап. Лзываетъ любостяжаніе идолослуженіемъ, потому что «тѣ, кто работаетъ 
мамонѣ, удалили себя отъ служенія Богу» (Златоустъ). — Грядетъ (Ір^гхон), 
т. е. постоянно идетъ, постоянно проявляется (ср. Рим. I, 18 «открывается»).— 
Сыновъ противленія—см. Еф. II, 2.—Бъ которыхъ, т. е. въ порокахъ.— 
Между ними, т. е. между сынами противленія. 

8. Отложите—какъ негодную грязную одежду.— Г«№вг, ярость—см. 
Еф. IV, 31. 

9. Не говорите лжи—см. Еф. IV, 25.— Совлекшись... См. Еф. IV, 22. 
10. См. Еф. IV, 24.—Въ познаніи—правильнѣе: «въ познаніе». Слѣд¬ 

ствіемъ обновленія является обогащеніе человѣка познаніями о Богѣ. 
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который обновляется въ познаніи 
по образу Создавшаго его, 

11. гдѣ нѣтъ ни Еллина, ни 
Іудея, ни обрѣзанія, ни необрѣ¬ 
занія, варвара, Скиѳа, раба, сво¬ 
боднаго, но все и во всемъ Хри¬ 
стосъ. 

12. Итакъ облекитесь, какъ из¬ 
бранные Божіи, святые и возлюб¬ 
ленные, въ милосердіе, благость, 
смиренномудріе, кротость, долго¬ 

терпѣніе, 
13. снисходя другъ другу и 

прощая взаимно, если кто на ко¬ 
го имѣетъ жалобу: какъ Хри¬ 
стосъ простилъ васъ, такъ и вы. 

14. Болѣе же всего облеки¬ 
тесь въ любовь, которая есть со¬ 
вокупность совершенства,— 

15. и да владычествуетъ въ 
сердцахъ вашихъ миръ Божій, къ 
которому вы и призваны въ од¬ 
номъ тѣлѣ, и будьте дружелюбны. 

16. Слово Христово да все- 
іяется въ васъ обильно, со вся¬ 
кою премудростью; научайте и 
вразумляйте другъ друга псалма¬ 
ми, славословіемъ и духовными 
пѣснями, во благодати воспѣвая 
въ сердцахъ вашихъ Господу. 

17. И все, что вы дѣлаете 
словомъ или дѣломъ, все дѵ,лай- 

11. См. Гал. ІУ, 28. При обновленіи себя христіанину нужно забыть о 
своихъ національныхъ и общественныхъ преимуществахъ: одинъ Христосъ 
долженъ стоять у него предъ лицомъ, какъ высшій образец^.; во Христѣ 
должны быть для него сосредоточены всѣ его интересы. 

12. Итакъ, т. е. въ виду того, что вы сложили съ себя старую одежду.— 
Облекитесь—т. е. вамъ необходима новая одежда, а такою могутъ быть 
только различныя христіанскія добродѣтели.—Избранные, святые, возлюблен¬ 
ные—см. Еф. I, 4, 11. 

13. См. Ефес. ІУ, 2.—Какъ Христосъ простилъ васъ—конечно на крестѣ, 
когда молился за Своихъ враговъ (Лук. XXIII, 34^. 

14. Правильнѣе: «надъ всѣмъ (вышеописаннымъ одѣяніемъ ст. 12) вы 
надѣньте любовь, которая есть связь, дающая совершенство всему одѣянію». 
Ап. сравниваетъ любовь христіанскую съ поясомъ, который стягиваетъ всѣ 
одежды человѣка и даетъ стройность его фигурѣ. Въ самомъ дѣлѣ, 
бе.зъ любви не имѣютъ значенія никакія добродѣтели (ср. 1 Кор. ХШ, ] 
и сл.). 

15. Ап. желаетъ христіанамъ ми2^а Божія или идущаго отъ Бога (ср. 
Фил. І\', 7). Этотъ ш'^ъ Аошеъъ владычествовать въ сердцѣ христіанина,!, е, 
рѣшать, что намъ избрать въ сомнительномъ случаѣ и такимъ образомъ по¬ 
могать намъ добиться небесной награды ср. П, 18).—Пг одномъ 
тіълѣ—с^. Еф. ІУ, 4. 

16. При обновленіи человѣка въ христіанствѣ большую пользу прино¬ 
ситъ Слово Христово или Евангеліе царствія Божія, и Ап. совѣтуетъ чита- 
те.тямъ какъ можно чаще прибѣгать къ этому истинному средству. Когда это 
Слово вселится въ нихъ обильно, то они будутъ въ состояніи со всякою пре¬ 
мудростью вразумлять и научать другъ друга (премудрость въ этомъ дѣлѣ 
необходима), а средствами этого взаимнаго наученія будутъ служить для нихъ 
различныя произведенія христіанскаго поэтическаго вдохновенія {псалмы... 
ср. Ефес. У, 19),—Во благодати воспѣвая, г. е. съ особеннымъ христіан¬ 
скимъ благодатнымъ настроеніемъ. Ап., вѣроятно, говоритъ здѣсь о внѣбого- 
служебкыхъ собраніяхъ вѣрующихъ, когда дѣйствительно христіане могли на¬ 
зидать другъ друга: въ богослужебныхъ же собраніяхъ это назиданіе лежало 
аа обязанности предстоятелей Церкви. 
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те ВО имя Господа Іисуса Хри¬ 
ста, благодаря чрезъ Него Бога 
и Отца. 

18. Жены, повинуйтесь мужьямъ 
своимъ, какъ прилично въ Го¬ 
сподѣ. 

19. Мужья, любите своихъ 
женъ и не будьте къ нимъ су¬ 
ровы. 

20. Дѣти, будьте послушны ро¬ 
дителямъ вашимъ во всемъ, ибо 
это благоугодно Господу. 

21. Отцы, не раздражайте дѣ¬ 
тей вашихъ, дабы они не уны¬ 
вали. 

22. Рабы, во всемъ повинуйтесь 
господамъ вашимъ по плоти, не 
въ глазахъ только служа имъ, 
какъ человѣкоугодники, но въ 
простотѣ сердца, боясь Бога. 

23. И все, что дѣлаете, дѣлай¬ 
те отъ души, какъ для Господа, 
а не Д.1Я человѣковъ, 

24. зная, что въ воздаяніе отъ 
Господа получите наслѣдіе, ибо 
вы служите Господу Христу. 

25. А кто неправо поступитъ, 
тотъ получитъ по своей неправ¬ 
дѣ: у Нею пѣтъ лицепріятія. 

ГЛАВА IV. 

I. Господа, оказывайте рабамъ 2. Будьте постоянны въ МО- 

должное и справедливое. зная, Литвѣ, бодрствуя въ вей съ бла- 
что и вы имѣете Господа на не- годареніемъ; 
бесахъ. 3. молитесь также й 0 насъ. 

17. Кромѣ того и вся жизнь вѣрующаго должна освящаться руковод¬ 
ствомъ слова Христова и христіане обязаны все дѣлать во славу Божію. По 
толкованію Іоанна Златоуста, призывать имя Господа нужно при началѣ вся¬ 
каго Дѣла, въ частности «мы въ , своихъ письмахъ напередъ поставляемъ имя 
Господа, ибо гдѣ есть имя Господа, тамъ все благоуюдно». 

18. 'См. Еф. V, 22. 
19. См. Еф. Г, 25 и 33. 
20 См. Еф. ТІ, 1. 
21. См. Еф. VI, 4. 
22-24. См. Еф. VI, 5-8. 
25. Русскій переводъ, повидимому, относитъ это наставленіе къ рабамъ: 

они не должны поступать неправо, потому что и имъ Богъ отплатитъ по 
справедливости, не смотря на то, что и при жизни они находились въ тяже^ 
ломъ по.тоженіи. Но лучше этотъ стихъ относить къ слѣдующему далѣе увѣ¬ 
щанію къ господамъ, потому что и въ посланіи къ Ефесянамъ (VI, 9) эти 
слова внесены въ увѣщаніе, обращенное къ господамъ. Но славянски поэтому 
правильно первое,выраженіе стиха б-'іоаЗіхшѵ передано словомъ; «обидяй», 
которое можетъ характеризовать только отношеніе господина къ рабу, а не 
раба' къ господину. 

IV. 
Увѣщанія обшаго характера (1—6). Сообщенія Апостола о своемъ положеніи п привѣт¬ 

ствія читателямъ ,(7—18).. 

1—6. Преподавши наставленіе господамъ (1), Ап. преподаетъ нѣкото¬ 
рыя наставленія о молитвѣ и, въ частности, проситъ молитвъ о себѣ (2—4), 
а потомъ научаетъ, какъ читатели должны относиться къ не-христіанамъ (5—6). 



ГЛАВА 4. ПОСЛАВІЕ кг КОЛОССЯНАМЪ. 321 

чтобы Богъ отверзъ намъ дверь 
для слова, возвѣщать тайну Хри¬ 
стову, за которую я н въ узахъ, 

4. дабы я открылъ ее, какъ 
должно мнѣ возвѣщать. 

5. Со внѣшними обходитесь 
благоразумно, пользуясь време¬ 
немъ. 

6. Слово ваше да будетъ все 
гда съ благодатью, приправлено 
солью, дабы вы знали, какъ отвѣ¬ 
чать каждому. 

7. О мнѣ все скажетъ вамъ 
Тихикъ, возлюбленный братъ и 
вѣрный служитель и сотруднвкъ 
въ Господѣ, 

8. котораго я для того послалъ 
къ вамъ, чтобъ онъ узналъ о ва¬ 
шихъ обстоятельствахъ и утѣ¬ 
шилъ сердца ваши, 

9. съ Онисимомъ, вѣрнымъ и 
возлюбленнымъ братомъ нашимъ, 
который отъ васъ: они разскажутъ 
вамъ о всемъ здѣшнемъ. 

10. Привѣтствуетъ васъ Ари¬ 
стархъ, заключенный вмѣстѣ со 
мною, и Маркъ, племянникъ Вар¬ 
навы (о которомъ вы получили 
приказанія; если придетъ къ вамъ, 
примите его), 

11. также Іисусъ, прозывае¬ 
мый Іустомъ, оба изъ обрѣзан¬ 
ныхъ; они единственные сотруд¬ 
ники для Царствія Божія, бывшіе 
мнѣ отрадою. 

12. Привѣтствуетъ васъ Епа- 
фрасъ вашъ, рабъ Іисуса Христа, 
всегда, подвизающійся за васъ въ 
молитвахъ, чтобы вы пребыли со¬ 
вершенны и исполнены всѣмъ, что 
угодно Богу. 

13. Свидѣтельствую о немъ, 
что онъ имѣетъ великую рев¬ 
ность и заботу о васъ и о нахо¬ 
дящихся въ Лаодикіи и Іера- 
полѣ. 

14. Привѣтствуетъ васъ Лука, 
врачъ возлюбленный, и Димасъ. 

1. См. Еф. ГІ, 9. 
2—4. См. Еф. У1, 18—20. 
5—6. Со внѣп'пими, т. е. съ неприяадлежащими къ Церкви.—Обходи¬ 

тесь благоразумно. Въ чемъ заключается это благоразуміе—показываетъ слѣ¬ 
дующее выраженіе: ^-пользуясь временемъ*, т. е. сообразуясь съ обстоятель¬ 
ствами времени.—С.’ово... съ благодатью, т. е. съ пріятностью (гѵ уам-і).— 
Приправлено солью, т. е. назидательно и мѣтко. По объясненію бл. Ѳеофи¬ 
лакта, это указываетъ на сдержанность рѣчи христіанина.—Какъ отвѣчать 
каждому. Христіанинъ обязавъ для пользы другихъ отвѣчать другимъ при¬ 
мѣнительно къ ихъ личнымъ особенностямъ. 

7—18. Въ зак.іюченіе своего посланія, Ап. рекомендуетъ читателямъ 
Тихика и Онисима, которые посланы Апосто.томъ въ Колоссы (7—9), а по¬ 
томъ шлетъ привѣтствія Колосской церкви отъ находившихся при немъ 
лицъ и отъ себя привѣтствуетъ церковь Лаодикійскую (10—15). Посланіе 
заканчивается нѣкоторыми распоряженіями Апостола (16—17) и привѣтствіемъ 
отъ него лично къ Колосской церкви (18). 

7—9. Здѣсь Ап. говоритъ, что подробности о его положеніи въ 
Римѣ сообщатъ Колоссянамъ Тихикъ (см. Дѣяй. XX, 4) и Онисимъ, житель 
Колоссъ, приходившій въ Римъ къ Павлу (о немъ см. поел, къ Филимону). 
Они должны оба сообщить Колоссянамъ и о всемъ здгьшнемъ, т. е. о состоя¬ 
ніи церкви въ Римѣ. Впрочемъ «утѣшать» Колоссянъ долженъ только Ти¬ 
хикъ, какъ человѣкъ бо.тѣе окрѣпшій въ вѣрѣ (Онисимъ былъ только недавно 
обращенъ). 

10—14. Привѣтствія Колоссянамъ Ап. передаетъ отъ своего доброволь- 
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15. Привѣтствуйте братьевъ въ 
Лаодикіи, и Ниифана, и домаш¬ 
нюю церковь его. 

16. Когда это посланіе прочи¬ 
тано будетъ у васъ, то распоря¬ 
дитесь, чтобы оно было прочита¬ 

но и въ Лаодикійской церкви; а 
то, которое изъ Лаодикіи, прочи¬ 
тайте и вы. 

17. Скажите Архиппу: смотри, 
чтобы тебѣ иейолвить служеніе 
которое ты принялъ въ Госпоіѣ. 

наго товарища по заключенію въ узахъ Аристарха (си. Дѣян. XX, 4), отъ 
Марка, племянника Варнавы, о которомъ Колоссяне получили было отъ Апо¬ 
стола какія-то предписанія (вѣроятно, запрещеніе этому, не твердому въ 
своемъ дѣлѣ, проповѣднику дальнѣйшей общественной дѣятельности—си. Дѣян. 
XV, 37, 38), но котораго теперь Ап. велитъ принятъ (это, конечно, 
былъ евангелистъ Маркъ. Си. введеніе въ Евангеліе отъ Марка). Затѣмъ слѣ¬ 
дуютъ привѣтствія отъ Іисуса Іуста, вѣроятно римскаго Іудея, котораго цер¬ 
ковное преданіе отождествляетъ сЪ Іосифомъ Варсавою, носившимъ также 
имя Іуста (Дѣян. I, 23). Эти три лица были Іудеи по происхожденію. Далѣе 
идутъ привѣтствія отъ христіанъ изъ язычниковъ—именно отъ Епафраса 
(ср. I, 8), который такъ любитъ своихъ согражданъ—Колоссянъ, что постоянно 
молится о ихъ нравственномъ усовершенствованіи (чтобы они были вполнѣ 
убѣждены въ истинѣ открытой , имъ воли Божіей—по русски: «исполнены 
всѣмъ, что угодно Богу»)—И заботу—это слово лишнее: въ греч. нахо¬ 
дится только одно слово —ревность.—О Лукѣ—см. введеніе въ Ев. отъ 
Луки.—Дг««а«?г—вѣроятно, сокращеніе имени Димитрій (си. о немъ 2 Тим. 
IV, 10). 

15. Отъ себя Ап. велитъ привѣтствовать Лаодикійскихъ христіанъ, со¬ 
сѣдей Колоссянъ, и въ особенности Лаодикійца Нимфана, въ домѣ котораго 
(у.ат’о«оѵ аохоО) находилась церковь или такое же мѣсто богослужебныхъ собра¬ 
ній христіанъ, какое имѣлось и въ домѣ Филимона (Фил. 2). 

16. Что это за посланіе изъ Лаодикіи? Такого посланія нѣтъ въ Апо¬ 
стольской письменности, почему необходимо признать, что Ап. разумѣетъ 
здѣсь какое либо изъ своихъ остальныхъ 13-ти посланій, попавшее въ то 
время въ Лаодикію, но написанное первоначально для другого города. Изъ 
всѣхъ предположеній здѣсь наиболѣе вѣроятнымъ представляется то, по кото¬ 
рому Ап. здѣсь имѣетъ въ виду свое посланіе къ Ефесянамъ, которое 
имѣло характеръ окружнаго посланія и по всей вѣроятности попало, незадолго 
до полученія Колоссянами посланія отъ Цавла, къ Лаодикійцамъ. Послѣдніе 
и должны были передать это посланіе къ Ефесянамъ въ Колосскую церковь, 
которая могла передать его потомъ другой, сосѣдней, церкви. Въ самомъ 
дѣлѣ, посланіе къ Ефесянамъ имѣетъ въ канонѣ еретика Маркіона надписа¬ 
ніе: «посланіе къ Лаодикійцамъ», и Тертулліанъ, который сообщаетъ объ 
этомъ, прибавляетъ, что Маркіонъ самъ перемѣнилъ надпясаніѳ посланія. По 
всей вѣроятности, въ Понтѣ, на родинѣ Маркіона, господствовало убѣжденіе, 
что это посланіе было назначено для Лаодикійской церкви. А это предполо¬ 
женіе, вѣроятно, основывалось на томъ, что въ Понтѣ оно было дѣйствительно 
получено изъ Лаодикіи, а не изъ Ефеса (Разборъ другихъ мнѣній о посланіи 
изъ Лаодикіи см. у Мухина стр. 85—90). 

17. Архиппъ стоялъ въ очень близкихъ отношеніяхъ къ семьѣ Фили¬ 
мона, который былъ Колоссянинъ (его рабъ, Онисимъ, называется Колоссяни¬ 
номъ—Кол. IV, 9) и потому вѣроятно также жилъ въ Колоссахъ. Въ то 
время, какъ должно было полупиться въ Колоссахъ посланіе Павла, Архиппа 
не должно было, по разсчету Апостола, быть въ Колоссахъ, а между тѣмъ 
посланіе къ Колоссянамъ нужно было, по прочтеніи, передать въ Лаодикію. 
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18. Привѣтствіе моею рукою, годать со всѣми вами. Аминь. 
Павловою. Помните мои узы. Бла- 

Поэтому Ап. и поручаетъ читателямъ передать Архиппу, по его возвра¬ 
щеніи, наставленіе отъ Апостола о необходимости большаго вниманія въ 
исполненіи своего служенія. Но въ чемъ состояло служеніе Архиппа—не¬ 
извѣстно. 

18. Ап. подписываетъ своею рукою продиктованное имъ посланіе для 
того, чтобы завѣрить его подлинность (ср. 2 Соі. II, 2). Онъ проситъ пом¬ 
нить его узы, для того чтобы не забывать о немъ въ своихъ молитвахъ. 

Н, П. Розановъ. 



Первое посланіе Ап. Павла 
къ Ѳессалоникійцамъ. 

Посланія къ Ѳессалоникійцаиъ были адресованы „церкви Ѳессало¬ 

никской", находившейся въ городѣ Македоніи — Ѳессалоникѣ (совр. 

грея. Іалоѵіхг), по турецки Зеіапік). 

Въ эпоху классической древности этотъ городъ носилъ названіе 

Изррл или Ѳёр^тг), происшедшее, вѣроятно, отъ существовавшихъ здѣсь 

теплыхъ источниковъ. Названіе ѲеаааУоѵіхгі онъ получилъ въ 315 г. 

до Р. X., когда Кассандръ, зять Филиппа Македонскаго, вновь по¬ 

строилъ городъ на мѣстѣ древней Ѳгр|ха, давъ ему имя Ѳессалоника 

въ честь своей жены, сводной сестры Александра Великаго (ЗігаЬо, 

330 и Негойоіиз, VII, 121). Географическое положеніе города, рас¬ 

положеннаго въ самомъ лучшемъ мѣстѣ Салоникскаго залива (въ то 

время—„Термейскаго"), обезпечивало ему важное значеніе и въ воен¬ 

номъ и въ торговомъ отношеніи. Когда въ 168 г. до Р. X. Македонія 

перешла въ руки Римлянъ, и была раздѣлена на 4 провинціи Ѳ-ка, 

„сеІеЪеггіша игЪз", стада главнымъ городомъ въ провинціи „Масейопіа 

зеситйа". Въ 146 г. до Р. X. Македонскія провинціи были слиты 

въ одну, и Ѳ-ка въ сущности обратилась въ столицу всей Македоніи. 

Подъ римскимъ владычествомъ городъ быстро выросъ и пріобрѣлъ 

военное, стратегическое и особенно торговое значеніе, благодаря тому, 

что черезъ него проходила знаменитая римская дорога „Ѵіа Е§пайа“, 

упиравшаяся съ одной стороны въ городъ Ьуггасіпит на Адріатикѣ, 

а съ другой въ рѣку НеЬгиз во Ѳракіи, и такимъ образомъ соеди¬ 

нявшая собою восточныя провинціи имперіи съ самымъ ея центромъ— 

Римомъ. Важность положенія Ѳ-ки особенно хорошо указана Цице¬ 

рономъ, который самъ провелъ здѣсь нѣкоторое время своего изгнанія 

въ 58 г. до Р. X. „ТЬеззаІопісензез розііі іп ^тешіо ішрегіі позігі", 

такъ выражается знаменитый римскій ораторъ (Ве ргоѵ. Сопзиі. 2). 

Въ 49 г. до Р. X. Ѳ-ка приняла дѣятельное участіе въ первой 
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гражданское войнѣ, и служила центромъ партіи Понпея, но во время 

второй войны городъ перешелъ на сторону Октавія и Антонія, за что, 

надо думать, ему дано было званіе „свободнаго города" (Рііпіиз, N. Н. 

IV, 17; „ТЬеззаІопіса ИЪегае сопйШопіз''). Благодаря ёХги&ер(а Ѳесса- 

лоника сохранила чисто греческій характеръ, и получила возможность 

управляться черезъ особыхъ начальниковъ, которые въ ХѴП г. кн. 

Дѣяній ст. 6—8 носятъ названіе „поХі'сар'/аі". Названіе это не встрѣ¬ 

чается у классическихъ писателей, но точность кн. Дѣяній здѣсь 

прекрасно подтверждается одною надписью на римской аркѣ въ Ѳ*кѣ 

въ воротахъ УагЛаг (теперь разрушенной; надпись хранится въ Брит. 

Музеѣ въ Лондонѣ), на которой, странно сказать, упоминаются три 

политарха—Сосипатръ, Секундъ и Гаій—носившіе какъ разъ имена 

трехъ лицъ, сопутствовавшихъ Ап. Павлу. Городъ имѣлъ право рѣшать 

свои дѣла народнымъ собраніемъ, что опять подтверждается словами 

кн. Дѣяній, гдѣ это собраніе названо (XVII, 5). 

Въ 304 г- по Р. X. здѣсь пострадалъ мученикъ Димитрій Со¬ 

лунскій, ставшій послѣ покровителемъ города. Въ 389 г. городъ Ѳ-ка 

былъ мѣстомъ страшной рѣзни, устроенной по приказанію Импер. 

Ѳеодосія, мстившаго городу за убійство своего чиновника. За эту 

кровавую рѣзню Имп. Ѳеодосій былъ обличенъ св. Амвросіемъ Медіо¬ 

ланскимъ и долженъ былъ понести церковное наказаніе. Въ 904 г. 

Ѳ-ка была захвачена Сарацинами, въ 1185 г. она перешла во власть 

норманновъ изъ Сициліи, а въ 1422 подпала подъ протекторатъ 

Венеціи. Въ 1430 г. городъ былъ завоеванъ Турками; и только въ 

1912 году освобожденъ соединенными усиліями балканскихъ христіанъ. 

Въ настоящее время это второй по величинѣ городъ на Балканскомъ 

полуостровѣ къ несчастію густо заселенный евреями. Для славянъ 

Ѳ-ка будетъ всегда памятна какъ родина великихъ Апостоловъ славян¬ 

ства—СВ. братьевъ Кирилла и Меѳодія. 

Исторія основанія Ѳессалоникійской церкви. 

Исторія появленія въ Ѳессалоникѣ свѣта Христова ученія раз¬ 

сказана въ ХѴП г. кн. Дѣяній. Здѣсь мы читаемъ о томъ, какъ 

Апостолъ Павелъ, во время своего второго миссіонерскаго путешествія, 

сопутствуемый Силою и, вѣроятно, Тимоѳеемъ, пройдя Амфиполь и 

Апполлонію, пришелъ, наконецъ, въ Ѳ*ку, гдѣ была синагога. „По¬ 

страдавши и бывъ поруганъ" (1 Ѳес, П, 2) въ Филиппахъ, Апостолъ 
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всетаки дерзнулъ проповѣдать слово Божіе и въ Ѳессалоннкѣ. Слѣдуя 
своему обычаю, Апостолъ началъ съ проповѣди среди мѣстныхъ евреевъ. 

Въ теченіи трехъ субботъ оаъ велъ бесѣды съ евреями на тему о 
томъ, что я Христу надлежало пострадать и воскреснуть изъ мертвыхъ, 

и что сей Христосъ есть Іисусъ, котораго я проповѣдую вамъ" 

(Дѣян. XVII, в). Результаты проповѣди среди евреевъ оказались, однако, 

не особенно блестящими; благодарную почву представляли не гордые 
сыны Авраама, а прозелиты изъ язычниковъ. „И нѣкоторые изъ нихъ 
увѣровали и присоединились къ Павлу и Силѣ, какъ изъ Бллиновъ, 

чтущихъ Бога, великое множество, такъ и изъ знатныхъ женщинъ 
не мало" (Дѣян. XVII, 4). Судя по этому стиху кн. Дѣяній большин¬ 

ство обращенныхъ принадлежало къ числу „зеро^ізѵоі" — яблагочести- 

выхъ Бллиновъ", принявшихъ основныя положенія іудаизма, и посѣщав¬ 

шихъ синагогу. Но если мы обратимся къ первому посланію Ап. Павла 
къѲессалоникійцамъ, то найдемъ, что Ѳессалоникская церковь по своему 
составу была по преимуществу я изъ язычниковъ". Подтвержденіемъ 
этому служатъ слѣдующія три мѣста: I, 9; II, 14 и далѣе; и IV, 1—5. 

Въ первомъ изъ нихъ Ап. Павелъ напоминаетъ Ѳессалоникійцамъ о 
томъ, какъ они ^обратились къ Богу отъ идоловъ", чтобы служить 
Богу живому и истинному. Судя по ходу мысли, это обращеніе было 
дѣломъ Ац. Павла п Силы. Но тогда это выраженіе едва ли прило¬ 

жимо и къ „аеро^еѵоі“, И КЪ самимъ Іудеямъ, ибо тѣ и другіе были 
уже почитателями Бдияаго Бога. Во второмъ текстѣ слова Ап. Павла 
къ Ѳ-мъ касательно понесенныхъ ими страданій отъ ихъ же собствен¬ 

ныхъ ^единоплеменниковъ" прямо говорятъ о томъ, что здѣсь подъ 
послѣдними разумѣются язычники, а не Іудеи, какъ о томъ говоритъ 
и самое противоположеніе. Въ третьемъ текстѣ даны нравственныя 
предостереженія и совѣты касательно соблюденія моральной чистоты, 

которыя были бы болѣе понятны и умѣстны по адресу только что 
обращенныхъ ко Христу язычниковъ, чѣмъ по отношенію къ ае^іоііеѵоі 
и Іудеямъ. Такимъ образомъ подучается какъ бы противорѣчіе между 
данными книги Дѣяцій и данными, почерпаемыми изъ самого посланія. 

На это именно упираетъ глава Тюбингенской школы Ваиг (въ его 
яРапІиз"). Чтобы примирить это противорѣчіе, англійскій ученый 
>Ѵ. М. Еатзау (въ своей книгѣ я^Е Тііе Тгаѵеііег апй ТЬе 
Котап Сііігеп", Ьопбоп, 1897) предлагаетъ принять въ 4 ст. XVII г. 
книги Дѣяній чтеніе, получаемое путемъ сравненія Александрійскаго 
кодекса (А) и кодекса Безы (В). При этомъ чтеніи нужно внести въ 
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ТехШЗ Кесеріиз союзъ /аі послѣ словъ тшѵ, (те) аеро[ііѵв>ѵ {ор. сіі. стр. 
226 — 7; 235—6). Въ такомъ случаѣ мы получимъ слѣдующее чтеніе: 
,и нѣкоторые изъ нихъ увѣровали; а также присоединились въ Павлу 
и Силѣ многіе изъ богобоязненныхъ прозелитовъ, м великое множество 
изъ Ёллиновъ, а также и изъ знатныхъ женщинъ не мало" Но это 
чтеніе, по нашему мнѣнію, устраняетъ лишь нѣкоторое затірудненіе 
въ текстѣ, именно немного неожиданную комбинацію словъ хшѵ ззроагѵшѵ 
'ЁХХігіѵшѵ, въ которой нельзя не видѣть нѣкотораго рода тавтологіи. 

Судя по ходу мыслей въ кн. Дѣяній, для писателя не бы.то никавихъ 
основаніе дѣлать какое нибудь особенное удареніе на національности 
этихъ зероріѵшѵ, и аѳинскіе зербрізѵо'. такъ и называются просто зербіхгѵоі 
въ той же самой главѣ кн. Дѣяній (XVII, ст. 17 *). Но, допуская 
неожиданность комбинаціи хшѵ зг8о}іеѵ(иѵ’ЕиГ|Ѵшѵ мы все же смѣемъ 
думать, что поправка проф. Рамсея едва ли требуется. Мы склонны 
остаться при Т. Кесеріиз, и искать примиренія инымъ путемъ, именно 
на основаніи данныхъ, взятыхъ изъ самихъ же посланій Апостола 
Павла. Мы должны прежде всего допустить, что Апостолъ Павелъ 
пробылъ въ Ѳ-кѣ гораздо болѣе, чѣмъ три недѣли, какъ это, повиди- 

моиу, вытекаетъ изъ ст. 2. XVII г. кн. Дѣяній. Въ посланіи къ 
Филиппійцамъ онъ напоминаетъ нослѣднимъ, что они „и въ Ѳессало- 

нику и разъ и два присылали... на нужду" (IV, 16). Но мы знаемѣ, 

что Филиппы отстоятъ отъ Ѳессалоники на сто миль, и 3 недѣль 
едва ли было бы достаточно для того, чтобы послать Апосто.іу Павлу 
пособіе аіго$ хаі 81;. Значитъ, нужно предположить что Апостолъ про¬ 

былъ въ Ѳ-кѣ долѣе трехъ недѣль, и не встрѣтивъ сочувствія среди 
Евреевъ, обратился съ проповѣдью Царства Божія прямо къ языч¬ 

никамъ, среди которыхъ его „благовѣствованіе Божіе со многимъ 
подвигомъ" (1 Ѳес. II, 2) имѣло громадный успѣхъ, вполнѣ оправды¬ 

вающій слова перваго посланія къ Ѳ-мъ въ I, 9 и II, 14. Весьма 
правдоподобно то предположеніе, что книга Дѣяній описываетъ лишь 
тотъ періодъ въ миссіонерской дѣятельности Апостола въ Ѳ-кѣ, ко' 
торый былъ связанъ съ синагогою. Что Апостолъ оставался гораздо 
больше времени въ Ѳ-кѣ, чѣмъ 3 недѣли, объ этомъ говоритъ и то 
обстоятельство, что онъ счелъ нужнымъ заняться своимъ обычнымъ 
ремесломъ (зхтіѵокоіо-: х^ чтобы не быть въ завнсимости и въ 
тягость кому нибудь, и чтобы войти въ болѣе близкія отношенія съ 
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своими учениками и послѣдователями, и тѣмъ усилить благіе резуль¬ 

таты проповѣди (і Ѳес. П, 7—12). Наконецъ, судя по V г. ст. 12 

перваго посланія, церковь Ѳ*я была нѣсколько сорганизована, ч^о 
такхе говоритъ о томъ, что Апостолъ Павелъ прожилъ въ Ѳ-кѣ 
больше чѣмъ 3 недѣли. Такимъ образомъ, не прибѣгая къ поправкѣ 
въ текст'ѣ КН. Дѣяній, мы легко можемъ примирить слова Ев. Луки 
съ данными перваго посланія. Апостолъ оставался въ Ѳ-кѣ достаточно 
долго, чтобы создать вполнѣ яЯзыческую" по своему происхожденію 
церковь, въ которую, конечно, вошелъ и небольшой элементъ прозе¬ 

литовъ, обращенныхъ ко Христу черезъ синагогу *). 

Но апостольская дѣятельность св. Павла не могла долго оста¬ 

ваться безъ протеста со стороны его не вѣровавшихъ соплеменниковъ. 

Колоссальный успѣхъ его миссіонерства, большая потеря въ рядахъ 
синагогальныхъ прозелитовъ, непосредственное обращеніе Апостола 
Павла къ язычникамъ—все это вызвало страшный взрывъ іудейскаго 
фанатизма. Но, оставаясь всегда вѣрными своей политикѣ. Евреи воз¬ 

стали на Апостола Павла не одни, а прибѣгли къ помощи разнаго 
сорта сомнительныхъ агитаторовъ (а*,-ораТоі) всегда способныхъ разжечь 
толпу и двинуть ее на безпорядки. Судя по ст. 5—6 гл. XVII кн. 

Дѣяній, ихъ цѣль заключалась въ томъ, чтобы обвинить Апостола 
Павла передъ народнымъ собраніемъ (З-ііііо;); дѣло могло кончиться 
очень худо для благовѣстника Христова. Но къ счастію Апостола 
Павла не оказалось въ домѣ Іасона, куда направилась толпа, и все 
дѣло ограничилось захватомъ „Іасона и нѣкоторыхъ братьевъ*, и 
обвиненіемъ ихъ предъ политархами. Самое обвиненіе, выставленное 
толпою, несомнѣнно по наущенію Евреевъ, поражаетъ своею низостью 
и двуличіемъ, свойственными послѣднимъ. Благовѣстниковъ обвиняли 
въ томъ, что они „всесвѣтные возмутители", что „они поступаютъ 
противъ повелѣній кесаря, почитая другого царемъ, Іисуса*. Все это 
могло исходить только изъ среды Іудеевъ, которые прекрасно знали 
мессіанскія упованія своего народа, и могли придать имъ опасное 
для христіанъ толкованіе, но которые, однако, сами ждали царя— 

Мессію, долженствовавшаго смести съ лица земли всѣхъ враговъ 
народа іудейскаго! Но обвиненіе было тонко разсчитано на то, чтобы 
возбудить опасенія въ политархахъ, и ускорить дѣло изгнанія Апо¬ 

стола Павла изъ Ѳ-ки. Всетаки возмущеніе на почвѣ политики было 
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опасно для зХеиОеріа города, и потому политархи мгновенно потребо¬ 

вали отъ Іасона ,удостовѣренія" {Харбѵток; х6 Іхаѵоѵ—по всей вѣроят¬ 

ности денежной обезпеченіе, залогъ), что безпорядки больше нс по¬ 

вторятся. Ночью Апостолъ Павелъ оставилъ предѣлы Ѳ-ви. и сопут¬ 

ствуемый Силою, и вѣроятно Тимоѳеемъ, ушелъ въ Верію. Здѣсь его 
проповѣдь въ синагогѣ встрѣтила болѣе благосклонный пріемъ, и 
имѣла большіе успѣхи. Но Евреи изъ Ѳ-ви, услышавъ объ этомъ, 

явились и въ Верію и подняли возмущеніе и здѣсь. Апостолу Павлу 
ничего не оставалось, какъ удалиться. Онъ, въ сопровожденіи 
„братьевъ", моремъ двинулся въ Аѳины. Сила и Тимоѳей остались 
въ Верів, но получили черезъ проводниковъ Апостола Павла прика¬ 

заніе—'прибыть въ нему въ Аѳины тахіэта. Если мы будемъ слѣ¬ 

довать тексту КН. Дѣяній, то у насъ здѣсь можетъ получиться то 
впечатлѣніе, что Сила и Тимоѳей пришли въ Апостолу Павлу не въ 
Аѳины, а прямо въ Коринѳъ (ХУИІ, ст. 5). Но если мы обратимся 
въ первому посланію въ Ѳ-мъ то мы найдемъ, что Тимоѳей и Сила 
возвратились къ Апостолу въ Аѳины (см. Ш, 1 гѴіОхтізхіАЕѵ 
отсюда первый посланъ былъ по порученію въ Ѳ-ку (III. 1, 2). 

Далѣе когда Тимоѳей возвратился назадъ въ Коринѳъ къ Апостолу 
Павлу, чтобы сообщить ему, о состояніи церкви въ Ѳ-вѣ, онъ, по 
выраженію посланія, пришелъ «тсро<; —что, вѣроятно, указываетъ 
на то, что Сила въ это время былъ уже съ Апостоломъ Павломъ 
въ Коринѳѣ, что опять не совсѣмъ соСласно съ ХѴШ, 5 вн. Дѣя¬ 

ній. (Въ этихъ разногласіяхъ ВЯГиг усматриваетъ сильный аргументъ 
противъ подлинности нашего посланія). Но, не смотря на все 
это, слѣдуетъ думать, что вн. Дѣяній и посланіе до извѣстной 
степени примирины. Здѣсь правъ англійскій ученый Раіеу, который 
въ своихъ Ногае Рапііпае замѣчаетъ по поводу вышесказаннаго слѣ¬ 

дующее: < посланіе открываетъ фактъ, который не былъ сохраненъ въ 
исторіи, но который придаетъ всему тому, что сказано въ исторіи, 

болѣе Смысла, вѣроятности и согласованности. Здѣсь въ исторіи за¬ 

мѣтно опущеніе; посланіе путемъ ссылки какъ разъ и указываетъ 
то обстоятельство, которое заполняетъ это опущеніе» (^стр. 474. 

Сошріеіе №Огк8 оі лѵ. Раіеу. Ьопйоп. 1825. т. ПІ). Что Тимоѳей при¬ 

шелъ къ Апостолу Павлу въ Аѳины, это едва ли можетъ подлежать 
сомнѣнію (ПІ, 1, 2). Нужно думать (по ігіо8о-/.і;за[ігѵ въ ІП, 1), что 
и Сила пришелъ къ Апостолу, повинуясь его ёѵхоХт]. На приходъ 
ихъ въ Аѳины отчасти указываетъ и выраженіе ніуЯеуоіхеѵои айхоз:» 
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ВЪ ХУП, 16 вн. Дѣяній. Изъ Аѳинъ Тимоѳей былъ посланъ назадъ 
въ Ѳессалонику, чтобы узнать о положеніи тамъ дѣлъ. Судя по 
Ш, 1 Сила остался съ Апостоломъ въ Аѳинахъ. Такимъ обра* 

зоиъ все затрудненіе заключается въ томъ, чтобы выяснить ка¬ 

ковы были движенія Силы, пока Тимоѳей ходилъ въ Ѳ-ву и какъ 
они могли прибыть вмѣстѣ въ Коринѳъ (вопреки въ III, б). Все 
это можетъ быть «разрѣшено путемъ того предположенія, что Апо¬ 

столъ Павелъ послѣ того какъ Тимоѳей ушелъ въ Ѳ-ву счелъ за луч¬ 

шее, чтобы и Сила возвратился въ Македонію, можетъ быть, для то¬ 

го, чтобы навестить церковь въ Веріи. Нужно помнить, что въ то 
время какъ Силѣ было запрещено вступать въ Ѳ-ку, для него не 
была закрыта дорога въ Верію. ‘) Отсюда—Сила, можетъ быть, по¬ 

шелъ въ Верію, а Тимоѳей ранѣе в^ Ѳ-ву. Далѣе—нѣтъ необходи¬ 

мости предполагать, что они возвратились изъ Македоніи вмѣстѣ. 

Сила могъ придти первымъ, и вмѣстѣ съ Апостоломъ Павломъ 
могъ встрѣтить Тимоѳея. Въ этомъ случаѣ множественное число 
гіііДг въ 1 Ѳес. III, 6 будетъ вполнѣ понятно. Но даже если Сила 
и Тимоѳей пришли изъ Македоніи въ Коринѳъ и вмѣстѣ, это 
не будетъ необъяснимымъ. Самъ Сила не могъ бы быть въ Н-кѣ, 

и слѣдовательно въ своихъ свѣдѣніяхъ относительно Ѳ-свой церкви 
долженъ былъ зависѣть отъ Тимоѳея столько же, сколько и Апостолъ 
Павелъ. Наконецъ Тимоѳей могъ встрѣтить Силу въ Веріи, и пойти 
съ нимъ вмѣстѣ въ Коринѳъ» (Е. Н- Азк^ѵіьЬ, Ап Іпігосіисііоп іо іііе 
ТЬез. ЕрезПез, стр. 28, Еопйоп. 1902). Такимъ образомъ посланіе и 
кн. Дѣяній могутъ быть до извѣстной степени примирены. 

Поводъ къ написанію посланія. 

Побывъ нѣкоторое время въ Аѳинахъ, Апостолъ Павелъ при- 

ше-іъ въ Коринѳъ (ХУПІ, 1), куда позднѣе возвратился изъ Македо¬ 

ніи и Тимоѳей съ подробнымъ отчетомъ о состояніи Ѳессалоникской 
церкви. Основываясь на 1 поел, въ Ѳессалоникійцамъ, можно съ до¬ 

статочной полнотою возстановить содержаніе того, что сообщилъ Ти¬ 

моѳей о дѣлахъ Ѳессал. церкви. Весьма возможно, что этотъ отчетъ 

Изъ повѣцтііованія кн. Дѣян. XVII видно, что возмупі,еніо въ Ѳ-кѣ было нащжв- 

лоно, главнымъ образомъ, противъ Апостола Павла и Силы, и слѣдовательно <удостовѣ- 

ііеніе» Іасона простиралось лвпгь на нихъ. Тимсоеіо же дорога ьъ Ѳ. не была закрыта. 
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Тимоѳея былъ поддержанъ и письмомъ отъ Ѳ-хъ христіанъ къ Апо¬ 
столу Павлу. 

Судя по всему, описаніе было весьма благопріятное. Ѳессалони¬ 

кійцы не только не поколебались, но даже «стали образцомъ для 
всѣхъ вѣрующихъ въ Македоніи и Ахаіи» (I, 7). 

Правда, они подверглись гоненію со стороны своихъ единопле¬ 

менниковъ (II, 14), но опастность была не въ этомъ; страданія были 
неизбѣжны (ПІ, 3, 4). 

Среди вѣрующихъ была иная опасность—это подрывъ у нея 
авторитета Апостола Павла путемъ разнаго рода клеветы и инси¬ 

нуаціи относительно чистоты и искренности его Апостольства. Поль¬ 

зуясь отсутствіемъ самого Апостола, враги обвиняли его въ распро¬ 

страненіи заблужденій по нечистымъ побужденіямъ, въ преслѣдова¬ 

ніи корыстныхъ и тщеславныхъ цѣлей, въ человѣкоугодничествѣ и 
ласкательствѣ, и, наконецъ, въ позорной трусости, именно въ томъ, 

что въ критическую минуту онъ-де оставилъ свою паству на произ¬ 

волъ судьбы (II, 3—12; 17—18). Откуда могли исходить подобнаго 
сорта обвиненія,—это легко можно догадаться. Ихъ источникомъ ни¬ 

коимъ образомъ не могла быть языческая среда, для которой Апо¬ 

столъ Павелъ былъ сравнительно мало извѣстенъ съ стороны своего 
благовѣстничества (II, 4) и правъ на него; всѣ эти инсинуаціи могли 
выйти только изъ среды іудейства, которое, опираясь на свою освѣ¬ 

домленность относительно Апостола Павла, разсчитывало путемъ этихъ 
низкихъ обвиненій подорвать авторитетъ благовѣстника среди его по¬ 

слѣдователей и такимъ образомъ свести на нѣтъ его дѣло и сдѣ¬ 

лать «тщетнымъ его трудъ». Но это было не все. Хотя Тимоѳей при¬ 

несъ «и добрую вѣсть о вѣрѣ и любви> (ПІ, б) Ѳ-ской церкви, но 
все-же пріятная картина имѣла и тѣневыя стороны. Недавно обра¬ 

щенные въ христіанство были еще нетверды въ нравственномъ отно¬ 

шеніи, и присущая древнему греческому міру распущенность нахо- 

ди.ііа, видимо, адептовъ и среди новообращенныхъ ко Христу (IV, 3- 

7). Внутренняя дисциплина церкви тоже хромала немного С^', 12— 

13); чувствовался недостатокъ уваженія «къ ігооѴсл7,агѵоу;». Замѣчался 
нѣсколько повышенный интересъ къ вопросу о пришествіи «дня Гос- 

подня>, о наступленіи «парусіи», начинавшій уже сказываться на срав¬ 

нительно ровномъ ходѣ братской жизни развитіемъ «безчинства» 

(V, 1^—14). Наконецъ, Тимоѳей довелъ до свѣдѣнія Апостола Павла 
и одно важное доктринальное затрудненіе, возникшее у Ѳессалони- 
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війсвихъ христіанъ въ связи съ вопросомъ о «парусіи». За время 
отсутствія Апостола изъ Ѳ-ки среди христіанъ, видимо, были случаи 
смерти, которые невольно могли вызвать вопросъ о томъ, что же бу¬ 

детъ съ умершими до наступленія „дня Господня"? Примутъ ли и 
они участіе въ славѣ и блаженствѣ парусіи? Всѣ эти сообп^енія, вмѣ¬ 

стѣ взятыя, и послужили поводомъ въ написанію перваго посланія къ 
Ѳ-мъ. Цѣль Апостола Павла заключалась здѣсь въ томъ, чтобы 
устранить нареканія на себя, укрѣпить вѣру «страждующихъ» Ѳ-въ, 
разсѣять ихъ недоразумѣнія и преподать имъ совѣты и наставле¬ 

нія для укрѣпленія ихъ на пути добра, чтобы они с поступали до¬ 

стойно Бога, призвавшаго ихъ въ Свое Царство и славу» (П, 12). 

Время и мѣсто написанія. 

Что касается времени и мѣста написанія 1-го посланія къ Ѳ-мъ, 

то вышесказанное приводитъ къ слѣдующему выводу. Посланіе было, 

несомнѣнно, написано въ Коринѳѣ, послѣ возвращенія сюда Тимо¬ 

ѳея и Силы, а не въ Аѳинахъ, какъ это мы читаемъ въ Техінз Ке- 

серіпз (гтоафт, ’А&7)ѵюѵ). Относить написаніе этого посланія къ мо¬ 

менту пребыванія Апостола Павла въ Аѳинахъ не позволяетъ самая 
краткость промежутка времени между уходомъ Апостола изъ Ѳ-ки и 
приходомъ его въ Аѳины. Событія въ Ѳ-кой церкви требовали нѣ¬ 

сколько болѣе времени для своего развитія, чѣмъ позволяетъ это вы¬ 

шеуказанное предположеніе о мѣстѣ написанія. Притомъ если посла¬ 

ніе относить къ аѳинскому пребыванію Апостола Павла, то тогда 
будетъ трудно понять, какъ Апостолъ Павелъ могъ написать стихи 
7—8 первой главы. Относить же написаніе посланія во времени 
послѣ пребыванія Апостола Павла въ Коринѳѣ не позволяютъ два со¬ 

ображенія; во-первыхъ—та живость разлуки, которая чувствуется 
во всемъ пос.даніи (I, 5: П, 1 —20; и особенно II, 17), и во вто¬ 

рыхъ тотъ фактъ, что, насколько мы можемъ судить по книгѣ Дѣя¬ 

ній, Тимоѳей и Сила были вмѣстѣ съ Апостоломъ Павломъ только 
во второмъ его Апостольскомъ путешествіи, и никогда послѣ, такъ 
что надписаніе посланія именами трехъ благовѣстниковъ Евангелія 
въ Ѳ-кѣ, и почти постоянное употребленіе въ посланіи (т|(іеТ!:) пер¬ 

ваго лица множ, числа будутъ понятны только при томъ предполо¬ 

женіи, что 1-е поел, къ Ѳ-мъ было написано изъ Коринѳа, гдѣ были 
и Тимоѳей и Сила въ началѣ 51-го, или же въ концѣ 50-го года. 
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Содержаніе посланія. 

Посланіе начинается очень теплымъ выраженіемъ пожеланія 
мира и благодати Ѳ-ской церкви (I, 1). Затѣмъ авторъ переходитъ къ 
изъявленіи) своей благодарности Богу за благосостояніе и процвѣта¬ 

ніе церкви въ Ѳ-кѣ (2—10) и тотчасъ же переходитъ къ апологіи 
своего Апостольства среди Ѳ-цевъ, подвергшагося клеветѣ и очерненію со 
стороны враговъ Евангелія—Іудеевъ (П, 1—12). Затѣмъ авторъ вновь 
возвращается къ выраженію благодарности Богу за твердость гонимой 
церкви въ Ѳ-кѣ, и дѣлаетъ рѣзкое нападеніе на невѣрующихъ Іу¬ 

деевъ (II, 13—16). Продолжая свою апологію, авторъ посланія опи¬ 

сываетъ свои намѣренія касательно обратнаго возвращенія въ Ѳ-ку, 

и свои сношенія съ церковью черезъ посредство Тимоѳея (II, 17; 

Ш, 10). Весь отдѣлъ заканчивается молитвою о церкви въ Ѳ-кѣ (III, 

11 — 13). 
Вторую часть Апостолъ начинаетъ увѣщаніями — блюсти чи 

стоту и избѣгать блуда (IV, 1—8) и прелюбодѣянія, любовно отно¬ 

ситься къ своему ближнему (9— 10), ввести жизнь тихо, трудясь и посту¬ 

пая благоприлично предъ внѣшними (11 —12). Далѣе Апостолъ перехо¬ 

дитъ къ вопросу, видимо, сильно волновавшему Ѳ-ю общину—вопросу 
о судьбѣ умершихъ до наступленія парусіи (і;3—18), и говоритъ, 

что послѣдніе примутъ одинаковое участіе въ славѣ «дня Господня»; 

но когда этотъ послѣдній наступитъ—это неизвѣстно, а потому не 
обходимо «бодрствовать и трезвиться» (V, 1 —11). 

Наконецъ, Апостолъ даетъ наставленія касательно уваженія къ 
предстоятелямъ церкви, касательно безчинныхъ въ общинѣ, и заканчи¬ 

ваетъ посланіе рядомъ сжатыхъ, но глубокихъ по содержанію афо¬ 

ризмовъ религіозно-соціальнаго характера (12 — 22). Конецъ посланія 
занятъ молитвой, благословеніемъ и привѣтствіемъ всѣхъ братьевъ 
(23-28). 

Подлинность посланія. 

Сомнѣнія въ подлинности посланія къ Ѳессалоникійцамъ яви¬ 

лись въ XIX вѣкѣ; до этого же времени посланіе пользовалось пол¬ 

нымъ признаніемъ несомнѣнной своей подлинности, хотя внѣшними 
свидѣтельствами въ этомъ отношеніи оно и небогато. Весьма воз¬ 

можно, что отголоски посланія могутъ быть указаны у св. Игнатія 
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Богоносца,. ВЪ его посланіяхъ Рим. II, 1—1 Ѳес. П, 4; Ефес. X, 1— 

і Ѳес. V, 17; и Ермн въ его «Пастырѣ» (видѣніе III, IX, 10—1 Ѳес. 

V, 13). Прямое свидѣтельство въ пользу нашего посланія мы нахо¬ 

димъ у Иринея Ліонскаго (180 г. по Р. X.) въ его Айѵ. Ьаегез. 

V, 6, 1: «іп ргіша ерізіоіа асі Тііевзаіопісепзез» (іЫсІ V, 30, 2), у 
Единента А.іевсандрійскаго (190 г.) въ его «Педагогѣ» (І гл. 5), и 
«Строматн» (I гл. 2), и у Тертулліана (200 г.). Посланіе находится 
въ канонѣ еретика Маркіона (140 г.) въ Пешитто, въ старыхъ ла¬ 

тинскихъ версіяхъ, а въ Мураторіевомъ канонѣ (170 г.) оно поста¬ 

влено шестымъ по счету среди посланій Апостола Павла. Что ка¬ 

сается внутреннихъ данныхъ въ пользу нашего посланія, то ихъ 
много. Достаточно бѣгло перечитать это посланіе, чтобы тотчасъ же 
убѣдиться въ томъ, что оно никоимъ образомъ не могло выйти изъ 
рукъ какого нибудь позднѣйшаго анонима, писавшаго подъ именемъ 
Апостола Павла. Характеръ великаго Апостола языковъ отпечатанъ 
на всемъ посланіи самымъ неизгладимымъ образомъ. Языкъ и стиль 
посланія тоже подтверждаютъ это. «Внутреннія данныя настолько 
сильны, что ихъ совершенно достаточно, чтобы убѣдить большую часть 
критиковъ. 1) Если бы наше посланіе было подложно, то оно есте¬ 

ственно содержало бы какія нибудь ссылки на важное у Апостола 
Павла ученіе объ оправданіи вѣрою, и тому подобное. 2) Оно едва 
ли бы заключало въ себѣ такое мѣсто какъ IV, 13 —18, которое, 

повидимому, предполагаетъ, что Апостолъ Павелъ ожидалъ быть лич¬ 

нымъ свидѣтелемъ второго пришествія Христа. З) Помимо этого под¬ 

ложное посланіе едва ли было бы въ состояніи возсоздать ту теплоту 
чувства, тѣ личные намеки и ту выразительность и энергичность 
языка, которыя отмѣчаютъ наше посланіе какъ подлинное... 4) Вся¬ 

кій подлогъ дѣлается съ опредѣленною цѣлью; но никакого мотива 
для подлога нельзя найти для такого посланія, какъ 1 Ѳес.» ('Н. ^V. 

ГиІІогй, Тііеззаіопіапз, 1911, р. 8 — 9). 
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Первое посланіе къ Ѳессалоникійцамъ 
Святаго Апостола Павла. 

ГЛАВА I. 

1. Павелъ и Силуанъ и Ти¬ 
моѳей церкви Ѳессалоникской въ 
Богѣ Отцѣ и Господѣ Іисусѣ Хри¬ 

стѣ: благодать вамъ и миръ отъ 
Бога Отца нашего и Господа Іи¬ 
суса Христа. 

I. 

Привѣтствіе (ст. 1). Благодареніе Бог)' и молитвы о читателяхъ по случаю преуспѣянія 
въ вѣрѣ, любви и упованіи со стороны ихъ по избранію Божію (2 — 4). Проповѣдь Апо¬ 

стола въ Ѳессалоникѣ и ея божественное дѣйствіе тамъ и въ сопредѣльныхъ мѣстахъ 
(б - 10). 

1. Привѣтствіе написано отъ лица всѣхъ трехъ благовѣстниковъ, тру¬ 
дившихся надъ основаніемъ церкви въ Ѳ-кѣ. Ап. Павелъ называетъ здѣсь 
себя просто «Павелъ», не прилагая никакихъ къ себѣ характеристикъ. 
Это довольно необычно, потому что во всѣхъ другихъ своихъ посланіяхъ онъ 
обыкновенно называетъ себя «Апостоломъ», «Апостоломъ и рабомъ», просто 
«рабомъ», или даже «узникомъ I. Христа». Но въ I Ѳес. (какъ и во II Ѳес.) онъ 
называетъ себя лишь по имени, очевидно, потому, что въ данномъ случаѣ не 
было никакой нужды особенно настаивать на своемъ Апостольствѣ, которое 
подверглось отрицанію и сомнѣнію позднѣе. Силуанъ поставленъ на второмъ 
мѣстѣ, какъ потому, что онъ былъ изъ числа «мужей начальствующихъ между 
братьями (Дѣян. XV, 22), такъ и потому, что онъ, б. м. принималъ самое дѣя¬ 
тельное участіе въ основаніи Ѳ-ской церкви. Силуана нужно признать тожествен¬ 
нымъ съ Силою, упоминаемымъ въ Дѣян. XV, 22; XVIII, 5. причемъ нужно 
думать, что имя «Сила» образовалось изъ «Силуанъ» путемъ сокращенія; 
аналогичными примѣрами служатъ слѣдующія сокращенія: «Ьоисаз изъ Соп- 
сапиз, Раппепаз изъ Рагшепібез, или же ЕрарЬгаз изъ ЕрарЬгойіІиз, Ароі- 
ісз изъ Ароііопіпз. Сила первый разъ упоминается въ Дѣян. XV, 22; къ Ап. 
Павлу онъ присоединился въ началѣ его второго Апостольскаго путешествія 
вмѣсто Ап. Варнавы. Онъ принималъ самое дѣятельное участіе въ основаніи 
церквей Македоніи и Ахаіи, но послѣ (Дѣян. XVIII, 5) онъ совершенно исчезаетъ 
изъ числа сотрудниковъ Ап. Павла. Онъ, очевидно, былъ іудейскаго проис¬ 
хожденія (Дѣян. XVI, 20) и имѣ.тъ римское гражданство (Дѣян. XVI, 37—38), 
отсюда и его римское имя Зііѵапиз (такъ онъ всегда называется у Ап. Павла— 
смотри 2 Ѳес. I, 1; 2 Кор. I, 19). Лицо съ именемъ Силуана упоминается 
еще въ 1 Петра V, 12; обычно зто лицо отожествляютъ съ сотрудникомъ 
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2. Всегда благодаримъ Бога за 
всѣхъ васъ, воспоминая о васъ въ 
молитвахъ нашихъ, 

3. непрестанно памятуя ваше 
дѣло вѣры и трудъ любви и терпѣ¬ 
ніе упованія на Господа нашего 
Іисуса Христа предъ Богомъ и От- 
цеиъ нашимъ, 

4. зная избраніе ваше, возлюб¬ 
ленные Богомъ братія; 

5. потому что наше благовѣст¬ 
вованіе у васъ было не въ словѣ 

только, но и въ силѣ, и во Свя¬ 
томъ Духѣ, и со многимъ удосто¬ 
вѣреніемъ, какъ вы сами знаете, 
каковы были мы для васъ между 
вами. 

6. И вы сдѣлались подражате¬ 
лями намъ и Господу, принявши 
слово при многихъ скорбяхъ съ 
радостью Духа Святаго, 

7. такъ что вы стали образцомъ 
для всѣхъ вѣрующихъ въ Македо¬ 
ніи и Ахаіи. 

Ап. Павла. Тимоѳей поставленъ на третьемъ мѣстѣ, вѣроятно, по молодости. 
Это былъ самый вѣрный сотрудникъ Ап. Павла. Имя Тимоѳей упоминается 
въ 11 посланіяхъ изъ 14, изъ коихъ 2 написаны лично къ нему. Родомъ онъ 
былъ изъ Листры, и, вѣроятно, былъ обращенъ въ христіанство самимъ Ап. 
Павломъ (Дѣян. ХП, 1—8,- 2 Тим. I, 5). Онъ началъ свое сотрудничество по- 
с.іѣднему со второго Апост. путешествія, и не прерывалъ связи съ Ап. Пав¬ 
ломъ до конца его жизни. Посланіе адресовано «-церкви Ѳессалоникійцевъ-». 
Эта форма адреса представляетъ особенность, общую посланіямъ 1 и 2 Ѳес., 
1 и 2 къ Кор. и къ Галатамъ, хотя въ 1 и 2 Ѳес. мѣстный элементъ сильнѣе, 
чѣмъ въ другихъ только что упомянутыхъ посланіяхъ. Церковь Ѳ-ская опредѣ¬ 
ляется и съ другой стороны — какъ общество вѣрующихъ въ Бога Отца и 
Господа Іисуса Христа. «Благодать—уари—это неточное начало всѣхъ бла¬ 
гословеній, а миръ—г'.ргіѵгі—ихъ конечный результатъ и слѣдствіе» (Ьі§1ііГооІ, 
ор. СІ1. стр. 8). Въ данномъ мѣстѣ у Ап. Павла соединены вмѣстѣ греческая 
и еврейская формы привѣтствій, конечно, только съ бо.іѣе углубленнымъ и 
одухотвореннымъ содержаніемъ. 

2—10. Апостолъ благодаритъ Бога за хорошее состояніе церкви въ Ѳес. 
3.—Здѣсь (и въ У, 8) Ап. перечисляетъ три главныхъ христіанскихъ 

добродѣтели—«вѣру, какъ источникъ всѣхъ христіанскихъ добродѣтелей, лю¬ 
бовь, какъ зиждительный и поддерживающій принципъ христіанской жизнй, и 
упованіе, какъ путеводную звѣзду, ведущую насъ къ будущей жизни» (Ьі^ѣі 
Гооі ор. сіі. стр. 10). Тотъ же порядокъ поименованія добродѣтелей мы нахо¬ 
димъ въ Колос. I, 4, 5 и въ Га.тат. V, 5, 6; но въ I Кор., XIII 13, любовь 
поставлена на послѣднемъ мѣстѣ. «Важное значеніе, приданное здѣсь на¬ 
деждѣ, вполнѣ согласно съ преобладающимъ построеніемъ посланій къ Ѳ-мъ, 
такъ какъ въ нихъ Апостолъ все время старается направить все вниманіе 
своихъ читателей къ великому дню воздаянія». 

5. «Наше благовѣствованіе», говоритъ Ап. Павелъ «было не въ славѣ 
только, не въ одной пустой и безсердечной риторикѣ, но въ силѣ и во Св. 
Духѣ, и со многимъ удостовѣреніемъ»—иЦроэойѲ—убѣжденностью н увѣрен¬ 
ностью со стороны Апостола и его сотрудниковъ. 

6. «При многихъ скорбяхъ» — гоненіяхъ, сначала со стороны Евреевъ 
(Дѣян. XVII, 5 ид.), а потомъ и со стороны своихъ единоплеменниковъ, не 
оставшихся глухими къ еврейской клеветѣ на Апостола (1 Ѳес. II, 14). 

7. Прогрессъ Ѳессалоникійцевъ въ христіанской жизни былъ такъ ве¬ 
ликъ, что они стали тб-оѵ (образцомъ) христіані'кой общины для вѣрующихъ 
Македоніи и Ахаіи. Ап. Павелъ писѣлъ изъ Коринѳа, а потому имѣлъ всѣ 
основанія оцѣнить силу вліянія ихъ примѣра. 
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8. Ибо отъ васъ пронеслось сло¬ 
во Господне не только въ Маке¬ 
доніи и Ахаіи, но и во всякомъ 
мѣстѣ прошла слава о вѣрѣ вашей 
въ Бога, такъ что намъ ни о чемъ 
не нужно разсказывать. 

9. Ибо сами они сказываютъ о 
насъ, какой входъ имѣли мы къ 

вамъ, и какъ вы обратились къ 
Богу отъ идоловъ, чтобы служить 
Богу живому и истинному 

10. и ожидать съ небесъ Сына 
Его, Котораго Онъ воскресилъ изъ 
мертвыхъ, Іисуса, избавляющаго 
насъ отъ грядущаго гнѣва. 

8. Отъ нихъ «слово Господне» (смотри 2 Ѳес. ІИ, 1 и сравни 1 Петра, 
I, 25 и Колосс. III, 16), какъ громъ, прошло не только по Македоніи и 
Ахаіи, но и «во всякомъ мѣстѣ» ихъ вѣра къ Богу (■») тгро; тбѵ Ѳеоѵ) стала 
предметомъ разговора. Но какъ Ап-лъ могъ сказать, что ихъ вѣра стала из¬ 
вѣстна «во всякомъ мѣстѣ», когда церковь Ѳ-я была такъ еще недавно осно¬ 
вана имъ? Какой смыслъ этого выраженія іѵ яаѵхі хбіг®? Конечно, нѣтъ нужды 
особенно настаивать на буквальномъ пониманіи этого выраженія (сравни 
Колосс. I, 6; Рим. I, 8) въ виду вообще не совсѣмъ правильной конструкція 
рѣчи въ данномъ мѣстѣ. Правильно грамматически рѣчь должна была бы за¬ 
канчиваться на этомъ выраженіи зѵ тгаѵхі тоисо. Съ другой стороны, Ѳессало- 
ника, будучи большимъ коммерческимъ центромъ и находясь на ѵіа Едпаііа, 
служила прекраснымъ отправнымъ пунктомъ для проповѣди Слова Божія, ко¬ 
торое и вышло отсюда по всей Македоніи и Ахаіи, и удобнымъ центромъ, 
откуда могли быстро идти извѣстія о дѣлахъ Ѳ-ской церкви. Куда Апостолъ ни 
приходилъ, слава о Ѳ-хъ уже предваряла его. Онъ говорить объ ихъ вѣрѣ, 
какъ «направленной къ Богу» (ті тгро; тоѵ Ѳеоѵ), что несомнѣнно подчерки¬ 
ваетъ ихъ прежнее служеніе идоламъ, отъ котораго они отвратились и обра¬ 
тились «къ Богу живому и истинному». 

9. Кого разумѣетъ Апостолъ подъ «они сами» (ао-оі уао)? «Существи¬ 
тельное, къ которому должно быть отнесено это аотоі, подразумѣвательно со¬ 
держится въ еѵ тгаѵті тбтгсв,. т. е. здѣсь разумѣются пришельцы ивъ всѣхъ ча¬ 
стей» Греціи (Ьі^ЬПооІ, ор сіі., стр. 16). 

10. Конецъ 9 ст. и 10 ст. содержатъ въ себѣ краткое резюме пропо¬ 
вѣди Ап. Павла въ Ѳ-кѣ, гдѣ онъ, видимо, особенно настаивалъ на прише¬ 
ствіи Христа и страшномъ судѣ. Большинство Ѳ-въ обратилось къ Богу «отъ 
идоловъ», чтобы служить «Богу живому и истинному» (если бы рѣчь шла 
объ обращенныхъ изъ Евреенъ, мы имѣли бы не лро; тоѵ Неоѵ, а иро; хоѵ 
Кііріоѵ—смотри Дѣян. IX, 4, и сравни XV, 19; Гал. IV, 8 и Дѣян. XIV, 15), 
и ожидать парусіи Сына Его, воскресеніе Котораго приписывается дѣйствію 
Божію, какъ и въ Рим. I, 4. «Слово «гнѣвъ» здѣсь употребляется не только 
въ смыс-іѣ гнѣва Божія противъ грѣха, но и въ смыслѣ обнаруженія воздая¬ 
нія со стороны Его правосудія, скораго проявленія котораго въ мірѣ ожидалъ 
л^п. Паве.лъ. Греч, текстъ говоритъ объ этомъ гнѣвѣ не какъ до.іженствую- 
щемъ открыться въ неопредѣленномъ будущемъ времени, но какъ о насту¬ 
пающемъ уже, какъ бы дѣйствительно уже близкомъ къ полному открытію» 
(Пгитшош]. 1. ТЬеззаІопіапз, стр. 201. 
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ГЛАВА II. 

1. Бы сами знаете, братія, о 
вашемъ входѣ къ вамъ, что онъ 
былъ не бездѣйственный; 

2. но прежде пострадавши в быв¬ 
ши поруганы въ Филиппахъ, какъ вы 
знаете, мы дерзнули въ Богѣ на¬ 
шемъ проповѣдать вамъ благовѣстіе 
Божіе СЪ' великимъ подвигомъ. 

3. Ибо въ ученіи нашемъ нѣтъ 
ни заблужденія, ни нечистыхъ по¬ 
бужденій^ ни лукавства; 

4. но, какъ Богъ удостоилъ насъ 

того, чтобы ввѣрить шмъ благовѣ¬ 
стіе, такъ мы и говоримъ, угождая 
не человѣкамъ, но Богу, испытую¬ 
щему сердца наши. 

5. Ибо никогда не было у насъ 
предъ вами ни словъ ласкательства, 
какъ вы знаете, ни видовъ коры¬ 
сти; Богъ свидѣтель! 

6. Не ищемъ славы человѣче¬ 
ской ни отъ васъ, ни отъ другихъ: 

7. мы могли явиться съ важ¬ 
ностью, какъ Апостолы Христовы, 

II. 
Обстоятельства и характеръ бдаговѣстничества Апостола у Ѳессалоникійцевъ (1 —12). 

Успѣхъ и дѣйствіе проповѣди апостольской среди читателей, вѣрныхъ ей, и прп перено¬ 

симыхъ отъ гоненій страданіяхъ (13—16). Стремленіе св. Павла видѣть Ѳессалоникійцевъ 
и препятствія къ сему (17—20). 

1—12. Характеръ жизни и дѣятельности Ап. Павла среди Ѳ-скихъ хри¬ 
стіанъ. Апостолъ вновь возвращается къ мысли, высказанной выше въ I, 5, 
и теперь развиваетъ ее, переходя къ апологіи мотивовъ и характера своей 
проповѣди, которые, видимо, подверглись очерненію и нареканію, и, конечно, 
первоначально со стороны Евреевъ, а никакъ не язычниковъ, очень мало что 
знавшихъ о прошломъ Ап. Павла. 

1—2. Начало проповѣди у Ѳ-въ не было «вотще» — безцѣльно и не¬ 
серьезно. Пострадавши и тѣлесно и духовно, благовѣстники, не устрашенные 
неудачей въ Филиппахъ, дерзнули «говорить» о Богѣ и въ Ѳессалоникѣ «съ 
великимъ подвигомъ»—не смотря на огромную оппозицію со стороны враговъ 
Евангелія. 

3—4. Ѳ-цы прекрасно знаютъ это и знаютъ также, что ученіе благо¬ 
вѣстниковъ происходитъ не изъ заблужденія (въ смыслѣ самообмана), и не 
изъ желанія проповѣдывать распущенность (а-/.аЭарзіл), или опираться на лу¬ 
кавство. Это указаніе на нечистоту (ахаОарзіа) или же «чувственность», какъ 
возможное неточное начато проповѣди, было весьма важно въ виду тѣхъ 
крайне безнравственныхъ формъ служенія богамъ, которыя часто освящались 
религіями того времени. Таковъ, напр, былъ мистическій культъ «КаЬігі» въ 
самой Ѳ-кѣ, сопровождавшійся грубо безнравственными обрядами. Благовѣст- 
нвки свободны отъ этихъ недостатковъ. Испытанные Богомъ, и удостоенные 
быть носителями Евангелія, они стараются служить и угождать не низкимъ 
побужденіямъ и страстямъ человѣка, а Богу. 

5—7. Ихъ благовѣстіе чуждо ласкательства, разсчитаннаго на грубый 
личный интересъ, чуждо даже «предлога» къ корысти. Они не ищутъ славы, 
ни отъ людей, ни отъ нихъ. Они «могли бы быть имъ въ тягость» (еѵ Гіаргі 
еіѵаі), какъ Апостолы—но этого на самом?» дѣлѣ не было. Какъ понимать это 
выраженіе ёѵ рареі еіѵаі — «могуще въ тягость быти?» Идетъ ли здѣсь рѣчь о 
денежныхъ пособіяхъ, на которыя имѣли право бдаговѣстникн, или же здѣсь 
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но были тихи среди васъ, подобно 
какъ кормилица нѣжно обходится 
съ дѣтьми своими. 

8. Такъ мы, изъ усердія къ вамъ, 
восхотѣли передать вамъ не толь¬ 
ко благовѣстіе Божіе, но и души 
наши, потому что вы стали намъ 
любезны. 

9. Ибо вы помните, братія, трудъ 
нашъ и изнуреніе.’ ночью и днемъ 
работая, чтобы не отяготить кого 

изъ васъ, мы проповѣдывали у васъ 
благовѣстіе Божіе. 

10- Свидѣтели вы и Богъ, какъ 
свято и праведно и безукоризненно 
поступали мы предъ вами вѣрую- 
ш;ими, 

11. потому что вы знаете, какъ 
каждаго изъ васъ, какъ отецъ дѣ¬ 
тей своихъ, 

12. мы просили и убѣждали и 
умоляли поступать достойно Бога, 

имѣется въ виду настойчивое требованіе признанія своего авторитета? Варо; 
имѣетъ два значенія: а) оно можетъ имѣть прямое значеніе «тяжести», «бре¬ 
мени» (Ѵи1§аіа—опегі еззе), и въ такомъ случаѣ можетъ указывать на право 
Апостоловъ требовать помощи и содержанія (смотри ст. 9 и 2 Ѳес. III, 8); 
б) но можетъ имѣть я производное значеніе «власти, достоинства»; въ та¬ 
комъ случаѣ оно будетъ указывать на честь, которой могли благовѣстники 
ожидать отъ Ѳ-въ въ качествѣ «Апостоловъ Христовыхъ». Если связывать 
мысль 7 ст. съ мыслью 6 ст., то второе значеніе слова ,3ар(к болѣе умѣстно; 
если же связывать ст. 7 съ 5 ст., то пріемлемѣе будетъ первое значеніе 
слова. Но «можетъ быть безопаснѣе приписывать выраженію гѵ [Зара еіѵаі 
всеобъемлющее значеніе, включающее въ себя обѣ ѳти царственныя, такъ 
сказать, прерогативы Апостольства—и право настаивать на своемъ авторитетѣ, 
и право взимать вспоможенія» (Ьі^ЫГооІ;, ор. сіі;.). Благовѣстники, не будучи 
обременительны, были, напротивъ, «тихи» среди нихъ (т;ліоі). Въ данномъ 
мѣстѣ возможно и иное чтеніе:, «ѵт^тс'.м», въ такомъ случаѣ мысль будетъ та¬ 
кая: «мы были дѣтьми посреди васъ». Чтеніе это находится въ двухъ древ¬ 
нѣйшихъ кодексахъ — Синайскомъ и Ватиканскомъ, Но чтеніе Т|Тгіоі такъ же 
хорошо поддерживается манускриптами, какъ и а по ходу мыслей го¬ 
раздо болѣе пріемлемо. 

9. Здѣсь предъ нами рисуется чудная картина жизни и дѣятельности 
Ап. Павла и его сотрудниковъ въ Ѳ-кѣ. Не желая быть никому въ тягость, 
Ап-лъ работалъ самъ лично, чтобы поддерживать себя. Этою работою, несо¬ 
мнѣнно, было дѣланіе палатокъ, ремесло, которому Ап. Павелъ былъ обученъ, 
по еврейскому обычаю, съ самаго дѣтства; этимъ же ремесломъ онъ пропиты¬ 
вался и въ Коринѳѣ (Дѣян. ХУІІІ, 2—3). Но Ап. Павелъ не всегда зависѣ.іъ 
отъ одного своего ремесла; судя по Филипп. ІѴ, 15, въ Ѳ-кѣ онъ получилъ 
поддержку отъ Филиппійскихъ христіанъ, а по.зднѣе въ Коринѳѣ (II Кор. 
XI, 9) получилъ поддержку изъ Македоніи. Здѣсь нѣтъ никакого противорѣ¬ 
чія съ 2 Ѳес. Ш, 7—10. Апостолъ могъ легко имѣть въ виду два мотива къ 
самостоятельному и трудовому образу жизни—и желаніе и.збѣжать обвиненія 
«въ корысти», и стремленіе дать окружающимъ для подражанія образецъ 
трудолюбія. 

10—12. Но эта работа на пропитаніе ставила Ап. Павла въ весьма 
выгодное положеніе въ отношеніи къ вѣрующимъ. Она давала ему возмож¬ 
ность изучить всякаго до тонкости, при постоянномъ общеніи въ работѣ, и 
стать отцомъ каждаго изъ нихъ въ духовномъ смыслѣ. Каждаго изъ нихъ 
Ап. Павелъ увѣщевалъ и просилъ «поступать достойно Бога, призывающаго 
ихъ въ Свое Царство» (халоЗѵто;). Идея Царства Божія была еврейской по 
происхожденію; она очень часто встрѣчается въ Евангеліи, но не такъ часто 
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призвавшаго васъ въ Свое Царство 
и славу. 

13. Посему и мы непрестанно 
благодаримъ Бога, что, принявши 
отъ насъ слышанное слово Богіе, 
вы приняли не какъ слово чело¬ 
вѣческое. но какъ слово Божіе (ка¬ 
ково оно есть по истинѣ), которое 
и дѣйствуетъ въ васъ вѣрующихъ. 

14. Ибо вы, братія, сдѣлались 
подражателями церквамъ Божіимъ 
во Христѣ Іисусѣ, находящимся въ 
Іудеѣ, потому что и вы то же пре¬ 
терпѣли отъ своихъ единоплеменни¬ 
ковъ, что и тѣ отъ Іудеевъ, 

15. которые убили и Господа 
Іисуса и Его пророковъ, и насъ 
изгнали, и Богу не угождаютъ, и 
всѣмъ человѣкамъ противятся, 

у причихъ писателей Ы. 3. Грекамъ эта идея была чужда. Но Апостолъ, ви¬ 
димо, особенно выдвигалъ эту идею въ своей проповѣди въ Ѳ-кѣ. Этимъ вос¬ 
пользовались его враги—Іудеи, и придали ей ложное толкованіе, опасное въ 
политическомъ отношеніи (Дѣян. XVIII, 7). Весьма возможно, что грустный 
опытъ въ Ѳ-кѣ заставилъ Ап. Павла оставить эту форму раскрытія христіан¬ 
ства въ городахъ греческихъ. 

13— 16. Новое выраженіе благодарности со стороны Апостола за обра¬ 
щеніе Ѳ-въ и ихъ твердость въ гоненіяхъ. 

13. Они приняли Слово Б. не какъ слово человѣческое, отсюда его и 
дѣйственность. Они восприняли его сердцемъ, и оно дѣйствуетъ въ нихъ доб¬ 
рыми плодами—дѣйствуетъ въ нихъ «вѣрующихъ» (прич. наст. вр. иіэтеооизіѵ). 
«Слово—дѣйственно, пока слушатели вѣруютъ. Эти два факта совмѣстны. Если 
бы вѣра исчезла, прекратилось бы и вліяніе слова проповѣди» (Абепеу, тг. 7. 
ТЬе Сепінгу ВіЫе, ТЬеззаІопіапз, стр. 171). 

14— 16. Здѣсь содержится самая сильная атака на Еврейство со сто¬ 
роны Ап. Павла (сравни Дѣян. VII, 51—53). «Это единственное мѣсто въ его 
посланіяхъ, гдѣ употреблено выраженіе «жиды», подобно тому какъ это дѣ¬ 
лается въ Ев. Іоанна, для обозначенія избраннаго народа какъ враговъ вѣры 
во Христа. Чтобы понять это мѣсто, такъ сильно отличающееся по языку 
отъ IX—X гл. къ Рим., мы должны припомнить, что Ап. Павелъ, вообще 
человѣкъ съ страстной натурой, еще больно чувствовалъ недавнее противъ 
себя гоненіе со стороны своихъ соотечественниковъ, которые, какъ онъ это 
сознавалъ, боролись не только противъ него, но противъ Бога и истины» 
(ІнКогсІ, ТЬеззаІопіапз, стр. 22). 

14. Содержитъ прекрасное опроверженіе тюбингенской гипотезы (Ф. Бау- 
ра) о якобы существовавшей враждѣ между Ап. Павломъ и церквами въ 
Іудеѣ. Ѳ-цы стали подражателями этихъ послѣднихъ, и въ словахъ Ап. Павла 
чувствуется «удивленіе, полное любви» (Ьі^ЬНоо!) предъ стойкостью іудей¬ 
скихъ христіанъ, ставшихъ образцомъ для христіанъ Ѳ-ки. Съ другой стороны 
этотъ стихъ прекрасно подтверждаетъ наши выводы о состояніи церкви въ 
О кѣ, и объ источникѣ гоненія на христіанъ. «Хотя въ книгѣ Дѣяній Еврей 
являются главными гонителями Ап. Павла въ Ѳ-кѣ все же мы не можемъ сом¬ 
нѣваться въ томъ, что ходъ событій былъ всюду одинаковый; оппозиція Еван¬ 
гелію) возбужденная Іудеями, была подхвачена мѣстнымъ населеніемъ, безъ 
содѣйствія котораго они были бы безсильны» (Бі§ЬШо1 ор. сіі. 32 ст.). 

15. Здѣсь словами «ігЗоіѵ аѵЬрштоі; гѵаѵхісвѵ» прекрасно обрисованъ бого¬ 
борческій и враждебный человѣчеству характеръ Іудейства. Всюду, гдѣ только 
былъ Агі. Павелъ, послѣднее гнало его. Съ другой стороны, великій Апостолъ, 
странствуя по языческимъ городамъ, могъ прекрасно замѣтить то чувство, съ 
которымъ относились всюду къ іудейству. Слова Ап. Павла находятъ прекрас- 
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16. которые препятствуютъ намъ 
говорить язычникамъ, чтобы спас¬ 
лись, и чрезъ это всегда напол¬ 
няютъ мѣру грѣховъ своихъ; но 
приближается на нихъ гнѣвъ до 
конца. 

17. Мы же, братія, бывши раз¬ 
лучены съ вами на короткое вре¬ 
мя лицеиъ, а не сердцемъ, тѣмъ 
съ бблыгіимъ желаніемъ старались 
увидѣть лице ваше. 

18. И потому мы, я Павелъ, н 
разъ и два хотѣли придти къ вамъ; 
во воспрепятствовалъ намъ сатана. 

19. Ибо кто наша надежда, или 
радость, или вѣнецъ похвалы? Не 
и вы ли предъ Господомъ нашимъ 
Іисусомъ Христомъ въ пришествіе 
Его? 

20. Ибо вы слава наша и ра¬ 
дость. 

ное подтвержденіе въ исторіи Тацита, который говорилъ, что Іудеи имѣютъ 
«аііѵегзиз ошпез аііоз ЬозШе оШит» (V, 5). Не лучше о нихъ отзывается и 
римскій сатирикъ Ювеналъ; «Кошапаз аиіеш зоІШ сопіетпеге Іедез, Ішіаі- 
спш ейізсшіі еі зегѵапі ас шеіоппі, .іпз... Ноп шопзігаге ѵіаз еайет пізі засга 
соіепіі, ^иае8ііат ай іопіеш зоіоз йейисеге XIV*, 100—104. «Св. Па¬ 
велъ видитъ образчикъ ихъ вражды къ человѣчеству въ ихъ оппозиціи рас¬ 
пространенію Евангелія среди язычниковъ. Но и та и другая ихъ характе¬ 
ристика и ихъ исключительность въ вопросѣ о духовныхъ привилегіяхъ, и 
ихъ себялюбивая замкнутость въ житейскихъ отношеніяхъ вообще — были 
обязаны своимъ существованіемъ одному и тому же чуждому любви и свободы 
духу, тѣмъ болѣе ненавистному, что оиъ былъ каррикатурой и неестествен¬ 
нымъ наростомъ на исключительной чистотѣ ихъ стараго монотеизма» (Ьі§Ьі- 
Іооі, ор. сіі. стр. 34). 

16. «Приближается на нихъ гнѣвъ до конца»—нѣтъ никакихъ основа¬ 
ній относить ѳти слова къ факту разрушенія Іерусалима. Если бы это было 
такъ, ссылки на такое чрезвычайное событіе были бы и въ другихъ мѣстахъ 
посланія, да и здѣсь это событіе описывалось бы болѣе опредѣленно. Ап. Па- 
ве.тъ здѣсь читалъ, такъ сказать, знаменія временъ, грядущую судьбу бого¬ 
борнаго и жестоковыйнаго жидовства. 

И, 17 — III, 10. Безпокойство Ап. Павла относительно христіанской 
церкви въ Ѳ-кѣ, посѣщеніе Ѳ-ки Тимоѳеемъ, и радость благовѣстника при 
видѣ благосостоянія ихъ церкви и роста ихъ вѣры и любви. 

18. Ап. Павелъ особенно подчеркиваетъ свое личное желаніе «увидѣть 
лице» своихъ учениковъ, но «воспрепятствовалъ намъ сатана»—пишетъ онъ. 
Нто значитъ это выраженіе? Препятствіемъ могла служить болѣзнь въ это 
время Ап. Павла; иа болѣзнь онъ намекаетъ въ поел, къ Галатамъ (ІУ, 14), среди 
которыхъ онъ былъ незадолго передъ этимъ. Но, вѣроятнѣе всего—это выра¬ 
женіе относится къ оппозиціи со стороны жидовства. «Сатана, дѣйствуя че¬ 
резъ жидовъ, возбудилъ гоненіе противъ Апостола, такъ что многократное 
намѣреніе его посѣтить Ѳ-ку осталось неосуществленнымъ. Кашзау. \Ѵ. М. (въ 
81. Рапі Іѣе Тгаѵеііег, стр. 230— 31) высказываетъ догадку, что здѣсь дѣ- 

•лается намекъ на дѣйствіе политарховъ (Дѣян. ХУШ, 9), которое препятство¬ 
вало Ап. Павлу возвратиться въ Ѳ-ку (ІиІГогй ор. сіі. 23—24). 



344 ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ. ГЛАВА 3. 

ГЛАВА Ш. 

1. и потому, не терпя болѣе, 
мы восхотѣли остаться въ Аѳинахъ 
одни, 

2. и послали Тимоѳея, брата 
нашего и служителя Божія и со¬ 
трудника нашего въ благовѣство¬ 
ваніи Христовомъ, чтобы утвердить 
васъ и утѣшить въ вѣрѣ вашей, 

В- чтобы никто не поколебался 
въ скорбяхъ сихъ: ибо вы сами 
знаете, что такъ намъ суждено. 

4. Ибо мы и тогда, какъ были 
у васъ, предсказывали вамъ, что 
будемъ страдать, какъ и случилось, 
и вы знаете. 

I 5. Посему и я, не терпя болѣе, 
послалъ узнать о вѣрѣ вашей, что¬ 
бы какъ не искусилъ васъ искуси¬ 
тель и ие сдѣлался тщетнымъ трудъ 
нашъ. 

6. Теперь же, когда пришелъ къ 
намъ отъ васъ Тимоѳей и принесъ 
намъ добрую вѣсть о вѣрѣ и люб¬ 
ви вашей, и что вы всегда имѣете 
добрую память о насъ, желая насъ 
видѣть, какъ и мы васъ,— 

7. то мы, при всей скорби и 
нуждѣ нашей, утѣшились вами, 
братія, ради вашей вѣры; 

8. ибо теперь мы живы, когда 
вы стоите въ Господѣ. 

Ш. 
Посланіе Апостоломъ Тпмоѳея въ Ѳессалонпку (1—5) и принесенныя имъ добрыя вѣсти 
(6), вызывающія у благовѣстника радость и благодареніе къ Господу (7—9) и еще больше 
побуждающія его къ свиданію съ читателями (10—11), когорымъ испрапшвается у Бога 

совершенное преуспѣяніе (12—13). 

1—4. Не будучи болѣе въ состояніи выносить разлуки, Ап. Павелъ 
послалъ въ Ѳес. Тимоѳея, котораго онъ называетъ здѣсь «братомъ» (смотри 2, 
Кор. I, 1; Колосс. I, 1; къ Филимону, I; 1), «служителемъ Божіимъ» (1 Тим. 
IV, 6; биххоѵоі той Ѳзой—ПО контрасту съ ЗооХо;—означаетъ слугу въ отношеніи 
къ его дѣлу) и «сотрудникомъ» въ благовѣствованіи. Всѣ эти эпитеты даны 
ему не для того, чтобы показать на величіе утраты, которую понесъ Ап. П. 
въ лицѣ Тимоѳея пословъ его въ Ѳ , сколько для того, чтобы указать Ѳ. на 
важность его миссіи (2 Кор. VIII, 18; Филипп. II, 20). Суть послѣдней за¬ 
ключалась въ томъ, чтобы утвердить Ѳ. и поощрить ихъ вѣру, чтобы никто 
среди нихъ не былъ совращенъ съ пути истины посреди тѣхъ скорбей, кото¬ 
рыя пали на нихъ. Объ этихъ скорбяхъ Ап. уже говорилъ имъ раньше. Не 
разумѣетъ ли здѣсь Ап. и тѣ скорби, которыя должны были придти предъ 
наступленіемъ «дня Господня»? 

5—8. Для Ап, П. было особенно важно знать, какъ дѣло обстояло ка¬ 
сательно вѣры Ѳ-евъ, которая, какъ показываетъ глаголъ; «ётгеіраагѵ», уже под¬ 
верглась искушевію со стороны о тгеіраі^шѵ — Сатаны (1 Кор. VII, 5) и Ап. 
опасался, что могутъ получиться неблагопріятные отъ этого результаты 
(■]^ёѵт,хаі)—его трудъ можетъ быть сведенъ на нѣтъ. «Въ виду только что ука¬ 
занныхъ опасеній, вообразите теперь наше облегченіе», какъ бы такъ писалъ 
Ап. «когда Тимоѳей принесъ назадъ—именно въ данный моментъ — добрую 
вѣсть о вашей вѣрѣ и любви, и о томъ любезномъ воспоминаніи о насъ, ко¬ 
торое вы продолжаете хранить, а также и о вашемъ взаимномъ съ нами го¬ 
рячемъ желаніи снова встрѣтиться. Для насъ такая вѣсть была поистинѣ 
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9. Какую благодарность можемъ 
мы воздать Богу за васъ, за всю 
радость, которою радуемся о васъ 
предъ Богомъ нашимъ, 

10. ночь и день всеусердно мо¬ 
лясь о томъ, чтобы видѣть лице 
ваше и дополнить, чего не доставало 
вѣрѣ вашей? 

11. Самъ же Богъ и Отецъ нашъ 
и Господь нашъ Іисусъ Христосъ 
да управитъ путь нашъ къ вамъ. 

12. А васъ Господь да испол¬ 
нитъ и преисполнитъ любовью другъ 
ко другу и ко всѣмъ, какою мы 
исполнены къ вамъ, 

13. чтобы утвердить сердца ва¬ 
ши непорочными во святынѣ предъ 
Богомъ и Отцемъ нашимъ, въ при¬ 
шествіе Господа нашего Іисуса 
Христа со всѣми святыми Его. 
Аминь. 

«благовѣстіемъ», и чрезъ вашу вѣру мы утѣшились среди тѣхъ тяжелыхъ 
испытаній и заботъ, которыя мы теперь встрѣчаемъ въ нашей работѣ. Ни¬ 
какая вѣсть не могла бы помочь намъ больше, и намъ кажется, что мы точно 
с нова оживаемъ, именно когда мы слышимъ, что вы твердо стоите въ Господѣ. 
У насъ нѣтъ словъ, чтобы выразить нашу благодарность Богу за ту радость, 
которою вы наполняете наши сердца предъ лицомъ Его—за радость, которая 
находитъ непрестанное выраженіе въ нашихъ горячихъ молитвахъ о томъ, 
чтобы не только мы могли слышать о васъ, но и еще разъ видѣть васъ ли¬ 
цомъ къ лицу и дополнить недостатки вашей вѣры» (Мі11і§аіі. Б. ор. сіГ 
39—40). Скорбь——скорбь, страданіе, причиняемое людьми; нужда — 

—внѣшнее принужденіе, или обстоятельствъ или долга (1 Кор. УІІ, 26; 
IX, 16 и др.). 

11—13. Ап. заканчиваетъ главу молитвой о Ѳ., замѣчательную черту 
которой представляетъ тотъ фактъ, что въ ней Богъ Отецъ и Г. I. Христосъ 
призываются вмѣстѣ. «Достоинъ замѣчанія тотъ фактъ, пишетъ по этому по¬ 
воду еп. БіеЫГооІ, что ѳто приписываніе божественной власти нашему Господу 
касательно управленія дѣлами человѣческими встрѣчается въ самыхъ раннихъ 
посланіяхъ Ап. Павла которыя, вѣроятно, являются и самыми первыми писа¬ 
ніями Н. 3. Это показываетъ, что не было вовсе момента, даже въ самую 
раннюю пору, насколько ѳто намъ извѣстно, когда на Личность Христа смо¬ 
трѣли бы иначе» (Хоіез, 48). Это мѣсто даетъ поразительное доказательство 
вѣры первыхъ христіанъ въ божество Христа (смотри 2 Ѳес. II, 16). Ап. мо¬ 
лится, чтобы Самъ Богъ устранилъ препятствіе, поставленное Сатаною про¬ 
тивъ благовѣстника, и опять открылъ ему путь въ Ѳ. Молитва 12 ст. обра¬ 
щена къ одному Господу Іисусу. Ап. молитъ Господа «преисполнить» Ѳ. 
любовью, не только другъ къ другу, но и ко всѣмъ вообще. «Для жестоко 
гонимыхъ Ѳ. эта болѣе широкая любовь была особенно трудна—и необходима; 
она означала любовь ко врагамъ, согласно заповѣди Христа» (Матѳ. У, 44). 
Въ 13 ст. указана конечная цѣль молитвы. Любовь, умножаясь и преизбы- 
точествуя, станетъ въ Ѳ. основою оправданія предъ грядущимъ на судъ 
Господомъ, создавъ въ нихъ «состояніе святости» (ауішзбѵт)). «Это состоя¬ 
ніе святости есть именно та цѣль, въ направленіи которой должна расти и 
двигаться любовь, столь сильно теперь дѣйствующая въ Ѳ., такъ чтобы 
ихъ святость могла дать имъ, зъ пришествіе Христа, похвалу отъ Бога, 
предчувствіе которой дастъ имъ непоколебимое спокойствіе сердца въ ожиданіи 
этого великаго и страшнаго событія. Мысль Ап. здѣсь вновь принимаетъ тотъ 
эсхатологическій поворотъ, который то и дѣло встрѣчается въ нашемъ посла¬ 
ніи. Слова «со всѣми святыми», нужно понимать какъ одинаково приложимыя 
и къ почившимъ святымъ, и къ ангеламъ. Правда, въ Н. 3. ангелы никогда 
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ГЛАВА ІУ 

1- За симъ, братія, просимъ и 
умоляемъ васъ Христомъ Іисусомъ, 
чтобы вы, принявши отъ насъ, какъ 
должно вамъ поступать и угождать 
Богу, болѣе въ томъ преуспѣвали; 

2. ибо вы знаете, какія мы да* 
ліі вамъ заповѣди отъ Господа Іи¬ 
суса. 

3. Ибо воля Божія есть освяще¬ 
ніе ваше, чтобы вы воздерживались 
отъ блуда; 

4. чтобы каждый изъ васъ умѣлъ 
соблюдать свой сосудъ въ святости 
и чести, 

5- а не въ страсти похотѣнія, 
какъ и язычники, не знающіе Бога; 

не называются просто оі аую!. Но тоже названіе встрѣчается въ кн. Дан. 
ѴШ, 13; вліяніе этой книги на наше посланіе, несомнѣнно, огромно. Съ дру¬ 
гой стороны, въ Евангеліи (Матѳ. XIII, 41 и д.; ХХУ, 31; Марка УШ, 38; 
Луки IX, 26 и 2 Ѳ "с. II, 7) ангелы сопровождаютъ Господа въ пришествіи 
Его; кромѣ того въ двухъ Евангеліяхъ —■ Марка УІП, 38 и Луки IX, 26, 
эпитетъ ауюс приложенъ къ нимъ именно въ связи съ пришествіемъ Христа. 

ІУ. 
Увѣщанія Апостоломъ читателей къ христіанскому преуспѣянію (1) согласно заповѣдямъ 
Господа Іисуса (2) чревъ сохраненіе чистоты, братолюоіе и трудолюбіе (3 — 12). Воскре¬ 

сеніе умершихъ и соучастіе вхъ вмѣстѣ съ (проелавленнымп) жпвыми прп второмъ при¬ 

шествіи Христов мъ (13 —18). 

Съ ІУ главы начинается часть увѣщательная. Апостолъ, указавъ глухо 
въ Ш, 10, на і)тсерт]рлта въ Вѣръ Ѳ., о которыхъ Тимоѳей сообщилъ ему, 
переходитъ теперь къ детальному обсужденію этихъ недостатковъ «То Хоіяоѵ»— 
показылаетъ, что вся суть посланія дана въ I—III гл. содержащихъ апологію 
отношеній Ап. Павла къ Ѳ-скимъ христіанамъ. Съ ІУ гл. начинается допол¬ 
неніе къ первымъ тремъ. Гэтерк^рлха Ѳ. касались глав, образомъ двухъ пред¬ 
метовъ—христіанской морали (ІУ, 1—12), и второго пришествія Христа (ІУ, 
13; V, 11). Конецъ посланія занятъ краткими, но глубоко содержательными 
афоризмами, касающимися и общей жизни церкви, и личнаго поведенія. 

1—2. Ап. указываетъ здѣсь основу своихъ Ёрштшр,еу хаі тгарахаХойрау — 
онѣ зиждутся на осйовѣ божественнаго авторитета Христа (ёѵ Киріір Тг(Зо5), 
признаваемаго и Ѳ-ми. Какъ служитель Христа, во имя Его, и исполняя Его 
повелѣніе, обращается Ап. къ своимъ послѣдователямъ въ Ѳ. съ наотойчи- 
вьшъ, проникновеннымъ и авторитетнымъ увѣщаніемъ, чтобы они, получивъ 
отъ него указаніе на то, какъ должно угождать Богу, преуспѣвали въ этомъ 
болѣе и болѣе. Деі здѣсь указываетъ на моральную необходимость. «’Арёзхеіѵ 
Ѳеф—главная у Ап. Павла, и вообще библейская концепція истинной жизни 
для человѣка, въ которой объединяются и религія, и мораль, какъ онѣ воз¬ 
никаютъ изъ личныхъ отношеній вѣрующаго къ Богу» (2іші1ау ор. с. 81). 
Но Апостолъ напоминаетъ, что все эхо увѣщаніе зиждется на томъ, что уже 
извѣстно имъ, и что было передано имъ, какъ повелѣнія Господни, раскры¬ 
тыя имъ во имя Его (Зіа—указываетъ на имя и авторитетъ I. Христа, какъ 
на санкцію ихъ). 

3—8. Здѣсь Ап. касается самаго больного мѣста въ нравственной жизни 
Ѳ-кихъ христіанъ, свѣдѣнія о которой онъ получилъ черезъ Тимоѳея. Недавно 
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6. чтобы вы ни въ чемъ не по¬ 
ступали съ братомъ своимъ проти¬ 
возаконно и корыстолюбиво: потому 
что Господь мститель за все это, 
какъ и прежде мы говорили вамъ 
и свидѣтельствовали. 

7. Ибо призвалъ насъ Богъ не 
къ нечистотѣ, но къ святости. 

8. Итакъ непокорный непокоренъ 
не человѣку, но Богу, Который и 
далъ намъ Духа Своего Святаго. 

обращенные Ѳ-цы не могли сразу порвать связи съ своимъ прошлымъ, когда 
многое считалось безразличнымъ, особенно, въ области половой жизни. Апо¬ 
столъ вновь здѣсь напоминаетъ Ѳ. постановленіе Іерусалимскаго собора: «хра¬ 
ните себе самѣхъ отъ блуда», ибо «воля Божія», уже освятившая ихъ, тре¬ 
буетъ отъ нихъ совершенной чистоты. Отсюда — необходимо, чтобы каждый 
умѣлъ (еійёѵаі—знать, какъ результатъ навыка, «ибо чистота не мимолетный 
пульсъ, но упражненіе, навыкъ»—Бі^МІооІ) «то заотоо охейос хтазііаі»—«соблю¬ 
дать свой сосудъ» въ святости и чести (русс. пер.). Здѣсь главное затрудне¬ 
ніе возникаетъ отъ того, какъ понимать слово зхейо?. Возможны два понима¬ 
нія; по одному—ахЕбо;;—ЭТО наше тѣло, по другому—это метафорическое вы¬ 
раженіе, употребленное здѣсь вмѣсто слова «жена». Второе толкованіе защи¬ 
щаютъ Ѳеодоръ Мопсуетскій и Блаж. Августинъ (зипш ѵаз роззісіеге, Ьос езі, 
охогет зпага въ с. )а1. Ре1а§. IV, 10) и многіе современные комментаторы. 
Названіе жены «сосудомъ» не есть нѣчто неожиданное (хотя 1 Петр. III, 7 
сюда не имѣетъ отношенія); оно встрѣчается у раввиническихъ писателей; а 
глаголъ ххаоЭаі въ значеніи «жениться» — употребляется у ЬХХ (Руѳь IV, 
10 и др.). Если принять это толкованіе, то мысль будетъ отчасти та же, что 
и въ 1 Кор. VII, 2, хотя съ инымъ нѣсколько оттѣнкомъ. «Хотя со стороны 
отрицательной торѵгіа воспрещается, со стороны положительной одинаково ясно 
внушаются чистота и святость въ отношеніи къ заповѣди Божіей, данной 
въ Быт. I, 28» (ЕІИсоИ Тѣеззаіопіапз, стр. 53). Но противъ этого толкованія 
можно указать на два соображенія: а) слово охеоо? въ этомъ смыслѣ нигдѣ не 
встрѣчается въ Н. 3.; и б) если бы Ап. воспользовался этимъ выраженіемъ, 
мы были бы вііравѣ приписать ему крайне низкій и чувственный взглядъ и 
на женщину и на бракъ. Лучше, поэтому, остановиться на первомъ толкова¬ 
ніи, принятомъ у Тертулліана (Саго... ѵаз ѵосаіпг арий Арозіоіиш, ^иат іпЬеІ 
іп Ьопогі Ігасіаге—Бе гезиггесііопе сагпіз, 16), Златоуста, Ѳеодорита и др. 
Названіе тѣла сосудомъ встрѣчается еще въ древности—такъ, напр., у Лук¬ 
реція въ его Бе гегпш паіпга, ПІ, 440.- «согриз, цаоб ѵаз ^иа8І сопзІіШ 
е)из»... Есть такое употребленіе выраженія и у самого Ап. Павла во 2 Кор. 
IV, 7, и встрѣчается у мужей Апостольскихъ, напр., у Ап. Варнавы въ его 
посланіи, гл. VII, «тй о^ гб&с той -ѵой(іахо;». Трудность заключается лишь въ 
глаголѣ ххао&аі, который въ данномъ случаѣ нужно будетъ перевести словомъ 
«обладать», «хранить», каковой смыслъ этотъ глаголъ имѣетъ лишь въ прош. 
сов. хёхіг,аааі. «Но если судить по даннымъ изъ папирусовъ, то, повидимому, 
можно думать, что по крайней мѣрѣ въ обычной разговорной рѣчи это зна¬ 
ченіе уже не было связано исключительно съ прош. врем.» (МіИідап, ор. с. 
49 стр.). «Не въ страсти похотѣнія»—когда похоть пріобрѣтаетъ характеръ 
не внѣ стоящаго обольщенія, а внутри дѣйствующей страсти, внутренняго 
соуслажденія грѣху, принципа, властвующаго надъ внутреннимъ человѣкомъ 
(Рим. VI, 12). «Какъ и язычники, не знающіе Бога»—развратъ языческаго 
міра, по мысли Ап. Павла обязанъ своимъ существованіемъ невѣдѣнію истин¬ 
наго Бога. «Св. Павелъ ничего не знаетъ о распространенномъ (но поверх¬ 
ностномъ) раздѣленіи между религіею и моралью. Онъ смотритъ на послѣднія 
какъ на нѣчто нера-здѣлимое» (БідЫГооІ, ор. с. 56). Ст. 6 продолжаетъ 
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9. О братолюбіи же нѣтъ нужды 
писать въ ваиъ, ибо вы саыи на¬ 
учены Богомъ любить'другъ друга, 

10. ибо вы такъ и поступаете со 
всѣми братіями по всей Македоніи. 
Умоляемъ же васъ, братія, болѣе 
преуспѣвать 

11. и усердно стараться о томъ, 
чтобы жить тихо, дѣлать свое дѣ¬ 

ло и работать своими собственны¬ 

ми руками, какъ мы ваповѣдывали 
вамъ; 

12. чтобы вы поступали благо¬ 
прилично предъ внѣшними и ни 
въ чемъ не нуждались. 

13. Не хочу же оставить васъ, 
братія, въ невѣдѣніи объ умершихъ, 
дабы вы не скорбѣли, какъ прочіе, 
не имѣющіе надежды. 

разъяснять мысль ст. 3—4. От. 3—4 запрещаетъ торѵіа, ст. 6 указываетъ 
на крайнюю предосудительность р.оі-/Е(а. Такъ по поводу этого стиха Св. 
Златоустъ говоритъ: «ЁѵхаОЗа ігеоі ^іоі/еіо; 'ііг)аіѵ; ішхіш 8ё хаі тгЕрІ ЛорѵЕІоц 
тгасп)?» (Мі§пе, Зегіез бгаеса, Ют. 62, стр. 424). Понимать этотъ стихъ 
въ смыслѣ запрещенія лихоимства и корыстолюбія не позволяетъ, во пер¬ 
выхъ, ковтексть рѣчи, и особенно ст. 7, и, во вторыхъ, выраженіе тф 
іграураті («въ вещи» — по слав.; по русс.: «ни въ чемъ»), которое, будучи 
съ членомъ, прямо указываетъ на предметъ, о которомъ теперь идетъ 
рѣчь—т. ѳ. на грѣхи плотской похоти. Ст. 7 ярко указываетъ на то, почему 
Ѳ. должны удерживаться отъ блуда и прелюбоі^янія: они призваны Богомъ 
не къ нечистотѣ, а къ святости. Послѣдняя должна быть всепроникающей 
атмосферой, въ которой должна расти и протекать жизнь христіанина. 
Отвергающій это состояніе отвергаетъ Бога, давшаго ему залогъ освященія— 
Св. Духа. «Этотъ даръ Духа, какъ бы такъ говоритъ Ап., ставитъ васъ 
въ совершенно иное отношеніе къ Богу, чѣмъ то, въ которомъ вы были 
прежде. Этотъ даръ — свидѣтельство въ вашихъ душахъ противъ нечистоты. 
Этотъ даръ—знакъ, что Богъ освятилъ васъ для Себя, но онъ и залогъ отм¬ 
щеніе, если вы оскверните то, что уже не принадлежитъ вамъ, а Богу» (по 
ЬщЬПооі’у, ор. с. стр. 58). Сравни 1 Кор. III, 16. 

9—12. Эти стихи содержатъ увѣщаніе къ преуспѣянію въ братской 
любви и призывъ къ тихой, скромной и независимой жизни. Апостолъ откро¬ 
венно признаетъ, что Ѳ-цы въ первомъ отношеніи безупречны, ибо ихъ лю¬ 
бовь простирается на братьевъ «по всей Македоніи». По кн. Дѣян, мы знаемъ, 
что церкви Христовы были въ Филиппахъ, Ѳессалоникѣ и Беріи. Но нужно 
думать, что христіанство распространилось и по другимъ крупнымъ мѣстамъ, 
какъ, напр. Амфиполись, Пелла и др.; отсюда и объясненіе выраженія Ап. П. 
«по всей Македоніи». Но, указавъ на необходимость преуспѣянія въ «іХаоЕХаіа, 
Ап. П. касается и больного мѣста въ жизни Ѳ. общины—появленія «безчин¬ 
ныхъ» среди нея (ст. 11). Нужно думать, что широкая христіанская благо¬ 
творительность вызвала большія злоупотребленія, и создала классъ лицъ, ко¬ 
торыя предпочли жить за счетъ другихъ, оставивъ тихую и независимую тру¬ 
довую жизнь. Освободившись отъ труда, они всецѣло отдались агитаціи, и, 
вѣроятно, были причиною ненормальнаго роста эсхатологическихъ чаяній и 
упованій среди Ѳ. Ихъ «суетливость» разстраивала мирный ходъ жизни 
Ѳесс. христіанъ, и невольно подрывала авторитетъ христ. общины среди 
язычниковъ, заставляя послѣднихъ смотрѣть на нее, какъ на сборище празд¬ 
ныхъ и вредныхъ людей, занятыхъ лишь «заоблачными мечтами». 

13. Въ этомъ и дальнѣйшихъ стихахъ посланія рѣчь идетъ о двухъ 
самыхъ важныхъ темахъ: судьбѣ умершихъ до парусіи Христа, и о призна¬ 
кахъ самой парусіи. Мысль стиха 13 не стоитъ отдѣльно отъ ст. 11—12. 
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14. Ибо, если мы вѣруемъ, что 
Іисусъ умеръ и воскресъ, то и 
умершихъ въ Іисусѣ Богъ приве¬ 
детъ съ Нимъ. 

15. Ибо, сіе говоримъ вамъ сло¬ 
вомъ Господнимъ, что мы живущіе, 
оставшіеся до пришествія Господ¬ 
ня, не предупредимъ умершихъ. 

Усиленное развитіе ожиданіемъ парусіи Христа, ослабивъ, съ одной стороны, 
вниманіе къ обычной рутинѣ жизни, могла, съ другой стороны, вызвать на¬ 
стойчивый вопросъ о томъ, какова будетъ судьба тѣхъ, кои умрутъ, или же 
умерли до парусіи. Нужно думать, что нѣсколько случаевъ смерти уже имѣло 
мѣсто; затрудненіе было не совсѣмъ воображаемое. Тимоѳей, въ свою бытность 
въ Ѳ., несомнѣнно замѣтилъ это затрудненіе, и сообщилъ о немъ Ап. Павлу. 
Ап. не желаетъ оставить Ѳ. безъ объясненія на эту очень важную тему, — 
именно яері тшѵ хехощгцхгѵшѵ — умершихъ. Ватиканскій и Синайскій кодексы 
читаютъ хоііішріѵшѵ — что, по мнѣнію ант. ученаго ен. Ьі^ЬНооСа, «является 
болѣе выразительнымъ терминомъ, указывающимъ впередъ на будущее про¬ 
бужденіе, и т. об. содержащимъ въ себѣ намекъ на воскресеніе болѣе опре¬ 
дѣленнымъ образомъ, чѣмъ хгхощтіріѵтѵ». (Боіев, стр. 63). Цѣль 'Апостола та, 
чтобы они не скорб'і^и, какъ оі Хопгоі—какъ язычники. Здѣсь не скорбь во¬ 
обще запрещена, что отчасти естественно человѣку, а излишнее ея проявле¬ 
ніе, какъ у язычниковъ, смотрѣвшихъ на фактъ разлуки съ міромъ, то съ 
отчаяніемъ, то съ тѣмъ грустно-безнадежнымъ, но отчасти и бравирующимъ 
чувствомъ, которое такъ хорошо выражено у римскаго поэта Катулла: ХоЬіз, 
сот зешеІ оссібіі Ьгеѵіз Інх, Кох езі; регреіиа ппа сіогшіепсіа. (Смотри СаіиШ, 
ТіЬпИі, ргорегііі сагшіпа, Ьірзіае, 1890, стр. 3, У, 5—6). У Ѳ. же примѣши¬ 
валось сюда и опасеніе за судьбу умершихъ. 

14. Для этого опасенія нѣтъ никакихъ основаній. Ибо если мы вѣруемъ, 
что Іисусъ умеръ и воскресъ, то судьба умершихъ находится въ вѣрныхъ 
рукахъ. Смерть и воскресеніе Христа—основа христіанской надежды. Но какъ 
понимать выраженіе «во Іисусѣ» — Зіа тоо ’Іт,ао5? Оно, конечно, яснѣе опре¬ 
дѣляетъ хшѵ хсхоі|ітгір.гѵтѵ, НО вое же выраженіе это довольно неожиданно. Еп. 
Ляйтфутъ прекрасно замѣчаетъ здѣсь: «оправданіе вѣроятно, нужно 
искать въ томъ, что хощтгідгіѵаі не равнозначуще съ 9оѵ8Іѵ, но содержитъ въ 
себѣ еще идею, во первыхъ, мирной, тихой кончины, и, во вторыхъ, пробуж¬ 
денія. Христосъ сдѣлалъ смерть христіанина мирнымъ успеніемъ» (стр. 65, 
ор. сіе), отсюда и инструментальный характеръ предлога оіа. Поэтому, нѣтъ 
нужды понимать этотъ стихъ, какъ указаніе на почившихъ во Іисусѣ «муче¬ 
нически», путемъ страданій за Него. 

15. «Словомъ Господнимъ»—Ап. Павелъ, вѣроятно, ссылается здѣсь не 
на какое-нибудь изреченіе Христа, не записанное и не дошедшее до насъ, а 
на откровеніе, лично ему дарованное. Такое пониманіе нѣсколько оправды¬ 
вается употребленіемъ выраженія «Слово Господне» въ В. 3. «Мы живущіе, 
оставшіеся до пришествія Господня»... Можно ли, на основаніи этого выраже¬ 
нія, строить то заключеніе, что и самъ Ап. Павелъ надѣялся быть свидѣте¬ 
лемъ парусіи Христа? Говоря о живущихъ, разумѣетъ ли оиъ себя и свое 
поколѣніе, или же здѣсь «живущіе» въ данный моментъ взяты вмѣсто «живу¬ 
щихъ вообще»? Не есть ли это просто картинный способъ рѣчи? Конечно мы 
можемъ разсматривать оі і^йѵсе; какъ лишь фигуральное выраженіе, имѣющее 
въ виду всѣхъ живущихъ вообще. Пгрі1гітсо(іЕѵоі является какъ бы разъясне¬ 
ніемъ къ первому, и весь вопросъ въ томъ, считалъ ли Ап. возможнымъ и 
вѣроятнымъ для себя, оказаться среди этихъ :ггрі).Еге6р.Еѵоі? «Повидимому бу¬ 
детъ справедливо и правильно заявить», пишетъ ЕІИсой, что 7гёріХепг6[іеѵо[ 
есть просто настоящее, и что Ап. Павла нужно понимать въ томъ смыслѣ, что 
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16. потому что Самъ Господь 
при возвѣщеніи, при гласѣ Архан¬ 
гела и трубѣ Божіей, сойдетъ съ 
неба, и мертвые во Христѣ вос¬ 
креснутъ прежде; 

17. потомъ МН, оставшіеся въ 

живыхъ, вмѣстѣ съ ними восхище¬ 
ны будемъ на облакахъ, въ срѣте¬ 
ніе Господу на воздухѣ, и такъ 
всегда съ Господомъ будемъ. 

18. Итакъ утѣшайте другъ дру¬ 
га сими словами. 

ГЛАВА У 

1 О временахъ же и срокахъ 
нѣтъ нужды писать къ вамъ, братія, 

2. ибо сами вы достовѣрно знае¬ 

те, что день Господень такъ при¬ 
детъ, какъ тать ночью. 

3. Ибо, когда будутъ говорить: 

онъ ставить себя въ рядъ «оставшихся на землѣ», хотя это нисколько не 
значитъ, что онъ имѣлъ какія нибудь точныя и опредѣленныя ожиданія ка¬ 
сательно себя самого. Въ то время когда онъ писалъ эти слова, онъ былъ 
однимъ изъ і^шѵтгс и 7сері>.гііт6[іеѵо(, и какъ таковый, онъ отличаетъ себя и дру¬ 
гихъ отъ хо[р.Т(і}гѵтг!;, И естественно отожествляетъ себя съ классомъ людей, 
къ которому онъ тогда принадлежалъ» (ор. сіі;. стр. 64). Но несмотря на это 
мы все же склонны къ тому мнѣнію, что Ап. могъ надѣяться быть прижиз¬ 
неннымъ участникомъ парусіи. Онъ не сказалъ бы: «мы живущіе», если бы 
рѣчь шла о совершенно отдаленномъ событіи. Нужно помнить, что живость 
ожиданія парусіи Ап. Павелъ сохранилъ до конца своей жизни, чему свидѣ¬ 
тельствомъ служатъ Филипп. IV, 5 и 1 Кор. ХѴІ, 22. 

16. Самъ Господь I. Христосъ—смотри I, 10. Возвѣщеніе — хекеиа;ха — 
общее приглашеніе, призывъ къ живымъ и мертвымъ, который, вѣроятно, 
выйдетъ отъ Самого Господа и найдетъ отзвукъ «во гласѣ Архангела» и 
«трубѣ Вожіей»—(ср. все это съ Матѳ. ХХІУ, 30, 31). 

17. «/Га облакахъ-» (ср. Дѣян. I, 9 и Матѳ. ХХІУ, 30 и ХХУІ, 64), «На 
воздухѣ»—гіі аера т. е. въ атмосферѣ, окружающей нашу землю. Господь сой¬ 
детъ въ непосредственно прилегающую къ землѣ область, гдѣ Онъ встрѣтитъ 
всѣхъ своихъ вѣрныхъ, ожидающихъ Его парусіи. 

У. 

Неизвѣстность и неожиданность пришествія Христова (1—3), необходимость нравствен¬ 

наго бодрствованія (4 — 7) въ вѣрѣ и любви и съ надеждою на спасеніе (8—10); вза¬ 

имныя увѣщанія къ сему (11) съ неподчиненіемъ своимъ вождямъ, учителямъ и руково¬ 

дителямъ (12 — 14), съ заботливостью о о.іабыіъ и взаимною благодѣтельностью (15); 

преуспѣяніе иныхъ въ радостномъ и .чолптвенно-б.іагодарственно.мъ настроеніи (16—18) 

при озареніи Духа и господствѣ пророчества (19—20); строгое испытаніе всего оъ удер¬ 

жаніемъ отъ всякаго рода зла (21—22). Молитвенное б.іагожелаыіе Апостола читателя.мъ 
(23—24) съ просьбою молитвъ о себѣ (25) іі съ призывомъ ихъ къ взаимному лобзанію 
святому (26), заповѣдаше прочитать посланіе всѣмъ братьямъ (27) и шіспоо.іаніе п.мъ 

благодати Христовой (28). 

1—3. Устранивъ первое затрудненіе Ѳ-въ Апостолъ переходитъ ко 
второму—вопросу о времени парусіи. Сомнѣваясь въ судьбѣ умершихъ до 
послѣдней, и именно касательно ихъ участія въ блаженствѣ второго пришествія, 
Ѳ. съ удвоеннымъ нетерпѣніемъ относились къ факту замедленія этого со- 
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д,миръ и безопасность", тогда вне¬ 
запно постигнетъ ихъ пагуба, по¬ 
добно какъ мука родами пости- 
гостъ имѣющую во чревѣ, и не 
избѣгнутъ, 

4. Но вы> братія, не во тьмѣ, 
чтобы день засталъ васъ, какъ тать. 

5. Ибо всѣ вы сыны свѣта и 
сыны дна: мы не сыны ночи, ни 
тьмы. 

6. Итакъ не будемъ спать, какъ 
и прочіе, но будемъ бодрствовать и 
трезвиться. 

7. Ибо спящіе спятъ ночью, и 
упивающіеся упиваютси ночью. 

8. Мы же, будучи сынами дня, 
да трезвимся, облекшись въ броню 
вѣры и любви и въ шлемъ надеж¬ 
ды спасенія, 

бытія, справедливо опасаясь, что и они могутъ оказаться среди «у.о!р.(оіхёѵ(оѵ». 
Ап., разъяснивъ первое затрудненіе, и сказавъ о томъ, что Господь придетъ, 
все-же предупреждаетъ Ѳ., что «день Господень» (выраженіе изъ В. Завѣта; 
смотри у Іоиля II, 31; Исаіи II, 12; Амоса У, 18, гдѣ день Г.=день суда) 
придетъ, какъ тать ночью». Здѣсь описаніе дня Г. сильно напоминаетъ слова 
Самого Г. Христа—Ыатѳ. ХХІУ, 43; Луки XII, 31^ а выраженіе ахрфйс, 
повидимому, указываетъ на то, что ученіе Ап. «о временахъ и срокахъ» было 
основано на дѣйствительныхъ словахъ Самого Господа, и было преподано со 
всею возможною обстоятельностью и подробностью (см. 2 Ѳес. II, 5). «Тогда 
внезапно постигнетъ ихъ пагуба»—интересно здѣсь совпаденіе между сло¬ 
вами Ап. Павла и Ев. Луки, которое вообще замѣчается между этими двумя 
писателями—сравни 1 Ѳ. У, 3—Луки XXI, 34, 36. Сравни также: 1 Кор. 
XI, 23—26—Луки XXII, 19 — 20; явленіе воскресшаго Господа Петру 
1 Кор. ХУ, 5—Луки ХХІУ, 34; «награда—пропитаніе» въ 1 Тим. У, 18 
Луки X, 7 и Матѳ. X, 10. 

4—11. Но разъ день Господень придетъ какъ тать, необходимо всегда 
бодрствовать, чтобы не быть застигнутыми врасплохъ. Въ 4 ст. чтеніе 
хЫтгхг); лучше, чѣмъ хАгігха; (А И В), ибо первое лучшее всего оттѣняетъ 
внезапность наступленія дня Господня на подобіе непредусмотреннаго прихода 
вора. Вся же сила стиха заключается въ словахъ оох гзт® ёѵ охохес «Вы 
не во тмѣ нравственной, какъ бы такъ говоритъ Ап. Павелъ, чтобы день 
Г. засталъ васъ неподготовленными. Вы сыны свѣта—вы были нѣкогда тьма, 
теперь вы свѣтъ во Христѣ. Вы не только просвѣщены, но вы все время 
и движитесь въ сферѣ дня. Но если вы живете во свѣтѣ, вы должны бодр¬ 
ствовать и трезвиться, а не спать духовно, какъ язычники и іудеи. «Фигу¬ 
ральное выраженіе «свѣтъ» въ приложеніи ко Христу широко использовано 
СВ. Іоанномъ Богословомъ—Ев. УШ, 12; IX, 5—6. Первый долгъ хри¬ 
стіанина—бодрствованіе; но оно должно сопровождаться и «трезвленіемъ»— 
не только умственною пробужденностью, но и нравственною самособранностію, 
которая дѣлаетъ бодрствующаго готовымъ къ великому событію—парусіи. 

7. Ап. Паве-тъ намекаетъ здѣсь на картину полныхъ возліяній, свидѣ¬ 
телемъ которыхъ онъ могъ быть въ Ѳ. и Коринѳѣ. 

8. Новое сравненіе христіанина съ воиномъ, готовящимся къ битвѣ. 
Это мѣсто интересно сравнить съ Еф. УІ, 14—17. .Здѣсь мы читаемъ; броня 
«вѣры и любви»,, а въ Еф. «броня праведности»; здѣсь «шлемъ надежды 
спасенія», тамъ, «шлемъ спасенія». Любовь — здѣсь—упомянута на второмъ 
мѣстѣ — сравни 1 Кор. ХШ, 13; въ Еф. любовь совершенно опущена. «На¬ 
дежда» — въ согласіи съ общимъ духомъ посланія къ Ѳ., поставлена на по¬ 
слѣднемъ мѣстѣ (смотри I, 3). Основой для всего стиха могли служить слѣд, 
мѣста у Исаіи ЫХ, 17 и Премуд. Оол. У, 17—20. 
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9. потому что Богъ опредѣлилъ 
насъ не на гнѣвъ, но къ получе¬ 
нію спасенія чрезъ Господа наше¬ 
го Іисуса Христа, 

10. умершаго за насъ, чтобы мы, 
бодрствуемъ ли, или спинъ, жили 
вмѣстѣ съ Нимъ. 

11. Посему увѣщевайте другъ 
друга и назидайте одинъ друга¬ 
го, какъ вы и дѣлаете. 

12. Просимъ же васъ, братія. 

уважать трудящихся у васъ, и 
предстоятелей вашихъ въ Господѣ, 
и вразумляющихъ васъ, 

13. и почитать ихъ преимуще¬ 
ственно съ любовью за дѣло ихъ; 
будьте въ мирѣ' между собою. 

14. Умоляемъ также васъ, бра¬ 
тія, вразумляйте безчинныхъ, утѣ¬ 
шайте малодушныхъ, поддерживай¬ 
те слабыхъ, будьте долготерпѣливы 
ко всѣмъ. 

9—10. «Надежда спасенш> въ стихѣ 8 находитъ свое опредѣленіе въ 
бруі^. Ап. говоритъ Ѳ., что Богъ опредѣлилъ ихъ не на грѣхъ, но къ полу¬ 
ченію спасенія черезъ Христа. Полученіе спасенія есть будущее пріобрѣте¬ 
ніе, ибо и гнѣвъ есть фактъ будущаго. Но Ѳ. найдутъ свое спасеніе черезъ 
Христа. 10 ст. замѣчателенъ, такъ какъ содержитъ въ себѣ провозглашеніе 
великаго христіанскаго догмата объ искупленіи. Это единственное мѣсто въ 
вашихъ посланіяхъ, гдѣ дѣлается намекъ на этотъ догматъ, хотя позднѣе, 
во второй группѣ посланій, Ап. постоянно касается этого главнаго пункта 
своего ученія. «Догматъ этотъ представленъ' здѣсь какъ двойственный по 
своему содержанію, во-первыхъ, какъ содержащій указаніе на актъ со сто¬ 
роны Христа—«умершаго за насъ», и какъ включающій въ себя идею еди¬ 
ненія вѣрующаго со Христомъ («чтобы... мы жили вмѣстѣ съ Нимъ»). Упо¬ 
минаніе здѣсь объ этомъ догматѣ очень важно, такъ какъ оно показываетъ 
что ученіе объ искупленіи было присуще уму Ап. Павла въ его раннѣйшихъ 
писаніяхъ... оно, поэтому, не есть позднѣйшій продуктъ его болѣе зрѣлыхъ 
размышленій, какъ это иногда утверждаютъ» (ЬщЫіооі, Nоіе8, 77).—«Бодр¬ 
ствуемъ ли, или спимъ»—живы мы, или же умерли, мы все одно живемъ 
съ Нимъ. * 

12—15. Эти стихи содержатъ въ себѣ увѣщанія Ап. Павла къ Ѳ. ка¬ 
сательно ихъ отношенія къ предстоятелямъ (12—13) въ церкви, и относи¬ 
тельно необходимости вести спокойный образъ жизни; увѣщанія обращены 
ко всей церкви вообще. Преподавъ Ѳ. совѣтъ—увѣщать и назидать другъ 
друга (ст. И), Ап. немедленно переходитъ къ новому недостатку у христіанъ 
Ѳ.—отсутствію у нихъ должнаго почтенія къ предстоятелямъ церкви, кото¬ 
рымъ по праву принадлежитъ учительство и назиданіе. Ап. спѣшитъ предот¬ 
вратить возможность узурпацій въ этой области. Ѳ. должны цѣнить и ува¬ 
жать (еіВгѵаі) труждающихся у нихъ, а кого именно, это объяснено приложе¬ 
ніемъ двухъ эпитетовъ: ісро'іохаіігѵоос хаі ѵоибгхойѵха:. Здѣсь, несомнѣнно, разу¬ 
мѣется одинъ классъ лицъ, ибо всѣ три причастія связаны однимъ членомъ, 
и именно пресвитеры, которымъ собственно принадлежатъ двѣ функціи—на¬ 
чальствованія и учительства. Ап. совѣтуетъ не только цѣнить ихъ и уважать, 
но и дѣлать это въ духѣ любви. 

14. «Вразумляйте безчинныхъ»—строго говоря «тѣхъ, которые не дер¬ 
жатся строя»—намекъ на военную дисциплину. ЕИісоІі думаетъ, что «здѣсь, 
вѣроятно, содержится намекъ на пренебреженіе обязанностями и профессіями, 
которымъ грѣшили Ѳ., благодаря своимъ ошибочнымъ взмядамъ на время 
пришествія Христа». Этотъ взглядъ подтверждается такими мѣстами какъ 
ІТ, 11, 12. «Утѣшеніе малодушныхъ»—утратившихъ равновѣсіе і'.уха, м. б. 
отъ излишней скорби по умершимъ, или отъ страха гоненій. «Будьте долго- 
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15. Смотрите, чтобы кто кому не 

воздавалъ зломъ за зло; но всегда 
ищите добра и другъ другу и всѣмъ. 

16. Всегда радуйтесь. 
17. Непрестанно молитесь. 
18. За все благодарите: ибо та¬ 

кова о васъ вола Божія во Христѣ 
Іисусѣ. 

19. Духа не угашайте. 
20. Пророчества не уничижайте. 
21. Все испытывайте, хорошаго 

держитесь: 
22. Удерживайтесь отъ всякаго 

рода зла. 

терпѣливы»—не давайте мѣста раздраженію противъ тѣхъ, которые слабы, 
но обращайтесь со всѣми терпѣливо, осмотрительно и любовно. 

15. Здѣсь Ап. повторяетъ урокъ, данный Христомъ у Матѳ. V, 43 и. д. 
«Ищите добра»—«то а-^аЬт» не въ смыслѣ абсолютно добраго (х6 хаХоѵ), а 
въ смыслѣ полезнаго (пііііе), противоположнаго всему, что можно назвать 
то хахоѵ. Это «исканіе» должно простираться не только на братьевъ по вѣрѣ, но 
и на всѣхъ людей вообще. 

16—22. Эти стихи содержать въ себѣ рядъ прекрасныхъ афоризмовъ, 
касающихся разныхъ сторонъ духовной и моральной жизни христіанина. 

16. Сравни Филипп. Ш, 1 и І>, 4. Источникъ этой радости (Рим. 
ХІУ, 17)—Духъ Святый, излитый на христіанъ. Ставщи причастникомъ ве¬ 
ликихъ совѣтовъ Божіихъ о спасеніи міра, христіанинъ видитъ спасающую 
руку Божію повсюду въ мірѣ, даже въ страданіяхъ и гоненіяхъ. Это служитъ 
неизсякаемымъ источникомъ его радости. 

17. Здѣсь дается Ап. совѣтъ относительно непрестанной духовной мо¬ 
литвы, которая является естественнымъ результатомъ того настроенія, о 
которомъ рѣчь идетъ въ 16 ст. 

19. «Духа не угащайте». Связь этого стиха съ 20 ст. даетъ основаніе 
думать, что тутъ рѣчь идетъ о возникшемъ среди Ѳ. отрицательномъ отно¬ 
шеніи къ духовнымъ дарованіямъ, о которыхъ Ап. говоритъ въ 1 Кор. XII, 
и XIV гл. Реакція противъ нихъ, м. б., поднялась потому, что они вносили 
извѣстную долю безпорядка въ собранія христіанъ. 

20. То же отрицательное отношеніе, повидимому, было и въ отношеніи 
«къ пророчеству». Послѣднее не включаетъ въ себя идеи предсказанія буду¬ 
щаго. Въ Н. 3. эта идея стоитъ на заднемъ планѣ. «Пророчествованіе тѣсно 
связано съ молитвою (1 Кор. XI, 4—5). Кто пророчествуетъ, тотъ говоритъ 
людямъ въ назиданіе, увѣщаніе и утѣшеніе (1 Кор. XIV, 3). Обличеніе 
во грѣхѣ, обнаруженіе тайнъ сердца—приписываются этому духовному дару 
какъ его дѣло (іЬісі. XIV, 24—25). Кратко говоря,—пророчество—это страст¬ 
ное и вдохновенное слово о тайнахъ Божіихъ» (ЬідЫІооІ, ор. сіі. стр. 83). 
Подавленіе такого дара было бы большой утратой для духовной жизни Ѳ. 
общины христіанъ. 

21. Продолженіе мысли ст. 20. Духовные дары—вещь прекрасная: ихъ 
нужно поддерживать; но необходимо ихъ и испытывать. Не всѣ виды вдох¬ 
новенія приходятъ свыше. Мысль здѣсь отчасти та же, что и у Іоанна 1 
поел. IV, 1. Тб хаХоѵ въ нравственномъ смыслѣ отлично отъ т6 ауаббѵ; первое 
означаетъ доброе само въ себѣ: второе—доброе по своимъ послѣдствіямъ. 
Первое здѣсь очень умѣстно, ибо указываетъ на доброе, принятое какъ ре¬ 
зультатъ испытанія. «Твердо держите то, что вы приняли какъ результатъ 
вашего «оохі|гаСгіѵ». 

22. Здѣсь мысль Ап. отчасти та же, что и въ Рим. XII, 9. ЕІЗо;—родъ, 
видъ, форма;—этотъ переводъ находитъ себѣ подтвержденіе въ недавно от¬ 
крытыхъ папирусахъ въ Египтѣ, относящихся къ II в. до Р. X. и II в. по 
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23. Самъ же Богъ мира да освя¬ 
титъ васъ во всей полнотѣ, и вашъ 
духъ и душа и тѣло во всей цѣ¬ 
лости да сохранится безъ порока 
въ пришествіе Господа нашего Іи¬ 
суса Христа. 

24. Вѣренъ призывающій васъ, 
который и сотворитъ сіе. 

25. Братія! молитесь о насъ. 
26. Привѣтствуйте всѣхъ брать¬ 

евъ лобзаніемъ святымъ. 
27. Заклинаю васъ Господомъ 

прочитать сіе посланіе всѣмъ свя¬ 
тымъ братіямъ. 

Р. X. Въ обычной рѣчи этого времени слово еіоо; имѣетъ именно это выше¬ 
указанное значеніе (см. МіНі^ап—ор. сіі. стр. 76—77). 

23. Мысль Ап. П. вновь возвращается къ парусіи Христа. Онъ молится 
чтобы Богъ не только сдѣлалъ ихъ совершенными въ парусіи Христа, но и 
сохранилъ ихъ въ этомъ совершенствѣ (6Хо’:е>.8Т; и оХбхХтіроѵ). Здѣсь мы 
встрѣчаемся съ такъ называемой трихотоміей, съ трехчастнымъ дѣленіемъ 
человѣческой природы на духъ, душу и тѣло. Въ Н. 3. человѣческая природа 
обычно дѣлится на 2 части, которыя носатъ иногда различныя названія, 
напр. ошію и (Матѳ. X, 28), и тгѵей^іа (Рим. ѴШ, 10, 13), иногда 
(3(ір« и тіѵ85(Аа (Колосс. II, 5), и наконецъ зар- и '«5; (Рим. VII, 25). Но 
иногда признается и трехчастное дѣленіе природы человѣка^ такъ въ поел. 
Еь Евр. IV, 12, дѣлается различіе между и яѵабріа, а въ 1 Кор. II, 14 
и д; XV, 44—46, проводится различіе между ’Ьоууулк и ::ѵгарлхіу.6;. Эта три¬ 
хотомія не есть лишь христіанское ученіе; оно встрѣчается и у языческихъ 
философовъ—у Платона, неоплатониковъ и стоиковъ. Высшій, духовный прин¬ 
ципъ природы человѣка разсѣкается на двѣ части—низшую—'іо/іі, обнима¬ 
ющую ощущенія чувства и импульсы, н высшую ігѵеЗріо!, черезъ которую мы 
вступаемъ въ общеніе съ Богомъ. Это грехчастное дѣленіе встрѣчается очень 
часто у древнѣйшихъ отцовъ церкви. Для Ап. П. это дѣленіе едва ли яв¬ 
ляется одной лишь риторической фигурой выраженія. Въ принципѣ—нѣтъ, 
строго говоря, никакихъ основаній отрицать трехчастное дѣленіе нашей при¬ 
роды. Сравни также Н. Н. Глубоковскій: Благовѣстіе Св. Ап. Павла, Т. I. 368 
и т. II, 1032 и 1123. 

26—27. Кому адресованы эти стихи—всей Ѳ. церкви, или же однимъ 
пресвитерамъ? Выраженіе то ауюѵ, повндимому, указываетъ на личную 
встрѣчу, и личное сношеніе, а потому можетъ ограничивать собою выраже¬ 
ніе «всѣ братья». Но все же лучше думать, что эти стихи адресованы всей 
церкви вообшѳ. Выраженіе хо «іХтіиа ауюѵ здѣсь едва ли относится къ литур¬ 
гическому обряду лобзанія. Но въ посланіяхъ Ап. это лобзаніе, съ прибавле¬ 
ніемъ эпитета «святое», встрѣчается часто; смотри: Рим. XVI, 16; 1 Кор. 
XVI, 20; 2 Кор. ХШ, 12, а также 1 Петра V, 14. Первое упоминаніе 
«лобзанія» въ смыслѣ литургическаго обряда находится у Св. Іустина Му¬ 
ченика въ его «Апологіи» (1 Ап. 65).—«Заклинаю»—ёѵорхі'ш—здѣсь интересна 
перемѣна 1-го лица множ, ч., вообще принятаго въ посланіи, на 1-е л. единст. 
ч. (сравни II, 18 и Ш, 5). Объясненія этой перемѣны и связанной съ нею 
силы выраженія (усилительное мѣстоим. 1-го лица ед. числа) слѣдуетъ искать 
не въ какихъ нибудь разногласіяхъ между паствой и пресвитерами, или же 
христіанами изъ Іудеевъ и христіанами изъ язычниковъ (мнѣніе Гарнака— 
о немъ ниже), а скорѣе въ опасеніи Ап. П. касательно возможнаго злоупот¬ 
ребленія его именемъ и авторитетомъ. Отсюда его желаніе чтобы посланіе 
было прочитано громко и публично (аѵа--ѵшзіНіѵх'.), во избѣжаніе всякихъ 
нѳдоразумѣній и перетолкованій. 
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28. Благодать Господа нашего | Іисуса Христа съ вами. Аминь. 

28. Посланіе оканчивается привѣтственнымъ благословеніемъ, которое, 
можетъ быть, было написано рукою самого Ап. Павла. Оно содержитъ въ 
себѣ характерное выраженіе Ап.—улрк. По формѣ своей эти привѣтствія 
Ап. П. очень разнятся. Одни отличаются длиннотою (2 Кор. ХПІ, 13), 
другія же, наоборотъ, краткостью (1 Тим. VI, 21). Привѣтствія.эти были 
усвоены христіанскими писателями Ап. вѣка (иапр. Св. Климентомъ и Ап. 
Варнавою), а затѣмъ перешли въ богослужебное употребленіе въ церкви. 



Второе посланіе Ап. Павла 
къ Ѳессалоникійцамъ. 

Поводъ къ написанію второго посланія къ Ѳессалоникійцамъ. 

Кѣмъ и какъ было доставлено первое посланіе Апостола Павла 
въ Ѳ., объ этомъ можно лишь гадать. Государственная почта, вве¬ 

денная Императоромъ Августомъ, обслуживала лишь нужды чиновни¬ 

чества и властей '); отсюда частная корреспонденція могла доходить 
до адресатовъ лишь черезъ руки спеціальныхъ посыльныхъ или же 
друзей и случайныхъ путешественниковъ. Нужно думать, что посла¬ 

ніе Апостола Павла было доставлено въ Ѳ. черезъ посредство какого 
нибудь христіанина, такъ какъ ввѣрять его въ чужія руки было бы 
весьма опасно. Теперь, что касается дѣйствія этого посланія на Ѳ-въ, 

то объ этомъ мы можемъ судить по содержанію второго посланія. 

Первое посланіе, несомнѣнно, устранило главное затрудненіе у Ѳ-въ— 

именно былъ разрѣшенъ Апостоломъ вопросъ о судьбѣ почившихъ до 
парусіи- Пѣтъ во второмъ посланіи и указаній на отсутствіе дисцип¬ 

лины въ отношеніи къ предстоятелямъ и пр. По, съ другой стороны, 

лицо, доставившее 1 Ѳ. въ Ѳессалонику, могло принести въ свою оче¬ 

редь свѣдѣнія о томъ, въ какомъ положеніи оказалась церковь въ 
Ѳ-кѣ послѣ полученія посланія. Апостолъ могъ подучить свѣдѣнія 
касательно этого предмета и черезъ постороннихъ лицъ (Ш, 11), 

бывшихъ въ Ѳ-кѣ, или же лицъ пришедшихъ оттуда со спеціальною 
цѣлью—освѣдомить Апостола о положеніи дѣлъ въ юной церкви. 

Свѣдѣнія, такимъ путемъ полученныя, были далеко не такъ благо¬ 

пріятны. Второе посланіе въ Ѳ. и является попыткою со стороны 
Апостола Павла внести необходимый коррективъ въ тревожное и 
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опасное положеніе вещей въ Ѳ. Апостолъ хвалитъ вѣру и любовь 
христіанъ (I, 3), и говоритъ объ ихъ терпѣніи въ гоненіяхъ (I, 4—12). 

Послѣднія, видимо, не только не прекратились, но наоборотъ 
усилились. Злоба ѳессалоникскаго жидовства заразила все населеніе, 
и христіане оказались въ самомъ ужасномъ положеніи. Апостолъ 
утѣшаетъ ихъ, хвалитъ ихъ твердость, и говоритъ о спаситель¬ 

номъ для нихъ значеніи страданій, указывая на то, что „въ явле¬ 

ніи Господа Іисуса съ неба“, они получатъ за это отраду. Но здѣсь, 
видимо, пріятная сторона картины и кончается. Вопросъ о судьбѣ 
умершихъ до парусіи отступилъ на задній планъ, но за то самая 
«парусія» обратилась въ чрезвычайно жгучій вопросъ жизни. Вѣра 
въ то, что эта парусія уже наступила, что часъ ея уже пробилъ, и 
что если она пока и остается незримой, то все же она можетъ по¬ 

явиться предъ взоромъ во всякій моментъ, захватила собою общество 
вѣрующихъ, и произвела полное нарушеніе нормальнаго хода жизни. 

Развилось въ самой широкой степени «безчинство», выразившееся въ 
тонъ, что многіе, въ ожиданіи мгновеннаго наступленія пришествія 
Господа, оставили нормальный образъ жизни, предались «идейной» 

праздности въ виду скораго прохожденія образа міра сего, и стали, 
хотя 6. м. и не всегда сознательно, обузой для трудящихся въ хри¬ 

стіанской общинѣ. Но они не только предались идейному ничего не¬ 

дѣланію, но даже пошли и дальше: они стали «суетиться»; «бро¬ 

сивши свое собственное дѣло, эти «безчинники» стали ходить по до¬ 

намъ, разнося и обсуждая самые послѣдніе и сенсаціонные слухи по 
вопросу о парусіи, и 'давимъ образомъ нарушали покой церкви, и пре¬ 

рывали работу среди трудящихся братьевъ». Первыхъ зачатковъ этого 
внутренняго разстройства Апостолъ уже коснулся въ нервомъ своемъ 
посланіи (IV, 11 —12), Зло, однако, не только не исчезло, но даже 
возросло до небывалой степени. Получалось опасное «колебаніе умомъ 
и смущеніе*. Необходимо было принять мѣры противъ этой «эсхато¬ 

логической суматохи», которая, нарушая внутренній миръ церкви, 

нарушала и внѣшнія отношенія, выставляя христіанъ въ весьма не¬ 

выгодномъ свѣтѣ предъ языческимъ населеніемъ. Ѳ-кн. Этотъ безпо¬ 

рядокъ могъ быть выгоденъ лишь жидовству, насомнѣнно взиравшему 
на эту суматоху не безъ удовольствія. Такимъ образомъ, поводомъ къ 
написанію второго посланія къ Ѳ. послужили безпорядки въ церкви 
Ѳ., возникшіе въ связи съ вопросомъ о парусіи, и о признакахъ ея 
наступленія. Въ этомъ посланіи Апостолъ Павелъ дѣлаетъ попытку 
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обратить вниианіе Ѳ-хъ христіанъ на ту сторону своей эсхатологіи, 
о которой онъ говорилъ имъ, будучи еще съ ниии (П, 5), но кото¬ 

рая, повидимону, была совершенно выпущена изъ виду въ Ѳ. 

Содержаніе посланія. 

Предпославъ привѣтствіе, Апостолъ переходитъ къ выраженію 
благодарности Богу за тотъ непрерывный ростъ Ѳ-въ въ вѣрѣ и 
любви, который у нихъ замѣчается, и который служитъ для Апостола 
предметомъ похвалы въ церквахъ Божіихъ (I, 1—3). Но Апостолъ 
особенно хвалитъ ихъ терпѣніе въ скорбяхъ и гоненіяхъ. Послѣднія 
не только не должны служить средствомъ отвращенія ихъ отъ Бога, 

но наоборотъ должны поощрить ихъ—стоять твердо, въ виду гряду¬ 

щей «отрады» для нихъ въ пришествіи Господа. Затѣмъ Апостолъ 
описываетъ послѣднее, а равно и судьбу вѣрующихъ и невѣрующихъ 
пос.іѣ «парусіи» (І, 4—10). Онъ заканчиваетъ свои мысли молитвою 
о томъ, чтобы Богъ устроилъ судьбу Ѳ. «въ день» Господа Іисуса 
Христа (I, 11 —12). Послѣ этого начинается самая главная и суще¬ 

ственная часть посланія (П, 1—12). Апостолъ про-іитъ Ѳ. не коле¬ 

баться умомъ и не смущаться касательно наступленія дня прише¬ 

ствія Господня. День тотъ не придетъ, говоритъ онъ, пока не будутъ 
имѣть мѣста нѣкоторыя опредѣленныя событія—знаменія предъ на¬ 

ступленіемъ его. Таковыми будутъ—отступленіе и явленіе человѣка 
грѣха съ его богоборственными актами. Тайна беззаконія уже дѣлается, 

но пока полное проявленіе зла задерживается присутствіемъ против¬ 

ной злу силы—то /атЕ/оѵ. Разъ эта сила будетъ удалена, начнется цар¬ 

ство беззаконника, пришествіе котораго будетъ сопровождаться про¬ 

явленіемъ всякаго рода ложныхъ чудесъ и знаменій. Обольщеніе бу¬ 

детъ послано на тѣхъ, которые не восприняли истину. Но наконецъ— 

явленіе Господа Іисуса упразднитъ эту вакханалію зла. Въ концѣ 
главы {13—17) Апостолъ вновь увѣщеваетъ Ѳ. стоять твердо, и хра¬ 

нить преданія, которымъ они были научены, и уповать на Бога, отъ 
Котораго Одного они могутъ получить и утѣшеніе и укрѣпленіе къ 
совершенію всякаго добра. Третья глава посланія начинается прось¬ 

бой, о томъ, чтобы Ѳ. въ свою очередь молились о благопріятномъ 
ходѣ дѣла проповѣди у благовѣстниковъ (ТІІ, 1—5). Затѣмъ Апо¬ 

столъ обращается съ словами увѣщанія къ «безчиннымъ», прося ихъ 
трудиться, а не суетиться (6—10). Тѣхъ изъ нихъ, которые оказа- 
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лись бы упорными, онъ повелѣваетъ подвергнуть отлученію отъ обще¬ 

нія, но не съ цѣлью наказанія, а исправленія (11—15). Посланіе за¬ 

канчивается пожеланіями мира. Бъ концу посланія было приложено 
привѣтствіе и благословеніе, написанное Апостоломъ Павломъ соб¬ 

ственноручно. 

Время и мѣсто написанія посланія. 

Для опредѣленія времени и мѣста написанія второго посланія, 

необходимо пояснить слѣдующія данныя: а) посланіе опять адресо¬ 

вано отъ лица трехъ благовѣстниковъ, Павла, Силуана и Тимоѳея; 

двое послѣднихъ были вмѣстѣ съ Апостоломъ Павломъ во второмъ 
его Апостольскомъ путешествіи, б) Общее положеніе вещей; положе¬ 

ніе и церкви и Апостола, хотя и разнятся нѣсколько отъ таковыхъ, 

описываемыхъ въ 1 Ѳ., въ цѣломъ во многомъ остаются тожествен¬ 

ными. в) Храмъ Іерусалимскій, если судить по II, 4, стоялъ еще 
неразрушеннымъ, г) Въ II, 15 и III, 14, Апостолъ, повидимому, на¬ 

мекаетъ на то, что онъ уже писалъ однажды церкви Ѳ-ой. Всѣ эти 
соображенія, вмѣстѣ взятыя, говорятъ о томъ, что второе посланіе 
Ѳ. могло быть написано только во время второго Апостольскаго пу¬ 

тешествія, и конечно въ Коринѳѣ, откуда было написано и первое 
посланіе. Какъ скоро второе посланіе явилось послѣ перваго—это съ 
достаточною точностью сказать очень трудно. Обычно усматриваютъ 
нѣчто въ родѣ даты написанія въ Ш, 1—2, гдѣ Апостолъ проситъ 
Ѳ-въ молиться за него, чтобы Богь избавилъ его отъ безпорядочныхъ 
и лукавыхъ людей. Въ этомъ иногда видятъ намекъ на взрывъ еврей¬ 

ской ненависти и фанатизма, имѣвшій мѣсто какъ разъ къ концу 
пребыванія Апостола Павла въ Коринѳѣ (Дѣян. ХѴШ, 12—13). Но 
нужно сознаться, что намекъ слишкомъ неопредѣлененъ, чтобы на 
немъ можно было строить какіе нибудь выводы касательно времени 
написанія нашего посланія. Какъ мы выше видѣли, 1 Ѳ. было напи¬ 

сано или въ концѣ 50 г., или же въ началѣ 51-го; если теперь до¬ 

пустить, что нѣкоторое время было необходимо какъ для взаимнаго 
обмѣна извѣстій такъ и для развитія внутренняго построенія въ 
Ѳ-ой церкви, то можно будетъ отнести написаніе второго посланія 
или къ концу 51-го г., или же къ началу 52 (въ апрѣлѣ 52 г. 
Апостолъ Павелъ оставилъ Коринѳъ; смотри Н. Н. Глубоковскій, 

хронологія, стр. 131—2). Относить написаніе нашего посланія ко 
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времени послѣ 70 г. не позволяетъ соображеніе в), а также и ст. 7 

главы П-ой, гдѣ «удерживающій» несомнѣнно римская власть, взглядъ 
на которую, послѣ гоненія Нерона, измѣнился у христіанъ радикально. 

Пѣтъ никакихъ рѣшительно основаній и д.ля того мнѣнія (Гроція, 
Баура, Эвальда, что будто бы второе посланіе въ сущности есть пер¬ 

вое по времени происхожденія (по Эвальду—оно было послано Апо¬ 

столомъ Павломъ изъ Веріи; а наше первое—второе по времени по¬ 

явленія—написано въ Коринѳѣ). Чтобы убѣдиться въ этомъ, доста¬ 

точно только сравнить все второе посланіе съ 1 Ѳ. П, 17; Ш, 6. 

Самое поверхностное сравненіе покажетъ, что П, 17; Ш, 6 ни¬ 

коимъ образомъ не могло быть написано Апостоломъ Павломъ разъ 
онъ написалъ уже Ѳ. второе посланіе. Наоборотъ—разъ мы примемъ 
традиціонный порядокъ посланій, для насъ оба они станутъ ясны и 
будутъ прекрасно дополнять другъ друга- «Первое посланіе описы¬ 

ваетъ, какъ Ѳ. приняли Евангеліе, въ то время какъ второе указы¬ 

ваетъ на ихъ прогрессъ въ вѣрѣ и любви; первое намекаетъ на на¬ 

чало, второе на ростъ христіанской жизни. Въ первомъ указано на¬ 

чало эсхатологическихъ волненій, второе описываетъ ихъ во всей 
силѣ развитія. Наконецъ, П, 15 и ІП, 15 будутъ трудно объяснимы 
при томъ предположеніи, что второе посланіе есть первое, а не вто¬ 

рое по времени своего появленія. Итакъ—второе посланіе написано 
въ Коринѳѣ, въ концѣ 51, или въ началѣ 52 г. и написано послѣ 
перваго посланія. 

Подлинность посланія. 

Свидѣтельства о второмъ посланіи къ Ѳессалоникійцамъ имѣются 
отъ первыхъ вѣковъ. Съ этимъ посланіемъ былъ знакомъ Св. Поли¬ 

карпъ Смирнскій, который, въ своемъ посланіи къ Филиппійцамъ, 

пишетъ слѣдующее; «зоЬгіі ег§о езіоіе еі ѵоз іп Ьос; еі поп зіспі; 

іпітісоз іаіез ехізіітеііз, зей зісиі раззіЬіІіа тетЪга еі еггапііа еоз 
геѵосаіе, пі отпіпт ѵезігит согрпз заіпеііз» *). Здѣсь слова «поп 
зіспі іпіппсоз Іаіез ехізіітеііз»... напоминаютъ собою слова второго 
посланія къ Ѳес-мъ въ ПІ, 15. Въ той же главѣ Св. Поликарпъ пи¬ 

шетъ нѣсколько выше: «(1е ѵоЬіз еіепіш §1огіа(;иг (Рапіпз) іп опші- 

Ьпз ессіезііз»... что сильно напоминаетъ собою I, 4 нашего посланія. 
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Надо думать, что здѣсь Св. Полнварпъ заимствуетъ слова у Апостола 
Павла, сказанныя послѣднимъ о церкви Ѳ., и прилагаетъ ихъ къ церкви 
Филиппійцевъ, съ которой Апостолъ былъ въ особенно хорошихъ 
отношеніяхъ. Отголоски нашего посланія можно находить у Св. Іу¬ 

стина Мученика (140 по Р. X.) въ его Віаі. спш ТгурЬ. Главы 
ХХХП, СХ, СХѴІ. Второе посланіе прямо цитируется у Св. Ири¬ 

нея Ліонскаго (нацр. въ Адѵ. Ьаегеч. V, 25, I: «іп ерізШІа, цпае езі 
аД ТЬеззаІопісепзез зесппДа»...), у Климента Александрійскаго и Тер¬ 

тулліана. Оно имѣется въ канонѣ еретика Маркіона и въ Мурато- 

ріевомъ канонѣ. Бели бы допустить, что наше посланіе неподлинно, 

то тотъ фактъ, что оно имѣется уже въ канонѣ Маркіона, говоритъ 
противъ всякой рѣшительно гипотезы, относящей написаніе нашего 
посланія къ 100—'120 г. по Р. X. Что же касается внутреннихъ 
данныхъ въ пользу подлинности второго посланія, то ихъ достаточно 
для того, чтобы приписать посланіе именно Апостолу Павлу. Оно 
носитъ на себѣ отпечатокъ характера Апостола Павла; здѣсь мы 
встрѣчаемъ и его живую симпатію по отношенію къ своимъ учени¬ 

камъ (I, 4), и его нѣжные упреки нмъ (ТП, 14—15) и его похвалу 
(I, 5), а также характерный для Апостола способъ упоминать себя 
(Ш, 7—9) и его желаніе, чтобы Ѳ-цн молилисъ о немъ и его про- 

иовѣдннческомъ дѣлѣ (Ш, 1). 



Второе посланіе къ Ѳессалоникійцамъ 
Святаго Апостола Павла. 

ГЛАВА I. 

1. Павелъ и Силуанъ н Тиио- 
ѳей — Ѳессалонивсвой цервви въ 
Богѣ Отцѣ нашемъ и Господѣ 
Іисусѣ Христѣ: 

2. благодать вамъ и миръ отъ 
Бога Отца нашего и Господа Іи¬ 
суса Христа. 

3. Всегда по справедливости мы 

I. 
Привѣтствіе (1—В). Благодареніе Апостола Богу ва возрастаніе вѣры и умноженіе 
любви среди Ѳессалоникійцевъ (4) и увѣщанія ихъ къ терпѣнію въ гоненіяхъ съ надеж¬ 

дою на праведный Судъ Божій при второмъ пришествіи Христовомъ (6—12). 

1—2. Въ этилъ стихахъ содержится привѣтствіе церкви Ѳ. отъ лица опять 
всѣхъ трехъ благовѣствиЕовъ, хотя само пославіе содержитъ скорѣе мысли 
Ап. Павла, чѣиъ его сотрудниковъ (смотри, 11, 5). Комбинація однихъ и тѣхъ 
же именъ важна для датировки посланія; Силуанъ и Тимоѳей не были боль¬ 
ше вмѣстѣ съ Ап. Павломъ послѣ его второго Апостольскаго путешествія. 
Это ясно указываетъ на время, къ которому мы должны отнести написаніе 
нашего посланія. Привѣтствіе 1 ст. отличается отъ 1 ст. 1 г. 1 Ѳ. лишь до¬ 
бавленіемъ слова «нашемъ» (^шѵ) чѣмъ сильнѣе подчеркивается та мысль, 
что здѣсь имѣется больше въ виду отношеніе Бога какъ отца къ людямъ, 
а не ко Христу. 2 ст. ТехШз Кесерішз читаетъ послѣ ано Ѳгоо натро?, 
слѣдуя Синайскому и Александрійскому кодексамъ. «Оба существительныхъ 
«отъ Бога Отца» и «1. Христа» находятся въ зависимости отъ одного и того 
же предлога ано, и поэтому всякое различіе между ними, какъ «неточнымъ» 
и «посредствующимъ» началомъ благодати и мира, здѣсь совершенно неу¬ 
мѣстно».... (МіНі^ап, ор. сіі. стр. 85). 

3—12. Здѣсь содержатся благодареніе и молитва Ап. за Ѳ. церковь. 
Ап. благодаритъ Бога за прогрессъ въ вѣрѣ и любви, сдѣланный Ѳ., и го¬ 
воритъ, что онъ хвалится ими въ церквахъ Божіихъ. Упоминаніе о гоне¬ 
ніяхъ на Ѳ. даетъ случай Ап. оказать нѣсколько словъ о спасительномъ зна¬ 
ченіи страданій и о наказаніи «оскорбляющихъ». Бесь Отдѣлъ заканчивается 
молитвою Ап. за Ѳ. христіанъ. 

3. ШуаріахеХѵ оіреіХо[і.еѵ—^«благодарити должны есмы» (11, 13). ОоеІАю 
указываетъ на «спеціальное, личное обязательство» (\Ѵе8гсо11, ТЬе ЕріэНез оі. 
8і. ІоЬп, стр. 50. 1902), на долгъ со стороны Ап. благодаритъ Бога за ду- 
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ДОЛЖНЫ благодарить Бога за васъ, 
братія, потому что возрастаетъ вѣ¬ 
ра ваша, и умножается любовь 
каждаго другъ ко другу между всѣ¬ 
ми вами, 

4. такъ что мы сами хвалимся 
вами въ церквахъ Божіихъ, терпѣ¬ 

ніемъ вашимъ и вѣрою во всѣхъ 
гоненіяхъ и скорбяхъ, переноси¬ 
мыхъ вами, 

5. въ доказательство того, что 
будетъ праведный судъ Божій, что¬ 
бы вамъ удостоиться Царствія Бо¬ 
жія, для котораго и страдаете. 

ховный ростъ своихъ послѣдователей. Кайш? оі^ібѵ ёэтіѵ—яко же достойно есть. 
Здѣсь нѣтъ никакой тавтологіи. «Мы можемъ сказать, пишетъ Лайтфутъ, что 
о»е(Хо(Агѵ указываетъ на божественную, а ха&ші: аЕібѵ езхіѵ на человѣческую сторо¬ 
ну обязательства. Мы можемъ это мѣсто перефразировать такъ: это не только 
долгъ по отношенію къ Богу, который намъ предписываетъ наша совѣсть, 
но оно (благодареніе) заслужено также и вашимъ поведеніемъ» (Ьі^ЫіооІ, 
N0168, стр. 97). Далѣе, здѣсь упомянуты лишь двѣ христ. добродѣтели—вѣра 
и любовь. Въ первомъ посланіи (III, 10) Ап. выражалъ опасеніе касательно 
того, «чтб не доставало вѣрѣ» Ѳ; здѣсь же онъ благодаритъ Бога за то, что 
вѣра ихъ «возрастаетъ». Слова «любовь каждаго другъ къ другу между всѣ¬ 
ми вами» показываютъ, какъ хорошо Ап. зналъ лично всѣхъ членовъ Ѳ. 
общины (1 Ѳ, П, 11), и какъ подробно сообщено было Ап. относительно состо¬ 
янія церкви въ Ѳ-кѣ. 

4. Ап. такъ доволенъ прогрессомъ вѣры и любви у Ѳ., что хвалится 
ими «въ церквахъ Божіихъ»—церквахъ, нужно думать, всей Ахаіи. Ап. пи¬ 
салъ посланіе ивъ Коринѳа, но нужно полагать «что Слово Господне распро¬ 
странилось въ это время и по другимъ мѣстамъ около Коринѳа. Смотри 2 
Кор. I, 1. Неожиданно здѣсь комбинація словъ «вѣрою во всѣхъ гоненіяхъ 
и скорбяхъ», гдѣ вѣра имѣетъ пассивное значеніе, весьма рѣдкое въ Н. 3. 
вообще. «Гоненія и скорби»—подъ первымъ разумѣются внѣшнія утѣ¬ 
сненія со стороны враговъ Евангелія, а подъ вторыми—вообще страданія вся¬ 
каго рода. Яже пріемлете (наст, вр.) указываетъ, б. можетъ, на новый взрывъ 
гоненій, которыя могли прекратиться лишь на время, когда писалось 1 Ѳ. 
(I, 6 и II, 14). 

5. Здѣсь мысль Ап. та, что перенесеніе Ѳ. всѣхъ ихъ гоненій и скор¬ 
бей съ терпѣніемъ и вѣрою, служитъ ІѵЗеі-і'рл 8іха(а? хрізеші той 9еой— 

доказательствомъ того, что придетъ время, когда всѣ злостраданія Ѳ. полу¬ 
чатъ воздаяніе, а ихъ гонители будутъ наказаны. Богъ далъ имъ силы поне¬ 
сти гоненія и скорби, Оиъ же дастъ имъ и награду за все претерпѣнное. 
Слово ІѵЗеіуііа встрѣчается въ Н. 3. только здѣсь; по аналогіи съ именами 
оканчивающимися на «рл», и образованнныни отъ прош. стр. залоі-а, оно 
должно имѣть пассивный смыслъ—«нѣчто доказанное». Выраженіе оіхаіа-: 
хріоеох;—тоже встрѣчается у Ап. П. только лишь здѣсь (ср. Рим. II, 6). Оно 
включаетъ въ себя, и именно главнымъ образомъ, законъ воздаянія, по ко¬ 
торому страждущіе въ этомъ мірѣ должны получить отраду послѣ, а гонители 
здѣсь должны пострадать тамъ» (ЬідЫГооІ, ор. сіі. стр. 100). «Во еже сподо- 
битися»—указываетъ на общее направленіе и основную тенденцію праведнаго 
суда, именно ту, чтобы «терпѣливые и святые страдальцы были сочтены до¬ 
стойными Царства Божія» (ЕІІісои, ор. сіі. стр. 97). Царство Божіе— 
это новый порядокъ жизни, установленный Христомъ, который долженъ, 
однако, получить довершеніе въ будущемъ. Ап., повидимому, особенно много 
говорилъ Ѳ. о наступленіи Царства Божія; эта идея, должно быть, занимала 
самое главное мѣсто въ его проповѣди среди Ѳ. (Дѣян. ХУІІ, 7). 
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6. Ибо праведно предъ Богомъ— 
оскорбляющимъ васъ воздать скор¬ 
бью, 

7. а вамъ, оскорбляемымъ, от¬ 
радою вмѣстѣ съ нами, въ явленіе 
Господа Іисуса съ неба, съ Анге¬ 
лами силы Его, 

8. въ пламенѣющемъ огнѣ со¬ 
вершающаго отмщеніе непознав¬ 

шимъ Бога и не покоряющимся 
благовѣствованію Господа нашего 
Іисуса Христа, 

9. которые > подвергнутся наказа¬ 
нію, вѣчной погибели, отъ лица 
Господа и отъ славы могущества 
Его, 

10. когда Онъ пріидетъ просла¬ 
виться во святыхъ Своихъ и явить- 

6. Идея воздаянія въ грядущемъ вѣкѣ вновь возвращаетъ Ап. къ мы¬ 
сли о паруссіи и ея послѣдствіяхъ, которыя онъ и описываетъ со всѣмъ бо¬ 
гатствомъ апокалиптическихъ данныхъ, взятыхъ изъ В. 3. «Аще убо»— 
еТиер—«предполагая что».... интенсивная форма выралкенія, встрѣчающаяся 
въ Н. 3. только въ посланіяхъ Ап. П., которая, не заключая въ себѣ сомнѣнія 
касательно истины предполагаемаго условія, все ге дѣлаетъ на немъ какъ 
на условіи, нѣкоторое удареніе. Этимъ условіемъ здѣсь является проявленіе 
неумытнаго правосудія Богія, разсматриваемаго какъ «різ (аііопіз» (МіНі^ап, 
ор. СІ1;. стр. 89). 

7. Отрада—аѵеоі;—буквально ослііблевіе, и всегда употребляется у Ап. 
Павла по контрасту съ бХіі’лі.—«Съ нами», т. е. съ Ап. П. и его спутниками. 
Выраженіе «во откровеніи»—еѵ атгохаХбіеі—здѣсь взято вмѣсто выраженія 
«порѵссія» (ср. 1 Кор. I, 7; 1 Петра 1, 7, 13;УІ, 13. Въ пастырскихъ посланіяхъ 
Ап. П. употребляется выраженіе іісе^аѵеіа). Что касается смысла этихъ двухъ 
терминовъ, то кратко онъ можетъ быть выраженъ такъ: парусія дѣлаетъ уда¬ 
реніе на «присутствіи» Господа съ его послѣдователями, которое должно 
окончательно стать совершеннымъ при Его пришествіи; «апока.іипоисъ» же 
указываетъ на то, что «явленіе» Христа будетъ вмѣстѣ съ тѣмъ и «откро¬ 
веніемъ» Божественнаго плана и цѣлей мірозданія, къ воплощенію которыхъ 
медленно движется вся міровая система, «съ ангелами силы Его»—съ анге¬ 
лами, служителями силы Его. Здѣсь мы должны обратить вниманіе «на то 
безстрастіе, съ которымъ Ап. Павелъ прилагаетъ къ явленію нашего Господа 
всѣ А феномены, которые въ В. Завѣтѣ представляются символами присут¬ 
ствія Божія, какъ то: ангелы—служители (Пс. ЬХУП, ст. 17) и пламя огня 
(Цех. III, 2; XIX, 18 и др.). Въ нѣкоторыхъ случаяхъ Ап., говоря о Христѣ, 
прилагаетъ къ Нему какъ разъ тѣ самыя выраженія, которыя употребляются 
Еврейскими пророками въ приложеніи къ Богу» (ЬщЫГооі, ор. сП. 102.). 
Это обстоятельство имѣетъ громадное апологическое значеніе и показываетъ, 
какъ рано явилась идея божества Христа, и Его равенство съ Богомъ. 

8. Отмщеніе—гхоі/.т)я?—полное и совершенное воздаяніе. Здѣсь опять 
приписывается Христу роль, которая въ В. 3. отдается Самому Богу, совер¬ 
шающему судъ. Слова: «непознавшимъ Бога и непокорающимся»—указыва¬ 
ютъ на два класса людей, именно на тѣхъ, которые, не будучи въ состояніи 
слышать слово Евангелія, все же отвергаютъ свѣтъ естественной религіи, ко¬ 
торый въ нѣкоторомъ смыслѣ открываетъ имъ Бога; указываетъ и на тѣхъ, 
которые, будутъ ли они язычники, или же Евреи, ус.шшавъ слово Евангелія, 
все же отказываются принять Его» (ЬіёЫГооі, ор. сіі. стр. 103.). 

9. «Вѣчная погибель».... Разъ мы будемъ имѣть въ виду ученіе Ап. 
П. о грядущемъ вѣкѣ, который долженъ всецѣло занять мѣсто «сего вѣка», 
то погибель, конечно, будетъ вѣчная. Слово «отъ лица» здѣсь носитъ локаль¬ 
ный смыслъ, и указываетъ на вѣчное удаленіе отъ лица Божія. 

10. «Прославиться во святыхъ», не чрезъ нихъ, и не среди нихъ, 



366 ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ. ГЛАВА 2. 

ся дивннмъ въ день оный во всѣхъ 
вѣровавшихъ, такъ какъ вы повѣ¬ 
рили нашему свидѣтельству. 

11. Для сего и молимся всегда 
за васъ, чтобы Богъ нашъ содѣлалъ 
васъ достойными званія и совер¬ 

шилъ всякое благоволеніе благости 
и дѣло вѣры въ силѣ, 

12. да прославится имя Госпо¬ 
да нашего Іисуса Христа въ васъ, 
и вы въ Немъ, по благодати Бога 
нашего и Господа Іисуса Христа. 

ГЛАВА II 

1. Молимъ васъ, братія, о при- Христа и нашемъ собраніи къ 
шествіи Господа нашего Іисуса Нему, 

а именно въ (гѵ) нихъ, ибо они служатъ какъ бы .зеркаломъ, въ которомъ 
отражаются Его безконечныя совершенства. То же можно сказать и о сло¬ 
вахъ « во (ёѵ) всѣхъ вѣровавшихъ» (Техіпз Кесеріиз читаетъ ігюхзбоооіѵ 
вмѣсто ’ѴѴ—Н. іпэтебаазіѵ). Конецъ стиха можетъ быть переданъ такъ: Онъ 
явится дивнымъ во всѣхъ вѣровавшихъ, а слѣдовательно и въ васъ, такъ 
какъ вы повѣрили нашему свидѣтельству. 

11—12. Глава заканчивается ссылкою Ап. П. на то, что онъ всегда 
молится о Ѳ. чтобы Богъ счелъ ихъ достойными призванія въ царство Его 
Славы. «Званіе»—здѣсь мысль направляется глав, образомъ къ будущему, 
хотя слово хХ^оц указываетъ прежде всего и главнымъ образомъ на началь¬ 
ный актъ спасенія. Благоволеніе благости—наслажденіе въ дѣланіи добра; 
хорошо уже то, если человѣкъ дѣлаетъ добро; но онъ становится на высшую 
степень совершенства, если онъ находитъ наслажденіе въ дѣланіи добра. 
«Дѣло вѣры»—наша вѣра не должна быть мертвымъ началомъ; она должна 
плодотворить (Іакова II, 26). 

12. Выраженіе «имя Господа» употребляется въ В. Завѣтѣ въ отноше¬ 
ніи къ Богу, и обозначаетъ собою величіе, мощь, достоинство (ср. Левитъ, 
XXIV, 11; Второзак. XXVIII, 58). Ап. Павелъ переноситъ это выраженіе, 
обозначающее славу Іеговы, на Личность I. Христа. По благодати—Ап. П. 
стремится этими словами подчеркнуть источникъ, откуда истекаетъ всякое 
славословіе, а равно устранить всякую мысль о человѣческой заслугѣ. Вездѣ 
и всюду дѣйствуетъ благодать Божія. 

II. 
Разъясненія н наставленія Апостола о второмъ пришествіи Христовомъ по случаю на¬ 

прасныхъ смуш,етй о семъ (1—2). Признаки этого пришествія въ предвареніи его отсту¬ 

пленіемъ и явленіемъ антихриста (3—12). Избраніе Ѳессалоникійцевъ на спасеніе, увѣ- 

ш,аніе ихъ къ устойчивой твердости въ Апостольскихъ преданіяхъ и призываніе имъ благо¬ 

датнаго утѣшенія отъ Бога въ религіозно-нравственномъ возрастаніи (13—17). 

1 —12. Ап. касается здѣсь самого больного мѣста въ жизни Ѳ. церкви— 
волненій и колебаній, возникшихъ по поводу вопроса о парусіи. Онъ про¬ 
ситъ ихъ не смущаться, и не колебаться умомъ касательно времени при¬ 
шествія Христа. День Его б. м. близокъ но Онъ не придетъ, пока не прои¬ 
зойдетъ рядъ событій, которыя подготовятъ откровеніе вѣчнаго царства 
с.лавы. 

1. Наше собраніе—по греч. ёкіаиѵа-руі^—отъ глагола гкіооѵаугш, кото- 
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2. не спѣшить колебаться укоыъ 
и смущаться ни отъ духа, ни отъ 
слова, ни отъ посланія, какъ бы 
нами посланнаго, будто уже на¬ 
ступаетъ день Христовъ. 

3- Да не обольститъ васъ никто 

никакъ: гібо день тотъ не придетъ, 
доколѣ не придетъ прежде отступ¬ 
леніе и не откроется человѣкъ грѣ¬ 
ха, сынъ погибели, 

4. противящійся и превознося¬ 
щійся выше всего, называемаго Бо- 

рый встрѣчается въ Еів. Марка ХШ, 27 и Ев. Матѳ. ХХІУ, 31. Слово 
ётзоуа-]'®-,'!^ встрѣчается въ поел, къ Евр. X, 25, а также въ 2 Макк. II, 7, 
гдѣ оно тоже имѣетъ эсхатологическій смыслъ. Подъ собраніемъ здѣсь разу¬ 
мѣется объединеніе живыхъ и мертвыхъ, и ихъ общая встрѣча со Христомъ 
въ день Его парусіи (ср. 1 Ѳ. ІѴ, 16. 17). Ап. говоритъ о «нашемъ» собра¬ 
ніи—-гіілйѵ, включая, повидимому, и себя въ число возможныхъ, прижизнен¬ 
ныхъ участниковъ этого великаго дня. 

2. «Не скоро» (по слав.)—ие въ смыслѣ временномъ, а качественномъ— 
поспѣшно, охотно. «Подвизатися отъ ума»—терять голову, позволять возбуж¬ 
денію преобладать надъ соображеніями здраваго разума, отрываться отъ 
послѣдняго, какъ корабль отрывается отъ якоря подъ давленіемъ бури 
и волнъ. «Ужасатися» (по слав.)—смущаться, не теряя, однако, головы. Ко¬ 
нецъ стиха объясненъ выше—смотри введеніе. 

3. Ап. не отрицаетъ того, что день парусіи, можетъ быть, близокъ, но 
онъ говоритъ что она еще не наступила. Ея откровенію долженъ предшество¬ 
вать рядъ событій, и прежде всего «отступленіе» г) атоатаоіа. Употребленіе 
члена при словѣ ссяозтаоіа показываетъ, что имѣется въ виду опредѣленный 
фактъ, хорошо извѣстный Ап. и Ѳ. Наше положеніе въ этомъ отношеніи со¬ 
вершенно иное. Ключъ къ точному пониманію мыслей Ап. П. у насъ утра¬ 
ченъ. Отсюда возможность разныхъ толкованій, и необходимость критическаго 
отношенія къ дѣлу. Что же это за отступленіе, о которомъ говоритъ Ап. П.? 
Въ чемъ оно заключается? Выраженію а-оа-.аоіа можно давать два смысла— 
религіозный и политическій. Первый смыслъ это слово носить у ЬХХ и въ 
Н. 3. (смотри 1 Макк. II, 15, и Дѣяній XXI, 21, гдѣ идетъ рѣчь объ отсту¬ 
пленіи отъ закона Моисеева). Но если это слово носитъ религіозный смыслъ, 
то гдѣ же произойдетъ это отпаденіе—среди язычниковъ, среди христіанъ, 
или же среди іудеевъ? Конечно, всякое возстаніе на Бога есть отступленіе, 
но нужно думать, что язычники, какъ аѵор.оі, едва ли могутъ входить сюда 
въ соображеніе. Отступленіе скорѣе мыслимо тогда или среди христіанъ, или 
или же среди іудеевъ. Но у Ап. мы нигдѣ не находимъ данныхъ для того, 
чтобы предполагать, что въ христіанствѣ произойдетъ великое отступленіе 
какъ ра.зъ предъ пришествіемъ Христа, хотя частичное отступленіе вполнѣ 
мыслимо. Отсюда—отступленія лучше всего искать въ Израилѣ, гдѣ оно бу¬ 
детъ носить скорѣе религіозный, чѣмъ политическій характеръ. Второе со¬ 
бытіе предъ наступленіемъ порусіи—это откровеніе «человѣка грѣха, сына 
погибели». Оба выраженія—гебраизмы; Іуда въ Ев. Іоанна (XVII, 12) назы¬ 
вается «сыномъ погибельнымъ». Первое выраженіе «человѣкъ грѣха» харак¬ 
теризуетъ собою самую природу личности, которая возстанетъ на Бога, 
а второе «сынъ погибели»—указываетъ на конечную судьбу этой личности. 
Нужно думать, что Ап. разумѣетъ здѣсь не просто тенденцію зла, дѣйству¬ 
ющую въ человѣчествѣ, а скорѣе опредѣленную личность, въ которой все 
зло должно, такъ сказать, воплотиться и сконцентрироваться, и стать про¬ 
тивъ истиннаго Мессіи и Сына Божія. Отожествлять сына погибели съ са¬ 
мимъ сатаною не позволяетъ ст. 9. 

4. «Противникъ» — аѵтіхеіаеѵо^ — равносильно выраженію антихристъ. 
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гонъ, или святынею, такъ что въ 
храпѣ Божіемъ сядетъ онъ, какъ 
Богъ, выдавая себя за Бога. 

5. Не помните ли, что а, еще 
находясь у васъ, говорилъ вамъ это? 

6. Н нынѣ вы знаете, что не 
допускаетъ открыться ему въ свое 
время. 

7. Ибо тайна беззаконія уже въ 
дѣйствіи, только не совершится до 
тѣхъ поръ, пока не будетъ взятъ 
отъ среды удерживающій теперь,— 

8. и тогда откроется беззакон- 
никъ, котораго Господь Іисусъ 
убьетъ духомъ устъ Своихъ, и истре¬ 
битъ явленіемъ пришествія Своего 

«Превозносящійся выше всего, называемаго Богомъ, или святынею»—сынъ 
погибели будетъ врагомъ не одного лишь истиннаго Бога, но и боговъ языче¬ 
скихъ (1 Кор. УШ, 5), будетъ ли это нѣчто личное, или же вообще какой 
нибудь предметъ почитанія. Это будетъ отрицаніе всякой религіи вообще. 
«Въ храмѣ Божіемъ»—еі; тбѵ ѵабѵ хоо Ѳеоо—ѵа6<;—внутренняя часть храма, 
святилище. Употребленіе двухъ членовъ указываетъ, повидимому, на то, что 
здѣсь разумѣется храмъ Іерусалимскій. «Сядетъ онъ, какъ Богъ*—эта фраза, 
и вообще всѣ образы, составляющіе содержаніе этого стиха, могли быть 
легко подсказаны Ан. П. описаніемъ Антіоха Епифана у пр. Даніила XI, 
36 (сравни Дан. УП, 25), и безумной. попыткой римскаго императора Кали¬ 
гулы—поставить свою статую въ храмѣ Іерусалимскомъ для религіознаго по¬ 
клоненія (Іосифъ Флавій, Апіідиііагез, ХУІІІ, 8. 2). Но какъ въ народѣ 
іудейскомъ можетъ проявиться такая сатанинская богоборственность? На это 
отвѣтить очень трудно. Но Ап. П., повидимому, смотрѣлъ на іудаизмъ какъ 
на сферу, въ которой должна проявиться самая страшная сатанинская 
борьба противъ Бога (см. 1 Ѳес. II, 14—16). Сравни, однако, Рим. IX—XI. 
Смотри 2еіпе. Р. ТЬеоІоеіе без Nеиеп Тезіатепіз, стр. 465—74. 1911. Это 
очень трудный пунктъ въ ученіи Ап. Павла. 

5. Изъ этого стиха видно, что Ап., проповѣдуя Ѳ., много и подробно 
говорилъ имъ о парусіи Христа (см. 1 Ѳ. У, 1—2), и о временахъ и сро¬ 
кахъ въ связи съ нею, что находитъ подтвержденіе и въ Дѣян. ХУІІ, 7. 

6. Что разумѣетъ Ап. Павелъ подъ тѳ хатг/оѵ (удерживающее—по слав.)? 
Ниже въ ст. 7. онь говоритъ относительно 6 хахЕ/оѵ — держай, по слав. 
Несомнѣнно здѣсь разумѣется одно и то же, и именно вѣроятнѣе всего— 
римская власть, римская имперія, которая своею мощною рукою пока еще 
сдерживала богоборство Израила. Это толкованіе, идущее отъ временъ Тер¬ 
тулліана (Ве Кезпгг. с. 24—биіз пізі Кошапаз зіагаз), находитъ себѣ под¬ 
твержденіе и въ фактахъ жизни Ап. Павла. Послѣдній всюду находилъ что 
римская власть дѣйствительно играла роль «удерживающаго» (см. Дѣян. 
ХУІІ, 6 ид; ХУІІІ, 12—16), отсюда и его взг.тядъ на власть въ Рим. ХШ, 
1—3. Если же Ап. пишетъ здѣсь прикровенно, то это стоитъ въ полномъ 
согласіи съ таинственнымъ характеромъ апокалиптическихъ писаній и б. м. 
съ соображеніями осторожности, въ виду того, что сказано во второй поло¬ 
винѣ стиха 7. 

7. «Тайна беззаконія»—это то же, что и атоз-азіа. Стихъ поясняетъ 
предшествующую мысль: явленіе беззаконника будетъ лишь полнымъ откро¬ 
веніемъ а не самымъ возникновеніемъ, его, ибо принципъ зла, воплощеніемъ 
котораго онъ явится, уже въ дѣйствіи, хотя и тайно, и именно до тѣхъ 
поръ, пока не будетъ устраненъ тотъ, кто теперь удерживаетъ вакха¬ 
налію зла. 

8—10. Но разъ «удерживающій» будетъ взятъ отъ среды, откроется 
«беззаконннкъ» (человѣкъ грѣха въ ст. 3), пришествіе котораго будетъ сата¬ 
нинской пародіей на пришествіе истиннаго Мессіи—Іисуса; но царство его 
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9. того, котораго пришествіе, поше вѣровавшіе истинѣ, но возлюбив- 
дѣйствію сатаны, будетъ со всякою шіе неправду. 
силою и .знаменіями и чудесами 13. Мы же всегда должны бла- 
ложными, |годарить Бога за васъ, возлюблен- 

10. и со всякимъ неправеднымъіные Господомъ братія, что Богъ 
обольщеніемъ погибающихъ за то,|отъ начала, чрезъ освященіе Духа 
что они не приняли любви истины|и вѣру истинѣ, избралъ васъ во 
для своего спасенія. '|Снасенію, 

11. И за сіе пошлетъ имъ Богъ 14. къ которому и призвалъ васъ 
дѣйствіе заблужденія, такъ что ониіблаговѣствованіемъ нашимъ, для до¬ 
будутъ вѣрить лжи, стиженія славы Господа нашего 

12. да будутъ осуждены всѣ. Іисуса Христа. 

не продлится долго: Господь Іисусъ убьетъ его духомъ устъ своихъ (сравни 
Исаіи XI, 4); будетъ достаточно одного дыханія Божія чтобы смести съ лица 
земли беззаконника.—Истребить явленіемъ пришествія Своего»—здѣсь соеди¬ 
нены два термина вмѣстѣ—Ё-!®аѵсіа и -аооѵзіа. Первый употребляется въ 
11. 3. только у Ап. Павла, и за исключеніемъ даннаго мѣста, главнымъ обра¬ 
зомъ въ пастырскихъ посланіяхъ. Выраженіе это включаетъ въ себя идею 
о поразительномъ и важномъ событіи, полномъ славы и величія. Второй 
терминъ встрѣчается у Ап. П. главнымъ образомъ въ посланіи къ Ѳ-амъ I и въ 
1 Кор. ХУ, 23. Помимо этого—онъ встрѣчается въ посланіяхъ Ап. акова, 
Петра II, и Іоанна I. Выраженіе «парусія»—повидимому, строго еврейскій 
терминъ, тогда какъ «эпифанія»—терминъ болѣе понятный язычникамъ.— 
«Со всякою силою и знаменіями и чудесами ложными»—первое относится 
къ виновнику чудесъ, второе и третье характеризуетъ впечатлѣніе на свидѣ¬ 
телей ложныхъ чудесъ. Эти послѣднія могутъ, или прояснять умъ свидѣтелей 
(знаменія), или же захватывать ихъ нравственное чувство (чудеса ложныя. 
См. у ВщМІооІ). «Со всякимъ неправеднымъ обольщеніемъ»—по слав.: «во 
всякой льсти неправды»—сочетаніе словъ, указывающее на активный, агрес¬ 
сивный характеръ неправды, дѣйствующій, однако, только «на погибающихъ»— 
духовно сродныхъ «сыну погибели». «Любовь истины»—выраженіе усиленія. 
Погибающіе не только отвергнутъ истину, но они не будутъ вовсе и желать 
обладать ею. 

11—12. Здѣсь описывается дальнѣйшая судьба «погибающихъ». Они 
сначала возстанутъ противъ любви истины (ст. 10^. За это Богъ пошлетъ 
имъ «дѣйствіе заблужденія»—когда они не только будутъ пассивно внимать 
лжи, но станутъ и ея активными сторонниками и апостолами. Они повѣрятъ 
«лжи» — ложь здѣсь все, что отрицаетъ истину Евангелія, истину раг ех- 
сеііепсе. Ложь станетъ истиною для погибающихъ; но эта аберрація будетъ 
допущена для того, чтобы они могли быть осуждены за то, что отвергли со¬ 
знательно слово истины, и нашли услажденіе въ неправдѣ. 

13—14. Покончивъ съ судьбою погибающихъ, Апостолъ обращается 
къ судьбѣ «избрааныхъ» Ѳ., и говоритъ что онъ и его сотрудники должны 
всегда благодарить Бога за то, что Ѳ. были оть начала избраны Богомъ 
къ полученію славы Г. I. Христа.—«Возлюбленные Господомъ»—т. е. Іису¬ 
сомъ Христомъ, такъ какъ у Ап. П. названіе Корю; почти исключительно 
прилагается къ Г. I. Христу.—«Отъ начала» ат.’ ар/1)с—лучшее чтеніе, ибо 
рельефнѣе оттѣняетъ мысль Ап. о различіи между вѣчнымъ планомъ Божіимъ 
о опасеніи, и его исполненіемъ въ извѣстный историческій моментъ (ср. 1 
Кор. П, 7; Еф. I, 4; 2 Тим. I, 9). Съ другой стороны Соіех Ѵаіісаииз (В) 
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15. Итакъ, братія, стойте и дер¬ 
жите преданія, которннъ вы на¬ 
учены или словомъ, ИЛИ посланіемъ 
нашимъ. 

16. Самъ же Господь вашъ Іи¬ 
сусъ Христосъ, и Богъ и Отецъ 

нашъ, возлюбившій насъ и давшій 
утѣшеніе вѣчное и надежду благую 
во благодати, 

17. да утѣшитъ ваши сердца и 
да утвердитъ васъ во всякомъ сло¬ 
вѣ и дѣлѣ благомъ. 

читаетъ —начатокъ (ср. 1 Кор. ХУІ, 15; Рим. ХУІ, 5)—въ такомъ 
случаѣ мысль Ап. обращается къ Ѳ., какъ начатку, первымъ плодомъ его 
евангельскаго служенія въ Македоніи (Филип. ІУ, 15). Но первое чтеніе 
нужно предпочесть по всѣмъ соображеніямъ. Здѣсь тогда будутъ указаны 
три ступени въ развитіи плана спасенія—свѣчное избраніе, призваніе, и по¬ 
лученіе вѣчной славы.—«Чрезъ освященіе духа»—т. е. Св. Духа (сравни 1 
Петра I, 2 погреч. тексту).—«Вѣру истинѣ»—по слав.: т. е. вѣру въ истину.— 
«Призвалъ»—указаніе на историческій ,моментъ осуществленія вѣчнаго плана 
Божія о спасеніи. Орудіемъ призванія было «Евангеліе», которое Ап. П. 
называетъ «нашимъ* (ср. Рим. II, 16; 2 Кор. ІУ, 3; 2 Тим. Ц, 8). «Въ по¬ 
лученіе»—по слав.; по греч.: ек тарітсоітізіѵ 8оЬі«—*это можетъ означать или 
1) чтобы мы могли получить славу, или 2) чтобы онъ могъ воспріять насъ 
въ славу, или же облечь - насъ славою» (ЕщЫІооІ, ор. сіі. 121). Слово 
терисоітрі; можетъ оттѣнять, или наше собственное усиліе въ полученію сла¬ 
вы, или же указывать на дѣйствіе со стороны Бога, пріемлющаго насъ въ 
Свою славу. 

15. Но разъ таковъ планъ спасенія, какъ бы продолжаетъ Ап., Ѳ. дол¬ 
жны, съ своей стороны, оказаться достойными сего и твердо держаться пре¬ 
поданнаго имъ ученія—«преданій»—т-х': яа^;а86зеі<;—ученій, сообщенныхъ имъ 
не какъ лишь личныя воззрѣнія, но какъ «вѣсть» воспринятая свыше, при¬ 
чемъ безразлично, какъ бы эти ученія не дошли до нихъ—«словомъ»— 
или же «посланіемъ». Подъ послѣднимъ здѣсь несомнѣнно разумѣется 
наше 1 Ѳ. 

16—17. Конецъ главы содержитъ молитву Апостола, въ которой имя 
Г. I. Христа стоить ранѣе имени Бога. «Этетъ порядокъ, м. б. былъ опредѣ¬ 
ленъ, пишетъ О. МіШ^ап, непосредственно предшествующей ссылкой на 
«славу Г. Іисуса» (ст. 14.), или же обязанъ своимъ появленіемъ тому факту, 
что именно Христосъ является посредникомъ, черезъ котораго былъ выпол¬ 
ненъ планъ Божій въ отношенія къ Его людямъ. Въ обоихъ случаяхъ предъ 
вами другой поразительный примѣръ равенства чести, приписываемой всюду 
въ этихъ посланіяхъ Сыну вмѣстѣ съ Богомъ Отцомъ (ор. с. 108).—«Возлюбившій 
насъ и давшій»—два причастія съ однимъ членомъ, и аористъ въ т:а,оа-хаХгзоі— 
указываютъ на опредѣленный историческій моментъ возникновенія Евангелія, 
и относятся къ «Богу и Отцу».—«Вѣчное утѣшеніе»—по контрасту съ прехо¬ 
дящими радостями земными.—«Надежду благую»—надежду на будущее.—«Во 
благодати»—то и другое даръ свыше, а не наша личная заслуга.—«Во всякомъ 
оловѣ н дѣлѣ благомъ»—не только въ томъ, что вы дѣлаете, но и въ томъ, 
что вы говорите. 
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1. Итакъ молитесь за насъ, бра¬ 
тія, чтобы слово Господне распро¬ 
странялось и прославлялось, какъ 
и у васъ, 

2. и чтобы намъ избавиться отъ 
безпорядочныхъ и лукавыхъ людей, 
ибо не во всѣхъ вѣра. 

3. Но вѣренъ Господь, Который 
утвердитъ васъ и сохранитъ отъ 
лукаваго. 

4. Мы увѣрены о васъ въ Гос¬ 
подѣ, что вы исполняете и будете 
исполнять то, чтб мы вамъ пове¬ 
лѣваемъ. 

III. 

5’'вѣщан!я къ молитвѣ за успѣхъ Апостольскаго бдаговѣетяичества и за самого благо- 

вѣстника (1—Ь); завѣщанія Апостола Ѳессалоникійцамъ касательно безчинныхъ, празд¬ 

ныхъ п непослушныхъ С6—13) и указаніе братолюбныхъ по отношенію къ нпмъ мѣръ 
(14—16). Призываніе читателямъ мира отъ Господа, собственноручное привѣтствіе и 

ниспосланіе благодати Христовой (16—18). 

Съ этой главы начинается увѣщательная часть посланія, причемъ 
нельзя не замѣтить,, что по своему построенію наше посланіе очень близко 
подходитъ къ первому, раздѣляясь на двѣ части—повѣствовательно-изъясни¬ 
тельную, и увѣщательную. Послѣдняя, какъ и въ 1 Ѳ., начинается выраже¬ 
ніемъ то А.01ІГОѴ. 

1—2. Ап. проситъ Ѳ. молиться объ успѣхѣ евангельской проповѣди, 
чтобы послѣдняя имѣла такой же успѣхъ у Коринѳянъ, какъ и у нихъ. «Да 
слово Господне течетъ и славится»—по-слав.; трвз^тд хаі 8(4аСт]таі—по греч. 
Первый глаголъ подчеркиваетъ живую и дМственную природу слова Божія, 
и желаніе Ап., чтобы оно все болѣе и болѣе распространялось, а второй 
указываетъ на внутреннее призваніе, выражающееся въ прославленіи С. Б. 
(ср. ПС. СХЬѴІ, 15 и XIX) и слѣдующее за признаніемъ его. Во второмъ 
стихѣ Ап. частнѣе указываетъ, почему онъ проситъ молитвъ Ѳ. общины— 
чтобы избавиться отъ испорченныхъ и злыхъ людей. На кого намекаетъ 
здѣсь Ап. Павелъ? Что здѣсь имѣются въ виду опредѣленныя лица, на это 
указываетъ членъ хшѵ. Но гдѣ ихъ искать? Едва ли эти враги—іудаисты, 
борьба съ коими разгорѣлась позднѣе. Нѣтъ основаній ихъ искать и среди 
самихъ христіанъ, ибо выраженіе «не во всѣхъ вѣра» собственно значитъ: 
«вѣра не есть удѣлъ всѣхъ», и имѣетъ болѣе широкое приложеніе, чѣмъ къ 
одному лишь кругу вѣрныхъ. Значитъ—этихъ враговъ нужно искать среди 
невѣрующаго жидовства (въ данномъ случаѣ коринѳскаго), которое всюду 
гнало и преслѣдовало благовѣстника Христова. Подтвержденія этому даютъ 
Дѣянія (XVII, 5, 13; ХѴІП, 12 и д.). 

3. Отъ недостатка вѣры въ людяхъ Ап. обращаетъ свою мысль къ 
«вѣрности» Г. I. Христа, который несомнѣнно утвердитъ Ѳ. и защититъ ихъ 
«отъ лукаваго». Выраженіе это невольно наводитъ на мысль о молитвѣ Г., 
гдѣ мы тоже молимся объ избавленіи отъ лукаваго (Матѳ. VI, 13). Ап. м. б. 
здѣсь невольно цитируетъ слова Христа. Въ виду того, что въ Н. 3. топ 
7:оѵт(рой понимается главнымъ образомъ какъ потеп шазсиііпиш, здѣсь выра¬ 
женіе «отъ лукаваго» тоже, несомнѣнно, относится не къ принципу зла въ 
общемъ смыслѣ, а къ Сатанѣ, о представителѣ котораго шла рѣчь въ II гл. 
посланія. 

А—5. Уповая на вѣрность Господню, Ап. вѣритъ и въ то, что Ѳ. вы¬ 
полняютъ и выполнятъ все, что онъ имъ повелѣваетъ — а ^сара^('[іXо^^&ѵ. Но 
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5. Господь же да у правитъ серд¬ 
ца ваши въ любовь Божію и въ 
терпѣніе Христово. 

6. Завѣщеваемъ же вамъ, бра¬ 
тія, именемъ Господа нашего Іи¬ 
суса Христа, удаляться отъ всяка¬ 
го брата, поступаюпдаго безчинно, 
а не по преданію, которое приня¬ 
ли отъ насъ, 

7. ибо вы сами знаете, какъ 
должны вы подражать намъ; ибо 
мы не безчинствовали у васъ, 

8. ни у кого не ѣли хлѣба да¬ 
ромъ, но занимались трудомъ и ра¬ 

ботою ночь и день, чтобы не обре¬ 
менить кого ивъ васъ,— 

9. не потому, чтобы мы не имѣ¬ 
ли власти, но чтобы себя самихъ 
дать вамъ въ образецъ для подра¬ 
жанія намъ. 

10. Ибо когда мы были у васъ, 
то завѣщевали вамъ сіе: если кто 
не хочетъ трудиться, тотъ и не 
ѣшь. 

11. Но слышимъ, что нѣкоторые 
у васъ поступаютъ безчинно, ниче¬ 
го не дѣлаютъ, а суетятся; 

ьъ чему относятся эти слова—это видно изъ ст. 5 и 6, и далѣе. Ао. молится 
чтобы Господь—т. е. I. Хр. управилъ ихъ сердца *въ любовь Божію», и 
«въ терпѣніе Христово». Любовь Божія—здѣсь не только объективный аттри- 
бутъ Божества но и руководящій принципъ нашего сердца. Терпѣніе Хри¬ 
стово—ю'З Хркгтео—съ членомъ, что подчеркиваетъ связь терпѣнія, о кото¬ 
ромъ идетъ рѣчь, не просто съ земными страданіями Спасителя, но съ этими 
же страданіями, какъ неизбѣжнымъ удѣломъ страждущаго отрока Іеговы 
(МіИідап, ор. сіС стр. 112). 

6— 12. Здѣсь содержится наставленіе Ап. касательно «поступающихъ 
безчинно», о которыхъ рѣчь была уже въ 1 Ѳ. (У, 13—11—ср ІГ, 11—12). 
Но тамъ это было пока напоминаніе о томъ, что зло начинаетъ проявлять 
свое существованіе. Здѣсь же Ап. имѣетъ дѣло съ вполнѣ установленнымъ 
фактомъ — «безчинствомъ» нѣкоторыхъ членовъ общины, смыслт. котораго 
разъясненъ ниже, въ ст. 11. 

6. Безчинно побтупающіе—это нѣкоторые члены Ѳ. церкви которые, дер¬ 
жась ложнаго взгляда на парусію («уже настаетъ день Христовъ» — ст. 2, 
II гл.), оставили нормальный образъ жизни, и предались праздности и вмѣ¬ 
шательству въ мирный ходъ жизни другихъ. Апостолъ увѣщеваетъ Ѳ. дер¬ 
жаться вдали отъ такихъ, и не только въ силу преподаннаго имъ ученія, но 
II по вниманію къ личному примѣру самого благовѣстника. 

7— 9. Послѣдній, живя среди нихъ, не безчинствовалъ, а жилъ трудомъ 
своихъ рукъ. Ап. уже ранѣе, въ 1 Ѳ. 11,9, коснулся этого вопроса; но тамъ 
рѣчь шла объ его безкорыстіи и незаинтересованности; здѣсь же онъ пере¬ 
ходитъ къ другой сторонѣ своей трудовой жизни въ Ѳ.—ея независимости. 
Ап., какъ служитель Евангелія, могъ разсчитывать на поддержку общины 
(смотри 1 Кор. IX, 3—18), и имѣлъ право (і-оиз’.',;) требовать ея, но онъ не 
пользовался этою властью въ Ѳ., чтобы своимъ трудовымъ образомъ жизни 
дать примѣръ окружающимъ; онъ работалъ самъ, чтобы своею зависимостью 
отъ другихъ «не поставить какой преграды благовѣствованію Христову» (1 
Кор. IX, 12). 

10. Здѣсь Ап., видимо, цитируетъ еврейскую поговорку, основанную на 
словахъ В. 3. изъ кн. Бытія III, 19. Сравни «Ученіе 12 Апостоловъ», 
ХП, 3. 

11. «Слышимъ»—указываетъ на то, что до Ап. «недавно» дошли вѣсти 
изъ Ѳ. о томъ, что нѣкоторые ведутъ «безчинную жизнь». Ложныя чаянія 



ГЛАВА 3. ПОСЛАНІЕ КЪ ѲРХСАЛОНИКІЙЦАМЪ. 373 

12. таковыхъ увѣщеваемъ и 
убѣждаемъ Господомъ нашимъ 
Іисусомъ Христомъ, чтобы они, 
работая въ безмолвіи, ѣли свой 
хлѣбъ. 

13. Вы же, братія, не унывайте, 
дѣлая добро. 

14. Если же кто не пос.тушаетъ 
слова нашего въ семъ посланіи. 

того имѣйте на замѣчаніи и не 
сообщайтесь съ нимъ, чтобы усты¬ 
дить его; 

15. но не считайте его за вра¬ 
га, а вразумляйте, какъ брата. 

16. Самъ же Господі, мира да 
дастъ вамъ миръ всегда во всемъ; 
Господь со всѣми вами! 

17. Привѣтствіе моею рукою 

касательно парусіи, вѣроятно, породили значительное количество «идейныхъ» 
бездѣльниковъ, которые, опираясь на «эсхатологическую суматоху», ничего 
не дѣлали, оставили нормальный образъ жизни, и б. м. неумышленно стали 
въ экономическомъ отношеніи обузой Ѳ. общпны, суясь ве.здѣ, и нарушая 
своимъ непрошеннымъ вмѣшательствомъ порядокъ, въ жизни другихъ 
1 -срігруаСо'ігѵйіі; — ВЪ ЭТОМЪ стихѣ игра СЛОВЪ — р.‘Г]оіѵ ср-'а'"сір.гѵо';;, алХа 

пзріеруа'йиёѵоь;). Вся ИХЪ энергія уходила на праздное возбужденіе по поводу 
неосновательныхъ чаяній касательно «скораго» конца земного порядка 
вещей. 

12. Таковыхъ Ап. убѣждаетъ, успокоившись внутренно, отдаться труду, 
чтобы «ѣсть свой хлѣбъ». Здѣсь Ап., вѣроятно, употреб,ляетъ изреченіе, 
заимствованное у раввино.зъ. 

13—15. Съ этого стиха идутъ наставленія Ап. той части церкви, кото¬ 
рая была чужда безпорядковъ, осуждаемыхъ въ 6—12 ст., но которая могла 
подпасть подъ дурное вліяніе «безчинныхъ». 

13. «Не стужайте, доброе творяще»—по русски—«не унывайте дѣлая 
добро»—'-і.-і, (ТехШЗ Кесеріиз -/.аХотгоіОбѵхг;. 'Р.у/лхгш 
ОТЪ у-ахос въ смыслѣ трусливый, малодушный. Ка/.о~оіз(ц—значитъ поступаю 
благородно, скорѣе, чѣмъ «дѣлаю добро другимъ». Отсюда мысль стиха: не 
унывайте, не малодушествуйте въ предпринятомъ вами благородномъ теченіи 
жизни. 

14. —вразум.тять, напоминать кому-нибудь объ его долгѣ, хотя 
съ оттѣнкомъ легкаго порицанія, но вмѣстѣ съ тѣмъ и увѣщанія. 

16. «Господь мира»—Г. I. Христосъ, если опираться на тотъ фактъ, 
что слово Кисло; у Ап. П. всегда относится къ Г. I. Христу. Но сравни 1 
Уес. V, 23.—«Со всѣми вами»—не исключая и тѣхъ, кого Ап. только что обли¬ 
чилъ «въ безчинствѣ». 

17. Здѣсь Ап. П. дѣлаетъ собственноручную прибавку къ посланію, 
вѣроятно, съ цѣлью устранить всякое сомнѣніе въ посланіи, въ виду выска¬ 
заннаго имъ опасенія и предположенія въ II, 2. «Во всякомъ посланіи». По 
поводу этихъ словъ англійскій ученый Еп. Ляйтфутъ спрашиваетъ: «нельзя 
лп дать какое-нибудь иное объясненіе этому выраженію, кромѣ того, что, 
вѣроятно, Ап. написа.лъ много посланій, которыя не дошли до насъ? На 
■этотъ вопросъ нужно отвѣтить отрицательно. Посланія къ Ѳ. были написаны 
въ 52—53 г.... біпссіонерская дѣяте.іьность Апостола, должно быть, началась не 
позднѣе 45 г. по Г. X. Однако до насъ не дошло ни одного посланія, на¬ 
писаннаго ранѣе посланій къ Ѳ. Первое посланіе къ Кор. было написано въ 
57 г. Въ порядкѣ хронологіи это было третье посланіе изъ существующихъ 
пос.іѣ первыхъ двухъ къ У. Слѣдуетъ ли думать, что эти посланія были 
едкЕственными твореніями Ап., стоящими одиноко въ періодѣ времени, обни¬ 
мающемъ 12 лѣтъ, въ теченіи коихъ Ап. постоянно находился въ общеніи 
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Павловою, что служитъ знакомъ во 18. благодать Господа нашего 
всякомъ посланіи; пишу я такъ: Іисуса Христа со всѣми вами. Аминь. 

съ церквами, всюду разбросанными’:' Если бы это было даже и мыслимо само 
по себѣ, то все же было бы трудно примиримо съ выраженіемъ (во всякомъ 
посланіи) въ нашемъ текстѣ. Какъ могъ Ап. сказать «во всякомъ посланіи», 
когда за единственнымъ исключеніемъ перваго посланія къ Ѳ. онъ ровно 
ничего не написалъ въ теченіи восьми предшествуюіцихъ лѣтъ, и не былъ 
вынужденъ ничего писать въ теченіи слѣдующихъ пяти лѣтъ? (ЬідЫІооі;, ор. 
сеі. стр. 136). Нужно думать, что переписка Ап. была гораздо шире и боль¬ 
ше, чѣмъ это можно было бы думать на основаніи лишь дошедшихъ до насъ, 
посланій.—«Пишу я такъ»—здѣсь Ап. вѣроятно, намекаетъ на характеръ 
своего почерка—сравни Галат. VI, 11. 

18. Привѣтствіе сходно съ привѣтствіемъ въ 1 Ѳ., за исключеніемъ 
лишь слова «со всѣми», которое Ап. вставляетъ здѣсь, желая направить свои 
пожеланія всѣмъ членамъ христіанской общины въ Ѳ., включая сюда и «без¬ 
чинно ходящихъ». 

Е. Н. Фаминскій. 



Пастырскія посланія 
Ап. Павла. 

Пастырскія посланія и ихъ значеніе 

Два посланія Апостола Павла къ Тимоѳею и посланіе къ Титу 
называются пастырскими посланіями, потому что содержатъ въ себѣ 
наставленія Апосто-та Павла къ двумъ вышеназваннымъ его учени¬ 

камъ о томъ, каковы должны быть пастыри церковные и въ чемъ 
должна состоять ихъ дѣятельность въ Церкви. Наставленія эти были 
предназначаемы Апостоломъ Павломъ не только для Тимоѳея и Тита, 

но и для пастырей всѣхъ послѣдующихъ временъ. Церковь Христова 
всегда въ этихъ посланіяхъ почерпала правила и указанія для упо¬ 

рядоченія пастырской дѣятельности ея служителей, разсматривала 
эти посланія какъ настольное руководство для пастырей. Въ особен¬ 

ности же важны эти посланія въ томъ отношеніи, что въ нихъ дается 
вполнѣ опредѣленное представленіе о томъ, что Церковь Христова 
состоитъ изъ двухъ элементовъ—пастырей, управляющихъ жизнью 
Церкви, и пасомыхъ, идушихъ за пастырями. Отсюда мы имѣемъ пол¬ 

ное основаніе заключать, что іерархическое устройство Церкви не 
есть что либо привносное, явившееся въ Церкви во второмъ вѣкѣ 
и.іи даже позже, какъ думаютъ нѣкоторые сектанты, а существовало 
въ ней отъ начала ея жизни. 

Подлинность пастырскихъ посланій. 

Протестантскіе богословы давно уже стали высказывать сомнѣніе 
въ подлинности пастырскихъ посланій, которыя, конечно, своимъ со¬ 

держаніемъ опровергали создавшееся въ протестанствѣ представле¬ 

ніе о позднѣйшемъ происхожденіи церковной іерархіи. Въ особен¬ 

ности рѣзко выражено было сомнѣніе въ подлинности этихъ посланій 
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извѣстнымъ Бауромъ въ его сочиненіи: «такъ называемыя пастыр¬ 

скія посланія Апостола Павла» (1835 г.). По мнѣнію Баура, ересь, 

опровергаемая въ пастырскихъ посланіяхъ, есть гностицизмъ 2-го 
вѣка, а церковное устройство, изображаемое въ нихъ, есть церков¬ 

ное устройство также 2-го вѣка. Взгляды Баура обосновалъ и расг 
крылъ Больцманъ въ сочиненіи: «пастырскія посланія» (1880 г.). 
По представленію Больцмана, пастырскія посланія появились въ по¬ 

ловинѣ второго вѣка, когда Церковь съ одной стороны была разди¬ 

раема борьбою разныхъ лжеученій, а съ другой—преслѣдуема рим¬ 

скимъ языческимъ правительствомъ. Среди христіанъ того времени 
почувствовалась сильная потребность въ непререкаемомъ церковномъ 
авторитетѣ, въ сильной церковной объединяющей власти, н вотъ въ 
отвѣтъ на такой запросъ появились посланія, написанныя отъ имени 
Павла и утверждающія въ Церкви авторитетъ пастырей какъ руко¬ 

водителей церковнаго общества. Такимъ образомъ, по Больцману, Ти¬ 

моѳей и Титъ—лица фиктивныя, а Павелъ не могъ быть авторомъ па¬ 

стырскимъ посланій, потому что онъ и не боро.тся съ тѣмъ лжеи¬ 

меннымъ знаніемъ, какое опровергается въ пастырскихъ посланіяхъ, 

и не проводилъ въ жизнь тѣхъ началъ, какія устанавливаются въ 
означенныхъ посланіяхъ. Такое же предположеніе о позднѣйшемъ 
происхожденіи пастырскихъ посланій и съ такими же обоспованіями 
высказывается и въ наступившемъ 20-ыъ вѣкѣ (см. напр. толкованіе 
на пастырскія посланія Франца Келера въ «Писаніяхъ Новаго За¬ 

вѣта» изд. I. Вейсомъ 1908 г.). 
Но всѣ возраженія противъ подлинности пастырскихъ посланій 

не выдерживаютъ критики. Такъ прежде всего неправильно критики 
и въ особенности Юлнхеръ указываютъ на то, будто бы въ пастыр¬ 

скихъ посланіяхъ обстоятельства церковной жизни и собственно ея 
устройство изображаются совершенно иными, чѣмъ въ подлинныхъ 
посланіяхъ Апостола Павла (а такими критика считаетъ посланія къ 
Римл., Кор. и Бал.) и въ кп. Дѣяній. Если по 1 Кор. (12—14) 

религіознымъ потребностямъ церкви удов.деіворяютъ харизматичес¬ 

кіе учители, а въ пастырскихъ посланіяхъ-^опредѣленпыя. постав¬ 

ленныя Апостоломъ, лица, то это не можетъ служить основаніемъ 
для признанія пастырскихъ посланій неподлиниыми, потому что та¬ 

кія поставленныя Апостолами лица упоминаются и въ кн. Дѣяній 
(ХБѴ, 23). Затѣмъ и въ пастырскихъ посланіяхъ еще употреб.іяются 
въ одинаковомъ значеніи (по мѣстамъ) наименованія «епископъ» и 
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* пресвитеръподобно тому какъ въ такомъ же одинаковомъ зна¬ 

ченіи эти оба термина употребляются въ кн. Дѣяній (ХІѴ, 23; XX, 

17 ср. 28) и въ поел, къ Филипп. (I, 1). Не удивительно нисколько 

и то, что въ пастырскихъ посланіяхъ институтъ вдовицъ и діакониссъ 

является совершенно сложившимся, чего будто бы не могло быть въ 

дни Павла. Какъ можно заключать изъ посланій въ Тимоѳею, хри¬ 

стіанство въ Ефесѣ утвердилось уже рано—до написанія посланій 

въ Тимоѳею оно существовало въ Ефесской общинѣ болѣе десяти 

лѣтъ. Развѣ не могли за такой періодъ времени возникнуть въ Еіфесскон 

церкви разные вопросы о діаконниссахъ, которые рѣшаетъ Апостолъ 

въ посланіи (первомъ) къ Тимоѳею? Точно также Апостолъ Павелъ 

могъ въ Ефесѣ употреблять нѣкоторые особые обряды посвященія на 

священныя должности, что, по мнѣнію отрицательной критики, могло 

будто бы дѣлаться только во второмъ вѣкѣ. 

Ну менѣе легкомысленно поступаетъ отрицательная критика и 

въ томъ случаѣ, когда объявляетъ, что лжеученія, опровергаемыя 

въ пастырскихъ посланіяхъ, позднѣйшаго происхожденія, что это 

именно не иное что, какъ извѣстный «гносисъ» второго вѣка. Дѣло 

въ томъ, что въ пастырскихъ посланіяхъ нигдѣ не употребляется 

терминъ «гносисъ», какъ техническій терминъ для обозначенія из¬ 

вѣстной ереси гностицизма. Если Павелъ здѣсь и опровергаетъ „зна- 

ніе“, то понимаетъ подъ нимъ то же, заходящее за свои предѣлы, 

человѣческое вѣдѣніе, какое онъ имѣетъ въ виду и въ другихъ сво¬ 

ихъ посланіяхъ (напр. въ поел, къ Кор. и къ Колосс.). Въ пастыр¬ 

скихъ посланіяхъ не придается „гносису“ самаго характернаго его 

признака—разіѣ.іенія между Богомъ Ветхаго и Богомъ Новаго За¬ 

вѣта. Важно еще отмѣтить то обстоятельство, что въ пастырскихъ 

посланіяхъ. «миѳы» и «родословія», какія имѣетъ въ виду Апостолъ, 

называются „іудейскими" (Тит. I, 14). Это свидѣтельствуетъ о томъ, 

что гносисъ, обличаемый Апостоломъ Павломъ, не похожъ на язы¬ 

ческій гносисъ второго вѣка. Наконецъ, лжеучители, упоминаемые 

въ пастырскихъ посланіяхъ, еще принадлежатъ къ церкви, за ис¬ 

ключеніемъ Именея и Александра, а гностическія секты 2-го вѣка 

уже отдѣлились отъ церкви и мыслились какъ враги ея. Можно 

сказать съ рѣшительностью: обличаемые въ пастырскихъ посла¬ 

ніяхъ лжеучители соединяли въ себѣ іудейское законничество к 

соблюденіе преданій, по раввински толковали законъ Моисеевъ, ду¬ 

мали извлечь изъ Торы особыя тайны, вмѣстѣ съ тѣмъ унижая уче- 
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віе о спасающей всѣхъ людей благодати Христовой- Они обращали 

также особое вниманіе на различіе чистыхъ и нечистыхъ яствъ и 

стремились усилить значеніе аскетизма. Но въ тоже время имъ не 

чуждо было и корыстолюбіе. 

Указываютъ еще на то, будто бы языкъ пастырскихъ посланій 

очень сильно разнится отъ языка другихъ Павловыхъ посланій. Но, 

во первыхъ, различій въ языкѣ между тѣми и другими вовсе уже не 

такъ много, чтобы это бросалось въ глаза, а, во вторыхъ, - почему 

бы Апостолъ Павелъ и не могъ нѣсколько измѣнить способъ выра¬ 

женія своихъ мыслей въ позднѣйшихъ своихъ посланіяхъ? Подобное 

измѣненіе языка наблюдается и у нѣкоторыхъ великихъ писателей— 

напр. Лютера, Клопштока, Шиллера. Гете. Апостолъ Павелъ тоже 

въ концѣ своей жизни долженъ былъ ознакомиться близко съ 

латинскимъ языкомъ (во время заключенія въ Бесаріи и въ Римѣ), 

а это должно было оказать вліяніе и на его греческую рѣчь, такъ 

какъ его материнскимъ, роднымъ и незабываемымъ, языкомъ былъ 

языкъ еврейскій, а не греческій: послѣдній, какъ изученный имъ уже 

въ годы юности, легко могъ подвергнуться измѣненіямъ подъ нано 

ромъ новаго языка—латинскаго. 

Вообще всѣ возраженія отрицательной критики противъ подлин¬ 

ности пастырскихъ посланій въ высшей степени неосновательны. 

Что же касается историческихъ свидѣтельствъ о происхожденіи оз¬ 

наченныхъ посланій отъ Апостола Павла, то ихъ вполнѣ достаточно. 

Такъ уже Поликарпъ, въ своемъ посланіи къ Филипп., обнаружи¬ 

ваетъ знакомство съ первымъ посланіемъ къ Тимоѳею (IV, 1 и 1 

Тим. VI, 10 и 7 и др. мѣста). Встрѣчаются повторенія выраженій 

пастырскихъ посланій у Варнавы, Климента, Бгезиппа, Иринея и 

др. древнѣйшихъ отцовъ и учителей Церкви. Страннымъ только 

представляется, что извѣстный еретикъ Маркіонъ (2-го в.) не упо¬ 

мянулъ объ этихъ посланіяхъ въ своемъ канонѣ новозавѣтныхъ книгъ. 

Но и это обстоятельство не должно особенно смущать насъ; Маркі- 

ояъ въ этомъ случаѣ і могъ руководиться тѣмъ соображеніемъ, что 

пастырскія посланія написаны къ отдѣльнымъ лицамъ, а не къ 

цѣлымъ церквамъ шосланіе же къ Филимону онъ упомянулъ, можетъ 

быть, потому, что оно было присоединяемо къ какому либо другому 

посланію, нацр. къ поел, къ Колоссянамъ). 
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Лица, къ которымъ написаны пастырскія посланія. 

Іимоѳей. Изъ кн. Дѣяній извѣстно, что Павелъ, въ сопровожде¬ 

ніи Силы, во время своего второго миссіонерскаго путешествія, т. е. 

около 52'го года, взялъ себѣ въ ученики жителя г. Листры, юнаго 

Тимоѳея, который вѣроятно обратился въ христіанство въ первое 

пришествіе Павла въ этотъ городъ. Павелъ называетъ его ^ возлюб¬ 

леннымъ и вѣрнымъ въ Господѣ сыномъ® (1 Кор. IV, 17), своимъ 

,истиннымъ сыномъ въ вѣрѣ" (1 Тим. I, 2 ср ст. 18 и 2 Тим. VI, 

12). Очевидно, что тогда, при вступленіи въ число спутниковъ 

Павла, Тимоѳей принялъ крещеніе и далъ предъ свидѣтелями «доброе 

исповѣданіе своей вѣры» (1 Тим. VI, 12). Изъ 2 Тим. (I, 5) мы 

узнаемъ имя матери Тимоѳея—Евннки и имя его бабки—Лойды, ко¬ 

торыя обѣ были добрыми христіанками изъ израильтянокъ. Ёвника, а 

можетъ быть и Лойда, при первомъ путешествіи Апостола Павла 

по Галатіи, обратилась въ христіанство. Тимоѳей, стоявшій подъ 

вліяніемъ своей матеря,—отецъ его былъ грекъ—также, очевидно, въ 

это время, принялъ истинную вѣру, вѣроятно, возбужденный къ тому 

ученіемъ и чудесами Апостола. Какъ греку, ему не трудно было 

отрѣшиться отъ привязанности къ закону Моисееву, въ которомъ онъ 

былъ воспитанъ своею матерью я бабкою, и Павелъ нашелъ въ немъ 

подходящаго для себя помощника во всемъ. Однако, чтобы не соб¬ 

лазнить жившихъ въ той странѣ іудеевъ, онъ совершилъ надъ Тимо¬ 

ѳеемъ обрѣзаніе. Послѣ этого на Тимоѳея въ Листрѣ же было воз¬ 

ложено проповѣдническое служеніе, при совершеніи молитвъ и руко¬ 

возложеніи старѣйшинъ церковныхъ и прежде всего, конечно, самого 

Апостола Павла. А мѣстные христіанскіе пророки предвозвѣстили 

Тимоѳею успѣхъ въ его служеніи. 

Послѣ этого Тимоѳей съ Павломъ и Силою отправился въ Ев¬ 

ропу. Въ Троадѣ къ этому проповѣдническому кружку присоединился 

Лука. Въ Греціи Тимоѳей оказалъ немало услугъ Апостолу Павлу въ 

его сношеніяхъ съ церквами Солунской и Коринѳской, къ которымъ 

Апостолъ отправлялъ Тимоѳея, какъ человѣка, пользовавшагося тамъ 

особымъ довѣріемъ. Какъ ни трудно было успокоить мятущихся Ко¬ 

ринѳянъ, однако Тимоѳей достигъ этого и получилъ одобреніе отъ 

Павла (1 Кор. XVI, 10 и сл.). Тимоѳей такимъ образомъ до 58-го 

года былъ вмѣстѣ съ Павломъ, какъ видно изъ зам’ѣтокъ посланій 
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Апостола, появившихся до этого года, а яатѣмъ на много лѣтъ онъ 

исчезаетъ изъ круга нашего зрѣнія. Затѣмъ упоминанія о Тимоѳеѣ 

мы находимъ въ посланіяхъ къ Колоссянамъ и Филиппійцамъ, напи¬ 

санныхъ Павломъ изъ Рима (первыя узы). Павелъ хочетъ послать 

находящагося при немъ Тимоѳея въ Филиппы, чтобы вѣрный его 

ученикъ принесъ ему самыя точныя свѣдѣнія о состояніи столь 

дорогой Павлу церкви Фи-типпійской (Фил. II, 19 и сл.). Изъ пос¬ 

ланія къ Евреямъ (ХШ, 23) видно, что Тимоѳей былъ также въ за¬ 

ключеніи, но потомъ получилъ свободу. Къ какому времени относится 

это заключеніе—неизвѣстно. Изъ 1-го поел, къ Тим. видно, что во 

время написанія этого посланія онъ находился въ Ефесѣ. Преданіе 

церковное говоритъ, что Тимоѳей былъ епископомъ въ Ефесѣ (Евсе¬ 

вій Церк, Ист. СХ1, 4, 5), что онъ долго пребывалъ въ общеніи съ 

Апостоломъ Іоанномъ и при императорѣ Нервѣ, въ проконсульство 

Перегрина ("97 г.) 22*го Января претерпѣлъ мученическую смерть. 

Въ 356-мъ г. останки его были перенесены-въ Константинополь. 

Титъ. Объ этомъ сотрудникѣ Апостола Павла книга Дѣяній 

ничего не сообщаетъ. Первое упоминаніе о немъ мы находимъ въ 

посланіи въ Галатамъ (II, 1, 3) и, потомъ, слѣдующее—во 2 къ 

Кор. (II, 13; VII, 6, 13 и сл.; ѴШ, (;; ХУІ, 23; XII, 18). Какъ 

видно изъ поел, къ Галатамъ, Павелъ взялъ съ собою Тита изъ Ан¬ 

тіохія на Апостольскій соборъ въ Іерусалимъ—слѣдов. Титъ уже 

ранѣе былъ призванъ Апостоломъ къ сотрудничеству. Онъ былъ грекъ, 

и на соборѣ приверженцы Моисеева закона принуждали его принять 

обрѣзаніе, но Апостолъ Павелъ въ этомъ случаѣ не уступилъ та¬ 

кимъ требованіямъ, потому что не хотѣлъ подать христіанамъ изъ 

язычниковъ повода думать, что для нихъ неизбѣжно принятіе Моисеева 

закона. Въ теченіи нѣсколькихъ лѣтъ послѣ собора Титъ постоянно 

находился при Павлѣ какъ его помощникъ въ дѣлѣ проповѣди. Па¬ 

велъ посылалъ его въ Коринѳъ для ознакомленія сд. настроеніемъ 

Коринѳскихъ христіанъ (2 Кор. XII, 17, 18), и Титъ, несомнѣнно, 

много своими рѣчами содѣйствовалъ успокоенію Коринѳянъ. И второе 

посланіе къ Коринѳянамъ было поручено отнести въ Коринѳъ Титу. 

Затѣмъ мы находимъ упоминаніе о Титѣ только въ написанномъ къ 

нему посланіи. Церковное преданіе сообщаетъ, что Титъ былъ епис¬ 

копомъ на о. Критѣ и скончался въ г. Гортанѣ, предварительно 

пострадавши за исповѣданіе Христа (25 Августа). Глава, его нахо¬ 

дится въ Венеціи, въ соборѣ св. Марка. 
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Содержаніе пастырскихъ посланій. 

Не во всѣхъ пастырсЕихъ посланіяхъ соблюдается строго логи¬ 

ческое расположеніе, но первое посланіе къ Тимоѳею несомнѣнно имѣетъ 

такое расположеніе. Именно послѣ краткаго вступленія (1, 1—2), 

Апостолъ въ ие^вой части своего посланія представляетъ Тимоѳея какъ 

попечителя надъ церковью Ефесскою въ ея цѣлости (I, 3—4, .'))— 

сначала 1) какъ проповѣдника и защитника спасительной истины 

въ борьбѣ противъ отлучающихъ многихъ членовъ церкви отъ един¬ 

ства вѣры лжеучителей (Т, .3 — 20), затѣмъ 2) какъ поддерживающаго 

порядокъ въ церковной жизни (II, 1—-3, 13), и ближе всего а) въ 

богослуженіи (II, 1—15) и б) въ церковномъ устроеніи: въ епис¬ 

копы, діаконы и діакониссы Тимоѳеемъ должна быть избираемы вполнѣ 

достойные люди (Ш, 1—13) и 3) наконецъ какъ охранителя спа¬ 

сительной истины противъ имѣющихъ явиться лжеучителей (Ш, 

14; IV, 5): Церковь изображается здѣсь какъ столпъ и утвержденіе 

истины. Вторая главная часть содержитъ въ себѣ вразумленія Ти¬ 

моѳею относительно его личнаго поведенія, которое должно быть та¬ 

кимъ, чтобы Церковь видѣла въ немъ добраго служителя Христа 

(IV, 6—16). Третья главная часть, наконецъ, изображаетъ предъ 

нами Тимоѳея какъ совѣтника и пастыря для Ефесской церковной 

общины (V, 1—6, 19), именно, а) для старыхъ мужчинъ и женщинъ 

(V, 1, 2), б) Д.1Я вдовъ (V, 3 — 16), в) для служителей Церкви (V, 

17—20). Во всѣхъ этихъ случаяхъ Тимоѳей обязанъ проявлять дол¬ 

жную заботливость и не бояться прибѣгать къ мѣрамъ строгости. 

Далѣе, послѣ г) заключенія къ сдѣланнымъ увѣщаніямъ, относяща¬ 

гося болѣе къ самому Тимоѳею (V, 21—23), слѣдуетъ, предваряемое 

указаніемъ на различіе между грѣхами и добрыми дѣлами, д) увѣ¬ 

щаніе къ тому, чтобы Тимоѳей училъ рабовъ, какъ они должны дер¬ 

жать себя въ отношеніи къ своимъ господамъ (V, 24; VI, 2), е) 

увѣщаніе не стремиться къ обогащенію, имѣющее отношеніе и къ 

самому Тимоѳею (VI, 3—16) и, наконецъ, ж) указаніе относительно 

того, какъ увѣщевать богатыхъ (VI, 17—19). Заклю^тііе посланія 

содержитъ наставленіе Тимоѳею соблюдать въ чистотѣ довѣренное 

ему сокровище истиннаго ученія и пожеланіе мира всей Ефесской 

церкви. 
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Въ посланіи къ Титу расположеніе мыслей гораздо проще, 

чѣмъ въ первомъ къ Тимоѳею. Посланіе раздѣляется на двѣ части, 

со вступленіемъ (I, 1—4) и заключеніемъ (Ш, 12 —15). Въ первой 

части Апостолъ внушаетъ Титу чтобы онъ ставилъ въ пресвитеры 

и епископы такихъ людей, которые бы были въ состояніи бороться 

за благополучіе Церкви съ іудействующими лжеучителями (I, 5—15), 

и затѣмъ во второй части Апостолъ сначала указываетъ Титу, какъ 

онъ долженъ примѣнять требованія «здраваго ученія» къ различ¬ 

нымъ возрастамъ, поламъ и состояніямъ (П, 1—10), а также и во 

всѣмъ людямъ (II, 11 —14). Затѣмъ, во второмъ отдѣлѣ второй ча¬ 

сти, Апостолъ (Ш, 1 —11) внушаетъ чрезъ Тита всей Критской 

церковной общинѣ, какъ она должна держаться по отношенію къ 

нехристіанамъ, среди которыхъ она живетъ, въ частности въ отно- 

шеніп къ языческимъ властямъ (Ш, 1, 2), причемъ указывается 

принципіальное основаніе для такого, а не для иного поведенія вѣру¬ 

ющихъ въ отношеніи въ нехрнстіанамъ (Ш, 3—7) и съ другой сто¬ 

роны рекомендуется самому Титу воздерживаться отъ участія въ пу¬ 

стыхъ словопреніяхъ съ лжеучителями и болѣе времени посвящать 

на поученіе паствы (Ш, 8—11). Заключеніе (Ш, 12—15) содержитъ 

въ себѣ личныя сообщенія и привѣтствія Апостола.—Такимъ обра¬ 

зомъ, въ первой части Титъ выступаетъ предъ ними какъ іерархъ, 

посвящающій вполнѣ годныхъ для церковнаго служенія предстоятелей 

Церкви, а во второй — какъ учитель практически-здраваго христі¬ 

анства, вполнѣ правильной христіанской жизни. 

Второе посланіе къ Тимоѳею особенно богато личнаго характера 

замѣчаніями, которыя составляютъ въ общемъ одну пятую часть по¬ 

сланія (I, 15 —18; IV, 9—21; Ш, 10 и 11). Оно, можно сказать, пред¬ 

ставляетъ собою лебединую пѣснь Апостола, идущаго на встрѣчу 

смерти и соединенному съ нею небесному прославленію. Главною 

темою первой части посланія является мысль о необходимости для 

Тимоѳея потерпѣть страданія вмѣстѣ со Христомъ и Павломъ и вѣр¬ 

ными свидѣтелями (I, 3; II, 14а). Вторая часть рисуетъ предъ нами 

образъ Тимоѳея какъ учителя христіанъ. Въ частности, въ первой 

части Тимоѳей призывается сохранять довѣріе къ Апостолу и на¬ 

дежду на свои собственныя силы въ то время какъ выступаетъ на 

порученное ему служеніе (I, 3—7), не стыдиться свидѣтельства Хри¬ 

стова и брать примѣръ съ своего учителя—Павла (I, 8—12), сох¬ 

ранять прекрасное сокровище, ему порученное (I, 13 —14), остере- 
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гаться дурного примѣра Фигела и Гермогена (I, 15) и подражать 

мужественному страдальцу Онисифору (I, 16 —18) и, наконецъ, пере¬ 

давать спасительную истину вѣрнымъ ученикамъ, которые были бы 

способны научить ей и другихъ, не заботясь особенно о земномъ, 

страдая со Христомъ, чтобы съ Намъ и прославиться, какъ п другіе 

вѣрующіе христіане (П, 2—14). Затѣмъ, во второй части Апо¬ 

столъ учитъ Тимоѳея, какъ онъ долженъ дердсаться по отношенію къ 

современнымъ ему лжеучителямъ; онъ не долженъ вступать въ 

мелкія пререканія съ ними, а говорить по самому существу вопроса 

и притомъ тихо, спокойно (П, 14—26). Далѣе Апостолъ говоритъ 

объ имѣющихъ выступить лжеучителяхъ; въ спорахъ съ тѣми Тимо¬ 

ѳей главнымъ своимъ руководствомъ долженъ имѣть Священное Пи¬ 

саніе, которое онъ изучалъ съ самаго младенчества (Ш, 1 —17). 

Наконецъ, Апостолъ призываетъ Тимоѳея помнить о второмъ прише¬ 

ствіи Господнемъ какъ пришествіи Судіи міра и предстоящемъ отше- 

ствіи изъ этой жизни самого Апостола (ІУ, 1—8). Посланіе заклю¬ 

чается приглашеніемъ, обращеннымъ къ Тимоѳею, поскорѣй придти 

въ Павлу—до наступленія зимы—и различными сообщеніями и пору¬ 

ченіями (IV, 9—22). 

Когда были написаны пастырскія посланія. 

Принимая во вниманіе то обстоятельство, что событія, о кото¬ 

рыхъ упоминаютъ пастырскія посланія, никакъ нельзя отнести къ 

тому времени, какое обнимаетъ собою книга Дѣяній Апостольскихъ, 

заканчивающаяся изображеніемъ пребыванія Апостола Павла въ 

узахъ въ Римѣ (первыя узы), а также обращая вниманіе на данныя 

относительно жизни Апостола Павла, Тимоѳея и Тита, имѣющіяся 

въ посланіяхъ къ Филиппійцамъ и Филимону, а также и на свидѣ¬ 

тельства церковнаго преданія, необходимо предположить, что пастыр¬ 

скія посланія написаны были послѣ освобожденія Апостола Павла 

изъ первыхъ узъ- Второе посланіе въ Тимоѳею, несомнѣнно, написано 

незадолго предъ мученической кончиною Апостола Павла, а оба 

остальныя пастырскія посланія—ранѣе его. 

Дѣло происхожденія этихъ посланій можно представить въ та¬ 

комъ видѣ. Оканчивались два года перваго римскаго заключенія 

Апостола Павла. Онъ намѣревался прежде всего, по освобожденіи, по¬ 

сѣтить основанныя пмъ на востокѣ церкви (весна б3-го года). По 
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всей вѣроятности, Апостолъ испо.іеилъ свое намѣреніе, и во время 

римскаго пожара (18—24 Іюля 64-го г.) и начавшагося послѣ него 
гоненія на римскихъ христіанъ Павла уже не было въ Римѣ. Онъ 

спѣшилъ посѣтить восточныя церкви и проѣздомъ черезъ о. Критъ 

оставилъ тамъ епископомъ Тита. Въ это время онъ написалъ первое 

посланіе въ Тимоѳею въ Ефесъ, а потомъ въ скоромъ времени и 

посланіе къ Титу на о. Критъ. Второе посланіе къ Тимоѳею, какъ 

видно изъ того, что обстоятельства Апостола очень измѣнились— 

онъ опйті находился въ узахъ въ Римѣ и ожидалъ смерти—напи¬ 

сано незадолго до кончины Апостола въ Римѣ (въ концѣ 67-го года). 

Болѣе точно опредѣлить время происхожденія пастырскихъ посланій 

не представляется возможности. 

Литература о пастырскихъ посланіяхъ. 

Изъ святоотеческихъ толкованій на пастырскія посланія из¬ 

вѣстны: Ефрема Сирина (въ переводѣ съ армянскаго на .іатинскій 

1893-го г.), Іоанна Златоуста 18 бесѣдъ, Ѳеодора Мопсуетскаго, 

Ѳеодорита Киррскаго, Амвросіаста, блаж. Іеронима (на поел, къ Титу). 

Изъ числа новѣйшихъ западныхъ толкованій зас.іуживаютъ вни¬ 

манія: Б. Вейса (въ Комментаріи Мейера 1903 г.), Бельзера (католнч. 

1907 г.), Рамзая (на англ. яз. 1909) и Во.тенберга (въ Комментаріи 

Цана 2-ѳ изд. 1911 г.). 

Русскихъ сочиненій о пастырскихъ пос.іаній немного. Таковы: 

А. Елитина. Подлинность посланій св. Апостола Павла къ Тимоѳею 

и Титу. Критико-исагогическій опытъ. Кіевъ 1887 г.—Я. По.іянскпі. 

Первое посланіе св. Апостола Павла къ Тимоѳею. Ог.ытъ историко- 

экзегетическаго изслѣдованія. Сергіевъ Посадъ 1897 года.—Епис¬ 

копа Ѳеофана. Толкованіе пастырскихъ посланій сз. Апостола Пав¬ 

ла.—Пастырское пос.ганіе или—догматическія и нравственныя раз¬ 

мышленія на второе посланіе Апостола Павла къ Тимоѳею (пер. съ 

Франц.). Кіевъ ІЪЧІ.—Іроицкій. Посланія св. Апостола Павла къ 

Тимоѳею и Титу. Казань 1884. 



Первое посланіе къ Тимоѳею 
Святаго Апостола Павла. 

ГЛАВА I. 

1. Павеіъ, Апостолъ Іисуса 
Христа, по повелѣвію Бога. Спа¬ 
сителя нашего, и Господа Іисуса 
Христа, надежды нашей, 

2. Тимоѳею, истинному сыну въ 
вѣрѣ: благодать, милость, миръ 
отъ Бога, Отца нашего, н Хри¬ 
ста Іисуса, Господа нашего. 

1. 
ІІадппсаиіе п прппѣтствіс (1—2). Тимочеп какъ провозвѣстіткі. іі запштнпкз. спаси¬ 

тельной истины противъ .іжеучятелей (8—20). 

1 —2. Павелъ, Апостолъ... Тимоѳей, конечно, самъ лично былъ вполнѣ 
увѣренъ въ божественномъ призваніи Павла къ Апостольскому служенію, 
н если Апостолъ въ привѣтствіи такъ обстоятельно говоритъ о своемъ приз¬ 
ваніи, то, вѣроятно, имѣетъ при этомъ въ виду не Тимоѳея, а его ефесскую 
паству. Ефѳсскіе христіане должны утвердиться въ той мысли, что Павелъ 
иризванъ Самимъ Богомъ и потому всѣ его распоряженія, какія слѣдуютъ 
далѣе, имѣютъ характеръ обязательности для всѣхъ вѣрующихъ во Христа. 
Въ особенности же напомнить о божественномъ призваніи Павла нужно было 
въ виду появленія въ Ефосѣ инако-учителей, которые, конечно, унижали Па¬ 
вла въ глазахъ Ефесянъ.—Спасителя нашего. Богъ называется такъ, какъ 
подающій людямъ спасеніе (ср. Пс. XXIII, 5; Ис. ХБУ, 15; Лук. I, 47; 
1 Тим. II, 4 и др. мѣста), Христосъ же называется Спасителемъ (Еф. V, 23; 
Лук. II, 11 и др.), какъ посредникъ я совершитель нашего спасенія.—Надежды 
нашей. Христосъ называется «надеждой нашей» не въ томъ смыслѣ, что Онъ 
есть основаніе, посредникъ или поручитель нашего спасенія, но въ томъ, что 
Онъ есть самый предметъ нашей надежды (ср. Кол. I, 27; Тит. II, 13.). Во 
Христѣ и со Христомъ дано намъ спасеніе, здѣсь на землѣ еще только со¬ 
ставляющее предметъ вѣры и только со вторымъ пришествіемъ Христа имѣю¬ 
щее осуществиться вполнѣ (Рим. УШ, 24 и сл.). Такъ называетъ Апо¬ 
столъ Христа въ виду того, что ефесскіе инако-учителн рисовали предъ взо¬ 
ромъ ефесскпхъ христіанъ нѣкоторыя другія «надежды» на спасеніе, напр. 
указывали на возможность спастись чрезъ точное исполненіе постановленій 
закона.— Истинному сыну въ вѣрѣ. Ап. называетъ Тимоѳея «сыномъ въ вѣ¬ 
рѣ» потому, что онъ возродилъ его въ новую жизнь, возвѣстивши ему ученіе 
Христа. Истиннымъ называетъ Ап. Тимоѳея какъ вполнѣ похожаго по все¬ 
му на своего духовнаго родителя—Павла: въ немъ Павелъ узнаетъ черты 
своего характера (ср. Фил. II, 20—22.).—Влагодатъ... Миръ—т. Римл. I, 7. 



386 ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ. ГЛАВА 1, 

3. Отходя ВЪ Македонію, я про¬ 
силъ тебя пребыть въ Б>|)есѣ, и 
увѣщевать нѣкоторыхъ, чтобы они 
не учили иному 

4. и не занимались баснями и 
родословіями безконечными, кото¬ 

рыя производятъ больше споры, 
нежели Божіе назиданіе въ вѣрѣ. 

5. Цѣль же увѣщанія есть лю¬ 
бовь отъ чистаго сердца, и доб¬ 
рой совѣсти, и нелицемѣрной 
вѣры. 

Здѣсь къ обычному сочетанію привѣтствій своихъ «благодать и миръ» Ап. 
присоединяетъ еще выраженіе «милость» (екеоі). Объ этомъ выраженіи см. 
Гал. ѴІ, 16. 

3. Посланіе начинается придаточнымъ предложеніемъ: «какъ я просилъ 
тебя»... (хаЭшг ігарехаіеаа ае). Главное предложеніе, которое должно бы здѣсь 
стоять, пропущено, но его можно пополнить, и этотъ весь стихъ получитъ 
тогда такой видъ: «какъ я просилъ тебя, самъ отходя въ Македонію, оста¬ 
ваться въ Ефеоѣ (какъ пунктѣ особенно важномъ) и увѣщевать нѣкоторыхъ, 
чтобы они не учили иному, такъ ты и оставайся тамъ». Тимоѳей, очевидно, 
очень тяготился пребываніемъ въ Ефесѣ, и Апостолъ поэтому первымъ дѣ¬ 
ломъ хочетъ внушить ему твердость духа для пребыванія на столь отвѣт¬ 
ственномъ посту.—Отходя въ Македонію. Здѣсь разумѣется путешествіе, со¬ 
вершенное Ап. Павломъ по Греціи и Македоніи въ промежутокъ между пер¬ 
выми и вторыми его узами (Подробности объ этомъ путешествіи какъ дѣй¬ 
ствительно имѣвшемъ мѣсто см. у Полянскаго стр. 3—40).—Увѣщевать— 
точнѣе; отдать строгое повелѣніе (ігараі-уеііуіі). — Не учили иному. Это вы¬ 
раженіе (ёхеро8і8ааха1ііѵ) не означаетъ непремѣнно, что «нѣкоторые» учили 
ложному. Они могли учитъ только не тому, чтб особенно было важно знать 
христіанамъ, или же могли учить не такъ, к^къ училъ Апостолъ, т. е., какъ 
видно изъ 1 Тим. УІ, 3, брали, вѣроятно, плату за свои уроки, чего Апостолъ 
Павелъ никогда не дѣлалъ. Поэтому лучше бы называть этихъ людей не 
«лжеучителями» (обыкновенный переводъ), а ммако-учителями. 

4. Баснями и родословіями. Нѣкоторые толкователи видятъ здѣсь ука¬ 
заніе на начатки гностицизма («родословія» такъ называемыхъ эоновъ), но 
съ такимъ мнѣніемъ не.тьзя согласиться. Въ поел, къ Титу Ап. (Тит. I, 14) 
прямо называетъ эти басни «іудейскими» и слѣд. и здѣсь вѣроятнѣе всего 
разумѣетъ различные, ходившіе между іудеями, баснословные разсказы, соста¬ 
вившіе впослѣдствіи содержаніе іудейской Гаггады. «Родословія» также вѣро¬ 
ятно были заимствованы изъ іудейства, которое вообще очень интересова¬ 
лось родословными таб.ііицами своихъ великихъ людей.—Безконечными Ап. 
называетъ родословія въ томъ смыслѣ, что въ нихъ никогда не дойдешь до 
конца, а будешь уходить все дальше и дальше въ область древности.—Споры. 
Здѣсь разумѣются не объективныя разслѣдованія дѣла, а проникнутые субъ¬ 
ективнымъ настроеніемъ оспариванія всякихъ общепринятыхъ истинъ, со¬ 
всѣмъ ненужныя для церковнаго общества.—Божіе назиданіе—т. е. созиданіе 
(оіхоЗоаіаѵ) Богомъ, чрезъ постановленныхъ Имъ служителей церкви. По нѣ¬ 
которымъ кодексамъ здѣсь нужно читать: Божіе домоправленіе (оіхоѵоріаѵ), но 
смыслъ мѣста отъ такой перемѣны выраженія почти не измѣняется. Ап., не¬ 
сомнѣнно, хочетъ сказать, что «общество вѣрующихъ созидается и утверж¬ 
дается въ вѣрѣ христіанскимъ единомысліемъ... Напротивъ, изслѣдованія и 
споры, производимые всякимъ противнымъ Еванге.лію ученіемъ, служатъ къ 
разстройству слушающихъ (2 Тим. II, 14) и нарушаютъ единство церкви». 
(Полянскій стр. 231 и 232). 

5. Цѣлъ же увѣщанія... Подъ «увѣщаніемъ» (тсара'уузііа) здѣсь очевидно 
разумѣется христіанское нравоученіе, которое начертываетъ правила жизни 



ГЛАВА 1. ПОСЛАНІЕ ЕЪ ТВЫОѲБЮ. 387 

6. отъ чего отступивши, нѣкото¬ 
рые уклонились въ пустословіе, 

7. гелаа быть законоучителани, 
но не разумѣя ни того, о чемъ 
говорятъ, ни того, чтб утвер¬ 
ждаютъ. 

8. А мы знаемъ, что законъ 
добръ, если кто законно употре¬ 
бляетъ его, 

9. зная, что законъ положенъ 
не для праведника, но для без¬ 
законныхъ н непокоривыхъ, не¬ 
честивыхъ и грѣшниковъ, развратг 

ннхъ и оскверненныхъ, для оскорби¬ 
телей отца и матери, для чело¬ 
вѣкоубійцъ, 

10. для блудниковъ, ыужелох- 

никовъ, (человѣкохищннковъ, кле¬ 
ветниковъ, СКОТОЛОЖННЕОВъ), лже¬ 

цовъ, клятвопреступниковъ, и для 
всего, чтб противно здравому уче¬ 

нію, 

11. по славному бдаговістію 
блаженнаго Бога, которое мнѣ 
ввѣрено. 

христіанину. Это нравоученіе имѣетъ своею цѣлью утвердить въ сердцѣ 
христіанина любовь къ Бэгу и ближнимъ, которая можетъ вырости только 
изъ совершенно чистаго сердца, а не изъ какихъ либо нечистыхъ побуж¬ 
деній, которыя, очевидно, не были чужды инакоучнтелямъ. Чистое же сердце 
имѣетъ въ своемъ основаніи добрую совѣсть (Дѣян. XXIV, 14, 16; 1 Кор. 
ІѴ, 4), которая не знаетъ за собою никакой вины ни предъ Богомъ, ня 
предъ людьми, а такая совѣсть возникаетъ изъ вѣры, которая не только 
исповѣдуется устами, но истинна и по своей внутренней сущности. Такимъ 
образомъ здѣсь вѣра, является первоосновою и доброй совѣсти, и чистоты 
сердца. 

6. Отъ чего отступгт, т. е. не поставивъ себѣ именно вышеуказан¬ 
ной цѣли—достиженія любви, основанной на чистотѣ сердца, доброй совѣсти 
и нелицемѣрной вѣрѣ. По кто забываетъ объ этомъ, тотъ не достигаетъ 
дѣли. Иаакоучигели, очевидно, не обратили вниманія на основательное ре¬ 
лигіозно нравственное обновленіе—иначе они не сбились бы съ правильнаго 
пути служенія истинѣ. 

7. Желая быть законоучителями Лжеучители, очевидно, изъясняли 
письменный іудейскій законъ^Тору. Это дѣло представляется Апостолу болѣе 
важнымъ, чѣмъ занятіе баснями и родословіями. Самыя басни и родословія 
служили, невидимому, для этихъ людей только средствомъ для того, чтобы 
возбудить въ слушателяхъ больше вниманія къ ихъ разъясненію Торы.—Не 
разумѣя—т, е. не зная самаго существа закона и не понимая сами хорошо 
того, что они выдаютъ, какъ истинное толкованіе. 

8. А мы знаемъ, т. е. всѣ христіане знаютъ.—Законъ добръ—см. Рим. 
УІІ, 12—14.—Законно—т. е. соотвѣтственно съ самымъ существомъ закона. 
Ср. Рим. ІП, 27, 28 и особенно 31. 

9—11. Хорошій учитель тогда будетъ употреблять законъ согласно его 
назначенію, когда признаетъ, что законъ вообще назначенъ не для правед¬ 
ника, т. е. для человѣка хорошаго, честнаго и угоднаго Бэгу, а для людей 
совершенно иного, направленія. Ап. имѣетъ здѣсь въ виду уже не только 
законъ Моисеевъ, но и всякій государственный законъ, устанавливаемый 
извѣстными властями (Рим. ХШ, 1 и сл.). Перечисляя грѣшниковъ, для ко¬ 
торыхъ и нуженъ законъ, Ап. дѣлитъ ихъ на четыре группы: а) грѣшники 
вообще не признающіе ни божескихъ, ни человѣческихъ законовъ (беззаконные 
и непокоривые), б) не воздающіе должнаго почтенія Богу и дерзко нарушаю¬ 
щіе Его заповѣди {нечестивые и грѣшники), в) не признающіе ничего свя¬ 
того и осквернителя того, чтб посвящено Богу {развратныхъ и осквернен- 
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12. Благодарю давшаго мнѣ 
силу, Христа Іисуса Господа на¬ 
шего, что Онъ призналъ меня 
вѣрнымъ, опредѣливъ на служе¬ 
ніе, 

13. меня, который прежде былъ 
хулитель и гонитель и обидчикъ, 
но помилованъ потому, что такъ 
поступалъ по невѣдѣнію, въ не¬ 

вѣріи; 
14. благодать же Господа на¬ 

шего (Іисуса Христа) открылась 
во мнѣ обильно съ вѣрою и любо¬ 
вью во Христѣ Іисусѣ. 

15. Вѣрно и всякаго принятія 
достойно слово, что Христосъ 

Іисусъ пришелъ въ міръ спасти 
грѣшниковъ, изъ которыхъ я пер¬ 
вый. 

16. Но для того я и помило¬ 
ванъ, чтобъ Іисусъ Христосъ во 
мнѣ первомъ показалъ все долго¬ 
терпѣніе, въ примѣръ тѣмъ, кото¬ 
рые будутъ вѣровать въ Него въ 
жизни вѣчной. 

17. Царю же вѣковъ нетлѣн¬ 
ному, невидимому, единому пре¬ 
мудрому Богу честь и слава во 
вѣки вѣковъ. Аминь. 

18. Преподаю тебѣ, сынъ мой 
Тимоѳей, сообразно съ бывшими 
о тебѣ пророчествами, такое завѣ- 

ныхъ—точнѣе: сквернителей — г) отцовъ-и-матере-убійцъ (по русск. 
пер. неточно: оскорбителей), человѣкоубійцъ... человѣкохищниковъ, т. е. похи¬ 
щающихъ людей для продажи въ рабство (аѵооатгоѵатаіі). Апостолъ здѣсь въ 
исчисленіи грѣховъ слѣдуетъ порядку заповѣдей. Если «нечестивые и осквер¬ 
нители» нарущаютъ первыя четыре заповѣди, требующія почтенія къ Богу 
и божественному, то отцеубійцы нарущаютъ пятую, человѣкоубійцы—щестую, 
блудники—седьмую, человѣко-хищники—восьмую, и лжецы—девятую. О де¬ 
сятой заповѣди, какъ воспрещающей болѣе тонкій видъ грѣхъ—грѣховное 
пожеланіе, Ап. не считаетъ здѣсь нужнымъ упомянуть, но и ее, можетъ быть, 
онъ имѣетъ въ виду въ словахъ: «и для всего, что противно здравому уче¬ 
нію», подъ коимъ онъ разумѣетъ истинное Апостольское ученіе, которое, какъ 
вполнѣ здоровое, будетъ производить въ слушателяхъ добрые плоды.—По 
славному благовѣстію... Эти слова представляютъ заключеніе къ 9-му стиху: 
что законъ положенъ не для праведника—это было сказано Въ славномъ бла¬ 
говѣстіи Самого Бога, которое поручено возвѣщать Ап. Павлу.—Блаоісеннаго 
Бога. Богъ называется здѣсь «блаженнымъ» для того, чтобы дать понять 
читателямъ, что, находясь въ единеніи съ Богомъ, они также получаютъ 
блаженство, состоящее въ полномъ спокойствіи, отсутс.тзш всякаго страха. 
Такого блаженства не могли имъ обѣщать законоучители, прежде всего выд¬ 
вигавшіе въ ихъ сознаніи ихъ постоянную отвѣтственность предъ закономъ, 
которая не могла вызвать въ ихъ сердцахъ успокоенія. 

12—17. Апостолъ такъ полонъ убѣжденіемъ въ истинности провозвѣ¬ 
щаемаго имъ ученія, что не иначе, какъ съ чувствомъ глубочайшей благо¬ 
дарности воспоминаетъ о своемъ призваніи къ апостольскому служенію. Только 
благодать, т. е. любовь Божія могла сдѣлать изъ него, прежняго гоните.ія 
христіанъ, вѣрнаго проповѣдника Христова Евангелія. Самъ онъ былъ без¬ 
силенъ что-либо сдѣлать для своего возрожденія—Богъ да.тъ ему эту силу.— 
Съ вѣрою и любовью во Христѣ. И вѣра, и любовь пробудились въ Павлѣ 
именно, какъ результатъ могущественнаго дѣйствія божественной благодати.— 
Изъ которыхъ я первый—ср. 1 Кор. ХУ, 9.—Царю же вѣковъ нетлѣнному 
(т. е. неизмѣняемому)... Ап. такъ называетъ Бога для того, чтобы показать, 
что наша мысль должна стремиться только къ Богу и что ученія о прочихъ 
вещахъ и предметахъ, какъ существующихъ во времеви, не могутъ имѣть 
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щаніе, чтобы ты воинствовалъ 
согласно съ ними, какъ добрый 
воинъ, 

19. имѣя вѣру и добрую со¬ 
вѣсть, которую нѣкоторые отверг¬ 

нувши, потерпѣли кораблекрушеніе 
въ вѣрѣ; 

20. таковы Именей и Але¬ 
ксандръ, которыхъ а предалъ са¬ 
танѣ, чтобъ они научились не 
богохульствовать. 

ГЛАВА II. 

1. Итакъ прежде всего прошу нія, благодаренія за всѣхъ чело- 
совершать молитвы, прошенія, моле- вѣковъ, 

первенствующаго значенія... Самый первый величайшій предметъ познанія— 
Богъ (у Полянскаго стр. 283). 

18—19. Здѣсь Ап. увѣщеваетъ Тимоѳея имѣть ту добрую вѣру, которую 
всегда проповѣдывадъ Апостолъ Павелъ. Какъ мотивъ къ такой твердости 
въ вѣрѣ, Ап. указываетъ на бывшія о Тимоѳеѣ «пророчества». Очевидно, 
Ап. имѣетъ .здѣсь въ виду рѣчи вдохновенныхъ членовъ Церкви въ Лнстрѣ, 
которые предуказывали Апостолу на то, что Тимоѳей окажетъ много услугъ 
Церкви, и совѣтовали Павлу взять его себѣ въ помощники. Ап. Павелъ по¬ 
ступилъ такъ, какъ совѣтовали ему Листрійскіе пророки (ср. ІУ, 14).—Чтобы 
ты воинствовалъ согласно съ ними. Тіімоѳ,-й долженъ дѣйствовать, какъ бо¬ 
рецъ за истинную вѣру, при свѣтѣ бывшихъ о немъ пророчествъ.—Имѣя 
вѣру и добрую совѣсть. И вѣра, и добрая совѣсть является, какъ вооруженіе 
христіанскаго пастыря (ср. Ефес. VI, 16; 1 Сол. V. 8). «Совѣсть и вѣра 
имѣютъ одинъ источникъ (1 Кор. II, 3). Наша совѣсть очищается кровью 
Іисуса Христа (Евр. IX, 14), и поэтому бе.зъ вѣры она не можетъ быть 
чистою. Равнымъ образомъ, и истинная вѣра открываетъ свою силу въ совѣ¬ 
сти» (Полянскій стр. 291).—Да.тЬе Апостолъ указываетъ на нѣкоторыхъ от¬ 
вергшихъ добрую совѣсть, презрѣвшихъ ея голосъ н потому потерявшихся и 
начавшихъ жить въ разныхъ заблужденіяхъ. Въ примѣръ такихъ людей Ап. 
выставляетъ Именея и А.тександра. Эта двое, вѣроятно, были нечестивѣе, 
чѣмъ другіе, имъ подобные. Кто были эти Александръ и Именей и въ чемъ 
состояло ихъ «богохульство», неизвѣстно. Повидимому, инако-учители ефес- 
скіе щадили этихъ людей, и Павелъ поэтому самъ подвергъ ихъ наказанію.— 
ПреОалъ сатанѣ—объясненіе см. въ толков. 1 Кор. V, 5. 

И. 

■) ііорядюіхь ііріі обществ'іт іомъ богос.іужгнііі (1- Іёі. 

1. Въ первой главѣ Ап. поставилъ въ обязанность Тимоѳею, какъ доб¬ 
рому воину Христову, распространеніе здраваго ученія евангельскаго. Но не 
одинъ Тимоѳей обязанъ заботиться объ утвержденіи Евангелія, а и воя хри¬ 
стіанская община. Во всей своей жизни она должна пролагать пути къ рас¬ 
пространенію Евангелія, и прежде всего она должна имѣть это въ виду при со¬ 
вершеніи общественнаго богослуженія (Что здѣсь рѣчь идетъ именно объ 
ѵбіцественно.мъ богослуженіи—это видно изъ того, что участниками или со¬ 
вершителями богослуженія здѣсь представляются одни мужчины ст. 8). Та- 
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2. за царей и за всѣхъ началъ' 
ствующихъ, дабы проводить намъ 
жизнь тихую и безмятежную во 
всякомъ благочестіи и чистотѣ, 

3. ибо это хорошо и угодно 
Спасителю нашему Богу, 

4. Который хочетъ, чтобы всѣ 
люди спаслись и достигли позна¬ 
нія истины. 

5. Ибо единъ Богъ, единъ и 
посредникъ между Богомъ и 
человѣками, человѣкъ Христосъ 
Іисусъ, 

КИМЪ образомъ вторая глава имѣетъ тѣсную связь съ наставленіями, соцер- 
жащимися въ первой главѣ и поэтому Ап. начинаетъ свою рѣчь выраженіемъ: 
итакъ—Прежде всею—т. е. изъ всѣхъ увѣщаній, съ какими хочетъ обра¬ 
титься къ Тимоѳею Апостолъ, онъ на первомъ мѣстѣ считаетъ нужнымъ по¬ 
ставить увѣщаніе о надлежащемъ совершенія общественныхъ молитвъ.—Мо¬ 
литвы—(8ет,аеіс)—ЭТО просьба вообще.—Прошенія {-і^глогпуанС}—всякая молитва 
и просительная, и благодарственная, даже обѣтъ.—Моленія (еѵтебЬіс)—просьба 
по отдѣльному какому либо случаю.—Благодаренія (еи^горіотіаі;)—молитвы бла¬ 
годарственныя, въ противоположность всѣмъ молитвамъ, обозначеннымъ тремя 
предыдущими выраженіями. Чтобы разъяснить смыслъ всѣхъ этихъ наимено¬ 
ваній возьмемъ во вниманіе молитву Господню. Вся она можетъ быть наз¬ 
вана «молитвою» (::роогиуі)), но ВЪ неЙ нахОДЯТСЯ отдѣльныя прошенія (огі^оеіс). 
Какъ скоро эти прошенія обращены на отдѣльные предметы, получается за¬ 
ступленіе (гѵтеб^еі;—по-русски неточно: моленіе). «Благодареніе» же пред¬ 
ставляетъ собою, напр., славословіе, находящееся въ концѣ молитвы Господней. 

2. Дабы проводить намъ окизнь тихую... Это является не цѣлью мо¬ 
литвы—молитва совершается, собственно, о спасеніи царей и начальниковъ, 
въ этомъ именно ея прямая цѣль,—а результатомъ, плодомъ такой молитвы. 
Но во всякомъ случаѣ Ап. не запрещаетъ христіанамъ имѣть въ виду при 
совершеніи означенной молитвы и такой благопріятный результатъ ея для 
нихъ самихъ. И пятая заповѣдь требуетъ почитанія родителей между про¬ 
чимъ и въ виду того, что отъ этого будетъ польза самому почитающему: «да 
благо тебѣ будетъ»... (ср. 1 Петр. ІП, 9).—Во всякомъ благочестіи и чи¬ 
стотѣ. Христіане должны не только достигать жизни тихой, спокойной, но и 
стремиться къ тому, чтобы жизнь ихъ была благочестивая и достойная ихъ 
высокаго званія {чистотгъ—въ достоинствѣ, съ достоинствомъ—зс|іѵэтт|с). 

3. Это—т. е. такія молитвы за всѣхъ людей.—Хорошо—(хаХоѵ), т. е. 
прекрасно съ нравственной точки зрѣнія я вообще прекрасно (ср. 1 Тим. I, 8; 
Ш, 1, 7, 13 и др.). 

4. Спаслись—не только въ будущей жизни, но также и здѣсь, на землѣ, 
принявъ евангельское ученіе (ср. 2 Тим. I, 9).—Истины—спасительнаго, 
истиннаго ученія,-предложеннаго людямъ Господомъ Іисусомъ Христомъ. 

5. Изъ того, что Богъ—единъ, слѣдуетъ, что Онъ есть спаситель для 
всѣхъ людей (ср. Рим. ІП, 29 и сл.). Точно также одинъ и посредникъ 
между Богомъ и людьми—человѣкъ Христосъ Іисусъ, я это опять подтверж¬ 
даетъ мысль о необходимости совершать молитву о спасеніи всгъхъ людей. 
Сила выраженія здѣсь несомнѣнно заключается въ словѣ «человѣкъ». Если 
посредникъ—человѣкъ, то его служеніе, очевидно, касается всѣхъ людей, ко¬ 
торые ему близки по человѣческой природѣ. Понятно, что это мѣсто не мо¬ 
жетъ служить какимъ либо свидѣтельствомъ въ пользу той мысли, что Апо¬ 
столъ считалъ Христа только человѣкомъ. Въ посланіи къ Галатамъ Ап. Па¬ 
велъ говоритъ, что онъ—Апостолъ, избранный не человѣками и не черезъ 
человѣка, но Іисусомъ Христомъ п Богомъ Отцомъ (Гал. I, 1). Если бы по¬ 
нимать это мѣсто въ буквальномъ, ограниченномъ смыслѣ, то нужно бы изъ 
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6. предавшій Себя для искупле¬ 
нія всѣхъ: таково было въ свое 
время свидѣтельство, 

7- для котораго я поставленъ 
проповѣдникомъ и Апостоломъ 
(истину говорю во Христѣ, не 
лгу), учителемъ язычниковъ въ 
вѣрѣ и истинѣ._ 

8. Итакъ желаю, чтобы на вся¬ 
комъ мѣстѣ произносили молитва 
мужи, воздѣвая чистыя руки безъ 
гнѣва и сомнѣнія; 

9. чтобы также и жены, въ 
приличномъ одѣяніи, со стыдливо¬ 
стью и цѣломудріемъ, украшали 
себя не плетеніемъ волосъ, ни золо- 

него сдѣлать такой выводъ, что Христосъ совстьмъ не былъ человѣкомъ... За¬ 
тѣмъ, Ап. въ пастырскихъ посланіяхъ ясно говоритъ, что Христосъ былъ не 
только человѣкомъ, а и Богомъ. Такъ онъ приписываетъ Христу предсуще¬ 
ствованіе (1 Тим. III, 16), называетъ Его «нашимъ великимъ Богомъ и спа¬ 
сителемъ» (Тит. II, 13). 

6. Еще болѣе побуждаетъ насъ молиться за всѣхъ людей то обстоятель¬ 
ство, что Христосъ отдалъ Себя какъ выкупъ за всѣхъ людей (ср. Матѳ. XX, 
28), а именно, по толкованію св. Іоанна Златоуста, предалъ Себя на смерть 
за всѣхъ людей.—Таково было въ свое время свидѣтельство. Не всѣ даже 
Іудеи находили въ пророчествахъ предсказаніе о Мессіи, язычникамъ же объ 
этихъ предсказаніяхъ ничего не было извѣстно. Поэтому то своевременно 
и было открыто иди засвидѣтельствовано о томъ, что Христосъ есть спаси¬ 
тель всего человѣчества, за всѣхъ людей принесшій искупленіе. 

7. Для проповѣданія этой-то великой истины былъ призванъ и самъ 
Навелъ. Чтобы увѣрить въ этомъ читателей, Ап. клянется (ср. Рим. IX, 1). 
Клянется онъ въ томъ, что Богъ дѣйствительно послалъ его проповѣдывать 
о всемірномъ спасеніи; эта клятва была нужна въ виду того, что нѣкоторые 
продолжали думать, что спасеніе будетъ дано однимъ Іудеямъ или прозели¬ 
тамъ.—Въ вѣрѣ и истинѣ. Эти слова относятся къ выраженію «учителемъ 
язычниковъ» и показываютъ характеръ дѣятельности Павла какъ учителя языч¬ 
никовъ. Онъ поступалъ какъ вѣрный и истинный служитель Христовъ. Та¬ 
кимъ образомъ собственная дѣятельность Ап. Павла^ обращавшагося съ про¬ 
повѣдью о спасеніи ко всѣмъ людямъ, даетъ ефесскимъ христіанамъ побуж¬ 
деніе молиться также за всѣхъ людей, безъ исключенія. 

8. Апостолъ доказалъ необходимость молиться за всѣхъ людей. Теперь 
онъ приступаетъ къ наставленіямъ относительно порядка совершенія молитвы 
въ общественномъ богослуженія.—Итакъ, т. е. въ силу того, что онъ, Па¬ 
велъ, является руководителемъ и учителемъ вѣрующихъ, о чемъ онъ сказалъ 
въ 7-мъ стихѣ.— Желаю—правильнѣе: хочу (і^оуХоіхос.), высказываю рѣшительно 
свою волю (ср. различіе между желаю и ,ЗоиХор.аі хочу въ ев. Матѳ. I, 19).— 
На всякомъ мѣстѣ—т. е. на всѣхъ мѣстахъ, гдѣ собираются христіане для 
общественнаго богослуженія.—Произносили молитвы—какъ видно из'ь всего 
хода^мыслей, молитвы отъ лица всей Церкви.—Мужи—т. е. мужчины. Жен¬ 
щинамъ Ап. воспрещалъ активно выступать въ общественномъ богослуженіи 
(1 Кор. XIV, 34).—Воздѣвая чистыя руки. Воздѣяніе рукъ при молитвѣ 
было въ обычаѣ не только у Іудеевъ, но и у язычниковъ.—Чистыя руки— 
символъ чистоты человѣческихъ дѣйствій и поступковъ вообще.—Безъ гнѣва.— 
Христіанамъ того времени естественно было иногда питать гнѣвное раздра¬ 
женіе противъ преслѣдовавшихъ ихъ Іудеевъ и язычниковъ.—Сомнѣнія—и 
въ отношеніи къ успѣху молитвы, и въ отношеніи къ людямъ, которые могли 
казаться молящимся и незаслуживающими молитвы. 

9—10. Ап. хочетъ, чтобы женщины какъ при молитвѣ присутствовали 
бы въ приличномъ одѣяніи, такъ и всегда въ жизни своей украшали себя не 
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ТОМЪ, НИ жемчугомъ, ни многоцѣн¬ 
ною одеждою, 

10. но добрыми дѣлами, какъ 
прилично женамъ, посвящающимъ 
себя благочестію. 

11. Жена да учится въ без¬ 
молвіи, со всякою покорностью; 

12. а учить женѣ не позволяю, 
ни властвовать надъ мужемъ, но 
быть въ безмолвіи. 

13. Ибо прежде созданъ Адамъ, 
а потомъ Ева; 

14. и не Адамъ прельщенъ, 
но жена прельстившись впала въ 
преступленіе; 

15. впрочемъ спасется чрезъ 
чадородіе, если пребудетъ въ вѣрѣ 
и любви и въ святости съ цѣло¬ 
мудріемъ. 

плетеніемъ волосъ (ср. 1 Петр. III, 5. 6), но добрыми дѣдами, со стыдли¬ 
востью и цѣломудріемъ, свойственными по преимуществу женскому полу. Подъ 
«добрыми дѣдами» разумѣются вообще хорошіе поступки и, въ частности, 
благотворительность. ' 

11—12.—Наставленія эти повторяютъ почти тѣ же мысли, которыя вы¬ 
сказаны Апостоломъ въ 1 Кор. (ХІУ, 34 и сл.).—Властвовать надъ мужечъ 
(аобгѵ-гіѵ аѵоро;), т. е. становиться на мѣсто мужчины въ богослужебномъ со¬ 
браніи. 

13—14. Почему женщина не должна становиться выше мужчины—Апо¬ 
столъ разъясняетъ это указаніемъ на два факта изъ исторіи человѣчества. 
Адамъ, какъ созданный прежде жены, естественно былъ ея учителемъ и ру¬ 
ководителемъ: гакъ и теперь мужчина долженъ быть руководителемъ жен¬ 
щины. Затѣмъ, Библія сообщаетъ, что прельстилась убѣжденіями змѣя жен¬ 
щина—объ Адамѣ не сказано, чтобы онъ прельстился. Значитъ, женщина по 
натурѣ своей очень слабохарактерна, податлива на обманъ и потому, ко¬ 
нечно, ей не подобаетъ выступать въ качествѣ руководительницы мужчины. Если 
въ поел, къ Римл. (У, 12) первовиновникомъ грѣха называется мужъ, то это 
объясняется тѣмъ, что мужъ являлся въ глазахъ Апостола главнымъ отвѣт¬ 
чикомъ за все происшедшее, какъ глава семьи. 

15. Въ «чадородіи», по Апостолу, возможность спасенія для женщины, а 
не въ ея порывахъ къ учительству церковному. Можно бы думать, что здѣсь 
Апостолъ намекаетъ на тѣ страданія, какія сопутствуютъ рожденію дѣтей у 
женщинъ и какія составляютъ для нея какъ бы наказаніе за ея грѣхъ и на¬ 
поминаютъ ей о необходимости покаянія п самоусовершенствованія. Но слѣ¬ 
дующее выраженіе: «если пребудетъ...» также содержитъ мысль объ усовер¬ 
шенствованіи и, слѣд., въ предыдущемъ выраженіи «чадородія ради» заклю¬ 
чается какая то другая мысль. Естественнѣе поэтому полагать, что Ап. 
здѣсь указываетъ женщинѣ на то, что она спасеніе нлн счастіе можетъ найти 
въ семейной жизни, рождая и воспитывая дѣтей, причемъ должна сохранять 
всегда чистоту, вѣру п любовь христіанскую. 
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ГЛАВА Ш. 

1. Вѣрно слово: если кто епи¬ 
скопства желаетъ, добраго дѣла 
желаетъ. 

2 Но епископъ долженъ быть ленъ. 

непороченъ, одной жены мужъ, 
трезвъ, цѣломудренъ, благочиненъ, 
честенъ, страннолюбивъ, учите- 

III. 
о церковноігь устройствѣ: качества епископовъ (1 — 7), діаконовъ и діакониссъ (8—13). 

Понятіе о Церквп, какъ начало, какимъ должны руководиться въ своей дѣятельности 
пастыри (14—16). 

1. Вѣрно слово, т. е. справедливо говорится. Ап., вѣроятно, приводитъ 
поговорку, образовавшуюся въ его время среди христіанъ.—Епископства— 
(ёігізхо-тіс). Ап. называетъ такъ служеніе предстоятеля церкви. Слово это 
происходитъ отъ слова «епископъ» (ёгіохотте;), которое въ пастырскихъ посла¬ 
ніяхъ попадается два раза—въ слѣдующемъ, второмъ, стихѣ разсматриваемой 
главы и въ поел, къ Титу (I, 7). По буквальному переводу слово «епископъ» 
значитъ надзиратель и этимъ именемъ у Грековъ назывались разнаго рода 
видные государственные чиновники. И въ христіанской Церкви, какъ видно 
изъ разсматриваемой главы, а также изъ посланія къ Титу, этимъ именемъ 
обозначались лица, наблюдающія за порядками въ Церкви, лица важнѣйшія 
въ Церкви, продолжающія дѣло Великаго Епископа душъ (1 Цетр. II, 25)— 
Христа. По толкованію св. отцовъ, такое служеніе появилось одновременно 
оъ началомъ христіанства и есть божественное установленіе. Но тѣ же св. 
отцы признаютъ, что въ первенствующей церкви в простые пресвитеры назы¬ 
вались иногда епископами, какъ тоже наблюдавщіе за порядками церковными 
въ своихъ приходахъ (какъ в епископы иногда именовались пресвитерами, 
наир., Тит. 1, 5), хота, несомнѣнно, по представленію св. отцовъ, епископство 
было и въ апостольскія времена высшею іерархическою степенью, а пресви- 
терство было подчинено епископству. Въ разсматриваемомъ мѣстѣ названіе 
«епископство» обнимаетъ собою оба служенія — и собственно епископское, и 
пресвитерское; если бы было иначе, т. е. если бы Апостолъ имѣлъ въ виду 
указать только качества однихъ епископовъ, то непонятно, почему онъ про¬ 
пустилъ безъ вниманія обязанности пресвитеровъ. Вѣдь даже о діаконахъ онъ 
говоритъ здѣсь съ достаточною обстоятельностью...—Добраго дѣла окелатпъ— 
т. е. къ хорошему, съ нравственной стороны, служенію стремится (ср. 1 
Сол. У, 13). 

2. Но—правильнѣе: итакъ (ооѵ).—Непороченъ. Цо высотѣ своихъ нрав¬ 
ственныхъ качествъ епископъ долженъ быть такимъ человѣкомъ, котораго 
враги христіанства—Іудеи и язычники—не могли бы ни въ чемъ упрекнуть.— 
Одной жты мужъ. Здѣсь имѣется въ виду не полигамія, которая въ тѣ вре¬ 
мена не была въ обычаѣ даже среди язычниковъ Греціи и Рима,—не говора 
уже объ іудействѣ,—а вступленіе во второй бракъ по смерти первой супруги. 
Отъ кандидата въ епископы (и пресвитеры), такимъ образомъ, требовалось 
какъ необходимое условіе, чтобы онъ былъ женатъ только однимъ бракомъ— 
второбрачіе мыслится у Апостола уже какъ нѣчто унижающее человѣка, кото¬ 
рый претендуетъ быть учителемъ нравственности для вѣрующихъ. И впослѣд¬ 
ствіи Церковь держалась такого-же воззрѣнія. Если нѣкоторые отцы Церкви 
(напр. Ѳеодоритъ) и допускали рукоположеніе второбрачныхъ въ епископы. 
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3. не пьяница, не бійца, не 
сварливъ, не корыстолюбивъ, во 
тихъ, миролюбивъ, не сребролю¬ 
бивъ, 

4. хорошо управляющій домомъ 
своимъ, дѣтей содержащій въ по¬ 
слушаніи со всякою честностью; 

5. ибо ВТО не умѣетъ упра¬ 
влять собственнымъ домомъ, тотъ 
будетъ ли пещись о Церкви Бо¬ 
жіей? 

6. Не долженъ быть изъ ново- 

/ 
обращенныхъ, чтобы не возгордил- 
ся и не подпалъ осужденію съ 
діаволомъ. 

7. Надлежитъ ему также имѣть 
доброе свидѣтельство отъ внѣш¬ 
нихъ, чтобы не впасть въ нарева- 
иіе и сѣть діавольскую. 

8. Діаконы также долокны быть 
честны, не двоязычны, не при¬ 
страстны въ вину, не корысто¬ 
любивы, 

то это было исключеніемъ изъ общаго правила.—Трезвъ—не только въ отно¬ 
шеніи къ вину, но и ко всякому опьяненію страстью.—Ціьломудренъ—т. е. 
умѣющій владѣть своими умственными силами (зіоароѵа).—Благочиненъ—(хбз- 
щоѵ)—соблюдающій мѣру и достоинство во всемъ своемъ обращеніи съ людьми 
(честенъ — это другой переводъ того же выраженія -/.6ор.іоѵ, которое переведено 
словомъ: благочиненъ).—Страннолюбивъ. Въ апостольское время многіе хри¬ 
стіане, изгнанные изъ своихъ городовъ, должны были искать себѣ убѣжища 
въ другихъ, и поэтому епископамъ приходилось заботиться о странникахъ.— 
Учителенъ. Дѣло учительства требуетъ немалыхъ трудовъ и достаточной 
нравственной высоты. Поэтому въ понятіи «учительности> заключено указа¬ 
ніе и на умственныя и на нравственныя высокія свойства епископа. 

3. Бійгіа—человѣкъ, который въ гнѣвѣ ск.іояенъ давать волю своимъ 
рукамъ. 

4—5. Церковь, по Апостолу, есть какъ-бы большая семья, въ которой 
отцомъ и правителемъ является епископъ. Въ большой семьѣ труднѣе упра¬ 
вляться, чѣмъ въ маленькой, и кто не умѣетъ какъ должно поставить свою 
семью, тотъ будетъ и плохимъ епископомъ.—Со всякою честгюсгнъю. Отъ 
отца семьи требуется честность (агаѵотт,(:), т. е. соблюденіе своего достоин¬ 
ства. 

6. Новообрашенный христіанинъ, сразу же возведенный въ санъ епи¬ 
скопа, легко можетъ высоко возмнить о себѣ, впасть въ гордость—и вмѣстѣ 
съ тѣмъ подвергнуться отъ Бога наказанію, какому подвергся нѣкогда воз¬ 
гордившійся сатана (хоТаа—осужденіе, приговоръ судебный). По мнѣнію Волен- 
берга, родит, падежъ г. оіаЗблоо (по русски: съ діаволомъ) нужно понимать 
какъ родительный субъекта и все выраженіе: «и не подпалъ...» нужно пере¬ 
дать такъ: «и чтобы не подпалъ суду Божію», который Богъ повелѣваетъ со¬ 
вершить надъ человѣкомъ діаволу, который (судъ) похожъ на тѣ испытанія, 
какія, напр.. Богъ позволилъ низвести сатанѣ на Іова (Іов. I, 12; II, 6). И 
епископъ, новообращенный и неопытный, легко можетъ подвергнуться иску¬ 
шенію и даже преслѣдованію со стороны врага Христовой Церкви — діа¬ 
вола. 

7. Не только христіане должны видѣть въ своемъ епископѣ безупреч¬ 
наго человѣка, но и язычники (вніыкніе). Иначе епископъ подвергнется на- 
реканію со стороны невѣрующихъ, а это поставитъ его въ тяжелое положе¬ 
ніе, лишитъ его необходимаго самообладанія и опять дастъ- возможность діа¬ 
волу уловить его въ свои сѣти, т. е. побудить къ какимъ-нибудь неправиль¬ 
нымъ дѣйствіямъ, въ результатѣ чего явится его полное паденіе. 

8. Послѣ епископовъ Ап. переходитъ къ діаконамъ (о впхъ см. Дѣян. 
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9. Хранящіе таинство вѣры въ 
чистой совѣсти. 

10. И такихъ надобно прежде 
испытывать, потомъ, если безпо¬ 
рочны, допускать до служенія. 

11. Равно и жены ихъ должны 
быть честны, не клеветницы, 
трезвы, вѣрны во всемъ. 

12. Діаконъ долженъ быть мужъ 
одной жены, хорошо управляющій 
дѣтьми и домомъ своимъ. 

13. Ибо хорошо служившіе при¬ 
готовляютъ себѣ высшую степень 
и великое дерзновеніе въ вѣрѣ во 
Христа Іисуса. 

УІ, 1 и сл.; Фил. I, 1). Какъ лица, имѣющія іерархическую степень, діаконы 
должны вести себя достойно своего сана. Они должны остерегаться того же, 
чего остерегаются и епископы,—Ап. не считаетъ нужнымъ снова говорить 
объ этомъ—но, кромѣ этого, они должны имѣть непремѣнно особыя свойства, 
необходимыя въ ихъ служеніи.—Честны—(огауоЗі;), т. е. должны держать 
себя съ достоинствомъ.—Не двоязычны, т. е. не должны говорить то такъ, 
то иначе объ одномъ и томъ же дѣдѣ, къ чему они легко могли побуждаться 
необходимостью входить въ постоянныя сношенія съ нуждающимися въ по¬ 
мощи отъ Церкви.—Не пристрастны къ вину. Діаконамъ приходилось по¬ 
стоянно имѣть въ своихъ рукахъ запасы вина для вечерей любви.—Некоры¬ 
столюбивы. Діаконы имѣли въ своемъ завѣдываніи денежныя суммы. 

9. Совѣсть діаконовъ должна быть чистою—это выводъ изъ сказаннаго 
въ 8-мъ стихѣ—, чтобы ея состояніе было соотвѣтственно истинной вѣрѣ, 
которая, по существу своему, есть тайна, т. е. нѣчто чудесное, непонятное 
для простого ума, чуждаго христіанству. Ап. хочетъ сказать, что только 
чистая совѣсть человѣка и сообразная съ нею жизнь даютъ постороннимъ 
нѣкоторое представленіе о томъ великомъ неоцѣненномъ сокровищѣ—вѣрѣ, 
которое таится въ глубинѣ христіанской души. 

10. Повидимому, въ апостольское время производилось церковною общи¬ 
ною и ея представителями-епископами тщательное изслѣдованіе относительно 
лицъ, предназначаемыхъ на діаконское служеніе. 

11. Равно и жены (прибавленіе: «ихъ»—лишнее противъ текста). Здѣсь 
естественнѣе всего видѣть діакониссъ, а не женъ діаконовъ, потому что было 
бы странно, если бы Апостолъ выставлялъ извѣстныя требованія только 
относительно женъ діаконовъ и умолчалъ о требованіяхъ, какимъ должны 
удовлетворять супруги епископовъ и пресвитеровъ. Степень діакониссы—не 
іерархическая. Діаконисса просто являлась помощницей пресвитера или епи¬ 
скопа, хотя, правда, подучала особое торжественное посвященіе на это слу¬ 
женіе. Первое упоминаніе о діакониссѣ находимъ въ поел, къ Рим. (XVI, 1), 
но тамъ ей дано названіе діаконъ (о'.ахоѵоѵ): терминъ «діаконисса» сталъ 
употребляться въ позднѣйшее время—примѣрно около 4-го вѣка.—Не клевет¬ 
ницы. Женщинамъ по преимуществу свойственна страсть къ пересудамъ и 
сплетнямъ. Діакониссы должны воздерживаться отъ этого. 

12. См. ст. 2 и 4. 
13. Нѣкоторые подъ словомъ «степень» (іЗаОроѵ) понимаютъ положеніе 

человѣка въ обществѣ и переводятъ: «діаконъ, хорошо отправлявшій свою 
должность, достигаетъ всеобщаго уваженія». Но такое толкованіе слишкомъ 
далеко отъ прямого смысла выраженія «степень добрая». Естественнѣе толко¬ 
ваніе нѣкоторыхъ св. отцовъ, которые выраженіе «степень добрая» считаютъ 
техническимъ терминомъ для обозначенія степени епископства. И въ самомъ 
дѣлѣ, это выраженіе напоминаетъ собою выраженіе перваго стиха: «если кто 
епископства желаетъ, добраго дѣла желаетъ».—И великое дерзновеніе въ вѣрѣ 
во Христа Іисуса, т. е. и внутренне они становятся удовлетворенными, чув- 
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14. Сіе пишу тебѣ, надѣясь 
вскорѣ придти въ тебѣ, 

15. чтобы, если замедлю, ты 
зналъ, какъ должно поступать 
въ домѣ Божіемъ, который есть 
Церковь Бога живаго, столпъ и 
утвержденіе истины* 

16. И безпрекословно—великая 
благочестія тайна: Богъ явился во 
плоти, оправдалъ Себя въ Духѣ, 
показалъ Себя Ангеламъ, пропо¬ 
вѣданъ въ народахъ, принятъ вѣ¬ 
рою въ мірѣ, вознесся во славѣ. 

ствуютъ особую духовную радость, какую даетъ сознаніе вѣрнаго исполненія 
возложеннаго на нихъ Христомъ служенія. 

14. Мысль вставочная. Ап., опасаясь, чтобы Тимоѳей не подумалъ, что 
Апостолъ пишетъ ему въ виду того, что самъ уже не надѣется увидаться съ 
нимъ въ Ефесѣ, говоритъ, что онъ придетъ къ Тимофею и даже можетъ быть 
скорѣе, чѣмъ тотъ ожидаетъ (та/і**ѵ—по русски неточно: вскорѣ). 

15. Но Апостолъ можетъ и замедлить своимъ прибытіемъ въ Ефесъ. 
Поэтому онъ теперь письменно хочетъ дать Тимоѳею указанія, какъ ему дер¬ 
жать себя въ домѣ Божіемъ или въ Церкви.—Который есть Церковь—пра¬ 
вильнѣе: Община или общество (зххагізі'і Н.), принадлежащее живому Богу. 
Богъ названъ здѣсь «живымъ» въ противоположность мертвымъ идоламъ, кото¬ 
рыхъ чтили языческія общины, и какъ дающій Своимъ почитателямъ жизнь. 
Это долженъ имѣть въ виду Тимоѳей и всякій другой предстоятель церкви 
при прохожденіи своего служенія.—Столпъ и утвержденіе истины. Эти слова 
составляютъ приложеніе къ предыдущему выраженію и выражаютъ собою 
одну я ту-же идею, именно ту, что Церковь, какъ собраніе вѣрующихъ, пред¬ 
ставляетъ собою твердый фундаментъ д.дя евангельской истины: падетъ Цер¬ 
ковь—исчезнетъ и евангельская истина (чего, однако, по слову Христа Матѳ. 
XVI, 18, никогда не случится). Отсюда должно быть ясно для Тимоѳея, какъ 
ему нужно заботиться о поддержаніи порядковъ въ Церкви. 

16. Чтобы еще болѣе внѣдрить въ душу своего ученика благоговѣйную 
заботливость о поддержаніи въ порядкѣ всего церковнаго строя. Апостолъ 
напоминаетъ Тимоѳею о той важнѣйшей истинѣ, которая сохраняется въ 
Церкви: о воплощеніи Бога и совершеніи воплотившимся Сыномъ Божіимъ 
спасенія людей. Въ этой истинѣ—говоритъ Апостолъ—несомнѣнно заклю¬ 
чается великая тайна христіанскаго благочестія, таинственная и высочайшая 
основа всей благочестивой христіанской жизни (ср. Іоан. III, 33; V, 23). 
«Какъ самое сильное свидѣтельство любви Божіей къ человѣку, она воз¬ 
буждаетъ въ насъ любовь къ Богу, а любовь есть основаніе всякаго благо¬ 
честія» {Полянскій стр. 414). Далѣе Апостолъ изображаетъ всѣ глазныя 
событія въ историческомъ проявленіи этой тайны: Б^>гъ явился во плоти, 
оправдалъ Себя въ Духѣ...». Прежде всего нужно установить правильное 
чтеніе этого мѣста. Во многихъ древнихъ рукописяхъ и у нѣкоторыхъ св. 
отцовъ и учителей Церкви вмѣсто выраженія Ѳго; (Богъ) стоитъ выраженіе 
о;=который, а въ иныхъ даже о—средній родъ отъ мѣстоимѣнія о;. Поэтому 
новѣйшіе толковате.лн въ большинствѣ стоятъ за чтеніе: «который явился во 
плотя» и ставятъ это предложеніе въ отношеніе или къ выраженію «тайна» 
И.ТИ къ выраженію «домъ Божій» (послѣднее защищаетъ Полянскій). Но мы 
держимся чтенія такихъ уважаемыхъ Отцовъ, каковы Златоустъ, Ѳеодоритъ, 
Іоаннъ Дамаскинъ и др., которые всѣ здѣсь читаютъ: «Богъ явился...». При¬ 
томъ, если даже мы согласимся и съ чтеніемъ древнихъ рукописей, читаю¬ 
щихъ: «Который явился...», то все-же должны, по необходимости, выраженіе 
«который» относить къ подразумѣваемому существительному Богъ, потому что 
всѣ попытки отнести это мѣстоименіе къ другимъ предыдущимъ выраженіямъ 
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ГЛАВА IV 

1. Духъ же ясно говоритъ, что 
въ послѣднія времена отступятъ 
нѣкоторые отъ вѣры, внимая ду¬ 
хамъ обольстителямъ и ученіямъ 

бѣсовскимъ, 

2. чрезъ лицемѣріе лжесловес¬ 
никовъ, сожженныхъ въ совѣсти 
своей, 

представляются крайне неудачными (это нужно сказать и о чрезвычайно не¬ 
естественномъ толкованіи, какое предлагаетъ Полянскій). Итакъ, здѣсь рѣчь 
идетъ о Воговоплощеніи. Богъ явился во плоти, т. е. принялъ человѣческое 
естество.— Оправдалъ Себя въ Духѣ. т. е. подтвердилъ то, что Онъ есть 
истинный Богъ,—хотя и принявшій человѣческое естество,—посредствомъ 
Духа Святого, Котораго Онъ послалъ вѣрующимъ и Которымъ Онъ и Самъ 
въ теченіе Своей земной жизни совершалъ различныя чудеса (Матѳ. XII, 
28).—Показалъ Себя Ангеламъ—по Своемъ вознесеніи на небо, когда Его 
встрѣтили Ангелы и покорились Ему (Евр. 1, ТІ; 1 Петр. III, 22).—Пропо¬ 
вѣданъ въ народахъ—конечно, послѣ вознесенія и сошествія на вѣрующихъ 
Духа Святого.—Принятъ вѣрою въ мірѣ—Апостолъ пророчески созерцаетъ, 
что будетъ еще со временемъ.—Вознесся во славѣ. О вознесеніи Христа, 
этомъ послѣднемъ славномъ событіи изъ земной жизни Христа, Апостолъ 
говоритъ въ самомъ концѣ своего гимна (весь стихъ представляетъ собою, 
дѣйствительно, христіанскій гимнъ во славу Христа; потому, что славное 
вознесеніе было нагляднымъ доказательствомъ совершившагося искупленія 
людей. Достаточно было свидѣтелямъ этого событія напомнить о немъ, чтобы 
въ ихъ сердцахъ пробудилась радостная увѣренность въ томъ, чю Христосъ 
есть воистину Спаситель міра и что на Немъ можно основать всю свою 
жизнь. 

IV. 

ІГоаімвціе ьт. оудутія врдчена .іл.'еу'о:гі'.іі'і.' (1—5). Тіімоосй ві. личной ;і.'изнн 

Д'і.ін.’сіп, ■■■ іугіот. нримѣром'!, для оощічдін.г вЬручнднхт, ("о—Іо'. 

1. Противъ истины Христовой, которая содержится въ Церкви, будутъ 
вооружаться со временемъ разные лжеучители, съ которыми предстоятели 
Церкви до.тжны будутъ непремѣнно вести борьбу.—Духъ—т. е. различные про¬ 
роки, выступавшіе въ то время въ .\постольской церкви (ср. 1 Кор. XII, 
10; XIV, 31).—Въ послѣонія времена—точнѣе: въ послѣдующія времена 
(озтгро’.; у.., а не гѵ/іѵлс у.^лгЛ-').—Духамъ обольстителямъ, т. е. людямъ, по¬ 
хожимъ, повидимостп, на истинныхъ вдохновенныхъ учителей, но на самомъ 
дѣлѣ ведущихъ слушателей къ погибели.—Ученіямъ бѣсовскимъ. Эти лжеучи¬ 
тели будутъ руководиться внушеніями враговъ Христа—бѣсовъ. 

2. Черезъ лицемѣріе—точнѣе: «въ (ёѵ) лицемѣріи». Эти лжеучители бу¬ 
дутъ дѣйствовать лицемѣрно, не по убѣжденію. Эта же мысль содержится и 
въ с.тѣдующемъ выраженіи: «сожженныхъ въ совѣсти своей». У такихъ лю¬ 
дей совѣсть будетъ какъ бы вся выжжена тѣмъ клеймомъ, какое на нее на¬ 
ложитъ грѣхъ. Печать грѣха—огненная—сожигаетъ совѣсть, до которой она 
касается. .Тюди съ такою сожженною совѣстью—люди умершіе для всего свя¬ 
того и высокаго. 

3—5. Характеризуя этихъ лжеучителей, Апостолъ 'указываетъ на то, 
что они будутъ запрещать бракъ какъ состояніе, съ ихъ точки -зрѣнія, нечи- 
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3. запрещающихъ вступать въ 
бракъ и употреблять въ пищу то, 
что Богъ сотворилъ, дабы вѣрные 
и познавшіе истину вкушали съ 
благодареніемъ. 

4. Ибо всякое твореніе Божіе 
хорошо, и ничто не предосудительно, 
если принимается съ благодаре¬ 
ніемъ, 

5. потому что освящается сло¬ 
вомъ Божіимъ и молитвою. 

6. Внушая сіе братіямъ, будешь 
добрый служитель Іисуса Христа, 
питаемый словами вѣры и добрымъ 
ученіемъ, которому ты послѣдовалъ. 

7. Негодныхъ же и бабьихъ ба¬ 
сней отвращайся, а упражняй се¬ 
бя въ благочестіи; 

8. ибо тѣлесное упражненіе 
мало полезно, а благочестіе на все 
полезно, имѣя обѣтованіе жизни 
настоящей и будущей. 

9. Слово сіе вѣрно и всякаго 
принятія достойно. 

10. Ибо мы для того и тру¬ 
димся и поношенія терпимъ, что 
уповаемъ на Бога живаго. Кото¬ 
рый есть Спаситель всѣхъ чело¬ 
вѣковъ, а наипаче вѣрныхъ. 

стое, и станутъ повелѣвать воздерживаться (по русски глаголъ агг/гзіігі не пе¬ 
реданъ) отъ яствъ—очевидно, отъ нѣкоторыхъ яствъ, можетъ быть отъ мяса. 
Вѣрующіе не должны слѣдовать такимъ ученіямъ, потому что всякое созда¬ 
ніе, т. е. все, созданное Богомъ, хорошо, полезно для человѣка, разумѣется, 
если онъ въ употребленіи этого соблюдаетъ умѣренность. Въ особенности 
нечего бояться осквернить себя пищею, когда принимаешь ее съ молитвою и 
благодареніемъ Богу, подавшему ее (Слово Божіе—слово молитвы). Повиди- 
мому, Ап. имѣетъ здѣсь въ виду лжеучителей преимущественно гностическаго 
направленія, которые дѣйствительно иногда отрицали бракъ и проводили мысль 
о нечистотѣ нѣкоторыхъ яствъ. 

6—8. Уча другихъ—христіанъ (братій), въ чемъ заключается истин¬ 
ное благочестіе, Тимоѳей явится добрымъ, вполнѣ подходящимъ служителемъ 
Іисуса Христа. Но для этого и онъ самъ долженъ постоянно питаться тѣми 
ученіями евангельскими, которыя онъ принялъ отъ своего учителя—Апостола 
Павла (ср. 2 Тим. I, 13). Вмѣстѣ съ этимъ Апостолъ внушаетъ Тимоѳею не¬ 
обходимость отвращаться, удаляться отъ пустыхъ, безполезныхъ бабьихъ ба¬ 
сней (см. I, 3, 4), занимаясь только тѣмъ, чтб, дѣйствительно, утверждаетъ 
въ душѣ человѣка благочестивую настроенность—именно, дѣлами христіан¬ 
ской любви и подвигами воздержанія. Чтобы показать полезность благочестія 
дѣятельнаго, Ап. сравниваетъ это благочестіе съ обыкновеннымъ уиражне- 
ніемъ тѣла. И это послѣднее занятіе несомнѣнно приноситъ пользу, укрѣпляя 
тѣло, дѣлая его болѣе способнымъ къ перенесенію разныхъ трудовъ, давая 
человѣку возможность приложить къ дѣлу свои силы. Но все эго—лишь не¬ 
многое; здѣсь—польза для тѣла и внѣшней жизни,—это не то, къ чему глав¬ 
нымъ образомъ долженъ стремиться христіанинъ. Благочестіе же, напротивъ, 
полезно во всемъ, во всѣхъ отношеніяхъ: даже и въ отношеніи здоровья, потому 
что благочестивый человѣкъ не станетъ разрушать здоровье свое грѣхами и 
пороками (жизнь настоящая). Главнымъ же образомъ благочестіе ведетъ че¬ 
ловѣка къ полученію вѣчной блаженной жизни (будущей). 

9—10. Но въ чемъ состоитъ истинное блдгочестіе? Ап. отвѣчаетъ на 
это словами христіанскаго пѣснопѣнія (гимна), которое употреблялось, оче¬ 
видно, въ его время при богослуженіи. Благочестивый человѣкъ, во первыхъ, 
несегь тяжелые труды (хо-і<оргѵ), т. е. не избѣгаетъ всѣхъ трудностей жизни, 
а, во вторыхъ, идетъ даже изъ за Христа на лишеніе своей чести, на позоръ. 
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11. Проповѣдуй сіе и учи. 
12. Никто да не пренебрегаетъ 

юностью твоею; но будь образцомъ 
для вѣрныхъ въ словѣ, въ житіи, 
въ любви, въ духѣ, въ вѣрѣ, въ 
чистотѣ. 

13. Доколѣ не приду, занимай¬ 
ся чтеніемъ, наставленіемъ, уче¬ 
ніемъ. I 

14. Не веради о пребывающемъ] 

въ тебѣ дарованіи, которое дано 
тебѣ по пророчеству съ возложе¬ 
ніемъ рукъ священства. 

15. О семъ заботься, въ семъ 
пребывай, дабы успѣхъ твой для 
всѣхъ былъ очевиденъ. 

16. Вникай въ себя и въ уче¬ 
ніе; занимайся симъ постоянно, 
ибо, такъ поступая, и себя спа¬ 
сешь и слушающихъ тебя. 

Конечно это относится прежде всего къ христіанскимъ проповѣдникамъ и, въ 
частности, къ Тимоѳею (ср. 1 Сол. У, 12). При этомъ Апостолъ указываетъ 
и на побужденіе къ такому образу дѣйствій: проповѣдники надѣются на 
Бога живого, Который въ силахъ ихъ подкрѣпить въ страданіяхъ (въ проти¬ 
воположность безсильнымъ мертвымъ языческимъ богамъ). Называя Бога при 
этомъ «Спасителемъ всѣхъ человѣковъ», Апостолъ тѣмъ самымъ даетъ по¬ 
нять, что христіане, конечно, болѣе другихъ людей заслуживаютъ полученія 
помощи отъ Бога. 

11. Тимоѳей долженъ все, чтб сказано выше (съ Ш-й гл. 14-го ст.), воз¬ 
вѣщать какъ заповѣдь (проповѣдуй—точнѣе: заповѣдуй—тгара-с^бХе), научать 
этому свою паству. 

12. Тимоѳей былъ сравнительно молодой человѣкъ: во время написанія 
посланія ему было около 38-ми лѣтъ. Поэтому его указаніями нѣкоторые изъ 
вѣрующихъ могли пренебрегать, и Тимоѳей долженъ такъ ихъ предлагать, 
чтобы никому и въ голову не пришло, что ихъ можно не исполнять. А этого 
достигнуть можно только тогда, когда Тимоѳей будетъ образцомъ для вѣрую¬ 
щихъ во всей своей жизни, когда онъ будетъ проявлять любовь ко всѣмъ 
братіямъ, вѣру въ Бога, чистоту сердца (выраженія «въ духѣ» большинство 
кодексовъ не имѣетъ). 

13. Пока не придетъ Апостолъ въ Ефеоъ, Тимоѳей долженъ самъ по¬ 
стоянно совершать богослуженіе: чтеніе Св. Писаніе, наставленіе и ученіе— 
все это составныя части христіанскаго богослуженія (на это указываютъ и 
стоящіе здѣсь, опредѣляющіе точно понятіе, члены). 

14. Чтобы побудить Тимоѳея къ дѣятельности, Ап. напоминаеть ему о 
тѣхъ духовныхъ дарованіяхъ (/^ірізиа—въ общемъ смыслѣ «духовное одаре- 
яіе»), какія нѣкогда, вѣроятно въ Листрѣ, низведены были на него (ср. I, 17; 
2 Тим. I, 6), при посвященіи его въ помощника Ап. Павлу.—По пророче¬ 
ству (оіа -ро'ргітсісх;—вин. над. МНОЖ, числа), т. е. сообразно съ высказан¬ 
ными о Тимоѳеѣ предсказаніями христіанскихъ пророковъ.—Съ возложеніемъ 
рукъ священства. Ап. говоритъ, что при избраніи Тимоѳея всѣ пресвитеры 
той мѣстности возложили на Тимоѳея свои руки въ знакъ того, что они, такъ 
сказать, ставятъ его вмѣсто себя въ помощники Павлу. Посвященія эти пре¬ 
свитеры не соверщали—его могъ совершить только самъ. Апостолъ (еп. Ѳео¬ 
фанъ). На это указываетъ и стоящій здѣсь предлогъ «съ» (и.гхі, а не йіі 
= чрезъ). 

15—16. О се.чъ заботься, т. е. размышляй о своихъ обязанностяхъ 
(см. 11 — 13 ст.), въ семъ пребывай, какъ въ своемъ домѣ. Только въ такомъ 
случаѣ Тимоѳей въ прав^, ожидать успѣха въ своей дѣятельности.—Вникай 
въ себя, т. е. наблюдай самъ за собою, чтобы не впасть въ какую ошибку, не 
уклониться отъ духа евннгельскаго.—И въ ученіе. Здѣсь всего естественнѣе 
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ГЛАВА Т. 

1. Старца не укоряй, но увѣ 
щевай, какъ отца; младшихъ, какъ 
братьевъ; 

2. старицъ, какъ матерей; моло¬ 
дыхъ, какъ сестеръ, со всякою 
чистотою. 

‘д. Вдовицъ почитай, истинныхъ 
вдовицъ. 

4. Если же какая вдовица 
имѣетъ дѣтей или внучатъ, то они 
прежде пусть учатся почитать свою 

семью и воздавать должное роди¬ 
телямъ, ибо сіе угодно Богу. 

5. Истинная вдовица и одино¬ 
кая надѣется на Бога и пребы¬ 
ваетъ въ моленіяхъ и молитвахъ 
день и ночь; 

6. а сластолюбивая заживо 
умерла, 

7. И сіе внушай имъ, чтобъ 
были безпорочны. 

понимать учительную дѣятельность другихъ учителей вѣры въ Ефесѣ, кото" 
рую Тимоѳей не долженъ оставлять безъ наблюденія и контроля.—Симъ, т. е- 
наблюденіемъ... 

Г. 

Отношеніе- Тииочея къ етгьрымъ мулечіінамъ і- ясі-нщпнамъ (1—і'і. і 'тношеше ко вдовамъ 
(3—16). Тнмош'й II пресвитер'.! (17—20). Зак.ііочекіе пастырскихъ наставленій (21—23). 

Отношеніе Тнмооея къ вопрос.'- е рабахъ (24—26). 

1—2. Съ каждою группою и состояніемъ вѣрующихъ нужно дѣйствоватч 
по разному. Стараго человѣка не нужно укорять, т. е. выговаривать ему 
слишкомъ рѣзко. Что здѣсь ра.іумѣется дѣйствительно старый возрастъ чело¬ 
вѣка, а не положеніе человѣка какъ пресвитера (по греч. здѣсь поставлено 
слово -рга^йтероі), это видно изъ того, что этому опредѣленію далѣе противо¬ 
полагаются термины, означающіе именно возрасты (старицы, молодыя). Ти¬ 
моѳей бы.лъ молодъ, поэтому ему нетрудно было говорить съ старцемъ какъ 
съ отцомъ своимъ.—Со всякою цистотою. Въ отношрніз къ молодымъ жен¬ 
щинамъ Тимоѳей долженъ быть свободенъ отъ всякихъ пожеланій. 

3—7. Не мало заботъ доставляли Апостольской церкви вдовы, которыхъ 
въ тѣ опасныя для христіанства времена было довольно большое число. Ти¬ 
моѳей до.лженъ ихъ почитать, т. е. и съ уваженіемъ относиться къ нимъ, и 
помогать имъ изъ церковныхъ средствъ. Но только это до.іжиы быть «истин¬ 
ныя вдовицы», т. е. женщины, оставшіяся по смерти мужей совершенно оди¬ 
нокими. Есть вдовы другого рода—имѣющія дѣтей или внучатъ: тѣ, конечно, 
должны получать пособіе отъ этихъ послѣднихъ и не обременять собою цер¬ 
ковной кассы.—Онѣ прежде пустъ учатся... Ап. говоритъ не о дѣтяхъ н 
внукахъ, а о самихъ вдовахъ (Златоустъ, Ѳеодоритъ и др.) и вмѣсто «пусть 
учатся» лучше читать: «пусть учится» (раѵ&аѵгтш).—Почитать свою семью— 
точнѣе: заботиться, чтобы дѣти или внуки пріобрѣтали благочестивые навыки 
(еозе^гТѵ) и возрастали въ почтеніи къ предкамъ (■:. -проуоѵоі;—по русски не¬ 
точно: родителямъ)...—Иное дѣло вдовица въ истинномъ смыслѣ этого слова 
(ст. 5): она, не имѣя дѣтей или внуковъ, будучи вполнѣ одинокой, конечно 
возложитъ вою надежду только на Бога и будетъ стоять вдали от'ь практи¬ 
ческой домашней работы, все свое время посвящать молитвѣ н благочести¬ 
вымъ подвигамъ. Если же она предается сластолюбивой жизни, вмѣсто благо- 
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8. Если же кто о своихъ и 
особенно о домашнихъ не печется, 
тотъ отрекся отъ вѣры и хуже 
невѣрнаго. 

9. Вдовица должна быть изби¬ 
раема не менѣе, какъ шестидеся¬ 
тилѣтняя, бывшая женою одного 
мужа, 

10. извѣстная по добрымъ дѣ¬ 
ламъ, если она воспитала дѣтей, 
принимала странниковъ, умывала 
ноги святымъ,’ помогала бѣдствую¬ 
щимъ и была усердна ко всякому 
доброму дѣлу. 

11. Молодыхъ же вдовицъ не 
принимай, ибо онѣ, впадая въ 
роскошь въ противность Христу, 
желаютъ вступать въ бракъ. 

12. Онѣ подлежатъ осужденію, 
потому что отвергли прежнюю 
вѣру; 

13. притомъ же онѣ, будучи 
праздны, пріучаются ходить по 
домамъ, и бываютъ не только 
праздны, но и болтливы, любопыт¬ 
ны, и говорятъ, чего не должно. 

14. Итакъ я желаю, чтобы мо¬ 
лодыя вдовы вступали въ бракъ. 

честія, то этимъ ясно покажетъ, что она—только по имени христіанка и 
причастница новой лучшей жизни: на самомъ дѣлѣ она—духовно мертвый че¬ 
ловѣкъ (ср. Апок. Ш, 1). Тимоѳей долженъ постоянно внушать вдовамъ 
мысль объ этомъ, чтобы онѣ не служили предметомъ нареканій, главнымъ 
обра-зомъ со стороны лицъ непринадлежащихъ къ Церкви (ср. 1 Петр. 
Ш, 16). 

8. Всякій, кто не заботится о своихъ собратьяхъ и особенно о членахъ 
своего рода, отрекся отъ вѣры Христовой, главное требованіе которой со¬ 
стоитъ въ томъ, чтобы христіане оказывали дѣятельную любовь по отношенію 
къ ближнимъ, и даже хуже язычника, которому нельзя было отказать въ за¬ 
ботливости о своихъ родственникахъ. Ап., конечно, имѣетъ здѣсь въ виду 
главнымъ образомъ тѣхъ христіанъ, которые по разнымъ соображеніямъ от¬ 
казывали въ своей помогай родственницамъ своимъ—вдовамъ. Такимъ обра¬ 
зомъ этотъ стихъ представ.тяеіъ собою переходъ къ слѣдующему. 

9—10. Въ ката.тогъ или списокъ вдовъ, получающихъ пособіе отъ Церкви 
(на такой списокъ указываетъ глаголъ хатзлгуезбо:), неточно переведенный по- 
русски выраженіемъ: должна быть избираема) должны быть заносимы вдовы, 
удовлетворяющія тремъ условіямъ: 1) когда онѣ не моложе 60-ти лѣтъ—воз¬ 
растъ, когда женщина уже не въ состоянія зарабатывать себѣ собственнымъ 
трудомъ пропитаніе, 2) когда вдова имѣла одного мужа (ср. Ш, 2) и нако- 
непъ Я) вообще когда она извѣстна Церкви своими добрыми дѣлами.—Умы¬ 
вала ноги свягпымъ, т. е. христіанамъ, приходившимъ въ ея домъ издалека.— 
Ьъіла усердна ко всякому дѣлу, т. е. отзывалась на всякое благое обществен¬ 
ное начинаніе. 

II—13. Молодыя вдовы не должны быть вносимы въ списокъ вдовъ, по¬ 
лучающихъ пособіе отъ Церкви, потому что онѣ, уттиаясь Христомъ иля, 
точнѣе, получая пособіе отъ Церкви Христовой (по русски выраженіе ха-азірт]- 
'пу.возв'. переведено слишкомъ обще: «впадая въ ртскошь противно Христу»), въ 
то же время думаютъ не о томъ, чтобы послужить Христу или Его Церкви, 
а о лиѣныхъ своихъ выгодахъ и прежде всего объ утѣхахъ брачной жизни. 
Онѣ подлежатъ осужденію (какому и отъ кого—не сказано), потому что измѣ¬ 
нили своему, прежде высказанному, рѣшенію—отдать себя на служеніе Церкви. 
Кромѣ того Ап. считаетъ нужнымъ указать и на то, что такія вдовы привы¬ 
каютъ къ праздности и пустымъ пересудамъ въ разговорахъ съ другими жен¬ 
щинами. 
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раждали дѣтей, управляли доыоыъ 
и не подавали противнику ника¬ 
кого повода къ злорѣчію; 

15. ибо нѣкоторыя уже совра¬ 
тились вслѣдъ сатаны. 

16. Беля какой вѣрный или вѣр 
ная имѣетъ вдовъ, то должны ихъ 
довольствовать и не обременять 
Церкви, чтобъ она могла доволь¬ 
ствовать истинныхъ вдовицъ. 

17. Достойно начальствующимъ 
пресвитерамъ должно оказывать 
сугубую честь, особенно тѣмъ, 
которые трудятся въ словѣ и уче¬ 
ніи. 

18. Ибо Писаніе говоритъ: не 
заграждай рта у вола молотяща¬ 
го; и: трудящійся достоинъ на¬ 
грады своей (Второз. 25, 4. Матѳ. 
10, 10) 

19. Обвиненіе на пресвитера не 
иначе принимай, какъ при двухъ 
или трехъ свидѣтеляхъ. 

20. Согрѣшающихъ обличай 
предъ всѣми, чтобъ и прочіе 
страхъ имѣли. 

21. Предъ Богомъ и Господомъ 
Іисусомъ Христомъ и избранными 
Ангелами заклинаю тебя сохранить 
сіе безъ предубѣжденія, ничего не 
дѣлая по пристрастію. 

22. Рукъ ни на кого не возла¬ 
гай поспѣшно, и не дѣлайся уча¬ 
стникомъ въ чужихъ грѣхахъ. 
Храни себя чистымъ. 

23. Впредь пей не одну воду, 
но употребляй немного вина, ради 
желудка твоего п частыхъ твоихъ 
недуговъ. 

14—16. Поэтому Ап. рѣшительно требуетъ {желаю—не совсѣмъ пра¬ 
вильный переводъ выраженія ^бХоааі), чтобы молодыя вдовы снова вступали 
въ бракъ и занимались дѣтьми и хозяйствомъ, не подавая против айвамъ хри¬ 
стіанства-гіудеямъ и язычникакъ—повода хулить христіанскую вѣру. А опа¬ 
саться за молодыхъ вдовъ есть основаніе: нѣкоторыя изъ нихъ уже пошли 
дурною дорогою (вслѣдъ сатаны). Свои наставленія относительно вдовъ Ап. 
заключаетъ приглашеніемъ ко всѣмъ вѣрующимъ—помогать своимъ вдовамъ— 
родственницамъ и знакомымъ, не обременяя заботами о нихъ Церковь. 

17—20. Переходя къ пресвитерамъ, Ап. требуетъ, чтобы она за свое 
предстоятельсксе служеніе были почитаемы вдвойнѣ—ш какъ старцы по воз¬ 
расту, и какъ носители особаго высокаго званія. Особенно заслуживаютъ та¬ 
кого почета тѣ, которые не только занимаются дѣлами церковнаго управле¬ 
нія, но и выступаютъ какъ проповѣдники и учители вѣры. Почтеніе же должно 
выражаться прежде всего въ вознагражденіи за ихъ труды, которое пресви¬ 
теры должны получать, какъ и всякій трудящійся: объ этомъ сказано и въ 
Ветхомъ (Втор. ХХУ, 4), и въ Новомъ Завѣтѣ (Матѳ. X, 10). Что же ка¬ 
сается пресвитеровъ, неудовлетворяющихъ своему высокому назначенію, то 
обвиненіе противъ нихъ должно быть принесено при достаточномъ количествѣ 
свидѣтелей. Въ такомъ случаѣ жалующійся на пресвитера, конечно, будетъ 
осторожнѣе въ своихъ рѣчахъ противъ пресвитера, чѣмъ въ томъ случаѣ, 
когда онъ будетъ наединѣ съ епископомъ. Если пресвитеръ окажется дѣй¬ 
ствительно виновнымъ, то его нужно обличить предъ всѣми другими пресви¬ 
терами, чтобы этимъ самымъ предохранить послѣднихъ отъ повторенія тѣхъ 
же проступковъ, въ какихъ изобличенъ повинный пресвитеръ. 

21 —23. Вопросъ о судѣ надъ пресвитерами такъ важенъ, что Ап. за¬ 
клинаетъ Тимоѳея Богомъ, Христомъ и ближайшими къ престолу Божію 
(избранными) Ангелами, чтобы онъ помнилъ его указаніе, только что имъ вы¬ 
сказанное. Тимоѳей до.тженъ быть чуждъ всякаго пристрастія при разборѣ 
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24. Грѣхи нѣвоторыхъ людей 
явны и прямо ведутъ въ осужде¬ 
нію, а нѣвоторыхъ открываются 
впослѣдствіи. 

25. Равнымъ образомъ и доб 
рня дѣла явны; а если и не таво- 
вы, сврыться не могутъ. 

ГЛАВА УІ. 

1. Рабы, подъ игомъ находя¬ 
щіеся, должны почитать господъ 
своихъ достойными всяБой нести, 
дабы не было хулы на имя Божіе 
и ученіе. 

2. Тѣ, Еоторые имѣютъ госпо¬ 

дами вѣрныхъ, не должны обра¬ 
щаться съ ними небрежно, потому 
что они братья; но тѣмъ болѣе 
должны служить имъ, что они вѣр¬ 
ные и возлюбленные и благодѣтель¬ 
ствуютъ ижъ. Учи сему и увѣщевай. 

обвиненій, предъявленныхъ пресвитерамъ, ле долженъ Тимоѳей также быть 
скорымъ въ рукоположеніи лицъ на разныя церковныя должности и прежде 
всего въ пресвитеры, потому что недостаточно подготовленный къ пресвитер¬ 
скому служенію человѣкъ можетъ сдѣлать неыало проступковъ, нравственная 
отвѣтственность за которые должна, по справедливости, лежать и на епископѣ, 
поставившемъ такого человѣка въ пресвитеры... Но кромѣ отвѣтственности за 
чужіе грѣхи, епископъ можетъ подлежать осужденію и за свои личные, и Ап. 
внушаетъ Тимоѳею, чтобы онъ держалъ себя въ чистотѣ. Впрочемъ, Тимоѳей 
не долженъ быть в излишне суровъ къ самому себѣ: онъ можетъ употреблять 
по немногу и вино для укрѣпленія желудка (красное вИно дается врачами 
при слабости желудка какъ вяжущее средство), тогда такъ Тимоѳей, повиди- 
мому, вовсе не хотѣлъ вкушать вина, изъ боязни, чтобы его не упрекнули въ 
сластолюбіи... 

24—25. Свое обращеніе къ Тимоѳею Ап. заключаетъ нѣкоторымъ утѣ¬ 
шеніемъ ему. Такъ какъ, дѣйствительно, Тимоѳею могло быть поставлено въ 
упрекъ употребленіе имъ вина, то Ап. успоконваѳтъ его тѣмъ, что его истин¬ 
ное побужденіе, по которому онъ будетъ пить вино, не скроется отъ очей 
Всеправеднаго Судіи. Такъ грѣхи нѣкоторыхъ лицъ явны и теперь для всѣхъ, 
а у другихъ такіе же грѣхи—прикрыты; тѣмъ не менѣе и эти прикрытые грѣха со 
временемъ—на страшномъ судѣ—обнаружатся. А вѣдь человѣкъ и долженъ 
бояться не человѣческаго, а Божьяго суда. 

VI. 

О рабахъ (1—2). П[іотпвъ отре.млс'НІя къ обогаіцснію (3 — 16). Увѣіцанія къ богатымъ 
(17—19). Заключеніе посланія (20—21). 

1—2. Ап. не идетъ противъ сложившихся въ обществѣ отношеній, по 
которымъ все общество раздѣлялось на господъ и рабовъ. Онъ увѣщеваетъ 
рабовъ—христіанъ повиноваться господамъ и оказывать имъ почтеніе, чтобы 
не опорочивалось въ глазахъ язычниковъ христіанское ученіе, какь будто 
ведущее своихъ послѣдователей къ уничтоженію признанныхъ законами госу¬ 
дарства отношеній. Еще съ большимъ усердіемъ имѣютъ основаніе служиті. 
рабы христіане своимъ господамъ—христіанамъ, потому чго эти послѣдніе, 
конечно, относятся къ своимъ рабамъ съ любовью. Ср. 1 Кор. VII, 21, 22. 
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3. Кто учитъ иному и не слѣ¬ 
дуетъ здравымъ словамъ Господа 
нашего Іисуса Христа и ученію о 
благочестіи, 

4. тотъ гордъ, ничего не знаетъ, 
но зараженъ страстью къ состяза¬ 
ніямъ и словопреніямъ, отъ кото¬ 
рыхъ происходятъ зависть, распри, 
злорѣчія, лукавыя подозрѣнія, 

5. пустые споры между людьми 
поврежденнаго ума, чуждыми исти¬ 
ны, которые думаютъ, будто благо¬ 
честіе служитъ для прибытка. 
Удаляйся отъ такихъ. 

6. Великое пріобрѣтеніе—быть 
благочестивымъ и довольнымъ. 

7. Ибо МН ничего не принесли 
въ міръ; явно, что ничего не мо¬ 
жемъ и вынесть изъ нею. 

8. Имѣя пропитаніе и одежду, 
будемъ довольны тѣмъ. 

9. А желающіе обогащаться 
впадаютъ въ искушеніе и въ сѣть, 
и во многія безразсудныя н вред¬ 
ныя похоти, которыя погружаютъ 
людей въ бѣдствіе и пагубу; 

] 0. ибо корень всѣхъ золъ есть 
сребролюбіе, которому предавшись, 
нѣкоторые уклонились отъ вѣры и 
сами себя подвергли многимъ скор¬ 
бямъ. 

11. Ты же, человѣкъ Божій, 
убѣгай сего, а преуспѣвай въ 
правдѣ, благочестіи, вѣрѣ, любви, 
терпѣніи, кротости; 

12. Подвизайся добрымъ подви¬ 
гомъ вѣры, держись вѣчной жизни, 
къ которой ты и призванъ, и 

3—5. Есть люди, которые иначе себѣ представляютъ задачу христіан¬ 
ства. Они думаютъ, что Христосъ пришелъ измѣнить соціально-экономическіе 
порядки жизни {будто благочестіе слуоштъ для прибытка ст. 5). Но гово¬ 
рить такъ о христіанствѣ—значитъ вовсе не понимать его. Отчего же иные 
высказываютъ подобныя мысли? Оттого, что сошли съ истиннаго пути и по¬ 
вредились умомъ. Здѣсь мы имѣемъ ясное опроверженіе той мысли, будто бы 
христіанство и соціализмъ—-одно и тоже. 

6—8. Нѣтъ, христіанство хочетъ сдѣлать людей благочестивыми и до¬ 
вольными своимъ положеніемъ (ср. Матѳ. УІ, 33). И въ самомъ дѣлѣ, какъ 
мы не принесли съ собою въ земную жизнь ничего—никакого имушества, 
такъ и не возьмемъ ничего съ собою умирая. Къ чему же особенно интере¬ 
соваться пріобрѣтеніемъ того, что имѣетъ только временное значеніе? До¬ 
вольно съ насъ, если мы будемъ имѣть только самое необходимое д.тя суще¬ 
ствованія. Пища и одежда—символы всего потребнаго для существованія. 

9—10. Тотъ же, кто рѣшилъ (а желающіе—оі 8г ^оиХбілеѵоі) пріобрѣсти 
себѣ богатство, подвергается разнаго рода искушеніямъ; въ немъ пробуж¬ 
даются разныя похоти, влекущія человѣка къ нравственной гибели. Многіе, 
стремившіеся къ обогащенію, уже отступили отъ вѣры, потому что богатство 
натолкнуло ихъ на другой путь—они стали безвозбранно удовлетворять всѣ 
свои, часто нечистыя, желанія. 

11. Тимоѳей, какъ христіанинъ, стоитъ въ тѣсномъ общеніи съ Богомъ 
(человѣкъ Боокій). Поэтому его единственное богатство въ Богѣ—денегъ искать 
ему не для чего. Его стремленіе должно быть направлено на пріобрѣтеніе 
добродѣтелей, которыхъ Ап. Павелъ здѣсь насчитываетъ шесть. Правда— 
вообще правильныя отношенія къ Богу и людямъ (Матѳ. V, 20). Благочестіе— 
благоговѣніе предъ Богомъ. Вѣра—какъ утѣшающая во всякихъ скорбяхъ и 
выражающаяся въ твердомъ исповѣданіи. Любовь—чрезъ которую обнаружи¬ 
вается вѣра. Терпѣніе—которое проявляется въ перенесеніи страданій, Еро- 
тоетъ—когда человѣкъ безъ огорченія принимаетъ даже оскорбленія. 
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исаѳвѣдадъ доброе исповѣданіе 
предъ многими свидѣтелями. 

13. Предъ Богомъ, все живо¬ 
творящимъ, и предъ Христомъ 
Іисусомъ, Который засвидѣтель¬ 
ствовалъ предъ Понтіемъ Пила¬ 
томъ доброе исповѣданіе, завѣще- 
ваю тебѣ 

14. соблюсти заповѣдь чисто и 
неукоризненво, даже до явленія 
Господа нашего Іисуса Христа, 

15. которое въ свое время от¬ 

кроетъ блаженный и единый силь¬ 
ный Царь царствующихъ и Господь 
господствующихъ, 

16. единый, имѣющій безсмер¬ 
тіе, Который обитаетъ въ непри¬ 
ступномъ свѣтѣ, Котораго никто 
изъ человѣковъ не видѣлъ и ви¬ 
дѣть не можетъ. Ему честь и дер¬ 
жава вѣчная! Аминь. 

17. Богатыхъ въ настоящемъ 
вѣкѣ увѣщевай, чтобъ они не 
высоко думали о себѣ и уповали 

12. Вѣра, которая сама уже родилась не безъ борьбы въ человѣкѣ^ трѳ- 
бтетъ для своего утвержденія также борьбы противъ различныхъ искушеній. 
Наградой за такую борьбу, составляющей предметъ стремленій для всякаго 
добраго христіанина, явится вѣчная жизнь, къ достиженію которой Тимоѳей 
и призванъ чрезъ Евангеліе и желаніе получить которую онъ засвидѣтель¬ 
ствовалъ при своемъ вступленіи въ Церковь, принимая св. крещеніе, въ при¬ 
сутствіи многихъ свидѣтелей, которые слышали читанное имъ исповѣданіе 
вѣры. Ап. называетъ это исповѣданіе добрымъ иди прекраснымъ, какъ выра¬ 
жающее ясное убѣжденіе въ существованіи загробнато блаженства со Хри- 
СТОІ(Ъ. 

13—14. Чтобы еще болѣе укрѣпить Тимоѳея въ неуклонномъ благоче¬ 
стіи, Ап. поставляетъ его предъ лицомъ Самого Бога, все животворящаго и 
слѣд. могущаго возвратить Своему рабу жизнь, которой онъ можетъ лишиться 
за твердое исповѣданіе вѣры. Поставляетъ Ап. Тимоѳея и предъ лицомъ Хри¬ 
ста, Который предъ невѣрующимъ Пилатомъ твердо заявилъ Свое исповѣданіе 
о Себѣ какъ о Сынѣ Божіемъ. Въ концѣ концовъ Ап. указываетъ Тимоѳею, 
что тотъ долженъ хранить данную ему отъ Апостола заповѣдь до самаго явле¬ 
нія Христа на землю. Нѣкоторые говорятъ, что Ап. здѣсь имѣетъ въ виду 
смерть Тимоѳея {Полянскій), но такое пониманіе представляется очень не¬ 
подходящимъ къ прямому смыслу выраженія: «даже до явленія Господа на¬ 
шего Іисуса Христа». Апостолу не была чужда мысль о возможности дожить 
до второго пришествія Христова. См. Кол. Ш, 3, 4; 1 Сол. ІГ, 17. 

15—16. Явленіе Христа совершится въ свое, для этого опредѣленное 
отъ Бога, время (ср. Дѣян. I, 7). Богъ называется здѣсь «блаженнымъ» въ 
противоположность земнымъ владыкамъ, которые нерѣдко принуждены под¬ 
вергаться разнаго рода страданіямъ. Онъ есть единый сильный (Зиѵітст];), 
потому что, собственно говоря, воѣ прочіе владѣтели сами по себѣ, безъ Бога, 
безсильны (Пс. СХБУ, 3) и вполнѣ зависятъ отъ Бога. Наравнѣ со всѣми 
людьми они подлежатъ и закону смерти, отъ которой свободенъ только Богъ. 
Онъ есть единый безсмертный въ собственномъ смыслѣ этого слова, въ силу 
Своей собственной природы: всѣ другія живыя существа, даже Ангелы, имѣютъ 
безсмертіе, какое получили при своемъ происхожденіи отъ Бога. Къ Богу 
нельзя приблизиться и Его узрѣть—конечно, обыкновенными очами (визіонар- 
ноѳ видѣніе Бога здѣсь не имѣется въ виду). Все это Ап. говоритъ для того, 
чтобы убѣдить Тимоѳея съ твердостью переносить всякія испытанія, какія ему 
Богъ пошлетъ, въ особенности же убѣдить его, чтобы онъ не боялся земныхъ 
владыкъ, которые предъ Богомъ—ничто. 

17—19. Здѣсь Ап. обращается къ тѣмъ, которые уже успѣли обога- 
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не на богатство невѣрное, но на 
Бога Живаго, дающаго наиъ все 
обильно для наслажденія; 

1,8. чтобы они благодѣтельство¬ 

вали, богатѣли добрыми дѣлами, 

были щедры и общительны, 

19. собирая себѣ сокровище, 
доброе основаніе для будущаго, 

тйться. Такіе люди не должны гордиться пріобрѣтенными богатствами, а сми¬ 
ренно сознавать, что ихъ богатство есть даръ Божій. Не должны они видѣть 
въ богатствѣ что-то прочное: богатство иевпрно, т. е. скоро исчезаетъ. Истин¬ 
ное богатство или, правильнѣе, довольство даетъ только Богъ, Который посы¬ 
лаетъ нерѣдко людямъ даже и нѣчто лишнее противъ необходимаго, для того, 
чтобы они иногда могли найти въ жизни для себя удовольствія, конечно, 
вполнѣ невинныя (ср. Дѣян. XIV, 17). Богатые должны заботиться о томъ, 
чтобы и другимъ жилось хорошо, дѣлиться съ неимущими своими средствами: 
чревъ это они приготовляютъ себѣ сокровище вѣчной жизни (ср. Матѳ. VI, 
20; XIX, 21). 

20—21. Посланіе свое Ап. заключаетъ приглашеніемъ, обращеннымъ къ 
Тимоѳею, чтобы онъ хранилъ преданное ему чистое евангельское ученіе, от¬ 
вращаясь отъ пустыхъ споровъ, которые нѣкоторыхъ уже привели къ отпа¬ 
денію отъ вѣры (см. I, 4—7). 

чтобы достигнуть вѣчной жизни. 
20. о, Тимоѳей! храни предан¬ 

ное тебѣ, отвращаясь негоднаго 
пустословія и прекословій лже- 
именнаго знанія; 

21. которому предавшись, нѣ¬ 
которые уклонились отъ вѣры. 
Благодать съ тобою. Аминь. 



Второе посланіе къ Тимоѳею 
Святаго Апостола Павла. 

ГЛАВА I. 

1. Павелъ, волею Божіею Апо¬ 
столъ Іисуса Христа, по обѣтова¬ 
нію жизни во Христѣ Ійсусѣ, 

2. Тимоѳею, возлюбленному сыну; 
благодать, милость, миръ отъ Бога 
Отца и Христа Іисуса, Господа 
нашего. 

3. Благодарю Бога, Которому 
служу отъ прародителей съ чистою 
совѣстью, что непрестанно воспо¬ 

минаю о тебѣ въ молитвахъ моихъ 
днемъ и ночью, 

4. и желаю видѣть тебя, вос¬ 
поминая о слезахъ твоихъ, дабы 
мнѣ исполниться радости, 

5. приводя на память нелице¬ 
мѣрную вѣру твою, которая пре¬ 
жде обитала въ бабкѣ твоей Лойдѣ 
и матери твоей Евникѣ; увѣренъ, 
что она и въ тебѣ. 

I. 
Иадпіісаніе іі привѣтствіе (1—2). Б.іагодарность, молитва и увѣщаніе Аиостола (3^7). 

ІІе должно стыдиться свпдѣтельства о Христѣ (8—12). О сохраненіи ввѣреннаго Тимоѳею 
ученія (13—14). Примѣръ Ониснфора (15—18). 

1—2. Ап. находился во время написанія посланія въ узахъ. Тѣмъ не 
менѣе онъ нисколько не падалъ духомъ и продолжалъ считать себя Апосто¬ 
ломъ Іисуса Христа по волѣ Божіей. Выражая это свое убѣжденіе, онъ 
имѣетъ въ виду тѣхъ своихъ противниковъ, которые, указывая на его стѣс¬ 
ненное положеніе, говорили: «какой же это Апостолъ? Апостолъ долженъ быть 
всегда на свободѣ, чтобы проповѣдывать волю Пославшаго его...» Ап. на это 
заранѣе отвѣчаетъ указаніемъ на «волю Божію», которая, очевидно, ведетъ 
Павла особыми путями, даже путемъ стѣсненій, къ достиженію указанной 
для него цѣли. Съ другой стороны Ап. указываетъ на то, что онъ имѣетъ 
«обѣтованіе жизни во Христѣ Іисусѣ», т. е. надѣется на то, что Христосъ 
при второмъ Своемъ пришествіи на землю даруетъ ему вѣчную блаженную 
жизнь (Кол. Ш, 3, 4; Гал. УІ, 8). Поэтому то онъ, не унывая, терпитъ вся¬ 
ческія страданія и лишенія. 

3—5. .Эти стихи лучше перевести такъ: «благодарность питаю я къ 
Богу—Которому служу отъ прародителей—въ чистой совѣсти (т. е. не лице¬ 
мѣрную, подлинную благодарность), поскольку (<Ь<: неправильно переведено 
союзомъ: чтаі) непрестанно воспоминаю о тебѣ въ молитвахъ моихъ, днемъ 
и ночью желая видѣть тебя», и далѣе — по русскому тексту. Этими словами 
Ап. ободряетъ Тимоѳея, который, находясь въ разлукѣ съ своимъ учителемъ 
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6. По сей причинѣ напоминаю 
тебѣ возгрѣвать даръ Боаіій, ко¬ 
торый въ тебѣ чрезъ мое рукопо¬ 
ложеніе; 

7. ибо далъ намъ Богъ духа 
не боязни, но силы и любви и 
цѣломудрія. 

8. Итакъ не стыдись свидѣ¬ 
тельства Господа нашего Іисуса 
Христа, ни меня, узника Его; но 
страдай съ благовѣстіемъ Христо¬ 
вымъ силою Бога, 

9. спасшаго насъ и призвав¬ 
шаго званіемъ святымъ, не по дѣ¬ 
ламъ нашимъ, но по Своему изво¬ 
ленію и благодати, данной вамъ 
во Христѣ Іисусѣ прежде вѣко¬ 
выхъ временъ, 

10. открывшейся же нынѣ явле¬ 
ніемъ Спасителя нашего Іисуса 
Христа, разрушившаго смерть и 
явившаго жизнь и нетлѣніе чрезъ 
благовѣстіе, 

и руководителемъ, вѣроятно, впадалъ иногда въ сомнѣнія относительно успѣха 
своей дѣятельности въ Ефесѣ. Ап. помнитъ о его слезахъ, какія Тимоѳей 
проливалъ при разставаніи съ нимъ, помнитъ о его нелицемѣрной вѣрѣ, со¬ 
ставляющей, такъ сказать, наслѣдственное сокровище въ душѣ Тимоѳея, и 
искренно благодарить Бога за своего любимаго ученика. 

6—7. По сей причинѣ—т. е. потому, что ты обладаешь нелицемѣрною 
вѣрою.—Благодатный даръ—т. е. способность къ своему высокому іерархи¬ 
ческому служенію,—прежде всего твердость вѣры, потомъ мудрость, мужество, 
смиреніе и любовь. Все это изліяніе Духа Святого, Который иногда въ Св. 
Писаніи представляется какъ огонь (ср. Рим. XII, 11; Дѣян. ХУШ* 25 и 
II, 3). Тимоѳей не долженъ тушить этотъ огонь—иначе онъ обманетъ довѣ¬ 
ріе Апостола, рукоположившаго его.—Далъ намъ, т. е. служителямъ Слова Бо¬ 
жія по преимуществу.—Не боязни. Сильному, какъ льву, бояться нечего. 

8. Ап, убѣждаетъ Тимоѳея отгонять отъ себя малодушный стыдъ предъ 
возвѣщеніемъ Евангелія.—Свидѣтельства Господа... т. е. Евангелія, которое 
принесъ людямъ Христосъ и проповѣданіе котораго продолжали Апостолы. По 
толкованію СВ. Отцовъ, здѣсь находится указаніе и на смерть Христову, ко¬ 
торою Христосъ подтвердилъ истинность Своей проповѣди.—Ни меня, узника. 
Знакомства съ преступникомъ обыкновенно не поддерживаютъ, даже ста¬ 
раются забыть о немъ, чтобы самому не подпасть подозрѣнію въ неблагона¬ 
дежности.—Страдай съ благовѣстіемъ—страдай на пользу благовѣстія (Еван¬ 
гелія).—По силѣ Бога—т. е. сообразно съ силою или: пользуясь силою Бо¬ 
жіей, которая заключается въ самомъ Евангеліи. 

9. Бромѣ силы, имѣщейся въ саномъ Евангеліи, Тимоѳею поможетъ и 
благодать Бога и любовь Божія, воспоминая о которой Тимоѳей можетъ осво¬ 
бодиться отъ всякихъ колебаній при рѣшеніи вопроса о томъ, стбитъ ли ему 
трудиться для возвѣщенія Евангелія.—Званіемъ святымъ. Зовъ Божій—свя¬ 
той, существенно отличающійся отъ человѣческихъ приглашеній (ср. Матѳ. 
ХХП, 3, 14; XI, 28).—Прежде вѣковыхъ врел<е)«. Говоря, что благодать «дана 
была прежде вѣковыхъ временъ», Ап. имѣетъ въ виду очевидно не до-вре- 
менное бытіе (8о&е1оаѵ—указываетъ на фактъ историческій), а древнѣйшее 
пророчество о спасеніи людей отъ грѣха, т. е. Быт. Ш, 15. Христосъ, по 
представленію Апостола, и есть то обѣтованное Сѣмя, о Которомъ сказано 
было Адаму и Евѣ какъ о Спасителѣ человѣчества. Впрочемъ, Онъ былъ данъ 
только еще какъ надежда (ср. Ис. IX, 6). 

10. Ап. говоритъ о томъ, что обѣтованіе о спасеніи исполнено теперь 
чрезъ явленіе «Спасителя», Который разрушилъ—правильнѣе: поставилъ 
смерть внѣ возможности дѣйствовать, сдѣлавъ это, впрочемъ, принципіально— 
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11. для котораго я поставленъ 
проповѣдникомъ и Апостоломъ и 
учителемъ язычниковъ. 

12. По сей причинѣ я и стра¬ 
даю такъ; но не стыжусь. Ибо я 
знаю, въ Кого увѣровалъ, и увѣ¬ 
ренъ, что Онъ силенъ сохранить 
залогъ мой на оный день. 

13. Держись образца здраваго 
ученія, которое ты слышалъ отъ 
меня, съ вѣрою и любовью во 
Христѣ Іисусѣ. 

14. Храни добрый залогъ Ду¬ 
хомъ Святымъ, живущимъ въ насъ. 

15. Ты знаешь, что всѣ Асій- 
скіе оставили меня; въ числѣ ихъ 
Фигеллъ и Ермогенъ. 

16. Да дастъ Господь милость 
дому Онисифора ?а то, что онъ 
многократно покоилъ меня и не 
стыдился узъ моихъ, 

17. но, бывъ въ Римѣ, съ ве¬ 
ликимъ тщаніемъ искалъ меня и 
нашелъ. 

18. Да дастъ ему Господь обрѣ¬ 
сти милость у Господа въ оный 
день; а сколько онъ служилъ мнѣ 
въ БІфесѣ, ты лучше знаешь. 

окончательное же уничтоженіе ея должно совершиться на послѣднемъ судѣ 
(1 Кор. XV, 26).—Явивишго—сдѣлавшаго то, что мы ясно видимъ жизнь и 
нетлѣніе.—Жизнь—это вѣчная жизнь во Христѣ (ср. VI, 23).—Нетлѣніе.— 
Этимъ выраженіемъ Ап. точнѣе опредѣляетъ понятіе «жизни».—Чрезъ благо¬ 
вѣстіе. Это выраженіе относится къ началу стиха; «открывшейся»... Ап. хо¬ 
четъ сказать, что благодать открылась чрезъ проповѣдь о спасеніи, которую 
пронесли по всему міру поставленные Христомъ по Его воскресеніи пропо¬ 
вѣдники (Іоан. XX, 21; Еф. II, 17; Евр. II, 3). 

11—12. Указывая Тимоѳею въ примѣръ самого себя, какъ твердаго 
проповѣдника Евангелія, Ап. говоритъ, что «залогъ его» (7гараі)і;хіг)ѵ рло) уже 
хранится у Коі'я небѣ. Этимъ онъ выражаетъ свою увѣренность въ ожи¬ 
дающей его на небѣ наградѣ: награда эта уже составляетъ какъ бы соб¬ 
ственность Апостола (ср. 1 Тим. VI, 18; Матѳ. V, 12; XIX, 21). 

13—^14. Правильнѣе перевести: «какъ общій очеркъ здравыхъ словъ 
храни тотъ очеркъ, какой ты принялъ отъ меня, пребывая въ вѣрѣ во 
Христа—какъ въ Спасителя—и въ любви къ Нему (вѣра и любовь ко Хри¬ 
сту не «позволятъ Тимоѳею уклониться отъ здраваго ученія и тѣмъ огор¬ 
чить Христа).—Храни добрый залогъ, т. е. это самое здравое ученіе.—Духомъ 
Святымъ, т. е. возгрѣвая въ себѣ благодатныя дарованія Св. Духа, какія 
есть въ Тимоѳеѣ, какъ и во всякомъ добромъ христіанинѣ. При такомъ 
горѣніи духовномъ Тимоѳей внѣ опасности утратить драгоцѣнныя сокровища 
здравыхъ словъ. 

15—18. Чтобы еще болѣе побудить Тимоѳея къ вѣрному храненію 
ученія, преподаннаго ему Павломъ, Ап. выражаетъ свою скорбь, какую при¬ 
чинили ему всѣ асійскіе (вѣроятнѣе всего, ефесскіе) христіане, оставившіе 
Апостола безпомощнымъ въ рукахъ враговъ. Можетъ быть, для того чтобы 
Апостолу можно было освободиться изъ рамскихъ узъ, требовалось заступни¬ 
чество вліятельныхъ малоазійскихъ христіанъ предъ римскими властями. Эти 
христіане должны бы явиться въ Римъ и дать показанія въ пользу Апостола, 
но они, очевидно, поспѣшили отстраниться отъ него. Даже чѣмъ-то извѣстные 
Фигеллъ и Гермогенъ не помогли Апостолу. Тимоѳей не долженъ подражать 
имъ. Съ другой стороны Ап. не можетъ ^зъ чувства искренней благодар¬ 
ности вспомнить объ Онисифорѣ, который, по преданію (Акты св. Феклы), 
имѣ.чъ домъ въ Иконіи и принималъ тамъ Ап. Павла. Этотъ Онисифоръ на¬ 
шелъ Ап. Павла въ Римѣ,—очевидно, уже въ то время, когда Ап. былъ за- 
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Г Л А В А II. 

1. Итакъ укрѣп.іяйся, сынъ мой, 
въ благодати Христомъ Іисусомъ, 

2. и что слышалъ отъ меня 
при многихъ свидѣтеляхъ, т5 
редай вѣрнымъ людямъ, которые 

были бы способны и другихъ на¬ 
учить. 

3. Итакъ переноси страданія, 
какъ добрый воинъ Іисуса Христа. 

4. Никакой воинъ не связы- 

Елюченъ въ настоящую темницу, когда къ нему былъ совсѣмъ прекращенъ 
доступъ для римскихъ христіанъ. Здѣсь, чѣмъ могъ, онъ служи.лъ Апостолу. 
И раньше этотъ Онисифоръ, въ бытность свою въ Ефесѣ, оказалъ немало 
услугъ Ефесской церкви (выраженія мнѣ въ древнѣйшихъ кодексахъ не 
имѣется), о чемъ лучше извѣстно самому Тимоѳею, какъ епископу Ефесской 
церкви. Такъ какъ .\п. желаетъ милости Божіей не самому Онисифору, а 
дому или семьѣ его, а самому Онисифору проситъ милости у Господа «въ 
оный день», т. е. въ день страшнаго суда, то ясно, что Онисифора во время 
написанія посланія уже не было въ живыхъ.—Да дастъ ему Господь... Не 
безъ основанія въ этихъ словахъ видятъ доказательство того, что Ап. Павелъ 
вѣрилъ въ дѣйственное значеніе молитвы за умершихъ: высказанное имъ 
желаніе, разъ оно обращено ко Христу, есть не иное что какъ молитва. 

II. 

Тимоѳей долженъ передавать спасительную истину вѣрнымъ ученикамъ. (1—14). При 
этомъ Тимоѳей долженъ обращать вниманіе на центральный пунктъ евангельскаго уче¬ 

нія. (15—19). Не слѣлуетъ все достоинство человѣка полагать въ его одареніп духовномъ. 

(20—23). Тимоѳей долженъ съ кротостью учить вѣрующихъ и невѣрующихъ (24—26). 

1. Этотъ стихъ представляетъ заключеніе къ предыдущему увѣщанію. 
Ап. убѣждаетъ Тимоѳея, чтобы онъ, въ противность слабымъ ма.іоазійскимъ 
христіанамъ, показалъ себя сильнымъ, воспо.дьзовавшись для этого благодатью 
Духа Святаго, предлагаемою всѣмъ людямъ чрезъ Христа (1 Кор. I, 4 и 
Тит. Ш, 5 и сл.; 2 Тим. I, 14). Не «въ» благодати долженъ Тимоѳей укрѣп¬ 
ляться, а *посредствомъ, при помощи» (аѵ) благодати явиться сильнымъ для 
того, чтобы защищать Ап. Павла и продолжать его дѣло. 

2. При многихъ свидѣтеляхъ. Переводъ не точный. По гречески .здѣсь 
стоитъ предлогъ .окі—чрезъ, а а-(—при. Но и перевести это мѣсто выраже¬ 
ніемъ «чрезъ многихъ свидѣтелей»—также неудобно: зачѣмъ бы при слушаніи 
Тимоѳеемъ ученія Ап. Павла еще нужны были какіе-то свидѣтели? Есте- 
ственнЬе переводъ, предлагаемый Воленбергомъ.- «чрезъ многое (-олХшѵ — 
средній родъ) свидѣтельствуя» (раотиршѵ—прич. наст. врем, отъ [хархорао)). Ти¬ 
моѳей, слушая Ап. Павла, многими дѣлами заявлялъ (свидѣтельствовалъ) о 
своемъ сочувствіи ему, освоенъ желаніи потрудиться на пользу Евангелія, 
какъ оно излагалосъ Павломъ. Онъ оказался вѣрнымъ, надежнымъ слушате¬ 
лемъ, и самъ въ свою очередь долженъ найти такихъ же вѣрныхъ и надеж¬ 
ныхъ слушателей. 

3. Въ чемъ же Тимоѳей можетъ показать свою силу (ст. 1)? Во первыхъ, 
въ перенесеніи страданій со Христомъ, какъ воинъ, идущій за своимъ вож¬ 
демъ (вмѣсто хахотаі>т)зоѵ «переноси страданія» древнѣйшіе кодексы читаютъ 
аи^хахотсай—страдай вмѣстѣ). 

4. Во вторыхъ, Тимоѳею можно проявить свою силу въ отреченіи отъ 
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9. за которое я страдаю даже 
до узъ, какъ злодѣй; но для слова 
Божія нѣтъ узъ. 

10. Посему я все терплю ради 
избранныхъ, дабы и они получили 
спасеніе во Христѣ Іисусѣ съ 
вѣчною славою. 

11. Вѣрно слово: если мы съ 
Нимъ умерли, то съ Нимъ и ожи¬ 
вемъ; 

12. если терпимъ, то съ Нимъ 
и царствовать будемъ; если отре¬ 
чемся, и Онъ отречется отъ насъ; 

13. если мы невѣрны, Онъ пре¬ 
бываетъ вѣренъ, ибо Себя отречь¬ 
ся не можетъ. 

всякихъ личныхъ выгодъ и прибыли, потому что всѣ его мысли должны быть 
обращены на исполненіе воли его вождя—Христа. 

5. Въ третьихъ, подобно атлету, Тимоѳей долженъ во время проповѣды- 
ванія, какъ во время борьбы, соблюдать извѣстныя правила борьбы, т. е. 
слово Божіе, которое есть мечъ острый, употреблять какъ должно, не ослаб¬ 
ляя его силы и требованій (ср. 2 Кор. X, 3, 4). Только такой борецъ—про¬ 
повѣдникъ получитъ въ награду вѣнокъ (ср. IV, 8; Апок. II, 10). 

6. Въ результатѣ такой усердной работы и работы сопряженной съ 
тяжелымъ трудомъ (-/.отсійѵта) проповѣдникъ будетъ имѣть удовольствіе пер¬ 
вый вкусить отъ ея плодовъ. Въ будущей жизни онъ прежде своей паствы 
получитъ небесную награду (ср. Матѳ. XIX, 28 и сл.). 

7—10. Все, что говорилъ доселѣ Апостолъ, Тимоѳей долженъ какъ 
слѣдуетъ обдумать и Богъ дастъ (лучще читать Зиюгі, чѣмъ Зшт]—да дастъ) 
ему въ этомъ случаѣ разумѣніе. При этомъ Тимоѳей долженъ помнить о 
Христѣ, воскресшемъ изъ мертвыхъ. Ап. не говоритъ, что Христосъ умеръ, 
но это само собою предполагается, какъ равно предполагается необходимымъ 
и требованіе отъ всѣхъ христіанъ быть готовыми къ смерти со Христомъ.— 
Отъ сѣмени Давидова. Христосъ воскресъ къ славной жизни, бывши по тѣлу 
только потомкомъ человѣка—Давида (выраженіе: отъ сѣмени Давидова стоитъ 
въ зависимости отъ слова: воскресшаго—аутіуерріѵоѵ). Но не только на возвы¬ 
шеніе Христа по Его воскресеніи здѣсь указано, но также и на Его истин¬ 
ное человѣчество, въ опроверженіе ложныхъ взглядовъ на Христа (ср. 1 
Тим. II, 5).—По благовѣствованію моему. Ап. предполагаетъ возможнымъ, 
что другіе проповѣдники Евангелія привносятъ въ это ученіе о Христѣ свои 
В.ЗГЛЯДЫ. Его «Евангеліе», т. е. его система христіанскаго ученія—такъ для 
него истинно, что онъ за него идетъ на страданія.—Но для слова Божія 
нѣтъ узъ. Эти слова нужно бы поставить въ тире, какъ мысль вводную.— 
Ради избранныхъ—т. е. изъ за тѣхъ, кого воля Божія избрала ко спасенію, 
но которые еще колеблются принять христіанство, опасаясь соединенной съ 
нимъ необходимости терпѣть скорби. Ап. для ихъ укрѣпленія идетъ самъ на 
всякія страданія за Христа. 

11—13 Ап., въ ободреніе Тимоѳею, приводитъ «вѣрное слово», т. е. 
выдержку н.зъ христіанскаго пѣснопѣнія, въ которомъ выражается увѣрен- 

ваетъ себя дѣлами житейскими, 
чтобъ угодить военачальнику. 

5. Если же кто и подвизается, 
не увѣнчавается, если незаконно 
будетъ подвизаться. 

6. Трудящемуся земледѣльцу 
первому должно вкусить отъ пло¬ 
довъ. 

7. Разумѣй, что я говорю. Да 
дастъ тебѣ Господь разумѣніе во 
всемъ. 

8. Помни Господа Іисуса Хри¬ 
ста отъ сѣмени Давидова, воскрес¬ 
шаго изъ мертвыхъ, по благовѣ¬ 
ствованію моему, 
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14. Сіе напоминай, заклиная 
предъ Господомъ не вступать въ 
словопренія, что ни мало не слу¬ 
житъ къ пользѣ, а къ разстрой¬ 
ству слушающихъ. 

15. Старайся представить себя 
Богу достойнымъ, дѣлателемъ не- 
укоризненвымъ, вѣрно преподаю¬ 
щимъ слово истины. 

16. А непотребнаго пустословія 
удаляйся; ибо они еще болѣе бу¬ 
дутъ преуспѣвать въ нечестіи, 

17. и слово ихъ, какъ ракъ, 
будетъ распространяться. Таковы 
Именей и Филитъ, 

18. которые отступили’отъ исти¬ 
ны, говора, что воскресеніе уже 
было, и разрушаютъ въ нѣкото¬ 
рыхъ вѣру. 

19. Но твердое основаніе Божіе 
стоитъ, имѣя печать сію: позвалъ 
Господь Своихъ; и: да отступитъ 
отъ неправды всякій, исповѣдую¬ 
щій имя Господа. 

ность христіанъ въ прославленіи со Христомъ для тѣхъ, кто съ Нимъ пой¬ 
детъ на смерть.—Умерли—въ дѣйствительномъ смыслѣ этого слова. Здѣсь 
разумѣется мученическая смерть за Христа, которую долженъ быть всегда 
готовъ претерпѣть вѣрующій христіанинъ. Съ другой стороны отрекающійся 
отъ Христа не будетъ признанъ Христомъ за Своего при Его второмъ при¬ 
шествіи на землю.—пребываетъ вѣренъ, т. е. въ точности исполнитъ 
то, чтб говорилъ,—именно Свои угрозы. 

14. Сіе напоминай—т. е. о необходимости для проповѣдниковъ Еван¬ 
гелія страдать за Христа, для того чтобы наслѣдовать въ будущемъ просла¬ 
вленіе.—Заклиная предъ Господомъ—указывая слушателямъ на ихъ. отвѣт¬ 
ственность предъ Богомъ.—Не вступать въ словопренія—по лучшему чтенію: 
не вступай въ словопренія (рт) Хоуорі/гі). Съ этого начинается новый рядъ 
увѣщаній, обращенныхъ къ самому Тимоѳею. 

15—18. Въ противоположность лже-учителямъ, Тимоѳей долженъ быть 
усерднымъ, добрымъ работникомъ у Бога, неукоризненнымъ—правильнѣе: не 
стыдящимся своего служенія (ср. I, 8) и, наконецъ, въ дЬлѣ ученія обра¬ 
щающимъ вниманіе на сущность дѣла, а не на побочныя обстоятельства, 
какъ дѣлали лже-учители: онъ не долженъ перетряхивать пустую солому 
(Воленберіъ). Эта же мысль заключается и въ выраженіи: вѣрно преподаю¬ 
щимъ... (правильнѣе: прямо разрѣзающимъ—6рЭохор.гіѵ—слово истины).—Они 
еще болѣе... т. е. эти лже-учители еще дальше пойдутъ (-рэ/.о4оозіѵ)—въ об¬ 
ласть нечестія зайдутъ —ван. множеств, числа, какъ опредѣленіе 
дальнѣйшей ступени лже-учительства).—Н слово ихъ какъ ракъ... Отъ не¬ 
честія они перейдутъ и къ еретичеству, которое будетъ распространяться 
по тѣлу Церкви Христовой, какъ болѣзнь, извѣстная подъ именемъ рака. 
Ап. указываетъ на двоихъ такихъ лже-учителей, дошедшихъ до отрицанія 
воскресенія мертвыхъ, ученіе о которомъ, по ихъ мнѣнію, нужно понимать 
въ переносномъ смыслѣ, какъ уже о случившемся при Христѣ, духовно 
оживившемъ многихъ людей.—Именей—см. 1 Тнм. I, 20. 

19. Но—точнѣе: но все гаки (ріѵтоі).—Твердое основаніе (зхгребс &г[хгА10(;) 
—т. е. Самъ Христосъ, распятый и воскресшій, положенный Самимъ Богомъ 
какъ твердое основаніе Церкви.—Стоитъ—остается на Своемъ мѣстѣ, не¬ 
смотря на всѣ смущенія, вносимыя въ жизнь Церкви еретиками (ср. 1 Кор. 
III, 11 и сл.; Еф. II, 20; 1 Петр. II, 6).— Имѣя печать—которая удостовѣ¬ 
ряетъ Его высокое положеніе. — Позналъ Господъ Своихъ—общее положеніе, 
составленное по образцу выраженія кн. Числъ (XVI, 5 по 70-ти).'Богъ Отецъ 
позналъ своего Сына и въ состояніи Его униженія и поставилъ Его Сыномъ 
въ силѣ (Рим. I, 4). Всякій, кто вступаетъ въ общеніе съ Сыномъ, признается 
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22. Юношескихъ похотей убѣ¬ 
гай, а держись правды, вѣры, 
любви, мира со всѣми призываю¬ 

щими Господа отъ чистаго сердца. 
23. Отъ глупыхъ и невѣже¬ 

ственныхъ состязаній уклоняйся, 
зная, что они раждаютъ ссоры; 

24. рабу же Господа не должно 
ссориться, но быть привѣтливымъ 
ко всѣмъ, учительнымъ, незлобли¬ 
вымъ, 

также в Богомъ Отцсмъ (Гал. IV, 9; ср. Матѳ. VII, 23). По всей вѣроят¬ 
ности, Ап. преіставляетъ здѣсь себѣ фактъ крещенія вѣрующихъ (Рим. VI, 
3 и сл.; Кол. II, 12).—М да отступитъ,.. Это другая надпись, имѣющаяся 
на камнѣ, составленная по образцу Числ. XVI, 21. Христосъ въ теченіи 
всей Своей земной жизни былъ далекъ отъ всякой неправды міра, а поэтому 
и отъ всякаго Его послѣдователя требуется также святость поведенія, кото¬ 
рую онъ обѣщалъ предъявлять еще въ то время, когда принималъ крещеніе. 
Связь этого стиха съ предыдущимъ такая: отрицаніе воскресенія мертвыхъ 
несомнѣнно ведетъ людей къ нравственному вырожденію и одичанію, потому 
что уничтожаетъ страхъ предъ будущимъ судомъ (ср. 1 Кор. XV, 32 и сл.). 
Но кто знаетъ, что онъ связанъ тѣсно со Христомъ воскресшимъ и что онъ 
самъ, воскреснетъ со временемъ, тотъ не можетъ здѣсь вести дурную жизнь. 

20—23. Кого разумѣть здѣсь подъ сосудами^ Конечно, отдѣльныхъ хри 
стіанъ такъ нли иначе содѣйствующихъ прогрессу церковной жизни. Но ме¬ 
жду христіанами есть различіе въ дарованіяхъ. Одни, по благости Божіей, 
имѣютъ необыкновенныя дарованія, обладаютъ напр. блестящимъ ораторскимъ 
талантомъ, другіе же всегда высматриваютъ въ высшей степени скромными, 
потому что не обладаютъ никакими выдающимися способностями (ср. Матѳ. 
13, 23; 1 Кор. XII, 14 и сл.). Первыхъ можно назвать, сосудами, сдѣлан¬ 
ными изъ блестящихъ и дорогихъ матеріаловъ—изъ золота и серебра, вто¬ 
рые—приготовлены изъ дерева н глины. Но и послѣдніе имѣютъ часто боль¬ 
шое значеніе въ жизни Церкви. Съ другой стороны въ Церкви есть сосуды, 
въ которые собирается, такъ сказать, вся грязь и соръ изъ дома—это люди 
безбожные, нечестивые, хотя и продолжающіе носить имя христіанъ. Такіе 
люди, конечно, могутъ быть и среди тѣхъ лицъ, которыя имѣютъ особыя 
дарованія. Тимоѳей не долженъ поэтому увлекаться внѣшностью, а долженъ 
оцѣнивать людей по ихъ внутреннему достоинству. Если видный христіан¬ 
скій ораторъ самъ не отсталъ отъ языческихъ привычекъ, отъ него Тимоѳей 
долженъ сторониться («кто будетъ чистъ отъ сего»). И всякій христіанинъ, 
отдѣляющійся отъ такихъ нечестивыхъ людей, если еще не можетъ быть 
названъ сосудомъ въ «чести», то можетъ сдѣлаться такимъ со временемъ 
(ср. 1 Кор. XII, 22—25).—Юношескихъ похотей убѣгай—т. е. не увлекайся 
свойственными молодымъ людямъ взг.лядами на вещи. Молодежь часто увле¬ 
кается внѣшнимъ блескомъ, не придавая значенія внутреннимъ достоин¬ 
ствамъ человѣка. Тимоѳей долженъ поступать иначе. Онъ долженъ оцѣнивать 
людей съ точки зрѣнія христіанской морали и искать себѣ друзей только 
среди людей честныхъ и искренно чтущихъ Бога. Отъ разныхъ споровъ, 
хотя бы иные въ нихъ и показывали свои высокія умственныя способности, 
Тимоѳей долженъ сторониться (ср. ст. 14-й). 

20. А въ большомъ домѣ есть 
сосуды не только золотые и сере¬ 
бряные, но и деревянные и гли¬ 
няные; и одни въ почетномъ, а 
другіе въ низвомъ употребленіи. 

21. Итакъ, кто будетъ чистъ 
отъ сего, тотъ будетъ сосудомъ 
въ чести, освященнымъ и благо- 
потребнымъ Владыкѣ, годнымъ на 
всякое доброе дѣло. 
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25. съ кротостью наставлять 
противниковъ, не дастъ ли имъ 
Богъ покаянія къ познанію истины, 

26. чтобы они освободились отъ 
сѣти діавола, который уловилъ ихъ 
БЪ свою волю. 

ГЛАВА III. 

1. Знай же, что въ послѣдніе 
дни наступятъ времена тяжкія. 

2. Ибо люди будутъ самолюби¬ 
вы, сребролюбивы, горды, надмен¬ 
ны, злорѣчивы, родителямъ непо¬ 
корны, неблагодарны, нечестивы, 
недружелюбны, 

3. непримирительны, клеветни¬ 
ки, невоздержны, жестоки, не лю¬ 

бящіе добра,. 

4. предатели, наглы, напыщен¬ 
ны, болѣе сластолюбивы, нежели 
Боголюбивы, 

5. имѣющіе видь благочестія, 
сиды же его отрекшіеся. Таковыхъ 
удаляйся. 

6. Къ симъ принадлежатъ тѣ, 
которые вкрадываются въ доыы и 
обольщаютъ женщинъ, утопающихъ 
во грѣхахъ, водимыхъ различными 
похотями, 

24—26. Въ примѣръ христіанамъ Тимоѳей долженъ съ своей стороны 
являть кротость и незлобіе въ обсужденіи разныхъ вопросовъ среди членовъ 
Церкви. Даже съ противниками Церкви—іудеями и язычниками—онъ не 
долженъ входить въ ссоры, а кротко наставлять ихъ, ожидая, что Богъ дастъ 
имъ силы повѣрить проповѣди Тимоѳея и такимъ образомъ вырваться изъ 
діаво.іьскихъ сѣтей, въ какихъ они запутались (ср. Еф. О, 2,). 

III. 

Наступленіе тяжкихъ временъ (1—У). Примѣръ Ап. Павла (10—12). Увѣщаніе къ 
Тимоѳею (13—17). 

1. Иослѣдніе дни. Христіане Апостольскаго времени полагали, что они 
уже вступили въ «послѣдніе дни (Евр. I, 1; ср. Дѣян. 2, 17). И здѣсь Ап. 
понимаетъ несомнѣнно не какія либо очень отдаленныя времена, а вообще «по¬ 
слѣдующіе» дни. Эго доказывается тѣмъ, что Апостолъ совѣтуетъ Тимоѳею 
«удаляться» отъ людей, какіе будутъ жить вь эти послѣдніе дни: ясно, что 
Тимоѳей увидитъ ихъ (ст. О томъ же говоритъ и употребленіе настоя¬ 
щаго времени въ рѣчи о будущихъ лжеучителяхъ (ст. 6 и 8). 

2. Люди,—человѣчество въ своей массѣ.—Самолюбиш. Самолюбіе есть 
главная движущая причина человѣческаго развращенія. 

5. Таковыхъ удаляйся, т. е. отъ всѣхъ выше названныхъ людей. Оче¬ 
видно, Апостолъ видѣлъ, что подобные люди появились уже въ средѣ, въ 
которой вращается Тимоѳей, именно въ христіанскомъ обществѣ (ср. 2 Под. 
II, 7). Со временемъ эго нечестіе (II, 16) только дойдетъ до высшей степени 
напряженія. Но въ послѣдніе дни нечестивцы не будутъ все же такъ откры-' 
то дѣйствовать, какъ они поступали во время Ап. Павла, прямо напр. зая¬ 
вляя, что воскресеніе уже было. 

6—7. Ап. съ презрѣніемъ говоритъ о женщинахъ, которыя будутъ слѣ¬ 
довать за ложными учителями (женщинъ—та -уоуаиар'.а—уменьшительно—пре- 
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7. всегда учащихся и никогда 
не могущихъ дойти до познанія 
истины. 

8. Какъ Іанній и Іамврій про¬ 
тивились Моисею, такъ и сіи про¬ 
тивятся истинѣ, люди развращен¬ 
ные умомъ, невѣжды въ вѣрѣ. 

9. Но они не много успѣютъ; 
ибо ихъ безуміе обнаружится предъ 
всѣми, какъ и съ тѣми случи¬ 
лось. 

10. А ты послѣдовалъ мнѣ въ 
ученіи, житіи, расположеніи, вѣрѣ, 
великодушіи, любви, терпѣніи, 

11. въ гоненіяхъ, страданіяхъ, 
постигшихъ меня въ Антіохіи, 
Иконіи, Листрахъ; каковыя гоне¬ 
нія я перенесъ, и отъ всѣхъ изба¬ 
вилъ меня Гбсйодь. 

12. Да и всѣ, желающіе жить 

благочестиво во Христѣ Іисусѣ, 
будутъ гонимы. 

13. Злые же люди и обманщи¬ 
ки будутъ преуспѣвать во злѣ, 

вводя въ заблужденіе и заблу¬ 
ждаясь. 

14. А ты пребывай въ томъ, 
чему наученъ, а что тебѣ ввѣрено, 
зная, кѣмъ ты наученъ; 

15. притомъ же ты изъ дѣт¬ 
ства знаешь священныя писанія, 
которыя могутъ умудрить тебя во 
спасеніе вѣрою во Христа Іисуса. 

1С Все Писаніе Богодухновенно 
и полезно для наученія, для обли¬ 
ченія, для исправленія, для на¬ 
ставленія въ праведности, 

17. да будетъ совершенъ Божій 
человѣкъ, ко всякому доброму дѣлу 
приготовленъ. 

зрительное выраженіе вмѣсто аі ','иѵаТ-Ае;). Женщины будутъ искать у этихъ 
лже-учителей наученія, какъ достичь святости и отдѣлаться отъ тяжести грѣ¬ 
ховной наиболѣе легкимъ способомъ, и тѣ будутъ съ важностью отвѣчать на 
ихъ вопросы, стараясь согласить требованія христіанства съ довольно низ¬ 
кими страстями, отъ которыхъ не хотѣлось отрѣшиться женщинамъ. 

8. Имена волхвовъ, протививщихся Моисею, Ап. конечно узналъ изъ 
іудейскаго преданія. Безъ сомнѣнія, эти имена часто упоминались и въ Ефес- 
ской христіанской общинѣ дѣйствовавшими тамъ лже-учителями. 

10—12. Тимоѳей всегда слѣдова.тъ примѣру Апостола Павла въ отно¬ 
шеніи терпѣнія страданій и въ другихъ добродѣтеляхъ. Объ атомъ Ап. на¬ 
поминаетъ теперь, чтобы побудить его и впредь держаться подальше отъ 
лже-учителей.—Постигшихъ меня... Правильнѣе: «А какія страданія постигли 
меня!.. Что за преслѣдованія я перенесъ. И отъ всѣхъ нихъ избавн.тъ меня 
Господь».—Въ Антіохіи—си. Дѣян. ХІП, 15.—Въ Иконги—Дѣян. XIV, 2 
и сл.—Въ Л-исгггргь—Дѣян. XIV', 19 и сл. —Да и всѣ желающіе жить блаяо- 
чесгпиво...—Ср. Матѳ. V, 10 и сл. 

13—14. Въ то время какъ лже-учите.ш будутъ имЬть успѣхъ, вводя 
людей въ заблужденія, коимъ подвержены и сами. Тимоѳей долженъ стоять 
твердо въ томъ ученіи, какое онъ принялъ отъ Ап. Павла {зная, кѣмъ ты 
наученъ). 

15—17. Тимоѳею поможетъ въ этомъ случаѣ н его знакомство съ Св. 
Писаніемъ, которое онъ изучилъ еще въ дѣтствѣ, очевидно, подъ руковод¬ 
ствомъ своей матери и бабки (ср. I, 5.). Писаніе свидѣтельствуетъ о Хри¬ 
стѣ (Іоан. У, 39, 45 и сл.).— Умудрить во спасеніе—т. е. въ отнощеніи 
къ сущности спасенія; онѣ дадутъ ему правильно уразумѣть, въ чемъ имен¬ 
но состоитъ спасеніе. А спасеніе это достигается вѣрою во Іисуса Христа 
(ср. Римл. ІП, 25: очищеніе вгьрою).—Все писаніе... правильнѣе перевести 
«всякое писаніе, вдохновенное отъ Бога, поле.шо также для того, чтобы на- 
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ГЛАВА IV. 

1. Итакъ закливаю тебя предъ 
Богомъ и Господомъ нашимъ Іису¬ 
сомъ Христомъ, Который будетъ 
судить живыхъ и мертвыхъ въ 
явленіе Его и Царствіе Его: 

2. проповѣдуй слово, настой 
во время и не во время, обличай, 

запрещай, увѣщевай со всякимъ 
долготерпѣніемъ и назиданіемъ. 

3. Ибо будетъ время, когда 
здраваго ученія принимать не бу¬ 
дутъ, но по своимъ прихотямъ 
будутъ избирать себѣ учителей, ко¬ 
торые льстили бы слуху; 

учать обличать.» Такимъ образомъ частица хаі—и должна быть опущена, 
какъ она выпускается въ Пешито, въ нѣкоторыхъ рукописяхъ Вульгаты и у 
многихъ древнихъ толкователей. Выраженіе же -аза (безъ члена) не можетъ 
означать всю совокупность ветхозавѣтныхъ книгъ (онѣ называются въ Но¬ 
вомъ Завѣтѣ, вапр. въ Евангеліи Матѳ. XXI, 42, писаніями аіура®аі), а озна¬ 
чаетъ какое угодно богодухновенное писаніе, въ томъ числѣ и новозавѣтныя 
книги, нѣкоторыя изъ коихъ въ то время уже существовали. Апостолъ могъ 
назвать и свое писаніе богодухновеннымъ, разъ онъ объ устной проповѣди 
своей и другихъ Апостоловъ говорилъ, что она имѣетъ своимъ источникомъ 
Святаго Духа (2 Кор. III, 3).—Да будетъ совершенъ Божій меловѣкъ... т. е. 
нужно читать богодухновенное писаніе для того, чтобы сдѣлаться добрымъ 
служителемъ и проповѣдникомъ Христа. 

ІѴ. 
Обязанности Тимоѳея въ виду ожидаемаго пришествія Христова п отшеотвія Ап. Павла 
изъ этой л.тізни (1—8). Заключеніе посланія; разнаго рода порученія, приказанія, совѣты 

п привѣтствія (О—22). 

1. Бъ явленіе Его и Царствіе Его—переводъ не точный и недостаточно 
опредѣленный. Правильно это выраженіе (катя т. ёташ а. -м'. т. Вао. а.) пере¬ 
вести такъ: «соотвѣтственно съ Его явленіемъ въ концѣ дней — съ одной 
стороны и соотвѣтственно Его Царству—съ другой». Христосъ будетъ судить 
какъ такой, который придетъ уже облеченный честью и силою Божіей, 
а не какъ бѣдный сынъ человѣческій, жившій въ образѣ раба распятый въ не¬ 
мощи,—не какъ взятый изъ семьи живыхъ, а какъ воскресшій и царствую¬ 
щій на небѣ и Свое вѣчное царство имѣющій основать на землѣ (Злат.), 
Сообразно съ этимъ всѣ мертвые и живые станутъ предъ Нимъ на судъ, 
н Онъ воздастъ каждому до.тжное. Объ этомъ долженъ Тимоѳей вспоминать 
всякій разъ, какъ ему придется трудно въ борьбѣ съ врагами. 

2. Настой — точнѣе: выступай (ё-і-ттіѲі ср. Іер. ХТІ'І, 14 по 
70 и 2 Цар. I, 19). —Во время и не во время—т. е. не обращэя вниманія 
на то, кажется ли это выступленіе благовременнымъ для тѣхъ, предъ кѣмъ 
Тимоѳею придется выступать. 

3. Тимоѳей до.тженъ теперь пользоваться случаемъ обращаться съ увѣ¬ 
щаніемъ къ слушателямъ, потому что наступитъ время, когда онъ уже не 
найдетъ людей, готовыхъ его слушать; люди будутъ охотнѣе слушать дру¬ 
гихъ учителей. 

4. Ср. 1 Тим. I, 4; IV, 7. 
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4- и отъ истины отвратятъ 
слухъ, я обратятся къ баснямъ. 

5. Но ты будь бдителенъ во 
всемъ, переноси скорби, совершай 
дѣло благовѣстника, исполняй слу¬ 
женіе твое, 

6. Ибо я уже становлюсь жерт¬ 
вою, и время моего отшествія 
настало. 

7. Подвигомъ добрымъ я подви¬ 
зался, теченіе совершилъ, вѣру 
сохранилъ; 

8. а теперь готовится мнѣ вѣ¬ 
нецъ правды, который дастъ мнѣ 
Господь, праведный Судія, въ день 
оный; и не только мнѣ, но и 
всѣмъ возлюбившимъ явленіе Его. 

9. Постарайся придти во мнѣ 
скоро. 

10. Ибо Димасъ оставилъ меня, 
возлюбивъ нынѣшній вѣкъ, и по¬ 
шелъ въ Ѳессалониву, Ерискентъ 
въ Галатію, Титъ въ Далматію; 
одинъ Дука со мною. 

5. И при Тимоѳеѣ уже обнаруживались такія нездоровыя стремленія 
къ новнзнамъ въ христіанствѣ. Поэтому теперь уже Тимоѳей долженъ быть 
трезвенъ (по русски: бдителенъ), въ противоположность тѣмъ учителямъ, ко¬ 
торые, ка'Къ люди захмелѣвшіе, не отдаютъ себѣ яснаго отчета въ томъ, что 
сами говорятъ, не дѣлаютъ различія между важнымъ и неважнымъ, между 
формой и содержаніемъ, обращая вниманіе болѣе на то, что удовлетворяетъ 
вкусы толпы. Такіе люди не станутъ страдать за Еванге-тіе, а Тимооей обя¬ 
занъ къ этому.—Благовѣстника—(гиа-і’-('елізтт|с)—не только разсказывающаго 
о жизни и передающаго рѣчи Спаснтеля, но и миссіонера, проповѣдующаго 
христіанское ученіе вообще, въ цѣляхъ распространенія Царства Христова.— 
Исполняй—т. е. всецѣло, а не на половину, смотри на свое служеніе какъ 
на цѣль своей жизни (тгі.тірор.—ср. Лук. I, 1). 

6. До сихъ поръ Тимоѳей имѣлъ свою опору въ Павлѣ. Но теперь ве¬ 
ликій Апостолъ языковъ уходить изъ этой жизни. Онъ проливается какъ 
вино приносимое въ жертву Богу (намекъ на предстоящую Апостолу муче¬ 
ническую кончину). 

7. Вѣру сохранилъ.—Апостолъ говоритъ здѣсь объ общей христіан¬ 
ской вѣрѣ. 

8. Готовится — точнѣе: лежитъ уже въ готовомъ видѣ (атсбхаітаі).— 
Правды—т. е. праведности: Апостолъ мыслить о вѣнцѣ какъ о наградѣ за 
его праведную жизнь. Но въ чемъ состоитъ этотъ вѣнецъ—не сказано. Не¬ 
сомнѣнно только, что это есть символъ небесной славы (1 Петра V, 4), вѣч¬ 
ной жизни (Іак. I, 12).—Господь—т. е. Іисусъ Христосъ (ср. Іоан. V, 22).— 
Явленіе Іло—конечно, второе (ср. ст. 1). 

9. Скоро. Въ 21 ст. прибавлено: до зи.мы. Можетъ быть Тимоѳей далъ 
уже знать Апостолу, что собирается въ Римъ. 

10. Апосто.іъ чувствуетъ себя въ Римѣ одинокимъ. — Димасъ — былъ 
ранѣе сотрудникомъ Ан. Павла. (Фил. I, 24), а теперь ушелъ въ Ѳессалоники 
по своимъ личнымъ, можетъ быть, торговымъ дѣламъ.— Ерискентъ въ Га¬ 
латію—т. е. въ Гал.тію, которая у древнихъ Грековъ и въ началѣ христіан¬ 
скаго періода извѣстна была подъ именемъ Галатіи, тогда какъ восточная 
Галатія называлась Галатіей Асійской или Галлогреціей. — Титъ въ Дал¬ 
мацію, т. е. въ южную Иллирію. — Одинъ Лука со мною. Можетъ быть, 
Лука особенно нуженъ Ап. Павлу, нерѣдко болѣвшему, какъ врачъ (Ср. 
Кол. ІѴ, 14). 

11. Марка—о Маркѣ см. введеніе въ Евангеліе отъ Марка.—Для слу¬ 
женія —т. е. для исполненія различныхъ порученій Ап. Павла. 

12. Тихика—см. Дѣян. XX, 4. Какъ уроженецъ Азіи, Тихикъ въ Ефесѣ 
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11. Марка возьми и приведи 
съ собою, ибо онъ мнѣ нуженъ 
для служенія. 

12. Тихика я послалъ въ Ефесъ. 
13. Когда пойдешь, принеси фе¬ 

лонь, который я оставилъ въ Тро- 
адѣ у Карпа, и книги, особенно 
кожаныя. 

14. Александръ мѣдникъ много 
сдѣлалъ мнѣ зла. Да воздастъ ему 
Господь по дѣламъ его! 

15. Берегись его и ты, ибо онъ 
сильно противился нашимъ сло¬ 
вамъ. 

16. При первомъ ноемъ отвѣтѣ 
никого не было со мною, но всѣ 
мена оставили. Да не вмѣнится 
имъ! 

17. Господь же предсталъ мнѣ 
и укрѣпилъ меня, дабы чрезъ меня 
утвердилось благовѣстіе и услы¬ 
шали всѣ язычники; и я избавился 
изъ львиныхъ челюстей. 

18. И избавитъ мена Господь 
отъ всякаго злаго дѣла, и сохра¬ 
нитъ для Своего Небеснаго Царства; 
Ему слава во вѣки вѣковъ. Аминь. 

и въ зависимой отъ Ефеса области былъ болѣе на мѣстѣ, чѣмъ іе^усалим- 
лянинъ Маркъ 

13. Фелонь, т. е. путевой плащъ (раешііа), какой носили римскіе сол¬ 
даты поверхъ тоги. Апостолъ намекаетъ здѣсь не на то путешествіе въ Тро- 
аду, о которомъ говорится въ Дѣян. ХУІ, 3, и не на то, о которомъ идетъ 
рѣчь въ Дѣян. XX, 5 и сл., потому что со времени перваго прошло уже 
цѣлыхъ 12-ть лѣтъ, а со времени второго—6 лѣтъ. Вѣроятно онъ имѣетъ 
въ виду здѣсь послѣднее, третье, свое пребываніе въ Троадѣ (ср. 1 Тим. 1, 3).— 
Бнши—по всей вѣроятности, это священныя книги Ветхаго Завѣта.—Осо¬ 
бенно кожаныя. Если всѣ оставленныя Павломъ въ Троадѣ книги Титу бу¬ 
детъ нести неудобно, то онъ долженъ захватить, по крайней мѣрѣ, тѣ, кото¬ 
рыя написаны на кожѣ или пергаментѣ. Можетъ быть, въ числѣ этихъ книгъ 
были путевыя замѣтки Ап. Павла. 

14—15. Александръ. Здѣсь вѣроятно разумѣется тотъ Александръ, ко¬ 
торый упомянутъ въ исторіи возмущенія Димитрія (Дѣян. XIX, 33). Онъ 
былъ мѣдникъ или, правильнѣе, обработчикъ мета.іловъ вообще (у Гомера 
объ одномъ мѣднякѣ сказано, что онъ занимался обработкой золотыхъ вещей. 
Од. III, 432). Хотя онъ былъ Іудей, но тѣмъ не менѣе помогалъ Димитрію 
въ изготовленіи идоловъ (ср. Рим. II, 22). Повидимому, этотъ Александръ 
прибылъ во главѣ цѣлой депутаціи въ Римъ для того, чтобы обвинять Павла 
предъ высшимъ, Императорскимъ, судомъ.—Сильно противился—п-5ави.іьнѣе: 
противится и теперь (аѵ:ёэтт)хеѵ). Отсюда можно заключать, что А лександръ 
и теперь пребывалъ въ Римѣ и что Тимоѳею пришлось бы столкнуться 
съ нимъ по своемъ прибытіи въ Римъ. Поэтому Апосто.іъ убѣждаетъ Тимо¬ 
ѳея быть особенно осторожнымъ. 

16—18. У Римлянъ было въ обычаѣ, чтобы во время разбора дѣл ъ на 
судѣ являлись друзья обвиняемаго, которые уже однимъ своимъ присутствіемъ 
поддерживали духъ обвиняемаго и оказывали нѣкоторое вліяніе на судей. 
При разбирательствѣ дѣда Ап, Павла не нашлось никого изъ его друзей, 
которые бы явилисъ на судъ. Но за то ему помогъ Самъ Господь. Помо щь 
Господа состояла въ томъ, что Онъ снабдилъ его силою Своего Духа (Матѳ. 
X, 20). При этомъ, вѣроятно, Богъ Самъ явился Апостолу языковъ (ср. 
Дѣян. XVIII, 9 и сл. и выраженіе 17 ст.: Господъ же предсталъ мнѣ). 
Вс.іѣдствіе этого рѣчь Ап. Павла дышала такою силою и имѣла такое по¬ 
разительное дѣйствіе, что онъ тогда «при первомъ отвѣтѣ»' избавплся изъ 
львиныхъ челюстей. Этотъ образъ, заимствованный изъ книги пророка Да- 
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19. Привѣтствуй Прискиллу и 
Акилу и домъ Онисифоровъ. 

20. Ерастъ остался въ Корин¬ 
ѳѣ; Трофима же я оставилъ воль¬ 
наго въ Милитѣ. 

21. Постарайся придти до зимы. 

Привѣтствуютъ тебя Еввулъ, и 
Пудъ, и Линъ, и Клавдія, и всѣ 
братія. 

22. Господь Іисусъ Христосъ со 
духомъ твоимъ. Благодать съ вами. 
Аминь. 

яіила (Дан. УІ, 22. 27), нельзя буквально понимать въ томъ смыслѣ, что 
Павелъ былъ освобожденъ отъ опасности быть брошеннымъ цирковымъ 
львамъ. Онъ былъ римскій гражданинъ и по закону могъ быть только каз¬ 
ненъ посредствомъ отсѣченія головы. Здѣсь, очевидно, Апостолъ имѣетъ въ 
виду вообще свое спасеніе отъ смертной опасности и хочетъ сказать, что 
на первомъ разбирательствѣ его дѣла надъ нимъ не было произнесено смерт¬ 
наго приговора. Вопросъ только въ томъ, на какое событіе здѣсь намекаетъ 
Апостолъ. Толкователи различно думаютъ объ этомъ. Одни говорятъ, что 
Апостолъ имѣетъ въ виду здѣсь первое разбирательство своего дѣда, которое, 
благодаря убѣдительной рѣчи Павла, сошло для него благоцолучно. Павлу 
т. обр. приходилось дожидаться новаго вызова въ судъ, который долженъ 
былъ имѣть для него болѣе несчастный исходъ. Другіе принимаютъ, что тотъ 
первый отвѣтъ имѣлъ мѣсто не во время этого римскаго плѣненія, не во 
время происходившаго тамъ процесса, а въ обстоятельствахъ болѣе ранняго 
времени и что Павелъ разсказываетъ здѣсь о томъ, какъ онъ избавился отъ 
того перваго плѣненія. Это мѣсто для нѣкоторыхъ древнихъ толкователей 
представляло собою основаніе къ тому предположенію, что Павелъ былъ 
освобожденъ изъ первыхъ римскихъ узъ (о нихъ см. Дѣян. ХХУШ гл.), а потомъ 
снова бы.тъ плѣненъ, и что второе посланіе къ Тимоѳею написано изъ вто¬ 
рыхъ римскихъ узъ. — Дабы черезъ меня утвердилось благовѣстіе... т. е. 
чтобы Апостолъ мога выполнить послѣ освобожденія изъ первыхъ узъ свои 
планы, о которыхъ онъ говорилъ въ посланіи къ Римлянамъ (ХУ, 24).— 
И избавитъ меня Іосподь отъ всякаго злого дѣла. Какъ Апостолъ спасся 
въ первый разъ, такъ онъ спасется и на будущіе разы отъ всякихъ напа¬ 
деній злыхъ людей, хотя впрочемъ это не значитъ, что онъ не умретъ. Слова: 
сохранитъ для Своего Небеснаго Царства Означаютъ, что онъ будетъ введенъ 
въ Небесное Царство Христово черезъ достойное пріятіе смерти, которой Апо¬ 
столъ, какъ видно изъ 6 ст., въ то время ожидалъ. Такимъ образомъ смерть 
и являлась для него путемъ въ вѣчную жизнь. Поэтому и Апостолъ возсы¬ 
лаетъ Господу славу за все и даже за самую смерть. 

19. Прискиллу и Акилу— си. Дѣян. ХУІ11, 2 и 18 и Римл. XVI, 3.— 
Домъ Онисифоровъ—см. I, 16 и С л. 

20. Ерастъ ср. Римл. ХУІ, 23.—Трофимъ—си. Дѣян. XX, 4 и XXI, 29. 
21. Здѣсь перечисленныя лица неизвѣстны изъ другихъ источниковъ. 

О Линѣ только св. Ириней (противъ ересей III, 3) сообщаетъ, что онъ 
былъ послѣ Павла епископомъ въ Римѣ. 



Посланіе къ Титу. 

ГЛАВА I. 

1. Павелъ, рабъ Божій, Апо¬ 
столъ же Іисуса Христа, по вѣрѣ 
избранныхъ Божіихъ и познанію 
истины, относящейся къ благоче¬ 
стію. 

2. въ надеждѣ вѣчной жизни, 
которую обѣпдалъ неизмѣнный въ 
словѣ Богъ прежде вѣковыхъ вре¬ 
менъ. 

I. 

Надписаніе и привѣтствіе (1.-Г-4). Заботы Тита о погтанэвдѳнія на священныя должности 
вполнѣ достойныхъ лищь, особенно въ ваду появленія на Критѣ лжеучителей (б—9). Какъ 

Титъ долженъ относиться къ Критянамъ (10—16). 

1. Привѣтствіе Титу имѣетъ болѣе обширный объемъ, чѣмъ привѣтствія, 
имѣющіяся въ другихъ посланіяхъ Ап. Павла (исключая посланіе къ Рим¬ 
лянамъ).—По вѣрѣ избранныхъ Божіихъ. Эго выраженіе зависитъ отъ олова 
Апостолъ и указываетъ на цѣль Апостольскаго служенія. Ап. призваК’ь съ 
тою цѣлью, чтобы привести избранныхъ къ вѣрѣ (предлогъ по—хаха приб¬ 
лижается къ предлогу въ—и можетъ быть замѣненъ словами для тою 
чтобы. Сравни 1, 5 поел, къ Римлянамъ).—Познанію истины, относящейся 
къ благочестію. Это выраженіе также зависитъ отъ слова Апостолъ. Цѣлью 
Ап. Павла было возбудить въ избранныхъ Божіихъ, т. е. въ тѣхъ людяхъ, 
которые охотно принимаютъ Евангеліе, не только вѣру, но и дать имъ поз¬ 
наніе спасительной истины, потому что только при такомъ познаніи чело¬ 
вѣкъ становится на путь истиннаго благочестія. «Причина, почему содержаніе 
Евангельскаго ученія называется истиною, заключается, во первыхъ, въ 
томъ, что въ Евангеліи дѣйствительно заключается высшая истина, а затѣмъ 
отчасти и въ томъ, что Апостолъ имѣлъ въ виду еритиковъ, которые вмѣсто 
истиннаго Евангельскаго ученія проповѣдывали іудейскія басни и генеалогіи> 
(Троицкій стр 120 и 121) 

2. Бъ надеждѣ вѣчной жизни. Эги слова составляютъ приложеніе къ 
выраженію Апостолъ Іисуса Христа. Павелъ выступаетъ Апостоломъ Хри¬ 
ста потому, что имѣетъ надежду на вѣчную жизнь, т. е. на вѣчное будущее 
блаженство (сравни 1 Кор. ХУ, 14 и сл-; 30 и сл.).—Прежде вѣковыхъ вре¬ 
менъ. Здѣсь имѣется въ виду Первоеваагеліе о Спасителѣ, какъ потомкѣ 
жены (см. Быт. III, 15). 

3. Въ свое время—т. е въ предназначенное Богомъ (ср. 1. Тим. II, 
6).—Явилъ Свое слово.—Конечно, чрезъ Христа, Который въ Своемъ лицѣ и 
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3. а въ свое время явилъ Свое 
слово БЪ проповѣди, ввѣренной 
мнѣ по повелѣпію Спасителя 
нашего, Бога, 

4. Титу, истинному сыну по 
общей вѣрѣ: благодать, милость и 
миръ отъ Бога Отца и Господа 
Іисуса Христа, Спасителя наіпего. 

5. Для того я оставилъ тебя 
въ Критѣ, чтобы ты довершилъ 
недоконченное и поставилъ по 
всѣмъ городамъ пресвитеровъ, какъ 
я тебѣ приказывалъ: 

6. если кто непороченъ, мужъ 
одной жены, дѣтей имѣетъ вѣр¬ 
ныхъ, неукоряемыхъ въ распут¬ 
ствѣ или непокорности. 

7. Ибо епископъ долженъ быть 
непороченъ, какъ Божій домо¬ 
строитель, не дерзокъ, не гнѣ¬ 
вливъ, не пьяница, не бійца, не 
корыстолюбецъ, 

8. но страннолюбивъ, любящій 
добро, цѣломудренъ, справедливъ, 
благочестивъ, воздерженъ, 

9. держащійся истиннаго слова, 
согласнаго съ ученіемъ, чтобы онъ 
былъ силенъ и наставлять въ 
здравомъ ученіи и противящихся 
обличать. 

10. Ибо есть много и непо¬ 
корныхъ, пустослововъ и обман¬ 
щиковъ, особенно изъ обрѣзан¬ 
ныхъ, 

дѣятельности вполнѣ выяснилъ слово Божіе или рѣшеніе Божіе о спасеніи 
людей отъ грѣха, прок.чятія и смерти.—Проповѣди. Это выраженіе относится 
къ словамъ Апостолъ Іисуса Христа. Павелъ явился Апостоломъ Іисуса 
Христа особенно чрезъ свою проповѣдь, которая ему довѣрена (ср. 1 Кор. 
IX, 17; Гал. II, 1).—По повелѣнію...—Это выраженіе относится также къ 
слову Апостолъ (ср. 1 Тим. I, 11).—Спасителя нашего Бога. Замѣчательно, 
что Богъ Отецъ называется Спасителемъ у Аи. Павла только въ пастыр¬ 
скихъ посланіяхъ. Быть можетъ, въ этомъ наименованіи проявляется у Апо¬ 
стола благодарное воспоминаніе о многоразличныхъ случаяхъ опасенія отъ 
опасностей, какимъ онъ подвергался особенно въ послѣдніе годы своей жизни: 
Богъ всегда оказывалъ ему Свою спасительную помощь. 

4. Истинному сыну по общей вѣрѣ. Именно въ вѣрѣ своей, которая 
оставалась твердою, не смотря на всяческія испытанія, Титъ и показалъ, 
что онъ былъ настоящимъ духовнымъ сыномъ Ап. Павла, который также 
отличался твердостью вѣры (2 Тим. ІУ, 7). 

5. Въ Критѣ. Островъ Критъ, на Средиземномъ морѣ, имѣетъ 36 миль 
въ длину и 197 кв. миль въ окружности. Островъ былъ густо населенъ 
жителями. Въ 69 году предъ Рождествомъ Христовымъ онъ былъ обращенъ 
въ Римскую провинцію. Въ числѣ жителей острова были и іудеи (Дѣян. II, 
11). Вѣроятно христіанство насаждено было здѣсь пришельцами съ перваго 
христіанскаго праздника Пятидесятницы. Ап. Павелъ съ проповѣдью Еван¬ 
гелія прибылъ на островъ Критъ послѣ освобожденія изъ первыхъ римскихъ 
узъ, но не долго здѣсь оставался и вмѣсто себя, для приведенія въ по¬ 
рядокъ церковныхъ дѣлъ, оставилъ Тита.—Пресвитеровъ.—См. Дѣян. XI, 30; 
1 Тим. Ш, 2 и ол. . 

6. См. 1 Тим. Ш, 2 и сл. 
7. Ибо епископъ. То же самое лицо, которое въ пятомъ стихѣ названо 

пресвитеромъ, здѣсь называется епископомъ. Отсюда видно, что здѣсь выра¬ 
женіе епископъ обозначаетъ не высшую іерархическую степень священнослу- 
женія, а просто дѣятельность всякаго пресвитера, который долженъ былъ 
наблюдать (гітіахотгТѵ) за церковною общиною, ему порученною, какъ епи¬ 
скопы—напримѣръ, Тимоѳей или Титъ,—наблюдали за цѣлыми церквами. 
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11. каковымъ должно загра¬ 
ждать уста: они развращаютъ цѣ¬ 
лые доны, уча, чему не должно, 
изъ постыдной корысти. 

12. Изъ нихъ же самихъ одинъ 
стихотворецъ сказалъ: Критяне 
всегда лжецы, злые звѣри, утробы 
лѣнивыя. 

13. Свидѣтельство это справед¬ 
ливо. По сей причинѣ обличай 
иіъ строго, дабы они были здравы 
въ вѣрѣ, 

14. не внимая Іудейскимъ бас¬ 
нямъ и постановленіямъ людей, 
отвращающихся отъ истины. 

15. Для чистыхъ все чисто; а 
для оскверненныхъ и невѣрныхъ 
нѣтъ ничего чистаго, но осквернены 
и умъ ихъ и совѣсть. 

16. Они говорятъ, что знаютъ 
Бога, а дѣлами отрекаются, бу¬ 
дучи гнусны, и непокорны, и не¬ 
способны ни къ какому доброму 
дѣлу. 

ГЛАВА П. 

1. Ты же говори т6, что со- 2. чтобы старцы были бдитель- 
образно съ здравымъ ученіемъ: ны, степенны, цѣломудренны, здра- 

состоявшими изъ многихъ церковныхъ общинъ.—Остальное см. въ толкованіи 
на 1 Тии. Ш, 3 и сл. 

9. Согласнаю съ ученіемъ. Здѣсь можно видѣть указаніе на существо¬ 
ваніе твердо установленнаго символа вѣры (ср. 2 Тим. Ш, 14). 

10. Есть много. Здѣсь разумѣются, конечно, Критскіе христіане, въ 
частности обратившіеся въ христіанство изъ іудейства. 

11. Заграждать уста, т. е. такъ строго ихъ обличать, чтобы они 
умолкали (Бл. Ѳеофилактъ).—Развращаютъ ѴіѢлые домы, т. е. портятъ сво¬ 
имъ ученіемъ цѣлыя семьи.—Изъ постыдной корысти (ср. 1 Тим. ТІ, 10). 

12. Здѣсь Апостолъ говоритъ о Критянахъ вообще.—Стихотворецъ— 
по гречески пророкъ (7гро<рі]ггц.). Греки называли не рѣдко поэтовъ пророками, 
приписывая имъ, очевидно, какъ бы богодухновенность. Здѣсь разумѣется 
критскій поэтъ Епименидъ, жившій въ 6 вѣкѣ до Р. X., у котораго приво¬ 
димое мѣсто находилось въ утраченномъ уже сочиненіи «Объ оракулахъ». 

13. Дабы они были здравы въ вѣрѣ. Здѣсь имѣются въ виду, конечно. 
Критяне—христіане. 

15. Здѣсь высказывается та же мысль, какую высказывалъ Господь 
Іисусъ Христосъ (Матѳ. XV, 11—20) и самъ Ап. Павелъ (Рим* XIV, 20). 
Для людей чистыхъ сердцемъ и совѣстью все кажется чистымъ и ничего та¬ 
кихъ людей не оскверняетъ (тѣло и его отправленія). Для людей же нечи¬ 
стыхъ и въ мысли и въ жизни все представляется, всякій предметъ кажется 
такимъ, который непремѣнно долженъ возбуждать въ нихъ нечистыя мысли 
и пожеланія.—Подъ словомъ умъ разумѣется «все внутреннее содержаніе че¬ 
ловѣка: настроеніе, убѣжденія, понятія, мысли, намѣренія и дѣйствія; а подъ 
словомъ «совѣсть»—нравственное сознаніе образа мыслей и дѣйствій предъ 
лицомъ закона» {Троицкій стр. 194). 

II. 

Титъ, какъ проповѣдникъ здраваго ученія о христіанской нравственности (1—1Б). 

1—6. Проповѣдуя здравое ученіе христіанское, Титъ долженъ обращаться 
съ особаго рода наставленіями къ разнымъ возрастамъ, лицамъ разнаго пола 
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вы въ вѣрѣ, въ любви, въ тер¬ 
пѣніи; 

3. чтобы старицы также одѣ¬ 
вались прилично святымъ, не были 
клеветвицн, не порабощались пьян¬ 
ству, учили добру, 

4- чтобы вразумляли молодыхъ 
любить мужей, любить дѣтей, 

5. быть цѣломудренными, чисты¬ 
ми, попечительными о домѣ, добры¬ 
ми, покорными своимъ мужьямъ, да 
не порицается слово Божіе. 

6. Юношей также увѣщевай 
быть цѣломудренными. 

7. Во всемъ показывай въ себѣ 
образецъ добрыхъ дѣлъ, въ учи¬ 
тельствѣ чистоту, степенность, не- 
поврежденность, 

8. слово здравое, неукоризненное, 
чтобы противникъ былъ посрам¬ 
ленъ, не имѣя ничего сказать о 
насъ худаго. 

9. Рабовъ увѣщевай повино¬ 
ваться своимъ господамъ, угождать 
имъ во всемъ, не прекословить, 

10. не красть, но оказывать 
всю добрую вѣрность, дабы они 
во всемъ были украшеніемъ уче¬ 
нію Спасителя нашего, Бога. 

11. Ибо явилась благодать Бо¬ 
жія, спасительная для всѣхъ че¬ 
ловѣковъ, 

12. научающая насъ, чтобы 
мы, отвергнувши нечестіе и мірскія 
похоти, цѣломудренно, праведно и 
благочестиво жили въ нынѣшнемъ 
вѣкѣ,_ 

и состоянія.—Старцы—это обозначеніе старческаго возраста (тгрго^охтіс), а 
не сана іерархическаго или священническаго (тгреоротерос).—Одѣвались при¬ 
лично (ст. 3)—точнѣе: чтобы они держали себя, какъ прилично святымъ, т. е. 
христіанамъ.—Да не порицается слово Божіе (ст. 5).—Ср. 1 Тим. УІ, 1. 

7—8. Титъ долженъ самъ подавать примѣръ нравственно - доброй 
жизни. 

9—10. О рабахъ съ точки зрѣнія Ап. Павла—см. въ толкованіи на 
1 Еор. У1І, 21—22 и Ефес. УІ, 5 и сл. 

11—14. Побужденіемъ для всѣхъ христіанъ вести добрую жизнь должно 
служить сознаніе того, что Богъ даровалъ людямъ Свою освящающую благо¬ 
дать, съ которою имъ уже легко избѣгать грѣховъ. Благодать Божія, явив¬ 
шаяся во Христѣ, подобна солнцу (іт:е(раѵ7і въ Дѣян. ХХУІІ, 20 прямо упот- 
реб.ляется о явленіи солнца или звѣздъ) освѣтила пребывавшій въ непро¬ 
глядной тьмѣ міръ и, какъ солнце, повсюду разливаетъ жизнь, даетъ чело¬ 
вѣку силы для духовнаго развитія, спасаетъ всѣхъ людей, гдѣ бы они ни 
находились. Отсюда слѣдуетъ, что также Критяне могутъ и должны ею вос¬ 
пользоваться для освященія своей Жизни. Она, подобно педагогу (научающая 
насъ'), отучаетъ насъ отъ нечестивой жизни и ея удовольствій и утверждаетъ 
въ благочестіи, при чемъ однако и мы должны помогать ей съ своей стороны 
въ этомъ дѣлѣ (чтобы мы жили). Въ этой благочестивой жизни должна 
укрѣп.лять насъ надежда на пришествіе нашей великой Надежды, т. ѳ. Іи¬ 
суса Христа. Апостолъ называетъ эту надежду блаженною потому, что Хри¬ 
стосъ, Котораго ожидаютъ христіане, имѣетъ блаженство въ высшей мѣрѣ 
(ср. 1 Тим. УІ, 15). Подъ явленіемъ (13 ст.) разумѣется второе пришествіе 
Христа (ср. 1 Тим. \Т, 14 и 2 Тим. ІУ, 1, 8)—Великаго Бога и Спасителя 
нашею Іисуса Христа. Въ греческомъ текстѣ передъ соотвѣтствующими 
этимъ выраженіямъ с.ловами р.гу. Ѳ. хаі ошт. поставленъ членъ той, а послѣ 
нихъ мѣстоименіе тіішѵ. Изъ этого необходимо заключить, что выраженіе 
«Великій Богъ и Спаситель Іисусъ Христосъ» обозначаетъ одно и тоже 
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13. ожидая блаженнаго упова¬ 
нія я явленія славы великаго Бога 
и Спасителя нашего Іисуса Хри¬ 
ста, 

14. Который далъ Себя за 
насъ, чтобъ избавить насъ отъ 

всякаго беззаконія и очистить 
Себѣ народъ особенный, ревност¬ 
ный къ добрымъ дѣламъ. 

15. Сіе говори, увѣщевай и 
обличай со всякою властью, чтобы 
никто не пренебрегалъ тебя. 

ГЛАВА Ш. 

1. Напоминай имъ повиновать¬ 
ся и покоряться начальству и вла¬ 
стямъ, быть готовыми на всякое 
доброе дѣло, 

2. никого не злословить, быть 
не сварливыми, но тихими, и ока¬ 
зывать всякую кротость ко всѣмъ 
человѣкамъ. 

лицо, т. е, Христа. Это мѣсто такимъ образомъ служитъ свидѣтельствомъ о 
томъ, что Ап. Павелъ признавалъ Христа Богомъ.—Далъ себя за насъ, т. е. 
па смерть для нашего блага, для нашего спасенія Народъ особенный. 
Выраженіе вто напоминаетъ собою мѣсто изъ книги Исходъ—XIX, 5 и сл. 
Напоминаніемъ о томъ, что Христосъ предалъ Самого Себя, чтобы освободить, 
насъ отъ грѣховъ, Титъ еще болѣе будетъ обязывать христіанъ къ тому- 
чтобы они вели святую жизнь: не должны же они допускать того, чтобы ве 
.тикая жертва Христова осталась для нихъ безплодною. 

15. Титъ долженъ употребить всѣ способы пастырскаго увѣщанія для 
того, чтобы высказанныя выше мысли вошли въ сознаніе его паствы. При 
этомъ онъ долженъ говорить со всякою властью, т. е. не только увѣщевать 
христіанъ, но и обращаться къ нимъ съ прямыми, повелѣніямн. 

Ш. 
Продолженіе наставленій о святости жизни (1—11). Заключеніе; разныя сообщенія и 

привѣтствія (12—15). 

1. Наставленія, здѣсь начинающіяся, относятся ко всѣмъ христіанамъ— 
безъ различія пола, возраста и состоянія^, и опредѣляютъ главнымъ образомъ 
то отношеніе, въ какомъ христіане должны стоять къ окружающимъ ихъ 
не—христіанамъ (ср. 1 Петра II, 12 и сл.). Особенно Апостолъ велитъ на¬ 
поминать Критянамъ о необходимости повиноваться начальству—конечно 
гражданскому,—такъ какъ извѣстно, что жители Крита были всегда склонны 
къ возмущеніямъ.—На всякое доброе дпло. Этими словами Апостолъ съ од¬ 
ной стороны ограничиваетъ предѣлъ повиновенія гражданской власти: пови¬ 
новаться властямъ нужно, слѣдовательно, только въ добрыхъ дѣлахъ, когда 
власть не идетъ прямо противъ ясныхъ божественныхъ повелѣній. Съ дру¬ 
гой стороны, призывая христіанъ участвовать во всякомъ добромъ дѣлѣ, 
Апостолъ этимъ самымъ побуждаетъ насъ участвовать во всѣхъ благихъ об¬ 
щественныхъ предпріятіяхъ и, въ частности, благослов-тяетъ насъ на занятія 
всякими добрыми искусствами и науками (ср. Филип. II', 8). 

2—3. Апостолъ научаетъ христіанъ проявлять кротость и снисхожденіе 
къ невѣрующимъ согражданамъ, потому что христіане по собственному опыту 
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3. Ибо и мы были нѣкогда не- 
смысленны, непокорны, заблужд- 
шіе, были рабы похотей и раз¬ 
личныхъ удовольствій, жили въ 
злобѣ и зависти, бы.іи гнусны, 
ненавидѣли другъ друга. 

4. Когда же явилась благодать 
и человѣколюбіе Спасителя на¬ 
шего, Бога, 

5. Онъ спасъ насъ не по дѣ¬ 
ламъ праведности, которыя бы мы 
совершили, а по Своей милости, 
банею возрожденія и обновленія 
Святымъ Духомъ, 

6. Котораго излилъ на насъ 
обильно чрезъ Іисуса Христа, Спа¬ 
сителя нашего, 

7. чтобы, оправдавшись Его 
благодатью, мы по упованію со¬ 

дѣлались наслѣдниками вѣчной 
жизни. 

8. Слово это вѣрно; и я желаю, 
чтобы ты подтверждалъ о семъ, 
дабы увѣровавшіе въ Бога стара¬ 
лись быть прилежными къ добрымъ 
дѣламъ: это хорошо и полезно 
человѣкамъ. 

9. Глупыхъ же состязаній и 
родословій, и споровъ и распрей о 
законѣ удаляйся, ибо они безпо¬ 
лезны и суетны. 

10. Еретика, послѣ перваго и 
втораго вразумленія, отвращайся, 

11. зная, что таковый развра¬ 
тился и грѣшитъ, будучи само¬ 
осужденъ. 

12. Когда пришлю къ тебѣ 
Артему или Тихика, поспѣши 

знаютъ, какъ тяжело живется въ язычествѣ и какъ трудно язычникамъ от¬ 
стать отъ своихъ пороковъ. 

4—7. Быть снисходительными по отношенію къ невѣрующимъ должно 
побуждать христіанъ безмѣрное человѣколюбіе Бога по отношенію къ нимъ 
самимъ. Ибо когда открылась божественная доброта (благодать— 
и человѣколюбіе Божіе (здѣсь какъ и во второй главѣ 11 стихѣ разумѣется 
не фактъ боговопдощенія, а распространеніе Евангелія Христова по всему 
міру и, въ частности, въ Критѣ), то Богъ спасъ насъ не въ силу нашихъ 
заслугъ, но единственно по Своему милосердію. Отсюда слѣдуетъ, что и мы, 
подражая Богу, до.тжны обнаруживать расположеніе къ язычникамъ и тогда, 
когда они этого вовсе не заслуживаютъ. Бри этомъ Апостолъ, чтобы произ¬ 
вести еще большее впечатлѣніе на души вѣруюш;ихъ, велитъ Титу напомнить 
имъ о томъ, что они посредствомъ крепіенія (банею возрожденія ср. Ефео. 
V, 26), очистились отъ- грѣховъ и обновились, сдѣлались новою тварью, а 
затѣмъ (черезъ другое таинство—миропомазаніе—обновленіе Святымъ Духомъ) 
получили дары Св. Духа въ изобиліи, чтобы сдѣлаться хотя только йеуиге 
(по упованію) наслѣдниками вѣчной жизни, т. е. со временемъ получить ее 
въ свое владѣніе. 

8. Обо всемъ этомъ Титъ долженъ говорить такъ внушительно (чтобы 
ты подтверждалъ), чтобы его рѣчь, дѣйствительно, заставила христіанъ 
заботиться объ исправленіи своей жизни. — Вѣрно слово—ср. 1 Тим. I, 
15; Ш, 1. 

9—11. Если при этомъ еретики (т. е. люди, уклонившіеся на путь за¬ 
блужденія, выбирающіе изъ христіанскаго ученія только то, что имъ нра¬ 
вится и даже искажающіе христіанское ученіе и увлекающіе за собою дру¬ 
гихъ) будутъ мѣшать ему, вызывать его на состязаніе, то Титъ долженъ 
удаляться отъ нихъ, предварительно разъ и два обратившись къ нимъ съ 
увѣщаніемъ. Разъ они этого увѣщанія не слушаютъ—значить, они люди 
окончательно развращенные, на исправленіе которыхъ нѣтъ никакой надежды. 
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придти ВО мнѣ ВЪ Никополь, ибо 
я положилъ тамъ провести зиму. 

13. Зину законнива и Аполлоса 
позаботься отправить т4въ, чтобы 
у нихъ ни БЪ чемъ не было не¬ 
достатка. 

14. Пусть и наши учатся упраж¬ 

няться въ добрыхъ дѣлахъ, въ 
удовлетвореніи необходимымъ ну¬ 
ждамъ, дабы не были безплодны. 

15. Привѣтствуютъ тебя всѣ на¬ 
ходящіеся со мною. Привѣтствуй 
любящихъ насъ въ вѣрѣ. Благо¬ 
дать со всѣми вами. Аминь. 

12—15. Въ заключеніе Апостолъ даетъ нѣкоторыя порученія Титу, 
посылаетъ ему привѣтствія отъ своихъ споспѣшниковъ и проси'гь передать 
привѣтъ всѣмъ любящимъ Павла. Въ концѣ онъ призываетъ благословеніе 
Божіе на всѣхъ читателей посланія—Зина законникъ (ст. 13), т. е. человѣкъ 
раньше занимавшійся изученіемъ закона Моисеева.—Тиликъ—см. Дѣян. 
XX, 24.—Артема—имя упоминаемое только здѣсь.—Лполмсг—см. Дѣян. 
ХУШ, 24.—Любящихъ въ вѣрѣ, т. е. вѣрующихъ христіанъ, которые лю¬ 
бятъ Апостола. 



Посланіе къ Филимону. 

ПредварііГельныя замѣчанія. 

Филимонъ, котораго Церковь причисляетъ къ лику семидесяти 

Апостоловъ, ЗИЛЪ въ городѣ Лаодивіи или, какъ нѣкоторые пола* 

гаютъ, въ Колоссахъ (см. Кол. ІѴ, 15). Онъ былъ другомъ и сот¬ 

рудникомъ Ап. Павла. Въ его домѣ имѣлась христіанская церковь, 

и у него находили пріютъ странники—христіане. Поводъ, по кото¬ 

рому Апостолъ обратился съ посланіемъ къ Филимону, былъ слѣдую¬ 

щій. Онисимъ, рабъ Филимона (Кол. IV, 9), чѣмъ то не угодилъ 

своему господину и, ивъ боязни наказанія, бѣжалъ 'отъ него. Въ 

это время онъ встрѣтился съ Ап. Павломъ, и послѣдній обратилъ 

его во Христу, а нѣсколько времени спустя послалъ Онисима, въ 

сопровожденіи Тихива, въ его господину. При семъ онъ обратился въ 

Филимону съ посланіемъ, чтобы расположить его къ прощенію бѣ¬ 

жавшаго раба» Посланіе это написано, вѣроятно, въ скоромъ вре¬ 

мени послѣ написанія посланія въ Колоссянамъ, именно во время 

первыхъ римскихъ узъ Ап. Павла. 

ГЛАВА I. 

1. Павелъ, узникъ Іисуса Христа, 
и Тимоѳей братъ, Филимону воз¬ 
любленному и сотруднику нашему, 

2. и Апфіи, (сестрѣ) возлюблен¬ 
ной, и Архиппу, сподвижнику на¬ 
шему, и домашней твоей церкви: 

I. 
Вступленіе п привѣтствіе (1—3). Похвала Филимону (4—7). Просьба за Онисима (8—12). 

Павелъ охотно удержалъ бы Онисима у себя, но не хочетъ этого сдѣлать безъ соизволе¬ 

нія Филимона (13—20). Заключительныя замѣчанія и привѣтствія (21—26). 

1. Узникъ Іисуса Христа—см. поел, къ Ефес. Ш, 1. 
2. Апфіи сестрѣ. Извѣстна надгробная надпись какой то Апфіи изъ 

Колоссъ на памятникѣ, находящемся близъ Бальбура, въ поселкѣ Триме- 
лискомъ: «Ермъ—Апфіи, своей женѣ, дочери Трифона, родомъ Колоссянки, 
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3. благодать вамъ и миръ отъ 
Бога Отца нашего и Господа 
Іисуса Христа. 

4. Благодарю Бога моего, всегда 
вспоминая о тебѣ въ молитвахъ 
моихъ, 

5. слыша о твоей любви и вѣрѣ, 
Еоторую имѣешь къ Господу Іи¬ 
сусу и ко всѣмъ святымъ, 

6. дабы общеніе вѣры твоей 
оказалось дѣятельнымъ, въ позна¬ 
ніи всякаго у васъ добра во Хри¬ 
стѣ Іисусѣ. 

7. Ибо МН имѣемъ великую ра¬ 
дость и утѣшеніе въ любви твоей, 
потому что тобою, братъ, успо¬ 
коены сердца святыхъ. 

8 Посему, имѣя великое во 
Христѣ дерзновеніе приказывать 
тебѣ, чт5 должно, 

9. по любви лучше прошу, не 
иной кто, какъ я, Павелъ старецъ, 
а теперь и узникъ Іисуса Христа; 

10. прошу тебя о сынѣ моемъ 
Онисимѣ, котораго родилъ я въ 
узахъ моихъ: 

11. онъ былъ нѣкогда негоденъ 
для тебя, а теперь годенъ тебѣ и 
мнѣ; я возвращаю его; 

12- ты же прими его, какъ 
мое сердце. 

13. Я хотѣлъ при себѣ удер¬ 
жать его, дабы онъ вмѣсто тебя 
послужилъ мнѣ въ узахъ за бла¬ 
говѣствованіе; 

14. но безъ твоего согласія ни¬ 
чего не хотѣлъ сдѣлать, чтобы 
доброе дѣло твое было не выну¬ 
жденно, а добровольно. 

въ память» (Дг*5елгус». Толкованіе на поел, къ Филимону стр. 132, 1912 года 
на нѣм. яз.).—Архиппъ—см. Кол. ІГ, 17. 

А—7. Все, что до сихъ поръ Апостолъ слышалъ о Филимонѣ, возбуж¬ 
дало въ Апостолѣ благодарность къ Богу и побуждало его молиться за Фили¬ 
мона. Именно до Апостола дошли слухи о вѣрѣ, какую имѣетъ Филимонъ въ 
Господа Іисуса, и о любви, какую онъ питаетъ ко всѣмъ христіанамъ (въ 
5 ст. имѣется фигура, такъ называемаго, хіазма). Поэтому Апостолъ молится, 
чтобы вѣра Филимона, которую онъ имѣетъ,-^такая же твердая, какова и вѣра 
Ап. Павла {общеніе віьры твоей),—сказалось бы въ дѣлахъ, а именно прежде 
всего привела бы его къ совершеннѣйшему познанію того, какія великія 
блага онъ получилъ вмѣстѣ съ своею домашнею церковью во Христѣ Іисусѣ 
и вмѣстѣ для Іисуса Христа, т. е. для споспѣшествованія дѣлу Христову. 
(еІ4 Хр. Іѵ)з.). При этомъ (ст. 7) Апостолъ указываетъ, почему онъ называлъ 
вѣру Филимона общею еъ его вѣрою: Апостолу, страдавшему въ узахъ, доста¬ 
вили утѣшеніе извѣстія о заботливости, какую проявилъ Филимонъ въ отно¬ 
шеніи къ другимъ христіанамъ, находившимся въ тяжелыхъ обстоятельствахъ. 

8—12. Вслѣдствіе этого Апостолъ обращается къ Филимону не съ при¬ 
казаніями, а, какъ къ другу, съ просьбою, въ духѣ христіанской любви. 
Пусть Филимонъ исполнитъ его просьбу,—просьбу Павла (Апостола языковъ), 
просьбу старца (старцевъ вообще слѣдуетъ слушать съ уваженіемъ) и просьбу 
узника 'Криетова (котораго нужно всячески утѣшать). Апостолъ умоляетъ 
Филимона, чтобы онъ принялъ своего раба, Онисима, который изъ негоднаго 
сдѣлался полезнымъ и для Филимона, коему теперь будетъ служить какъ 
вѣрный слуга—христіанинъ, и для Апостола, которому онъ доставилъ утѣше¬ 
ніе своимъ обращеніемъ ко Христу. 

13—14. Чтобы внушить Филимону самое лучшее чувство й расположе¬ 
ніе къ исполненію просьбы своей. Апостолъ говорить, что онъ такъ былъ 
увѣренъ въ расположеніи къ нему Филимона, что даже хотѣлъ было оставить 
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15. Ибо, можетъ быть, онъ для 
того на врекя отлучился, чтобы 
тебѣ принять его навсегда, 

16 не какъ уже раба, но выше 
раба, брата возлюбленнаго, особен¬ 
но мнѣ, а тѣмъ больше тебѣ, и 
по плоти, и въ Господѣ. 

17. Итакъ, если ты имѣешь 
общеніе со мною, то прями его, 
Еавъ меня. 

18. Если же онъ чѣмъ обидѣлъ 
тебя, или долженъ, считай это на 
мнѣ. 

19. Я, Павелъ, написалъ моею 
рукою: я заплач)^; не говорю тебѣ 
о томъ, что ты и самимъ собою 
мнѣ долженъ. 

20. Такъ; братъ, дай мнѣ вос¬ 
пользоваться отъ тебя въ Господѣ: 
успокой мое сердце въ Господѣ. 

21. Надѣясь на послушаніе твое, 
а написалъ къ тебѣ, зная, что ты 
сдѣлаешь и болѣе, нежели говорю. 

22. А вмѣстѣ приготовь для 
меня и помѣщеніе; ибо надѣюсь, 
что по молитвамъ вашимъ я буду 
дарованъ вамъ. 

23. Привѣтствуетъ тебя Епа- 
фрасъ, узникъ вмѣстѣ со мною 
ради Іисуса Христа, Маркъ, Ари¬ 
стархъ, Димасъ, Лука, сотрудники 
мои. 

24. Благодать Господа Іисуса 
Христа со духомъ вашимъ. Аминь. 

Онисима при себѣ, чтобы этотъ послѣдній замѣнилъ Апостолу своего госпо¬ 
дина, который, если бы это было возможно, навѣрно не отказался бы послу¬ 
жить Ап. Павлу въ узахъ. Но—прибавляетъ Апостолъ—я не хотѣлъ, чтобы 
это сдѣлалось какъ бы по принужденію съ моей стороны. 

15—20. При томъ, можетъ быть, и самое разлученіе Онисима съ Фи¬ 
лимономъ совершилось для того, чтобы повести за собою ихъ соединеніе на 
вѣки. Итакъ, Апостолъ не захотѣлъ нарушить правъ Филимона, но теперь 
онъ убѣждаетъ его принять Онисима съ такою же дружбою, съ какою тотъ 
принялъ бы самого Апостола. При этомъ онъ беретъ на себя возмѣстить 
тотъ матеріальный убытокъ, какой причинилъ Онисимъ своему господину. 

21—22. Апостолъ увѣренъ, что Филимонъ исполнитъ его просьбу, и, въ 
знакъ своей благодарности, онъ поручаетъ Филимону приготовить ему помѣ¬ 
щеніе, такъ какъ онъ надѣется быть освобожденнымъ изъ узъ и отправиться 
въ долину рѣки Лика, гдѣ жилъ Филимонъ. 

23—24. Ср. Кол. 1У, 10 и сл.—Бмгодать Господа... см. Гал. VI, 18. 

Н. П. Розановъ. 



Посланіе къ Евреямъ. 
Посланіе св. Апостола Павла бъ Евреямъ отличается отъ дру¬ 

гихъ посланій сего Апостола особенно тѣмъ, что не именуетъ нигдѣ 
своего автора, вавовымъ—въ виду другихъ отличій по изложенію—не 
всегда единодушно даже и считался Апостолъ Павелъ. 

Одинъ изъ самыхъ раннихъ упоминателей посланія—св. Кли¬ 

ментъ РимсБІй (въ Бонцѣ I в.) не даетъ составить изъ его цитатъ 
нивавого опредѣленнаго сужденія о томъ, кто именно считали Рим¬ 

ляне авторомъ посланія. Изъ дальнѣйшихъ западныхъ цервовныхъ 
писателей—Тертулліанъ, ссылаясь на посланіе, приписываетъ его 
Варнавѣ. Восточные писатели—единодушнѣе и опредѣленнѣе запад¬ 

ныхъ. Пантенъ, Климентъ Алевсандрійсвій, Оригенъ—не тольво при¬ 

водятъ посланіе подъ именемъ «посланія бъ Евреямъ», но и при¬ 

знаютъ его именно вавъ произведеніе Апостола Павла. Оригенъ под¬ 

тверждаетъ это даже ссылвою на свидѣтельство преданія. Впрочемъ, 

надо оговориться, очевидныя особенности языва посланія вызвали и 
у Оригена догадву, что хотя мысли этого посланія всецѣло Павловы, 

однаво—изложеніе ихъ могло принадлежать одному изъ его учени¬ 

ковъ—или Лувѣ или Клименту. 

Какъ бы то ни было, уже во П в. востокъ былъ единодушенъ 
въ признаніи посланія Павловымъ. Западъ утвердился въ семъ мнѣ¬ 

ніи позднѣе (въ половинѣ ГУ* в., съ распространеніемъ сочиненій 
Оригена). И наконецъ, на Карѳагенскомъ соборѣ (397 г.) посланіе 
рѣшительно признано было посланіемъ Апостола Павла, по числу 
ХІѴ-мъ. 

Какіе же признаки заставляли сомнѣваться въ принадлежности по¬ 

сланія Апостолу Павлу, чѣмъ можно ослабить ихъ силу и вавія данныя 
говорятъ за принадлежность посланія именно названному Апостолу? 

Одинъ изъ наиболѣе очевидныхъ признаковъ, дающихъ, повиди- 

зіоиу, сильное основаніе для сомнѣнія въ принадлежности посланія 



432 ТОЛЕОВАЯ БИБЛІЯ. 

Апостолу Павлу, это II гл. 3 ет., гдѣ какъ будто рѣчь идетъ отъ 
вавого то другого лица. Увазывали тавже на не совсѣиъ обычный для 
Павла способъ цитированія Ветхаго Завѣта въ этомъ посланіи. Обыв- 

новенно, онъ вездѣ приводитъ мѣста изъ Ветхаго Завѣта по переводу 
ЬХХ, но пользуется и еврейсвимъ теветомъ, если этотъ болѣе то¬ 

ченъ; между тѣмъ вавъ въ посланіи въ Евреямъ авторъ иевлючительно 
пользуется лишь ЬХХ, хотя бы этотъ теветъ допускалъ значитель¬ 

ныя неточности. Самая форма цитированія значительно отступаетъ 
отъ обычной для Павла. Если въ другихъ посланіяхъ онъ обыкно¬ 

венно выражается: «глаголетъ Писаніе», или: «такой-то писатель», то 
здѣсь представляются говорящими или Богъ, или Духъ Святый. На¬ 

конецъ, послѣднее посланіе отличается отъ другихъ и большею чи¬ 

стотою языка, напоминающаго болѣе Евангеліе и Дѣянія Луки. 

Въ противовѣсъ всему этому достаточно указать на нѣсколько 
мѣстъ посланія, гдѣ личность писателя, если не упоминается, то 
ясно открывается (ср. ХШ, 23, 24, 18 и д.), и гдѣ отдѣльныя вы¬ 

раженія и воззрѣнія оказываются совершенно родственными Павло¬ 

вымъ (срав. напр* Евр. X, 30 и Рим. XII, 19). Не оставляетъ со¬ 

мнѣнія относительно автора посланія и все вообще содержаніе и са¬ 

мый духъ посланія. Что же касается того обстоятельства, что Апо¬ 

столъ, вопреки обычаю своему, не именуетъ себя нигдѣ въ посланіи, 

то и это самое, находя справедливое себѣ объясненіе, служитъ лишь 
въ ббльшему подтвержденію его авторства. Дѣло въ томъ, что Апо¬ 

столъ долженъ былъ считаться съ весьма враждебными въ нему чув¬ 

ствами своихъ соплеменниковъ въ которымъ направлялось его посла¬ 

ніе, почему и счелъ нужнымъ не упоминать своего имени. 

ІІоводъ, а отчасти и время написанія посланія устанавливаются изъ 
VI, и дал., X, 26 и дал. и др. мѣстъ. Эти мѣста говорятъ о боль¬ 

шой опасности для вѣры въ смѣшеніи христіанскихъ требованій съ 
іудейскими и о необходимости установить совершенно самостоятель¬ 

ное и довлѣющее значеніе христіанства, независимо, отъ іудейства. 
Такая опасность угрожала особенно Палестинскимъ христіанамъ изъ 
іудеевъ, которые никакъ не могли свыкнуться со своимъ новымъ по¬ 

ложеніемъ въ христіанствѣ и продолжали не только въ силу при¬ 

вычки, но и въ силу убѣжденія, совершать всѣ храмовые обряды и 
законы іудейскіе, считая пхъ существенно важными для спасенія. Въ 
послѣдующее время, когда церковь Палестинская лишилась такого 
вліятельнаго предстоятеля, какъ Апостолъ Іаковъ (і" 62 г. по Р. X.), 
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и когда стало закрадываться въ души многихъ разочарованіе относи¬ 

тельно Царства Мессіи, въ которомъ приходилось переносить столько 
страданій и участіе въ которомъ соединялось съ потерею національ¬ 

ности и характернѣйшихъ особенностей Израиля,—тогда многіе оста¬ 

вили христіанскія собранія и возвратились снова къ іудейскому слу¬ 

женію. Другіе, не устоявъ въ истинной вѣрѣ, впали въ особаго рода 
ожесточенное состояніе, потомъ выродившееся въ ересь эвиѳнеевъ и 
пазореевъ. Болѣе всего, все (прибл. около 66 года срав. ХШ, 23) это 
должно было ложиться на душу такого ревнителя, какъ Павелъ, почему 
онъ и пишетъ Палестинцамъ свое посланіе, цѣль котораго ясно ука¬ 

зывается въ ХШ, 22 ст. Это—утщаніе—не оставлять вѣры во Іисуса 
Христа и надежды на Него. Онъ есть исполненіе всего, чт5 въ Вет¬ 

хомъ Завѣтѣ составляло только предметъ преобразованій и обѣтова- 
ній. И если слава Новаго Завѣта, смѣнившаго старый, сокрывается 
доселѣ вь сумракѣ страданій, то это вполнѣ согласно съ чаяніями и 
духомъ христіанства (XIII, 13 —14) и не исключаетъ надежды въ 
будущемъ достигнуть соотвѣтствующаго величія и славы путемъ 
страданій. 

Главныя мысли посланія: превосходство Основате.ія христіанской 
вѣры, какъ Богочеловѣка, предъ Моисеемъ (I—IV гл.); превосходства 
освятительныхъ и спасительныхъ средствъ, данныхъ людямъ чрезъ 
Іисуса Христа, какъ Божественнаго Первосвященника, сѣдящаго одес¬ 

ную Бога Отца (V—X гл.), и, наконецъ, превосходство самихъ вѣ¬ 

рующихъ во Христа, при столь благодатныхъ средствахъ для спасе¬ 

нія отъ грѣха и смерти и тѣснѣйшаго общенія съ Богомъ, подъ ру¬ 

ководствомъ пастырей и учителей Церкви. 

Такое обоснованіе и уясненіе духа и силы христіанства дѣлаетъ 
посланіе въ высшей степени важнымъ и цѣннымъ не для однихъ 
Евреевъ, но и для всѣхъ вѣрующихъ всѣхъ временъ и народовъ, да¬ 

вая необходимѣйшее завершеніе всѣмъ другимъ посланіямъ Апостоль¬ 

скимъ, въ которыхъ заключена вся система христіанскаго богословія. 

Первоначальный языкъ посланія, по мнѣнію нѣкоторыхъ, еврей- 

•кій; на греческій же языкъ оно переведено, вѣроятно, Климентомъ, 

іапою Римскимъ. 



Посланіе къ Евреямъ 
Святаго Апостола Павла. 

ГЛАВА I. 

1. Богъ, многократно и много¬ 
образно говорившій издревле от¬ 

цамъ въ пророкахъ, 

I. 

Вступленіе съ указаніемъ на исключительную высоту новозавѣтнаго Посредника Боже¬ 

ственныхъ откровеній. (1—4) Доказательства отъ Писанія (6—14). 

«Многократно (тгоХи[іер<вс) и многообразно (тгоі.итроігюс)»—чрезъ мно¬ 
гихъ пророковъ и разнообразными способами. Послѣднее относится и къ спо¬ 
собамъ сообщенія воли Божіей пророкамъ, и къ способамъ сообщенія этой 
воли пророками людямъ, для чего—кромѣ обычной рѣчи—употреблялись и 
необычныя средства—видѣнія, знаменія, чудеса, символы, пророчества и про¬ 
образы. Славянское—«мноючастнѣ* лучше и правильнѣе отражаетъ мысль 
подлинника, желающаго указать на простую многократность и какъ бы по¬ 
вторяемость откровенія, а именно—его многочаштстъ, и какъ бы раздѣль¬ 
ность, при разнообразіи и характерной особенности открываемаго въ каж¬ 
домъ отдѣл.ьномъ случаѣ и при тѣснѣйшемъ отношеніи каждой отдѣльной 
открываемой истины къ общему—единому и цѣлому содержанію откровенія. 
Такимъ образомъ, чрезъ пророка Исаію, напримѣръ; было открыто рожденіе 
Мессіи отъ дѣвы и Его страданія, чрезъ Даніила—время Его пришествія, 
чревъ 7о»і/—Его триДневное погребеніе, чрезъ Малахію—пришествіе Его 
Предтечи и т. д. Въ противоположность згой раздѣльности и многочастно¬ 
сти, въ Новомъ Завѣтѣ Богъ открылъ чрезъ одного Своего Сына всю полно¬ 
ту истины—существенно, видимо, осязательно—въ воплощенномъ Сынѣ, 
Который есть сама истина.—«Издревле*—(неопредѣленное нарѣчіе) опять 
менѣе характерно, чѣмъ славянское «древле* для точнѣйшаго оттѣненія 
мыслн подлинника. Это древле (тгаХаі) противополагается дальнѣйшему—въ по- 
слѣдокъ дній сихъ (ітг ёо}((ітои тюѵ тііхерюѵ тобтшѵ) и означаетъ здѣсь все время 
Ветхаго Завѣта, вею древность въ ея совокупности, а не отдѣльныхъ мо¬ 
ментахъ.—«Бъ пророгсахъ*.—Это выраженіе надо понимать здѣсь въ са¬ 
момъ широкомъ смыслѣ, разумѣя подъ прорэками всѣхъ святыхъ мужей 
Ветхаго Завѣта, получавшихъ откровеніе отъ Бо.*^. 

2. «Въ послѣдніе дни сіи»—евр. П’ЛПКЭ —вг> послѣднія времена 
обозначаетъ вообще вреля царствованія Мессіи. Сь наступленіемъ этого вре- 
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2. ВЪ послѣдніе дни сіи гово- поставилъ наслѣдникомъ всего, 
рилъ нямъ въ Сынѣ, Котораго чрезъ Котораго и вѣки сотворилъ. 
меня, {*ісогда пришла полнота времени*, Гал. ГѴ, 4) дни подзаконнаго слу¬ 
женія—по опредѣленію Божію—не вѣчнаго, а временнаго, обреченнаго на за¬ 
мѣну новымъ, вѣчнымъ, благодатнымъ—являлись послѣдними не въ хроноло¬ 
гическомъ только смыслѣ, но, такъ сказать, и по существу, какъ дни, исчер¬ 
павшіе временную необходимость Ветхаго Завѣта и вызвавшіе зарожденіе 
Новаго.—^Говорилъ*...—въ сопоставленіи съ выше употребленнымъ—«говорш- 
шій» отъ одного и того же глагола ХоХеіѵ (евр. ПЭі — употреблявшагося для 
обозначенія Божественнаго откровенія)—указываетъ на внутреннюю связь 
обоихъ откровеній — Ветхозавѣтнаго и Новозавѣтнаго, при чемъ первое 
являлось лишь предопредѣленною Богомъ предварительною ступенью ко вто¬ 
рому.—*Намъ*—въ противоположность *отцамъ» указываетъ и на преи¬ 
мущество наше, вытекающее изъ дальнѣйшаго противопостав.іенія «въ Сынѣ* 
вмѣсто прежняго—«въ пророкахъ».—«Въ Сынѣ»—какъ «въ пророкахъ*,—іѵ 
греческое въ смыслѣ 8іа—урезъ Сына, чрезъ пророковъ, но съ особымъ оттѣнкомъ 
мысли что и Сьшъ и пророки Божіи не были лишь внѣшними орудіями откро¬ 
венія, но живыми посредниками и выразителями его. Греческій текстъ при 
этомъ выражается —Ь оіір (безъ члена), желая этимъ сказать, что противо¬ 
полагаемый пророкамъ Нѣкто стоялъ къ Богу не въ отношеніи простого 
пророка, но въ гораздо болѣе близкомъ отношеніи Сына. Другіе толкователи 
объясняютъ опущеніе члена въ данномъ мѣстѣ тѣмъ, что здѣсь иіо? (какъ 
и въ VII, 28) имѣетъ значеніе собственнаго имени Мессіи, и какъ такое, 
будучи въ себѣ самомъ опредѣленнымъ, не нуждается въ ближайшемъ опре¬ 
дѣленіи посредствомъ члена. Какъ истинный Сынъ Божій, равный Отцу 
(3 ст.), этотъ послѣдній Посредникъ между Богомъ и людьми—далъ въ Себѣ 
людямъ полнѣйшее и совершеннѣйшее Откровеніе Божества, покрывшее и 
завершившее всѣ прежде бывшія откровенія чрезъ пророковъ. Упомянувъ 
о Сынѣ, писатель старается уяснить Его Божественную и человѣческую 
природу и сущность, дѣлая это въ трехъ соотносительныхъ предложеніяхъ. 
Сынъ, есть вмѣстѣ и наслѣдникъ; отсюда Сынъ Божій есть наслѣдникъ всего, 
т. е. Господь всей вселенной, такъ какъ наслѣдство и наслѣдникъ по ев¬ 
рейскому словоупотребленію означаютъ господство и господина (срав. Пс. II, 
8, а также Іоан. XVI, 15; Мѳ. XXVIII, 18).—«Всего»—тЛ'гт—какъ іі Кол. 
I, 16—означаетъ совокупность всѣхъ вещей. Но почему сказано: «Котораго 
поставилъ (І!Ь|хе)», а не «Который есть* ?— Св. Златоустъ и Ѳеодоритъ 
объясняютъ это тѣмъ, что тутъ рѣчь касается человѣческой природы Мессіи. 
Какъ Богъ, Онъ всегда, отъ начала былъ Господь всего, потому что чрезъ 
Него все сотворено. Но какъ человѣкъ, Онъ сталъ во времени Наслѣдникомъ 
и Господомъ всего, совершивъ, какъ Богочеловѣкъ, второе твореніе, т. е. 
искупленіе всей твари.—Это искупленіе еще не закончилось въ своихъ дѣй¬ 
ствіяхъ и будетъ продолжаться, доколѣ продолжается міръ. Христосъ осно¬ 
валъ Себѣ особое Вогочеловѣческое царство, въ концѣ котораго покорятся 
подъ ноги Его всѣ враги Его и наступитъ полное господство Сына надъ 
всѣмъ (срав. I Кор. XV, 25 и д.). Выраженіе—«полооюилъ наслѣдника всѣмъ* 
(поставилъ наслѣдникомъ всего) должно быть, такимъ образомъ, понимаемо 
въ смыслѣ предвѣчнаго предназначенія Сына Божія къ будущему обладанію, 
которое, такъ сказать, юргъдически началось въ моментъ произнесенія Спаси¬ 
телемъ словъ: «совершишасяі*, а фактически исполнится и завершится, когда 
Богъ «гюкоритъ Сыну всяческая и когда и Самъ Сынъ покорится покорившему 
Ему всяческая и будетъ Богъ всяческая во всѣхъ!»—«Чрезъ Которагс и вѣки 
сотворилъ»... Это предложеніе, какъ показываетъ частица и, составляетъ 
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3. Сей, будучи сіяніе славв и 
образъ гпостаси Его и дераіа все 
словомъ силы Своей, совершивъ 

Собою очищеніе грѣховъ нашихъ, 
возсѣлъ одесную (престола) вели¬ 
чія на высотѣ, 

основаніе къ прежде сказанному: *Шоже положи*... Христосъ поставленъ 
наслѣдникомъ всего потому, что чрезъ Него и вѣки сотворилъ Борь.—шВѣки 
сотворилъ*, т. е. не только самое время, исчисляемое вѣками, но и все, чтб 
существуетъ во времени или вмѣстѣ съ времененъ. Знаменательно то, какъ 
Апостолъ постепенно, какъ бы по лѣстницѣ, идетъ все выше и выше въ 
Богословствованіи; сначала онъ называетъ Основателя христіанства Сыномъ, 
чтб иной, пожалуй, сочтетъ за общее названіе чадъ Божіихъ; потомъ назвалъ 
Его наслѣдникомъ всего: это уже высшая степень Богословствованія; далѣе 
именуетъ Его Творцомъ вѣковъ; это еще выше по сравненію съ предыду¬ 
щими наименованіями; наконепъ, Апостолъ представляетъ еще болѣе возвы¬ 
шенное,—то, выше чего уже ні.тъ: 

3. Сіяніе славы и образъ Ѵпостаси Его. Симъ обозначается прямо 
вѣчность Сына и единосущіе Богу Отцу. «Сіяніе отъ солнца, и не послѣ 
его; ибо вмѣстѣ солнце и вмѣстѣ сіяніе (Ѳеофилактъ)». Какъ солнце, въ 
отношеніи къ сіянію сяоему, есть само изъ себя, и сіяніе изъ солнца: такъ 
Отецъ изъ Себя Самого, Сынъ же рождается отъ Отца. Какъ сіяніе происходитъ 
отъ солнца, не отнимая ничего отъ его сущности и не отдѣляясь: такъ Сынъ 
произошелъ отъ Отца. Солнце существуетъ прежде сіянія, но однако и вмѣстѣ 
съ нимъ, такъ и Сынъ съ Отцомъ. Сіяніе не можетъ быть безъ солнца, и солнце 
безъ сіянія: такъ Сынъ не можетъ быть безъ Отца, и Отецъ безъ Сына, и 
однако ощ оба отличны. Нельзя видѣть солнца безъ исходящаго изъ него 
свѣта: такъ никто не можетъ видѣть Отца безъ Сына (срав. Іоан. 1,18; У, 19 
и д.; Л1, 46; ХІУ, 9; XVI, 15). Если сіяющее—Богъ, то—Божественно и 
Его сіяніе. Если сіяющее—вѣчность, не имѣющая ни начала, ни конца, то— 
—^таково и сіяніе. Полное во всемъ единосущіе и равенство.—і Образъ Ѵпо¬ 
стаси»—уараххтір отгозхязеси;, — оттискъ, отпечатокъ, начертаніе (отъ 
уараззЕіѵ—надрѣзывать, начертывать). Какъ печать, оттиснутая штемпелемъ, 
вполнѣ соотвѣтствуетъ сдѣланному на немъ изображенію, такъ Сынъ—точ¬ 
нѣйшее и совершеннѣйшее отображеніе сущности Отца (срав. Іоан. XIV, 9: 
«видѣвшій Меня видѣлъ Отца»). Совершенно въ другомъ смыслѣ именуется 
человѣкъ «образомъ Божіимъ и подобіемъ». Какъ созданный во времени, со 
способностью безконечнаго развитія, человѣкъ постепенно Богоуподобляется 
и обожествляется. Божественная сущность отображается въ его душѣ какъ 
слабое подобіе, какъ малая искра Божественнаго сіянія, а не весь свѣтъ., 
сполна и совершенно изливаемый Сыномъ. Человѣкъ только подобосугцені 
Богу, а Сынъ единосущенъ Отцу. Или Сынъ единосущенъ Отцу въ полной 
и всесовершенной степени, какъ личность, нераздѣльна съ Нимъ, а человѣкъ 
единосущенъ Богу въ томъ смыслѣ, что Богъ удѣлилъ Ему малое подобіе 
Своей сущности для вѣчнаго совершенствованія по образу Создавшаго его.— 
«Держа все словомъ силы Своей...* Сотворивъ все Словомъ Своимъ, Богъ 
и держитъ все, т. е. хранитъ бытіе и порядокъ вещей, такъ же словомъ 
си.гы Своей. Это храненіе міра есть какъ бы постоянно продолжаю¬ 
щееся твореніе: и то и другое совершается однимъ словомъ Божественной 
силы, которая и завершитъ все тѣмъ же словомъ, когда силою устъ Сына 
Божія будетъ убіенъ единственный противникъ нравственнаго порядка бытія 
міра—антихристъ (2 Сол. П, 8). — «Совершивъ Собою очищеніе грѣховъ на¬ 
шихъ*... Очищеніе грѣховъ нашихъ, освященіе и оправданіе человѣка—часто 
упоминаются въ семъ посланіи, какъ плоды первосвященническаго служенія 
Мессіи, Его жертвоприношенія, совершеннаго Имъ не чрезъ кровь козловъ 
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4. будучи столько превосходнѣе 
Ангеловъ, сколько славнѣйшее 
предъ ними наслѣдовалъ имя. 

5. Ибо кому когда изъ Анге¬ 
ловъ сказалъ Вогъ: Ты Сынъ Мой, 

Я нынѣ родилъ Тебя? И еще: Я 
буду Ему Отцемъ, и Онъ будетъ 
Мнѣ Сыномъ (Псал. 2, 7.2 Царств. 
7, 14)? 

или тельцовъ; но Самимъ Собою, жертвою Своего послушанія, Своего само¬ 
пожертвованія, Своей крови и жизни. Принеся такую жертву за людей, 
Христосъ и для Самого Себя, т. е. для Своей человѣческой природы—пріо¬ 
брѣлъ возвышеніе надъ всѣми тварями—возсѣлъ одесную (престола) величія 
на высотѣ (еѵ и|{;тг1ХоТс, собственно на высокихъ, т. е. на небесахъ, срав. да¬ 
лѣе VIII, 1). Что это выраженіе относится къ человѣческой природѣ во Хри¬ 
стѣ, видно изъ того, что нигдѣ въ Новомъ Завѣтѣ не приписывается Іисусу 
Христу сѣдѣніе одесную Отца прежде вознесенія Его на небо (срав. ІоаН. XVII, 
5; VI, 62). До этого вознесенія о Сынѣ говорится болѣе возвышенно: «Сый 
въ лонѣ Отчи».. (Іоан. I, 18). Образъ выраженія (о сѣдѣніи одесаую), озна¬ 
чающаго участіе въ Божественной власти и міроправленіи, заимствованъ 
Апостоломъ изъ 1 ст. 109 пс., который всегда считался Мессіанскимъ, хотя 
іг въ различныхъ смыслахъ. — Одесную гіреспгола величія на высотѣ—въ 
этомъ образномъ выраженіи каждое слово—полно глубокаго смыс.іа: одесную— 
указываетъ сродство и равночестность Сына Божія съ Отцомъ:—Престолъ— 
означаетъ достоинство и власть Божества;—сѣдѣніе—покой п довольство;— 
величіе—тоже, чтб выше—слава, т. е. слава и величіе Божества',—на высо¬ 
тѣ—знаменательное выраженіе, имѣющее въ виду не ограничить Бога од¬ 
нимъ опредѣленнымъ мѣстомъ, хотя бы небомъ, а только указать высшее 
надъ всѣмъ положеніе Его,—т. е. что Богъ выше всего. 

4. Мысль о превосходствѣ Сына Божія Апостолъ начинаетъ развивать 
далѣе сопоставленіемъ Біго съ Ангелами, имѣя въ виду указать, что и сооб¬ 
щенное Имъ откровеніе выше и совершеннѣе того, которое было дано при 
посредствѣ ангеловъ, рукою ветхозавѣтнаго посредника—Моисея. Имя, въ ко¬ 
торомъ одномъ уже выражается преимущество Христа предъ Ангелами, есть 
имя Сына, которое Онъ носилъ прежде вѣкъ, а унаслѣдовалъ—по выраженію 
Апостола—въ томъ смыслѣ, что на Н(мъ именно, а не другомъ Комъ испол¬ 
нились и къ Нему относились приводимыя далѣе пророчества.—Можно также 
понимать это наслѣдовалъ подобно тому, какъ выше—поставилъ, возсѣлъ 
относя къ человѣческой природѣ Сына Божія. Христосъ отъ вѣчности бы.гь 
Сыномъ Божіимъ и прежде ангеловъ. Ставъ человѣкомъ. Онъ повидимому 
умалился предъ ангелами, но это умаленіе ограничивалось короткимъ вре¬ 
менемъ. Оказавъ послушаніе Отцу Своему даже до крестной смерти. Онъ 
заслужилъ и для Своей человѣческой природы возвышеніе надъ всею тварію, 
наслѣдовавъ и по человѣчеству имя Сына Божія, обладая этимъ Именемъ 
по праву наслѣдства, г, не какъ мы—по усыновленію. 

5. Свою мысль Апостолъ подтверждаетъ и поясняетъ рядомъ ветхоза¬ 
вѣтныхъ изреченій, показывая, что его мысль не новая, а вѣчная, какъ сама 
истина, гі Сказалъ... вводитъ... говоритъ*... сказуемыя къ подразумѣваемому 
подлежащему Богъ. Въ нѣкоторыхъ мѣстахъ Ветхаго Завѣта Ангелы назы¬ 
ваются также «сынами Божіими*, но въ данномъ случаѣ Апостолъ имѣетъ 
въ виду указать на совершенно особое личное единственное въ своемъ родѣ 
сыновство, оттѣняемое и у Псалмопѣвца болѣе точнымъ опредѣленіемъ: «.Сынъ 
Мой, Котораго Я родилъ,» т> е. Сынъ единородный по существу, равный по 
природѣ и Божественнымъ свойствамъ.—«.Нынѣ (днесь)»—по мнѣнію однихъ 
толковниковъ—указываетъ на вѣчное рожденіе Сына отъ Отца, такъ какъ 
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6. Также, когда вводитъ Перво- да поклонятся Ему всѣ Ангелы 
родваго во вселенную, говоритъ: и Божіи (Псал. 96, 7). 

въ вѣчности нѣтъ прошедшаго и будущаго, а одно вѣчное настоящее, вѣчное 
есть. Прошедшее же время глагола родилъ (уауеѵѵтіха) означаетъ съ одной 
стороны—совершеніе, а съ другой постоянное продолженіе этого рожденія. 
По мнѣнію другихъ (особенно греческихъ) толковниковъ, выраженіе дтсь 
относится къ временному рожденію въ воплощеніи, когда Христосъ и какъ 
человѣкъ сталъ Сыномъ Божіимъ. По смыслу этого толкованія, нынѣ (днесь) 
должно относить ко времени земной жизни воплотившагося Сына Божія, 
и въ такомъ случаѣ прошедшее время глагола родилъ указываетъ на время 
его воплощенія по наитію Св. Дѵха отъ Дѣвы Маріи. По мнѣнію третьихъ, 
выраженіе псалма относится Апостоломъ къ воскресенію и вознесенію Хри¬ 
ста, т. е. ко времени Его прославленія, имѣющаго продолжаться вѣчно (срав. 
Дѣян. XIII, 33; ІТ, 25 и дал.).—«И еще*... т. е. кому когда сказалъ Богъ^ 
(подразумѣвается; никому никогда).—*Я буду Ему Отцомъ, и Онъ будетъ 
Мнѣ Сыномъ*... Слова эти, ближайшимъ образомъ сказанныя о Соломонѣ, 
заключаютъ также въ себѣ обѣтованіе о возстановленіи сѣмени Давида и о 
вѣчномъ пребываніи царства и престола его, что во всей полнотѣ осущест¬ 
вилось лишь въ лицѣ Іисуса Христа—Мессіи, къ Которому относили это 
обѣтованіе и самъ Давидъ, и Соломонъ, и пророки, и Архангелъ Гавріилъ 
въ благовѣстіи Дѣвѣ Маріи (Лук. I, 32; срав. 2 Цар. VII, 19; Ис. XXII, 37; 
3 Цар. У, 5; УIII, 17—20, 24; Исаіи IX, 6—7; Іерем. XXIII, 5; XXXIII, 
15; Зах. УІ, 12—13; Дѣян. II, 30). 

6. «.Также, когда вводитъ*... неточный переводъ греческаго отаѵ 8г 
-аХіѵ гЬауіуг,... славянскій правильнѣе: «егда же паки вводитъ»..., то-есть: 
когда опять вводгітъ... «Вводитъ Первороднаго во вселенную»...—Греческое 
сЬа-^-сіѵ заачиіъ вводитъ въ обладаніе извѣстнымъ предметомъ (судебный тер¬ 
минъ); вводитъ во вселенную—вводитъ въ обладаніе вселенной; вводитъ 
Первороднаго — вводить имѣющаго по закону полныя права наслѣдства. 
Опять—этимъ выраженіемъ имѣется въ виду указать не вторичное введеніе 
Первороднаго во вселенную, а вторичное приведеніе соотвѣтствующаго выше 
только что приведенному текста: «когда, опять, вводитъ Первороднаго во 
вселенную, говоритъ»... или яснѣе: «опять, когда вводитъ Первороднаго го¬ 
воритъ»..., то есть не: онягпь вводитъ, а: опять говоритъ. Выраженіе—Перво¬ 
родный—(тгрсототохо;) излюб.ІеНное у Евреевъ для обозначенія Мессіи. У Апо¬ 
стола Павла оно повторяется нѣско.лько разъ съ различными оттѣнками. 
Такъ въ Римл. УІП, 29 Христосъ называется первороднымъ во многихъ 
братгяхъ, въ отношеніи къ искупленнымъ людямъ, которые въ Немъ снова 
усыновлены Богомъ, какъ дѣти, и, такимъ образомъ, сдѣлались Его братьями 
(И, 11).—Въ Кол. I, 18 Христосъ называется перворожденны.мъ изъ мерт¬ 
выхъ, какъ первый преодо.тѣвшій происходящую отъ Адама смерть. Въ Кол. 
I, 15 Апосто.тъ называетъ Христа перворожденнымъ всей гпвари, какъ Перво¬ 
образъ всего, Имъ и чрезъ Него сотвореннаго. Во всѣхъ этихъ случаяхъ 
означенное выраженіе должно быть понимаемо въ приложеніи къ человѣче¬ 
ской природѣ во Христѣ. Какъ Христосъ, будучи вѣчнымъ Словомъ есть, Есім- 
нороденъ (иоѵо'і-зѵт,;) у Отпа, такъ, будучи человѣкомъ, Онъ есть перворож¬ 
денный Божій (т:ро)тотохо; той Ѳгоо). Онъ перворожденъ въ отношеніи къ хри¬ 
стіанамъ, которые суть Его братія, и поэтому также сыны Божіи (II, 10). 
Какъ перворожденный. Онъ поэтому и будетъ введенъ нѣкогда въ свое пол¬ 
ное наслѣдіе, и тогда Ангелы поклонятся Ему, какъ парю всей твари (срав. 
Фил. II, 9 и д.).— «Да поклонятся Е.чу всѣ Ангелы Боокіи*... выраженіе за¬ 
имствовано изъ Пс. 96-го (7 ст.) и ближайшимъ образомъ относится Псалмо- 
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7. Объ Ангелахъ сказано: Ты 
творишь Ангелами Своими духовъ, 
и служителями Своими пламенѣю¬ 
щій огонь (ІІсал. 103, 4). 

8. А о Сынѣ: престолъ Твой, 
Боже, въ вѣкъ вѣка; хезлъ царствія 

Твоего—жезлъ правоты. 
9. Ты возлюбилъ правду и воз¬ 

ненавидѣлъ беззаконіе; посему по¬ 
мазалъ Тебя, Боже, Богъ Твой 
елеемъ радости болѣе соучастни¬ 
ковъ Твоихъ (Псал. 44, 7—8). 

пѣвцемъ къ Іеговѣ, Который прославляется въ атомъ псалмѣ какъ Царь и 
Судья всей вселенной. Относя приписываемое Іеговѣ—къ Сыну Божію, Апо¬ 
столъ поступаетъ согласно съ указаніемъ этого Сына Божія, открыв¬ 
шаго намъ, что «Отецъ не судитъ никою, по весь судъ отдалъ Сыті-» 
(Іоан. Г, -35). 

7. Изреченію Св. Писанія объ Ангелахъ Апостолъ противопоставляетъ 
нѣсколько текстовъ, въ которыхъ говорится о Сынѣ, превосходящимъ Анге¬ 
ловъ.—«Объ Ателахъ сказано»..., греч. «хаі р.гѵ той а'і-угХХоо? Хгуеі»..., точ¬ 
нѣе слав.: «и ко ангеломъ убо глаголетъ»...—ко ангеломъ—(герб;—въ отноше¬ 
ніи, объ) что касается Ангеловъ, или относительно Ангеловъ—говоритъ, т. е. 
Писаніе, или авторъ Писанія.... Сказанное объ Ангелахъ заимствовано изъ 
103 ПС. 4 ст., при чемъ еврейскій текстъ здѣсь выражается собственно такъ: 
«.вгыпры Онъ дѣлаетъ Своими вѣстниками (ангелами) и пламенъ огтгенный 
Своими служителями». Переводъ ЬХХ даетъ нѣкоторое видоизмѣненіе этому 
выраженію, измѣняя подлежащія въ сказуемыя и наоборотъ 6 иоішѵ той; 

аууаХХоо; аотоО -ѵзорлта хаі тоо; Хаітооруобс аотоо тсоро; т>Хоуа... — «творящій 
ангеловъ своихъ духами (вѣтрами) и слугъ своихъ огнемъ палящимъ»... Смыслъ 
получается такой, что Ангелы насто.тько подчиненныя Богу и служебныя 
существа, что, исполняя волю Божію, нисходятъ даже въ матерію и служатъ 
какъ элементы природы—вѣтеръ и огонь (срав. Іоан. Д', 4). Это даетъ воз¬ 
можность лучше оттѣнить превосходство надъ Ангелами Сына, относительно 
Котораго (ттро; 03 тоѵ 1‘іоѵ) ТО же Писаніе говоритъ (Пс, ХЫѴ, 7—8): «пре¬ 
столъ Твой, Боже, въ вѣкъ вѣка»... и т. д. 8—9 ст. 

8—9. Сила доказательства превосходности Сына надъ Ангелами состо¬ 
итъ въ томъ, что въ то время какъ Ангелы въ Св. Писаніи называются 
служебными элементами природы. Сынъ называется (два раза) Богомъ и 
вѣчнымъ Царемъ. Сила Царства Сына Божія въ томъ, что оно есть царство 
правды, которая одна пребываетъ во вѣкъ вѣііа. Любовь къ этой правдѣ и 
ненависть къ неправдѣ—по ветхозавѣтному пониманію—наиболѣе существен¬ 
ныя свойства и ус.ловія достоинства истиннаго царя. Въ Сынѣ Божіемъ эти 
свойства и условія возвысились до такого исключительнаго совершенства, 
что послужили причиною помазанія Его елеемъ радости болѣе всѣхъ соу¬ 
частниковъ Его, иначе говоря—Онъ сталъ Помазанникомъ Божіимъ въ го¬ 
раздо болѣе совершенномъ смыслѣ слова, чѣмъ обычные помазанники—цари, 
принимающіе свое помазаніе на царство отъ Того же Царя Царей («Мною 
царіе царствуютъ»...), и чѣмъ всѣ оста.льные соучастники Его царственной 
славы и побѣды—вѣрующіе въ Него «чада царствія».—«Помазаніе елеемъ 
радости»,—въ примѣненіи къ Сыну Божію, есть соединеніе человѣческой 
природы Его съ божествомъ, какъ говорилъ о семъ Св. Іоаннъ Дамаскинъ: 
«Самъ Христосъ помазалъ Себя Самого, иомазуя какъ Богъ, помазуясь какъ 
человѣкъ; помазаніе же человѣчества есть Божество».—«Болѣе соучастниковъ 
Твоихъ»... т. е. болѣі‘, преимущественнѣе, чѣмъ всѣ прочіе люди, хотя и Его 
братья (П, 11). 11 эти пос.іѣдніе благодатно воспринимаютъ въ себя Бо¬ 
жество, но не какъ Христосъ, въ Которомъ Божество и человѣчество соеди¬ 
нены ѵпостасно. 



ГЛАВА 1. ПОСЛАНІЕ ВЪ ЁВРВаМЪ. 441 

10. И: въ началѣ Ты, Господи, 
основалъ землю, и небеса—дѣло 
рувъ Твоихъ; 

11. они погибнутъ, а Ты пре¬ 
бываешь; и всѣ обветшаютъ вавъ 
риза, 

12. и вавъ одежду свернешь 
ихъ, и измѣнятся: но Ты Тотъ 
же, и лѣта Твои не вончатся 
(Псал. 101, 26 — 28). 

13. Кону вогда изъ Ангеловъ 
свазалъ Богъ’, сѣди одесную Мена, 
доводѣ положу враговъ Твоихъ въ 
подножіе ногъ Твоихъ (Псал. 
109, 1)? 

14. Не всѣ ли они суть служеб¬ 
ные духи, посылаемые на служе¬ 
ніе для тѣхъ, воторые имѣютъ на¬ 
слѣдовать спасеніе? 

10. Слѣдующій, приводимый изъ Писанія, текстъ въ доказательство 
превосходства Сына Божія предъ Ангелами, заимствованъ изъ 101 пс. 26— 
28; ближайшимъ образомъ сказанное здѣсь относится къ Іеговѣ, но Апосто¬ 
ломъ вполнѣ справедливо прилагается и ко Христу, Который есть Сила и 
Слово Божіе, Которымъ все сотворено и Который, слѣдовательно, совѣченъ, 
единосущенъ и единоравенъ Отцу, и превосходство Котораго предъ всѣмъ 
сотвореннымъ—безмѣрно и неоспоримо, 

13. Послѣднее подтвержденіе превосходства Сьгаа Божія предъ Ангела¬ 
ми заимствуется изъ 109 пс. 1 ст.: кому когда изъ Ангеловъ сказалъ Богъ: 
*сѣди одесную Мрге»?— и т. д. Мессіанское значеніе этого псалма, во вре¬ 
мена земной жизни Іисуса Христа, признавалось Отоль несомнѣннымъ, что 
Господь приводилъ это мѣсто въ преніи съ самыми ожесточенными врагами 
(срав. также 1 Кор. XV, 25: Дѣян. II, 35).—Сѣдѣніе одесную—см. къ 3 ст. 
.—«Доколѣ положу враговъ Твогіхъ въ подножіе ногъ Твогипѵ..., т. е. пока не 
покорю все противящееся Тебѣ... Слово пока не (дондеже, Іш;) имѣетъ въ ви¬ 
ду указать не предѣлъ сидѣнія одесную, а осуществленіе одной изъ цѣлей 
даруемаго Мессіи Божественнаго полновластія—покореніе враговъ, причемъ 
самое состояніе сидѣнія одесную, переживетъ всѣ временныя его цѣли іі 
послѣдствія, будетъ вѣчно, незыблемо и побѣдоносно (чодобйсе Значеніе имѣ¬ 
етъ гш: въ выраженіи Евангелиста о приснодѣвствѣ Маріи ««е знаягие Ел, 
дондеже роди Сына»... (Матѳ. I, 25), т. е. не зналъ Ея не только до рож¬ 
денія Ею Сына, но и вообще объ этомъ не можетъ быть и рѣчи). 

14. Ст. 14 заключаетъ сказанное объ ангелахъ положеніемъ, что всѣ они, въ 
противоположность Сыну—Господу, являются Его слугами й исполнителями 
Его воли относительно спасенія всѣхъ людей.—«Яв всѣ ли»....'^—не исклю¬ 
чая, слѣдовательно, и высшихъ изъ штъ.—иСлужебнью духи, посылаемые на 
служеніе для тѣхъ, которые».... Духи служатъ Богу и тогда, когда посы¬ 
лаются Имъ на служеніе спасенію людей. Поэтому, на служеніе нельзя отно¬ 
сить непосредственно къ хотящимъ наелѣдовагпь спасеніе: здѣсь разумѣется 
служеніе, которое Ангелы оказываютъ Богу* но ради тѣхъ, которые должны 
наслѣдовать спасеніе.—Спасеніе — вся полнота явившейся во Христѣ благо¬ 
дати и истины, которая достигнетъ полнаго своего завершенія лиш ь на небѣ 
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ГЛАВА П. 

1. Посену иы должны быть осо¬ 
бенно внимательны въ слышан¬ 
ному, ?тобы не отпасть. 

2. Ибо если чрезъ Ангеловъ 
возвѣщенное слово было твердо, и 
всякое преступленіе и непослуша¬ 
ніе получало праведное воздаяніе, 

3. то вккъ мы избѣжимъ, возне- 

радѣвши о толивомъ спасеніи, ко¬ 
торое, бывъ сначала проповѣдано 
Господомъ, въ насъ утвердилось 
слышавшими отъ Него, 

4. при засвидѣтельствованіи отъ 
Бога знаменіями и чудесами, и 
различными силами, и раздаяніемъ 
Духа Святаго по Его волѣ? 

II. 

Увѣщаніе въ вниманію относительно слышаннаго (1—4). Уничиженіе и возвышеніе Іисуса 
(5—9). Необходимость Его страдальческой смерти (10—18). 

1. «.Посему...» увѣщаніе къ вниманію относительно слышаннаго выво¬ 
дится какъ практическое заключеніе для читателей изъ вышесказаннаго о 
превосходствѣ Іисуса Христа предъ Ацгелами, по власти и достоинству.— 
* Къ слышанному»—не только въ I главѣ, но вообще въ проповѣди евангель¬ 
ской о спасеніи.^—«Чтобы не отпасть...» рл} тоте тга^щришргѵ... слад, да не 
когда отпадемъ... чтобы не пройти мимо совершающагося дѣла спасенія, не 
лишиться участія въ этомъ спасительномъ теченіи, не удалиться отъ него и 
не погабнуть. 

2. «Чрезъ Ангеловъ возвѣщенное слово...» несомнѣнно—Законъ Моггсеевъ, 
какъ яснѣе упомянуто въ Гад. III, 19. Здѣсь воспроизводится, очевидно, 
общее іудейское преданіе о дарованіи Закона не непосредственно отъ Самого 
Бога невидимаго и непостижимаго, но при посредствѣ Ангеловъ, такъ же какъ 
и принятіе этого Закона состоялось не непосредственно народомъ, но чрезъ 
Моисея, стоявшаго между народомъ и Ангеломъ (срав. Дѣян. VII, 53). 

3. «Какъ мы избѣжимъ...*, т. е. того же праведнаго воздаянія, или на¬ 
казанія за преступленіе и нарушеніе гюваю .завѣта Божія, даннаго Самимъ 
Сыномъ Божіимъ, безъ посредства Ангеловъ и людей?—«Слышавгигши отъ 
Него...», т. е. Апостолами и непосредственными учениками Господа. И .здѣсь 
нѣсколько разъ различными усиленными оттѣнками выраженій Апостолъ по¬ 
казываетъ превосходство Сына Божія предъ Ангелами и Его дѣда предъ ихъ 
служеніемъ. Такъ, достойно замѣчанія, что. возвѣщенное чрезъ Ангеловъ онъ 
называетъ еловомъ, а нроповѣданное Господомъ—спасеніемъ. Внѣшнимъ сви¬ 
дѣтельствомъ истинности и неприкосновенности Ангельскаго слова являлось 
почти исключительно мздовоздалніе за его нарушеніе, тогда какъ свидѣте.іь- 
ствомъ истины проповѣди Господа были дивныя знаменія н чудеса, показы¬ 
вавшія особую силу и величіе новаго спасенія (о толикомъ спасеніи). 

4; «При засвидѣтельствованіи отъ Бога...* зиѵевііьаЕітироиѵхоі хо5 Нгой,.. 
слав.: сосвидѣтельствующу Богу... Славянскій текотъ болѣе точно выражаетъ 
здѣсь мысль подлинника о тѣсномъ взаимодѣйствіи Бога съ человѣкомъ въ 
различныхъ знаменіяхъ и разнообразіе коихъ показыва.то, какъ велико попе¬ 
ченіе Божіе о полнотѣ воздѣйствія на людей и какъ люди будутъ безотвѣтны, 
если не воспримутъ столь многоразлично удостовѣряемой проповѣди. Готовясь 
доказать, что Іисусъ Христосъ есть глава Новаго Завѣта, Апосто.тъ говорить, 
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5. Ибо не Ангеламъ Богъ по¬ 
корилъ будущую вселенную, о ко¬ 
торой говоримъ; 

6. напротивъ нѣкто нѣгдѣ за¬ 
свидѣтельствовалъ, говоря: что 
значитъ человѣкъ, что Ты помнишь 
его? или сынъ человѣческій, что 
Ты посѣщаешь его? 

7 Не много Ты унизилъ его 

предъ Ангелами; славою и честью 
увѣнчалъ его и поставилъ его надъ 
дѣлами рукъ Твоихъ, 

8. все покорилъ подъ ноги его 
(Псал. 8, 5 — 7). Когда же поко¬ 
рилъ ему все, то не оставилъ ни¬ 
чего непокореннымъ ему. Нынѣ 
же еще не видимъ, чтобы все бы¬ 
ло ему покорено; 

что униженіе Его предъ Ангелами въ страданіяхъ не только не умалило Его 
достоинства, но еще болѣе возвысило и входило въ планы Божественнаго 
домостроительства, какъ спасительнѣйшее средство освященія всѣхъ людей. 

5. Смыслъ сказаннаго таковъ: нигдѣ въ Ветхомъ Завѣтѣ не обѣщается, 
что будущій міръ, т. е. Царство Мессіи, о которомъ мы говоримъ теперь, бу¬ 
детъ покорено Ангеламъ, но есть одно мѣсто, гдѣ говорится, что Богъ этотъ 
новый міръ покоритъ Сыну (6—8. ст), Который, слѣдовательно, выще Анге¬ 
ловъ, хотя какъ будто и былъ умаленъ предъ ними. Соблазнъ этого доста¬ 
точно устраняется какъ послѣдовавшимъ возвышеніемъ Мессіи, такъ и тѣмъ, 
что это умаленіе открыто Богомъ и нашло прекраснѣйшее изображеніе у 
Псалмопѣвца Давида, о которомъ Апостолъ выражается здѣсь прикровенно 
(нѣкто нѣгдѣ), чтобы это замѣчательное свидѣтельство всѣмъ извѣстнаго и 
любимаго пророка выступало въ бблыпей силѣ и значеніи. Ближайшимъ обра¬ 
зомъ сказанное у Давида относится вообще къ человѣку, какимъ онъ долженство¬ 
валъ быть,—и, можетъ быть, былъ на малое время (до паденія),—по первоначаль¬ 
ной мысли Божіей (срав. Быт. I, 26). Понимая сказанное за предѣлами прошед¬ 
шаго, надлежитъ относить слова Давида всецѣло лишь ко Христу, восприняв¬ 
шему человѣчество безъ грѣховной заразы, и только потомъ уже въ связи съ 
Нимъ,—остальному обновленному имъ человѣчеству, и то въ меньшей степени: 
8 ст. въ полномъ его смыслѣ относится только къ Нему одному (срав. 1 Кор. ХУ, 
27; Ефес. I, 22), 

7. ^Немного Ты унизилъ Его преоъ Ангелами...* еврейскій текстъ, вмѣ¬ 
сто предъ Ангелами,—имѣетъ: предъ божествомъ (элогимъ), лучше выражая 
особливую близость отношеній человѣка къ Богу и вмѣстѣ его достоинство. 
«.Немного...» малымъ иѣчи.чъ—[іоіур ті—въ двойномъ смыслѣ: или—на ко¬ 
роткое время—на время земной жизни Іисуса (срав. 9 ст.), или въ смыслѣ 
допущенія малой (впрочемъ, то же временной) разницы въ достоинствѣ (вос- 
принятіе человѣческой плоти и претерпѣніе страданій и смерти), потомъ вос¬ 
полнившейся превосходящею славою и честью. 

8—9. Смыслъ этихъ стиховъ въ обіцей связи такой: Богъ все подчи¬ 
нилъ человѣку, не осгави.іъ ничего непокореннымъ ему. Однако нынѣ мы еще 
не видимъ, чтобы все было Ему покорено. Это потому, что еще увидимъ въ 
свое время, и именно въ лицѣ Такого Человѣка, къ Которому въ собствен¬ 
номъ и полномъ смыслѣ и должны быть приложены настоящія слова Псал¬ 
мопѣвца—въ лицѣ Іисуса. Онъ и былъ Тотъ, Кого Богъ умалилъ немного 
предъ Ангелами, претерпѣніемъ смерти, но за это же самое претерпѣніе 
смерти и увѣнчалъ высшею славою и честью, даровавъ не только Ему Са¬ 
мому всякую власть на иебеси и «а земли, но и вѣрующимъ въ Него воз¬ 
вративъ истинное человѣческое достоинство. Такой оттѣнокъ мысли лучше 
выдержанъ въ славянскомъ текстѣ, гдѣ, приведя слова Псалмопѣвца и уста¬ 
новивъ, что въ настоящее время они еще не нашли полнаго осуществленія, 
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Ѳ. НО ВИДИМЪ, ЧТО за претерпѣ 
віе смерти увѣнчанъ славою в 
честью Іисусъ, Который немного 
былъ уянгенъ предъ Ангелами, 
дабы Ему, по благодати Божіей, 
вкусить смерть за всѣхъ. 

10. Ибо надлежало, чтобы Тотъ, 
для Котораго все и отъ Котораго 
все, приводящаго многихъ сыновъ 
въ славу, вождя гпасенія ихъ со¬ 
вершилъ чрезъ страданія. 

Апостолъ, какъ бы поясняя это и указывая, гдѣ и когда ждать этого осупіе- 
ствленія, толкуетъ слова Давида въ примѣненіи къ Іисусу: «о умаленнаго .ма¬ 
лымъ чимъ отъ Ангелъ видимъ Іисуса)*, съ особымъ удареніемъ на послѣднемъ 
словѣ (Іисуеа\) Ему, Іисусу, слѣдовательно, покорено все, и если не все еще 
покорно на самомъ дѣлѣ, то лишь потому, что еще не на все пришло свое 
время (срав. I, 13). 

9. «Зо претерптьніе смерти...* оіа х6 тга&тіра тоо Заѵатоо—нѣкоторыя 
соединяли съ выраженіемъ умаленнаго, усвокя данному мѣсту, тотъ смыс-іъ, 
что Христосъ Своими страданіями н смертью (иди ради страданій и смерти, 
чтобы претерпѣть ихъ за насъ) на короткое время былъ униженъ предъ 
Ангелами. Другіе, и болѣе правильно, соединяютъ это выраженіе «Зо претер- 
пѣніе смерти* съ мыслью о&ь увѣнчаніи славою и честью Іисуса, такъ какъ 
для подтвержденія этой именно мысли служить и слѣдующій 10 стихъ (срав. 
Фил. И, 9, 10; Лук. XXIV, 26).— ...*По благодати Воокіей, вкусить смерть 
за всѣхъ... Здѣсь выражается та мысль, что вкушеніе смерти Іисусомъ Хри¬ 
стомъ было дѣломъ любви Божіей къ падшимъ людямъ (срав. Рим. V, 8; 
Гад. П, 21). 

10. «Ибо надлежало...* какъ наиболѣе сообразное съ Божественною 
мудростью, любовью и славою Христовою и какъ наиболѣе соотвѣтствующее 
положенію падшаго человѣка, чтобы начальникъ, т. е. главный виновникъ че¬ 
ловѣческаго спасенія достигъ цѣли Своего служенія роду человѣческому чрезъ 
страданія.—«Для Котораго все и отъ Котораго все...* Богъ отецъ изобра¬ 
жается здѣсь какъ первооснова и конечная ^ль всего существующаго; при 
этомъ условіи Онъ совершенно свободно могъ предпринять и дѣйствительно 
предпринялъ самыя лучшія и мудрѣйшія мѣры къ спасенію людей. Славян¬ 
скій текстъ 10-го стиха, при сопоставленіи съ греческимъ и русскимъ, имѣетъ 
любопытную особенность, открывающую широкое поле для толкованій. Эта 
особенность состоитъ въ выраженіи «приведшу многи сыны въ славу...*, по¬ 
ставляемомъ въ зависимости отъ Ему (подобаше Ему..., т. е. Богу Отцу, 
приведгиу... и т. д.). Русскій текстъ ставитъ означенное выраженіе въ вини¬ 
тельномъ падежѣ, согласуя его, повидимому, съ дальнѣйшимъ—«вождя спа¬ 
сенія ихъ* {приводящаго многихъ сыновъ ж т. д.). Греческій текстъ поступаетъ 
точно также, хотя, по мнѣнію нѣкоторыхъ, греческій винительный падежъ 
здѣсь могъ быть употребленъ вмѣсто дательнаго, чтобы причастіе ближе свя¬ 
зать съ неопредѣленнымъ наклоненіемъ теХеішзаи, и позволяетъ относить его 
не къ вождю спасенія, а тоже къ Богу Отцу, о Которомъ рѣчь выше. И то 
и другое толкованіе имѣетъ за себя свои оправданія, но лучше, кажется, по¬ 
ступить такъ, какъ дѣлаетъ русскій текстъ и буквально переводимый грече¬ 
скій. ТеХеішоаі—совершить,—въ смыс.тѣ—сЭ>ьяашъ совершеннымъ, привести къ 
своей гіѣли, осуществить сообразно намѣренію. Совергиить вождя спасенія— 
значитъ—достигнуть того, что Іисусъ сталъ истиннымъ совершителемъ и ви¬ 
новникомъ спасенія всѣхъ людей, принеся Себя въ жертву за нихъ Своими 
страданіями и смертью и руководя ихъ («рх^Т^—идущій впереди, предводи¬ 
тельствующій) на этомъ пути спасенія. Въ дальнѣйшихъ стихахъ (11—18) 
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11. Ибо и освящающій и освя- 
п’аемые, всѣ—отъ Единаго; поэтому 
Оаъ не стыдится называть ихъ 
братіями, говоря: 

12. возвѣщу имя Твое братіямъ 
Моимъ, посреди церкви воспою 
Тебя (Псал. 21, 23). 

13. И еще: Я буду уповать на 
Него. И еще: вотъ, Я и дѣти, 
которыхъ далъ Мнѣ Богъ (Исаія 
8, 17 — 18). 

14. Л какъ дѣти причастны 
плоти и крови, то и Онъ также 
воспринялъ оныя, дабы смертью 
лишить силы имѣющаго державу 
смерти, то есть діавола, 

15. и избавить тѣхъ, которые 
отъ страха смерти чрезъ всю 
жизнь были подвержены рабству. 

16. Ибо не Ангеловъ воспріем¬ 
летъ Онъ, но воспріемлетъ сѣмя 
Авраамово; 

Апостолъ старается обосновать и лучше выяснить мысль а томъ, почему 
именно страданіями Господу угодно было совершить наше спасеніе. 

11. Ибо—пояснительный союзъ для цѣлаго ряда мыслей о томъ, какъ 
страданія Господа сдѣлали Его для насъ вождемъ спасенія. Ближайшимъ 
образомъ это ибо поясняетъ также высказываемую далѣе мысль, почему Гос¬ 
подь не стыдится называть насъ братіями: потому что (ибо) и Онъ, освящаю¬ 
щій насъ, и мы, освящаемые Имъ, всѣ—отъ Единаго. Подъ Единымъ здѣсь 
можно разумѣть или Бога Отца, если имѣть въ виду обожествленную Хри¬ 
стомъ человѣческую природу, плодомъ чего явилось и наше обожествленіе 
{*далъ вѣрующимъ власть быть чадами Божіими», Іоан. I, 12—13), или же 
подъ Единымъ разумѣть можно Адама, если имѣть въ виду вочеловѣченіе Бо¬ 
жества Христова рожденіемъ отъ Маріи Дѣвы, дщери общаго прародителя 
всѣхъ люден—Адама, впрочемъ—опять же приводящаго къ Единому, Истин¬ 
ному Виновнику всего, объединяющагося въ Адамѣ тѣлеснымъ рожденіемъ и 
во Христѣ—духовнымъ. 

12. Особую силу получаетъ приводимый Апостоломъ стихъ въ виду того, 
что заимствуется изъ псалма, единодушно всѣми признаваемаго Мессіанскимъ 
(Псал. XXI, 23). 

13. Стихи изъ пророка Исаіи (УШ, 17—18) имѣютъ въ виду отмѣтить 
человѣческое естество Христа, усвоеніемъ Ему человѣческихъ свойствъ—мо¬ 
литвеннаго упованія на Бога и преданности Ему, какъ Себя, такъ и всего 
потомства, въ данномъ случаѣ—духовнаго. Приведя сначала наименованіе лю¬ 
дей братьями Христу, а потомъ дѣтьми. Апостолъ имѣетъ въ виду отмѣ¬ 
тить вообще единство природы Христовой съ нашею, тѣмъ болѣе что Своимъ 
вочеловѣченіемъ Господь не только сдѣлался нашимъ братомъ, но, какъ вто- 
рый Адамъ, и нашимъ отцомъ (срав. Іоан. ХУП, 6). 

14. *.Причастны плоти и крови*—описательное выраженіе для обозна¬ 
ченія человѣческой природы. Чтобы уподобиться дѣтямъ—братьямъ Своимъ 
совершеннѣе, и вѣрнѣе избавить ихъ отъ господствовавшей надъ ними власти 
смерти, Господь совершенно такъ же какъ и они (пріискренне—тсаратгХтіаітс, 
вполнѣ, въ совершенствѣ) воспринялъ ихъ природу, чтобы въ вей побѣдить 
діавола, виновника грѣха и смерти (срав. 1 Кор. ХУ, 20—26 и дал. 53—57). 
Эта побѣда состоялась чрезъ удовлетвореніе правды Божіей смертью Христо¬ 
вою за грѣхи людскіе, т. е. діаволъ потерпѣлъ пораженіе съ той стороны, 
откуда, повидимому, всего менѣе можно было ожидать—изъ той области, въ 
которой онъ былъ І/шѵ -о у.оахоі, иначе говоря—его же оружіемъ. Смерть 
осталась, повидимому, по прежнему, но она сдѣлалась уже не страшна, ибо 
сама себя поражаетъ, давая умирающимъ отъ нея вступать въ начало жизни 
вѣчной. 
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17. посеку Онъ долгенъ былъ 
во веекъ уподобиться братіякъ, 
чтобъ быть милостивымъ и вѣр¬ 
нымъ первосващенникокъ предъ 

Богомъ, для умилостивленія за грѣ¬ 
хи народа. 

18. Ибо какъ Сакъ Онъ пре¬ 
терпѣлъ, бывъ искушенъ, то мо- 
гетъ и искушаемымъ помочь. 

Г Л А Р. А III. 

1. Итакъ, братія святые, участ¬ 
ники въ небесномъ званіи, уразу¬ 
мѣйте Посланника и Первосвя¬ 

щенника исповѣданія нашего, Іи¬ 
суса Христа, 

2. Который вѣренъ Поставив- 

15. «Отъ страха смерти... были подвержены рабству...*^ т. е. пере¬ 
живали крайне мучительное состояніе, находясь подъ всегдашнимъ страхоиъ 
смерти, являвшейся единственнымъ господиномъ людей. 

16 стихъ указываетъ болѣе глубокое обоснованіе необходимости вочело¬ 
вѣченія Избавителя нашего отъ смерти. Не Ангелы нуждались въ избавленіи, 
а люди, почему и Онъ воспріемлетъ не ангельскую природу, а человѣческую— 
для избавленія. Вмѣсто «сѣмя Авраамово*—слѣдовало бы, повидимому, ожи¬ 
дать—употребленіе Апостоломъ «сѣмя Адамово* какъ вообще человѣческое. 
Авраамово имя предпочитается потому, что это ближе указывало Евреямъ на 
обѣтованія данныя сѣмени Авраама, которое являлось какъ бы менѣе стра¬ 
давшимъ отъ ужасающихъ послѣдствій грѣха Адамова и болѣе достойнымъ, 
чтобы отъ него заимствовалъ свое родство съ людьми Избавитель людей. 

17—18. Чтобы спасти человѣка страдающаго, Избавитель долженъ быть 
не только воспринять человѣческую природу, но и пострадать Самъ въ ней,— 
такъ сказать—практически изучить страданія человѣчества,—и при томъ 
такъ пострадать, чтобы этихъ страданій Его было достаточно разъ навсегда 
для умилостивленія Бога за грѣхи всего народа. Такія страданія, превосхо¬ 
дящія всякое человѣческое страданіе, и понесъ Господь, движимый къ тому и 
Своимъ милосердіемъ и требованіями правды Божіей («мгслос?пивъ и вѣренъ 
шрвосвящеітгиа*). 

III. 

Увѣщаніе къ вѣрѣ во Христа, какъ Высшаго, чѣмъ Моисей (1—6). Предостереженіе отъ 
невѣрія словами Псалма и л-роками прошлаго (7—19). 

1. «Братія святые, участники въ небесномъ званіи»... (срав. выше 
II, 11; Римл. УІП, 29, 30). — «Исповѣданія нашею...», т. е. вѣры (1 Тим. 
44, 12, 13). — «Посланника, Апостола нашей вѣры, посланнаго отъ Бога 
Отца (срав. Іоан. ХУП, 3, 8, 18; ХХ; 21; Гал. 1У, 4 и др.). Если со сто¬ 
роны Бога Христосъ былъ посланникомъ къ людямъ, принесшимъ благодать 
и истину Божію людямъ, то со стороны людей Онъ былъ первосвященникомъ. 
постояннымъ ходатаемъ предъ Богомъ за человѣчество. Такимъ образомъ. 
Онъ соединялъ въ себѣ два званія, которыя въ Ветхомъ Завѣтѣ были раздѣ¬ 
лены между Моисеемъ и Аарономъ. 

2. Срав. Числ. XII, 7. — «Во всемъ домѣ Ею...», домѣ Божіемъ, въ 
церкви Ветхозавѣтной. Моисей былъ вѣрнымъ служителемъ Господнимъ не 
надъ частью только Его дома, исполняя отдѣльное какое-либо назначеніе въ 
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шеиу Его, вавъ и Моисей во 
всемъ домѣ Его (^исл. 12, 7). 

3. Ибо онъ достоинъ тѣмъ боль¬ 
шей славы предъ Моисеемъ, чѣмъ 
большую честь имѣетъ въ сравне¬ 
ніи съ домомъ тотъ, ВТО устроилъ 
его; 

4. ибо всякій домъ устрояется 
вѣмъ-либо; а устроившій все есть 
Богъ. 

5. И Моисей вѣренъ во всемъ 
домѣ Его, вавъ служитель, для 
засвидѣтельствованія того, что 
надлежало возвѣстить. 

6. А Христосъ, вавъ Сынъ, въ 
домѣ Его; домъ же Его—мы, если 
тольво дерзновеніе и упованіе, во- 
торымъ хвалимся, твердо сохра¬ 
нимъ до вонца. 

царствѣ его, какъ Самуилъ, Илія и другіе пророки, но ему довѣрено было 
управленіе всѣмъ домомъ; въ этомъ состоитъ его сходство со Христомъ. 

3. Подъ словомъ домъ здѣсь нужно разумѣть не только зданіе, но 
и все его обзаведеніе, напримѣръ — его слугъ. Посему и греческій текстъ 
«устроеніе» этого дома обозначаетъ оловомъ -/.атаахеоаза?, а не оіхо8о^і-/5зя;. 
Отсюда, мысль стиха слѣдующая: Моисей, какъ слуіа, принадлежалъ къ 
ветхозавѣтному дому: основателемъ же ветхозавѣтнаго домостроительства былъ 
Христосъ. Но какъ основатель домоустройства выше того, кто принадлежитъ 
къ этому домоустройству, такъ и Христосъ выше Моисея. 

4. Обычно Церковь Ветхозавѣтная именовалась домомъ Іеговы. Поэтому, 
усвоивъ въ 3 стихѣ ей новое наименованіе домомъ Хриапа, Апостолъ объяс¬ 
няетъ правильность и этого наименованія. Смыслъ этого объясненія таковъ: 
всякое домохозяйство имѣетъ основателя и строителя—человѣка, хотя Богъ, 
Творецъ всего, долженъ быть признаваемъ первоначальнымъ виновникомъ 
всякаго дома. Такъ и по отношенію къ Дому Израилеву или Церкви Ветхо¬ 
завѣтной: конечно. Богъ первый виновникъ ея, но этимъ не исключается, 
чтобы Христосъ могъ быть признаваемъ ея строителемъ (-/.2таг/.гиаза;), потому 
что Онъ, какъ Сынъ Божій, какъ вѣчное Слово, есть Тотъ, Которымъ все 
сотворено, с.лѣдовзтельно, и Ветхозавѣтная Церковь. При такомъ пониманіи— 
сотворивыа—будетъ сказуемое, а Богъ—тоілежащее. Другое толкованіе, при¬ 
знавая подлежащимъ—сотворивый всяческая (6 ог тгіѵха хатзт/гуізас) и ра¬ 
зумѣя подъ этимъ Христа, Богъ признаетъ за сказуемое, вслѣдствіе чего 
смыслъ всей фразы получается такой: «тотъ же, кто все устроилъ, именно 
Христосъ, есть Богъ (слѣдовательно, несравненно высшій Моисея»). 

5. Продолжается выясненіе превосходства Христа надъ Моисеемъ. Мои¬ 
сей, по Числ. XII, 7, есть слуіа-, Христосъ же—Сынъ. Моисей—въ (еѵ) дому, 
слѣдовательно, какъ часть, принадлежитъ дому; Христосъ же — надъ (еѵі) до¬ 
момъ. слѣдовательно, есть начальникъ дома, принадлежащаго Ему, какъ 
Сыну. — «Для засвид-іътелъетвованія того, что надлежало возвѣстить...» — 
обозначеніе того, въ чемъ состояла служебная дѣятельность Моисея; здѣсь 
разумѣется именно возвѣщеніе Божественнаго Закона и пророческія пред¬ 
сказанія Моисея. 

6. «Л Христосъ, какъ Сынъ, въ домѣ Егоъ, т. е. вѣренъ. — «Бъ домѣ 
Ею...» 3-: тоѵ ОІ-/ОУ ’Е-І—надъ—въ противоположность гѵ—см. къ 5 ст. 
Апосто.тъ Павелъ не рѣдко называетъ Христіанскую Церковь домомъ Божіи.мъ 
(срав. 1 Тим. ІП. 15; 1 Кор. ІП, 9, 16). Здѣсь же онъ называетъ ее домомъ 
Христовымъ, потому что Христосъ обитаетъ въ сердцахъ вѣрующихъ въ 
Него (срав. Ефес. ІІ, 20, 22; ІП, 17; Апок. ІП, 20) и состав.тяетъ основа¬ 
ніе всего зданія Церкви.—«Дерзнобен/е*—-2ррт)аіа—увѣренность, подаваемая 
христіанскою надеждою на Христа.— «Упованіе, которымъ хвалимся...» хо 
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7. Почему, какъ говоритъ Духъ 
Святый, нынѣ, когда услышите 
гласъ Его, 

8. не ожесточите сердецъ ва¬ 
шихъ, какъ во время ропота, въ 
день искушенія въ пустынѣ, 

9. гдѣ искушали Меня отцы 
ваши, испытывали Меня и видѣли 
дѣла Мои сорокъ лѣтъ. 

10 Посему Я вознегодовалъ на 

оный родъ и сказалъ: непрестанно 
заблуждаютъ сердцемъ, не познали 
они путей Моихъ; 

11. посему Я поклялся во гнѣ¬ 
вѣ Моемъ, что они не войдутъ 
въ покой Мой (Псал. 94, 7 — 11). 

12. Смотрите, братія, чтобы не 
было въ БОМЪ изъ васъ сердца 
лукаваго и невѣрнаго, дабы вамъ 
не отступить отъ Бога живаго. 

'/.ай)(Т((іа ■щі ЁХтгійо?—слав, точнѣе—іюхвалу упованія—внѣшнюь) радостность 
христіанской надежды (срав. 2 Кор. Т, 12). — *До конца» — т. е. до цѣли 
(ріурі хёХоис), — дотолѣ, когда вѣра перейдетъ въ видѣніе и надежда въ об¬ 
ладаніе. 

7. *Почему... соединительная частица съ дальнѣйшимъ увѣщательнымъ 
призывомъ—смотрите (12 ст.). Остальныя слова 7—11 стиховъ составляютъ 
какъ бы вводное предложеніе, обосновывающее необходимость дѣлаемаго увѣ¬ 
щанія.—*Бакъ говоритъ Духъ Святый»—какъ главный Виновникъ Писанія, 
имѣющаго значеніе для всѣхъ временъ (ІѴ, 12). Цитата заимствована изъ 
94 ПС. ст. 7—11, потерпѣвъ нѣкоторое измѣненіе, а именно: въ псалмѣ чи¬ 
таемъ: «о, если бы вы нынѣ послугиали гласа Его: не ожесточите гі т. д.». 
Такимъ образомъ — въ псалмѣ слова: *не ожесточите» а т. д. приводятся 
какъ слова гласа Божія, котораго нужно послушаться. У Апостола же словй.: 
«не ожесточите...» повидимому приводятся лишь какъ увѣщательное изре¬ 
ченіе Псалмопѣвца къ послушанію другимъ словамъ Божіимъ, съ 9 стиха 
воспроизводимымъ непосредственно отъ Лица Бога. Какія это другія слова'^ 
показываетъ добавленіе ныніь, толкуемое въ примѣненія къ настоящему вре¬ 
мени новозавѣтнаго откровенія (срав. 15 ст. и ІУ, 7). (Впрочемъ, кажется, 
что и Апостолъ не отнимаетъ у выраженія •не ожесгпочите...» значенія 
словъ Божіихъ, если отдѣлять это выраженіе отъ предыдущаго не занятою, а 
двумя точками, читая такъ: •нынгь, когда услыгиите гласъ Его: гге ожесто¬ 
чите... и т. д., смотрите, чтобы... вамъ гге отступитъ (12 ст.)...» и т. д.). 

8. Имѣется въ виду исторія, разсказанная въ Исх. ХѴП, 1—7. 
9. Искушать Бога—тггіраСеіѵ показывать дерзкую увѣренность, вызывая 

Божію силу и благость на чудо тогда, когда дѣло могло обойтись и безъ 
этого.—Испьшгыватъ—оохі[іаСеіѵ — проявлять недовѣріе и требовать подтвер¬ 
жденій для вѣры тогда, когда для нея таковыхъ вполнѣ достаточно. То и 
другое имѣетъ въ своей основѣ недостатокъ живой вѣры — не по винѣ со 
стороны Бога, а по ожесточенію человѣка, почему онъ и карается:—•Видгългі 
дгьла Мои, т. е. карающія Божественныя дѣйствія, сорокъ лѣтъ»... 

10. •Путей Ыоггхъ...» О путяхъ Божіихъ въ Св. Писаніи говорится 
въ двоякомъ отношеніи: иди это пути, по которымъ поступаетъ Самъ Богъ, 
т. е. дѣла величія, правды и благости Божіей (Псал. XXIV, 10). Или — это 
пути, по которымъ Онъ ведетъ людей. Въ послѣднемъ значеніи они и упо¬ 
мянуты въ данномъ случйѣ.Ѵ ' 

11. О клятвахъ БожііЛсъ ^срав. Числ.іХІѴ, 21 и д., XXXII, 10 и д.; 
Втор, I, 34 и др.). — •Покой Мой» — спокойствіе и безопасное обладаніе 
Землею Обѣтованною, срав. Втор. XII, 9. Въ переносномъ смыслѣ—покой въ 
Богѣ, даруемый намъ черезъ Христа. 

12. Апостолъ увѣщаетъ и предостерегаетъ отъ ггевѣрія и источника не- 
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13. Но наставляйте другъ друга 
кажаіый день, доволѣ можно гово¬ 
рить: нынѣ, чтобы кто изъ васъ 
не ожесточился, обольстившись 
грѣхомъ; 

14. ибо мы сдѣлались причаст¬ 
никами Христу, если только на¬ 
чатую жизнь твердо сохранимъ до 
конца. 

15. Доколѣ говорится: нынѣ, ко¬ 
гда услышите гласъ Его, не оже¬ 
сточите сердецъ вашихъ, какъ во 
время ропота. 

16. Ибо нѣкоторые изъ слы¬ 
шавшихъ возроптали; но не всѣ 
вышедшіе изъ Египта съ Мои¬ 
сеемъ. 

17. На кого же негодовалъ 
Онъ сорокъ лѣтъ? Не на согрѣ¬ 
шившихъ ли, которыхъ кости па¬ 
ли въ пустынѣ? 

18. Противъ кого же клялся, 
что не войдутъ въ покой Его, какъ 
не противъ непокорныхъ? 

19. Итакъ видимъ, что они не 
могли войти за невѣріе. 

вѣрія—сердца лукаваго. Послѣднее — прежде всего, ибо злое, развращенное 
грѣхомъ сердце есть главная причина и источникъ невѣрія (ср. Римл. I, 21). 
Невѣріе влечетъ за собою, какъ дальнѣйшее слѣдствіе, полное отпаденіе огпъ 
Ьога живаю. Наименованіе Бога живымъ означаетъ здѣсь, во первыхъ, что 
слово Его, прежде сказанное, никогда не теряетъ своей силы и во всякое 
время готово привести въ исполненіе свои угрозы; во вторыхъ, наименова¬ 
ніемъ живый дается понять, что отпаденіе огь этого Бога равносильно смерти 
и полной гибели, ибо внѣ Бога не можетъ быть ничего живого и благопо¬ 
лучнаго. 

13. Грѣхъ силенъ своею ободьстите.дьною пріятностью, и противодѣй¬ 
ствіе ему потребуетъ не только личныхъ усилій каждаго, къ бодрствованію и 
осторожности, но и общей сплоченности въ борьбѣ съ нимъ, почему и пред¬ 
лагается наставлять другъ друга, *утіъшатъ {-ограхлШіг гаотоис), *доколѣ 
можно говорить: нынѣ...», т. е. доколѣ продолжается время благодати. 

14. «.Начатую оюи:ть...» греч. тгр арут^ѵ ёттоа-ааеш;..., слав, нача¬ 
токъ сосгпава, т. е. начало соединенія съ Нимъ, начатое соединеніе, начатую 
жизнь Его въ насъ и нашу въ Немъ. 

15—19. «Доколгь говоргітся...» болѣе распространенное опредѣленіе пред¬ 
шествующаго выраженія «до конца». Впрочемъ, возможно и другое, кажется, 
болѣе согласное съ мыслью Апостола, толкованіе дальнѣйшихъ стиховъ. Не¬ 
обходимо отмѣтить, что доколѣ 15 ст. по греческому тексту имѣетъ другое 
выраженіе, чѣмъ доколѣ ІЗ го: тамъ (въ 13 ст.) читаемъ аур;; ои (слав, дон- 
деже), а здѣсь (15 ст.)—’еѵ тй, т. е. урбѵш, слав, внегда). Затѣмъ—уар 16-го 
стиха имѣетъ отношеніе, иовидимому, не къ предшествующему только тіѵе;, 
но ко всему этому ряду стиховъ, начиная съ 15-го; посему мысль Апостола 
получаетъ с.лѣдующій оттѣнокъ: «смотрите, чтобы... вамъ не отступитъ... 
(12 ст.), потому что (уар) или: вгъдь и въ то время (ёѵ тф), когда были ска¬ 
заны приведенныя слова (15 ст.), нгъкоторые... возроптали (10 ст.). Однако, 
(п тогда) не вегъ... Срав. Числ. XIV, 28—30). — «Которыхъ кости пали...» 
вмѣсто—которые умерли. Выраженіе воспроизводитъ вышеприведенное мѣсто 
кн. Числъ. Доказавъ изъ исторіи еврейскаго народа, что невѣріе послужило 
причиною гибели многихъ въ пустынѣ и не допустило до покоя въ Землѣ 
Обѣтованной, Апостолъ въ дальнѣйшихъ разсужденіяхъ (IV гл.) старается 
показать, что та же участь угрожаетъ и за наше невѣріе. 
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ГЛАВА ІТ. 

1. Посему будемъ опасаться, 
чтобы, когда еще остается обѣто¬ 
ваніе войти въ повой Его, не ока 
зался кто изъ васъ опоздавшимъ. 

2. Ибо и намъ оно возвѣщено, 
какъ и тѣмъ; но не принесло инъ 
пользы слово слышанное, не рас¬ 
творенное вѣрою слышавшихъ. 

3. А входимъ въ повой мы 
увѣровавшіе, такъ-какъ Онъ ска¬ 
залъ: Я поклялся въ гнѣвѣ Моемъ, 
что они не войдутъ въ покой Мой; 
хотя дѣла Его были совершены 
еще въ началѣ міра. 

4. Ибо нѣгдѣ сказано о седь¬ 
момъ днѣ такъ: и почилъ Богъ въ 
день седьмый отъ всѣхъ дѣлъ Сво¬ 
ихъ (Ныт. 2, 2). 

5. И еще здѣсь: не войдутъ въ 
покой Мой. 

6. Итакъ, какъ нѣкоторымъ 
остается войти въ него, а тѣ, ко¬ 
торымъ прежде возвѣщено, не во¬ 
шли въ него за непокорность, 

7. то еще опредѣляетъ нѣкото¬ 
рый день, нынѣ, говоря чрезъ Да¬ 
вида, послѣ столь долгаго времени, 
какъ выше сказано: нынѣ, когда 
услышите гласъ Его, не ожесто¬ 
чите сердецъ вашихъ. 

8. Ибо, если бы Іисусъ {Навит) 
доставилъ имъ повой, то не было 
бы сказано послѣ того о другомъ 
днѣ. 

9. Посему для народа Божія 
еще остается субботство. 

ІУ. 
Вѣрующіе во Христа, ведутся къ новому покою, къ которому и должны стремиться 
(1—11). Слово Божіе въ своихъ угрозахъ, обѣтованіяхъ п благодатныхъ дѣйствіяхъ— 

какъ сильнѣйшее побужденіе къ послушанію (12—13). Прп ногттцественномъ содѣйствіи 
такого Первосвященника, какь Іисусъ Христосъ, мы все можемъ получить (14—16). 

1. нЕще остается обѣтованіе войти въ покой Ею*...,—обѣтованіе и 
покой другого рода, от.ііичные отъ обѣтованія и покоя ветхозавѣтнаго Израи¬ 
ля, имѣвшихъ преобразовательное значеніе и отношеніе къ христіанскому 
покою. 

2. Смыслъ 2-й половины стиха таковъ: не принесло пмъ (Евреямъ) 
пользы слово слышанное, какъ не соединенное съ тою вѣрою, какую они 
должны бы были усвоить изъ того, что слышали. 

3. «Входимъ»... настоящее вмѣсто будущаго, еще ожидаемаго—выраженіе 
сильнѣйшей увѣренности въ его наступленіи. Какъ ветхозавѣтнаго цокоя 
неудостонлись неувѣрова.вшіе, такъ и мы входимъ въ свой покой то.іько увѣ¬ 
ровавшіе.—«Покой Мон»... Объ ѳтоыъ покоѣ Божіемъ п объ участіи въ немъ 
людей Апостолъ повѣствуетъ въ девяти слѣдующихъ стихахъ (3—11), смыс.лъ 
которыхъ можно передать яснѣе такъ: Богъ заверши.тъ дѣда своп и успо¬ 
коился задолго до произнесенія приведенныхъ словъ, однако—говорнтъ объ 
этомъ Своемъ покоѣ какъ будущемъ для нѣкоторыхъ людей (6 ст.), копмъ 
обѣща.тъ въ немъ участіе. Если бы званные оказались достойны обѣщанія 
Божія, покой бшъ бы достигнутъ пмп. Но эти званные оказались недостойны. 
И мысль о покоѣ Божіемъ для нихъ осталась какъ бы не выполненною. 
Посему, назначено было для осуществленія мысли Божіей и достиженія же- 
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10. Ибо, ВТО вошелъ въ покой 
Его, тотъ и самъ успокоился отъ 
дѣлъ своихъ, какъ и Богъ отъ 
Своихъ. 

11. Итакъ постараемся войти 
въ ПОВОЙ оный, чтобы ВТО по 
тому же примѣру не впалъ въ не¬ 
покорность. 

12. Ибо слово Божіе живо и 
дѣйственно, и острѣе всякаго меча 
обоюду остраго: оно проникаетъ 
до раздѣленія души и духа, со¬ 

ставовъ и мозговъ, и судитъ по¬ 
мышленія и намѣренія сердечныя 

13. И нѣтъ твари, сокровен¬ 
ной отъ Него, но все обнажено и 
открыто предъ очами Его: Ему 
дадимъ отчетъ. 

14. Итакъ, имѣя Первосвящен¬ 
ника великаго, прошедшаго не¬ 
беса, Іисуса Сына Божія, будемъ 
твердо держаться исповѣданія на¬ 
шего. 

лающими покоя Божія новый срокъ {еще субботство, 9 ст.), который и 
долженъ быть использованъ, иначе участь нерадивыхъ повторится въ преж¬ 
ней грозности. 

10—13. *Ето вошелъ въ покой Его, тотъ и самъ успокоился отъ дѣлъ 
своихъ, какъ и Богъ отъ Своихъ^. Задача дѣдъ человѣка—второе твореніе— 
возвращеніе человѣкомъ утраченнаго единенія съ Божествомъ. Достигшіе 
этой цѣли вѣрою во Христа, благодатью Его, побѣдою грѣха и міра, наслѣ¬ 
дуютъ покой Божій, удостоиваются посильнаго для нихъ участія въ Боже¬ 
ственной славѣ и блаженствѣ. Увѣщаніе постараться войти ръ покой Божій— 
(11 ст.) Апостолъ обосновываетъ или подкрѣпляетъ указаніемъ на живость 
и дѣйственность Слова Божія (12 ст.), подъ которымъ надлежитъ разумѣть 
и вообще слово—выраженіе мыслей Божіихъ, и Личное Слово—второе лице 
Преев. Троицы, Которое, какъ воплощеніе живой, вѣчной истины, носитъ въ 
себѣ внутреннюю живую сиду, такъ что, будучи воспринимаемо человѣческою 
душею въ вѣрѣ, становится зародышемъ разнообразныхъ плодовъ (срав. 
Мѳ. ХШ, 3 и д.).—Дѣйствентсть Слова Божія—въ сидѣ совершенія и 
исполненія: *рече и быша»... Срав. Исаіи, ЬУ, 10, 11.—аОстрѣе всякаго 
меча обоюду остраго-»...—обозначеніе силы и глубины прояикновевія Слова 
Божія въ существо человѣка (срав. Апок. I, 16; Премудр. ХУПІ, 15, 16). 
«До раздѣленія души и духа, составовъ и мозговъ»—до раздѣленія внутреннѣй- 
шихъ, таинственнѣйшихъ, мельчайшихъ частей тѣла души и духа. Нѣкото¬ 
рые, на основаніи этого мѣста и 1 Сол. У, 23,—утверждаютъ, что Св. Пи¬ 
саніе признаетъ трехсоставность человѣческаго естества: тѣло, душа и духъ: 
тіьло, иди плоть—какъ внѣшняя, матеріальная ободочка человѣка, духъ— 
самосознате.льное, высшее, Божественно сродное начало, и душа—какъ ожив¬ 
ляющая тѣло и посредствующая связь его съ духомъ; тѣло—ободочка души, 
душа—оболочка духа. Эти подраздѣленія духовной стороны человѣческаго 
существа на душу и духъ могутъ быть, однако, допускаемы не въ смыслѣ 
двухъ различныхъ частей иди сущностей въ человѣкѣ, а лишь какъ обозна¬ 
ченіе различныхъ проявленій или свойствъ одной и той же духовной сущности 
въ человѣкѣ: душа, оживляющая тѣ.ло, воспріемлющая чувственныя впечатлѣ¬ 
нія, какъ въ собственномъ смыслѣ душа—душа же—мыслящая, желаю¬ 
щая, способная къ богопознанію—какъ духъ—ігѵгбра, срав. 1 Кор. ХУ, 44; 
1 Сол. У, 23. Съ 14 стиха Апостолъ рѣзко переходитъ къ раскрытію другого 
предмета—о превосходствѣ Христова первосвященства предъ ветхозавѣтнымъ, 
посвящая этому предмету почти 6 главъ (до 18 ст. X гл.), въ коихъ разсма¬ 
триваетъ первосвященство Христа въ отношеніи къ Его личности, къ 
святилищу и къ жертвѣ. Имъ принесенной. 
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15. Ибо иы имѣемъ не такого 
первосвященника, который не мо¬ 
жетъ сострадать намъ въ немо¬ 
щахъ нашихъ, но Который, по¬ 
добно намг, искушенъ во всемъ, 
кромѣ грѣха. 

16. Посему да приступаемъ съ 
дерзновеніемъ къ престолу благо¬ 
дати, чтобы получить ми.іость 
и обрѣсти благодатъ для благо¬ 
временной помощи. 

ГЛАВА Т. 

1. Ибо всякій первосвященникъ, 
изъ человѣковъ избираемый, для 
человѣковъ поставляется на слу¬ 

женіе Богу, чтобы приносить дары 
и жертвы за грѣхи, 

2. могущій снисходить невѣже- 

14. Именемъ ар/іерЕбі (первосвлщеаникъ) само собою обозначается въ 
Ветхомъ Завѣтѣ—великій, главный первосвященникъ, въ полнотѣ правъ сво¬ 
его званія. Употребленіе къ сему особаго опредѣленія великій (р.8уаг) имѣетъ 
въ виду отмѣтить особое величіе Новозавѣтнаго Первосвященника, съ выс¬ 
шимъ Его призваніемъ (срав. X, 21; ХШ, 20).—*Прошедшаго небеса*... Въ 
соотвѣтствіе тому, какъ обыкновенный первосвященникъ, въ день очищенія, 
проходилъ къ ковчегу Завѣта чрезъ переднія двери и святое, съ жертвою 
за народъ, о Великомъ Первосвященникѣ Іисусѣ Христѣ говорится, что Онъ 
прошелъ небеса, съ жертвою за насъ, въ истинное Божіе Святилище, гдѣ, 
совершивъ очищеніе грѣховъ нашихъ, и возсѣ.іъ одесную престола величе¬ 
ства Божія, какъ безпрерывный ходатай предъ Богомъ За искупленныхъ 
Его кровію. 

15. Въ качествѣ особаго побужденія твердо держаться исповѣданія 
нашего. Апостолъ указываетъ на особое свойство нашего Новаго Первосвя¬ 
щенника, состоящее въ томъ, что Онъ, во всемъ подобонемощный намъ, кромѣ 
ірѣха (УП, 26; 2 Кор. У, 21; 1 Іоан. Ш, 5; 1 Петр. II, 22), отличается 
особою способностью помогать намъ въ нашихъ немощахъ, и въ то ;т-е время 
милостивою сострадательностью въ дѣлѣ помощи людямъ страждущимъ и об¬ 
ремененнымъ.—«.Сострадать*...—не просто сочувствіемъ, а именно участіемъ 
въ самыхъ страданіяхъ (аоіхтгаа/еіѵ, а не оорлгайеТѵ, срав. Рим. УШ, 17; 
1 Кор. XII, 26). 

16. «Къ престолу благодати-»... въ соотвѣтствіе приступанію ветхоза¬ 
вѣтныхъ людей къ жертвенному алтарю. Апостолъ зоветъ приступать къ пре¬ 
столу благодати, какъ новому мѣсту благодатнаго присутствія Божія, источ¬ 
нику Его милующихъ и поддерживающихъ насъ дѣйствій (срав. Гад. У, 7). 

У. 

Общее обоснованіе полномочій первосвященника (1—3). Іисусъ Христосъ удовлетворяетъ 
условіямъ полномочности первосвященниковъ и по призванію Божію, и по опособпостп 
быть истиннымъ ходатаемъ за другихъ (4—10). Краткое назиданіе по поводу сказаннаго 

(11-14). 

1—3. «.Для человѣковъ поставляется на служеніе Богу*... Хотя каж¬ 
дый человѣкъ обязывается и самъ на служеніе Богу, однако. Господь благо¬ 
волитъ избирать изъ среды людей особыхъ Себѣ служителей, служеніе коихъ 
состоитъ въ томъ особенно, чтобы приносить дары и жертвы за грѣхи людей. 
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ствующимъ и заблуждающимъ, по¬ 
тому что и самъ обложенъ не¬ 
мощью; 

3. я посему онъ долженъ какъ 
за народъ, такъ и за себя прино¬ 
сить жертвы о грѣхахъ. 

4. И никто самъ собою не прі¬ 
емлетъ этой чести, но призывае¬ 
мый Богомъ, какъ и Ааронъ. 

5. Такъ и Христосъ не Самъ 
Себѣ присвоилъ славу быть перво¬ 
священникомъ, но Тотъ, Кто ска¬ 
залъ Ему: Ты Сынъ Мой, Я ны¬ 
нѣ-родилъ Тебя (Псал. 2, 7); 

6. какъ и въ другомъ мѣстѣ 

говоритъ: Ты священникъ во-вѣкъ 
по чину Мелхиседека (Псал. 109, 4). 

7. Онъ во дни плоти Своей съ 
сильнымъ воплемъ и со слезами 
принесъ молитвы и моленія могу¬ 
щему спасти Его отъ смерти, и 
услышанъ былъ за Свое благого¬ 
вѣніе; 

8. хотя Онъ и Сынъ, однако 
страданіями навыкъ послушанію, 

9. и совершившись сдѣлался для 
всѣхъ послушныхъ Ему виновни¬ 
комъ спасенія вѣчнаго, 

10. бывъ нареченъ отъ Бога 
Первосвященникомъ по чину Мел¬ 
хиседека. 

изъ коихъ не исключается и самъ первосвященникъ (Левит. XVI, 11—15 и 
д.). Таково установленіе Божественное. Относительно тѣхъ, за которыхъ 
должны быть приносимы жертвы, Апостолъ употребляетъ смягченныя выра¬ 
женія, какъ о невіъжествующихъ и заблуждающихъ (срав. Т Іоан., ПІ, 9; 
П, 3, 11 и др.), что имѣетъ, впрочемъ, и свой грозный смыслъ, давая по¬ 
нять, что если грѣшащіе по невѣдѣнію и заблужденію могутъ пользоваться 
снисхожденіемъ Первосвященника, то противящіеся Ему сознательно и упорно 
не имѣютъ этой надежды (Числ. XV, 22, 31; Лев. IV, 2; V, 1—15). 

4. Первосвященническое служеніе именуется здѣсь честію, чтб предпо¬ 
лагаетъ его особое достоинство, высоту и цѣнность: избраніе совершаетъ Самъ 
Богъ для ближайшаго служенія Ему и для спасенія другихъ. 

5. «^Присвоилъ славу...* греч. аоосаае *,'гѵТ|{)7;ѵаі ау/і&^ка... слав. *не Себе 
прослави быта первосвященника...» Если для обыкновенныхъ людей состав¬ 
ляло часть самое избраніе въ первосвященники, то Сынъ Божій, Который 
уже по существу Своему имѣлъ всю полноту правъ первосвященства, въ 
высшемъ смыслѣ слова получаетъ Свою первосвященническую честь и славу 
особымъ образомъ—исполненіемъ воли Божіей относительно спасевія человѣка 
путемъ Своихъ страданій (Лук. ХХІТ, 26, 46—47). 

6. еСвягцепиикъ во вѣкъ по чину Мелхиседека...* Выраженіе заимство¬ 
вано изъ 109 ПС. (4 ст.), несомнѣнно признаваемаго Мессіанскимъ. Псалмо¬ 
пѣвецъ пророчествуетъ о царѣ, который именуется Господо.иъ (моимъ, т. е. 
Давидовымъ, срав. Мате. XXII, 43; Марк. XII, 36 и др.), сѣдящиыъ одес¬ 
ную Бога, при чемъ всѣ враги будутъ подъ ногами Его. Такимъ царемъ— 
одноименнымъ Господу, разночестнымъ Ему и равносильнымъ, конечно, могъ 
быть только Сынъ Божій—Мессія—Христосъ. Этотъ духовный царь изъ сѣ¬ 
мени Давидова будетъ вмѣстѣ и Іерее.мъ по чину Мелхиседека, т. е. соеди- 
ніітъ въ себѣ оба званія—и царство, и священство—въ одно неразрывное и 
таинственно-значительное цѣ.тое, какъ соединялъ ихъ Мелхиседекъ, Сопо¬ 
ставленіе съ Мелхиседекомъ п выясненіе особаго духовнаго сродства съ 
нимъ Сына Божія, какъ Царя—Первосвященника, въ дальнѣйшемъ еще нѣ¬ 
сколько ра.зъ останавливаетъ на себѣ вниманіе Апостола. 

7—10. Апостолъ даетъ напоминаніе о томъ пути страданій и скорбей, 
которымъ Христосъ достигъ того, что былъ нареченъ отъ Бога Первосвящен- 
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11. О сеиъ надлежало бы наиъ нужно молоко, а не твердая пища, 
говорить много; но трудно истол- 13. Всякій, питаемый молокомъ, 
ковать, потому что вы сдѣлались несвѣдущъ въ словѣ правды, по- 
неспособны слушать. тому что онъ младенецъ; 

12. Ибо, судя по времени, вамъ 14, твердая же пища свойствен- 
надлежало быть учителями; но на совершеннымъ, у которыхъ чув- 
васъ снова нужно учить первымъ ства навыкомъ пріучены къ разлн- 
началамъ Слова Божія, и для васъ ченію добра и зла. 

ГЛАВА ТІ. 

1. Посему, оставивши начатки полагать основаніе обращенію отъ 
ученія Христова, поспѣшимъ къ мертвыхъ дѣлъ и вѣрѣ въ Бога, 
совершенству и не станемъ снова 

никомъ нашимъ, виновникомъ опасенія вѣчнаго. Моленія, которыя Онъ при¬ 
носилъ Отцу Своему съ воплемъ и слезами, показываютъ, съ одной стороны, 
что Онъ не былъ самовольнымъ присвоителемъ себѣ царско-первосвященниче¬ 
скаго служенія. Напротивъ, онъ былъ послушнымъ орудіемъ въ рукахъ Отца 
Небеснато, избравшаго для Него такой тяжелый путь къ этому служенію, на 
которомъ Онъ долженъ былъ познать тяжкимъ опытомъ, чтб такое человѣче¬ 
ская немощь, чтобы быть способнымъ сострадать немощамъ нашимъ и быть 
образцомъ и для насъ спасительнаго послушанія.— «Бодни плоти Своей...»— 
во врймя земной жизни (срав. II, 14; 1 Петр. IV, 2).—«Съ сильнымъ воп¬ 
лемъ и со слезами...» Здѣсь, очевидно, разумѣются молитвы Господа въ саду 
Геѳсиманскомъ. Какъ была услышана эта молитва, разъясняетъ св. Ев. Лука, 
сообщая, что тогда былъ посланъ ко Христу Ангелъ, который и укрѣпилъ Его 
(XXII, 43) на )іредстоящія страданія.—«Бывъ нареченъ отъ Бош Первосвя¬ 
щенникомъ...» Это «нареченіе», или прославленіе Богомъ Христа, какъ Пер¬ 
восвященника, должно было послѣдовать одновременно съ соверщеніемъ на- 
щего спасенія въ моментъ Крестной смерти Спасителя («совершишася.'»). 

11—14. Апостолъ затрудняется слишкомъ глубоко касаться затронутаго 
имъ важнаго вопроса, ссылаясь на недостаточную подготовленность слушате- 
.лей, требующихъ «молока, а не твердой пищи», т. е. болѣе начальнаго уче¬ 
нія (срав. 1 Кор. ПІ, 2; 1 Петр. II, 2). Впрочемъ, да.лѣе (VI, 9 ст.) онъ 
оговаривается, что не всѣ его читатели таковы, и потому увѣщеваетъ ихъ 
стремиться быть совершенными, въ особенности же не отступать отъ уже до¬ 
стигнутаго совершенства. И тѣ, которыхъ онъ сейчасъ называетъ неспособ¬ 
ными слушать (11 ст.), сдѣлались таковыми вопреки бо.іѣе естественному 
ожиданію видѣть ихъ болѣе совершенными (12 ст.). Все же Апостолъ на¬ 
чинаетъ далѣе вести ихъ къ этому совершенству познанія ученія Христова 
(VI гл.). 

11. 
Побужденіе къ совершенству (1—3). Беаполезность этпхъ побу.жденій для отпавшихъ 
Печальная участь послѣднихъ Надс:кда па лучшее сосгоапіе слушателей (9—12). 

Непрелоа;ность обѣтованііі БолОпхъ за вѣру іі долготерпѣпіе (13■- 20). 

1. «Оставивши начатки ученія Христова...», т. е. не останавливаясь 
подробно на начаткахъ ученія,—на томъ, чтб болѣе или менѣе извѣстно и 
понятно,—поспѣшимъ къ совершенству..., т. е. познанія ученія Христова, ве- 
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2. ученію о врещеніяхъ, о воз¬ 
ложеніи рувъ, о восвресенін мерт¬ 
выхъ я о судѣ вѣчномъ. 

3. И это сдѣлаемъ, если Богъ 
позволитъ. 

4. Ибо невозможно—однажды 
просвѣщенныхъ и вкусившихъ да¬ 

ра небеснаго, и содѣлавшихся при- 
частнивами Духа Святаго, 

5. и ввусившихъ благаго гла¬ 
гола Божія и силъ будущаго вѣва, 

6. и отпадшихъ, опять обнов¬ 
лять поваяніемъ, когда они снова 
распинаютъ въ себѣ Сына Божія 
и ругаются Ему. 

дущаго за собою и нравственное совершенство людей.—«Не станемъ снова 
полагать...» мысль, разъясняющая первое предложеніе {«оставивши на¬ 
чатки...»), въ отрицательной формѣ. Въ числѣ вопросовъ, которыми Апо¬ 
столъ сейчасъ считаетъ излишнимъ заниматься, откладывая, впрочемъ, лишь 
до другого удобнаго времени, перечисляются: покаяніе («обращеніе отъ мерт¬ 
выхъ дѣлъ»), вѣра, крещеніе, возложеніе рукъ, воскресеніе мертвыхъ и вѣч¬ 
ный судъ.—«Обращеніе отъ мертвыхъ дѣлъ»—собственно оставленіе еврей¬ 
ской обрядности или безплодныхъ дѣлъ закона (Римл. Ш, 20), а займъ 
уже—и вообще оставленіе грѣховныхъ дѣлъ, коимъ приличествуетъ названіе 
мертвыхъ потому, что они ведутъ къ вѣчной смерти, удаляя отъ истинной 
жизни (срав. IX, 14). 

2. «Ученіе о крегценіяхъ...» Множественное число употреблено, вѣроятно, 
въ отношеніи ко множеству крещаемыхъ, а можетъ быть и потому, что Апо¬ 
столъ мыслитъ здѣсь и отличныя отъ христіанскаго крещенія Іудейскія очи¬ 
щенія (Ратгтіэр.о() и Іоанново крещеніе, различіе коихъ отъ христіанскаго таин¬ 
ства предполагается извѣстнымъ. Подъ возложеніемъ рукъ—несомнѣнно^—ра¬ 
зумѣется слѣдовавшее за крещеніемъ таинство мѵропомазанія, совершавшееся 
тогда надъ всѣми чрезъ возложеніе рукъ съ низведеніемъ на крещаемыхъ 
Св. Духа.— «О воскресеніи мертвыхъ и о судѣ вѣчномъ...» Апостолъ находитъ 
возможнымъ не говорить, потому что ученіе объ этомъ также достаточно должно 
быть извѣстно и изъ устной проповѣди Апостоловъ, и изъ посланій ихъ, осо¬ 
бенно Апостола Павла (1 Кор. XV; 1 Сол. IV, 17 и др.). 

4. Въ 3 стихѣ Апостолъ обѣщаетъ подробнѣе говорить и обо всемъ 
упомянутомъ, и это обѣщаніе отчасти начинаетъ выполнять, говоря о покая¬ 
ніи (въ соотвѣтствіе 1 ст.) послѣ предполагаемаго отпаденія, которое онъ 
изображаетъ какъ дѣло страшное и ужасное во всѣхъ отношеніяхъ. Повиди- 
мому, онъ усматривалъ нѣкоторые признаки этого отпаденія въ читателяхъ, 
II потому говоритъ съ такою силою противъ него, выражая увѣренность, что 
его собесѣдники держатся праваго пути (9 ст.).—«Просвѣщенныхъ...», т. е. 
благодатью Св. Духа и Евангельскимъ ученіемъ (срав. Евр. VI, 4; X, 32; 
Іоан. I, 9; 2 Кор, І'Ѵ, 4, 6).— «Вкусившихъ дара небесною...» оправданія, 
даруемаго Богомъ вѣрующимъ во Христа п называемаго у Апостола еще— 
неизреченнымъ даромъ (2 Кор. IX, 15; Римл. V, 17; срав. II, 4; X, 29), и 
вообще благодати Св. Духа. 

5. «Вкусившихъ блатіо глагола Божія...», т. е. испытавшихъ собствен¬ 
нымъ непосредственнымъ чувствомъ силу и сладость Евангельской истины.— 
«Силъ будущаго вѣка...» Здѣсь разумѣются не только чрезвычайные дары 
Апостольскаго времени, но и всѣ тѣ силы освященія и прославленія, которыя 
п теперь доставляютъ христіанину побѣду надъ смертью. Испытывая на себѣ 
дѣйствіе этихъ силъ, христіанинъ предвкушаетъ славу вѣчной жизни, жизни 
будущаго вѣка. 

6. «Отпадшихъ...», чтб всегда соединяется съ ожесточеніемъ ' противъ 
Христа и Его Церкви (срав. X, 29), дѣлая это отпаденіе хулою на Духа 
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7. Земля, пившая многократно 
сходящій на нее дождь и произ- 
ращающая злакъ, полезный тѣмъ, 
для которыхъ и воздѣлывается, 
получаетъ благословеніе отъ Бога; 

8. а производящая тернія и 
волчцы—негодна и близка къ про¬ 
клятію, котораго конецъ — сож¬ 
женіе. 

9. Впрочемъ о васъ, возлюблен¬ 
ные, мы надѣемся, что вы въ луч¬ 
шемъ состояніи и держитесь спа¬ 
сенія, хотя и говоримъ такъ. 

10. Ибо не неправеденъ Богъ, 
чтобы забылъ дѣло ваше и трудъ 
любви, которую вы оказали во 
имя Его, послуживши и служа 
святымъ. 

11. Желаемъ же, чтобы каждый 
изъ васъ, для совершенной увѣ¬ 
ренности въ надеждѣ, оказывалъ 
такую же ревность до конца, 

12. дабы вы не об.іѣнились, но 
подражали тѣмъ, которые вѣрою и 

долготсрпѣніёмъ наслѣдуютъ обѣ¬ 
тованія. 

13. Богъ, давая обѣтованіе Ав¬ 
рааму, какъ не могъ ни кѣмъ 
высшимъ кляться, клялся Самимъ 
Собою, 

14. говоря: истинно благослов¬ 
ляя благословлю тебя и размно¬ 
жая размножу тебя (Быт. 22,17). 

15. И такъ Авраамъ долготер- 
пѣвъ получилъ обѣщанное. 

16. Люди клянутся высшимъ, и 
клятва во удостовѣреніе оканчи¬ 
ваетъ всякій споръ ихъ. 

17. Посему и Богъ, желая пре¬ 
имущественнѣе показать наслѣд¬ 
никамъ обѣтованія непреложность 
Своей воли, употребилъ въ посред¬ 
ство клятву, 

18 дабы въ двухъ непрелож¬ 
ныхъ вещахъ, въ которыхъ невоз¬ 

можно Богу солгать, твердое утѣ¬ 
шеніе имѣли мы, прибѣгшіе взять¬ 
ся за предлежащую надежду. 

Святаго, которая не можетъ быть отпущена ни въ сеЛ вѣкъ, ни въ будущій 
(Матѳ. XII, 31), потому что для людей такого рода невозможно исправленіе. 

7—8. Сравненіе людей съ землею, добрыхъ—съ плодоносною, злыхъ— 
съ негодною. Первая—получаетъ и человѣческій трудъ на воздѣланіе, и бла¬ 
гословеніе Божіе, вторая—ни того, ни другого и даже проклятіе и сожженіе 
грозитъ ей, потому что производитъ «тернія и волчгщ»—вредящі» человѣку 
(срав. Матѳ. XV, 13; Іоан. XV, 2; Матѳ. Ш, 10). 

9—10. «Возлюбленные...-» срав. Римл. IX, 3. Увѣренность въ томъ, что 
его слушатели не находятся въ опасности потернѣть только что описанную 
участь отпадшихъ. Апостолъ обосновываетъ на христіанской любви ихъ, про¬ 
явленной въ дѣлахъ милосердія къ своимъ братьямъ по вѣрѣ (святымъ) 
(срав. Евр. ХШ, 24; Рам. XV, 25, 31; 1 Кор. XVI, 1; 2 Кор. ѴПІ, 4). 

11—12. Пожеланіемъ, чтобы и въ будущемъ слушатели преуспѣвали въ 
ревности къ добродѣтели, Апостолъ, очевидно, ободряетъ ихъ, указывая, что 
добродѣтель—непремѣнное условіе полученія Божіихъ обѣтованій, какъ вообще 
вѣра и долготерпѣніе, съ коими она неразрывно соединяется. 

13. Упомянувъ о вѣрѣ и долготерпѣнін. Апостолъ приводитъ на память 
слушателей величайшій образецъ сихъ добродѣтелей—отца вѣрующихъ Ав¬ 
раама, который является вмѣстѣ съ тѣмъ и образцомъ непреложности Боже¬ 
ственныхъ ('бѣтованій вѣрующимъ (Быт. .XXII, 16—18). 

17. «Наслѣдішка.иг обѣтованія...», т. е. вѣрующимъ во Христа, какъ 
духовнымъ чадамъ Авраама (Римл. IX, 7—8). 

18. «Дабы въ двухъ непреложныхъ вещахъ..,», въ обѣтованіи самомъ по 
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19. которая для души есть какъ 
бы якорь безопасный и крѣпкій 
и входитъ во внутреннѣйшее за 
завѣсу, 

20. куда предтечею за насъ во¬ 
шелъ Іисусъ, сдѣлавшись Перво¬ 
священникомъ на-вѣкъ по чину 
Мелхиседека. 

ГЛАВА VII. 

1. Ибо Мелхиседекъ, царь Са¬ 
лима, священникъ Бога Всевыш¬ 
няго,—тотъ, который встрѣтилъ 
Авраама и благословилъ его, воз¬ 
вращающагося послѣ порагенія 
царей, 

2. которому и десятину отдѣ 
лилъ Авраамъ отъ всег.',—во-пер¬ 

выхъ по знаменовавію имеш царь 
правды, а потомъ и царь Салима, 
то есть, царь мира, 

3. безъ отца, безъ матери, безъ 
родословія, не имѣющій ни начала 
дней, ни конца жизни, уподобля¬ 
ясь Сыну Божію, пребываетъ свя¬ 
щенникомъ навсегда. 

себѣ и клятвѣ, какъ непреложныхъ дѣйствіяхъ Божіихъ...—<іТвердое утѣгие- 
ніе имѣли мы, прибѣгшіе взяться за предлежащую надежду..ль, т. е. чтобы 
не только безъ всякаго сомнѣнія, но даже съ твердымъ утѣшеніемъ мы ждали 
исполненія обѣтованій Божіихъ вѣрующимъ. 

19—20. Какъ за якорь, безопасный и крѣпкій, держась за эту надежду, 
мы безопасно проходимъ бурное житейское море и достигаемъ нашей при¬ 
стани, которая простирается въ небесное Святое Святыхъ, куда Предтечею 
за насъ вошелъ нашъ Первосвященникъ—Іисусъ. Тэкимъ пріемомъ рѣчи 
Апостолъ снова возвращается къ важнѣйшему предмету своего посланія— 
первосвященству Христову.—^Предтечею за насъ вошелъ...^ вошелъ какъ 
первый, чтобы показать и намъ путь туда и облегчать его. 

УІІ. 
Велище ветхозавѣтнаго Мелхиседека, (1—10). Большее величіе Мелхиседека Новозавѣт¬ 

наго—Іисуса Христа (11—17). Его вѣчность въ истинномъ смыслѣ олова (18—25). Его выс¬ 

шія совершенства—святость, непорочность и Божественное величіе (26—28). 

1. Согласно Быт. ХІУ, 18—20. Мельхиседекъ—царь правды—югъ 
(царь) и (правда)—ч.царъ Салима-»..., т. е. Іерусалима (срав. Псал. 75, 

3 ст.), (миръ).—«Священникъ Бога Всевышняго*.,., какъ именуется онъ 
и въ кн. Бытія. О поднесеніи Аврааму Мелхиседекомъ хлѣба и вина Апо¬ 
столъ не упоминаетъ, стараясь сосредоточить вниманіе слушателей лишь на 
десятинѣ добычи, чѣмъ Авраамъ выразилъ свое признаніе священническаго 
достоинства за Мелхиседекомъ. 

2. Въ дальнѣйшемъ Апостолъ раскрываетъ прообразовательное значеніе 
Мелхиседека по отношенію къ Сыну Б жію, находя въ самомъ имени его— 
царь правды и царь мира—указаніе на Христа, истиннаго Царя правды и 
мира (срав. 1 Кор. I, 30; Іер. ХХШ, 6; Мал. ІУ, 2; Дан. IX, 24; Ис. IX, 
б—7; Римл. I", 1; Еф. П, 14) 

3. «Безъ отца, безъ матери, безъ родословія, не имѣющій ни начала 
дней, ни конца жизни*... Неупоминаніе всего этого въ Свящ. Писаніи Апо¬ 
столъ великолѣпно представляетъ, какъ уподобленіе дѣйствительнымъ свой- 



458 ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ. ГЛАВА 7. 

4. Видите, какъ великъ тотъ, 
которому и Авраамъ патріархъ 
далъ десятину изъ лучшихъ до¬ 
бычъ своихъ. 

5. Получающіе священство изъ 
сыновъ Левіиныхъ имѣютъ запо¬ 
вѣдь—брать по закону десятину 
съ народа, то есть, со своихъ 
братьевъ, хотя и сіи произошли 
отъ чреслъ Авраамовыхъ. 

6. Но сей, не происходящій отъ 
рода ихъ, получилъ десятину отъ 
Авраама и благословилъ имѣвшаго 
обѣтованія. 

7. Безъ всякаго же прекословія 
меньшій благословляется большимъ. 

8. И здѣсь десятины берутъ че¬ 
ловѣки смертные, а тамъ имѣющій 
о себѣ свидѣтельство, что онъ 
живет-.,. 

ствамъ Сына Божія, не имѣющимъ отца—по человѣчеству, матери—по Бо¬ 
жеству, родословія—по непорочному рожденію,—ни начала дней, ни конца 
жизни—по Божественному присносуществу какъ бы «Пребываетъ священни¬ 
комъ навсегда*... благодаря неупоминанію ни начала дней, ни конца жизни,— 
всегда остается при томъ, что было о немъ сказано и что умолчано объ его 
смерти и преемникахъ,—въ уподобленіе дѣйствительно вѣчному священству 
Христову (24 ст.). Цѣль всего этого сравненія—показать, что если левитское 
священство много ниже священства Мелхиседека, то само собою понятно и 
то, насколько оно ниже того священства, для котораго священство Мелхи¬ 
седека было лишь нѣкоторымъ подобіемъ. 

4. «Изъ лучшихъ добычъ своихъ»... Чтобы ярче обрисовать величіе 
Мелхиседека, Апостолъ называетъ Авраама, давшаго ему десятины, почтен¬ 
нымъ наименованіемъ патріарха (2 Пар. XIX, 8; Дѣян. VII, 8; Лук. I, 73; 
Іоан. ѴШ, 53), и самую десятину возвышаетъ въ значеніи, называя ее— 
«изъ лучшихъ добычъ своихъ»! Цѣль этого понятна: если столь великій па¬ 
тріархъ столь отмѣнно почтилъ Мельхиседека десятиною, какъ священника 
Бога Вышняго, то сколь же великъ долженъ быть Тотъ, Котораго Мельхисе¬ 
декъ былъ лишь слабымъ подобіемъ? 

5—10. Съ неумолимою убѣдительностью и послѣдовательностью Апостолъ, 
выясненіемъ величія Мелхиседека, ведетъ слушателей къ признанію величія Сына 
Божія, прообразованнаго Мелхиседекомъ. Мелхиседекъ оказывается выше сы¬ 
новъ Левіи. Онъ подучилъ десятину съ Авраама, самого родоначальника Левіина, 
и, такъ сказать, отъ самого Левіи (9—10 ст.), родоначальника ветхозавѣтнаго 
священства. Наконецъ, Мелхиседекъ даже благословилъ Авраама (и Левію), 
въ чемъ проявилась, такъ сказать, крайнѣйшая степень превосходства Мел¬ 
хиседека, ибо несомнѣнно меньшее отъ большаго благословляется. Въ своихъ 
сравненіяхъ священства Мелхиседекова и Левитскаго Апостолъ не оставляетъ 
мельчайшихъ подробностей для доказательства превосходства перваго надъ 
послѣднимъ. Такъ, въ 8 ст. онъ указываетъ превосходство и въ томъ, что— 
между тѣмъ какъ въ Левитскомъ священствѣ десятинами почиталось, такъ 
сказать, родовое священство, постоянно освѣжаемое новыми и новыми носи¬ 
телями его взамѣнъ умирающихъ, въ Мелхиседекѣ почтено какъ бы личное 
священство, безъ отношенія ко всякому преемству, въ данномъ случаѣ какъ 
бы несуществующему {«имѣющій о себѣ свидѣтельство, что онъ живетъ»... 
срав. 3 ст.). 

11—12. Съ 11 стиха Апостолъ переходитъ къ выясненію превосходства 
священства Христова предъ Левитскимъ, дѣлая изъ вышесказаннаго соотвѣт¬ 
ствующіе выводы. Необходимость явленія особаго священника почину Мелхи¬ 
седека доказываетъ недостаточность священства Левитскаго для достиженія 
совершенства полнаго и вѣчнаго общенія съ Богомъ (срав. XI, 40; XII, 23), 
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9. и, такъ сказать, самъ Левій, 
принимающій десятины, въ лицѣ 
Авраама далъ десятину: 

10. ибо онъ былъ еще въ чрес¬ 
лахъ отца, когда Мелхиседекъ 
встрѣтилъ его. 

11. Итакъ, если-бы совершенство 
достигалось посредствомъ Левит- 
скаго священства (ибо съ нимъ 
сопряженъ законъ народа), то ка¬ 
кая бы еще нужда была возста¬ 
вать иному священнику по чину 
Мелхиседека, а не по чину Ааро¬ 
на именоваться? 

12. потому что съ перемѣною 
священства необходимо быть пере¬ 
мѣнѣ и закона. 

13. Ибо Тотъ, о Которомъ го¬ 
ворится сіе, принадлежалъ къ ино¬ 
му колѣну, изъ котораго никто не 
приступалъ къ жертвеннику; 

14. ибо извѣстно, что Господь 
нашъ возсіялъ изъ колѣна Іудина, 
о которомъ Моисей ничего не ска¬ 
залъ относительно священства. 

15. И это еще яснѣе видно шь 
того, что по подобію Мелхиседека 
возстаетъ священникъ иной, 

16. который таковъ не по за¬ 
кону заповѣди плотской, но по 
силѣ жизни непрестающей. 

17. Ибо засвидѣтельствовано: 
Ты священникъ во-вѣкъ по чину 
Мелхиседека. 

и прямо обусловливается этою недостаточностью. А между тѣмъ, это Левитское 
священство въ свое время имѣло столь важное значеніе.—*Ибо еъ нимъ со¬ 
пряженъ законъ народа»..., т. е. народу и законъ данъ подъ условіемъ 
существованія Левитскаго священства, составлявшаго, такимъ образомъ, цен¬ 
тральный пунктъ всего закона. Очевидно, если бы народъ Ветхаго Завѣта могъ 
быть приведенъ къ совершенству, то лишь при посредствѣ Левитскаго свя¬ 
щенства, на которомъ былъ обоснованъ весь законъ. И тогда не было бы 
нужды въ другомъ священствѣ. Но такъ какъ этого не совершилось, то пот¬ 
ребовалось иное священство, а съ нимъ й иной законъ на мѣсто прежняго, 
падавшаго вмѣстѣ со своимъ священствомъ (12 ст.). 

13 ст. поясняетъ выраженіе Іі-го объ иномъ свягценнникѣ—не изъ рода 
Аарона, а по чину Ме.лхиседека. Этотъ Иной, т. е. Христосъ, былъ настолько 
иной, что и происходилъ изъ совсѣмъ другого колѣна—Іудина, іігзъ котораго 
никто не приступалъ къ жертвеннику». 

14. «Господь нашъ возсіялъ изъ коліьна Іудина»...—греч. аѵахёхаіхеѵ— 
собственно возшелъ, а о свѣтилахъ—и возсіялъ (по восходѣ):—здѣсь, такимъ 
образомъ, можно видѣть намекъ и на Звѣзду Іакова (Чисд. ХХІУ, 17; 
Исаіи, ЬХ, 1; Мал. Ш, 20), и на отрасль, произрастаніе которой предсказы¬ 
валось не разъ пророками (Іерем. ХХШ, 5; ХХХШ, 15; Зах. Ш, 8; VI, 12). 

15. «И это еще яснѣе видно изъ того»... греч. тгеріооотероѵ ёЧі хатао7]>.6ѵ 
іатіѵ... слав, точнѣе: и лишше еще леѣ есть, т. е. м еще болѣе явная истина, 
что возставшій иной священникъ по чину Мелхиседека истинно былъ Хри¬ 
стосъ, достойно пріявшій эту честь не по закону заповѣди плотской, но по силѣ 
жизни непреотающей, какъ Сынъ Божій и Сынъ Дѣвы. Еще болѣе—по сра¬ 
вненію съ прежде доказанною мыслью, что надо было возстать иному свя¬ 
щеннику и иному закону (11—12 ст.). Эта еще болѣе явная истина является 
въ то же время новымъ доказательствомъ отмѣны всего, что связано было 
съ ветхозавѣтнымъ Левитскимъ священствомъ, потому что возсталъ новый 
іерей по чину Мелхиседека. 

16. «Не по закону заповѣди плотской»... можно понимать двояко: или 
въ смыслѣ—не по праву плотскою происхожденія отъ прежняго первосвя¬ 
щенника (какъ извѣстно, первосвященство передавалось обычно отъ отца 
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18. Отмѣненіе же прежде быв¬ 
шей заповѣди бываетъ по причинѣ 
ея немощи и безполезности, 

19. ибо законъ ничего не до¬ 
велъ до совершенства; но вводится 
лучшая надежда, посредствомъ ко¬ 
торой мы приближаемся къ Богу. 

20. И какъ сіе было не безъ 
клятвы 

21 (ибо тѣ были священниками 
безъ клятвы, а Сей съ клятвою, 
потому что о Немъ сказано:- клялся 
Господь, и не раскается: Ты свя¬ 
щенникъ во-вѣкъ по чину Мелхи¬ 
седека) (Псал. 109, 4), 

22. то лучшаго завѣта поручи¬ 
телемъ содѣлался Іисусъ. 

старшему сыну или въ родѣ), а въ силу самобытной вѣчной жизни Христовой; 
или же въ болѣе широкомъ смыслѣ: не по внѣшнему плотскому закону,— 
плотскому (оорхат]^) въ противоположность духовному закону—закону духа 
жизни и свободы Христовой, имѣющему вѣчно живое значеніе. Такое только 
священство и удовлетворяло вполнѣ обѣщанному въ извѣстномъ изреченіи 
Псалмопѣвца (17 ст.). 

18—19. Подтверждается условіе, въ силу котораго являлась неизбѣж¬ 
ною замѣна священства и закона Ааронова новымъ по чину Мелхиседека, 
высказанное въ 11—12 ст. Ветхозавѣтные законъ и священство дѣйстви¬ 
тельно исчерпали свое условное, ограниченное, временное значеніе и достигли 
своей пѣли и конца—замѣны лучшею надеждою и лучшими средствами при¬ 
ближенія къ Богу. — Отмѣненіе прежде бывшей заповѣди состоялось по при¬ 
чинѣ ея немощи, которая создавалась и ея существеннымъ содержаніемъ 
(жертвоприношеніями, какъ не вполнѣ достаточными средствами оправданія 
людей), и еще болѣе—людскимъ несовершенствомъ и нравственнымъ ихъ 
одичаніемъ, для уврачеванія котораго все множество предписаній Ветхозавѣт¬ 
наго закона не имѣло внутренней оживляющей благодатной силы, свойствен¬ 
ной закону и 'благодати Христовой. Эта немощь Ветхозавѣтнаго закона 
перешла въ безполезность, когда наступило предопредѣленное Богомъ и до¬ 
стигнутое развитіемъ человѣчества время замѣны его лучшимъ и совер- 
ШѲНВ'ЙЙШИМЪ. 

19. ^Законъ ничего не довелъ до совершенствам... не въ томъ смыслѣ 
что не оправдалъ Божіихъ намѣреній, съ какими вводился. Нѣтъ, Господь 
не ошибается въ Своихъ дѣлахъ и планахъ Своей Божественной мудрости. 
Въ своихъ предѣлахъ и цѣляхъ законъ выполнилъ въ совершенствѣ мысль 
Божію—быть пѣстуномъ во Христа; онъ исполнилъ то, чему ему преднамѣ¬ 
чено быть—ничего не доводя до совершенства, проложить путь къ этому 
совершенству, къ новой заповѣди и закону, которыми цѣль Божія достигалась 
прямѣе и совершеннѣе.—Лучшем надежда—лучшее средство для достиженія 
надежды на ближайшее обшеніе съ Богомъ. Менѣе совершенныя средства 
къ достиженію этой надежды дѣлали и самую эту надежду какъ бы другою— 
урѣзанною, меньшею, худшею. Здѣсь та же самая надежда называется лучшею, 
какъ бы иною, болѣе полно достигаемою и удовлетворяющею человѣка. Путь къ 
этой новой надеждѣ и руководство и даны въ новомъ священствѣ Христовомъ, 
смѣнившемъ слабость и несовершенство Ветхозавѣтныхъ установленій. 

20—22. Лучшее достоинство Христова священства, его превосходство 
предъ ветхозавѣтнымъ, необходимость и неотъемлемость подтверждена Самимъ 
Господомъ—тѣмъ, что установленіе этого священства сопровождалось клятвою 
(срав. VI, 16—18 ст.). — ^Лучшаго завгъта поручителемъ сдѣлался Іисусъ»... 
Въ этомъ удостовѣряетъ нас-ь, кромѣ е.тятвы Божіей, и сущность лучшаго 
завѣта, и личность Поручителя. Сущность лучшаго завѣта характеризуется 
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23. Притомъ, тѣхъ священни¬ 
ковъ было много, потому что смерть 
не допускала пребывать одному; 

24. а Сей, какъ пребывающій 
вѣчно, имѣетъ и священство не¬ 
преходящее, 

25. посему и можетъ всегда спа¬ 
сать приходящихъ чрезъ Него къ 
Богу, будучи всегда живъ, чтобы 
ходатайствовать за нихъ. 

26. Таковъ и долженъ быть у 
насъ Первосвященникъ; святый, 
непричастный злу, непорочный, от- 

дѣ.іенный отъ грѣшниковъ и пре¬ 
вознесенный выше небесъ, 

27. Который не имѣетъ нужды 
ежедневно, какъ тѣ первосвящен¬ 
ники, приносить жертвы сперва за 
свои грѣхи, потомъ за грѣхи на¬ 
рода, ибо Онъ совершилъ это од¬ 
нажды, принесши въ жертву Себя 
Самого. 

28. Ибо законъ поставляетъ 
первосвященниками человѣковъ, 
имѣющихъ немощи; а слово клят¬ 
венное, послѣ закона, поставило 
Сына, на вѣки совершеннаго. 

тѣмъ, ВТО онъ все доводитъ до совершенства и даетъ не только заповѣдь, но 
и вся Божественныя силы къ эюивоту и благочестію». (2 Петр. I, 3). Соот¬ 
вѣтствуетъ сему значенію лучшаго завѣта, удостовѣряя его, и личность По¬ 
ручителя, явившаго столь возвышенную любовь къ людямъ со стороны Бога 
{<шшко возлюби Богъ міръ». Іоан. III, 16), и дарі вавшаго людямъ столь вы¬ 
сокую власть быть чадами Божіими (Іоан. I, 12), з^ которыхъ Онъ является 
вѣчно живымъ Ходатаемъ, какъ взявшій на Себя грѣхи ихъ и положившій 
за нихъ душу Свою. 

23—25. Истинный первосвященникъ Христосъ—первосвященникъ еди¬ 
ный, вѣчный, несмѣняемый, всегда живой, всегда ходатайствующій за людей. 
Въ этомъ существенное отличіе и превосходство Его предъ ветхозавѣтнымъ 
многочленнымъ священствомъ, и въ этомъ исполненіе обѣщанія Божія, что 
священникъ по чину Мелхиседека будетъ во вѣкъ—одинъ, вѣчный, неуми¬ 
рающій, несмѣняемый и непрестающій ходатайствовать (Рим. УІІІ, 34; 
1 Тим. II, 5; Евр. И, 17).— *І1ргіходящихъ чрезъ Нею къ Богу» —т. е. 
чрезъ Него, какъ Посредника и Ходатая, получающихъ спасающую ихъ 
вѣру, оправданіе и освященіе. 

26—28. Начертавъ полный образъ Первосвященника по чину Мельхи¬ 
седека, Апостолъ еще разъ примѣриваетъ къ Нему, такъ сказать, достоин¬ 
ства Іисуса Христа и устанавливаетъ рѣшительно и ясно полное и идеальное 
совершенство Его, какъ истиннаго Первосвященника Новаго Завѣта.—«Пре¬ 
вознесенный выше небесъ...» срав. Ефес. IV, 10 = одесную престола величе- 
ствгя на небесахъ (I, 3), и именно какъ ближайшій и сильнѣйшій Ходатай 
за насъ предъ Богомъ. Какъ Сынъ Божій, Іисусъ, и въ качествѣ жертвы, и 
въ качествѣ Первосвященника, есть полное совершенство на вѣки, такъ какъ 
по отношенію къ Отцу нельзя ничего представить ббльшаго и равнаго, какъ 
Сынъ. Этимъ послѣднимъ, непререкаемо сильнымъ и величественнымъ дово¬ 
домъ Апосто.ть доводить до недосягаемаго предѣла свои доказательства и 
разсужденія о достоинствѣ и значеніи истиннаго и вѣчнаго Первосвященника 
по чину Мельхиседека. 
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ГЛАВА УШ. 

1. Главное же въ томъ, о чемъ 
говоримъ, есть то: мы имѣемъ та¬ 
кого Первосвященника, Который 
возсѣлъ одесную престола величія 
на небесахъ 

2. и есть священнодѣйствова- 
тель святилища и скиніи истинной, 
которую воздвигъ Господь, а не 
человѣкъ. 

3. Всякій первосвященникъ по¬ 
ставляется для приношенія даровъ 
и .жертвъ; а потому нужно было, 
чтобы, и Сей также имѣлъ, что 
принесть. 

4. Если бы Онъ оставался на 
землѣ, то не былъ бы и священ¬ 
никомъ, потому что здѣсь такіе свя¬ 
щенники, которые по закону при¬ 
носятъ дары, 

5. которые служатъ образу и 
тѣни небеснаго, какъ сказано было 
Моисею, когда онъ приступалъ къ 
совершенію скиніи: смотри, ска¬ 
зано, сдѣлай все по образу, пока¬ 
занному тебѣ на горѣ (Исход. 
25, 40). 

6. Но Сей Цервосвященникъ по¬ 
лучилъ служеніе тѣмъ превосход- 

VIII. 

Служепіе Первосвященника нашего — выше земли и ветхозавѣтныхі обрядовъ, п совер¬ 

шается въ святилищѣ небесномъ, а не земномъ (1—6). Сущность Новаго Завѣта, его отли¬ 

чіе и превосходство предъ Ветхпмъ (7—13). 

Мысль о небесномъ служеніи Христа (VII, 26) естественно вызвала у 
Апостола мысль и о томъ священномъ мѣстѣ, гдѣ совершается это служеніе. 
Поэтому, Апостолъ и говоритъ далѣе о небесной скиніи, служившей образ¬ 
цомъ для земной, а также о жертвахъ, какъ символахъ Завѣта, и о самомъ 
Завѣтѣ, какъ Ветхомъ, такъ и Новомъ, Ходатаемъ котораго Христосъ. 

1—2. Главная суть и цѣнность всѣхъ разсужденій Апостола кратко 
выражается имъ въ положеніи: «мы имѣемъ такою Первосвященника, Кото¬ 
рый возсѣлъ одесную престола величія на небесахъ». Здѣсь, на небесахъ, 
одесную престола Божія,—Его скинія, Его святилище и Святое Святыхъ, гдѣ 
Онъ и священнодѣйствуетъ за насъ Своимъ ходатайствомъ. Это не скинія 
рукъ человѣческихъ, хотя и руководимыхъ Богомъ, а истинная скинія непо¬ 
средственной мысли Божіей, духовная, небесная скинія, подъ которой надо 
разумѣть все то, чтб совершилъ Господь Іисусъ для нашего спасенія въ со¬ 
отвѣтствіе съ тѣмъ, чтб совершалось въ Моисеевой скиніи прообразовательно 
и чтб вообще сбвершается въ благодатномъ Царствѣ Христовомъ какъ на 
небѣ, такъ и на землѣ въ силу Первосвященническаго служенія Іисуса 
Христа. 

3—6. Яснѣе мысль означенныхъ стиховъ можетъ быть выражена такъ: 
Христосъ — Первосвященникъ въ небесномъ идеальномъ святилищѣ, а жрецъ 
не можетъ быть безъ жертвоприношенія, которое у нашего Первосвященника 
могло быть только небесное, потому что—будь оно земнымъ — оно не имѣло 
бы мѣста, такъ какъ здѣсь есть жрецы по закону Моисееву. Такимъ обра¬ 
зомъ, должно быть и дѣйствительно есть другое святилище, гдѣ священно¬ 
дѣйствуетъ Христосъ. И Его священническая дѣятельность настолько выше 
здѣшней подзаконной, насколько заключенный при Его посредствѣ завѣтъ съ 
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нѣйшее, чѣмъ лучшаго Онъ хо¬ 
датай завѣта, который утвержденъ 
на лучшихъ обѣтованіяхъ. 

7. Ибо, если бы первый завѣтъ 
былъ безъ недостатка, то не бы¬ 
ло бы нужды искать мѣста дру¬ 
гому. 

8. Но пророкъ, укоряя ихъ, го¬ 
воритъ; вотъ, наступаютъ дни, го¬ 
воритъ Господь, когда Я заключу 
съ домомъ Израиля и съ домомъ 
Іуды новый завѣтъ, 

9. не такой завѣтъ, какой Я 
заключилъ съ отцами ихъ въ то 

его обѣтованіями выше Ветхаго, съ его сѣновнымъ святилищемъ и установ¬ 
леніями. Онъ Самъ и Жрецъ и Жертва (подробнѣе объ этомъ IX, 11—15). 
Скинія н Богослуженіе въ ней служили, по выраженію Апостола, образу и 
тѣни небеснаго, при чемъ самое устройство скиніи представляется сдѣлан¬ 
нымъ по образу, показанному Моисею на горѣ (орав. Исх. XXV, 40; Евр. 
IX, 24). Это небесное (ха ёпоираѵіа) въ данномъ случаѣ есть все въ небес¬ 
номъ мірѣ относящееся къ первосвященству Христову и приспособленное въ 
особомъ видѣніи Моисею для возможнаго въ земныхъ условіяхъ воспроизве¬ 
денія, отображенія и, такъ сказать, истолкованія установленіями и обстанов¬ 
кою скиніи. Если* Моисею это видѣніе представлялось подробнымъ и точнымъ 
планомъ постройки, то внѣ этого видѣнія такой планъ, конечно, не существо¬ 
валъ: онъ тоже бы-іъ лишь образомъ и тѣнью небеснаго, на земной языкъ 
непереводимаго. Грубое представленіе талмудистовъ, утверждающихъ, что ски¬ 
нія въ буквальномъ смыслѣ донынѣ стоитъ на небесахъ и въ свое время 
сойдетъ на землю вмѣстѣ съ небеснымъ Іерусалимомъ, ни въ какомъ случаѣ 
не имѣетъ опоры на приведенныхъ мѣстахъ Исхода и посланія Апостола. 

6. Срав. VII, 22. 
7. Срав. VII, 11, 18—19. 
8. Причина для замѣны Ветхаго Завѣта Новымъ указывается въ недо- 

сзпаткѣ перваго. Въ чемъ состоялъ этотъ недостатокъ, указывается далѣе: въ 
томъ, что домъ Израиля и домъ Іуды велъ себя укоризненно Ыукоряя ихъ»), 
что мни не пребыли въ томъ завѣтѣ Моемъ, и Я пренебрегъ ихъ (9 ст.)». 
Такимъ образомъ, невѣрность ^завѣту со стороны Израиля внесла въ Ветхій 
Завѣтъ крупный недостатокъ — не въ томъ смыслѣ, что повредила самому 
завѣту, а лишь самому провинившемуся народу, потерявшему предназначен¬ 
ное ему предпочтеніе («омм... и Я пренебрегъ ихъ...»). Самъ Богъ оставался 
вѣренъ Своему завѣту, чтб доказывается уже тѣмъ, что Онъ Свою цѣль спа¬ 
сенія, для выполненія которой первый завѣтъ оказался недостаточнымъ (по 
винѣ Израиля), желаетъ теперь привести въ исполненіе чрезъ второй завѣтъ, 
и такимъ образомъ къ одной милости присоединяетъ другую (Іерем. XXXI, 
31 и дал.). Такимъ образомъ, здѣсь указывается нѣсколько особая (чѣмъ въ 
VII, 11; 18—19), такъ сказать, нравственная причина недостаточности Вет¬ 
хаго Завѣта и необходимости его замѣны другимъ. Новымъ. Ветхій Завѣтъ 
не проника.тъ глубоко въ мысли и сердца народа, нося характеръ болѣе 
внѣшняго сторонняго авторитета, посему и дается Новый, укореняющій свои 
нравственвыя требованія на внутренней потребности ума и сердца самихъ 
людей, на необходимости и спасительности этихъ требованій и согласіи ихъ 
со всею природою и назначеніемъ человѣка. Въ этомъ громадная преимущест¬ 
венная сила и превосходство Новаго Завѣта предъ Ветхимъ. Законы Бо¬ 
жіи теперь Написаны не на скрижа.іяхъ только каменныхъ, а вложены въ 
мысли и сердца людей и имѣютъ для нихъ непререкаемый авторитетъ (2 Кор. 
III, 3). Вмѣстѣ съ этимъ, такое глубокое проникновеніе води Божіей во 
внутреннѣйшіе и сокровеннѣйшіе тайники природы человѣческой (ума и сердца) 
болѣе объединяетъ и сближаетъ людей съ Богомъ {«-буду ихъ Богомъ, а они 
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время, когда взялъ ихъ за руку, 
чтобы вывесть ихъ изъ земли 
Египетской,—потому что они не 
пребыли въ томъ завѣтѣ Моемъ, 
и Я пренебрегъ ихъ, говоритъ 
Господь. 

10. Вотъ завѣтъ, который завѣ¬ 
щаю дому Израилеву послѣ тѣхъ 
дней, говоритъ Господь: вложу за¬ 
коны Мои въ мысли ихъ и на¬ 
пишу ихъ на сердцахъ ихъ, и бу¬ 
ду ихъ Богомъ, а они будутъ Мо¬ 
имъ народомъ. 

11. И не будетъ учить каждый 
ближняго своего и каждый брата 
своего, говоря: «познай Господа»; 
потому что всѣ, отъ малаго до боль¬ 
шаго, будутъ знать Меня, 

12. потому что Я буду милостивъ 
къ неправдамъ ихъ, и грѣховъ ихъ 
и беззаконій ихъ не воспомяну 
болѣе (Іерем. 31, 31—34). 

13. Говоря «новый», показалъ 
ветхость перваго; а ветшающее и 
старѣющее близко къ уничтоже¬ 
нію. 

ГЛАВА IX. 

1. И первый завѣтъ имѣлъ по¬ 
становленіе о Богослуженіи и свя¬ 
тилище земное: 

2. ибо устроена была скинія 
первая, въ которой былъ свѣтиль¬ 
никъ, и трапеза, и предложеніе 

будутъ Моимъ народомъ...* 10 ст.), дѣлаетъ Божестненное откровеніе вну¬ 
тренне и непосредственно общедоступнымъ и живое Богопознаніе становится 
удѣломъ всѣхъ, отъ мала до велика (И ст.), чтб все, вмѣстѣ взятое, обезпе¬ 
читъ людямъ вѣчное оправданіе (12 ст.). Какъ потому что 9-го стиха ука¬ 
зываетъ причину недостаточности и отмѣны Ветхаго Завѣта, такъ въ соот¬ 
вѣтствіе этому потому что 11-го и 12-го стиха указываютъ причину проч¬ 
ности и незыблемости Новаго—вѣчное живое общеніе съ Богомъ и оправданіе 
Имъ. Какъ выдающееся преимущество Новаго Завѣта предъ Ветхимъ надле¬ 
житъ отмѣтить и то, что область народа Божія понимается въ немъ гораздо 
шире, чѣмъ домъ Израилевъ и домъ Іудинъ въ буквальномъ смыс.лѣ этихъ 
словъ. Здѣсь говорится: «есть будутъ знать Меня...», то же, что сказалъ 
Іисусъ Христосъ: *іі будутъ всѣ научены Богомъ...* (Іоан. УІ, 45; срав. 1 
Іоан. II, 20, 27; Ис. ІЛѴ, 13). Такимъ образомъ, по существу своему Новый 
Завѣтъ есть завѣтъ благодатнаго спасенія, и заключенъ онъ въ сердцахъ 
всѣхъ безъ исключенія людей. 

13. Относя пророческое выраженіе Новый къ Завѣту Христову, Апостолъ 
пользуется этимъ выраженіемъ, чтобы, внушивъ мысль о немъ, какъ данномъ 
безповоротно, отвратить читателей отъ преданности старому какъ ветшающему, 
старѣющему, а потому близкому къ уничтоженію, и побудить ихъ при Новомъ 
Завѣтѣ начать новую жизнь во Христѣ, Новомъ Поручителѣ лучшаго Завѣта 
и лучшихъ обѣтованіи. 

IX. 

Прообразовательное значеніе устройства скшііп п Бтехозавѣтиаго Богослуженія (1—10). 

Исполненіе прообразовъ въ первосвященппческомъ слуасеніп Іпсуеа Христа (11--15). 

Необходимость смерти жертвъ въ Ветхомъ Завѣтѣ (16—Газъ па всегда врпнесенная 
Хрястомъ Ліортва за всѣхъ людей (І4—28). 

Въ ІХ-й главѣ Апосто.!іъ продолжаетъ (къ 5 ст. УІІІ гл.) показывать, 
какъ ветхозавѣтное святилище, съ его священными принадлежностями и слу¬ 
женіемъ, блѣднѣетъ предъ многомилостивымъ н велпчествевнымъ служеніемъ 
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хлѣбовъ, и которая называется 
«святое». 

3. За второю же завѣсою была 
скинія, называемая «святое свя¬ 
тыхъ», 

4. имѣвшая золотую кадильницу 
и обложенный со всѣхъ сторонъ 
золотомъ ковчегъ завѣта, гдѣ были 
золотые сосудъ съ манною, жезлъ 
Аароновъ расцвѣтшій и скрижа¬ 

ли завѣта, 
5. а надъ нимъ херувимы славы, 

осѣняющіе очистилнще; о чемъ не 
нужно теперь говорить подробно. 

6 При такомъ устройствѣ, въ 
первую скинію всегда входятъ свя¬ 
щенники совершать Богослуженіе; 

, 7. а во вторую — однажды въ 

годъ одинъ только первосвящен¬ 
никъ, не безъ крови, которую при¬ 
носитъ за себя и за грѣхи яевѣ- 
дѣнія народа. 

8. Симъ Духъ Святый показы¬ 
ваетъ, что еще не открытъ путь во 
святилище, доколѣ стойтъ преж¬ 
няя скинія. 

9. Она есть образъ настоящаго 
времени, въ которое приносятся 
дары и жертвы, не могущія сдѣ¬ 
лать въ совѣсти совершеннымъ 
приносящаго, 

10. и которыя съ яствами и 
питіями, и различными омовеніями 
и обрядами, относящимися до пло¬ 
ти, установлены были только до 
времени исправленія. 

Новозавѣтнаго Первосвященника и Его Святилища. При этомъ онъ мудро 
обращаетъ свой взоръ къ скиніи и Богослужебнымъ установленіямъ болѣе 
давняго времени, какъ потому, что Многихъ подробностей скиніи и Богослу¬ 
женія уже не было въ современномъ Іерусалимскомъ храмѣ, такъ и потому, 
что такимъ указаніемъ на старобогослужебную обстановку сильнѣе всего 
можно было заинтересовать Евреевъ, въ виду безпредѣльнаго уваженія ихъ 
ко всему, идущему отъ временъ Моисея. 

1. Постановленіе о Богослуженіи и святилище земное—въ противопо¬ 
ложность нерукотворенному небесному святилищу Христову (ст. 11 и 24). 

2—5. Описаніе обстановки скиніи, согласно съ Библейскими данными 
о ней, срав. Исх. ХХУ, 37; ХЬ, 4; Лев. ХХІУ, 6; Числ. IV, 12; о Завѣсѣ 
Исх. XXVI, 33; о прочихъ предметахъ скиніи—Исх. XXX, 1—3; XXV, 
10—11; Числ. XVII, 10; Втор. X, 1; 1 Цар. IV, 22; Іезек. IX, 3; Исх. ХБ, 
26 и 34; Лев. XVI, 14—15. Обо всемъ этомъ, по выраженію Апостола, не 
нужно теперь говорить подробно, потому что все это предполагается само 
собою хорошо извѣстнымъ читателю, какъ дорогое и близкое его сердцу. 

6—7. Описавъ устройство и обстановку скиніи, Апостолъ останавлива¬ 
етъ вниманіе читателей на недоступность главной части ея для обыкновен¬ 
ныхъ смертныхъ, кромѣ первосвященника, тоже имѣвшаго доступъ въ эту 
часть при извѣстныхъ лишь условіяхъ (однажды въ годъ, съ кровію за грѣ¬ 
хи свои и народа). Эта особенность скиніи имѣла, по мысли Апостола, глу¬ 
бокое символическое значеніе, указывая на недоступность для людей пути 
къ истинному небесному святилищу и недостаточность Ветхозавѣтныхъ уста¬ 
новленій (скиніи и Богослуженія) для открытія пути въ это святилище. Пра¬ 
вильность такого толкованія Апостолъ оправдываетъ (8 ст.) ссылкою на то, 
что оно имѣетъ своимъ вдохновителемъ Того же Духа Святаго, Который из¬ 
рекъ все откровеніе (срав. III, 7). 

9—10. Недоступность, или несовершенство, недостаточность пути къ не¬ 
бесному святилищу—въ настоящее время, доколѣ стоитъ прежняя скинія 
(=прежнія ветхозавѣтныя установленія)—объясняется характеромъ Ветхо¬ 
завѣтной обрядности, которая лишь символизировала будущее, но ни- 
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11. Но Христосъ, Первосвящен 
никъ будущихъ блаіъ, пришедъ съ 
ббльшею и совершеннѣйшею ски¬ 
ніею, нерукотворенною, то есть, 
не таковаго устроенія, 

12. и не съ кровью коз¬ 
ловъ и тельцовъ, но со Своею 
Кровію, однажды вошелъ во свя¬ 
тилище и пріобрѣлъ вѣчное искуп¬ 
леніе. 

13. Ибо, если кровь тельцовъ и 
козловъ и пепелъ телицы чрезъ 
окропленіе освящаетъ осквернен¬ 
ныхъ, дабы чисто было тѣло, 

14. то кольни паче Бровь Хри¬ 
ста, Который Духомъ Святымъ при¬ 
несъ Себя непорочнаго Богу, очи- 

I ститъ совѣсть нашу отъ мертвыхъ 
дѣлъ, для служенія Богу живому 
и истинному! 

15. Ж потому Онъ есть ходатай 
новаго завѣта, дабы вслѣдствіе 
смерти Ж/ю, .бывшей для искупле¬ 
нія отъ преступленій, сдѣланныхъ 
въ первомъ завѣтѣ, призванные къ 
вѣчному наслѣдію получили обѣ¬ 
тованное. 

16. Ибо гдѣ завѣщаніе, тамъ 
необходимо, чтобы послѣдовала 
смерть завѣщателя, 

17. потому что завѣщаніе дѣй¬ 
ствительно послѣ умершихъ: оно 
не имѣетъ силы, когда завѣщатель 
живъ. 

чего не давала для усовершенія совѣсти и оживотворенія растлѣнныхъ силъ 
человѣка, и при самомъ установленіи своемъ обречена была на отмѣну дру¬ 
гимъ лучшимъ устроеніемъ большей и совершеннѣйшей скиніи нерукотворен- 
ной (т. е. царства небеснаго), путь въ которую, проложенный Христомъ 
Первосвященникомъ со Своею Кровію, для всѣхъ сдѣлался доступнымъ и 
спасительБымъ, исправнымъ и совершеннымъ (11—12.). 

13—14. Простое сопоставленіе Крови Христовой съ кровію ветхоза¬ 
вѣтныхъ козловъ и тельцовъ даетъ Апостолу новый случай вывести сущест¬ 
веннѣйшее и высочайшее преимущество Новаго Завѣта предъ Ветхимъ. Если 
тамъ окропленіе кровію тельцовъ н коз.іовъ считалось освященіемъ для тѣлъ 
оскверненныхъ и возвращало утраченную оскверненнымъ способность слу¬ 
жить Богу, то тѣмъ болѣе Кровь Христова способна очищать сотъсть нашу 
отъ мертвыхъ дѣлъ, для служенія Богу жггвому и истгшномуі—Выраженіе, 
что Христосъ * Духомъ Святымъ приггесъ Себя непорочнаго Богу»,—имѣетъ 
въ виду указать благодатное участіе Духа Святого, какъ посредствующей 
Божественной силы, содѣйствовавшей Богочеловѣку—Христу совершить Его 
великое дѣло принесенія Себя въ жертву за грѣхи людей и вмѣстѣ съ тѣмъ 
сдѣлать ихъ способными служить Богу живому и истинному. 

15—17. Связь этого труднаго для пониманія мѣста съ предшествую¬ 
щимъ п смыслъ его довольно хорошо у.іовлелы Златоустомъ, который 
говоритъ: «такъ какъ, вѣроятно, были многіе ма^іодушные, которые потому 
особенно, что Христосъ умеръ, не вѣрили обѣтованіямъ Его, то Павелъ, же¬ 
лая рѣшительно опровергнуть такое мнѣніе, представляетъ примѣръ, заим¬ 
ствованный изъ общаго обычая. Какой же это обычай’ Потому самому, гово¬ 
рить онъ, и надобно быть увѣреннымъ. Почему? Потому что завѣщанія бы¬ 
ваютъ дѣйствительны и ііо.тучаютъ силу не при жизни завѣщателей, но послѣ 
ихъ смерти. Поэтому онъ и начинаетъ такъ рѣчь: Новому Завѣту, говоритъ. 
Ходатай есть... Но скажутъ, тамъ никто не умиралъ: какимъ же образомъ 
былъ утвержденъ тотъ завѣтъ? Точно такимъ же. Какъ? И тамъ кровъ, ра¬ 
вно какъ и здѣсь кровъ. Не удивляйся, что тамъ не Христова кровь; тамъ 
вѣдь бы.дъ прообразъ; потому и говоритъ: «тѣмже ни первый безъ крове 
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18. Почему и первый завѣтъ 
былъ утвержденъ не безъ крови. 

19. Ибо Моисей, произнесши 
всѣ заповѣди по закону предъ 
всѣмъ народомъ, взялъ кровь тель¬ 
цовъ и козловъ съ водою и шерстью 
червленою и иссопомъ и окропилъ 
какъ самую книгу, тйкъ и весь 
народъ, 

20. говоря: это кровь завѣта, 
который заповѣдалъ вамъ Богъ 
(Исход. 24, 8). 

21. Также окропилъ кровью и 
скинію и всѣ сосуды Богослужеб¬ 
ные. 

22. Да и все почти по закону очи¬ 
щается кровью, и безъ пролитія 
крови не бываетъ прощенія. 

23. Итакъ образы небеснаго 
должны были очищаться сими, са¬ 
мое же небесное лучшими сихъ 
жертвами. 

24. Ибо Христосъ вошелъ не 
въ рукотворенное святилище, по 

обновленъ есть»... Тѣмже, т. е. поэтому, говоритъ, нуженъ былъ прообразъ 
какъ завѣта, такъ и смерти» (Злат. .бес. ХУІ на поел, къ Евр.). 

' 19—21. Описывается подробнѣе то, какъ именно утвержденъ былъ 
кровію Ветхій Завѣтъ? Св. Златоустъ сопровождаетъ это описаніе слѣдую¬ 
щими толкованіями: «Почему окроп-ляетея книга завѣта и народъ? Потому, 
что та кровь и все прочее было прообразомъ честнѣйшей крови, которая 
была прообразована издревле. Почему съ иссопомъ? Потому, что онъ, какъ 
вещество плотное и мягкое, сдерживалъ кровь. Для чего вода? Она была 
употреблена въ знакъ очищенія водою. А для чего волна (шерсть)? И она 
была употреблена для того, чтобы удерживать кровь. Апостолъ показываетъ, 
что здѣсь вмѣстѣ были и кровь и вода, потому что крещеніе есть образъ 
страданія Христова. 

22. «Да и все почти»... хаі ауеЬоѵ тгаѵха... слав, «м едва не вся».,. 
«Почему такое ограниченіе? (Златоустъ). Потому, что тамъ не было совер¬ 
шеннаго очищенія и совершеннаго отпущенія грѣховъ, но было полусовер¬ 
шенное и даже гораздо меньше, а здѣсь—сія есть кровь, говоритъ, Новаго 
Завѣта, яже за вы изливаема во оставленіе грѣховъ (Матѳ. XXУІ, 28)». 

23. Если образы небеснаго (все Ветхозавѣтное, выше перечисленное) требо¬ 
вали очищенія кровію, каковою тогда могла служить только кровь мертвенныхъ 
животныхъ, прообразовательно указывавшая на Кровь Христову, то само небесное 
(.все Новозавѣтное, прообразованное Ветхо-Завѣтнымъ) требовало и болѣе, такъ 
сказать, небеснаго, болѣе ему соотвѣтствующаго, очищенія Кровію Христо¬ 
вою. Св. Златоустъ по этому поводу даетъ слѣдующее замѣчательное раз¬ 
сужденіе: «Какъ они (т. е. ветхозавѣтныя установленія)-—образы небесныхъ? 
И что онъ называетъ нынѣ небеснымъ? Не небо ли? Не Ангеловъ ли? Нѣтъ, 
но наши священнодѣйствія. Наши (священнодѣйствія) на небесахъ и небесны, 
хотя совершаются на землѣ. Такъ и Ангелы бываютъ на землѣ, но назы¬ 
ваются небесными; и херувимы являлись на землѣ, но они небесны. Что я 
говорю: яв.тялись? Они пребываютъ на землѣ, какъ бы въ раю,—и, однако, 
при всемъ томъ, они небесны. И нате житіе на небеегьхъ есть (Филип. 
III, 20, хотя мы живемъ здѣсь. Самгьмъ же небеснымъ, т. е. по любо¬ 
мудрію нашему призваннымъ туда. Лучшими сихъ жертвами. Лучшее на¬ 
зывается лучшимъ по отношенію къ чему-нибудь хорошему. Слѣдовательно, 
хороши были и образы небеснаго. Они не были нехорошими, какъ образы; 
иначе было бы нехорошо и то, чего они служатъ образами». 

24. «Что сдѣлалъ (Апостолъ) касательно жертвъ, то же дѣлаетъ и здѣсь. 
Какъ имъ онъ противопоставилъ смерть Христову, такъ здѣсь храму противо- 
постав.іяетъ цѣлое небо. Но не въ этомъ только показываетъ различіе, а и 

30’ 
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образу истиннаго устроенное, но 
въ самое небо, чтобы предстать 
нынѣ за насъ предъ лице Божіе, 

26. и не для того, чтобы мно¬ 
гократно приносить Себя, какъ 
первосвященникъ входитъ во свя¬ 
тилище каждогодно съ чужою 
кровью; 

26. иначе надлежало бы Ему 
многократно страдать отъ начала 
міра. Онъ же однажды, къ концу 

вѣковъ, явился для уничтоженія 
грѣха жертвою Своею. 

27. И какъ человѣкамъ поло¬ 
жено однажды умереть, а потомъ 
судъ, 

28. такъ и Христосъ, однажды 
принесши Себя въ жертву, чтобы 
подъять грѣхи многихъ, во вторые 
разъ явится не .для очищенія грѣ¬ 
ха, а для ожидающихъ Его во 
спасеніе. 

въ томъ, что нашъ священникъ ближе къ Богу: да явится, прибавляетъ 
онъ, лицу БоокЛю за насъ... Очевидно, что всё это говорится о плоти Его» 
(Златоустъ). 

25. «Видишь ли, сколько противоположеній? Многократно—однажды, 
съ кровію чужою—съ Своею. Великое различіе! Христосъ Самъ—и жертва, 
и священникъ» (Златоустъ). 

26. «Здѣсь Апостолъ открываетъ нѣкоторый догматъ: если бы, гово¬ 
ритъ, Ему надлежало многократно приносить жертвы, то надлежало бы много¬ 
кратно и распинаться. Нынѣ же единого въ кончину вѣковъ. Почему въ кон¬ 
чину вѣковъі Послѣ множества грѣховъ; если бы все это произошло вначалѣ, 
и никто не увѣровалъ бы, то дѣло домостроительства осталось бы безполез¬ 
нымъ... Когда же съ теченіемъ времени явилось множество грѣховъ, тогда 
благовременно Онъ и явился»... (Златоустъ). 

27. «Доказавъ, что не надлежало умирать многократно. Апостолъ по¬ 
казываетъ теперь и то, почему Онъ умеръ однажды? Лежитъ, говоритъ, 
человѣкомъ единого умрети. Итакъ, Онъ умеръ однажды за всѣхъ людей»— 
(Златоустъ). Правда, мы и теперь умираемъ прежнею смертью, но—умирая, 
не остаемся въ ней (смерти), а это не значить умирать. Власть смерти 
в истинная смерть есть та, когда умершій уже не имѣетъ возможности воз¬ 
вратиться къ жизни; если же послѣ смерти онъ оживетъ, и при томъ лучшею 
жизнью, то это не смерть, а успеніе. Смерть могла удержать у себя всѣхъ; 
потому Христосъ и умеръ, чтобы освободить насъ. 

28. «іЧтобы подъятъ грѣхи многгмсъъ. Почему многихъ, а не всѣхъ'} 
Потому, что не всѣ увѣровали. Онъ умеръ за всѣхъ, чтобы спасти всѣхъ, 
сколько отъ Него зависитъ,—смерть Его и сильна была спасти всѣхъ отъ 
погибели,—но Онъ вознесъ грѣхи не всѣхъ, потому что сами не захотѣли.— 
*Не для очищенія грѣха»... греч. а^гархіаі слав, точнѣе: чбезъ грѣха». 
То есть, по толкованію Златоуста, не съ тѣмъ, чтобы взять грѣхи, и не за 
грѣхи придетъ въ другой разъ, чтобы опять умереть; Онъ и однажды умеръ 
не потому, что долженъ былъ умереть. Для чего же явится'} Чтобы наказать, 
говоритъ; впрочемъ, не выражаетъ этого (прямо), но съ отрадой: безъ грѣха 
явится ждущимъ его во спасеніе, такъ какъ уже нѣтъ надобности въ жертвѣ, 
чтобы спасать ихъ, но для этого нужны дѣла!»... 
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ГЛАВА X. 

1. Законъ, имѣя тѣнь будущихъ 
благъ, а не самый образъ вещей, 
однѣми и тѣми же жертвами, 
каждый годъ постоянно приноси¬ 
мыми, никогда не можетъ сдѣлать 
совершенными приходящихъ съ 
ними. 

2. Иначе перестали бы прино¬ 
сить ихъ, потому что приносящіе 
жертву, бывши очищены однажды, 
не имѣли бы уже ни какого со¬ 
знанія грѣховъ. 

3. Но жертвами каждогодно 
запоминается о грѣхахъ, 

4. ибо невозможно, чтобы кровь 
тельцовъ и козловъ уничтожала 
грѣхи. 

5. Посему Христосъ, входя въ 
міръ, говоритъ; жертвы и прино¬ 
шенія Ты не восхотѣлъ, но тѣло 
уготовалъ Мнѣ. 

6. Всесожженія и окертвы за 
грѣхъ неугодны Тебѣ. 

7. Тогда Я сказалъ: вотъ, иду, 
какъ въ началѣ книги написано о 
Мнѣ, исполнить волю Твою, Боже 
(Пс. 39, 7—9). 

X. 
Недостаточность Ветхозавѣтныхъ жертвъ для очищенія грѣховъ всего человѣчества и 
замѣна ихъ одною жертвою Христа (1—10). Отмѣна вообще жертвъ въ Новомъ Завѣтѣ 
(11—18). Увѣщаніе къ вѣрности Своему исповѣданію и къ добродѣтели (19—25). Предосте¬ 

реженіе и напоминаніе тяжкаго гнѣва Божія и наказанія за отступничество (26—31). Пох¬ 

вала за прошлое усердіе и терпѣніе, и поощреніе къ дальнѣйшему преуспѣянію въ вѣрѣ 
и добродѣтели (32—39). 

1—4. *Тѣнь.,., а не самый образъ вещей..., т. е. не самую истину. «Какъ 
въ живописи, пока набрасываютъ рисунокъ, получается какая-то тѣнь, а 
когда положатъ краски и наведутъ цвѣта, тогда дѣлается изображеніе,—такъ 
было и съ закономъ» (Златоустъ).—«Ліе самый образъ вещей...*, т. е. жертвы, 
отпущенія грѣховъ. Какъ тѣнь только грядущихъ благъ, законъ былъ недо¬ 
статоченъ для достиженія самой главной цѣли спасенія—очищенія грѣховъ, 
которое не могло быть совершено ни жертвами вообще, ни кровью тельцовъ 
и козловъ, приносимыхъ въ жертву за грѣхъ. Эти жертвы служили только 
напоминаніемъ о грѣхѣ (1—4 ст.). «Множество жертвъ и то, что онѣ прино¬ 
сились непрестанно, показываетъ, что онѣ никогда не очищали (приносив¬ 
шихъ)... Если бы они были свободны отъ всѣхъ грѣховъ, то жертвы не были 
бы приносимы ежедневно,—между тѣмъ было опредѣлено приносить ихъ за 
весь народъ непрестанно, и вечеромъ, и днемъ. Такимъ образомъ, совер¬ 
шаемое ими было обвиненіемъ во грѣхахъ, а не разрѣшеніемъ грѣховъ, обли¬ 
ченіемъ немощи, а не закономъ силы... Приношеніе жертвъ было обличеніемъ 
грѣховъ, а непрестанность приношенія—обличеніемъ немощи. А въ дѣлѣ 
Христовомъ напротивъ: Онъ принесъ однажды, и этого довольно навсегда» 
(Златоустъ). 

5—7. Показавъ недостаточность Ветхозавѣтныхъ жертвъ, Апостолъ те¬ 
перь доказываетъ и окончательную безплодность ихъ принесенія, послѣ при¬ 
несенія единой жертвы Христовой. Приводимое въ подтвержденіе этого мѣста 
Св. Писанія заимствовано изъ 39-го псалма, 7—9 ст., гдѣ Давидъ выражаетъ 
мысль, что—такъ какъ Богъ не хочетъ отъ него никакихъ внѣшнихъ жертвъ, 
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8. Сказавъ прежде, что ни 
жертвы, ни приношенія, ни все¬ 
сожженій, ни жертвы за грѣхъ 
(которыя приносятся по закону). 
Ты не восхотѣлъ и не благоизво¬ 
лилъ, 

9. потомъ прибавилъ: вотъ, иду 
исполнить волю Твою, Боже. Отмѣ¬ 
няетъ первое, чтобы постановить 

второе. 
10. По сей то волѣ освящены 

мы елинократнымъ принесеніемъ 
Тѣла Іисуса Христа. 

11. И всякій священникъ еже¬ 
дневно стоитъ въ служеніи и мно¬ 
гократно приноситъ однѣ и тѣ 
же жертвы, которыя никогда не 
могутъ истребить грѣховъ. 

то самъ пѣвецъ желаетъ принести Богу иную жертву: свое исполненіе воли 
Божіей и Закона Его, начертаннаго въ извѣстныхъ священныхъ книгахъ и 
въ сердцѣ псалмопѣвца. Въ чемъ именно состоитъ это исполненіе воли Бо¬ 
жіей, псалмопѣвещь опредѣленно не говоритъ, но видно только, что онъ 
имѣетъ въ виду—совершить нѣчто положительное, а не удержаться отъ чего-то 
(какъ думали нѣкоторые—исполнить запрещеніе строить храмъ). Наконецъ, 
кѣмъ и когда и гдѣ объявлена была эта воля Божія, которую хочетъ исполнить про¬ 
рокъ, то же указывается неопредѣленно—«вг ілавизнѣ книжной» (еѵ хеіраХіЗі 
■]Сраіх[іах(х’5, буквально съ еврейскаго—въ свиткѣ книокномъ), т. е. по мнѣнію 
нѣкоторыхъ—въ самомъ первомъ псалмѣ самого Давида, гдѣ прославляется 
именно блаженство праведника, воля котораго въ Законѣ Господнемъ. Приве¬ 
денное мѣсто псалма Давидова Апостолъ примѣняетъ въ отношеніи ко Хри¬ 
сту, Который пришелъ въ міръ исполнить волю Божію относительно принесе¬ 
нія другой истинной жертвы Богу за человѣчество, отмѣнивъ неугодныя. Богу 
прежнія жертвы. Это исполненіе воли Божіей Мессіею—Христомъ состояло въ 
Его воплощеніи и обреченіи Себя на вольныя страданія и смерть, будучи 
предопредѣлено въ Совѣтѣ Божіемъ тотчасъ же по паденіи первыхъ людей 
(«вг глсмизнѣ книжной», о чемъ повѣствуется въ началѣ всѣхъ книгъ). 

8—9і «Не Христосъ положилъ конецъ жертвамъ, но сначала онѣ были 
отмѣнены, а потомъ уже Онъ пришелъ... Онъ ожидалъ, пока жертвы обли- 
чатся сами собою, и тогда уже пришелъ... Здѣсь Апостолъ нисколько не об¬ 
виняетъ приносившихъ, показывая, что Богъ не принимаетъ жертвъ не за 
пороки ихъ (какъ сказалъ онъ въ другомъ мѣстѣ), но потому, что наконецъ 
раскрылась недостаточность самаго дѣла и обнаружилось, что оно не имѣетъ 
никакой силы и уже неблаговременно» (Златоустъ).—^Отмтъняетъ первое, 
чтобы постановить второе...»—второе—въ противоположность множеству 
жертвъ, установлено единократнымъ принесеніемъ Іисусомъ Христомъ себя 
въ жертву; впрочемъ главная мысль здѣсь не въ томъ, чтб первое и чтЬ 
второе, а въ томъ, чего воля Божія желаетъ и чего не желаетъ. 

10. «Здѣсь Апостолъ инымъ образомъ доказываетъ, что не жертвы очи¬ 
щаютъ людей, а воля Божія. Итакъ, ужели же на приношеніе жертвъ нѣтъ 
воли Божіей? Но удивительно ли, что теперь нѣтъ на это воли Божіей, если 
и вначалѣ не было на то воли Его? ч.Ето бо, говоритъ, изыска сія отъ рукъ 
вашихъ (Исаіи I, 12)?» Почему же Онъ Самт учредилъ жертвоприношенія? 
По снисхожденію» (Златоустъ). 

11. Ни самыя постоянныя (ежедневныя) жертвоприношенія, ни разно¬ 
образіе ихъ, при наличности законныхъ жертвоприносителей, никогда не мо¬ 
гутъ уничтожить грѣхоьъ. И это, можно сказать, самое ужаснѣйшее д.ія чти¬ 
телей ветхозавѣтныхъ учрежденій утвержденіе почти ничѣмъ не обосновы¬ 
вается. Очевидно, оно ставится на видъ, какъ общеизвѣстное, всѣми и каж¬ 
дымъ испытанное. Видя постоянные опыты безплодности жертвъ, Евреи 
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12- Онъ же, принесши одну 
жертву за грѣхи, навсегда воз¬ 
сѣлъ одесную Бога, 

13. ожидая затѣмъ, доколѣ вра¬ 
ги Его будутъ положены въ под¬ 
ножіе ногъ Его (Псал. 2, 8). 

14. Ибо Онъ однимъ приноше¬ 
ніемъ навсегда сдѣлалъ совершен¬ 
ными освящаемыхъ. 

15. О сеш свидѣтельствуетъ вамъ 
и Духъ Святый; ибо свазано; 

16. вотъ завѣтъ, который завѣ¬ 
щаю имъ послѣ тѣхъ дней, гово¬ 
ритъ Господь: вложу законы Мои 

въ сердца ихъ, и въ мысляхъ ихъ 
напишу ихъ, 

17. н грѣховъ ихъ и беззако¬ 
ній ихъ не вое помяну болѣе. 

18. А гдѣ прощеніе грѣховъ, 
тамъ не нужно приношеніе за 
нихъ. 

19. Итакъ, братія, имѣя дер¬ 
зновеніе входить во святилище по¬ 
средствомъ Крови Іисуса Христа, 
путемъ новымъ и живымъ, 

20. который Онъ вновь открылъ 
намъ чрезъ завѣсу, то есть, Плоть 
Свою, 

должны были потерять надежду на спасеніе чрезъ жертвы. Совсѣмъ иного 
характера и силы жертва Христова (12—18 ст.). Совершивши ее однажды, 
Онъ возсѣлъ одесную Бога, слѣдствіемъ чего является прощеніе грѣховъ и 
ненужность новыхъ жертвъ. Въ удостовѣреніе этого (кромѣ свидѣтельства 
Духа Божія) указывается на покореніе Мессіи всѣхъ враговъ Его (Пс. 11,8; 
срав. Евр. I, 13) и на то духовное претвореніе вѣрующихъ, о которомъ про¬ 
рочествовалъ Іеремія (XXX, 31—34; срав. Евр. VIII, 10—12). 

12. Сѣдѣніе одесную Бога противополагается стоянію. Стоять свой¬ 
ственно служащему; слѣдовательно, сидѣть свойственно Тому, Кому служатъ. 

13. Эта вставка о покореніи Христу всѣхъ враговъ Его—необходима 
какъ противоположеніе мыслямъ о страданіяхъ Іисуса Христа, такъ смущав¬ 
шихъ многихъ, особенно изъ числа Евреевъ, изъ которыхъ еще при жизни 
Іисуса Христа многіе не могли примириться съ мыслью о незнатномъ проис¬ 
хожденіи, а тѣмъ болѣе о страданіяхъ Мессіи (срав. Евр. II. 8; 1 Кор. 
XV, 25). 

14. Продолженіе мысли 10 и 12 стиховъ. 
15—18. «Сказавъ, что жертвы уже не приносятся, подтвердивъ это изъ 

Писанія и не изъ Писанія, представивъ и изреченіе пророческое: жертвы 
и приношенія не восхотѣлъ еси, теперь говоритъ, что Богъ уже отпустилъ 
грѣхи» (Златоустъ). «Отпустилъ грѣхи, когда далъ (новый) Завѣтъ; а этотъ 
Завѣтъ Онъ далъ за жертву (Христову). Если же Онъ отпустилъ грѣхи за 
эту одну жертву, то уже нѣтъ нужды въ другой» (тамъ же). 

19. Апостолъ увѣщеваетъ слѣдовать за Христомъ въ небесное Святое 
Святыхъ, путемъ Имъ проложеннымъ.— *Ямѣя дерзновеніе...» «Почему—дерзно¬ 
веніе'? По причинѣ отпущенія грѣховъ. Какъ отъ грѣховъ происходитъ стыдъ, 
такъ отъ прощенія всѣхъ ихъ—дерзновеніе; и не только отъ этого, но и отъ 
того, что мы сдѣлались сонаслѣдниками Христа и сподобились такой любви 
Его» (Златоустъ).—«Входить во святилище...» Подъ этимъ вхожденіемъ ра¬ 
зумѣется входъ въ небо и доступъ къ духовнымъ тайнамъ..--«Пршежг но¬ 
вымъ и живымъ...» «Хорошо онъ сказалъ: путемъ новымъ и живымъ: пер¬ 
вый путь былъ путемъ смерти, низводившимъ въ адъ,а этотъ—путемъ жизни; 
не сказалъ: жизни, но назвалъ его живымъ, выражая, что онъ остается та¬ 
кимъ постоянно» (Златоустъ). 

20. «Который (путь) Онъ вновь открылъ...» греч.: т)ѵ гѵахаіѵіоеѵ, точнѣе 
слав, «его же обновилъ есть...», т. е. который Онъ устроилъ и которымъ 
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21. И имѣя великаго Священ¬ 
ника надъ доыоиъ Божіимъ, 

22. да приступаемъ съ искрен¬ 
нимъ сердцемъ, съ полною вѣрою, 
кропленіемъ очистивши сердціі отъ 
порочной совѣсти, и омывши тѣло 
водою чистою, 

23. будемъ держаться исповѣ¬ 
данія упованія неуклонно, ибо вѣ¬ 
ренъ обѣщавшій; 

24. будемъ внимательны другъ 
ко другу, поощряя въ любви и 
добрымъ дѣламъ; 

25. не будемъ оставлять собра¬ 
нія своего, какъ есть у нѣкото¬ 
рыхъ обычай, но будемъ увѣще¬ 
вать другъ друга, и тѣмъ болѣе, 
чѣмъ болѣе усматриваете прибли¬ 
женіе дня онаго. 

26. Ибо если МН, получивши 

Самъ первый нрошелъ; обновленіемъ называется начало употребленія.— 
Чрезъ завѣсу, то есть Плотъ Свою...» Эта Плоть первая проложила путь, ко¬ 
торый, какъ говоритъ Апостолъ, Онъ обновилъ и по которому Онъ Самъ бла¬ 
говолилъ пройти. Справедливо плоть названа завѣсою, потому что когда она 
вознеслась, тогда и открылось небесное» (Златоустъ). 

21—22. *Да приступаемъ...* Кто—да приступаемъ^ «Кто святъ по 
вѣрѣ, по духовному служенію» (Златоустъ).—искреннимъ с^дцемъ, съ пол¬ 
ною вѣрою...» «потому что здѣсь нѣтъ ничего видимаго; и священникъ, и 
жертва, и жертвенникъ—невидимы» (Златоустъ).—іЕропленіемъ очистивиш 
сердца отъ порочной совѣсти...* «Здѣсь Апостолъ доказываетъ, что требуется 
не только вѣра, но и добродѣтельная жизнь, и то, чтобы не сознавать за со¬ 
бою ничего худого. Въ святое не допускаются тѣ, которые не ведутъ себя 
вполнѣ такъ, потому что оно—святое и святое святыхъ; слѣдовательно, сюда 
не входитъ никто изъ нечистыхъ. Тѣ омывали тѣло, а мы—совѣсть; нужно и 
нынѣ омываться, но уже—добродѣтелью» (Златоустъ).—чОмывши тѣло водою 
чистою...» «Здѣсь говорится о купели крещенія, которая очищаетъ не тѣло, 
а душу» (Златеустъ). «Говоритъ о водѣ, или дѣлающей чистыми, или не 
имѣю'пей іфови» (танъ же). 

23. ^Вѣренъ Обѣщавшій...» Что? «То, что нужно отойти (изъ здѣшней 
жизни) и войти въ царство (небесное). Потому, не изслѣдуй, не требуй до¬ 
казательствъ: наши (предметы) требуютъ вѣры» (Златоустъ). 

24. «Какъ желѣзо остритъ желѣзо, такъ и общеніе другъ съ другомъ 
умножаетъ любовь. Если камень, ударяясь о камень, издаетъ огонь, то не 
тѣмъ ли болѣе душа, сообщаясь съ душею?» (Златоустъ). «Что значитъ: въ 
поощреніи любве? Чтобы болѣе и болѣе любить и быть любимыми. Прибав¬ 
ляетъ еще: и добрыхъ дѣлъ, чтобы они прониклись соревнованіемъ... Кто 
добродѣтеленъ, тому будемъ подражать, будемъ смотрѣть на него, чтобы лю¬ 
бить и быть любимыми; а отъ любви происходятъ добрыя дѣла» (Златоустъ). 

25. «Что значитъ: не оставляюще собранія своего? Онъ имѣетъ въ виду, 
что отъ собранія и взаимнаго общенія происходитъ великая сила (Матѳ. ХУШ, 
20; Іоан. ХУП, 11; Дѣян. ІУ, 32)... отъ него умножается любовь; за умно¬ 
женіемъ же любви необходимо слѣдуютъ и дѣла по Богѣ...» (Златоустъ).— 
чКакъ есть у нѣкоторыхъ обычай...* Здѣсь Апостолъ предлагаетъ не только 
увѣщаніе, но и укоризну, съ запрещеніемъ.—чПриблгіженіе дня онаго...» Въ 
подлинникѣ настоящаго мѣста нѣтъ слова оный и, повидимому, не должно 
быть, такъ какъ здѣсь разумѣется собственно вообще наступленіе свѣтлаго 
для христіанъ времени—нравственно - свѣтлое состояніе ихъ и полное тор¬ 
жество ихъ въ великій день славы Церкви Христовой (срав. УШ, 8; Римл. 
ХПІ, 12; 1 Кор. Ш, 13; 1 Сол. У, 4—8). Впрочемъ, если принять во вни¬ 
маніе 27 стихъ, то можно сказать, что и здѣсь отчасти должно разумѣть 
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познаніе истины, произвольно грѣ¬ 
шимъ, то не остается болѣе жерт¬ 
вы за грѣхи, 

27. но нѣкое страшное ожида¬ 
ніе суда и ярость огня, готоваго 
пожрать противниковъ. 

28. Если отвергшійся закона 
Моисеева, при двухъ или трехъ 
свидѣтеляхъ, безъ милосердія на¬ 
казывается смертью,— 

29. то сколь тягчайшему, ду¬ 
маете, наказанію повиненъ будетъ 

тотъ, кто попираетъ Сына Божія 
и не почитаетъ за святыню Еровь 
завѣта, которою освященъ, и Духа 
благодати оскорбляетъ? 

30. Мы знаемъ Того, Кто ска¬ 
залъ: у Меня отмщеніе, Я воздамъ, 
говоритъ Господь. И ещё: Господь 
будетъ судить народъ Свой (Вто- 
розак. 32, 35—36). 

31. Страшно впасть въ руки 
Бога Живаго! 

32. Вспомните прежніе дни ва- 

день оный—для однихъ свѣтлый и радостный, а для другихъ страшный и 
гибельный. 

26. остается болѣе жертвы за грѣхи...*,—т. е. нѣтъ второй 
жертвы, нѣтъ второго креста. «Потому онъ и говорилъ неоднократно о жертвѣ, 
что она одна и одна,—съ цѣлью показать не только то, что она отличается 
отъ іудейскихъ, но и предохранить слушателей, чтобы они не ожидали дру¬ 
гой жертвы по закону іудейскому» (Златоустъ). 

27—31. Доселѣ спокойное разсужденіе Апостолъ прерываетъ грознымъ 
указаніемъ на страшный судъ ійжій и огонь геенскій, сопоставляя это гроз¬ 
ное послѣдствіе измѣны Новому Завѣту съ тоже грознымъ—за измѣну Вет¬ 
хому, но такъ, что показываетъ при этомъ и ббльшую отвѣтственность за 
измѣну Новому, и бблѣе грозное за это наказаніе, и, такъ сказать, его со¬ 
образность и справедливость. 

28. *Безъ милосердія...* Не было тамъ никакого снисхожденія, ника¬ 
кой милости, хотя это былъ законъ Моисеевъ... то не тѣмъ ли болѣе здѣсь?» 
(Златоустъ). 

29. <іКто попираетъ Сына Божія...* «Какимъ образомъ попираетъ 
кто-либо Сына Божія? Если, пріобщаясь Его въ тайнахъ, онъ совершаетъ 
грѣхи, то скажи мнѣ, не попираетъ ли Его? Не презираетъ ли Его? Какъ 
попираемыхъ людей мы ставимъ ни во что, такъ и согрѣшающіе ставятъ ни 
во что Христа, потому и грѣшатъ...» (Златоустъ).—*Не почитаетъ за свя- 
тыгио Бровь завѣта...* греч. хаі то аТ[іл хоіѵоѵ 7)7Т)оа|хаѵо;... слав, 
точнѣе: «м кровь завѣта скверну возмнивъ...*, т. е. считая нечистою, или 
нисколько не лучшею всего другого (Златоустъ).—Духа благодати оскорб¬ 
ляетъ...*, потому что не принимающій благодѣянія оскорбляетъ благодѣтеля. 
Сколь тягчайшему наказанію повиненъ будетъ таковой? Апостолъ не указы¬ 
ваетъ прямо, но достаточно даетъ понять всякому, показывая различіе отвер¬ 
женія закона Моисеева и попранія Крови Христовой. 

30. «У меня отмщеніе, Я—воздамъ\..* По толкованію Златоуста, это 
сказано о врагахъ, дѣлающихъ зло, а не о терпящихъ зло. Вмѣстѣ съ тѣмъ, 
показывается далѣе, насколько страшнѣе впасть въ руки Бога живаго, нежели 
людей, какъ было при нарушеніи закона Моисеева. 

31. «Мы впадаемъ, говоритъ, въ руки Господа, а не въ руки людей. 
Если не покаетесь, то впадете въ руки Божіи. Это страшно, а то—впасть въ 
руки людей—ничего не значитъ» (Златоустъ). 

32. Апостолъ обращается въ дальнѣйшихъ стихахъ съ похвалою къ 
читателямъ за ихъ недавнее доброе состояніе, видя въ немъ основаніе къ 
тому же и въ дальнѣйшемъ, при сохраненіи надежды и терпѣнія (32—36). 
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ШИ, когда вы, бывши просвѣщены, 
выдержали великій нодвигъ стра¬ 
даній, 

33. то сами среди поношеній 
и СБорбей служа зрѣлищенъ для 
другихъ, то принимая участіе въ 
другихъ, находившихся въ такомъ 
же состояніи] 

34. ибо вы и моимъ узамъ со¬ 
страдали и расхищеніе имѣнія ва¬ 
шего приняли съ радостью, зная, 
что есть у васъ на небесахъ иму¬ 
щество лучшее и непреходящее. 

35. Итакъ не оставляйте упо¬ 

ванія вашего, которому предстоитъ 
велиБое воздаяніе. 

36. Терпѣніе нужно вамъ, что¬ 
бы, исполнивши волю Божію, по¬ 
лучить обѣщанное; 

37. ибо еще немного, очень не¬ 
много, и грядущій пріидетъ и не 
умедлитъ. 

38. Праведный вѣрою живъ бу¬ 
детъ; а если кто поколеблется, не 
благоволитъ БЪ тому душа Моя 
(Аввак. 2, 3—4). 

39. Мы же не изъ колеблю¬ 
щихся на погибель, но стоимъ въ 
вѣрѣ во спасенію души. 

«Много значитъ увѣщаніе отъ дѣлъ. Тому, кто началъ дѣло, слѣдуетъ про¬ 
должать, чтобы имѣть успѣхъ. Онъ какъ бы такъ говоритъ: когда вы еще 
вступали, когда были только учениками, и тогда показали такое усердіе, та¬ 
кое мужество; а теперь—тѣмъ болѣе. Кто предлагаетъ подобное увѣщаніе, 
тотъ весьма сильно дѣйствуетъ собственнымъ ихъ примѣромъ. И смотри: не 
просто сказалъ: подвигъ претерпѣете, но съ прибавленіемъ: многъ. И не 
сказалъ: искушенія, но: подвигъ] это выраженіе означаетъ одобреніе и вели¬ 
чайшую похвалу. Потомъ входитъ въ подробности, распространяя рѣчь свою 
и высказывая многія похвалы» (Златоустъ). 

34. «3«ал, что есть у васъ на небесахъ имущество лучшее и непрехо¬ 
дящее...» Очевидный намекъ на слово Господа объ этомъ, Матѳ. VI, 20. 

35—36. «Если вы знаете, что имѣете на небесахъ имѣніе лучшее, то 
ничего не иіците здѣсь; вы имѣете нужду въ терпѣніи, а не въ умноженіи 
подвиговъ, чтобы остаться при томъ же, чтобы не потерять даннаго вамъ; 
для васъ не нужно ничего другого, кромѣ того, чтобы стоять, какъ стоите, 
чтобы, дошедши до конца, вы могли получить обѣщанное... Вамъ нужно 
только одно: терпѣть замедленіе (въ исполненіи обѣщаннаго), а не снова под¬ 
визаться» (Златоустъ). 

37—38. Срав. Аввак. II, 3—4. «Чтобы они не сказали: когда же при¬ 
детъ?—онъ ободряетъ ихъ словами Писанія... Если же тогда говорили: мало 
елико елико, грядый пріидетъ и не укоснитъ, то очевидно, что теперь Онъ еще 
ближе. Такимъ образомъ, и за ожиданіе получится не малая награда» (Зла¬ 
тоустъ). «Сильно то увѣщаніе, когда кто докажетъ, что исполнявшіе все мо¬ 
гутъ все потерьть изъ-за малой слабости» (Златоустъ). 

39. Срав. 1 Сол. V, 9. 
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ГЛАВА XI. 

1. Вѣра же есть осуществленіе 
ожидаемаго и увѣренность въ не¬ 
видимомъ. 

2. Въ ней свидѣтельствованы 
древніе. 

3. Вѣрою познаёмъ, что вѣки 
устроены словомъ Божіимъ, такъ- 

что изъ невидимаго произошло 
видимое. 

4. Вѣрою Авель принесъ Богу 
жертву лучшую, нежели Каинъ; 
ею получилъ свидѣтельство, что 
онъ праведенъ, какъ засвидѣтель¬ 
ствовалъ Богъ о дарахъ его", ею 
онъ и по смерти говоритъ еще. 

XI. 

Сущность вѣры и примѣры ея въ лицѣ первыхъ патріарховъ (1—7). Примѣры вѣры отъ 
Авраама до Моисея (8 — 22). Примѣры вѣры за время Моисея (23 — 31). Позднѣйшее 

время (32—40). 

1. Сущность вѣры полагается прежде всего въ осуществленіи ожидаемаго, 
при чемъ подъ ѳтимъ оэюидаемымъ подразумѣваются обѣтованныя блага бу¬ 
дущаго. Въ отношеніи къ невидимому вѣра есть тоже самое, что осязаніе и 
непосредственное созерцаніе въ отношеніи къ видимому. «Вѣра есть созерца¬ 
ніе неявнаго и ведетъ къ такому же полному убѣжденію въ невидимомъ, какъ 
въ видимомъ. Какъ невозможно не вѣрить видимому, такъ невозможно быть 
вѣрѣ, когда кто не убѣжденъ въ невидимомъ вполнѣ такъ же, какъ въ види¬ 
момъ. Предметы надежды представляются неимѣющими дѣйствительности, но 
вѣра доставляетъ имъ дѣйствительность...; такъ, напр., воскресенія еще не 
было и нѣтъ въ дѣйствительности, но надежда дѣлаетъ его дѣйствительнымъ 
въ нашей душѣ» (Злат.). 

2. «Древніе»—греч. яргорйтероі—все множество великихъ людей былыхъ 
временъ, руководствовавшихся вѣрою и являющихся образцомъ для нашего 
подражанія. 

3. *Вѣрою познаемъ...* «Откуда, говоритъ, извѣстно, что Богъ сотворилъ 
все глаголомъ? Разумъ не внушаетъ этого, и никого не было тогда, когда это 
происходило. Извѣстно по вѣрѣ; это познаніе есть дѣло вѣры. Потому онъ и 
сказалъ: «вгърою разумѣваемъ...* (Злат).—*Изъ невгідпмаго прогізогило види¬ 
мое...* Въ этомъ явленіи міра изъ области невидимаго въ область видимаго 
нельзя не отмѣчать особую преднамѣренность ^жію, чтобы выдимый міръ 
произошелъ не изъ талихъ явленій, которыя по своему существу видимы, но 
посредствомъ воли Божіей, чтобы происхожденіе міра было осязательно только 
для вѣры. 

4. вЖертву лучгиую...* — отличнѣйшую, достойнѣйшую. «Онъ сдѣлалъ, 
говоритъ Златоустъ, праведное дѣло, не видя примѣра ни въ комъ. Въ са¬ 
момъ дѣлѣ, на кого взирая, онъ такъ почтилъ Бога? На отца и мать? Но 
они оскорбили Бога за Его благодѣянія. На брата? Но и онъ не почтилъ Его. 
Такимъ образомъ, онъ самъ собою совершилъ доброе дѣло. И тогда какъ онъ 
былъ достоинъ чести, что онъ получаетъ? Умерщвляется».—*Ею получилъ сви- 
дѣтелъсгпво, что онъ праведенъ...» (Срав. Быт. IV, 4). «Какъ же еще иначе 
было засвидѣтельствовано, что онъ—праведникъ? Огонь, говорится (въ Писа¬ 
ніи), сошелъ и сожегъ его жертвы. Вмѣсто «призргъ Господь гш Авеля и на 
дары ею*, одинъ переводчикъ читаетъ: и воспламенилъ. Итакъ, Богъ и ело- 
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5. Вѣрою Енохъ переселенъ 
былъ т^къ, что не видѣлъ смерти; 
и не стало его, потому что Богъ 
переселилъ его. Ибо прежде пере¬ 
селенія своего получилъ онъ сви¬ 
дѣтельство, что угодилъ Богу. 

6. А безъ вѣры угодить Богу 
невозможно; ибо надобно, чтобы 
приходящій къ Богу вѣровалъ, 
что Онъ есть, и ищущимъ Его 
воздаетъ. 

7. Вѣрою Ной, получивъ откро- 

вами и дѣломъ засвидѣтельствовалъ, что онъ праведникъ» (Злат.).—от 
и по смерти говоритъ еще...* «Чтобы не привести ихъ в-ь отчаяніе, Апо¬ 
столъ показываетъ, что Авель отчасти получилъ вознагражденіе. Какое? То, 
что объ немъ, говоритъ, много воспоминаютъ..., братъ убилъ его, но не убилъ 
вмѣстѣ съ нимъ его славы и чести... Это и есть признакъ жизни, когда всѣ 
прославляютъ, превозносятъ и ублажаютъ; убѣждающій другихъ быть правед¬ 
ными, конечно, глаголетъ. Не столько дѣйствуетъ слово, сколько его страданіе. 
Какъ небо, дѣлаясь только видимымъ, глаголетъ,—такъ и онъ, будучи воспо¬ 
минаемъ» (Злат.). 

5—6. «Онъ (Енохъ) показалъ вѣру больше Авелевой... Хотя онъ жилъ 
и послѣ Авеля, но случившееся съ Авелемъ могло отвратить его отъ добро¬ 
дѣтели... Авель почиталъ Бога, и Богъ ие избавилъ его. Какая польза умер¬ 
шему оттого, что братъ его наказанъ?.. Ничего такого Енохъ не сказалъ и 
не подумалъ, но оставилъ все это, зная, что если есть Богъ, то безъ сомнѣ¬ 
нія есть и мздовоздаятель, хотя тогда еще ничего не знали о воскресеніи...» 
(Злат.). «Переселеніе Еноха произошло вскорѣ, въ самомъ началѣ, для того, 
чтобы человѣчество питало надежду на прекрашеніе смерти, на уничтоженіе 
власти діавола... Онъ сперва попустилъ смерти поразить праведника, желая 
сыномъ устрашить отца. Чтобы показать, что опредѣленіе Его остается во 
всей силѣ, Онъ подвергъ этому наказанію немедленно не злыхъ людей, но 
даже благоугодившаго Ему. т. е, блаженнаго Авеля; а вскорѣ послѣ него пе¬ 
реселилъ Еноха живымъ. Онъ не воскресилъ перваго, чтобы люди не преда¬ 
лись безпечности,—а послѣдняго переселилъ живымъ; Авелемъ устрашилъ, а 
Енохомъ внушилъ ревность о благоугожденіи Ему» (Злат.). «Многіе спраши¬ 
ваютъ, куда переселенъ Енохъ и почему переселенъ, почему не умеръ, и не 
онъ только, но и Илія, и если они живутъ, то какъ живутъ и въ какомъ со¬ 
стояніи. Но спрашивать объ этомъ совершенно излишне. О томъ, что первый 
переселенъ, а послѣдній вознесенъ (на небо), Писаніе сказало, а гдѣ они и 
какъ существуютъ, этого не прибавило, потому что оно не говоритъ ничего, 
кромѣ необходимаго» (Злат.).—«Прежде переселенія своего получилъ онъ сви¬ 
дѣтельство, что угодилъ Богу...» Такимъ образоит, по мысли Апостола, еще 
до перенесенія угожденіе Богу въ Енохѣ имѣло краснорѣчивое выраженіе и 
подтвержденіе — очевидно, во всей жизни этого праведника; при этомъ Апо¬ 
столъ заключаетъ, что въ корнѣ этого угожденія должна быть непремѣнно 
вѣра—живое начало всякаго Богоугожденія. Вторая половина 6-го стиха опре¬ 
дѣляетъ предметы вѣры (что Богъ есть и что Онъ — мздовоздаятель) съ яв¬ 
нымъ желаніемъ дать утѣшеніе и увѣщаніе къ терпѣнію читателей. «То са¬ 
мое и сдѣлало Еноха благоугодившимъ, что онъ ничего не получалъ. Онъ 
зналъ, что Богъ есть мздовоздаятель; но, скажи мнѣ, откуда? Вѣдь Авелю 
еще не было воздаянія. Такимъ образомъ, разумъ внушалъ одно, а вѣра — 
противное видимому. Такъ и вы, говоритъ, если видите, что вы не получаете 
здѣсь никакого воздаянія, не смущайтесь» (Злат.).—«Ищущгшъ Его...», т. е. 
дѣлами и видѣніемъ (Злат.). 

7. «Примѣръ Еноха былъ только примѣромъ вѣры, Ноя же (примѣръ)— 
и невѣрія. Утѣшеніе и увѣщаніе бываетъ совершеннымъ тогда, когда видно 
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веніе о томъ, чт5 еще не было 
видимо, благоговѣя приготовилъ 
ковчегъ для спасенія дона своего; 
ею осудилъ онъ (весь) міръ, и 
сдѣлался наслѣдникомъ праведно¬ 
сти но вѣрѣ. 

8. Вѣрою Авраамъ повиновался 
призванію идти въ страну, кото¬ 
рую имѣлъ получить въ наслѣдіе, 
и пошелъ, не зная, куда идетъ. 

9. Вѣрою обиталъ онъ на землѣ 
обѣтованной, какъ на чужой, и 
жилъ въ шатрахъ съ Ісаакомъ в 
Іаковомъ, сонаслѣдниками того же 
обѣтованія; 

10. ибо онъ ожидалъ города, 

имѣющаго основаніе, котораго ху¬ 
дожникъ и строитеіь Богъ. 

11. Вѣрою и сана Сарра (бу¬ 
дучи неплодна) получила силу къ 
принятію сѣмени,и не но времени 
возраста родила, ибо знала, что 
вѣренъ Обѣщавшій. 

12. И потому отъ одного, и 
притомъ оиертвѣлаго, родилось такъ 
много, какъ мною звѣздъ на небѣ 
и какъ безчисленъ песокъ на бе¬ 
регу морскомъ. 

13. Всѣ сіи умерли въ вѣрѣ, 
не получивши обѣтованій, а толь¬ 
ко издали видѣли оныя и радова¬ 
лись, в говорили о себѣ, что они 
странники и пришельцы на землѣ; 

не только то, что вѣрующіе удостоиваются чести, но и то, что невѣрующіе 
терпятъ противное (Злат).—*Ею осудилъ онъ міръ...» (Добавленія весь нѣтъ 
ни въ греческомъ, ни въ лучшихъ древнихъ славянскихъ текстахъ)—спока- 
зываетъ, что тѣ были достойны наказанія, которые и вслѣдствіе приготовле¬ 
нія ковчега не исправились...» (Злат.).—іИ сдѣлался наслѣдникомъ правед¬ 
ности по вѣрѣ...», т. е. въ томъ и обнаружилась его праведность, что онъ 
повѣрилъ Богу. Таково свойство души, искренно расположенной къ Нему и 
не считающей ничего достовѣряѣе словъ Его, а невѣрію свойственно против¬ 
ное. Ясно, что вѣра оправдываетъ...» (Злат.). 

8—9. сТакъ какъ увѣровавщіе изъ іудеевъ смотрѣли на нихъ (праот¬ 
цовъ), какъ на подучивщихъ безчисленныя блага, то (Апостолъ) и говоритъ, 
что никто изъ нихъ ничего не получилъ, что всѣ остались невознагражден¬ 
ными и ни одивъ не получилъ воздаянія... Но видя, что обѣщаніе не испол¬ 
няется, онъ (Авраамъ) не унывалъ... и нисколько не смущался, потому что 
обѣтованіе могло исполниться послѣ, въ потомствѣ его...» (Злат.). 

10. «Что значитъ: основанія имущаго града’і Развѣ здѣшніе города не 
имѣютъ основаній? Въ сравненіи съ тѣми не имѣютъ. Ему оке худоокникъ и 
содѣятель Богъ. О, какая похвала этому градуі» (Злат.). 

11. «Вѣрою и сама Сарра»... Этимъ началъ съ цѣлью укорить, если 
бы они оказались малодушнѣе жены. Но скажетъ кто-нибудь, какъ можетъ 
быть названа вѣрующею та, которая засмѣялась? Правда, смѣхъ ея отъ не¬ 
вѣрія, но страхъ—отъ вѣры; слова ея: не разсмѣяхсл (Быт. ХУШ, 15) 
происходили отъ вѣры. Послѣ того, какъ не стало невѣрія, явилась вѣра... 
(Злат.). 

13. «Всѣ сіи умерли въ вѣрѣ, не получивши обѣтованій»... Здѣсь пред¬ 
ставляются два ^вопроса: какъ, сказавши, что Енохъ преложенъ бысть не 
видѣти смерти, и не обрѣташеся, говоритъ теперь: по вѣрѣ умроиіа сіи 
вси? И еще: какъ, сказавши: не пріемгае обѣтованій, говоритъ, что Ной 
получилъ въ награду спасеніе своего семейства, Енохъ былъ переселенъ, 
Авель еще глаголетъ, Авраамъ получилъ землю?.. Вси—говоритъ онъ. Здѣсь 
не потому, чтобы они рѣшительно всѣ умерли, но потому что, за исключе¬ 
ніемъ Еноха, дѣйствительно умерли всѣ, кого мы знаемъ умершими. А слова: 
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14. ибо тѣ, которые тккъ гово¬ 
рятъ, показываютъ, что они ищутъ 
отечества. 

15. И если бы они въ мысляхъ 
имѣли то отечество, изъ котораго 
вышли, то инѣ.іи бы время возвра¬ 
титься; 

16. но они стремились къ луч¬ 

шему, то есть, къ небесному; по¬ 
сему и Богъ не стыдится ихъ, на¬ 
зывая Себя ихъ Богомъ: ибо Онъ 
приготовилъ инъ городъ. 

17. Вѣрою Аврааыъ, будучи ис¬ 
кушаемъ, принесъ въ жертву Иса¬ 
ака и, имѣя обѣтованіе, принесъ 
единороднаго. 

не пргемше обѣтованіи—справедливы, такъ какъ обѣтованіе, данное Ною, не 
къ тому относилось. О какихъ же обѣтованіяхъ онъ говоритъ?.. То не было 
обѣтованіемъ, что Авель сдѣлался предметомъ удивленія, Енохъ былъ пере¬ 
селенъ. Ной спасся отъ потопа; все это даровано имъ за добродѣтель, и 
было нѣкоторымъ предвкушеніемъ будущаго... Очевидно, что здѣсь нужно 
разумѣть особыя будущія обѣтованія, намекъ на которыя дѣлается въ даль¬ 
нѣйшихъ словахъ Апостола: ^издали видѣли оныхъ и радовались».., (срав. 
Іоан. VIII, 56) и подъ которыми должно разумѣть все, сказанное о буду¬ 
щемъ, о воскресеніи, о царствіи небесномъ и о прочемъ, о чемъ проповѣды- 
валъ Христосъ, пришедши на землю,—это именно онъ разумѣетъ подъ обѣто- 
ваніями, которыхъ патріархи хотя не получили, но окончили жизнь, уповая 
на нихъ, а уповали по одной вѣрѣ (Златоустъ). ^Издали видѣли оныя и 
радовались»... Такъ были увѣрены они въ этихъ обѣтованіяхъ, что даже при¬ 
вѣтствовали ихъ, подобно тому, какъ мореплаватели, издалека увидѣвъ города, 
въ которымъ стремились, прежде нежели войдутъ въ нихъ, обращаются къ 
нимъ съ привѣтствіями и уже считаютъ ихъ своими (Злат.).—«Говорили о 
себѣ что они странники и пришельцы на землѣ»... Святые были странни¬ 
ками и пришельцами. Какъ и какимъ образомъ? Гдѣ Авраамъ признаетъ 
себя странникомъ и пришельцемъ? Можетъ быть, и онъ признавалъ. А что 
признавалъ себя такимъ Давидъ, это несомнѣнно. (Псал. ^ХУШ, 13). Тѣ, 
которые жили въ шатрахъ и за деньги пріобрѣтали мѣста для погребенія, 
очевидно, были такими странниками, что даже не имѣли, гдѣ хоронить мертве¬ 
цовъ своихъ. Что же? Не называли ли они себя странниками по отношенію 
только къ одной землѣ Палестинской? Нѣтъ, по отношенію къ цѣлой вселен¬ 
ной,—и это справедливо: они не видѣли въ ней ничего такого, чего желали, 
но все было для нихъ странно и чуждо (Злат.). 

14—16. Они искали отечества. сЕакого? Не того ли, которое оставили? 
Нѣть. Чтб препятствовало имъ, если бы они хотѣли возвратиться туда и 
быть его гражданами? Они искали отечества небеснаго. Такъ спѣшили они 
удалиться отсюда и такъ угождали Богу; потому и самъ Богъ не стыдится 
называться Богомъ ихъ. О, какая честьі Онъ восхотѣлъ называться ихъ Бо¬ 
гомъ. Но что, скажешь, важнаго въ томъ, что Онъ не стыдится называться 
Богомъ ихъ, когда Онъ называется Богомъ земли и Богомъ неба? Это важно, 
поистинѣ важно, и служитъ знакомъ великаго блаженства. Почему? Потому, 
что онъ называется Богомъ неба и земли такъ же, какъ и Богомъ язычни¬ 
ковъ; Онъ Богъ неба и земли, какъ Творецъ и Устроитель ихъ, а Богомъ 
тѣхъ святыхъ Онъ называется не въ этомъ смыслѣ, а какъ близкій другъ 
ихъ» (Злат.). 

17. Поистинѣ велика вѣра Авраама. Богъ повелѣвалъ противное обѣто- 
ваніямъ, и, одпако, праведникъ не смущался и не считалъ себя обманутымъ 
(Злат.)».—«Будучи искушаемъ»... (Быт. XXII, 1). Не было никакой другой 
причины принесенія, кромѣ этой. Однако, развѣ Богъ не зналъ, что Авраамъ 
былъ мужъ терпѣливый и доблестный? Совершенно зналъ. Если же зналъ 
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18. о которомъ было сказано: 
въ Исаакѣ наречется тебѣ сѣмя 
(Быт. 21, 12) 

19. Ибо онъ думалъ, что Богъ 
силенъ и изъ мертвыхъ воскресить, 
почему и получилъ его въ пред¬ 
знаменованіе. 

20. Вѣрою въ будущее Исаакъ 
благословилъ Іакова и Исава. 

21. Вѣрою Іаковъ, умирая, бла¬ 
гословилъ каждаго сына Іосифова 
и поклонился на верхъ жезла 
своего. 

22. Вѣрою Іосифъ при кончинѣ 
напоминалъ объ исходѣ сыновъ Из¬ 
раилевыхъ и завѣщалъ о костяхъ 
своихъ. 

то для чего искушалъ его? Не для того, чтобы самому узнать, но чтобы дру¬ 
гимъ иоказать и для всѣхъ сдѣлать очевиднымъ его мужество (Злат.).—^Ѣри- 
нец въ жертву Исаака*.., Жертва была совершена и Исаакъ былъ закланъ 
въ намѣреніи Авраама (Злат.).—^Принесъ единороднаю»... Какъ единород¬ 
наго? А Измаилъ? Онъ откуда? Называю единороднымъ, говоритъ, по отно¬ 
шенію къ обѣтованію (18 ст.). 

19. Думалъ, что Йогъ силенъ и изъ мертвыхъ воскресить»,.. Смыслъ 
словъ сихъ слѣдующій: по той же вѣрѣ, по которой Авраамъ вѣровалъ, что 
Богъ дастъ ему сына, котораго у него не было, по той же вѣрѣ онъ былъ 
убѣщденъ, что Богъ воскреситъ и мертваго, воскреситъ закланнаго. Одинаково 
было чудно, т. е. по человѣческому соображенію, какъ то, что родится сынъ 
отъ утробы омертвѣвшей, устарѣвшей и уже сдѣлавшейся неспособною къ 
дѣторожденію, такъ и то, что закланный воскреснетъ,—и однако, онъ вѣрилъ; 
прежняя вѣра руководила его къ вѣрѣ и въ будущее (Злат.).—^Почему и 
гіолучилъ его въ предзнаменованіе»,., греч. о&еѵ аитбѵ хаі Іѵ ка^а^'Щ ёхо^мзато..., 
слав.: тѣмъ-же тою и въ притчи пріятъ, т. е. въ образѣ, такъ какъ овенъ 
былъ притчей Исаака или образомъ. Такъ какъ жертва была совершена и 
Исаакъ былъ закланъ въ намѣреніи Авраама, то Богъ н даровалъ его 
патріарху (Злат.). 

20. гіВѣрою въ будущее»... «Неужели праведники знали все будущее? 
Конечно. Если Сынъ Божій не открывался тѣмъ, которые не могли принять 
Его по своей немощи (Матѳ. XIII, 17), то безъ сомнѣнія—открывался про¬ 
славившимся добродѣтелями. Такъ и Павелъ говоритъ теперь, что они знали 
будущее, т. е. воскресеніе Христово (Злат.).—гИлаюсловилъ Исаакъ Іакова и 
Исава»... Хотя Исавъ былъ старшій, но онъ поставляетъ напередъ Іакова— 
за добродѣтели его. Видишь, какова была вѣра Исаака? Почему бы въ са¬ 
момъ дѣлѣ онъ обѣщалъ сыновьямъ столь великія блага, если только не по 
вѣрѣ въ Бога? (Злат.). 

21. Упоминаемая здѣсь вѣра Іакова весьма ясно открывается изъ са¬ 
мого содержанія его благословеній и произнесенныхъ имъ при семъ проро¬ 
чествъ, см. Быт. ХЬѴШ, 13—21.—*.И поклонился на верхъ жезла своею»... 
Здѣсь Апостолъ показываетъ, что Іаковъ не только сказалъ, но такъ надѣ¬ 
ялся на будущее, что показалъ это и самымъ дѣломъ. Такъ какъ отъ Ефрема 
имѣлъ возстать другой царь, то онъ и говоритъ: и поклонился на верхъ 
жезла своею, т. е. будучи уже старцемъ, онъ поклонился Іосифу, выражая 
имѣющее быть поклоненіе ему отъ всего народа. Это отчасти уже исполни¬ 
лось, когда ему кланялись братья, но должно было исполниться и послѣ 
черезъ десять поколѣній (Злат.). 

22. Іосифъ слышалъ, что Богъ возвѣстилъ и обѣщалъ Аврааму: тебѣ 
дамъ и сѣмени твоему землю сію, и потому, будучи въ чужой землѣ и еще 
не видя исполненія обѣщанія, не падалъ духомъ, но вѣровалъ такъ, что и 
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23. Вѣрою Моисей по рожденіи 
три мѣсяца скрываемъ былъ роди¬ 
телями своими, ибо видѣли они, 
что дитя прекрасно, и не устра¬ 
шились царскаго повелѣнія. 

24. Вѣрою Моисей, пришедъ въ 
возрастъ, отказался называться сы¬ 
номъ дочери фараоновой. 

26. и лучше захотѣлъ страдать 
съ народомъ Божіимъ, нежели 
имѣть временное, грѣховное на¬ 
слажденіе, 

26. и поношеніе Христово почелъ 
большимъ для себя богатствомъ, 
нежели Египетскія сокровища; ибо 
онъ взиралъ на воздаяніе. 

напоминалъ объ исходѣ и сдѣлалъ завѣщаніе о костяхъ своихъ. Такимъ 
образомъ, онъ не только самъ вѣровалъ, но и другихъ возводилъ къ вѣрѣ 
(Злат.). 

23. Сказавъ объ Авелѣ, Ноѣ, Авраамѣ, Исаакѣ, Іаковѣ, Іосифѣ,* кото¬ 
рые всѣ славны и знамениты, Апостолъ потомъ еще усиливаетъ утѣшеніе, 
представляя въ примѣръ лица неизвѣстныя..., начинаетъ съ родителей Моисея, 
людей неизвѣстныхъ и не имѣвшихъ ничего такого, что имѣлъ сынъ... Фара¬ 
онъ повелѣлъ истребить всѣхъ младенцевъ мужескаго пола, и никто не избѣгъ 
опасности. Почему же они надѣялись спасти свое дитя? По вѣрѣ. Какой 
вѣрѣ? Зане видѣша, говоритъ, красно отроча. Самый видъ его располагалъ 
ихъ къ вѣрѣ (Злат.). 

24—25. Апостолъ какъ бы такъ говоритъ имъ: никто изъ васъ не оста¬ 
вилъ ни царскаго двора, и двора великолѣпнаго, ни такихъ сокровищъ, и 
не отказался быть царскимъ сыномъ, когда это было возможно, какъ сдѣлалъ 
Моисей. А что онъ не просто отказался отъ этого, Апостолъ объяснилъ, 
сказавъ: отвержеся, т. е, пренебрегъ, погнушался... (Злат.).—«Лзахо¬ 
тѣлъ страдать съ народомъ Божіимъ*... «Вы, говоритъ, страдаете сами 
за себя; а онъ предпочелъ страдать за другихъ и добровольно подвергъ себя 
такимъ опасностямъ, тогда какъ могъ бы и жить благочестиво, и поль¬ 
зоваться благами (Злат.).—«.Нежели имѣть временное, гріьховное наслаж¬ 
деніе»... Грѣхомъ называется здѣсь нежеланіе страдать вмѣстѣ съ дру¬ 
гими: это, говоритъ, онъ считалъ грѣхомъ. Если же такъ, то великое благо— 
страданіе, которому онъ добровольно подвергся, оставивъ царскій дворъ. 
Онъ сдѣлалъ это, провидя нѣчто великое (Злат.).—«Поношеніе Христово 
почелъ для себя богатствомъ*... Что значитъ поношеніе Христово"^ То-есть 
такое поношеніе, которое вы терпите, поношеніе, которое терпѣлъ Христосъ, 
или то, чтб онъ потерпѣлъ за Христа, когда злословили его за камень, изъ 
котораго онъ извелъ воду: камень же, говоритъ, бѣ Христосъ (1 Кор. X, 4). 
Когда бываетъ поношеніе Христово? Когда мы, оставляя отеческіе обычаи, 
терпимъ поруганіе, когда, страдая, прибѣгаемъ къ Богу... Поношеніе Хри¬ 
стово въ томъ, чтобы терпѣть до конца и до послѣдняго издыханія, подобно 
какъ Самъ Онъ терпѣлъ... Поношеніе Христово въ томъ, когда кто тер¬ 
питъ поношеніе отъ своихъ, отъ тѣхъ, кому благодѣтельствуетъ... Жизнь, 
исполненная удовольствій, есть грѣховная, а исполненная поношеній—Хри¬ 
стова... (Злат.). 

27. «Не убоявшись гтъва царскаго*... Какъ ты говоришь—не убоялся} 
Писаніе, напротивъ, говоритъ, что, услышавъ, онъ убоялся, искалъ поэтому 
спасенія въ бѣгствѣ, убѣжалъ, скрылся, и послѣ того находился въ страхѣ. 
Вникни внимательнѣе въ сказанное; слова: не убоявся ярости царевы ска¬ 
заны по отношенію къ тому, что онъ послѣ опять предсталъ предъ царемъ. 
Если бы онъ боялся, то послѣ опять не предсталъ бы, не принялъ бы на 
себя дѣла ходатайства; а если онъ принялъ на себя это дѣло, то, значитъ, 
во всемъ полагался на Бога... Самое бѣгство его было дѣ.іомъ вѣры. Онъ не 
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27. Вѣрою оставилъ онъ Еги¬ 
петъ, не убоявшись гнѣва цар¬ 
скаго, ибо онъ, Бавъ'бы видя Не¬ 
видимаго, былъ твердъ. 

28. Вѣрою совершилъ онъ Пасху 
и пролитіе крови, дабн истреби¬ 
тель первенцевъ не коснулся ихъ. 

29. Вѣрою перешли они Черм- 
ное море какъ по сушѣ,—на что 
покусившись, Егуптяне потонули. 

30. Вѣрою пали стѣны Іери¬ 
хонскія по семидневномъ обхож¬ 
деніи. 

31. Вѣрою Раавъ блудница, съ 
миронъ принявши соглядатаевъ (и 

проводивши ихъ другимъ путемъ), 
не погибла съ невѣрными. 

32. И что еще скажу? Не до¬ 
станетъ мнѣ времени, чтобы повѣ¬ 
ствовать о Гедеонѣ, о Варавѣ, о 
Самсонѣ, о Іефѳаѣ, о Давидѣ, Са¬ 
муилѣ и (другихъ) пророкахъ, 

33. которые вѣрою побѣждали 
царства, творили правду, полу¬ 
чали обѣтованія, заграждали уста 
львовъ, 

34. угашали силу огня, избѣгали 
острія меча, укрѣплялись отъ не¬ 
мощи, были крѣпки на войнѣ, про¬ 
гоняли полки чужихъ; 

остался, чтобы не подвергать себя предусмотрѣнной опасности...! Все же 
это онъ совершалъ потому, что невидимаго, яко вггдя, терпяше... Имѣющій 
въ умѣ Того, Кто удостоилъ насъ истинной любви, и памятующій о Немъ 
можетъ ли чувствовать какую нибудь скорбь, или бояться чего-нибудь 
страшнаго и опаснаго? Будетъ ди онъ когда малодушествовать? Никогда! 
(Злат.). 

28. Что еначитъ; пролитіе •крови’}... Пролитіемъ называется помазаніе, 
кровью Пасхальнаго Агаца, пороговъ, совершенное Іудеями .по повелѣваю 
Божію и послужившее огражденіемъ ихъ отъ погибели, назначенной Египтя¬ 
намъ. Средство было неважно, а дѣйствія его—велики; средство—кровью, а 
дѣйствія—спасеніе, огражденіе, избавленіе отъ погибели... Моисей сказалъ: 
помажьте, и Евреи помазали, и, помазавши, были увѣрены въ безопас¬ 
ности (Злат.). 

29. Какъ вѣрою перешли? Они надѣялись перейти черезъ море, и 
молились о томъ, или лучше—молился Моисей. Видишь, какъ вѣра всегда 
превышаетъ разсужденія, немощь и ничтожество человѣческія... Она спасаетъ 
насъ и тогда, когда мы приходимъ въ безвыходное положеніе, когда угро¬ 
жаетъ намъ самая смерть, когда наши обстоятельства отчаянны (Злат.). 

30. Трубные звуки никакъ не могутъ разрушить каменныхъ стѣнъ, 
-тотя бы кто трубилъ тысячу лѣтъ; а вѣра можетъ дѣлать все (Злат.). 

31. Стыдно, если въ васъ окажется вѣры менѣе, нежели въ блудницѣ. 
Она, услышавъ слова вѣстниковъ, тотчасъ повѣрила, почему и послѣдствія 
были таковы; когда всѣ погибли, она одна спаслась (Злат.). 

32. Апостолъ болѣе не приводитъ примѣровъ, но, окончивъ блудницею 
п пристыдивъ качествомъ этого лица, не распространяется болѣе въ повѣст¬ 
вованіяхъ, чтобы не показаться многос.товнымъ; впрочемъ, и несовершенно 
оставляетъ ихъ, но весьма мудро перечисляетъ ихъ мимоходомъ, достигая 
двоякой пользы—избѣгая излишества и не нарушая полноты (Злат.). Нѣко¬ 
торые осуждаютъ Павла за то, что онъ поставилъ Барака, Самсона и 
Іефѳая на этсмъ мѣстѣ. Но что говоришь? Развѣ онъ могъ не упомянуть 
объ нихъ, упомянувъ о блудницѣ? Здѣсь рѣчь идетъ не о прочихъ обстоя¬ 
тельствахъ ихъ жизни, но о томъ, была ли у нихъ вѣра, сіяли ли они 
вѣрою (Злат.). 

33—34. «Видишь ли, что Апостолъ не свидѣтельствуетъ здѣсь объ ихъ 
Т'ІЛКОВАЯ БИБЛІЯ 
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35. Жёны получали уыершияъ| 
своихъ воскресшиии; иные же за¬ 
мучены были, не принявши осво¬ 
божденія, дабы получить лучшее 
воскресеніе; 

36. другіе испытали поруганія 
и побои, а также узы и темницу, 

37. были побиваемы камнями, 
перепиливаемы, подвергаемы пыт¬ 

кѣ, умирали отъ меча, скитались 
въ милотлхъ и козьихъ кожахъ, 
терпя недостатки, скорби, озлоб¬ 
ленія; 

38. тѣ, которыхъ весь міръ не 
былъ достоинъ, скитались по пу¬ 
стынямъ и горамъ, по пещерамъ 
и ущельямъ земли. 

славной жизни? Не въ этомъ здѣсь преимущественно состоитъ и вопросъ, а 
раскрывается вѣра. Именно спрашивается: вѣрою ли они совершали все? 
Вѣрою, говоритъ онъ, побѣдита царствія, бывшія при Гедеонѣ. Содѣяша 
правду. Кто? Тѣ же самые. Или правдою онъ называетъ здѣсь человѣколюбіе. 
Получиша обѣтованія. Думаю, что это сказалъ онъ о Давидѣ. Какія же 
обѣтованія получилъ онъ? Тѣ, которыя заключались въ словахъ, что сѣмя 
его сядетъ на престолѣ его Шсал. СХХХІ, 11). Заградиша уста львовъ, 
угасиша силу огненную, избѣгоша осгпрея меча. Смотри, какъ находились въ 
смертной опасности—Даніилъ, окруженный львами, три отрока, бывшіе въ 
печи, Авраамъ, Исаакъ и Іаковъ—въ различныхъ искушеніяхъ, и однако не 
отчаивались (Злат.).—«Избѣгали острія меча»... Думаю, говоритъ Златоустъ, 
что н это сказалъ онъ также о трехъ отрокахъ.—«Укрѣплялись отъ немощи, 
были крѣпки на войнѣ, прогоняли полки чуэюихъ»... Здѣсь онъ разумѣетъ 
обстоятельства исхода изъ плѣна Вавилонскаго.— Отъ немощи—т. е. отъ 
плѣна (Злат.). Когда обстоятельства Іудеевъ находились въ отчаянномъ поло¬ 
женіи, когда они нисколько не отличались отъ мертвыхъ костей, тогда и 
произошло возвращеніе ихъ (изъ плѣна). 

35. «Жены получали умершихгь своихъ воскресгиими»... Здѣсь онъ гово¬ 
ритъ о пророкахъ Елисеѣ и Иліи, которые воскрешали мертвыхъ.—«Иные оке 
замучены были, не принявши освобожденія, дабы получитъ лучшее воскре¬ 
сеніе»... Здѣсь, мнѣ кажется,—говоритъ Златоустъ,—онъ разумѣетъ Іоанна 
Крестителя и Іакова, потому что избіеніемъ (атгохортгауюро;) обозначается 
отсѣченіе головы. Они могли бы взирать на свѣтъ солнечный, могли бы не 
дѣлать обличеній, и однако—рѣшились умереть; и тѣ, которые воскрешали 
другихъ, сами избрали себѣ смерть, чтобы получить лучшее воскресеніе. 

36—37. Оканчиваетъ рѣчь указаніемъ на узы, темницы, бичеванія, по- 
біеніе камнями, разумѣя бывшее со Стефаномъ и Захаріею: убійствомъ, при¬ 
бавляетъ онъ, меча умроша. Что говоришь ты? Одни избѣгоша острея меча, 
а другіе—убійствомъ меча умроѵиаі Чтб же это значитъ? Чтб ты превозно¬ 
сишь? Чему удивляешься? Первому или послѣднему? Поистинѣ, говорить, тому 
и другому. Первому—потому, что оно близко къ вамъ, а послѣднему—потому, 
что вѣра оказывала свою силу при самой смерти... То и другое—чудеса 
вѣры: и то, что она совершаетъ великія дѣла, и то, что терпитъ великія 
бѣдствія и не думаетъ о страданіяхъ (Злат.). 

38. «Ты не можешь, говорить, сказать, что это были люди грѣшные и 
ничтожные; нѣть, если бы даже ты противопоставилъ имъ цѣлый міръ, то 
увидѣлъ бы, что они перетягиваютъ вѣсы и оказываются болѣе важными... 
Что же могли бы получить здѣсь въ награду тѣ, которыхъ достойнаго нѣтъ 
ничего въ мірѣ? Здѣсь Апостолъ возвышаетъ ихъ умъ, научая не прилѣ¬ 
пляться къ настоящему, но помышлять о томъ, чтб выше .всѣхъ предметовъ 
настоящей жизни, если весь міръ недостоинъ ихъ (Злат.)». «Мы и во снѣ не 



ГЛАВА 11. ПОСЛАНІЕ ВЪ ЕВРЕЯМЪ. 483 

39. и всѣ сіи, свидѣтельство* 
ванные въ вѣрѣ, не получили обѣ¬ 
щаннаго, 

40. потому что Богъ предусмот¬ 
рѣлъ о насъ нѣчто лучшее, дабы 
они не безъ насъ достигли совер¬ 
шенства. 

испытывали того, въ чемъ эти нуаш провели все время, не въ нававаніе за 
грѣхи, но постоянно совершая добрыя дѣла и постоянно подвергаясь свор- 
бямъ. Представь Илію,- о которомъ говоритъ Апостолъ въ словахъ: проидоиш 
въ милотехъ, и ииъ оканчиваетъ примѣръ, не оставляя, впрочемъ и дру¬ 
гихъ, такъ какъ и для нихъ то же самое было дѣломъ обыкновеннымъ... По 
преизбытку скорбей овн не имѣли, говорить, ни одежды для прикрытія себя, 
ни города, ни дома, ни убѣжища, ни даже покоя: и тамъ скитались и оттуда 
были изгоняемы»... (Злат.). 

39.—40. «Какая же, говоритъ, награда за такую надежду? Какое воздая¬ 
ніе? Великое, и столь великое, что даже не можетъ быть выражено словомъ 
(1 Кор. II, 9). Но они еще не получили этого, еще ожидаютъ, скончавшись 
въ такихъ скорбяхъ. Уже прошло столько времени, какъ они остались побѣ¬ 
дителями, и еще не получили награды; а вы, находясь еще въ подвигѣ, сѣ¬ 
туете? Подумайте, что значитъ и чего стоитъ Аврааму и Апостолу Павлу ожи¬ 
дать, когда ты достигнешь совершенства, чтобы тогда имѣть возможность по¬ 
лучить награду? Спаситель предсказалъ, что Онъ не дастъ имъ награды, пока 
мы не придемъ, подобно тому, какъ чадолюбивый отецъ говоритъ благонрав¬ 
нымъ и исполнившимъ свое дѣло дѣтямъ, чтб не дастъ имъ ѣсть, пока не 
придутъ ихъ братья. А ты сѣтуешь, что еще не получилъ награды? Что же 
дѣлать Авелю, который прежде всѣхъ побѣдилъ и остается неувѣнчаннымъ? 
Чтб—Ною? Что другимъ, жившимъ въ тѣ времена н ожидающимъ тебя и 
тѣхъ, которые будутъ послѣ тебя? Видишь, что мы имѣемъ преимущество 
предъ ними? Поэтому, хорошо сказалъ Апостолъ: Богу лучшее что о насъ 
предзрѣвшу... Чтобы не казалось, будто они имѣютъ преимущество предъ 
нами въ томъ, что увѣнчиваются первые. Богъ опредѣлилъ увѣнчать всѣхъ 
въ одно время, и тотъ, кто побѣдилъ за столько лѣтъ, получитъ вѣнецъ 
вмѣстѣ съ тобою. Видишь ли попеченіе о насъ Божіе? И не сказалъ: да не 
безъ насъ будутъ увѣнчаны, но: да не безъ пасъ совершенство пріимутъ; 
значитъ—тогда они и совершенными окажутся. Они предупредили насъ въ 
подвигахъ, но не предупредятъ въ полученіи вѣнцовъ; и это не есть не¬ 
справедливость къ нимъ, но честь намъ, такъ какъ и они ожидаютъ своихъ 
братьевъ. Если всѣ мы—одно тѣло, то для этого тѣла болѣе удовольствія, 
когда оно увѣнчается всецѣло, а не по частямъ. Праведники потому и до¬ 
стойны удивленія, что они радуются благамъ братьевъ такъ же, какъ своимъ 
собственнымъ. И они сами желаютъ быть увѣнчанными съ другими своими 
членами, потому что въ общемъ прославленіи—ббльшее удовольствіе (Злат.)». 
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ГЛАВА ХП. 

1. Посему и иы, имѣя вокругъ 
себя такое облако свидѣтелей, 
свергнемъ съ себя всякое бремя 
и запивающій насъ грѣхъ, и съ 
терпѣніемъ будемъ проходить пред¬ 
лежащее намъ поприще, 

2. взирая на начальника и со¬ 
вершителя вѣры Іисуса, Который, 
вмѣсто предлежавшей Ему радо¬ 
сти, претерпѣлъ крестъ, пренеб¬ 

регши посрамленіе, и возсѣлъ одес¬ 
ную Престола Божія. 

3. Помыслите о Претерпѣвшемъ 
такое надъ Собою поруганіе отъ 
грѣшниковъ, чтобы вамъ не изне¬ 
мочь и не ослабѣть душами ва¬ 
шими. 

4. Вы еще не до крови сража¬ 
лись, подвизаясь противъ грѣха, 

5. и забыли утѣшеніе, которое 

XII. 

Увѣщаніе къ перенесенію страданій по примѣру Начальника вѣры (1—3). Польза Божест¬ 

венныхъ наказаній (4—11). Увѣщаніе къ бодростп, миру со всѣми и святоотп (12—17). 

Новый Завѣтъ вмѣсто Ветхаго (18—24). Увѣщаніе къ послушанію Божію (25—29). 

1. Какъ облако своею тѣнью защищаетъ того, кого палятъ жгучіе лучи, 
такъ и воспоминаніе о святыхъ возстановляетъ и укрѣпляетъ душу, удручен¬ 
ную бѣдствіями. Не сказалъ: висящій надъ нами, но: облежащъ насъ, чтб 
означаетъ болѣе и показываетъ, что, облегая кругомъ, это облако свидѣтелей 
дѣлаетъ насъ болѣе безопасными... (Злат.).—^Всякое бремя»... Какое—всякое? 
Т. е. сонъ, нерадѣніе, низкіе помыслы, все человѣческое (Злат.).—ікЗаттаю- 
щій насъ грѣхъ»... х-г)ѵ бокеріотахоѵ арлрхіаѵ, точнѣе слав.: «удобообстоятельный 
грѣхъ»,., т. е. или удобно овладѣвающій нами, или удобно побѣждаемый; 
лучше послѣднее, такъ какъ мы можемъ, если захотимъ, легко побѣдить 
грѣхъ (Злат.).—^Терпѣніемъ да те'чемъ (съ терпѣніемъ будемъ проходить)»... 
Не сказалъ: будемъ бороться... но что всего легче на поприщѣ, то и постав¬ 
ляетъ на видъ. Не сказалъ также: усилимъ теченіе, но: будемъ терпѣдивы 
въ томъ же самомъ теченіи, яе будемъ ослабѣвать (Злат.). 

2. Потомъ представляетъ главное утѣшеніе, которое онъ предлагаетъ и 
прежде, и послѣ,—Христа... взгграюще, говоритъ, т. е. чтобы намъ научиться 
подвигамъ, будемъ взирать на Христа (Злат.)—Н.і(п>сиго ггредлежавшей Ему 
радости, претерпѣлъ крестъ»..., т. е. Онъ могъ бы и не страдать,- если бы 
захотѣлъ, потому что Онъ беззаконія не сотвори, ниже обрѣтеся лесть во 
устѣхъ Ею (Исаіи ВШ, 9; Іоан. XIV, 30; X, 18). Если же Онъ, не имѢі) 
никакой нужды быть распятымъ, распялся для насъ, то не тѣмъ лн 
болѣе справедливо намъ переносить все мужественно? (Злат,).—«Прене¬ 
брегши посрамленіе»... «Пусть Онъ умеръ: но для чего поносною смертью? 
Не для чего иного, какъ для того, чтобы научить васъ—ставить ни во что 
славу человѣческую (Злат.)—«Возсѣлъ одесную Престола Божія»... «Замѣ¬ 
чаешь побѣдную награду? То же говоритъ Павелъ и въ другомъ посланіи 
(Филип. II, 9—10). Это говоритъ онъ о Христѣ по плоти» (Злат.). 

, 3. Справедливо Апостолъ прибавилъ это, потому что если страданія 
ближнихъ ободряютъ насъ, то какого утѣшенія не доставятъ намъ страданія 
Владыки? (Злат.). 

4. Смыс.іъ этихъ словъ слѣдующій: вы еще не подверглись смерти, вы 
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предлагается ваиъ, какъ сыпанъ: 
сынъ ной! ве пренебрегай нака¬ 
занія Господня в не унывай, когда 
Онъ обличаетъ тебя. 

6. Ибо Господь, кого любитъ, 
того наказываетъ; бьетъ же вся¬ 
каго сына, котораго принимаетъ 
(Притч. 3, 11—12). 

7. Если вы терпите наказаніе, 
го Богъ поступаетъ съ вами, какъ 
съ сынами. Ибо есть ли какой 
сынъ, котораго бы не наказывалъ 
отецъ? 

8. Если же остаетесь безъ на¬ 
казанія, которое всѣмъ обще, то 
вы незаконныя дѣти, а не сыны. 

9. Притомъ, если мы, будучи 
наказываемы плотскими родителями 
нашими, боялись ихъ,—то не го¬ 
раздо ли болѣе должны покорить¬ 
ся Отцу духовъ, чтобы жить? 

10. Тѣ наказывали насъ по 
своему произволу для немногихъ 
дней; а Сей—для пользы, чтобы 
намъ имѣть участіе въ святости 
Его. 

только потеряли имущество и славу, вы только потерпѣли изгнаніе; Христосъ 
пролилъ кровь Свою за васъ, а вы и за себя не пролили ея; Онъ даже до 
смерти стоялъ за истину, подвизаясь за Васъ, а вы еще не подвергались 
опасностямъ, угрожающимъ смертью (Злат.)—«.Подтзаясь противъ грѣха»... 
Здѣсь Апостолъ показываетъ, что и грѣхъ сильно нападаетъ и также воору¬ 
женъ (Злат.). 

5. ікЗабыли утгъшеніе»..., т. е. опустили руки, ослабѣли (Злат.). «.Ко¬ 
торое ггредлагается вамъ, какъ сынамъ»... Представивъ утѣшеніе отъ дѣлъ, 
теперь Апостолъ сверхъ того прибавляетъ утѣшеніе отъ изреченій, отъ при¬ 
веденнаго свидѣтельства: гіе унывай, говоритъ, когда Онъ обличаетъ тебя... 
Итакъ, это—дѣло Божіе; а не мало доставляетъ утѣшенія то, когда мы убѣ¬ 
ждаемся, что случившееся могло произойти по дѣйствію Божію, по Его попу¬ 
щенію (Злат.). 

6. Ты не можешь, говоритъ, сказать, что есть какой-нибудь праведникъ, 
ве терпѣвшій скорбей, и хотя намъ такъ кажется, но иныхъ скорбей мы не 
знаемъ. Слѣдовательно, всякому праведнику необходимо пройти путемъ скорби. 
Если—иначе невозможно, то слѣдуетъ, что тѣснымъ путемъ шли всѣ тѣ, ко¬ 
торые вошли въ жизнь (Златоустъ). 

7. Если Богъ наказываетъ насъ, то для исправленія, а не для истяза¬ 
нія, не для мученія, не для страданій. Смотри, какъ Апостолъ тѣмъ самымъ, 
Е.зъ-за чего они считали себя оставленными, внушаетъ имъ увѣренность, что 
они не оставлены, и какъ бы такъ говоритъ: претерпѣвая такія бѣдствія, вы 
уже думаете, что Богъ оставилъ и ненавидитъ васъ? Нѣтъ, если бы вы не 
страдали, тогда слѣдовало бы опасаться этого, потому что если Онъ біетъ 
всякаго сыгга, его-же пріемлетъ, то небіемый, быть можетъ, не сынъ. Но какъ, 
скажете, развѣ злые люди не страдаютъ? Конечно, страдаютъ,—какъ же 
иначе?—но онъ не сказалъ: всякій біемый есть сьшъ, а: всякій сынъ бы¬ 
ваетъ біемъ. Потому ты не можешь говорить: есть много и злыхъ людей, ко¬ 
торыхъ бьютъ, напр.: человѣкоубійцы, разбойники, чародѣи, гробокопатели. 
Они бываютъ наказываемы за собственныя злодѣянія; они бываютъ не біемы, 
какъ сыны, во наказываемы, какъ злодѣи; а вы—какъ сыны (Златоустъ). 

8. Какъ въ семействахъ отцы не заботятся о дѣтяхъ незаконно-рожден¬ 
ныхъ... такъ и въ настоящемъ случаѣ. Потому, если не быть наказанными 
свойственно дѣтямъ незаконно-рожденнымъ, то нужно радоваться наказанію, 
какъ знаку истиннаго родства (Златоустъ). 

9—10. Опять заимствуетъ ободреніе отъ собственныхъ ихъ страданій, 
которыя они сами терпѣли... Если дѣти повинуются плотскимъ родителямъ. 
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11. Всякое наказаніе въ насто¬ 
ящее время кажется не радостью, 
а печалью; но послѣ наученнымъ 
чрезъ него доставляетъ мирный 
плодъ праведности. 

12. Итакъ укрѣпите опустившія¬ 
ся руки и ослабѣвшія колѣна 
(Исаія 35, 3) 

13. и ходите прямо ногами ва¬ 
шими, дабы хромлющее не со¬ 
вратилось, а лучше исправилось. 

14. Старайтесь имѣть миръ со 
всѣми и святость, безъ которой 
никто не увидитъ Господа. 

15. Наблюдайте, чтобы кто не 
лишился благодати Божіей; чтобы 

то какъ не повиноваться Отцу Небесному? При томъ здѣсь не въ этомъ 
только различіе и не въ лицахъ только, но и въ самыхъ побужденіяхъ и 
дѣйствіяхъ. Не по одному и тому же побужденію наказываютъ Онъ и они 
(Богъ и плотскіе родители)... пос.тѣдніе часто дѣлаютъ это для собственнаго 
удовольствія и не всегда имѣя въ виду пользу, здѣсь же нельзя этого ска¬ 
зать, такъ какъ Богъ дѣлаетъ это не изъ какихъ-нибудь собственныхъ ви¬ 
довъ, а для васъ, единственно для вашей пользы..., не для того, чтобы по¬ 
лучить что-либо отъ насъ, но чтобы дать намъ..., чтобы мы сдѣлались спо¬ 
собными къ принятію Его благъ (Златоустъ).—«Имѣть участіе вг святости 
Его...)>—чтобы мы сдѣлались достойными Его, по возможности. Онъ заботится, 
чтобы вы приняли, и употребляетъ всѣ мѣры къ тому, чтобы дать вамъ..., 
слѣдовательно, наказаніе полезно, ибо доставляетъ святость. И, конечно, такъ. 
Вѣдь, если оно истребляетъ лѣность, порочныя пожеланія, привязанность къ 
предметамъ житейскимъ, если оно сосредоточиваетъ душу, если располагаетъ 
ее презирать все здѣшнее,—а отсюда и происходитъ скорбь,—то не свято-ли 
оно, не привлекаетъ ли оно благодати Духа? (Златоустъ). 

11. Принимающіе горькія лекарства сначала испытываютъ непріятное 
чувство, а потомъ чувствуютъ пользу. Такова и добродѣтель, таковъ и по¬ 
рокъ: въ послѣднемъ испытывается сначала удовольствіе, а потомъ скорбь; 
въ первой—сначала скорбь, а потомъ удовольствіе. И, однако, то и другое 
неравно; совершенно не одно и то же—напередъ испытать скорбь, а послѣ— 
удовольствіе, или—испытать напередъ удовольствіе, а послѣ—скорбь. Почему? 
Потому что въ послѣднемъ случаѣ ожиданіе будущей скорби уменьшаетъ на¬ 
стоящее удовольствіе, а въ первомъ—ожиданіе предстоящаго удовольствія 
много ослабляетъ настоящую скорбь, такъ что иногда тамъ не чувствуется 
даже никакого удовольствія, а здѣсь—никакой скорби. Впрочемъ, не въ этомъ 
только отношеніи есть различіе, но и въ другомъ,—въ томъ именно, что не¬ 
равны относительно продолжительности времени, но одно меньше, а другое— 
гораздо больше... Отсюда, Павелъ и заимствуетъ утѣшеніе... Вы скорбите?— 
говоритъ онъ. Это понятно: таково всегда наказаніе, съ этого оно начи¬ 
нается..., кажется не радостью (слѣдовательно, не есть на самомъ дѣлѣ)..., 
за то послѣ наученнымъ черезъ него, т. е. долго терпѣвшимъ и страдавшимъ, 
доставляетъ мирный плодъ праведноепіи, слав.: плоды мирны (харжбѵ е(о'Г]ѵіу.оѵ)= 
выражая такъ великое ихъ множество (Златоустъ). 

12—13. Говоритъ какъ бы скороходамъ, бойцамъ и ратоборцамъ. Ви¬ 
дишь ли, какъ онъ вооружаетъ ихъ, какъ возбуждаетъ ихъ... Если наказаніе 
происходитъ отъ любви и благопопечительности и ведетъ къ доброму концу,—- 
какъ доказалъ онъ и дѣлами,, и словами, и всѣмъ,—то для чего вы ослабѣ¬ 
ваете? Такъ дѣлаютъ только отчаявшіеся, не подкрѣпляемые надеждою на бу¬ 
дущее. Идите, говоритъ, прямо, чтобы хромающее не кривилось бо.тѣе, но 
пришло въ прежнее состояніе... Видишь, что отъ насъ зависитъ совершенно 
исцѣлиться... (Златоустъ). 

14. О чемъ говорилъ онъ выше (Евр. X, 25), то же выражаетъ и здѣсь. 
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какой горькій корень возникнувъ 
не причинилъ вреда, и чтобы имъ 
не осквернились многіе (Второзак. 
29, 18); 

16. чтобы не было между вами 
какого блудника, или нечестивца, 
который бы, какъ Исавъ, за одну 

снѣдь отказался отъ своего перво¬ 
родства. 

17. Ибо вы знаете, что послѣ 
того онъ, желая наслѣдовать бла¬ 
гословеніе, былъ отверженъ; не 
могъ перемѣнить мыслей отца, 

хотя и просилъ о томъ со слезами. 

Въ искушеніяхъ ничто столько не дѣлаетъ насъ удобопобѣждаемыми и удобо- 
уловляемыми, какъ раздѣленіе. И вотъ тому доказательство; ра.зсѣй отрядъ 
воиновъ въ сраженіи, и непріятелямъ не будетъ никакого труда—взять и 
связать ихъ... (Златоустъ).—«Миръ -со всѣми...-», слѣдовательно, и съ дѣлаю¬ 
щими зло (Римл. XII, 18)..., потому что ничто столько не пристыжаетъ дѣ¬ 
лающихъ зло, какъ если мы мужественно переносимъ наносимыя оскорбленія 
!і не мстимъ ни словомъ ни дѣломъ (Златоустъ). 

15. «Видишь, говоритъ Златоустъ, какъ Апостолъ вездѣ заповѣдуетъ 
всякому содѣйствовать общему спасенію?» (Евр. Ш, 13). Не предоставляйте, 
говоритъ, всего учите.тямъ, не возлагайте всего на предстоятелей; и вы мо¬ 
жете назидать другъ друга (1 Сод, V, 11; IV, 18)... Вы можете, если за¬ 
хотите, больше насъ сдѣлать другъ для друга; вы чаще обращаетесь другъ 
съ другомъ, лучше насъ знаете дѣла свои, видите взаимные недостатки, 
больше имѣете откровенности, любви и общительности; а это немаловажно 
для наученія, но доставляетъ великія и благодѣте.тьвыя удобства».—«Чтобы 
кто не лишижл благодати Божіей...» Благодатію Божіею Апостолъ назы¬ 
ваетъ будущія блага, евангельскую вѣру, добродѣтельную жизнь: все это отъ 
благодати Божіей (Златоустъ).—«Чтобы какой горькій корень...» и т. д. Это 
говорится во Второзаконіи (XXIX, 18), а самое выраженіе въ переносномъ 
смыслѣ заимствовано изъ примѣра растеній. Если будетъ такой корень горе¬ 
сти, т. е. приносящій вредъ, то не позволяй ему пускать ростковъ, но вы¬ 
рывай его, чтобы онъ не принесъ свойственныхъ ему плодовъ, чтобы не 
заразилъ и не осквернилъ другихъ... Справедливо онъ называетъ грѣхъ горь¬ 
кимъ; дѣйствительно, нѣтъ ничего столь горькаго, какъ грѣхъ. Это знаютъ 
тѣ, которые послѣ худыхъ дѣлъ угрызаются совѣстью и испытываютъ вели¬ 
кую горечь... Свойство горькаго—быть вреднымъ. И прекрасно онъ выра.зялся: 
корень горести', не сказалъ: горькій, но: горести. Горькій корень можетъ при¬ 
носить плоды сладкіе, но корень—источникъ и основаніе го-рести, никогда не 
можетъ приносить плода сладкаго, въ немъ все горько, нѣтъ ничего сладкаго, 
все невкусно, все непріятно, все исполнено ненависти и отвращенія (Злато¬ 
устъ).—«Чтобы имъ не осквернились мгюгіе...», т. е. чтобы того не было, отлу¬ 
чайте отъ себя людей развратныхъ (Златоустъ). 

16. Пусть никто не будетъ, подобно Исаву, сквернитслемъ, т. е. чрево¬ 
угодникомъ, невоздержнымъ, преданнымъ міру, презирающимъ блага духов¬ 
ныя..., который данную отъ Бога честь отдалъ по собственной безпечности и 
для малаго удовольствія потерялъ величайшую честь и славу (Златоустъ). 

17. «Чтб это значитъ? Неужели онъ отвергаетъ покаяніе? Нѣтъ. Но— 
какъ же говоритъ: покаянія мгъста не обрівте"? (р.етаѵоіаі; -[-ар тотгоѵ оих еиргѵ). 
Если онъ осуждалъ себя, если сильно плакалъ, то почему не обргъте мѣста 
покаякгя? Потому что это не было слѣдствіемъ раскаянія. Какъ пе¬ 
чаль Каина не бідла слѣдствіемъ раскаянія,—что и доказалъ убійствомъ,— 
такъ и здѣсь слова (Исава) не были слѣдствіемъ раскаянія,—что по.слѣ онъ 
также доказалъ убійствомъ: и онъ намѣреніемъ своимъ умертвилъ Іакова. Да 
приближа-'отся, говорилъ онъ, дніе плача отца моего, да быхъ убилъ Іакова, 
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18. Вы приступили не къ горѣ, 
осязаемой и пылающей огнемъ, не 
ко тьмѣ и мраку и бурѣ, 

19. не къ трубному звуку и 
гласу глаголовъ, который слышав¬ 
шіе просили, чтобы къ нимъ болѣе 
не было продолжаемо слово, 

. 20. ибо они не могли стерпѣть 
того, что заповѣдуемо было: если и 
звѣрь прикоснется къ горѣ, будетъ 
побитъ камнями (или пораженъ 
стрѣлою) (Исход. 19, 13);_ 

21. н столь ужасно было это 
видѣніе, что и Моисей сказалъ; я 
въ страхѣ и трепетѣ. 

22. Но вы приступили къ горѣ 
Сіону и ко граду Бога живаго, 
къ небесному Іерусалиму и тьмамъ 
Ангеловъ, 

23. къ торжествующему собору 
и церкви первенцевъ, написанных^ь 
на небесахъ, и къ Судіи всѣхъ 
Богу, и къ духамъ праведниковъ, 
достигшихъ совершенства. 

брата моего (Быт. XXVII, 41). Потому слезы не могли сообщить ему по¬ 
каянія. И не просто сказать: покаянія, но: аще и со слезами поискалъ по¬ 
каянія мѣста не обрѣте. Почему? Потому, что не раскаялся надлежащимъ 
образомъ» (Златоустъ).—«Яе обрѣте, говоритъ, покаянія, или потому, что 
согрѣшилъ болѣе, нежели сколько можно загладить покаяніемъ, иди потому, 
что не принесъ достойнаго покаянія; слѣдовательно, есть грѣхи, превышаю¬ 
щіе покаяніе. Посему, не будемъ допускать паденія неисцѣльнаго; пока мы 
только хромаемъ, то легко исправиться; а когда разстроимся совершенно, 
тогда что будетъ съ нами? Онъ обращаетъ ѳто къ тѣмъ, которые еще не 
пали, удерживаетъ ихъ страхомъ и говоритъ, что падшій не можетъ полу¬ 
чить утѣшенія. А падшимъ, чтобы они не предались отчаянію, внушаетъ про¬ 
тивное (Златоустъ). 

18—21. Орав. Исх. XX, 18—19; XIX, 12—13, 16, 18. О страхѣ Мои¬ 
сея (21 ст.), не говорится имъ самимъ при описаніи этихъ событій. Очевидно, 
Апосто.іъ пользовался здѣсь какимъ-либо преданіемъ, на которомъ основы¬ 
вался, вѣроятно, и первомученикъ Стефанъ, также упоминающій о страхѣ 
Моисея въ своей рѣчи (Дѣян. VII, 32). Нѣкоторое основаніе этого преданія 
можно усматривать во Второзаконіи IX, 19, гдѣ Моисей говоритъ: «я стра¬ 
шился гтьва и ярости, которыми Господь прогнѣвался на васъ и хотгьлъ 
погубитъ васъ...* (чтб было послѣ разбитія скрижалей). 

22—24. «Видишь, сколькими доводами онъ доказалъ превосходство Но¬ 
ваго Завѣта предъ Ветхимъ? Вмѣсто земного Іерусалима — небесный; выѣстѳ 
Моисея—Іисусъ; вмѣсто народа—всѣ ангелы..., всѣ сонмы вѣрныхъ... Итакъ, 
не скорбите, говоритъ: вы будете съ ними» (Злат.). Нѣкоторые, дѣлая срав¬ 
неніе, унижаютъ все тогдашнее, чтобы болѣе возвысить настоящее; но я счи¬ 
таю и то дивнымъ, но вмѣстѣ доказываю, что наше гораздо превосходнѣе и 
удивительнѣе. Оно вдвойнѣ велико: какъ славное и важнѣйшее, и вмѣстѣ съ 
тѣмъ какъ болѣе доступное и краткое... Тѣ не удостоились того, чего мы... 
Они видѣли мракъ и облако, слышали голосъ. Но и ты слышалъ голосъ Бо¬ 
жій, только не чрезъ облако, а чрезъ плоть Христову, и при томъ не сму¬ 
тился и не устрашился, но стоялъ и бесѣдовалъ съ Ходатаемъ... Тогда и 
Моисей устрашился, а нынѣ — никто. Тогда народъ стоялъ внизу, а мы не 
внизу, но выше неба, близъ Самого Бога, какъ сыны Его, а не такъ, какъ 
Моисей; тамъ была пустыня, а здѣсь городъ, и тьмы ангеловъ... Тѣ не под¬ 
ходили, а стояли вдали, равно какъ и Моисей; а вы приступили (Злат.). 
* Крови кропленія, юворящей лучше, нежели Лвелева? (Срав. Евр. XI, 4; 
Быт. IV, 10). «Кровь Авелева еще п нынѣ прославляется, впрочемъ не такъ, 
какъ Христова, потому что эта очистила всѣхъ и издаетъ гласъ тѣмъ слав- 
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24. и къ Ходатаю новаго завѣ¬ 
та ІЕсусу, и къ крови кропленія, 
говорящей лучше, нежели Авелева. 

25. Смотрйтс, не отвратитесь и 
вы отъ говорящаго. Если тѣ, не 
послушавши глаголавшаго на зем¬ 
лѣ, не избѣгли наказанія, то тѣмъ 
болѣе не избѣжимъ мы, если от¬ 
вратимся отъ Ілаюлющаго съ не¬ 
бесъ, 

26. Котораго гласъ тогда поко¬ 
лебалъ землю, и Который нынѣ 
далъ такое обѣщаніе: еще разъ 

поколеблю не только землю, но и 
небо (Аггей 2, 7). 

27. Словк: «еще разъ» означа¬ 
ютъ измѣненіе колеблемаго, какъ 
сотвореннаго, чтобы пребыло не¬ 
поколебимое. 

28. Итакъ мы, пріемля царство 
непоколебимое, будемъ хранить 
благодать, которою будемъ слу¬ 
жить благоугодно Богу, съ благого¬ 
вѣніемъ и страхомъ, 

29. потому что Богъ нашъ есть 
огнь поядающій (Второзак. 4, 24). 

нѣйшій и важнѣйшій, чѣмъ больше свидѣтельствуютъ о ней самыя дѣла» 
(Злат.). Если кровь говоритъ, то тѣмъ болѣе находится въ живыхъ Самъ 
Закланный. А что говоритъ она — послушай: «м Духъ ходатайствуетъ воз¬ 
дыханіи неизілаголанными (Римл. ѴШ, 26). Какимъ образомъ говорить: 
входя въ чистую душу, возвышая ее и побувдая говорить (Злат.). 

25—26. Если тѣ не избѣгли наказанія, не послушавшись заповѣдавшаго 
на землѣ, то какъ можемъ мы не слушаться заповѣдующаго съ неба?.. Хотя 
и тамъ и здѣсь Одинъ и тотъ же, но особенно страшенъ изрекающій еъ не¬ 
бесъ. Апостолъ говоритъ о различіи не лицъ, а даровъ (Злат.). 

27. Все будетъ измѣнено и устроится къ лучшему свыше; ѳто выра¬ 
жается здѣсь приведенными словами. Что же ты скорбишь, страдая въ мірѣ 
временномъ, бѣдствуя въ мірѣ скоропреходящемъ? Если бы въ будущей судьбѣ 
міра была ненадежность, то ожидающему конца слѣдовало бы скорбѣть.— Чтобы 
пребыло, говорить, непоколебимое. А что непоколебимо? Будущее (Злат.), 

28. *Будемъ хранить благо датъ...■» іуаі\ггѵ уаріѵ... да имамы благодать, 
т. е. будемъ благодарить Бога, будемъ твердыми. Мы должны не только не 
роптать въ настоящихъ бѣдствіяхъ, но и воздавать Богу величайшую благо¬ 
дарность за нихъ ради благъ будущихъ (Злат.). Невозможно служить благо¬ 
угодно Богу, не воздавая Ему благодарности за все — и за искушенія, и за 
утѣшенія.—Съ благоговѣніемъ и егпрахомъ, т. е. не будемъ говорить ничего 
дерзкаго, ничего безстыднаго, но станемъ благоустроятъ себя такъ, чтобы за¬ 
служить уваженіе (Злат.). 

29; Какъ выше Апостолъ назвалъ Бога Судіею всгьхъ, т. е. не только 
іудеевъ, или вѣрныхъ, но и всей вселенной, такъ здѣсь называетъ Его и 
огнемъ поядаюгцимъ, віушая страхъ спасительный тѣмъ, кто и въ новой бла¬ 
годати не перестаетъ нуждаться въ немъ. 
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ГЛАВА XIII. 

1. Братолюбіе между вами да 
пребываетъ; 

2. страннолюбія не забывайте, 
ибо чрезъ него нѣкоторые не зная 
оказали гостепріимство Ангеламъ. 

3. Помните узниковъ, какъ-бы 
и вы съ ними были въ узахъ, и 
страждущихъ, какъ и сами нахо¬ 
дитесь въ тѣлѣ. 

4. Бракъ у всѣхъ да будетъ 
честенъ и ложе непорочно; блуд* 
никовъ же м прелюбодѣевъ судитъ 
Богъ. 

5. Имѣйте нравъ несребролюби¬ 
вый, довольствуясь тѣмъ, чтб есть. 
Ибо Самъ сказалъ; не оставлю 
тебя и не покину тебя (Іис. Нав. 

1, 5), 
6. такъ-что мы смѣло говоримъ: 

Господь мнѣ помощникъ, и не 
убоюсь: что сдѣлаетъ мнѣ чело¬ 
вѣкъ? (Псал. 117, 6). 

7. Поминайте наставниковъ ва* 
шихъ, которые проповѣднвали вамъ 
слово Божіе, и взирая на кон¬ 
чину ихъ жизни, подражайте вѣрѣ 
ихъ. 

ХШ. 
Увѣщаніе къ странводюбію, братолюбію и чистотѣ жявнн (1—6). Увѣщаніе въ послуша¬ 

нію наставникамъ, въ подражанію вѣрѣ вхъ и въ слѣдованію по стопамъ Христа (7—17). 

Заключительныя привѣтствія и благопожеданія (18—25). 

1. Не сказалъ; будьте братолюбивы, но: братолюбіе да пребываетъ. Не 
сказалъ: будьте страннолюбивы, какъ будто они не были такими, но: отраѣ- 
тлюбія не забшс^іте. Сиотри, какъ заповѣдуетъ инъ хранить то, что уже 
было у нихъ, и не прибавляетъ ничего другого (Злат.). 

2. Далѣе прибавляетъ то, чтб особенно могло ободрить ихъ: ибо чрезъ 
страннолюбіе, говоритъ, нѣкоторые не зная оказали гостепріимство Анге¬ 
ламъ. Видишь, какая честь, какая польза! (Злат.).—«Угостили Ангеловъ, сами 
не зная того. За то Авраамъ и удостоился великой награды, что угостилъ 
Ангеловъ, не знад, что они — Ангелы; а если бы онъ зналъ, то зю было бы 
нисколько не удивительно. Нѣкоторые думаютъ, что Апостолъ разумѣетъ з;^ь 
и Лота и объ йенъ говоритъ ато» (Злат.). 

3. Заповѣдь объ узникахъ и страждущихъ, очевидно, имѣетъ здѣсь свою 
историческую основу въ томъ, что многіе изъ христіанъ въ то время подвер¬ 
гались заключенію въ темницы и узы, а также всякаго рода другимъ страда¬ 
ніямъ. При зтоиъ дается понять близость той же опасности къ. каждому, а, 
значитъ, и возможность для каждаго испытать нужду въ той помощи и ’^хъ 
утѣшеніяхъ, въ которымъ призываетъ Апостолъ. Общій смыслъ совѣта Апо¬ 
стола такой: съ такимъ чувствомъ сострадайте братіямъ-узникамъ, какъ если 
бы вы сани были связаны; помните страдающихъ, какъ если бы вы были въ 
ихъ тѣлахъ и терпѣли бы то же, что они терпятъ. 

4. Напередъ сказалъ: честна женитва во всѣхъ и ложе нескверно, а 
потомъ прибавилъ угрозу наказанія, показывая, что онъ справедливо сдѣлалъ 
дальнѣйшую прибавку. 

5—6. «Имѣйте нравъ не сребролюбивый...», г. е. пусть умъ вашъ бу¬ 
детъ свободенъ, пусть мысли ваши будутъ выражать любомудріе; а это обна- 
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8. Іисусъ Христосъ вчера, и 
сегодня, и во вѣки Тотъ же. 

9. Ученіями различными и чуж¬ 
дыми не увлевабтесь; ибо хорошо 
благодатью укрѣплять сердца, а 
не яствами, отъ которыхъ не по¬ 
лучили пользы занимающіеся ими. 

10. Мы имѣемъ жертвенникъ, 
отъ котораго не имѣютъ права 
питаться служащіе скиніи. 

11. Такъ-какъ тѣл^ животныхъ, 
которыхъ кровь, для очищенія 
грѣха, вносится первосвященни¬ 
комъ во святилище, сжигаются 
внѣ стана,— 

12. то и Іисусъ, дабы освятить 
людей КроЗію Своею, пострадалъ 
внѣ вратъ. 

13. Итакъ выйдемъ въ Нему за 
станъ, нося Его поруганіе; 

14. ибо не имѣемъ здѣсь по¬ 
стояннаго града, но ищемъ буду¬ 
щаго. 

15. Итакъ будемъ чрезъ Него 
непрестанно приносить Богу жер¬ 
тву хвалы, то есть, плодъ устъ, 
прославляющихъ имя Его. 

16. Не забывайте также благо- 
I творенія и общительности, ибо та- 
іковыя жертвы благоугодны Богу. 

ружится, если мы не станемъ искать лишняго, если будемъ довольны только 
необходимымъ... Присовокупляетъ и утѣшеніе, чтобы не отчаивались (Злат.), 
напоминая слова Божіи въ Быт. ХХУШ, 15; Іис. Нав. I, 5 и слова Псалмо¬ 
пѣвца—Псал. СХ7ІІ, 6. 

7. Какая здѣсь послѣдовательность мыслей? Весьма хорошая; взирая, 
говорить, на ихъ жительство, т. е. на жизнь, подражайте вѣрѣ ихъ, потому 
что вѣра—отъ чистой жизни (Злат.). Что значитъ—взирая? Постоянно обра¬ 
щаясь къ тому, разсуждая въ самихъ себѣ, размышляя, тщательно изслѣдуя 
и испытывая, какъ угодно. Хорошо сказалъ онъ: на кончину ихъ жизни, 
т. е. жизнь до конца,—потому что жизнь ихъ имѣла добрый конецъ (Злат.>. 

8. Здѣсь словомъ вчера Апостолъ означаетъ все прошедшее время; сло¬ 
вомъ днесь—настоящее: словомъ во вѣки — будущее, не имѣющее конца. А 
смыслъ словъ его слѣдующій: вы сльппали первосвященника, но первосвя¬ 
щенника не временнаго. Онъ всегда тотъ же. Можетъ быть, тогда нѣкоторые 
говорили, что Распятый не есть ожидаемый Христосъ, но придетъ другой; 
потому и говоритъ.- вчера и днесь, тойже и во вѣки, выражая, что придетъ 
опять пришедшій Христосъ, что Онъ одинъ и тотъ же, и прежде былъ, и 
есть, и будетъ во вѣки (Злат.). 

9. ^Ученіями различными и чуждыми не увлекайтесь...* Желаетъ, 
чтобы они не увлекались не только чуждыми, но и различными ученіями; онъ 
зналъ, что отъ тѣхъ и другихъ происходитъ гибель для увлекающихся (Злат.).— 
чХороию благодатью укріъплять сердца, а не яствами...» Здѣсь онъ наме¬ 
каетъ на тѣхъ, которые, исходя изъ своихъ странныхъ ученій, наблюдали 
суевѣрное различіе яствъ. Для вѣры все чисто; нужна вѣра, а не яства 
(Златоустъ). 

10. То, что у насъ, говорить, не походитъ на іудейское, такъ что 
даже первосвященнику іудейскому не позволяется участвовать въ нашихъ 
таинствахъ (Злат.). 

11—13. Видитъ ясный прообразъ? Такъ, говоритъ, внѣ стана... и здѣсь— 
внѣ вратъ... Потому и мы должны подражать Пострадавшему за насъ и 
быть внѣ міра, или лучше — внѣ дѣлъ мірскихъ... нося Его поруганіе, т. е. 
претерпѣвая тоже самое, участвуя въ Его страданіяхъ. Какъ Онъ, будучи 
осужденъ, распятъ за вратами, і такъ и мы не будемъ стыдиться удаляться 
отъ міра (Златоустъ). ' 
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17. Повинуетесь наставникамъ 
вашимъ и будьте покорны, ибо 
они неусыпно пекутся о душахъ 
вашихъ, какъ обязанные дать от¬ 
четъ; чтобъ они дѣлали это съ 
радостью, а не воздыхая, ибо это 
для васъ не полезно. 

18. Молитесь о насъ: ибо мы 
увѣрены, что имѣемъ добрую со¬ 
вѣсть, потому что во всемъ жела¬ 
емъ вести себя честно. 

19. Особенно же прошу дѣлать 
это, дабы я скорѣе возвращенъ 
былъ вамъ. 

14. Срав. Евр. XII, 22; Фил. III, 20. 
15. «О какой жертвѣ онъ говоритъ? Онъ самъ объясняетъ это, когда 

говоритъ: плодъ устъ прославляющихъ имя Его, т. е. молитвы, пѣснопѣнія, 
благодареніе, это—плодъ устъ. Тѣ приносили овецъ и воловъ, отдавая ихъ 
священнику; мы же будемъ приносить не что либо подобное, а благодарность 
и подражаніе Христу во всемъ, сколько возможно: вотъ, что должно произ¬ 
растать изъ нашихъ устъ»!... 

16. «Принесемъ Ему, говоритъ, такую жертву, чтобы Онъ вознесъ ее 
къ Отцу» (Злат.) 

17. Безначаліе есть зло и причина смятенія; но не меньшее зло—и 
неповиненіе подчиненныхъ, такъ какъ и отъ него происходитъ то же самое. 
Впрочемъ, повинѳніе наставникамъ обязываетъ на многое и самихъ настав¬ 
никовъ. Пусть выслушаютъ, говоритъ Златоустъ, не только подчиненные, но 
и начальники, что какъ подчиненные должны быть послушными, такъ и на¬ 
чальники должны быть бодрствующими и неусыпными. А ты что говоришь? 
Начальникъ бодрствуетъ, навлекаетъ опасности на свою голову, подлежитъ 
наказаніямъ за твои грѣхи, испытываетъ такой страхъ изъ за тебя, а ты— 
лѣнишься, противишься, тщеславишься и не хочешъ повиноваться! Потому 
Апостолъ и присовокупляетъ: чтобы они дѣлали это съ радостью, а не воз¬ 
дыхая, ибо это для васъ не полезно. Видишь что начальникъ, если прене¬ 
брегаютъ имъ, не долженъ мстить, но слезы и воздыханія его служатъ луч¬ 
шимъ мщеніемъ? И справедливо... Воздыханіе начальника хуже всякого 
мщенія. Когда воздыхающій самъ не можетъ ничего сдѣлать, тогда онъ при¬ 
зываетъ Владыку; какъ при учителѣ іі воспитателѣ, когда дитя не слу¬ 
шается его, призывается другой, болѣе строгій — такъ точно и здѣсь 
(Златоустъ), 

18 Видишь, говоритъ Златоустъ, что онъ оправдывается, какъ бы обра¬ 
щая рѣчь къ такимъ людямъ, которые были недовольны имъ, отворачивались 
отъ него, смотрѣли на него, какъ .-отступники, и не хотѣли даже слышать 
его имени. Отъ ненавидѣвшихъ его онъ требовалъ того, чего другіе могли 
бы требовать только ощ. любящихъ, и потому говоритъ теперь слѣдующее: 
мы увгьрены, что имѣемъ добрую совгъстъ. Не выставляй, говоритъ, противъ 
меня обвиненій: совѣсть наша ни въ чемъ не обвиняетъ насъ; мы не созна¬ 
емъ за собою, чтобы мы вредили вамъ. Во всемъ желаемъ вести себя честно... 
мы не дѣлали ничего по корыстолюбію, ничего по лицемѣрію. Вѣроятно, въ 
этомъ его обвиняли (Дѣян. XXI, 21). 

19. Такъ проситъ, чтобы они молились, свойственно только сильно лю¬ 
бящему ихъ. Не просто, говоритъ, молитесь, но со всѣмъ усердіемъ, чтобы 
мнѣ скорѣе прибыть къ вамъ. Такъ желать прибыть къ нимъ и просить, 
чтобы они молились за нею, свойственно тому, кто ничего не сознаетъ за 
собою. Потому, испросивъ напередъ себѣ отъ нихъ молитвъ, онъ потомъ и 
самъ проситъ имъ у Бога всѣхъ благъ (Златоустъ). 

20. *Богъ эюе мира»... говоритъ такъ потому, что между ними были не¬ 
согласія (Злат.)—*Боздвтгигй изъ мертвыхъ Пастыря».,. Ученіе о воскре- 
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20. Богъ же мира, воздвигшій 
изъ мертвыхъ Пастыря овецъ ве- 
•тикаго Бровію завѣта вѣчнаго, 
Господа нашего Іисуса (^Христа), 

21. да у совершитъ васъ во вся¬ 
комъ добромъ дѣлѣ, къ исполненію 
воли Его, производя въ васъ бла¬ 
гоугодное Ему чрезъ Іисуса Хри¬ 
ста; Ему слава во вѣки вѣковъ! 
Аминь. 

22. Прошу васъ, братія, при¬ 

мите сіе слово увѣщанія; я же не 
много и написалъ вамъ. 

23. Знайте, что братъ нашъ 
Тимоѳей освобожденъ, и я вмѣстѣ 
съ нимъ (если онъ скоро придетъ) 
увижу васъ. 

24. Привѣтствуйте всѣхъ на¬ 
ставниковъ вашихъ и всѣхъ свя¬ 
тыхъ. Привѣтствуютъ васъ Ита¬ 
лійскіе. 

25. Благодать со всѣми вами. 
Аминь. 

сеяіи Іисуса Христа должно было показать Евреямъ, что христіане вѣруютъ 
не только въ пострадавшаго Христа, униженнаго, служащаго предметомъ со¬ 
блазна (I Кор. I, 23), но и возставшаго изъ мертвыхъ живымъ на вѣки, 
и потому великаго и могущаго помогать вѣрующимъ въ Него (Римл. X, 9; 
Евр. ІУ, 14; X, 21)—^Кровію завѣта вѣчнаго*... относится какъ къ выяс¬ 
ненію величія Пастыря, искупившаго овецъ Своихъ этою Кровію, такъ и 
къ усовершенствованію во всякомъ добромъ дѣлѣ и Богоугождеяіи, для чего 
Кровь Христова даетъ наиболѣе могущественныя силы и средства. 

21. «.Да усовершгтъ васъ*... Апостолъ свидѣтельствуетъ объ ихъ вели¬ 
кихъ достоинствахъ, потому что совершается то, что имѣетъ начало и про¬ 
должаетъ исполняться (Н.іат.).—«Смотри, какъ внушаетъ, что добродѣтель про¬ 
исходитъ ни отъ одного Бога всецѣло, ни отъ однихъ насъ; это онъ объяс¬ 
няетъ словами: да усовергиитъ васъ во всякомъ добромъ дѣлѣ, и послѣдую- 
пціми,—какъ бы такъ говоритъ: вы имѣете добродѣтель, но нуждаетесь въ 
усовершеяіи ея... Прекрасное сдѣлалъ онъ прибавленіе: творя въ васъ благо- 
угодное предъ Нимъ. Предъ Нимъ,—говоритъ—потому что величайшая добро¬ 
дѣтель—дѣлать благоугодное предъ Богомъ (Злат.)». 

22. Написавъ столько, Апостолъ называетъ это малымъ, сравнивая 
съ тѣмъ, чтб хотѣ.тъ написать (Ефес. III, 3, 4). 

23. Этого достаточно было, чтобы соблюдали кротость, если онъ самъ 
съ ученикомъ готовъ былъ придти къ нимъ (Злат.). 

24. Смотри, какую онъ оказалъ имъ честь, написавъ посланіе къ нимъ, 
а не къ этимъ наставникамъ (Злат.). 

25. Когда благодать бываетъ съ нами? Когда мы не оскорбляемъ этого 
благодѣянія, когда не пренебрегаемъ этимъ даромъ... Отъ насъ зависитъ, 
чтобы она осталась при насъ, или удалилась. «Первое—говоритъ Златоустъ— 
бываетъ тогда, когда мы заботимся о небесномъ; а послѣднее тогда, когда— 
о житейскомъ... Кто несетъ съ собою пламя, тотъ не боится встрѣчающихся 
ему, будетъ ли то звѣрь, или человѣкъ, или множество сѣтей?; пока онъ 
окруженъ пламенемъ,—все уступаетъ ему, все уда.тяется отъ него. Это пла¬ 
мя невыносимо, этотъ огонь нестерпимъ и всеистребляющъ. Облечемъ же 
себя этимъ огнемъ и будемъ возсылать славу Господу нашему Іисусу Хри¬ 
сту, съ нимъ же—Отцу со Святымъ Духомъ слава, держава, честь, нынѣ и 
присно и во вѣки вѣковъ. Аминь». 



Апокалипсисъ Святаго 
Апостола Іоанна Богослова. 

Преданіе объ Апокалипсисѣ. 

Въ ряду свидѣтельствъ о происхожденіи какой-либо священной 

книги первое мѣсто принадлежитъ свидѣтельству преданія. Если вся 

церковная древность съ самаго почти того времени, какому приписы¬ 

вается книга, высказывается извѣстнымъ образомъ о ея происхожде¬ 

ніи, то мы вполнѣ уполномочены вѣрить этому голосу Церкви и внут¬ 

реннія данныя самой книги имѣютъ тогда второстепенное значеніе. 

Это и необходимо прежде всего помнить при критическомъ изслѣдо¬ 

ваніи Апокалипсиса. На основаніи разсмотрѣнія содержанія и языка 

книги въ связи съ содержаніемъ и языкомъ четвертаго Евангелія кри¬ 

тика изобрѣла много гипотезъ относительно ея происхожденія, но для 

насъ имѣетъ главное значеніе фактъ, что древнѣйшее церковное пре¬ 

даніе считаетъ Апокалипсисъ писаніемъ св. Апостола и Евангелиста 

Іоанна Богослова. 

Правда, Игнатій Богоносецъ не говоритъ ничего о происхожденіи 

Апокалипсиса, но онъ знаетъ уже его. Ничѣмъ инымъ, какъ отноше¬ 

ніемъ къ этой священной книгѣ, должно объяснять нѣкоторыя выра¬ 

женія апостольскаго мужа, какъ, наприм., въ посланіи къ Ефесянамъ 

XV, 3,—ср. Апк- XXI, 3 и под. Отъ сочиненія другого важнѣйшаго 

свидѣтеля древности—Папія мы имѣемъ только фрагменты. Но, къ 

счастью, епископъ Андрей Кесарійскій (V в.) во введеніи къ своему 

толкованію на Апокалипсисъ относитъ Папія къ поручителямъ за его 

достоинство. Свидѣтельство ученаго комментатора имѣетъ тѣмъ боль¬ 

шую цѣну, что онъ, конечно, читалъ самъ сочиненіе Папія, слѣды 

существованія котораго находятся еще и въ гораздо болѣе позднее 

время. Въ другомъ мѣстѣ своего толкованія Андрей цитуетъ Папія 
буквально. 
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Въ ряду тѣхъ звеньевъ, которыя соединяютъ апостольскій вѣкъ 
съ послѣдующими поколѣніями, не обращавшимися съ Апостолами, 
первое мѣсто принадлежитъ св. Поликарпу Смирнскому. Онъ является 
главнымъ и непосредственнымъ свидѣтелемъ апостольскаго преданія 
для своего ученика Иринея, а чрезъ послѣдняго и для всей Церкви. 

Ириней свидѣтельствуетъ, что Поликарпъ не только былъ наученъ 
Апостолами и обращался со многими, видѣвшими Господа, но Апо¬ 

столами же былъ поставленъ и во епископа Смирнскаго. Изъ числа 
Апостоловъ особенно близокъ былъ Поликарпъ къ св. Іоанну, что 
засвидѣтельствовалъ Ириней въ посланіи къ Флорину и въ Виктору 
Римскому. Все значеніе Поливарпа и зиждется на его отношеніи къ 
Ап. Іоанну, а затѣмъ на томъ фактѣ, что Ириней является, конечно, 

устами Поликарпа и другихъ пресвитеровъ. Слѣдовательно и сообще¬ 

нія Иринея объ Апокалипсисѣ можно возводить къ тому же источнику. 

И вотъ, что касается Иринея, то онъ является свидѣтелемъ при¬ 

знанія боговдохновенности Апокалипсиса, какъ происходящаго отъ 
Св. Духа. Писателемъ его онъ считаетъ «Іоанна, ученика Господа»,— 

стереотипная фраза для обозначенія Апостола Іоанна. Писатель этой 
свящ. книги тождественъ съ писателемъ четвертаго Евангелія. При¬ 

водятся Иринеемъ и буквальныя выдержки изъ Апокалипсиса. Затѣмъ 
св. Ириней удостовѣряетъ подлинность числа 666 (а не 616) и раз¬ 

суждаетъ о его значеніи. Наконецъ, высказывается онъ и относительно 
времени происхожденія Апокалипсиса, относя его къ концу царство¬ 

ванія императора Домиціана. 
Наряду съ этими главными имѣется еще цѣлый рядъ свидѣте¬ 

лей относительно достоинства откровенія. Ихъ голоса хотя иногда и 
не вполнѣ опредѣленны вслѣдствіе потери источниковъ, однако въ 
своемъ согласіи представляютъ нѣчто стройное и внушительное. Такъ 
весьма важно свидѣтельство св. Іустина философа въ „Разговорѣ съ 
Трифономъ Іудеемъ". По его убѣжденію, Апокалипсисъ наппсалъ 
„нѣкій мужъ, по имени Іоаннъ, одинъ изъ Апостоловъ Христовыхъ". 

У него же есть выраженія, которыя объясняются зависимостью отъ 
Апокалипсиса. Свидѣтельство Іустина важно, во-первыхъ, въ виду его 
опредѣленности; во-вторыхъ, потому что онъ является свидѣтелемъ преда¬ 

нія церкви Ефесской,—первой изъ семи апока.типсическнхъ церквей. 

Далѣе, среди сочиненій плодовитаго шісатедя второго вѣка Ме- 

литона Сардійскаго Евсевій называетъ одно; ,0 діаволѣ, и объ Апо¬ 

калипсисѣ Іоанна". 
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Ѳеофилъ Антіохійскій въ сочиненіи противъ ереси Гермогена 

пользовался, по сообщенію того же Евсевія, и свидѣтельствами изъ 

откровенія Іоанна- Этотъ фактъ указываетъ на общее признаніе Апо¬ 

калипсиса въ то время и въ Антіохійской церкви. Евсевій, въ инте¬ 

ресахъ котораго было найти доказательства тому, что Апокалипсисъ 

написанъ не Апостоломъ Іоанномъ, въ сочиненіяхъ названныхъ писа¬ 

телей, очевидно, не нашелъ ни малѣйшаго подтвержденія для своего 

тезиса. 

Очень важно то обстоятельство, что Апокалипсисъ признавалъ 

церковный писатель Аполлоній. Важность признанія съ его стороны 

достоинства этой свящ. книги обусловливается тѣмъ, что Аполлоній 

былъ противникомъ монтанистовъ, противъ которыхъ было направлено 

и его сочиненіе. Л извѣстно, что монтанисты дѣлали изъ Апокали¬ 

псиса широкое употребленіе. Къ сожалѣнію, изъ этого сочиненія до 

насъ дошло только нѣсколько отрывковъ у Евсевія. А что касается 

отношенія Аполлонія къ Апокалипсису, то здѣсь мы имѣемъ краткое 

.замѣчаніе Евсевія о пользованіи Аполлоніемъ свидѣтельствами изъ 

откровенія Іоанна. Возразить противъ авторства Апостола Іоанна на 

основаніи сочиненія Аполлонія Евсевій, конечно, не могъ, но что 

Аполлоній давалъ интересныя свѣдѣнія относительно пребыванія св. 

Іоанна въ Ефесѣ, это слѣдуетъ изъ отмѣченнаго историкомъ разсказа 

о воскрешеніи Апостоломъ мертваго. На основаніи всего этого 

Аполлонія нужно признать однимъ изъ важнѣйшихъ свидѣтелей 

апостольскаго происхожденія и боговдохновеннаго достоинства Апо¬ 

калипсиса. 

У Поликрата, Ефесскаго епископа второй половины второго 

вѣка, имѣется упоминаніе объ Іоаннѣ, возлежавшемъ на груди Го¬ 

спода. Поликратъ называетъ этого Іоанна,—конечно, Апостола,— 

свидѣтелемъ и учите.гемъ—іларти^ хаі глоа^у.а}.о^. Въ именованіи [Харти; 

справедливо видѣть намекъ на написаніе Іоанномъ Апокалипсиса, 

поскольку наименованіе это соотвѣтствуетъ апокалипсической терми¬ 

нологіи и не можетъ обозначать мученика въ виду того, что постав¬ 

лено предъ Ыаг/.аХоі-, кромѣ ТОГО пониманіе слова р-архи; въ смыслѣ 

мученикъ противорѣчитъ всему церковному преданію объ Ап. Іоаннѣ. 

Изъ посланія церквей Ліонской и Бьенской къ церквамъ Азіи 

и Фригіи о гоненіи при Маркѣ Авреліи въ 177 г. видно, что Апо¬ 

калипсисъ былъ въ широкомъ употребленіи у христіанъ, какъ утѣши¬ 

тельная книга, такъ какъ въ посланіи этомъ находится много па- 

ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ. 
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раллелеЁ къ выраженіямъ Апокалипсиса. Однажды въ посланіи онъ 

прямо цитуется, какъ „Писаніе". 
Изъ внѣцерковныхъ свидѣтелей апостольскаго происхожденія 

Апокалипсиса, за исключеніемъ монтанистовъ, можно указать на Лев- 

кія Харина, автора теріоЗоі ’Ішоѵѵоо. Левкій, принадлежавшій къ школѣ 

Валентина въ широкомъ смыслѣ, можетъ быть отнесенъ къ свидѣте¬ 

лямъ малоазійскаго преданія. Появленіе его сочиненія Цанъ ставитъ 

въ предѣлы 140—200 годовъ. Ап. Іоаннъ, по Левкію, очевидно, 

является авторомъ не только Евангелія и 1 Посланія, но и Апока¬ 

липсиса. Въ своемъ описаніи путешествія Апостола Іоанна этотъ ере¬ 

тикъ явно примыкаетъ къ посланіямъ Апокалипсиса; ясно, что онъ 

считалъ эту книгу апостольскимъ произведеніемъ. 

Такимъ образомъ Апокалипсисъ въ церквахъ Малой Азіи поль¬ 

зовался общимъ признаніемъ въ качествѣ писанія Апостола Іоанна. 

Только голосъ алоговъ звучитъ диссонансомъ въ этомъ согласномъ 

хорѣ свидѣтелей его каноническаго достоинства. Но критика алоговъ 

настолько слаба, что, вѣроятно, не нашла сколько-нибудь значитель¬ 

наго признанія. По крайней мѣрѣ, самое еретическое движеніе, кото¬ 

рое произвели алоги, представляется по источникамъ въ очень неяс¬ 

ныхъ очертаніяхъ. Но во всякомъ случаѣ, они отвергали апостоль¬ 

ское происхожденіе четвертаго Евангелія и Апокалипсиса, приписы¬ 

вая ихъ Керинѳу. Протестъ алоговъ является, вѣроятно, результатомъ 

горячей полемики противъ монтанистовъ и критика ихъ имѣла исклю¬ 

чительно догматическія, а не историческія основанія. Къ тому же она 

свидѣтельствуетъ, что церковь того времени приписывала Ап. Іоанну, 

какъ четвертое Евангеліе съ посланіемъ, такъ и откровеніе. 

Что касается предапія Римской церкви, то Мураторіевъ фраг¬ 

ментъ, свидѣтельствующій о состояніи римскаго канона около времени 

папы Пія I (+овило 155 г.), называетъ Апокалипсисъ дважды,— 

второй разъ на ряду съ апокалипсисомъ Петра. 

Цитуется, далѣе, Апокалипсисъ Ипполитомъ, который писалъ 

на него и толкованіе и его апологію подъ заглавіемъ: ^Главы противъ 

Кая“. Кай, римскій пресвитеръ, относился къ Апокалипсису отрица¬ 

тельно; можетъ быть, приписывалъ его Керинѳу. Однако, полемика 

Кая противъ Апокалипсиса не выше по достоинству полемики алоговъ 

и вызывалась догматическими основавіями. Въ самой Римской церкви 

она не имѣла ни малѣйшаго успѣха. 

Въ Аф])икѣ Апокалипсисъ принимаютъ Тертулліанъ и Кипріанъ. 
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Климентъ Александрійскій вовсе не сомнѣвается въ его апостольскомъ 

происхожденіи, а его голосъ можно возвести еще далѣе—къ Пантену. 

Оригенъ, начавшій критическое изученіе Свящ. Писанія, нимало не 

сомнѣвается въ апостольскомъ происхожденіи откровенія Іоаннова. 

Новую эру въ исторіи критики Апокалипсиса въ древней церкви 

открываетъ св. Діонисій, сначала наставникъ огласительной школы въ 

Александріи, а съ 247 года—епископъ Александрійскій, Поводъ къ 

его критикѣ дала борьба съ хиліастами, вождемъ которыхъ былъ 

епископъ Непотъ, оставившій въ руководств своимъ сторонникамъ 

сочиненіе: „Обличеніе аллегористовъ“. Св. Діонисій въ опроверженіе 

его написалъ сочиненіе: „Объ обѣтованіяхъ“, въ которомъ и раз¬ 

суждаетъ подробно объ Апокалипсисѣ св. Іоанна. Діонисій Алексан¬ 

дрійскій не отвергаетъ прямо книгу, считаетъ ее достойной уваженія, 

но сомнѣвается въ томъ, что ея писателемъ былъ Ап. Іоаннъ, сынъ 

Зеведея, авторъ Евангелія и соборнаго посланія. Свои доводы Діони¬ 

сій и получаетъ путемъ сравненія Апокалипсиса и др. писаній Ап. 

Іоанна. Доказательства Александрійскаго епископа основаны на раз¬ 

личіи Апокалипсиса отъ Евангелія и посланія Іоанна по содержанію 

и языку. Также указаніе въ Апокалипсисѣ Іоанномъ на себя самого 

несогласно, по мнѣнію Діонисія, со способомъ самообозначенія Апо¬ 

стола въ Евангеліи. Хотя, по Діонисію, и нужно вѣрить, что писа¬ 

телемъ Апокалипсиса былъ Іоаннъ, но на основаніи всего имъ ска¬ 

заннаго сомнительно, чтобы это былъ Апостолъ Іоаннъ. Опредѣлить 

точнѣе Іоанна-апокалиптика трудно. Вѣроятнѣе всего, что въ Азіи 

былъ другой Іоаннъ, тѣмъ болѣе, что въ Ефесѣ, говорятъ, суще¬ 

ствуютъ двѣ могилы, при чемъ каждая изъ пихъ приписывается 

Іоанну. 

Таково сужденіе Діонисія Александрійскаго объ Апокалипсисѣ. 

До послѣдняго времени находятся люди, которые считаютъ разсуж¬ 

деніе Діонисія образцомъ филологическаго и критическаго изслѣдова¬ 

нія (Ренанъ). Но мы должны отнестись къ критикѣ ученаго Але¬ 

ксандрійца сдержаннѣе. Едва ля уже кто теперь согласится съ утвер¬ 

жденіемъ, что Апокалипсисъ и четвертое Евангеліе съ посланіемъ не 

имѣютъ и слога общаго. При всемъ различіи языка новѣйшее изслѣ¬ 

дованіе обнаруживаетъ между ними замѣчательныя параллели. 

Не можетъ поколебать критика Діонисія Александрійскаго и того 

убѣжденія, что до него Апокалипсисъ занималъ въ канонѣ очень твер¬ 

дое положеніе, какъ писаніе св. Іоанна,^Апостола и Евангелиста. 
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Ни откуда не видно, чтобы онъ ступилъ на путь внутренней критики 

потому, что не находилъ для себя никакихъ точекъ опоры въ исто¬ 

рическомъ преданіи. Если бы преданіе было нетвердо или запутано, 

то, несомнѣнно, Діонисій воспользовался бы такимъ положеніемъ дѣла. 

Что ему былъ извѣстенъ ничего не стоящій протестъ алоговъ,—это 

видно изъ отрывка изъ сочиненія: ,Объ обѣтоваиіяхъ®, сохраненнаго 

Евсевіемъ. Историческихъ основаній къ гипотезѣ двухъ Ефесскнхъ Іоан¬ 

новъ у Діонисія не было никакихъ, почему онъ и ухватился за слухъ 

о двухъ могилахъ въ Ефесѣ, изъ которыхъ о каждой говорили, что 

она—Іоаннова. 

Критика Діонисія не могла совершенно уничтожить уваженія 

къ Апокалипсису, какъ апостольскому писанію: традиція была весьма 

сильна. И мы видимъ, что такіе мужи, какъ Меѳодій, Памфилъ> 

Лактанцій, Викторинъ, Коммодіанъ считаютъ и употребляютъ Апока¬ 

липсисъ, какъ писаніе Апостола Іоанна. Первый, на комъ ясно ска¬ 

залось вліяніе Діонисія Александрійскаго, былъ знаменитый Евсевій 

Кесарійскій. Но и онъ въ своемъ спискѣ каноническихъ книгъ по¬ 

мѣщаетъ Апокалипсисъ и между общепризнанными—о]хоХо*|'о6^і.гѵа, „если 

угодно*; а затѣмъ, „если угодно*, между подложными—ѵб&а, т. е. 

упоминаетъ его подъ двумя совершенно противоположными и несоеди¬ 

нимыми рубриками, апеллируя къ личному вкусу. Въ другомъ мѣстѣ,— 

по поводу отрывка изъ предисловія Папія къ своему сочиненію,— 

Евсевій повторяетъ гипотезу Діонисія о двухъ Ефесскихъ Іоаннахъ, 

при чемъ тоже ссылается на существованіе въ Ефесѣ двухъ могилъ, 

приписываемыхъ Іоанну. Изъ всѣхъ разсужденій Евсевія явствуетъ 

полное отсутствіе у него историческихъ данныхъ. За собою, очевидно, 

онъ не имѣлъ никого, кромѣ Діонисія, апгументовъ котораго о двухъ 

могилахъ онъ и пользуется. Въ Пешопзігаііо етап^еііса Евсевій ци- 

туетъ Апокалипсисъ, какъ новозавѣтный авторитетъ. 

Послѣдующее время не даетъ ничего достопримѣчательнаго для 

исторіи вопроса о положеніи Апокалипсиса въ новозавѣтномъ канонѣ. 

Предъ отцами стояла дилемма: или послѣдовать преданію церкви, 

или же своему личному вкусу, часто опредѣляемому направленіемъ 

школы. Поэтому далѣе и нельзя встрѣтить какихъ-либо изслѣдованій 

о нашей книгѣ, а просто приходится отмѣчать, какой церковный 

писатель признавалъ Апокалипсисъ или просто цвтовалъ его и какой 

нѣтъ. 

Св. Кириллъ Іерусалимскій (315—386) въ четвертомъ огласи- 



ОТКРОВЕНІЕ ІОАННА. 501 

тельномъ словѣ пересчитываетъ всѣ священныя книги нашего канона 

за исключеніемъ Апокалипсиса. Наоборотъ, св. Епифаній Кипрскій 

(ф 40-3) принимаетъ Апокалипсисъ и подробно опровергаетъ возра¬ 

женія противъ него со стороны алоговх. Іоаннъ Златоустъ не цитуетъ 

Апокалипсисъ. Мнѣніе о немъ Ѳеодора Мопсуестійскаго неизвѣстно. 

Точно также и Ѳеодоритъ нигдѣ не цитуетъ Апокалипсиса. Юнилій, 

африканскій епископъ VI вѣка, замѣчаетъ, что относительно Апока¬ 

липсиса «между восточными христіанами существуетъ значительное 

сомнѣніе». Сб‘ Ефремъ Сиринъ (ф 373) не цитуетъ его. Св. Іоаннъ 

Дамаскинъ (ф 750 г.) считаетъ Апокалипсисъ среди каноническихъ 

писаній. Св. Григорій Богословъ употребляетъ его, равно какъ и 

Василій Великій и Григорій Нисскій. Св. Аыфплохій Икопійскій го¬ 

воритъ, что большинство считаетъ ату книгу подложной. Но въ самой 

Александріп ее принимаетъ св. Аѳанасій Великій. Далѣе, она при¬ 

нимается Кирилломъ Александрійскимъ, Дидимомъ Ниломъ, Исидоромъ 

Пелусіотомъ. Въ V вѣкѣ епископъ Кесарійскій Андрей пишетъ толко¬ 

ваніе на Апокалипсисъ; то же самое позднѣе дѣлаетъ другой епископъ 

Кесарійскій Ареѳа. Въ западной церкви Апокалипсисъ всѣми церков¬ 

ными писателями считается произведеніемъ Апостола Іоанна и при¬ 

нимается въ канонъ. Таковы, между прочимъ: Иларій Пиктавійскій, 

Амвросій, донатистъ Тихоній, бдаж. Августинъ и др. 

Ѳтрицательныя мнѣнія относительно Апокалипсиса представите¬ 

лей богословской мысли съ IV вѣка не могутъ имѣть никакого зна¬ 

ченія въ виду тѣхъ условій, въ которыхъ они высказаны. Въ самомъ 

дѣлѣ, они не являются пи плодомъ основате-льнаго изученія древне- 

церковнаго преданія, ни плодомъ свободнаго критическаго изслѣдо¬ 

ванія книги. Отношеніе къ ней того иди другого писателя, по-види¬ 

мому, просто опредѣлялось личнымъ вкусомъ или традиціями школы. 

Въ виду же замѣчательныхъ и согласныхъ свидѣтельствъ болѣе глу¬ 

бокой древности, мы можемъ утверждать что Апокалипсисъ блестяще 

удостовѣренъ древне-церковнымъ преданіемъ, какъ писаніе св. Апо¬ 

стола и Еванге.іпста Іоанна Богослова. 

Самосвидѣтельство Апокалипсиса о писателѣ. 

Послѣ всего сказаннаго необходимо обратиться къ самой книгѣ 

откровенія и посмотрѣть, насколько ея собственное свидѣтельство 

подтверждаетъ мнѣніе о писательствѣ Апостола. Іоаннъ называетъ 
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себя рабомъ Божіимъ. Обращаясь къ малоазіискпмъ христіанамъ, онъ 

именуетъ себя ихъ братомъ и соучастникомъ въ скорби и въ цар¬ 

ствіи п въ терпѣніи Іисуса Христа, сообщаетъ также, что онъ былъ 

на островѣ, называемомъ Патмосъ, за слово Божіе и за свидѣтель¬ 

ство Іисуса Христа. Свою книгу, написанную въ формѣ посланія, 

Іоаннъ посылаетъ семи церквамъ, находящимся въ Асіи: въ Ефесъ, 

въ Смирну, въ Пергамъ, въ Ѳіатиру, въ Сарды, въ Филадельфію и 

въ Лаодикію. Какъ показываютъ посланія къ семи церквамъ, апока- 

лпптикъ былъ отлично знакомъ съ состояніемъ ихъ внѣшней и внут¬ 

ренней жизни, что возможно только при условіи его продолжительнаго 

пребыванія въ Малой Азіи. Вотъ и все, что мы можемъ узнать о 

писателѣ изъ самого Апокалипсиса. 

Какъ показываетъ имя Іоаннъ, апокалиптикъ былъ палестинскій 

еврей, а не эллинистъ,—послѣдніе не имѣли обыкновенія носить ев¬ 

рейскія имена. Очевидно, задолго до написанія Апокалипсиса онъ 

переселился въ М. Азію и занималъ тамъ среди христіанъ самое 

высокое положеніе. Онъ былъ настолько выдающеюся по своему по¬ 

ложенію и общеизвѣстною въ церквахъ провинціи личностью, что 

считаетъ возможнымъ просто называть себя: «Іоаннъ» (I, 4), «Я 

Іоаннъ» (I, 9), «и я Іоаннъ, слышащій и видящій это» (ХХП, 8). 

Такое значеніе апокалиптика не могло основываться на его іерар¬ 

хическомъ положеніи, но для его объясненія необходимо предполо¬ 

жить другое основаніе. Такимъ основаніемъ авторитета Іоанна могло 

быть только его Апостольское достоинство. 

Но не только характеръ самообозначенія писателя Апокалипсиса 

болѣе понятенъ, если считать таковымъ Апостола,—самый тонъ нео¬ 

граниченнаго авторитета, сь какимъ написаны хотя бы посланія къ 

семи церквамъ, не даетъ возможности усвоятъ ихъ одному изъ про¬ 

стыхъ христіанъ,—пусть это будетъ и весьма уважаемая личность. 

Въ самомъ дѣлѣ, всякій епископъ можетъ сказать о себѣ, что и онъ 

имѣетъ Духа Божія,—но стоитъ обратить вниманіе на тонъ посланія 

Климента Римскаго къ Коринѳянамъ. Писатель обращается отъ лица 

своей церкви и избѣгаетъ всего того, въ чемъ выражался бы его 

личный авторитетъ. Вотъ пылкій Игнатій пишетъ нѣкоторымъ и изъ 

тѣхъ церквей, къ которымъ долженъ бы.іъ послать свою книгу ано- 

калиптикъ. Но и онъ выражается въ самомъ умѣренномъ тонѣ. Даже 

посланія Апостоловъ Петра и Павла не отличаются такою экспрес¬ 

сіей, какъ апокалипсическія посланія. Въ виду всего этого совер- 
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шенно невозможно приписать Апокалипсисъ не Апостолу, а какому- 

то другому Іоанну. 

. Если, далѣе, намъ указали бы, что Христосъ въ новозавѣтномъ 

Апокалипсисѣ описывается исключительно возвышенными н супрана¬ 

туральными чертами, что понятно только въ устахъ человѣка, не 

обращавшагося съ Госпоі^омъ въ Его земной жизни, и вообще ут¬ 

верждали бы, что въ Апокалипсисѣ нѣтъ слѣдовъ личныхъ отношеній 

писателя со Спасителемъ, то для перваго мы нашли бы удов.іетво- 

рительное объясненіе, съ послѣднимъ же можно и не вполнѣ согла¬ 

шаться. Характеръ произведенія обусловливается индивидуальностью 

автора и среди учениковъ Христовыхъ мы должны предположить 

такую личность, которая отъ разсмотрѣнія человѣческн-историче- 

свихъ чертъ Господа возвысилась вполнѣ до созерцанія Его боже¬ 

ственной и премірной сущности. Человѣчество не настолько бѣдно 

характерами, чтобы Провидѣніѳ не нашло среди пего достойнаго ор- 

іана Своихъ откровеній. Утверждать, что высота созерцанія, проявив¬ 

шаяся у Іоанна въ идеальномъ воззрѣчіи на лицо Христа, невозможна 

для самовидца Спасителя,—значитъ противорѣчить фактамъ извѣст¬ 

нымъ изъ исторіи религіозной жизни. Вѣдь, даже и не совсѣмъ вы¬ 

сокіе характеры пользовались иногда отъ своихъ крайне мистически 

настроенныхъ поклонниковъ божественнымъ почитаніемъ. Личность 

же Господа, и разсматриваемая съ исторической точки зрѣнія, на¬ 

столько цѣлостна въ обнаруженіи чертъ Своего высшаго происхож¬ 

денія, что овладѣваетъ при извѣстныхъ условіяхъ всѣмъ человѣче¬ 

скимъ сердцемъ. 

Что касается слѣдовъ личнаго обращенія Іоанна съ Господомъ 

въ Апокалипсисѣ, то мы и не имѣемъ права настойчиво искать ихъ 

здѣсь въ виду пророческаго характера и апокалипсической формы 

выраженія идей въ произведеніи. При всемъ томъ вмѣстѣ съ Цаномъ 

можно указать на трогательную сцену, описанную въ I, 17—18. 

Іоаннъ пишетъ, обрисовавъ явившагося ему подобнаго Сыну Человѣ¬ 

ческому: «когда я увидѣлъ Его, то палъ къ ногамъ Его, какъ мерт¬ 

вый. И Онъ положилъ на меня правую руку Свою, говоря; не бойся: 

Я есмь первый и послѣдній и живый; и былъ мертвъ и се живъ во 

вѣки вѣковъ, и имѣю ключи ада и смерти». Это трогательное; «по¬ 

ложилъ на меня правую руку Свою»; это увѣреніе: «былъ мертвъ и 

се живъ во вѣки вѣковъ,—приписанныя Сыну Человѣческому, лице 

Котораго, какъ солнце, сіяющее въ силѣ своей, а голосъ, какъ шумъ 
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водъ многихъ, который держитъ въ десницѣ Своей семь звѣздъ и 

имѣетъ выходящій изъ устъ острый съ обѣихъ сторонъ мечъ,—это 

возложеніе десницы и это увѣреніе понятны только при предположеніи, 

что апокалиптикъ былъ близкимъ ученикомъ Господа. Это былъ уче¬ 

никъ, возлежавшій на персяхъ Іисуса Іоаннъ,—можемъ мы утверж¬ 

дать и на основаніи преданія и на основаніи самосвидѣтельства 
Апокалипсиса. 

Противъ апостольскаго происхожденія Апокалипсиса возра¬ 

жаютъ указаніемъ на XXI, 14 и ХѴПІ, 20. Въ первомъ случаѣ 

говорится, что на основаніяхъ новаго Іерусалима написаны имена 

двѣнадцати Апостоловъ Агнца; во второмъ-же—къ ликованію о по¬ 

гибели Вавилона приглашаются святые и Апостолы и пророки. Го 

ворятъ, что особенно первый изъ приведенныхъ стиховъ неумѣстенъ 

въ устахъ человѣка, принадлежащаго къ лику двѣнадцати, что вообще 

объ Апостолахъ здѣсь говорится весьма объективно. Возраженіе, од¬ 

нако, вовсе не покажется основательнымъ, если имѣть въ виду, что 

число двѣнадцати Апостоловъ было не случайнымъ, но имѣетъ сим¬ 

волическое значеніе. Сознаніе такого значенія было особенно живо 

у Апостоловъ, какъ показываетъ первая глава книги Дѣяній. Въ 

виду этого при упоминаніи въ XXI, 14 о двѣнадцати Апостолахъ св. 

Іоаннъ могъ вовсе не имѣть въ виду личности учениковъ Христо¬ 

выхъ,-^ для него было важно число 12, какъ таковое. Основательное 

же значеніе Апостольскаго служенія могло быть утверждаемо и въ 

Апостольскій вѣкъ и Апостоломъ. Такъ и св. Павелъ называетъ 

христіанъ утвержденными „на основаніи Апостоловъ и пророковъ» 

(Еф. П, 20). 

Призывъ въ ХѴПІ, 20 понятенъ въ виду того, что ко времени 

написанія Апокалипсиса почти всѣ Апостолы уже умерли. Сопоста¬ 

вленіе Апостоловъ и пророковъ находимъ въ Ефес. Ш, 5. 

На основаніи всего изложеннаго можно утверждать, что само- 

свидѣтельство Апокалипсиса о писателѣ не только не говоритъ 

противъ его Апостольскаго происхожденія, но скорѣе понятно при 

признаніи, что авторомъ книги былъ св. Апостолъ Іаннъ сынъ Зе- 

ведея *). 

См. ІХ-й ТОМЪ Толковой Библіи, стр. 285 и далѣе. «Апостолъ Іоаннъ Бого¬ 

словъ». 
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Возраженія противъ написанія Апокалипсиса Апостоломъ Іоанномъ, 
основывающіяся на различіи его содержанія и языка отъ содер¬ 

жанія и языка четвертаго Евангелія. 

Еще Діонисій Александрійскій рѣшительно доказывалъ мысль о 

различіи между Апокалипсисомъ и четвертымъ Евангеліемъ, которое 

не позволяетъ приписывать ихъ одному и тому-же автору. Для кри¬ 

тики новаго времени это различіе также служило основаніемъ отри¬ 

цать принадлежность одного изъ этихъ двухъ писаній Апостолу Іоан¬ 

ну. Но въ настоящему времени дѣло научнаго изслѣдованія Іоан- 

новСБОй литературы поставило затронутый, нами вопросъ на другой 

путь. Признаны многія точки соприкосновенія между Апокалипси¬ 

сомъ и другими писаніями Іоанна, заставляющими, по крайней 

мѣрѣ, предполагать ихъ происхожденіе изъ одной школы (Такъ ІоЬ. 

■ѴѴеізз, ’Ѵ^еІЕзаскег, Воиззе!), 

Мы не имѣемъ возможность разсуждать здѣсь подробно о томъ, 

насколько основательны или неосновательны указанія на различіе 

между ученіемъ Апокалипсиса и Евангелія съ посланіями и ограни¬ 

чимся только указаніемъ наиболѣе поразительныхъ параллелей между 

ними. Эти параллели имѣютъ тѣмъ большее значеніе, что различія, 

если указанія ихъ не содержатъ утрировки, вполнѣ объяснимы изъ 

характера откровенія, какъ писанія пророческаго, написаннаго при¬ 

томъ въ апокалипсической формѣ. 

Общій тонъ Апокалипсиса совпадаетъ съ тономъ Евангелія и 

посланій Іоанна. Какъ въ первомъ казни и гибель нечестивыхъ изо¬ 

бражаются яркими красками, въ рѣзкихъ тонахъ, въ мрачныхъ об¬ 

разахъ, такъ и въ Евангеліи и посланіяхъ можно найти много рѣз¬ 

кихъ выраженій, можно усмотрѣть особую рѣшительность въ выска¬ 

занныхъ мысляхъ. Послѣднее въ свою очередь объясняется характе¬ 

ромъ воззрѣній Лп. Іоанна. Предъ его глазами рисовались противо¬ 

положности, ему представлялся весь рѣзкій антагонизмъ двухъ царствъ 

дара и зла. И вотъ мы видимъ, что это идеальное раздѣленіе міра 

на двѣ половины,—на дѣтей Божіихъ, и дѣтей дьявола, на ходящихъ 

во свѣтѣ и ходящихъ во тьмѣ, на нечестивыхъ и сохраняющихъ .за¬ 

повѣди Божіи и имѣющихъ свидѣтельство Іисуса, которые не покло¬ 

нились звѣрю и образу его и не приняли начертанія его на чело 
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свое и на руку свою,—это рѣзкое раздѣленіе проводится Іоанномъ 

во всѣхъ его писаніяхъ, составляя ихъ особенность. 

Кромѣ сходства въ общемъ характерѣ отмѣтимъ еще такое-же 

сходство въ слѣдующихъ частныхъ пунктахъ. Христологія Апока¬ 

липсиса совпадаетъ съ христологіей четвертаго Евангелія. Параллели 

въ нѣкоторыхъ случаяхъ удивительны. Такъ въ Апокалипсисѣ Мес¬ 

сія часто выводится подъ образомъ Агнца—то арѵіоѵ. Агнцемъ же- 

6 аіхѵбс; называется Онъ и въ четвертомъ Евангеліи (Іоан. I, 36). Про¬ 

логъ послѣдняго предлагаетъ связное ученіе о Христѣ, какъ боже¬ 

ственномъ Логосѣ; въ Апок. XIX, 13 читаемъ о Мессіи; „и назы¬ 

вается имя Его: Слово Божіе". Апокалиптикъ, представляющій часто 

Христа подъ образомъ Агнца, рисуетъ Его въ самыхъ возвышенныхъ 

чертахъ. Евангелистъ подъ бреннымъ тѣлеснымъ покровомъ Господа 

всюду усматриваетъ премірное божественное существо. 

Параллель между Апокалипсисомъ и четвертымъ Евангеліемъ на¬ 

блюдается и въ ихъ отношеніяхъ къ іудейству. Для апокалиптика 

іудаизмъ развился въ христіанство, церковь —истинный духовный Из- 

раи.іь; сторонники же номизма только говорятъ^ о себѣ, что они— 

іудеи; на самомъ же дѣлѣ они не таковы, но синагога сатаны (II, 

9; Ш, 9). Такой-же точно смыслъ имѣютъ и нѣкоторыя выраженія 

евангелиста, относящіяся къ іудейскому закону, наприм., ѴП, 19: 

„не Моисей ли вамъ далъ законъ»; ср. VII, 22; ѴШ, 17; XV, 25. 

Пасха, далѣе, называется: пасха іудейская (П, 13; ЛП, 4; XI, 55). 

Наконецъ, въ ѴШ, 44 представители іудейства прямо называются 

дѣтьми дьявола. 

Совпадаетъ Апокалипсисъ съ Евангеліемъ и въ ученіи о «духѣ»— 

х6 тгѵеорм. И въ томъ и въ другомъ писаніи то тсѵго[іа является про¬ 

свѣщающимъ вѣрующихъ факторомъ, личнымъ принципомъ божествен¬ 

наго откровенія. 

Наконецъ, апокалипсическій хиліазмъ можно считать образнымъ 

выраженіемъ ученія четвертаго Евангелія о двухъ воскресеніяхъ,— 

первомъ духовномъ и второмъ—всеобщемъ воскресеніи тѣлъ человѣ¬ 

ческихъ для послѣдняго суда. 

Что касается языка Апока.іипсиса, то онъ дѣйствительно въ 

сравненіи съ языкомъ Еванге.іія и посланій Іоанна представляетъ 

значительныя особенности. Но многія, однако, изъ этихъ особенностей 

получаютъ надлежащее объясненіе изъ характера писанія. Такъ, если 

въ привѣтствіи I, 4 читаемъ: атгб 6 тѵ у-а'і 6 хаі 6 еру'б^хгѵос, то это 
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вовсе не указываетъ на невѣжество автора въ греческомъ языкѣ, 

доходящее до того, что онъ не зналъ, что послѣ аяб нужно поста¬ 

вить родительный падежъ или, что глаголъ является несклоняемой 
частью рѣчи,—нѣтъ, способъ выраженія обнаруживаетъ даже мастер¬ 

ство писателя, нѣкоторую свободу владѣнія рѣчью. Эту особенность 
языка можно назвать неправильностью риторическаго свойства, куда 
должно отнести еще все то, что обусловливалось живостью и си¬ 

лой поэтической пророческой рѣчи. Другія особенности объясня¬ 

ются вліяніемъ еврейскаго, которое особенно понятно въ Апокалип¬ 

сисѣ. Есть, наконецъ такія неправильности языка въ Апокалипсисѣ, 

которыя едва-ли поддаются объясненію,—см., наприм., XIV, 19. 

Встрѣчаются случаи соаігпсііо ай зепзиш,—см. IV, 1; VI, 9; XI, 

15 и др. 

Стиль, общій характеръ рѣчи, правда, въ Апокалипсисѣ нѣ¬ 

сколько иной сравнительно съ другими писаніями Іоанна. Но я по¬ 

слѣднія не показываютъ Апостола весьма искуснымъ въ томъ, что 
касается конструкціи греческой рѣчи. Это видно и изъ стиля 1 по¬ 
сланія, гдѣ не усматривается свободы въ выраженіи мыс.іей при по¬ 

мощи языка,—наоборотъ, замѣчается нѣкоторое однообразіе,—и изъ 
Евангелія, изъ котораго видно, что его писалъ еврей. 

Что касается Апокалипсиса, который все-таки, конечно, выдѣ¬ 

ляется изъ ряда другихъ писаній Іоанна въ этомъ отношеніи, то его 
стиль можетъ быть объясненъ изъ формы писанія. Какъ проповѣдь 
всегда почти у насъ выдѣляется изъ ряда другихъ литературныхъ 
произведеній своимъ языкомъ, даже иногда требуютъ отъ нея особаго 
стиля, - такъ, можно предположить, и вт Апокалипсисѣ Ап. Іоанна 
сказался особый апокалипсическій стиль. 

Наконецъ, между Апокалипсисомъ и другими писаніями Ап. Іоан¬ 

на существуютъ и прямыя соприкосновенія въ области языка. Это 
ихъ родство выражается въ выборѣ одинаковыхъ образовъ, въ нѣкото¬ 

рыхъ совпаденіяхъ синтаксическаго характера и, наконецъ, въ сов¬ 

паденіи въ нѣкоторыхъ случаяхъ вокабуляра (см. Вопззеі, В. ОІІеп- 

Ьагппё ІоЬаппіз. 8. 177—179). 

Единство Апокалипсиса. 

Съ восьмидесятыхъ годовъ минувшаго столѣтія критическое из¬ 

слѣдованіе Апокалипсиса остро поставило вопросъ о единствѣ этой 
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свящ. КНИГИ. Починъ въ этомъ дѣдѣ принадлежитъ ученому Даніилу 
Фёльтеру, выступившему въ 1882 г. съ сочиненіемъ; «Происхожденіе 
Апокалипсиса» (на нѣмецкомъ языкѣ). Съ тѣхъ поръ появи.лось много 
опытовъ, предлагающихъ то или иное его дѣленіе. Здѣсь можно еще 
упомянуть труды Эрбеса, Шпитты, I. Вейса и др. Всѣ они приз¬ 

наютъ, что надъ Апокалипсисомъ въ разное время работало нѣсколько 
рукъ. Еромѣ того еще Фишеръ въ 1886 г. выступилъ съ гипотезой, 

по которой Апокалипсисъ является іудейскимъ произведеніемъ съ 
христіанскими интерполяціями. Наконецъ, Вейцзеккеръ, Пф.лейдереръ, 

Буссетъ и др. держатся гипотезы фрагментовъ, согласно которой 
авторъ Апокалипсиса воспользовался при написаніи своего труда 
различными апокалипсическими фрагментами, широко распространен¬ 

ными между іудеями. 

При изученіи всѣхъ этихъ гипотезъ обращаетъ на себя вниманіе 
ихъ чрезвычайная сложность. Нѣтъ никакой возможности приписать 
лицамъ, по представленію поименованныхъ критиковъ, работавшимъ 
надъ Апокалипсисомъ, ту сложную и хитрую литературную работу, 
какую находятъ эти авторы. Да и вообще о крайнемъ субъективизмѣ 
всѣхъ построеній можно заключить изъ того, что никакая гипотеза 
не имѣетъ сторонниковъ и каждый почти отрицатель единства книги 
предлагаетъ свое рѣшеніе вопроса, если не отказывается совсѣмъ отъ 
такого рѣшенія. 

Далѣе, сложный и стройный планъ Апокалипсиса говоритъ въ 
пользу его единства. Наконецъ, самое сильное доказательство этого 
единства основывается на фактѣ одинаковаго языкового характера 
сплошь всего Апокалипсиса. Да и вообще въ писателѣ книги пол¬ 

ной духа и жизни невозможно усмотрѣть сухого компилятора. 

Время, мѣсто и цѣль написанія Апокалипсиса. 

Въ опредѣленіи времени написанія Апокалипсиса наблюдается 
полное согласіе между первостепеннымъ внѣшнимъ свидѣтельствомъ и 
данными для опредѣленія эпохи, заключающимися въ самой книгѣ. 

Такъ, Ириней сообщаетъ, что Іоаннъ видѣлъ откровеніе къ концу 
царствованія Домиціана. Положеніе христіанъ при Домиціанѣ отра¬ 

зилось и въ содержаніи Апокалипсиса. Замѣчательно прежде всего 
то обстоятельство, что откровеніе предполагаетъ повсемѣстное пре¬ 

слѣдованіе христіанъ. Однако, еще не видно, чтобы это преслѣдованіе 
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давало многихъ мучениковъ. Апокалиптнкъ, правда, пережилъ уже 
одинъ періодъ времени, когда кровь христіанская лилась рѣкой и, 
какъ показываетъ видѣніе пятой печати, въ настоящее время нахо¬ 

дится только въ ожиданіи, что подобное же повторится въ недале¬ 

комъ будущемъ. Какъ видно изъ обстоятельствъ его личной жизни, 

въ періодъ появленія Апокалипсиса практиковалось особенное нака¬ 

заніе за христіанское исповѣданіе—за слово Божіе и за свидѣтель¬ 

ство Іисуса Христа.—Такимъ наказаніемъ было изгнаніе. 
Всѣ перечисленныя черты положенія христіанъ указываютъ на 

время Домиціана. Кровавое гоненіе, которое имѣетъ въ виду апока- 

липтикъ, есть гоненіе Нерона, которое, впрочемъ, не вышло за пре¬ 

дѣлы Рима. Теперь преслѣдованіе дѣлается повсемѣстнымъ,—это уже 
прямо указываетъ на Домиціана. Видѣть въ этомъ черту изъ вре¬ 

мени Траяна было-бы ошибочно. Во-первыхъ, изъ письма Плинія 
Младшаго къ Траяну видно, что онъ и безъ указаній императора 
принималъ уже рѣшительныя мѣры противъ христіанъ,—очевидно, въ 
прошлое царствованіе эти мѣры были въ порядкѣ вещей. Во-вторыхъ, 

у Діона Кассія есть прямое извѣстіе о процессахъ христіанъ при 
Домиціанѣ. Наконецъ, изгнаніе въ отношеніи къ христіанамъ практи¬ 

ковалось, именно, при послѣднемъ Флавіи, а не ранѣе и не при 
Траянѣ. 

Указаніе на другую особенность Домиціанова царствованія скры¬ 

вается въ символизмѣ Апокалипсиса. Здѣсь часто идетъ рѣчь о тѣхъ, 

которые нс поклонились образу звѣря. Лже-пророкъ по ХШ, 14 

убѣждаетъ людей, чтобы они сдѣлали образъ звѣря. Символизмъ, ко¬ 

нечно, ведетъ свое происхожденіе отъ практики императорскаго культа. 

Но опять же не о Неронѣ, а именно о Домиціанѣ засвидѣтель¬ 

ствовано, что онъ былъ особенно высокаго мнѣнія о своей боже¬ 

ственности. 

Словомъ, на основаніи историческихъ свидѣтельствъ можно ут¬ 

верждать, что Антонины не ввели чего-либо новаго своею политикой 
въ отношеніи къ христіанамъ, но только продолжили, развили программу 
послѣдняго представите.тя прежней династіи. Въ виду этого свидѣ¬ 

тельство Иринея о томъ, что откровеніе было созерцаемо въ концѣ 
царствованія Домиціана, получаетъ всю силу несомнѣнной убѣдитель¬ 

ности и полной достовѣрности. Точно указать годъ написанія Апо¬ 

калипсиса мы не имѣемъ возможности. 

Что касается мѣста написанія, то таковымъ былъ островъ Пат- 
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мосъ. Апокалиптику ясно говорится: „то, что видишь, напиши въ 
книгу и пошли церквамъ, находящимся въ Асіи* (I, И). Было бы 
странно предполагать, что апокалиптикъ отложилъ на болѣе или 
менѣе продолжительное время исполненіе этого порученія Господа, 

Кромѣ того откровеніе написано въ формѣ посланія, адресованнаго 
къ опредѣленнымъ церквамъ, а это также заставляетъ предполагать, 

что Іоаннъ во время его написанія находился внѣ М. Азіи. 

Поводомъ къ написанію откровенія послужила надвигавшаяся 
гроза въ видѣ жестокихъ преслѣдованій, которыя ожидали церковь. 

Въ то время уже было ясно, что наступаетъ періодъ, когда Рим¬ 

ская имперія откроетъ походъ противъ христіанства съ цѣлью сте¬ 

реть его съ лица земли. Представленіе объ этихъ угрожающихъ 
церкви бѣдствіяхъ въ связи съ сознаніемъ полной ея побѣды и по¬ 

служило поводомъ къ написанію Апокалипсиса. 

Поводу соотвѣтствовала и цѣль. Откровеніе имѣетъ въ виду не 
только семь малоазійскихъ церквей, но всю вообще Церковь вселенной 
и хочетъ дать утѣшеніе всѣмъ тѣмъ изъ вѣрующихъ всѣхъ временъ 
которые, будучи проникнуты истиннымъ духомъ Аристовымъ, чув¬ 

ствуютъ на себя ненависть міра сего въ какой бы то ни было формѣ. 

Цѣль и методъ толкованія Апокалипсиса. 

Цѣлью изслѣдованія и толкованія Апокалипсиса нужно поста¬ 

вить ,содѣйствіе достиженію намѣренія его боговдохновеннаго писателя. 

Этимъ намѣреніемъ было—наученіе и утвержденіе всѣхъ христіанъ 
въ вѣрѣ и надеждѣ,—по сему и задача толкованія должна состоять 
въ стремленіи пробудить и усилить интересъ къ Апокалипсису и же¬ 

ланіе углубиться въ его содержаніе и стремленіе извлечь изъ него 
возможную душевную пользу. 

Методъ толкованія Апокалипсиса долженъ быть столь же свое¬ 

образенъ, какъ и самое его содержаніе. 

Преданіемъ нашей Православной Церкви установлено, что Апо¬ 

калипсисъ св. Іоанна Богослова есть предвозвѣщеніе будущей судьбы 
Церкви и міра. Явленія и образы, описываемые въ немъ, не есть ни 
прикровенная исторія прошлаго, ни предуказаніе тѣхъ или другихъ 
эпохъ церковной исторіи и отдѣльныхъ человѣческихъ личностей. 
Нѣтъ, Апокалипсисъ и его видѣнія (кромѣ первыхъ трехъ главъ) 

есть въ собственномъ смыслѣ эсхатологія,—есть изображеніе послѣд- 
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ней судьбы міра и Церкви и тѣхъ событій, которыя предварятъ и 
подготовятъ эту кончину. Поэтому ключъ для пониманія Апокали¬ 

псиса православный богословъ долженъ искать, съ одной стороны, 

въ пророческихъ писаніяхъ Ветхаго Завѣта, гдѣ рисуются нѣкоторые 
образы грядущей судьбы ветхозавѣтной и новозавѣтной церквей (прор. 

Даніилъ, Іезекіиль, Іоиль), а съ другой—и эго въ особенности—въ 
эсхатологической рѣчи Спасителя (Мѳ. XXIV гл.) ^). То, что пред¬ 

сказалъ Спаситель, какъ имѣющее быть яри концѣ міра, должно слу¬ 

жить руководствомъ къ пониманію предсказаній Апокалипсиса. И все, 
что находимъ эсхатологическаго въ посланіяхъ Апостоловъ Павла, 

Петра, Іуды также должно быть принимаемо во вниманіе при толко¬ 
ваніи Апокалипсиса. 

Содержаніе Апокалипсиса. 

Естественно, что тотъ или другой взглядъ на содержаніе Апо¬ 

калипсиса и на смыслъ его пророческихъ видѣній долженъ быть 
основаніемъ- и дѣленія Апокалипсиса на части при его изслѣдованіи. 

Общее дѣленіе остается у всѣхъ однимъ и тѣмъ же: именно подраз¬ 

дѣляютъ на введеніе (I, 1—8), первую часть (I, 9—III, 22), вторую 
часть (IV—XXII, 5) и заключеніе (ХХП, 6 — 21). Введеніе есть не 
что иное, какъ вступленіе, содержащее въ себѣ объясненіе названія 
книги (1—2), цѣ.іь ея написанія (3), указаніе лицъ, къ которымъ 
она адресуется (4), благопожеланіе имъ мира отъ Тріединаго Бога 
(4—б*"), доксологія I. Христа (5®—6) и ея авторизація (7—9). 

Первая часть (І, 9—20; III, 22) содержитъ въ себѣ посланія 
къ семи малоазійскимъ церквамъ; Ефееской, Смирнской, Пергамской, 
Ѳіатирской, Сардійской, Филадедфійской и Лаодикійской, съ обозна¬ 

ченіемъ ихъ достоинствъ и недостатковъ, съ предуказаніемъ ихъ бу¬ 

дущей судьбы и обѣщаніемъ награды вмѣстѣ съ предостереженіемъ и 
угрозою. Эту часть можно назвать пророчески-учительною. Ея содер¬ 

жаніе рѣзко отличается отъ содержанія второй части; точно также 
отлична и форма изложенія. Здѣсь преобладаетъ историческая форма 
древнихъ пророчествъ. Далѣе здѣсь нѣтъ ничего эсхатологическаго, 

но все ограничивается теченіемъ настоящаго времени или близкаго 
будущаго. Семь малоаэійскихъ церквей суть типы состоянія вселенской 

') Кііеіоііі 14; В\ѵа1(і 10—16; Сот. II; ЕЬгагД 28—3:!; Оберленъ ШІЬапІ 173. 
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Церкви и ея послѣдователей. Начало такому взгляду на отношеніе 
содержанія первыхъ трехъ главъ ко всей Церкви указано Мурато- 

ріевымъ канономъ, гдѣ замѣчено, что хотя Іоаннъ «писалъ семи церк¬ 

вамъ, однако же говоритъ всѣмъ». Это мнѣніе раздѣлаютъ и новѣй¬ 

шіе толкователи. Откровенія семи церквамъ составляютъ особетаый 
рядъ откровеній, назначенныхъ, первѣе всего, непосредственно къ 
извѣстнымъ семи церквамъ Малой Азіи, и если касаются всѣхъ хри¬ 

стіанъ, то—такъ же, какъ, напр., посланія Ап. Павла къ частнымъ 
обществамъ и лицамъ касаются всѣхъ христіанъ вселенской Церкви, 
т. е. по стольку, по скольку въ нихъ содержатся общехристіанскія 
наставленія, или по скольку могутъ повторяться въ исторіи міра тѣ 
или другія частныя положенія и случаи. 

Основываясь на этомъ положеніи приходится совершенно отдѣ¬ 

лить первую часть отъ второй части Апокалипсиса, если изслѣдовать 
его съ точки зрѣнія эсхатологіи міра. 

Вторая часть Апокалипсиса можетъ быть вазвапа апокалипсико- 

эсхатологическою, такъ какъ въ этой части эсхатологическія истины, 

случайно и по частямъ сообщавшіяся въ другихъ писаніяхъ Ветхаго 
(особ, у Даніила) и Новаго Завѣтовъ (въ Евангеліи у Апп. Павла 
и Петра), раскрываются апокалипсическимъ способомъ, т. е. чрез'ь 
картины, символы и видѣнія, иногда странныя и недоступныя для 
яснаго представленія *). По отношенію къ такого рода содержанію и 
его изложенію—задачи толкователя болѣе сложны и затруднительны. 

По этому, кажется, нѣтъ двухъ толкователей, которые бы вполнѣ 
сходились между собою въ раздѣленіи иа группы апокалипсическихъ 
видѣній и въ указаніи связи ихъ между собою. Содержаніе Апока¬ 

липсиса столь разнообразно, видѣнія и картины столь многочисленны, 

что для каждаго толкователя при разнообразіи человѣческихъ умовъ 
и способностей, всегда находится новая точка зрѣнія, которая и дѣ¬ 

лаетъ его несогласнымъ (хотя часто и въ очень незначительномъ 
отношеніи) со всѣма предшествующими толкователями.. 

Нужно держаться общаго убѣжденія, что Апокалипсисъ пред¬ 

ставляетъ собою нѣсколько группъ видѣній, отчасти параллельныхъ 
между собою ^). Это общее правило, прилагаемое къ толкованію Апо- 

') І.е В'аио В’апЛог.пе, стр. 159. 

ЬиІагДі 171. 
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калипсиса, такъ сказать, освящено древними толкователями и несо¬ 

мнѣнно отобразилось на толкованіи св. Андрея Кесарійскаго. 

Имѣя въ виду этотъ общій взглядъ на характеръ отрывочности 
въ раскрытіи содержанія Апокалипсиса, всю его вторую эсхатологи¬ 

ческую часть можно раздѣлить на пять отдѣловъ-группъ. Каждый 
отдѣлъ-группа представляетъ собою особый и самостоятельный поря¬ 

докъ явленій, служащихъ обнаруженіемъ Божественнаго міроправле- 

нія. Этотъ порядокъ, начинаясь въ томъ или другомъ пунктѣ хри¬ 

стіанской исторіи, приходитъ къ ея послѣднимъ событіямъ въ концѣ 
міра.—Укажемъ вкратцѣ эти пять порядковъ. 

Первый порядокъ. Видѣніе престола на небѣ и Сидящаго съ 
запечатанною книгою въ десницѣ; явленіе Ангела посреди престола 
для раскрытія печатей книги (IV—V гл.). Явленія коней послѣ рас¬ 

крытія каждой печати: послѣ первой — бѣлаго, второй — рыжаго, 

третьей—чернаго, четвертой — блѣднаго (VI, 1—8). При раскрытіи 
пятой печати—видѣніе подъ жертвенникомъ душъ убіенныхъ за слово 
Божіе (VI, 9—12); по снятіи же шестой печати—явленія мірового 
переворота и ужасъ всѣхъ живущихъ на землѣ (VI, 13 —17). 

Второй порядокъ. Видѣніе четырехъ ангеловъ на четырехъ углахъ 
земли и ангела, сходящаго съ неба съ печатью Бога въ рукѣ для 
запечатлѣнія 144 тысячъ рабовъ Божіихъ (VII гл.); раскрытіе седь¬ 

мой печати и звуки шести трубъ, сопровождавшіеся казнями (ѴШ— 

IX гл.). Видѣніе ангела съ раскрытой книгой. Измѣреніе храма. 
Явленіе двухъ свидѣтелей; землетрясеніе послѣ ихъ восхожденія на 
небо. Звукъ седьмой трубы: голоса на небѣ съ хвалою воцарившемуся 
Господу Іисусу Христу. Видѣніе храма на небѣ и явленіе ковчега 
при молніяхъ, голосахъ, громахъ и землетрясеніи (X—XI гл.). 

Третій порядокъ. Великое знаменіе: видѣніе жены, облеченной 
въ солнце, красный драконъ, борьба архистр. Михаила съ дракономъ 
и низверженіе этого послѣдняго на землю (гл. ХШ). Видѣніе дѣв¬ 

ственниковъ, стоящихъ па горѣ Сіонѣ,—ангела, летящаго по небу 
съ вѣчнымъ Евангеліемъ, другого ангела, возвѣщающаго паденіе Ва¬ 

вилона съ угрозою поклоняющимся звѣрю. Видѣніе на свѣтломъ облакѣ 
подобнаго Сыну Человѣческому съ серпомъ въ рукѣ для пожатія 
земли, и видѣніе ангела съ серпомъ для обрѣзанія винограда на землѣ, 

который былъ брошенъ въ великое точило гнѣва Божія (гл. XIV). 

Четвертый порядокъ. Видѣніе семи ангеловъ съ семью чашами 
послѣднихъ язвъ II видѣніе побѣдившихъ звѣря (гл. XV). Вылптіе 
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ОДНОЙ За другою шести чашъ и шесть казней послѣ каждой изъ нихъ. 

Землетрясеніе послѣ седьмой чаши (гл. XVI). Объясненіе ввдѣнія 
блудницы, сидящей на звѣрѣ (гл. ХѴІІ). Возвѣщеніе о погибели Ва¬ 

вилона и плачъ о немъ (гл. ХѴШ). Радость на небѣ. Видѣніе отвер¬ 

стаго неба, бѣлаго коня и сидящаго на немъ Вѣрнаго и Истиннаго. 

Слова Божія, идущаго въ сопровожденіи воинства для суда надъ звѣ* 
ремъ и лжепророкомъ (гл. XIX). 

Пятый порядокъ. Видѣніе ангела съ цѣпью и ключомъ въ рукѣ 
для заключенія дракона на тысячу лѣтъ въ бездну. Воскресеніе убіен¬ 

ныхъ и царствованіе ихъ со Христомъ тысячу лѣтъ. Освобожденіе 
сатаны, появленіе народовъ Гога и Магога, ихъ пораженіе и вверже¬ 

ніе сатаны въ геенну (гл. XX). Видѣніе новаго веба, новой земли, 

новаго Іерусалима и его обитателей (гл. XXI—ХХП, 1—5). 

Къ этому видѣнію непосредственно примыкаетъ заключеніе Апо¬ 

калипсиса, которое, кромѣ указанія на авторитетъ I. Христа, какъ 
автора откровенія, содержитъ въ себѣ увѣщаніе принять всѣмъ серд¬ 

цемъ возвѣщенное и ожидать скораго второго пришествія (XXII, 

6—22). 

Изъ этого краткаго указанія содержанія пяти порядковъ апока¬ 

липсическихъ видѣній можно усмотрѣть ту общую мысль, что выяс¬ 

неніе Божественнаго міроправленія идетъ отъ общаго къ частному, 
постепенно добавляя все новыя и новыя частности. А такъ какъ это 
міроправленіе должно кончиться всеобщимъ судомъ и воздаяніемъ, 

которому должны предшествовать Божественные призывы къ покаянію, 

то въ этихъ порядкахъ примѣнена также и нѣкоторая постепенность 
все болѣе и болѣе усиливающихся казней гнѣва Божія надъ нече¬ 

стивыми.—Въ первомъ порядкѣ изображены только общія послѣдствія 
христіанской проповѣди въ мірѣ бѣдствія на землѣ и награды на небѣ 
(первыя пять печатей). Этотъ порядокъ оканчивается только преду¬ 

казаніемъ на будущій судъ, которому должны предшествовать пере¬ 

вороты въ мірѣ. Второй порядокъ, начиная съ указанія раздѣленія 
между избранными Божіими и грѣшниками, содержитъ въ себѣ рас¬ 

крытіе явленій гнѣва Божія непосредственно надъ этими грѣшниками, 
какъ карающими сами себя. Эти казни вызовутъ крайнее разобщеніе 
между избранными и грѣшниками, и представители избранныхъ (два 
свидѣтеля) подвергнутся крайнему преслѣдованію со стороны грѣш¬ 

никовъ. Но это крайнее развитіе зла будетъ вмѣстѣ и преддверіемъ 
его паденія: громы и землетрясенія предвѣщаютъ приближеніе суда. 
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Явленія третьяго порядка служатъ какъ бы объясненіемъ явленій 

предшествующихъ порядковъ: земныя страданія праведниковъ, зло¬ 

дѣянія грѣшниковъ и ихъ вражда противъ первыхъ есть слѣдствіе 

той борьбы, которая происходила на землѣ между добромъ и зломъ, - 

ангелами добрыми и анге.^ами злыми. Діаволъ посылаетъ въ міръ даже 

антихриста (звѣря). Но борьба должна кончиться побѣдою добра; 

ангелъ уже возвѣщаетъ эту побѣду, и является Сынъ Божій съ сер¬ 

помъ въ рукѣ, что и по притчѣ Спасителя означаетъ кончину міра. 

Послѣ того, какъ въ третьемъ порядкѣ была указана главная при¬ 

чина зла на землѣ, явленія четвертаго порядка рисуютъ, съ одной 

стороны, картины справедливыхъ казней, которымъ долженъ подверг¬ 

нуться грѣшный міръ, а съ другой—то процвѣтаніе зла, которое бу¬ 

детъ дѣтищемъ діавола. Божественный промыселъ не дремлетъ: на- 

казапія грѣшнаго міра дойдутъ до своего конца, и послѣ того какъ 

для всѣхъ станетъ очевиднымъ, что человѣчество останется нераска¬ 

яннымъ, Господь явится съ небеснымъ воинствомъ и произведетъ 

судъ надъ міромъ, начавъ его съ главныхъ обольстителей—со звѣря 

и лжепророка, т. е. съ антихриста и его поборника. 

Явленія пятаго порядка хотя, повидимому, и представляютъ 

собою продолженіе и выводъ порядка предыдущаго, но въ дѣйстви¬ 

тельности есть отвѣтъ на нѣкоторыя возмоікпыя недоумѣнія по поводу 

порядковъ предыдущихъ. По ученію Христа и Апостоловъ діаволъ 

былъ уже побѣжденъ. Почему же онъ такъ силенъ въ мірѣ? На это 

Апокалипсисъ отвѣчаетъ, что дѣйствительно діаволъ побѣжденъ, что 

опъ какъ бы связанъ искупительными заслугами Спасителя; но эти 

узы дѣйствительны только по отношенію къ тѣмъ, которые суть 

истинные рабы Христовы, которые, сраспинаясь Ему, съ Нимъ и 

воскресаютъ для царствованія и свободы надъ зломъ. Діаволъ свобо¬ 

денъ лишь по отношенію къ сынамъ противленія. Свою прежнюю 

полную свободу онъ получитъ только въ концѣ міра и то только на 

короткое время (время антихриста). Тогда онъ получитъ власть вести 

войну даже и противъ святыхъ. Но это временная полная свобода 

діавола будетъ вмѣстѣ съ тѣмъ и его послѣднимъ торѵкествомъ, за 

которымъ послѣдуетъ окончательное посрамленіе и окончательное 

осужденіе его и всѣхъ его приверженцевъ. Онъ взойдетъ на высоту, 

но не для того, чтобы навсегда остаться тамъ, а для того, чтобы на 

виду у всѣхъ быть низринутымъ оттуда въ бездну—^геепну. Тогда-то, 

когда это паденіе діавола совершится у всѣхъ на виду, наступитъ 
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вѣчное спокойствіе и блаженство праведниковъ, и начнутся вѣчныя 
мученія грѣшниковъ. 
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Откровеніе 
Святаго Іоанна Богослова. 

ГЛАВА I. 

1 Откровеніе Інеуса Христа, показалъ, пославъ оное чрезъ Ан- 
которое далъ Ему Богъ, чтобы гела Своего рабу Своему Іоанну, 
показать рабамъ Своимъ, чему 2. который свидѣтельствовалъ 
надлежитъ быть вскорѣ. И Онъ слово Божіе и свидѣтельство Іису¬ 

са Христа, и что онъ видѣлъ. 
_ 

Надпиоаніе книги, предрѣшающее содержаніе ея (1—2). Цѣль ея написанія; доксодогія 
]. Христа и авторизація книги (3—9). Видѣніе подобнаго Сыну человѣческому (10—16); 

заключительныя объясненія по поводу видѣнія (17—20). 

1. Откровеніе, каковымъ словомъ начинаетъ свою пророческую книгу св. 
Іоаннъ, является здѣсь заглавіемъ, выражающимъ сущность ея содержанія. Даль¬ 
нѣйшія слова: которое далъ ему Богъ, должны обозначать то, что въ этомъ со¬ 
общеніи откровенія СВ. Іоанну совершилось исполненіе Божественнаго пред¬ 
вѣчнаго предопредѣленія. На это указываютъ и дальнѣйшія слова: счтобы 
показать рабамъ своимъ, чему надлежитъ быть вскорѣ». Откровеніе Апока¬ 
липсиса есть какъ бы продолженіе откровенія, уже сообщеннаго I. Христомъ 
своимъ ученикамъ во время Его земной жизни. Но толкованію св. Андрея 
Кесар., «вскорѣ» употреблено здѣсь примѣнительно къ вѣчности Божіей, для 
котораго «тысяча лѣтъ какъ день вчерашній» (2 Петр. III, 8). Глаголъ «пока¬ 
залъ» предполагаетъ здѣсь непосредственно дѣйствующимъ лицомъ Самого 
I. Христа,—это съ одной стороны; а съ другой—указываетъ на то, что форма 
сообщенія откровенія не форма пророчества, но форма видѣній и символовъ, 
доступныхъ прежде всего чувственному зрѣнію. Названіе ангела—общее на¬ 
званіе слуги Божія, вѣстника Божія. Ангелъ, какъ вѣстникъ, какъ слуга воли 
Божіей, долженъ сообщить это откровеніе св. Іоанну, рабу Божію, какъ нѣ¬ 
которому посреднику, такъ какъ не всѣ люди способны и достойны непо¬ 
средственно отъ ангела воспринять Божественное откровеніе. 

2. 2-й ст. объясняетъ, почему св. Іоаннъ можетъ быть этимъ достой¬ 
нымъ посредникомъ,—потому что онъ свидѣтельствовалъ слово Божіе... Онъ, 
Іоаннъ, свидѣтельствовалъ, т. е. передавалъ и сообщалъ то ученіе I. Христа, 
которое въ Его устахъ было свидѣтельствомъ, доказательствомъ Его Боже- 
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3. влаженъ читающій и слу¬ 
шающіе слова пророчества сего, п 
соблюдающіе написанное въ немъ; 
ибо время близко. 

4. Іоаннъ семи церквамъ, на¬ 
ходящимся въ Асіи: благодать 
вамъ и миръ отъ Того, Который 
есть, и былъ, и грядетъ, и отъ 

семи духовъ, находящихся предъ 
престоломъ Его, 

5. и отъ Іисуса Христа, Кото¬ 
рый есть свидѣтель вѣрный, перве¬ 
нецъ изъ мертвыхъ и владыка ца¬ 
рей земныхъ; Ему, возлюбившему 
насъ и омывшему насъ отъ грѣ 
ховъ нашихъ Кровію Своею, 

ственнаго посланяичества, и тѣ великія чудеса и д'ѣянія I. Христа, которыя 
и по слову Его Самого должны были служить въ глазахъ людей удостовѣре¬ 
ніемъ того же посланяичества. Вотъ ради своей бывшей близости къ I. Христу 
Іоаннъ теперь выставляетъ себя достойнымъ и правоспособнымъ передатчи¬ 
комъ Божественнаго откровенія,—іѴиостоломъ Христовымъ. 

3. Слово «блаженъ»—примѣнительно къ XXII, 18—19 можетъ означать 
и свободу отъ казней послѣдняго времени и радостное вступленіе въ буду¬ 
щій новый Іерусалимъ. Назвавъ блаженными читателей и слушателей своего 
Апокалннсиса, Іоаннъ поясняетъ, чего онъ ожидаетъ и желаетъ отъ нихъ. 
Къ нимъ онъ предъявляетъ требованіе, чтобы они были соблюдающими на¬ 
писанное, Это подтверждается и окончаніемъ третьято стиха: «ибо время 
близко». Христіанинъ долженъ имѣть въ виду откровенія Апокалипсиса о 
близкой кончинѣ міра, о блаженствѣ праведниковъ и мученіяхъ грѣшниковъ, 
такъ какъ можетъ случиться, что эта кончина застанетъ его совершенно 
неожиданно и потому неприготовленнымъ. 

4. Іоаннъ это—тотъ, который названъ былъ рабомъ I. Христа въ пер¬ 
вомъ стихѣ. Онъ обращается съ полученнымъ откровеніемъ къ семи церквамъ 
Азіи,—той передней части малоазійскаго полуострова, которая была мѣстомъ 
проповѣднической дѣятельности Апп. Павла и Іоанна, и гдѣ было основано 
нѣсколько христіанскихъ обществъ—церквей. Обращается то.іько къ этимъ 
семи церквамъ какъ къ типу соборной церкви и еще потому, что именно 
эти семь церквей I. Христосъ избралъ сосудомъ для воспріятія тайнъ гря- 
дущато. Къ этимъ церквамъ Іоаннъ обращается съ обычнымъ Апостольскимъ 
привѣтствіемъ, которому Апостолы были научены Самимъ I. Христомъ. Эта 
благодать и миръ преподаются не отъ него, Іоанна, а отъ «Того, Который 
есть, и былъ, и грядетъ». Это послѣднее выраженіе повторяется въ Апока¬ 
липсисѣ еще два раза: I, 8 и IV, 8. Въ обоихъ случаяхъ это имя прила¬ 
гается къ Богу Отцу, къ первой Ипостаси Св. Троицы,—такъ и здѣсь, О 
преподаніи же мира и благодати отъ другихъ лицъ Св. Троицы говорится 
СВ. Іоанномъ въ дальнѣйшемъ теченіи рѣчи.. Именно о благодати и мирѣ отъ 
Св. Духа товорится въ словахъ: «и отъ семи духовъ, находящихся предъ 
престоломъ Его». Это—не силы или добродѣтели Божіи, не высшіе ангелы,— 
ибо ангелы сами по себѣ никогда не называются подателями благодати и 
мира, какъ существа творныя, хотя бы и высшія. Большинство толкователей 
подъ семью духами разумѣютъ Св. Духа. Право на такое толрваніе даютъ 
тѣ аналогіи, которыя мы находимъ въ другихъ мѣстахъ св. Писанія (Ис. 
XI, 2—3; Захар. ІУ, 6, 10). Единая Ипостась Св. Духа символически изо¬ 
бражается седмерицею духовъ (ни болѣе ни менѣе) потому, что число семь— 
какъ бы печать духа и выражаетъ собою полноту благодатныхъ даровъ, 
раздаваемыхъ отъ Св. Духа (1 Кор. XII, 4—11). 

5. Третьимъ источникомъ благодати и мира, наравнѣ съ Богомъ Отцомъ 

О Андрей Кьоар., Викторинъ. ЕЬгагй, Ждановъ. 
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6. И содѣлавшеыу насъ царями 
и священниками Богу и Отцу 
Своему, слава и держава во вѣки 
вѣковъ, аминь. 

7. Се, грядетъ съ облаками, и 
узритъ Его всякое око, й тѣ, ко¬ 
торые пронзили Его; и возрыдаютъ 
предъ Нимъ всѣ племена земныя. 
Ей аминь. 

и Св. Духомъ, является I. Христосъ. Тайнозритель характеризуетъ Его: 
І) какъ свидѣтеля. I. Христосъ свидѣтельствовалъ, увилъ о Божественной 
любви къ людямъ и о призваніи всѣхъ людей къ божеству,—подобно древ¬ 
нимъ пророкамъ, и подобно исповѣдникамъ и мученикамъ, за которыми и 
З'твердилось это названіе—мучениковъ; 2) I. Христосъ характеризуется какъ 
свидѣтель вѣрный,—въ томъ смыслѣ, что Онъ Свое ученіе. Свою проповѣдь 
о спасеніи запечат.тѣлъ Своими страданіями; 3) характеристика I. Христа 
заключается въ словахъ «первенецъ изъ мертвыхъ» (ср. Колос. I, 18). На¬ 
званіе I Христа первенцемъ изъ мертвыхъ должно быть понимаемо какъ 
указаніе на Его совершенство п превосходство предъ всѣми рожденными отъ 
смертныхъ. Онъ первый, единственный и.эъ всѣхъ смертныхъ, ибо только 
Онъ одинъ воскресъ своею собственною силою и властью. Это же есть и ука¬ 
заніе на Его Богочеловѣческую природу. 4) Характеристикою I. Христа слу¬ 
житъ -указаніе на Его царское достоинство: Онъ есть «владыка царей зем¬ 
ныхъ». Здѣсь цари земные берутся, очевидно, какъ представители всего 
человѣчества, всей его віасін и силы. Непосредственно къ характеристикѣ 
I. Христа, какъ подателя благодати и мира, св. Іоанномъ присоединяется 
прославленіе. Въ этомъ прославленіи обращаетъ на себя вниманіе своеоб¬ 
разность конструкціи рѣчи. Своеобразность произошла вслѣдствіе крайняго 
возбужденія тайнозрителя и крайней быстроты теченія представленій въ его 
умѣ: это есть новое свидѣтельство особенности Апокалипсиса, какъ книги 
отличной отъ другихъ пророческихъ книгъ и написанной въ состояніи выс¬ 
шаго пророческаго экстаза. 

6. Смыслъ выраженія 6-го ст. можетъ быть выясненъ по аналогіи съ 
выраженіемъ Ап. Петра: «народъ избранный, царское священство» (1 Петр. 
II, 5). Христіане начинаютъ составлять царство Христово, поскольку господ¬ 
ствуютъ при помощи Божіей благодати надъ своими человѣческими страстями 
и вожделеніями, поскольку с.лѣдуютъ I. Христу, отрекаясь отъ себя и неся 
свой крестъ. Въ соотвѣтственномъ сему смыслѣ христіане могутъ быть на¬ 
званы и священниками. Они священники Богу и Отцу Его, т. е. они слу¬ 
жатъ Ему, принося безкровную жертву, принося Ему свои молитвы и сердца, 
сукрушенныя и смиренныя. Въ этомъ жертвоприношеніи священнодѣйствуетъ 
II долженъ священнодѣйствовать всякій христіанинъ. За все Ему (I. Христу) 
слава, т. е. прославленіе, хвала благодарности и державы, т. е. подчиненіе 
Его могуществу. 

7. Стихъ седьмой хотя также говоритъ объ I. Христѣ, но уже по отно¬ 
шенію къ будущему, по отношенію къ Его второму пришествію. Изображеніе 
этого второго пришествія, которое должно быть напечатлѣно въ памяти хри¬ 
стіанъ, отчасти такое же, какое находимъ и въ другихъ мѣстахъ св. Писанія 
(_Мѳ. ХХП , 30; ср. XXVI, 64; Дан. VII, 13). Іоаннъ могъ почерпнуть это вы¬ 
раженіе изъ своей памяти какъ слышатель бесѣды I, Христа, или изъ про¬ 
рочества Захаріи: они в шзрятъ на Него, Котораго пронзили и будутъ рыдать 
о Немъ (Захар. XII, 10). Достойно примѣчанія, что это пророчество св. 
Іоаннъ приводитъ и въ своемъ Евангеліи, какъ, очевидно, ему хорошо нзвѣст- 

) Впкторпвт, 132. 
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8. Я есмь Алфа и Омега, на¬ 
чало и конецъ, говоритъ Гоенодь, 
Который есть, и былъ, и грядетъ. 
Вседержитель. 

9. Я Іоаннъ, братъ вашъ и со¬ 
участникъ въ скорби и въ цар¬ 
ствіи и въ терпѣніи Іисуса Хри¬ 
ста, былъ на островѣ, называе- 

ыомъ Патмосъ, за слово Божіе и 
за свидѣтельство Іисуса Христа. 

10. Я былъ въ духѣ въ день 
воскресный и слышалъ позади се¬ 
бя громкій голосъ, какъ-бы труб¬ 
ный, который говорилъ: Я есмь 
Алфа и Омега, Первый и Послѣд¬ 
ній; 

иое. Подъ выраженіемъ: «и тѣ, которые Его пронзили», нужно разумѣть не 
только потомковъ іудеевъ по плоти, но лицъ и изъ другихъ народностей, 
которыя своею грѣховною жизнью, овоимъ отверженіемъ Евангелія будутъ 
вторично пронзать Спасителя (Галат. П, 17, 19, 21). 

8. Въ 8 ст. говорится о Богѣ Оті^, какъ первопричинѣ Божественнаго 
вѣдѣнія, который по 1 ст. далъ откровеніе I. Христу для сообщенія вѣрую¬ 
щимъ. Такъ что и этогь стихъ, такъ же какъ и предыдущій, имѣетъ цѣлью 
еще болѣе усилить авторитетность сообщеннаго въ Апокалипсисѣ.—«Я есмь 
Альфа и Омега, начало и конецъ». Смыслъ этого выраженія тотъ, что Богъ, 
какъ Вседержитель есть дѣйствительное начало и первопричина всякаго бы¬ 
тія. Вмѣстѣ съ тѣмъ Онъ есть и конецъ (альфа первая буква греческой 
азбуки, омега—послѣдняя), конечная цѣль всего бытія; все, какъ созданное 
Имъ, должно и стремиться къ Нему, при Его помощи стремиться къ совер¬ 
шенству и у Него просить себѣ блаженства (Кол. I, 17). Обыкновенно толко¬ 
ватели оканчиваютъ введеніе въ Апокалипсисъ 8 ст. и ст. 9 относятъ уже 
къ первой части его. Но можно отвести 9 ст. и къ введенію, и начинать 
первую часть только съ 10 ст. Только этотъ послѣдній стоитъ въ непосред¬ 
ственной связи оъ послѣдующимъ, стихъ же 9 можетъ быть понимаемъ и 
какъ предварительное поясненіе дальнѣйшаго и какъ окончаніе предыдущаго. 

9. Тайнозритель называетъ себя по имени,—это согласно съ ветхоза¬ 
вѣтною и новозавѣтною апокалиптикою (Даніилъ УІІ, 15; ѴШ, 1).—Въ до¬ 
полненіе къ сказанному во 2 ст. тайнозритѳль въ 9 ст. говорить о себѣ какъ 
о братѣ. Названіе брата и здѣсь, какъ и въ другихъ мѣстахъ Апокалипсиса 
(VI, 11; XII, 10; ХГХ, 10), употреблено не съ цѣлью особеннаго отличія 
себя отъ другихъ вѣрующихъ, но съ цѣлью указанія большаго сродства и 
близости. Пос.іѣдующія же слова: «и соучастникъ въ скорби» являются даль¬ 
нѣйшимъ раскрытіемъ той же мысли. Іоаннъ не только братъ по своей при¬ 
родѣ, но подобенъ имъ и въ другихъ условіяхъ жизни. Онъ также подвергся 
гоненію за имя Христа; не одинъ, а вмѣстѣ съ другими, онъ участвуетъ и 
въ царствіи Христовомъ и въ терпѣливой надеждѣ на I. Христа. Указавши 
на свою близость ко всѣмъ христіанамъ св. Іоаннъ въ словахъ: «былъ на 
островѣ, называемомъ Патмосъ», опредѣляетъ и то мѣсто, откуда онъ шлетъ 
свой Апокалипсисъ. Сюда онъ былъ сосланъ въ царствованіе Домиціана за 
слово Божіе и за свидѣтельство I. Христа. Онъ былъ сосланъ ва то, что его 
проповѣдь слова Божія слишкомъ возбуждала противъ него языческій народъ 
и языческія римскія власти. Они послали его на тяжелую работу въ рудники 
0. Патмоса, какъ поступали и съ другими христіанами. Такъ заканчиваетъ 
св. Іоаннъ свое введеніе въ Апокалипсисъ. Теперь читатели уже знаютъ, съ 
кѣмъ они имѣютъ дѣло, кто будетъ говорить имъ, о чемъ и отъ чьего имени. 

10. Свое, сообщеніе откровенія для семи мадоазійскихъ церквей Іоаннъ 
предваряетъ изображеніемъ своего собственнаго внутренняго состоянія, при 
которомъ имъ получено это откровеніе. «Я, пишетъ онъ, былъ въ духѣ въ 
день воскресныйѵ. Очевидно, это былъ тотъ день недѣли, который св, Іоаннъ 
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11. то, что видишь, напиши въ 
книгу и пошли церквамъ, находя¬ 
щимся въ Асіи: въ Ефесъ и въ 
Смирну, и въ Пергамъ и въ Ѳіа- 
тиру, и въ Сардисъ и въ Фила- 
делфію и въ Лаодикію. 

12. Я обратился, чтобы уви¬ 
дѣть, чей голосъ, говорившій со 
мною; и обратившись увидѣлъ семь 
золотыхъ свѣтильниковъ, 

13. и посреди семи свѣтильни¬ 
ковъ подобнаго Сыну Человѣче¬ 
скому, облеченнаго въ подиръ*) и 
по персямъ опоясаннаго золотымъ 

поясомъ: 
14. глава Его и волосы бѣлы, 

какъ бѣлая водна, какъ снѣгъ; 
и очи Его, какъ пламень огнен¬ 
ный; 

15. и ноги Его подобны халко- 
ливану, какъ раскаленныя въ печи, 
и голосъ Его, какъ шумъ водъ 
многихъ. 

16. Онъ держалъ въ десницѣ 
Своей семь звѣздъ, и ивъ устъ Его 
выходилъ острый съ обѣихъ сто¬ 
ронъ мечъ, и лице Его, какъ 
солнце, сіяющее въ силѣ своей. 

вмѣстѣ съ другими христіанами привыкъ проводить въ служеніи Господу. 
Онтг совершенно отрѣшился отъ тѣла, отъ земли и отъ земныхъ интересовъ 
и былъ, какъ онъ выражается, въ духѣ (состояніе экстаза). Іоаннъ услыхалъ 
громкій голосъ, очевидно, духовнымъ слухомъ (2 Кор. XII, 2), и сила звука 
выражалась въ той силѣ впечатлѣнія, которое производило на тайнозрителя 
все видѣнное и слышанное имъ. 

11. Этотъ голосъ предупредилъ Іоанна, что онъ видитъ и слышитъ не 
только для себя, но и для другихъ, и потому долженъ записать, чтобы имѣть 
возможность передать не только близкимъ, но и дальнимъ. Непосредственно 
же это откровеніе должно быть передано семи церквамъ—христіанскимъ 
обществамъ: въ Ефесѣ, Смирнѣ, Пергамѣ, Ѳіатирѣ, Сардисѣ, Филадельфіи и 
Лоодокіи. 

12. Видѣніе семи золотыхъ свѣтильниковъ указываетъ на свойство Бо¬ 
жественной природы, по которому Богъ есть свѣтъ (1 Іоан. I, 5). Но чтобы 
удостоиться созерцанія этого свѣта, требуется то, что Іоаннъ выражаетъ 
словомъ «обратиться», т. е. отрѣшиться отъ мірскихъ попеченій, нужно воз¬ 
вести духовныя очи горѣ. 

13. Будучи въ духѣ с в. Іоаннъ увидалъ сообщающаго ему откровеніе 
среди семи свѣтильниковъ подобнымъ Сыну Человѣческому, облеченнымъ въ 
подиръ (длинная бѣлая одежда, носившаяся первосвященниками и царями). 
Эта одежда напоминаетъ царскую блестящую одежду, почему и золотой поясъ 
былъ опоясанъ не по бедрамъ, а по груди, что въ свою очередь придавало 
особенное величіе всей фигурѣ явившагося. 

14—16. Слѣдующіе 14—16 стихи сообщаютъ другія особенности внѣш¬ 
няго вида I. Христа. Онъ предсталъ какъ возсѣдающій одесную Отца. Во¬ 
лоса на головѣ Его бѣлы, какъ бѣла шерсть и бѣлъ снѣгъ. Бѣлизна гово¬ 
ритъ о предвѣчномъ рожденіи Его какъ Сына Божія и о Его Божественномъ 
всевѣдѣніи (Дан. УП, 9). Сообразно съ этимъ Іоаннъ замѣтилъ и перемѣну 
во взорѣ I. Христа.—Огненный блескъ очей Спасителя есть указаніе на Его 
свойство какъ всемогущаго, всевѣдущаго и правосуднаго Судіи. Ноги явив¬ 
шагося Господа показались тайнозрителю издающими такой блескъ, какой 
происходитъ отъ расплавленнаго холколивана (ливанская мѣдь). Такимъ ви¬ 
домъ и свойствомъ ногъ I. Христа предъ Іоанномъ выяснялась благоуспѣш- 

*) Подпръ—длинная одежда іудейскихъ первосвященниковъ п царей. 



522 ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ. ГЛАВА 1. 

17. И когда я Iувидѣлъ Его, 
то палъ БЪ ногамъ Его, какъ 
мертвый. И Онъ положилъ на ме¬ 
ня десницу Свою и сказалъ мнѣ: 
не бойся; Я есмь Первый и По¬ 
слѣдній, 

18. в живый; в былъ мертвъ, 
и се, живъ во вѣки вѣковъ, аминь; 
и имѣю ключи ада и смерти. 

19. Итакъ напиши, чтЬ ты ви¬ 
дѣлъ, в чтб есть, и что будетъ 
послѣ сего. 

20. Тайна семи звѣздъ, которыя 
ты видѣлъ въ десницѣ Моей, и 
семи золотыхъ свѣтильниковъ ешь 
сія: семь звѣздъ суть Ангелы семи 
церквей; а семь свѣтильниковъ, 
которые ты видѣлъ, суть семь 
церквей. 

ность евангельской проповѣди чрезъ Христовыхъ Апостоловъ, для которой 
нужны ноги, какъ бы изъ твердой мѣди, нужно рвеніе столь же горячее, 
какъ горяча расплавленная мѣдь. Голосъ звучалъ особенною силою и имѣлъ 
цѣлью силою своего звука придать болѣе торжественности откровенію и сооб¬ 
щить ему большую степень впечатлѣнія.—Что такое звѣзды въ рукахъ Го¬ 
спода, объясняетъ въ 20 ст. Самъ I. Христосъ; что же касается меча, выхо¬ 
дящаго изъ устъ Его, то, очевидно, онъ есть то самое откровеніе, которое 
намѣренъ сообщить I. Христосъ чрезъ св. Іоанна въ Апокалипсисѣ. Въ ви¬ 
дѣніи лицо (видъ) I. Христа изображается подобнымъ солнцу,—указаніе на 
теплоту и свѣтъ Божія слова. 

17—20. Стихи 17—20 содержатъ въ себѣ заоючительныя объясненія 
по поводу видѣнія. Св. Іоаннъ, видя Господа, палъ къ Его ногамъ, обнару¬ 
живъ тѣмъ самымъ свое ничтожество и свой благоговѣйный страхъ предъ 
явившимся, но услыхалъ успокоительныя слова; «не бойся». Это значило: 
Я—твой всемогущій и вѣчный творецъ и премудрый промыслитель. Я вѣченъ 
по Своему Божеству. Я испыталъ н общую всѣмъ людямъ участь смерти. Но 
Я воскресъ Своею Божественною силою. Ради Своихъ добровольныхъ страда¬ 
ній Я имѣю ключи ада и смерти, т. е. имѣю власть надъ тѣмъ и другою, 
ибо побѣдилъ діавола.—Господомъ повелѣвается Іоанну записать все видѣн¬ 
ное,—записать 1) ту обстановку, среди которой онъ получилъ свой Апокали¬ 
псисъ (что видишь), 2) то, что онъ узналъ о состояніи малоазійскихъ церквей 
(что есть) и 3) то, что по Божьему откровенію должно совершиться въ буду¬ 
щемъ. 

20. Семь церквей названы вмѣсто единой вселенской церкви, вмѣсто 
всѣхъ христіанъ, ибо для всѣхъ ихъ (I, 1) назначено Божіе откровеніе. 
Нѣчто большее, чѣмъ простые свѣтильники, представляютъ собою епископы 
каждой церкви, какъ ея представители и носители ея идеаловъ. Именно о 
нихъ сказано, что звѣзды суть ангелы церквей. Древніе толкователи і) подъ 
этими ангелами разумѣютъ безплотныхъ духовъ—ангеловъ хранителей; но¬ 
вѣйшіе хотятъ видѣть символическихъ ангеловъ ^). Но лучше всего остано¬ 
виться на томъ толкованіи, по которому здѣсь подъ- ангелами разумѣются 
епископы, какъ предстоятели церквей ’). Такимъ образомъ, по изображенію 
Апокалипсиса, христіанскіе архипастыри всегда въ рукѣ Божіей, и Богъ для 
нихъ постоянный покровитель, наставникъ и судія. 

*) Андрей Кесар., Ареѳа, Икѵменій. 
Ч ЕЪгагб. 
>) Іустинъ Философъ, блаж. Августинъ, НепдзІепЪегв, Ьйіагііі, Кііеіоіѣ и др. 
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ГЛАВА П. 

1. Лнгелу Ефесской церкви на- 
пвши: такъ говоритъ Держащій 
семь звѣздъ въ десницѣ Своей, 
Ходящій посреди семи золотыхъ 
свѣтильниковъ: 

2. знаю дѣла твои и трудъ 
твой, и терпѣніе твое и то, что 
ты не можешь сносить разврат¬ 
ныхъ, и испыталъ тѣхъ, которые 
называютъ себя апостолами, а они 
не таковы, и нашелъ, что они 
лжецы; 

3. ты много переносилъ и 
имѣешь терпѣніе, и для имени 
Моего трудился и не изнемогалъ. 

4. Но имѣю противъ тебя то, 
что ты оставилъ первую любовь 
твою. 

5. Итакъ вспомни, откуда ты 
ниспалъ, и покайся, и твори преж¬ 
нія дѣла; а если не такъ, скоро 
приду къ тебѣ и сдвину свѣти.іь- 
никъ твой съ мѣста его, если не 
покаешься. 

II. 
Пое.іанія къ церквамъ: Ефееекой (1—7), Смирнской (8—11), Пергамской (12-17) п Ѳіп- 

тирской (18—29), состоящія изъ обращенія, похвалы и порицапія увѣіцапія, и обѣпранія 
награды. 

Со второй главы начинается изложеніе тѣхъ самыхъ посланій, которыя 
СВ. Іоаннъ долженъ былъ написать и послать малоазійскимъ церквамъ. Всѣ 
семь посланій по своей внѣшней формѣ весьма похожи одно на другое, и 
одинаково состоятъ изъ надписанія, вступленія, главной части, воззванія и 
награды. Въ надшісаніи указывается наименовеніе церкви; во вступленіи 
изображается явившійся Іоанну Господь съ атгрибутомъ, соотвѣтствующимъ 
состоянію данной церкви; въ главной части говорится о ея достоинствахъ и 
недостаткахъ; въ воззваніи—призывъ къ совершенной жизни, награда же 
яв.чяется возме.здіемъ за эту жизнь. 

—3. На первомъ мѣстѣ среди семи церквей поставлена церковь Ефес- 
ская, какъ ближайшая къ о. Патмосу. Ефесъ—славный старинный городъ 
на берегу Икарійскаго моря между Смирной и Милетомъ.—Къ предстоятелю 
(ангелу) Ефесской церкви Господь обращается, указывая на Свои аттрибуты: 
семь свѣтильниковъ и семь звѣздъ, и говоритъ: знаю дѣла твои, т. е. всю 
твою жизнь, какъ обнаруженіе души твоей; знаю твои усилія, чтобы стоять 
на высотѣ нравственнаго совершенства; знаю и твое терпѣніе, съ которымъ 
ты переносишь отъ язычниковъ всѣ прес-лѣдовавія и стѣсненія. Въ похвалу 
Ефесянамъ поставляется ихъ отношеніе къ развратнымъ, т. е. къ людямъ 
дурной нравственности, и тѣмъ несризваннымъ и .з.іонамѣрепнымъ проповѣд¬ 
никамъ. И Ефессянамъ, при ихъ, очевидно, не вполнѣ ясномъ христіанскомъ 
догматическомъ знаніи нужно было много любви и преданности Ап. Павлу и 
Іоанну, чтобы остаться при своемъ прежнемъ христіанскомъ ученіи и. не 
измѣнить ему. 

4—5. Очевидно, прежде ихъ любовь, проявлявшаяся въ дѣлахъ мило¬ 
сердія, была несравненно сильнѣе, чѣмъ теперь. А такъ какъ ничто не мо¬ 
жетъ замѣнить любви, то Ефюсянамъ совѣтуется оставить гордость своего 
христіанскаго вѣдѣнія и трудничества, покаяться въ теперешней своей хо¬ 
лодности и возвратиться къ прежнимъ дѣламъ любви. Въ 5 ст. Господь гро- 
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6. Впрочемъ то въ тебѣ хорошо, 
что ты ненавидишь дѣла Николаи- 
товъ, которыя и Я ненавижу. 

7. Имѣющій ухо да слышитъ, 
что Духъ говоритъ церквамъ; по¬ 
бѣждающему дамъ вкушать отъ 
древа жизни, которое посреди рая 
Божія. 

8. И Ангелу Смирнской церкви 

напиши; такъ говоритъ Первый и 
Послѣдній, Который былъ мертвъ, 
и се, живъ: 

9. знаю твои дѣла, и скорбь, и 
нищету (впрочемъ ты богатъ), и 
злословіе отъ тѣхъ, которые гово¬ 
рятъ о себѣ, что они Іудеи; а они 
не таковы; но—сборище сатанин¬ 
ское. 

ЗИТЪ Ефесявамъ Своимъ карающимъ посѣщеніемъ, грозитъ лишеніемъ Своей 
спасительной благодати. Свѣтильникъ, о которомъ здѣсь идетъ рѣчь, 
есть церковь съ ея архипастырями и благодатными дарами. Бее это Господь 
грозитъ отнять у Ефесянъ, перенести на другое мѣсто.—Теперь на мѣстѣ 
древняго великолѣпнаго Ефеса изъ-за кучи развалинъ возвышается неболь¬ 
шая деревня Аіа-Солукъ, гдѣ стоитъ мечеть, построенная изъ прежней 
церкви І. Богослова. Такъ сдвинуть съ своего мѣста этотъ свѣтильникъ 
первобытнаго христіанства і). 

6. Но утѣшая и ободряя Ефесянъ, Господь высказываетъ имъ похвалу 
за ихъ нерасположенность къ ереси николаитовъ, происходившихъ отъ антіо¬ 
хійскаго прозелита Николая, одного изъ семи діаконовъ Іерусалимской церкви. 
Въ Ефесѣ николаиты были ненавидимы и изгнаны, такъ какъ представляли 
въ своемъ ученіи распущенности совершенную противоположность благора¬ 
зумной сдержанности Ефесскихъ христіанъ; вообще нетерпѣвшихъ раз¬ 
вратныхъ 2). 

7. Воззваніе, которое присоединяется къ посланію Ефесской церкви, 
есть обычный въ Свящ. Писаніи призывъ къ внимательности (Мѳ. XI, 15; 
Лук. УШ, 8). На видъ выставляется не I. Христосъ, а св. Духъ, потому что 
св. Духъ есть та сила, которая просвѣщала ветхозавѣтныхъ пророковъ. Апо¬ 
столовъ, а тепері самого Іоанна, а равно и вообще всякаго вѣрующаго при 
усвоеніи откровенія.—Награда вполнѣ соотвѣтствуетъ предыдущему изобра¬ 
женію достоинствъ Ефесскихъ христіанъ. За ихъ строгую воздержность и 
ненависть къ невоздержнымъ николаитамъ имъ въ награду обѣщается вку¬ 
шеніе плодовъ древа жизни. Примѣнительно къ XXII 2, это древо жизни 
можно принимать за то блаженное древо, которое въ будущей жизни въ Но¬ 
вомъ Іерусалимѣ будетъ составлять одно изъ условій и источниковъ блажен¬ 
ства, подобно тому какъ и въ первомъ раѣ таковымъ было древо жизни 
(Быт. II, 11). 

8. Городъ Смирна принадлежитъ къ числу древнѣйшихъ городовъ Ма¬ 
лой Азіи. Смирнская церковь возникла послѣ 70 года. Смирва и по сіе 
время удерживаетъ достоинство митрополіи и во внѣшнемъ своемъ состо¬ 
яніи превосходитъ всѣ древніе христіанскіе города этого края. Къ епископу 
этой церкви можетъ быть къ св. Поликарпу Господь обращается съ Своимъ 
откровеніемъ. Въ Его словахъ заключается указаніе на I. Христа какъ Все¬ 
держителя, который въ Самомъ Себѣ указываетъ всему цѣль существованія. 
Воскресеніе же I. Христа увѣряетъ христіанъ въ возможности полученія 
вѣчнаго блаженства послѣ всеобщаго воскресенія и суда. 

9. Словами 9 ст. Господь возводитъ смирняяъ къ мысли о Своемъ про- 

Норовъ 248; Ждановъ 132. 
’) Ждановъ 139. 
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10. Не бойся ничего, чт5 тебѣ 
надобно будетъ претерпѣть. Вотъ, 
діаволъ будетъ ввергать изъ среды 
васъ въ темницу, чтобъ искусить 
васъ, я будете имѣть скорбь дней 
десять. Будь вѣренъ до смерти, и 
дамъ тебѣ вѣнецъ жизни. 

11. Имѣющій ухо (слышать) да 
слышитъ, что Духъ говоритъ церк¬ 
вамъ: побѣждающій не потерпитъ 
вред» отъ второй смерти. 

12. И Ангелу Пергамской церк¬ 
ви напиши: такъ говоритъ имѣю¬ 
щій острый съ обѣихъ стороиъ 
мечъ: 

13. знаю твои дѣла, и что ты 
живешь тамъ, гдѣ престолъ са¬ 
таны, и что содержишь имя Мое, 
и не отрекся отъ вѣры Моей даже 
въ тѣ дйи, въ которые у васъ, гдѣ 
живетъ сатана, умерщвленъ вѣр¬ 
ный свидѣтель Мой Антипа 

мыслительномъ всевѣдѣніи. Онъ видитъ человѣческія скорби и матеріальную 
нищету; но Цѣнитъ и терпѣдивую христіанскую надежду и преданность Богу, 
которыя здѣсь названы христіанскимъ богатствомъ. Апокалипсисъ называетъ 
іудеевъ сборищемъ сатанинскимъ, давая этимъ самымъ понять, что онъ 
имѣетъ въ виду іудеевъ, ставшихъ въ рѣшительную вражду по отношенію 
къ христіанству. А синагогальное управленіе ихъ дѣлало іудеевъ особенно 
сильными и вредными въ этомъ случаѣ' (Іак. II, 6—7). 

10. Смирнянамъ въ недалекомъ будущемъ предстояло подвергнуться 
великимъ скорбямъ, особымъ несчастіямъ и гоненіямъ. Но теперь смирняне 
слышатъ, что Господь Вседержитель смотритъ на нихъ Своимъ всевидящимъ 
окомъ. Утѣшеніе и ободреніе здѣсь главнымъ образомъ въ томъ, что ука¬ 
зывается главный виновникъ этихъ страданій, ихъ цѣль и ихъ продолжи¬ 
тельность. Гоненіе на христіанъ и заключеніе многихъ изъ нихъ въ темницы 
произойдутъ по наущенію Діавола (1 Петр. ІУ, 12). Но Богъ, попустившій 
діавоДу въ ближайшее время во.здвигнуть гоненіе противъ смирнскихъ хри¬ 
стіанъ, ограничитъ его дѣятельность непродолжительнымъ временемъ. Для 
христіанъ не должна быть страшна и самая смерть, которая и будетъ удѣ¬ 
ломъ нѣкоторыхъ изъ нихъ во время гоненій.—Эта смерть будетъ лишь пере¬ 
ходомъ въ новую блаженную и вѣчную жизнь: вѣнецъ есть символъ награды 
и Прославленія (2 Тим. ІУ, 8; 1 Петр. У, 4). 

11. Послѣ обычнаго воззванія къ внимательности смирнскимъ христіа¬ 
намъ сообщается обѣщаніе награды: избавленіе отъ второй смерти. Вторая 
смерть это—именно геенна (Мѳ. V, 29—30; Лук. XII, 5). Она есть смерть 
и вторая и иная (особенная). Она наступаетъ только для тѣхъ, которые 
подвергнутся дѣйствію первой смерти, т. е. разлученію души и тѣла, и со¬ 
стоитъ въ окончательномъ .лишеніи человѣка божественной благодати. Осво¬ 
божденіе отъ этой вѣчной смерти, другими словами отъ вѣчныхъ мученій, и 
обѣщаетъ Господь смирнскимъ христіанамъ, гонимымъ за ихъ вѣру. 

12. Пѳргамъ, къ ангелу церкви котораго Господь обращается въ 12 ст., 
въ древности былъ главнымъ городомъ Мидіи и нѣкоторое время даже сто¬ 
лицею пергамскаго царства. Христіанская церковь въ Пергамѣ хотя и была 
окружена мракомъ суевѣрія, однако не затмила своей вѣры; и этотъ свѣтиль¬ 
никъ древняго • христіанства сіяетъ и нынѣ чистымъ свѣтомъ христіанскаго 
ученія. Въ выраженіи обращенія Господа къ пергамскому епископу указы¬ 
вается на особенное свойство Божественнаго слова, которое проявляется во 
вразумленіи, въ предосгереженіи и въ призывѣ че.ловѣка къ покаянію и 
самоиснравленію. 

13. Въ словахъ: «престо.лъ сатаны» имѣется въ виду особое положеніе 
Пергама въ распространеніи языческой религіи. Въ Пергамѣ при храмѣ 
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14. Но имѣю немного противъ 
тебя, потому что есть у тебя тамъ 
держащіеся ученія Валаама, кото¬ 
рый научилъ Валака ввести въ 
соблазнъ сыновъ Израилевыхъ, что¬ 
бы они ѣли идоложсртьенное и 
любодѣйствовали: 

15. тй.къ и у тебя есть держа¬ 
щіеся ученія Николаитовъ, кото¬ 
рое Я ненавижу. 

16. Покайся; а если не т4къ, 

скоро приду къ тебѣ, и сражусь 
съ ними мечемъ устъ Моихъ. 

17. Имѣющій ухо (слышать) да 
слышитъ, что Духъ говоритъ церк¬ 
вамъ: побѣждающему дамъ вку¬ 
шать сокровенную манну, и дамъ 
ему бѣлый камень и на камнѣ 
написанное новое имя, котораго 
никто не знаетъ, кромѣ того, кто 
получаетъ. 

18. И Ангелу Ѳіатирской церк- 

Эскулапа было образовано обширное учено-религіозное общество—учрежденіе, 
гдѣ жрецы являлись исключительными врагами всѣхъ болѣзней і)- Змѣй, бу¬ 
дучи священнымъ символомъ пергамскаго бога и обыкновенно содержавшійся 
живымъ въ его храмѣ, бы.гъ для христіанъ предметомъ отвращенія, какъ 
символъ кня.зя тьмы, виновника язычества. Такъ что самый городъ Персамъ 
и можетъ быть названъ по преимуществу престоломъ сатаны 2). Господь вос¬ 
хваляетъ пергамскихъ христіанъ ва то, что они, несмотря на свое неблаго¬ 
пріятное положеніе среди самаго грубаго и фанатическаго языческаго населе¬ 
нія, оставались истиіінными христіанами. Указаніе частнаго историческаго 
факта мученичества Антипы яв.іяется нагляднымъ подтвержденіемъ твердости 
вѣры пергамскихъ христіанъ.—Днтипа, занимавшій мѣсто пергамскаго епи¬ 
скопа, былъ замученъ около 93 года, будучи сожженъ во внутренности раска¬ 
леннаго быка. 

14—15. Къ похвалѣ за достоинства присоединяется порицаніе, состо¬ 
ящее въ упрекѣ пергамскихъ христіанъ за ихъ снисходительное отношеніе 
къ никодаитамъ, уподобляемымъ Валааму по ихъ респущенности. Николаиты 
собственно не принадлежали къ пергамскому христіанскому обществу; они 
были, очевидно, отлучены отъ него, хотя и жили въ томъ же самомъ городѣ. 

16. Предостереженіе, призывъ къ болѣе строгому отношенію къ нико- 
лаитамъ имѣетъ въ виду только вѣрныхъ христіанъ. По отношенію къ ере¬ 
тикамъ произносится болѣе строгая угроза. Если они не покаются, то Го¬ 
сподь посѣтитъ Пергамъ Своею карающею десницею и поразитъ еретиковъ 
мечомъ устъ Своихъ. Бодъ этимъ мечомъ можно разумѣть необычайное дѣй¬ 
ствіе промысла Божія, поражающаго иногда нечестивыхъ по одному изрече¬ 
нію Его всемогущаго слова. 

17. Сопоставленіе двухъ наградъ—сокровенной манны и бѣлаго камня— 
съ полной очевидностью говоритъ о томъ, что эти предметы награды явля¬ 
ются лишь символами. Подъ сокровенною манною можно разумѣть тѣло и 
кровь I. Христа, которыя вкушаютъ вѣрующіе въ таинствѣ евхаристіи. Такъ 
что награда эта относится не только къ будущей жизни, но и къ настоящей, 
состоя въ преподаніи таинственной Божественной благодати.—Бѣлый камень 
съ надписью долженъ напомнить читателямъ Апокалипсиса тотъ камешекъ, 
который выдавался какъ на судѣ для обозначенія оправданія или обвиненія, 
такъ и во время состязанія на играхъ, какъ выраженіе награды. И подъ 
нимъ символически изображается приговоръ Божьяго суда надъ каждымъ 
христіаниномъ, по каковому приговору онъ получаетъ иди наказаніе и.ти на- 

1) ЕѵѵаМ. 
2) НепдвІепЬѳгд, Ждановъ 171, 172. 



ГЛАВА 2. ОТКРОЬЕВІЕ ІОАННА. 527 

ви напиши: т^къ говоритъ Сынъ 
Божій, у Котораго очи, какъ пла¬ 
мень огненный, и ноги подобны 
халколивану: 

19. знаю твои дѣла и любовь, 
и служеніе и вѣру, и терпѣніе 
твое и т5, что послѣднія дѣла 
твои больше первыхъ. 

20. Но имѣю немного противъ 
тебя, потому что ты попускаешь 
женѣ Іезавели, называющей себя 
пророчицею, учить и вводить въ 
заблужденіе рабовъ Жоихъ, любо¬ 
дѣйствовать и ѣсть идоложертвен- 

ное. 
21. Я далъ ей время покаяться 

въ любодѣяніи ея, во она не по¬ 
каялась. 

22. Вотъ, Я повергаю ее на 
одръ и любодѣйствующихъ съ нею 
въ великую скорбь, если не по¬ 
каются въ дѣ.іахъ своихъ. 

23. И дѣтей ея поражу смертью, 
и уразумѣютъ всѣ церкви, что Я 
есмь испытующій сердца и внут¬ 
ренности; и воздамъ каждому изъ 
васъ по дѣламъ вашимъ. 

24. Вамъ же и прочимъ, на¬ 
ходящимся въ Ѳіатирѣ, которые 
не держатъ сего ученія и кото¬ 
рые не знаютъ такъ-нязываемыхъ 
глубинъ сатанинскихъ, сказываю, 

граду. Здѣсь, на землѣ, и тамъ, на небѣ, эта награда—особая для каждаго 
(никто не знаетъ, кромѣ того, кто получаетъ), какъ блаженное состояніе 
его духа. 

18. Ѳіатира, куда назначается четвертое посланіе Господа, небольшой 
лидійскій городокъ Малой Азіи и былъ македонскою колоніею. Въ настоящее 
время это мусульманскій городокъ; число православныхъ христіанъ немного¬ 
численно, и единственная нхъ церковь стоитъ посреди кладбища и почти 
совсѣмъ вросла въ землю. Въ обращеніи къ ѳіатирскимъ христіанамъ своимъ 
епнтетомъ Господь ука іываетъ на свойства Своей Божественной природы: 
огонь совмѣщаетъ въ себѣ и благодѣтельное свойство согрѣванія и живо¬ 
творности (благость Божія), и свойство очищенія и уничтоженія (правосудіе 
Божіе). 

19. Господь восхва.іяетъ ѳіатирцевъ 1) за ихъ милосердіе и любовь къ 
ближнимъ; 2) за сознательное. усвоеніе догматовъ христіанской вѣры; 3) за 
териѣлнвое перенесеніе земныхъ несчастій и скорбей, и 4) за христіанское 
стремленіе къ большему совершенству въ добродѣтеляхъ.^ 

20. Для ѳіатирцевъ при ихъ чистой христіанской жизни снисходитель¬ 
ность къ женѣ Іезавели представляла собою нравственную опасность »). 
Подъ этою женою можно видѣть и образное обозначеніе никодаитской ереси 
и историческую .личность, извѣстную женщину Іезавель, которая, ложно вы¬ 
давая себя за пророчицу, склоняла христіанъ къ поступкамъ, противнымъ 
христіанской нравственности, къ ереси николаитовъ. Обладая авторитетомъ 
пророчицы, она тѣмъ сильнѣе, смѣлѣе и успѣшнѣе склоняла многихъ хри¬ 
стіанъ къ развратной жизни и къ пренебреженію христіанскою дисциплиною 
(ѣсть пдоложергвенное). 

21—23. Господь дава.іъ время покаяться и д.ія Іезавели и для ѳіатир¬ 
цевъ, но напрасно. Покаянія не послѣдовало, и потому въ 22 ст. высказы¬ 
вается угроза уже наступающаго Божія суда. Судъ и казнь начинаются съ 
Іезавели, какъ впновницы нечестія; она поражается болѣзнью, приковываю¬ 
щей ее къ постели. Тѣмъ же, которые любодѣйствовали съ нею, и по ея 
наученію содержатъ еретическое ученіе. Господь грозитъ великою скорбью. 

') ЕЬгагй, ПсіщзІепЬегё. 
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ЧТО не наложу на васъ инаго бре¬ 
мени; 

25. только то, чт5 имѣете, дер¬ 
жите, пока приду. 

26. Кто побѣждаетъ и соблю¬ 
даетъ дѣла Мои до конца, тому 
данъ власть надъ язычниками, 

27. и будетъ пасти ихъ жезломъ 
желѣзнымъ; какъ сосуды глиня¬ 

ные, они сокрушатся, какъ и Я 
получилъ власть отъ Отца 
Моего; 

28. и дамъ ему звѣзду утрен¬ 
нюю. 

29. Имѣющій ухо (слышать) да 
слышитъ, чтб Духъ говоритъ церк¬ 
вамъ. 

24—25. Рѣчь къ вѣрнымъ Ѳіатирской церкви.—Здѣсь подъ прочими 
разумѣются христіане, еще неувлекшіеся лжеученіемъ и соблазнами секты 
Іезавели. Ихъ Господь характеризуетъ, какъ чуждающихся ученія этой лже¬ 
пророчицы и незнающихъ такъ называемыхъ глубинъ сатанинскихъ. Подъ 
глубинами сатаны здѣсь нужно разумѣть самую философскую систему ереси 
гностицизма, которая должна быть названа глубиною сатаны, высшимъ про¬ 
явленіемъ дѣйствій діавола. Гностики хвалились своею системою философіи 
и считали жалкими невѣждами всѣхъ непричастныхъ къ ней. Но Господь 
замѣчаетъ, что Ѳіатирцы не должны смущаться, ибо для ихъ спасенія доста¬ 
точно и того закона Божія, Бож. откровенія, слѣдуя которому они уже до¬ 
стигли значительнаго нравственнаго совершенства. 

26—27. Награды удостоится только тотъ, кто остается побѣдителемъ 
въ перенесеніи страданій и трудовъ до конца своего земного поприща. 
Власть надъ язычниками, какъ награда Ѳіатирцамъ, выразится въ пасенін 
ихъ жезломъ желѣзнымъ и въ сокрушеніи ихъ какъ глиняныхъ сосудовъ. 
Желѣзный жез.лъ—символъ твердой власти, глиняные сосуды—символъ сла¬ 
бости и ничтожества. Подъ язычниками нужно разумѣть вообще людей, не- 
принадлежащхъ къ Царствію Божію. Подъ властью надъ язычниками (соб¬ 
ственно наградами) разумѣется высокое положеніе праведниковъ предъ всѣми 
другими людьми какъ еще здѣсь на зем.дѣ (въ смыслѣ авторитета ихъ нрав¬ 
ственной силы), такъ особенно послѣ смерти, когда они какъ прославленные 
дѣйствуютъ на живущихъ своими молитвами и предстательствомъ предъ пре¬ 
столомъ Всевышняго. 

28. Подъ утреннею звѣздою нужно понимать Самого I. Христа ^), Ко¬ 
торый есть свѣтъ просвѣщающій всякаго человѣка (Іоан. I, 9), Именно свѣтъ 
Христова ученія и просвѣщенія, усваиваемый праведниками и проявляющійся 
въ ихъ жизни, можетъ быть и бываетъ и для другихъ путеводною звѣздою и 
влечетъ ихъ къ подражанію п усовершенствованію. 

') Андрей кі,‘елр.. ^иііег. Непйзіег.Ьег{і, Ждановъ. 
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ГЛАВА Ш. 

1. и Ангелу Сардійской церк¬ 
ви напиши; т&къ говоритъ Имѣю¬ 
щій сень духовъ Божіихъ и сень 
звѣздъ: знаю твои дѣла; ты носишь 
иня, будто живъ, но ты мертвъ. 

2. Бодрствуй и утверждай про¬ 
чее близкое къ смерти; ибо Я не 
нахожу, чтобы дѣла твои были 
совершены предъ Богомъ Моимъ. 

3. Вспомни, чт5 ты принялъ и 
слышалъ, и храни и покайся. Если 
же не будешь бодрствовать, то Я 
найду на тебя, какъ тать, й ты 
не узнаешь, въ который часъ 
найду на тебя. 

4. Впрочемъ у тебя въ Сардисѣ 
есть нѣсколько человѣкъ, которые 
не осквернили одеждъ своихъ, и 
будутъ ходить со Мною въ бѣлыхъ 
одеждахъ, ибо они достойны. 

5. Побѣждающій облечется въ 
бѣлыя одежды, и не изглажу име¬ 
ни его изъ книги жизни, и испо¬ 
вѣдаю имя его предъ. Отцемъ 
Моимъ и предъ Ангелами Его. 

6. Имѣющій ухо да слышитъ, 
чтб Духъ говоритъ церквамъ. 

7. И Ангелу Фяладелфійской 
церкви напиши: т^къ говоритъ 
Святый, Истинный, имѣющій ключъ 

III. 
ПосдаБІа къ церквамъ: Сардикійской (1—6), гдѣ заключается призывъ къ покаянію и 
обѣщаніе награды; Филаделфійской (7—13) съ похвалою за вѣрность и обѣщаніеи. по¬ 

стояннаго воздѣйствія промысла Божія; и Лаодикійской (14—22) съ исключительнымъ 
порицаніенъ за теплохлодность, указаніе на возможность всепрощенія, 

1. Городъ Сарды, главный городъ въ Лидіи, со стороны религіозной былъ 
извѣстенъ храмомъ и культомъ богини Цибеллы. На мѣстѣ Сардъ теперь сто¬ 
итъ бѣдная турецкая деревенька, съ незначительнымъ числомъ народонасе¬ 
ленія 1). Въ Сардахъ въ концѣ II столѣтія жилъ знаменитый апологетъ Ме- 
литонъ сардШскій, писавшій толкованіе на Апокалипсисъ ^). Господь напо¬ 
минаетъ Сардійцамъ, что въ Его власти находится раздаяніе благодатныхъ 
даровъ Св. Духа, въ Его же власти и подъ Его наблюденіемъ находятся и 
епископы всѣхъ церквей (семь звѣздъ), въ томъ числѣ и епископъ церкви 
Сардійской. Христіане Сардійской церкви, по приговору суда Божія, только 
носятъ имя живыхъ, на саномъ дѣлѣ они мертвы,—живы но мнѣнію человѣ¬ 
ческому и мертвы предъ всевѣдѣніемъ Божіимъ. 

2^6. Въ виду сего Господь не находитъ въ Сардикійцахъ ничего до¬ 
стойнаго похвалы и прямо привываетъ къ перемѣнѣ жизни. Состояніе бодр¬ 
ствованія, духовной бдительности есть первое условіе перемѣны живни. Даль¬ 
нѣйшими словами текста указывается и предметъ этой внимательности: прочее 
близкое смерти. Здѣсь подъ «прочимъ» очевидно имѣются въ виду нѣкото¬ 
рыя добрыя Стороны религіозной жизни, которыя еще поддерживались Сар- 
дійскими христіанами, но которымъ также уже грозила опасность быть за¬ 
бытыми и оставленными при общемъ пониженіи религіозно-нравственной 
живни. Религіовно-нравственное состояніе Сардійскихъ христіанъ не было 
вполнѣ безнадежнымъ: нужно было возгрѣвавіе христіанскаго духа и хри- 

1) Норовъ 141—160. 
Евсев. Истор. Цер. 4, 13, 26 

ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ. 
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Давидовъ, Который отворяетъ—и 
никто не затворитъ, затворяетъ— 

и никто не отворитъ; 
8. знаю твои дѣла; вотъ, Я 

отворилъ предъ тобою дверь, и 
никто не можетъ за'^ворить ее; ты 
немного имѣешь силы, и сохранилъ 
слово Мое, и не отрекся имени 
Моего. 

9. Вотъ, Я сдѣлаю, что изъ 
сатанинскаго сборища, изъ тѣхъ, 
которые говорятъ о себѣ, что они 

Іудеи, но не суть таковы, а 
лгутъ,—вотъ, Я сдѣлаю то, что 
они придутъ и поклонятся предъ 
ногами твоими, и познаютъ, что 
Я возлюбилъ тебя. 

1^. И какъ ты сохранилъ слово 
терпѣнія Моего, то и Я сохраню 
тебя отъ годины искушенія, кото¬ 
рая придетъ на всю вселенную, 
чтобъ испытать живущихъ на 
землѣ. 

стіанской ревности чрезъ воспоминаніе о великой христіанской богооткровен¬ 
ной религіи. Вообще же отъ сардійскаго христіанина требуется покаяніе и 
измѣненіе его прежней неудовлетворительной жизни. Соотвѣтственно этому 
высказывается и угроза отъ Господа. Христіанина, впавшаго въ религіозное 
равнодушіе и мертвенность, можно пробудить только угрозою внезапности по¬ 
сѣщенія Хоспода (Лук. ХП, 20). Но тѣ, которые не осквернили своихъ 
одеждъ (Ис. Т.ХТѴ, 6), т. е. Сардійцы, которые не запятнали своихъ душъ 
грѣхами и преступленіями, какъ достойные награды за подвигъ жизни, будутъ 
ходить (со Мною) со своимъ Господомъ облеченными въ бѣлыя одежды. Бѣ¬ 
лая же одежда всегда служитъ символомъ чистоты, знакомъ близости къ 
Богу и прославленія. Символъ книги жизни весьма употребителенъ въ Свящ. 
Писаніи (Быт. У, 1; Ис. ІУ, 3; Апок. XX, 15) и говоритъ о предопредѣле¬ 
ніи Бож. всевѣдѣнія, по которому всевѣдующему Богу извѣстны всѣ тѣ, ко¬ 
имъ уготовано Царство Божіе. Къ числу ихъ принадлежатъ и вѣрные Сар- 
дійскіе христіане. Ихъ блаженство будетъ состоять въ общеніи съ Самимъ 
Богомъ и съ Его ангелами (Мѳ. X, 32; .Зук. XII, 8). 

7. Городъ Филаделфія — одинъ изъ городовъ Лидіи. По преданію пер¬ 
вымъ епископомъ Филаделфіи былъ Димитрій, поставленный св. Іоанномъ. 
Въ настоящее время Филаделфія носитъ турецкое названіе Аллахъ-Шехръ 
(Божій градъ) и имѣетъ видъ христіанскаго города. Къ этой вѣрной, сравни¬ 
тельно, церкви Господь обращается съ откровеніемъ, исключительно содер¬ 
жащемъ въ себѣ хвалу и одобреніе. Въ Своемъ обращеніи къ ней Господь 
называетъ Себя святымъ, указывая этимь на внутрѳннѣйшее свойство Своей 
природы. Въ тѣсной связи со святостью стоитъ истинность, говорящая объ 
отношеніи Его къ міру и людямъ. Къ этимъ двумъ Своимъ Божественнымъ 
свойствамъ Господь присоединяетъ еще новое и называетъ Себя имѣющимъ 
ключъ Давида. Обладаніе I. Христомъ ключомъ Давида означаетъ обладаніе 
ключомъ отъ вратъ небеснаго Іерусалима»^ Значитъ I. Христу принадлежитъ 
полная власть удостоить или неудостоить блаженства вѣчнаго царства. И 
этотъ приговоръ никто, кромѣ Самого Господа, не въ состояніи измѣнить. 

8. Указывая на Свое всевѣдѣніе Господь ободряетъ вѣрнаго Филадел- 
фійца указаніемъ на открытую дверь. Открытіе двери есть иносказательное 
указаніе на то, что только, чрезъ I. Христа для христіанина возможно до¬ 
стигнуть Царства Божія. Но для Филаделфійца открыта дверь не ради его 
собственной силы, которой у него, какъ и у всякаго человѣка, немного, но 
исключительно по любви и милосердію Божію, это, въ свою очередь, должно 
вмразиться въ твердомъ и открытомъ устройствѣ своей жизни по заповѣдямъ 
христіанской религіи. 
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11. Се, гряду СЕоро; держи, 
что имѣешь, дабы кто не восхи¬ 
тилъ вѣнца твоего. 

12. Побѣждающаго сдѣлаю стол¬ 
помъ въ храмѣ Бога Моего, и онъ 
уже не выйдетъ вонъ; и напишу 
на немъ имя Бога Моего и имя 
града Бога Моего, новаго Іеруса¬ 

лима, нисходящаго съ неба отъ 
Бога Моего, и имя Мое новое. 

13. Ивіѣющій ухо да слышитъ, 
что Духъ говоритъ церквамъ. 

14. И Ангелу Лаодикійской 
церкви нашипи: такъ говоритъ 
Аминь, свидѣтель вѣрный и истин¬ 
ный, начало созданія Божія: 

9—10. Господь ободряетъ Филаделфійскихъ христіанъ строгимъ отзывомъ 
объ іудействующихъ, называя ихъ сборищемъ сатаны, народомъ осужденнымъ 
за свое невѣріе, недостойнымъ названія іудеевъ, какъ имени народа, избран¬ 
наго Богомъ. Господь обѣщаетъ, что силою своего благочестія и силою при¬ 
мѣра своей святой жизни Филаделфійцы обратятъ ихъ сердца къ себѣ и къ 
истинной вѣрѣ въ Бога. Милость Божія къ Филаделфійцамъ выразится так¬ 
же и въ освобожденіи ихъ отъ искушеній, которыя въ скоромъ времени 
должны, постигнуть всю вселенную и всѣхъ живущихъ на ней. Подъ осво¬ 
божденіемъ скорѣе всего нужно разумѣть ослабленіе бѣдствій и освобожденіе 
отъ исключительныхъ гоненій. Филаделфійцы восхваляются за то, что они 
сохранили слово терпѣнія (Моего) Божія, т. е. олова Божественнаго открове¬ 
нія, призывающія всѣхъ вѣрующихъ къ терпѣливому ожиданію Его прише¬ 
ствія. За это Господь обѣщаетъ укрѣпить ихъ во время грядущихъ бѣдствій 
и помочь перенести ихъ безъ ущерба для своего спасенія.—По свидѣтель¬ 
ству исторіи это Божеств, обѣщаніе исполнилось: городъ Филаделфія и въ 
настоящее время по прежнему остается по преимуществу христіанскимъ 
городомъ. 

11—12. Эти предсказываемыя искушенія наступятъ скоро, какъ гроз¬ 
ное посѣщеніе міра Богомъ, и потому Филаделфійскіе'христіане должны быть 
особенно бдительны въ сохраненіи своихъ нравственныхъ достоинствъ, иначе 
ліаводъ можетъ лищить ихъ обѣщанной награды (вѣнца).—Въ частностЙ въ 
качествѣ награды Филадедфійцу обѣщается, что онъ какъ побѣждающій бу¬ 
детъ столпомъ въ храмѣ Божіемъ, т. е. только побѣждающій получитъ уго¬ 
тованное ему мѣсто въ Царствіи Божіемъ (Мѳ. ХХУ, 34), что только онъ 
будетъ какъ бы необходимою принадлежностью этого храма. Тогда, говорится 
Филадедфійцу, на тебѣ будетъ написано имя Бога, имя, Его города, имя но¬ 
ваго Іерусалима, т. е. тогда ты узнаешь, какъ великъ твой Господь Богъ и 
какъ милостивъ Онъ къ тебѣ. Это будетъ очевиднымъ и для другихъ, какъ 
будто бы оно было написано на твоемъ свѣтломъ челѣ. 

14. Городъ Лаодикія, въ Фригіи, былъ богатымъ городомъ и славился 
іілодородіемъ почвы и прекрасною шерстью своихъ овецъ. Но гнѣвъ 
Божій обрушился на Лаодикію, и она была совершенно разрушена 
турками въ 1009 году. Теперь отъ древняго города остались однѣ печальныя 
развалины *). Вотъ къ этой церкви, въ членахъ которой Господь не нахо¬ 
дитъ ничего достойнаго похвалы и одобренія. Онъ обращается со словами: 
«такъ говоритъ Аминь». Употребленіе этого эпитета содержитъ въ себѣ угрозу 
или, по крайней мѣрѣ, предостереженіе, чтобы Лаодикійцы не заблуждались 
относительно снраведливоохи того, что будетъ сказано далѣе: все это говоритъ 
Тотъ, Кто есть чистѣйшая истина, непреложная вѣрность. 

1) Норовъ 92-.-93. Хриот. Чт. 1843 г. 483. 
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15. 8наю твои дѣла; ты ни 
холоденъ, ни горячъ; о, еслибы 
ты былъ холоденъ, или горячъ! 

16. Но какъ ты теплъ, а не 
горячъ и не холоденъ, то извергну 
тебя изъ устъ Моихъ. 

17. Ибо ты говоришь; я богатъ, 
разбогатѣлъ и ни въ ченъ не 
имѣю нужды; а не знаешь, что 
ты несчастенъ и жалокъ, и нищъ 
и слѣпѣ и нагъ. 

18. Совѣтую тебѣ купить у 
Меня золото, огнемъ очищенное, 
чтобы тебѣ обогатиться, и бѣлую 

одежду, чтобы одѣться и чтобы не 
видна была срамота наготы твоей, 
и глазною мазью помажь глаза 
твои, чтобы видѣть. 

19. Кого Я люблю, тѣхъ обли¬ 
чаю и наказываю. Итакъ будь 
ревностенъ и покайся. 

20. Се, стою у двери и стучу: 
если кто услышитъ голосъ Мой и 
отворитъ дверь, войду къ нему и 
буду вечерять съ нимъ, и онъ со 
Мною. 

21. Побѣждающему дамъ сѣсть 
со Мною на престолѣ Моемъ, 

15—17. Въ обращеніи къ Лаодикійцу одно порицаніе и никакой по¬ 
хвалы. Ты ни холоденъ ни горячъ,—такъ начинается порицаніе. Слова: «ты 
не холоденъ» означаютъ того, кто хотя принадлежитъ къ обществу христіанъ, 
но совершенно не причастенъ божественной благодати. Дальнѣйшія слова: 
«ты и не горячъ» показываютъ, что этотъ нехолодный христіанинъ—христіа¬ 
нинъ не истинный, что въ немъ многаго не достаетъ до совершенства хри¬ 
стіанскаго званія. Тепловатый—ни истинный христіанинъ, ни закоренѣлый 
язычникъ, ни явный грѣшникъ; онъ равнодушенъ къ православному ученію 
и къ нечестивымъ ересямъ. Тепловатый находится въ состояніи з^ывчиво- 
сти, самообольщенія, духовнаго сна и потому не видитъ и не чувствуетъ 
опасности своего положенія. Въ своемъ самообольщеніи н безпечности тепло¬ 
ватый зашелъ такъ далеко, что утверждаетъ, что онъ богатъ и ни въ чемъ не 
имѣетъ нужды. Но онъ богатъ только въ смыслѣ міра сего; на самомъ же 
дѣдѣ онъ несчастенъ и жалокъ, и нагъ. Онъ рѣшительно не имѣетъ ничего 
добраго, что прикрыло бы его грѣшную душу предъ очами Божіими. 

18—19. Лаодикіецъ у Самого Господа долженъ купить, пріобрѣсти, зо¬ 
лото, т. е. заслужить себѣ отъ Бога Его всесильную благодать и особенно 
любовь, которая и есть первый и драгоцѣннѣйшій даръ св. Духа. Чрезъ ату 
Божественную благодать въ таинствѣ покаянія пріобрѣтается чистая одежда 
оправданія; Божеств, благодать исцѣляетъ и духовную слѣпоту, какъ каллу- 
рій (глазная мазь) излѣчиваетъ обыкновенную глазную болѣзнь. Господь Богъ, 
угрожая Лаодикійскимъ христіанамъ, однакоже не лишаетъ ихъ и надежды. 
Кого Онъ любитъ, того обличаетъ и наказываетъ; Его любовь еще никогда 
никого не оставляла, и для всякаго есть надежда исправленія. 

20. «Се, стою у двери и стучу»,—вотъ выраженіе истинной любви Бо¬ 
жіей къ людямъ. Господь не стѣсняетъ человѣческой свободы; Онъ кротко 
взываетъ къ людямъ или чрезъ Свое откровенное слово, или чрезъ внутрен¬ 
нія движенія человѣческой совѣсти и человѣческаго сердца. Стуча, Господь 
ожидаетъ, что грѣшникъ самъ добровольно и охотно отворитъ дверь своего 
сердца. Господь теперь приходитъ Самъ къ человѣку для его блаженства до 
конца жизни; а потомъ самъ человѣкъ придетъ къ Нему на вечерю Царства 
небеснаго послѣ своей смерти. 

21. Подъ престоломъ Божіимъ разумѣется сопребываніе со Христомъ 
въ Его Царствѣ. Свойство и величіе награды заключается, очевидно, ^ъ обѣ¬ 
тованіи возможной близости къ Господу Богу, какъ къ источнику и подателю 
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какъ и Я побѣдилъ и сѣлъ со 22- Имѣющій ухо да слышитъ, 
Отцомъ Моимъ на престолѣ Его. что Духъ говоритъ церквамъ. 

ГЛАВА ІУ. 

Л. Послѣ сего я взглянулъ, и 
вотъ, дверь отверста да небѣ, и 
прежній голосъ, который а слы¬ 
шалъ какъ-бы звукъ трубы, гово- 
ридшій со иною, сказалъ: взойди 
сюда, и поважу тебѣ, чему над¬ 
лежитъ быть послѣ сего. 

2. И тотчасъ я былъ въ духѣ; 
и вотъ, престолъ стоялъ на небѣ, 
и на престолѣ былъ Сидящій; 

3. и Сей Сидящій видомъ былъ 
подобенъ камню яспису и сардису; 
и радуга вокругъ престола, видомъ 
подобная смарагду. 

всякаго блага. I. Христосъ удостоился отъ Бога Отца полнѣйшаго просла¬ 
вленія Своей плоти, такъ будетъ прославленъ и христіанинъ, если онъ 
путемъ покаянія и креста пойдетъ вслѣдъ за подвигоположиикомъ I. Хри¬ 
стомъ. 

IV. 

Видѣніе небеснаго престола, его внѣншая обстановка, окружающіе его 24 старца и четыре 
животныхъ съ четырьмя лицами; льва, тельца, человѣка и орда. Постоянное славословіе 

и благодареніе (1—11). 

Начиная съ 4 гл. и до 22 гл. 6 ст. идетъ вторая часть Апокалипсиса, 
откровеніе которой получено частью при открытыхъ вратахъ неба, а частью 
при открытомъ небѣ. Эта часть содержитъ въ себѣ рядъ (или пять поряд¬ 
ковъ) явленій, которыя картинно и символически изображаютъ эсхатологію 
міра и церкви. 

Т. Выраженіе «иослѣ сегоі можетъ быть разсматриваемо какъ обычный 
переходъ Апокалипсиса къ дальнѣйшему и представляетъ собою неопредѣ¬ 
ленное указаніе времени.—«Взглянулъ» указываетъ на неожиданность появ¬ 
ленія предмета и на отсутствіе связи съ предыдущимъ полемъ зрѣнія и мо¬ 
жетъ быть передано: я былъ въ состояніи видѣнія Св. Іоанну въ его 
состояніи возбужденности представилось небо съ открытою дверью, съ откры¬ 
тымъ для его взора (и духа) доступомъ на небо, взойти куда его приглашалъ 
таинственный голосъ. Слышенъ голосъ «прежній»; поэтому подъ говорящимъ 
здѣсь естественно подразумѣвать Того же I. Христа (I, ,10—15), какъ пре- 
подател.ч откровенія *). Звукъ голоса говорившаго по своей силѣ былъ подо¬ 
бенъ звуку трубы. Голосъ повелѣваетъ Іоанну взойти сюда. Сравнивая это 
выраженіе съ XI, 12, необходимо приходится согласиться съ мнѣніемъ, по 
которому Іоаннъ дѣйствительно былъ восхищенъ духовно на небо ®). 

2—3. Выраженіе же: «и тотчасъ я былъ въ духѣ» поясняетъ преды¬ 
дущее, давая понять, что здѣсь было не тѣлесное восхожденіе, но духовное, 
высшее состояніе экстаза. Сидящій на ііресто.іѣ не называется по имени, 
потому чго СВ. Іоаннъ хочетъ указать на первую Ипостась Св. Троицы, Бога 
Отца, БЪ Его отличіи отъ I. Христа (V, 6) и отъ Св. Духа (IV, 5). Пред- 

1) КИеГоІІ). 
2) НепцзіепЬѳгё, КІіеГоІЬ. 
*) ЕЬпѵгсі. 
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4. И вокругъ престола двад¬ 
цать четыре престола; а на пре¬ 
столахъ видѣлъ а сидѣвшихъ двад¬ 
цать четыре старца, которые обле¬ 
чены были въ бѣлыя одежды и 
имѣли на головахъ своихъ золо¬ 
тые вѣнцы. 

5. И огъ престола исходили 
молніи и громы и гласы, и семь 

свѣтильниковъ огненныхъ горѣли 
предъ престоломъ, которые суть 
семь духовъ Божіихъ; 

6. и предъ престоломъ море 
стеклянное, подобное кристаллу; и 
посреди престола и вокругъ пре¬ 
стола четыре животныхъ, испол¬ 
ненныхъ очей спереди и сзади: 

7. и первое животное было по- 

полагая неописуемость и непостижимость Божества, св. Іоаннъ изображаетъ 
Сидящаго по виду подобнымъ камню яспису и сардису. Подъ радугою йе 
вокругъ престола разумѣется не дождевая радуга, такъ какъ состояла не изъ 
семи цвѣтовъ, но изъ одного—смарагдоваго; она была круговымъ преломлег 
ніемъ лучей блеска ясписа и сардоника и имѣла зеленоватый цвѣтъ *) (сма¬ 
рагдовый). 

4. Кто были старцы, окружавшіе престолъ,—толкователями рѣшается 
неодинаково. На основаніи того, что эти старцы, сидящіе на престолѣ, были: 
одѣты въ бѣлыя одежды, какъ знакъ ихъ святости и непорочности (Ш, 4; 
УП, 13), а на головахъ ихъ были золотые вѣнцы, служащіе символомъ по¬ 
бѣдной награды (II, 10), должно придти къ тому Выводу, что подъ 24 стар¬ 
цами нужно разумѣть не какіе-либо опредѣленные классы личностей (хотя бы 
патріарховъ и Апостоловъ), но дѣйствительныхъ представителей всего про¬ 
славленнаго человѣчества, сколько ветхозавѣтнаго, столько же и новозавѣт¬ 
наго. Эти старцы дѣйствительныя личностя, они избранники изъ среды про¬ 
славленныхъ (У, 9), чтобы быть выразителями служенія людей Богу и любви 
Бога къ людямъ. 

5. Подъ голосами здѣсь вѣрнѣе разумѣть не звуко-раздѣльные чело¬ 
вѣческіе голоса, но вообще звуки, вообще шумъ, какъ обнаруженіе постоян¬ 
наго движенія, постоянной жизни ^). Подъ седьмью свѣтильниками, такъ же 
какъ и въ I, 4, содержится указаніе на третью Ипостась Св. Троицы—Св. 
Духа, Который дѣйствуетъ въ мірѣ, какъ раздаятель благодатныхъ даровъ. 

6. Въ общемъ описаніи Божественнаго престола стеклянное норе нужно 
отнести къ обстановкѣ этого послѣдняго. Оно должно составлять суіцествен- 
ную черту общей характеристики и есть явленіе, подобное радугѣ, такъ же 
необходимое, какъ и эта послѣдняя. Это—среда, не такая какъ нашъ воз¬ 
духъ, и не такая какъ море. Но, несомнѣнно, йчто совершенно реальное, 
какимъ былъ и самый престолъ и вся его обстановка.—«Посреди» нельзя 
понимать буквально,—въ томъ смыслѣ, что животныя помѣщались на самомъ 
тронѣ: тронъ былъ занятъ Сидящимъ. Необходимо понятіе «посреди» сблизить 
съ понятіемъ «вокругъ». Нужно представлять такъ, что животныя, находясь 
между тронами старцевъ и трономъ Сидящаго, одни были за и предъ пре¬ 
столомъ (посреди), другія же—по его сторонамъ. Кто были животныя?—Они 
называются животными (не звѣрями), т. е. живыми существами, и это можетъ 
сближено съ понятіемъ человѣкъ, который есть тоже живое существо. Во 
всякомъ случаѣ это суть самостоятельныя живыя существа, личности. Живот¬ 
ныя эти исполнены очей спереди и сзади, т. е. нужно допустить, что св. 

Ц Е\ѵа1(і. 
-') Еѵтаій, ЕЬгагй. 
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добно льву, и второе животное 
подобно тельцу, и третье живот¬ 
ное имѣло лице, какъ человѣкъ, 
и четвертое животное подобно орлу 
летящему. 

8. И каждое изъ четырехъ 
животныхъ имѣло по шести врылъ 
вокругъ, а внутри они исполнены 
очей; Ё ни днемъ ни ночью не 
имѣютъ покоя, взывая: святъ, 

святъ, святъ Господь Ьогъ Все¬ 
держитель, Который былъ, есть и 
грядетъ. 

9. И когда животныя воздаютъ 
славу и честь и благодареніе Сидя¬ 
щему на престолѣ, Живущему во 
вѣки вѣковъ, 

10. тогда двадцать четыре стар¬ 
ца падаютъ предъ Сидящимъ на 

Іоаннъ видѣлъ ихъ имѣющими множество очей и спереди и сзади. Это ука¬ 
зываетъ на чистоту и возвышенность ихъ природы. 

7. Животныя, видѣнныя Іоанномъ, хотя и напоминаютъ животныхъ 
прор. Іезекіиля (I, 4—8, 10), но разнятся съ нимъ въ самомъ существен¬ 
номъ. Хотя ихъ также четыре, но тамъ каждое было совмѣщеніемъ четы¬ 
рехъ, здѣсь—каждое самостоятельно. Поэтому можно считать, что апокали¬ 
птическое видѣніе не было заимствованнымъ или передѣлкою видѣнія прор. 
Іезекіиля, но было совершенно самостоятельнымъ. Такъ какъ о самыхъ фи¬ 
гурахъ животныхъ Іоаннъ умалчиваетъ и, вѣроятно, потому, что онъ самъ не 
разглядѣлъ эти фигуры, то нужно думать, что фигуры въ видѣніи и не имѣютъ 
особеннаго значенія, а важно лишь ихъ подобіе четыремъ классамъ живыхъ 
существъ—созданій Божіихъ. Эти созданія, первое—левъ—есть выраженіе 
силы, второе—тѣлецъ (волъ)—питанія, третье—человѣкъ—разумности и 
четвертое—орелъ—возвышенности. 

8. Въ видѣніи Іезекіиля животныя имѣютъ по четыре крыла, и поэтому 
шестикры.шя животныя Апокалипсиса болѣе подобны серафимамъ, видѣннымъ 
прор. Исаіею (VI, 2), у которыхъ было по шести крылъ. Животныя прикры¬ 
вали себя своими крыльями, прикрывали совершенно, такъ что ихъ фигуры, 
кромѣ ихъ головъ, были невидимы для тайнозрителя, и назначеніе крыльевъ, 
такимъ образомъ, состояло въ сокрытіи фигуръ животныхъ.—Слову «внутри» 
нужно придать смыслъ указанія на то обстоятельство, что Іоаннъ видѣлъ 
глаза и подъ крыльями, прикрывавшими тѣла животныхъ. Значитъ, животныя 
Апокалипсиса, такъ же какъ и животныя прор. Іезекіиля, имѣли глаза не 
только на своихъ лицахъ спереди и сзади, но и все тѣло ихъ было снабжено 
глазами; они были многоочитыми. Назначеніе животныхъ было таково же, 
какое было и для серафимовъ въ видѣніи пр. Исаіи (VI, 3). Они поютъ 
почти то же самое, и различіе въ содержаніи ихъ славословія заключается 
въ его большей пространности. Животныя Апокалипсиса постоянно восхва¬ 
ляютъ не только святость Господа, какъ всемогущаго міроправителя, но и 
какъ Вседержителя.—Епитетъ: «Который былъ, есть и грядетъ» говоритъ не 
о троичности Божества, но о томъ, что Господь, явившій Себя въ ветхомъ 
(который былъ) и новомъ (есть) завѣтахъ, явитъ Себя какъ мздовоздателя 
при кончинѣ міра (и грядетъ). Такимъ образомъ въ этихъ четырехъ живот¬ 
ныхъ можно и должно видѣть безплотныя силы, которыя окружаютъ престолъ 
Божій. Это совершенно особыя (не серафимы и не херувимы) небесныя силы, 
которыхъ видѣлъ только СВ. Іоаннъ и для которыхъ онъ не далъ никакого 
другого названія, кромѣ животныхъ, живыхъ существъ по преимуществу,— 
первыхъ созданій Господа Бога. 

9. Слова: «когда воздаютъ» равносильны: всякій разъ какъ животныя 
воздаютъ, и указываюгь на повторяемость дѣйствія. Пѣснь ангельскаго ела- 
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престолѣ и поклоняются Живу- 
щеку во вѣки вѣковъ, и пола¬ 
гаютъ вѣнцн свои предъ престо¬ 
ломъ, говоря: 

11. достоинъ Ты, Господи, пріять 
славу и честь и силу, ибо Ты 
сотворилъ все, и все по Твоей 
волѣ существуетъ и сотворено. 

ГЛАВА У, 

1. И видѣлъ а въ десницѣ у 
Сидящаго на престолѣ книгу, на¬ 
писанную внутри и отвнѣ,- запе¬ 
чатанную семью печатями. 

2. И видѣлъ а Ангела сильнаго, 
провозглашающаго громкимъ голо¬ 
сомъ: кто достоинъ раскрыть сію 
книгу и снять печати ея? 

восдовіа вѣчвоиу снова и снова повторялась. И всякій разъ, какъ она окан¬ 
чивалась, 24 старца, сидѣвшіе на своихъ престолахъ, вставали. Они снимали 
свои вѣнцы и полагали ихъ вблизи себя, предъ престоломъ Божіимъ и сами 
поклонялись Сидящему. Ихъ поклоненіе было выраженіемъ сознанія созерца¬ 
емаго Божія величія. И въ своемъ пѣснопѣніи они говорятъ, что Господь 
достоинъ принять не только славу и честь, которыя воздаютъ Ему и без¬ 
плотныя силы, но и силу, т. е. прославленіе Божія всемогущества. 

V. 

Видѣніе Агяца: таанственная Енига, запечатанная седьмью печатями (1—4), явленіе какъ 
бы закланнаго Агнца съ седьмью рогами и седьмью очами (5—7), новая пѣснь славооло 
ВІЯ Сидящему на престолѣ и Агнцу со стороны 24 старцевъ' и сонма небожителей въ 

томъ числѣ и четырехъ животныхъ (8—14). 

Истина, что Господь есть міроправитель и Судія, только намѣченная въ 
пѣснопѣніи ангеловъ и въ самомъ видѣніи, раскрывается болѣе подробно 
предъ очами св. Іоанна въ постепенномъ явленіи различныхъ обнаруженій 
Бож. міроправлевія и суда. Видѣніе 5-й главы есть именно одно изъ обнару¬ 
женій Бож. міроправленія, какъ основаній Божеств, суда. 

1. Какъ показываетъ союзъ «и», пятая глава есть продолженіе четвер¬ 
той и относится къ тому же самому видѣнію и есть только его дальнѣйшее 
раскрытіе. Св. Іоаннъ увидалъ книгу на раскрытой длани правой руки Си¬ 
дящаго на престолѣ. Десница Сидящаго служитъ символомъ и Бож. всемогу¬ 
щества и Бож. промыслительной дѣятельности. Книга же, видѣнная Іоанномъ, 
представляется въ видѣ пергаментнаго свертка, какъ обыкновенно писались 
пророческія писанія, и была написана внутри и совнѣ и запечатана седьмью 
печатями. Исписанность книги съ обѣихъ сторонъ предполагаетъ собою бо¬ 
гатство содержанія, которое не могло помѣститься на одной сторонѣ свертка >)• 
Свертокъ былъ одинъ, но состоялъ изъ семи оборотовъ—частей, которые и 
были отдѣлены одинъ отъ другого печатями; по мѣрѣ снятія печатей свер¬ 
токъ самъ по себѣ развертывался далѣе и далѣе и обнаруживалъ свое содер¬ 
жаніе. Сами же печати могли быть помѣщены на краю свертка 2). На вопросъ 
о содержаніи книги отвѣтъ долженъ быть тотъ, что ея содержаніемъ служитъ 
все обнаруживающееся послѣ снятія печатей. 

*) ЕугаЫ и др. 
’) ЕЬгагй. 
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3. И ниБто не могъ, ни на небѣ, 
ни на землѣ, ни подъ землею, рас¬ 
крыть сію книгу, ни посмотрѣть 
въ нее. 

4. И я много плакалъ о тонъ, 
что ни кого не нашлось достой¬ 
наго раскрыть и читать сію книгу, 
и даже посмотрѣть въ нее. 

5. И одинъ изъ старцевъ ска- 
залъ мнѣ: не плачь; вотъ, левъ 
отъ колѣна Іудина, корень Дави¬ 
довъ, побѣдилъ, и можетъ рас¬ 

крыть сію книгу и снять семь 
печатей ея. 

6. И я взглянулъ, и вотъ, по¬ 
среди престола и четырехъ жи¬ 
вотныхъ и посреди старцевъ стоялъ 
Агнецъ какъ-бы закланный, имѣю¬ 
щій семь роговъ и семь очей, ко¬ 
торыя суть семь духовъ Божіихъ, 
посланныхъ во всю землю. 

7. И Онъ пришелъ и взялъ 
книгу изъ десницы Сидящаго на 
престолѣ. 

2—3. Не упуская изъ вида небеснаго престола, Іоаннъ видитъ .іетя- 
щаго по небу ангела, который называется сильнымъ, какимъ и долженъ быть 
вѣстникъ великаго Бога. Ангелъ спрашиваетъ не о томъ, кто хочетъ рас¬ 
крыть книгу, но о томъ, кто достоинъ, кто настолько нравственно совершенъ О 
и святъ предъ Господомъ, чтобы могъ воспріять откровеніе Бож. судебъ. 
Богъ открываетъ людямъ Свою волю, но открываетъ только достойнымъ и 
чрезъ достойныхъ. Но никто не отозвался на вопросъ сильнаго ангела. Между 
всѣми разумными созданіями не нашлось ни одного такого, которое было бы 
достойнымъ раскрыть книгу и видѣть ея содержаніе. Говорится уже не о 
снятіи печатей, а о созерцаніи содержащагося въ книгѣ, такъ какъ снятіе 
печатей равносильно самому созерцанію.—Здѣсь предуказаніе на особенности 
формы и содержанія апокалиптическаго откровенія. 

4. Іоаннъ оплакивалъ то, чего какъ бы лишился, чего не могъ узнать 
изъ запечатанной книги, но что онъ считалъ весьма нужнымъ для знанія 
людей и для руководства въ нхъ жизни. 

5. Наименованіе льва, употребленное старцемъ, взято изъ Быг. ХГІХ, 9, 
и въ приложеніи къ I. Христу, Котораго изображаетъ здѣсь Агнецъ, обозна¬ 
чаетъ сильнаго побѣдителя, царя по Своему богочеловѣчеству. Въ глубочай¬ 
шемъ смыслѣ этого послѣдняго слова I. Христосъ названъ и корнемъ Дави¬ 
довымъ: въ Немъ та же самая кровь, какъ и въ жилахъ ц.^ Давида, подобно 
тому, какъ и отрасли сохраняется часть того сока, который прежде всего 
находится въ корняхъ. Побѣда же надъ смертью и вознесеніе на, небо дали 
I. Христу право и впредь быть для людей единственнымъ ходатаемъ предъ 
Богомъ и единственнымъ ихъ учителемъ, т. е. чрезъ Іоанна сообщить людямъ 
Божественное откровеніе относительно таинственнаго будущаго 

6. Образъ закланнаго агнца указываетъ на побѣду I. Христа, которая 
именно дала Ему право сообщать людямъ Божественное откровеніе. Это право 
заключалось въ томъ, что Онъ былъ Агнцемъ, закланнымъ за грѣхи міра. 
Выраженіе же; «какъ бы закланный» означаетъ то, что I. Христосъ явился 
предъ 'Іоанномъ съ такими признаками, которые свойственны закланному 
агнцу, т. е. съ раною закланія. Семь роговъ Агнца, какъ число свяшенное и 
число полноты (Пс. ХѴШ, 3^ Іезек. XXIX, 21; Дан. ѴП, 8), означаютъ 
полноту могущества I. Христа какъ Богочеловѣка и Искупителя. Относительно 
того, что нужно разумѣть подъ семью духами Божіими, то лучше согласиться 
съ тѣмъ мнѣніемъ, что здѣсь, какъ и въ I, 15 и IV, 1, подъ семью духами 
нужно разумѣть Св. Духа съ Его благодатными дарами, которыми Онъ почи- 

0 КІіѳІоІЬ. 
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8. и когда Онъ взялъ книгу, 
тогда четыре животныхъ и двад¬ 
цать четыре старца пали предъ 
Агнценъ, виѣя каждый гусли и 
золотыя чаіЬи, полныя ѳиыіана, 
которыя суть нолвтвы святыхъ; 

9. и поютъ новую пѣснь, говоря: 
достоинъ Ты взять книгу и снять 
съ нея печати, ибо Ты былъ за¬ 
кланъ, и Кровію Своею искупилъ 
насъ Богу изъ всякаго колѣна и 
языка и народа и племени, 

10. и содѣлалъ васъ царями и 
священниками Богу нашему; и мы 
будемъ царствовать на землѣ. 

11. И я видѣлъ, и слышалъ 
голосъ многихъ Ангеловъ вокругъ 
престола и животныхъ и старцевъ, 
и число ихъ было тьмы темъ и 
тысячи тысячъ, 

12. которые говорили громкимъ 
голосомъ: достоинъ Агнецъ заклан¬ 
ный принять силу и богатство, и 
премудрость и крѣпость, и честь 
и славу и благословеніе._ 

ваетъ на I. Христѣ и пребываетъ среди вѣрующихъ, изливая на нихъ обиль¬ 
ную благодать искупленія. 

7. «Взялъ книгу...» Чѣмъ взялъ?—спрашиваетъ Корнилій Ляпидъ, и 
отвѣчаетъ: ногами,—но понимать это нужно символически. Но лучше совсѣмъ 
не задавать подобныхъ вопросовъ при изъясненіи апокалиптическихъ видѣній, 
въ которыхъ многое изъ частностей оставалось неяснымъ и для самого тайно- 
зритедя. 

8. Совмѣстное паденіе и животныхъ и старцевъ нужно понимать какъ 
указаніе на особенную торжественность момента.—Гусли это—дѣйствительный 
инструментъ, который видѣлъ тайнозритель въ рукахъ старцевъ; поэтому и 
звуки гуслей были дѣйствительными, какъ дѣйствительно слышалась и та пѣснь, 
содержаніе которой передается далѣе. Лишь о чашахъ, которыя напоминаютъ 
собою кадильницы ветхозавѣтныхъ священниковъ, говорится, что онѣ были 
символомъ молитвъ святыхъ. Старцы также являются представителями свя¬ 
тыхъ, вознося ихъ молитвы къ Господу Богу. 

9—12. Поклоненіе и , куреніе (возношеніе) сопровождаются старцами 
пѣніемъ славословія, которое названо новою пѣснью по нѣкоторой новости 
ея содержанія I* Христосъ-Агнецъ выставляется общечеловѣческимъ иску¬ 
пителемъ, безъ всякаго различія людей по колѣнамъ, языку, по роду и пле¬ 
мени *). Въ этомъ пѣснопѣніи старцы, выдѣляя самихъ себя, какъ ходатаевъ 
и молитвенниковъ, благодарятъ и славословятъ Господа Бога за всѣхъ дру¬ 
гихъ христіанъ, живущихъ на землѣ. Благодарятъ они за то, что по мило¬ 
сти Божіей христіане составляютъ теперь на землѣ Царство I. Христа, гдѣ 
каждый членъ Церкви можетъ и долженъ приносить Богу свою собственную 
душу и вмѣстѣ съ своимъ священникомъ, какъ бы и самъ священникъ, дѣя¬ 
тельно участвуетъ въ принесеніи безкровной жертвы. Вмѣстѣ съ эгимъ хри¬ 
стіане, какъ члены Царства Христова, и теперь царствуютъ на землѣ по скольку 
являютъ въ себѣ ту нравственную силу, которая отличаетъ каждаго истиннаго 
христіанина, в которая неоднократно и рельефно проявлялась въ жизни вели¬ 
кихъ христіанскихъ подвижниковъ.—Подобно четыремъ животнымъ и старцамъ 
и безчисленные ангелы прославляли Сидящаго на престолѣ какъ бы отъ лица 
всѣхъ безплотныхъ силъ. Ангелы прославляютъ тѣ общія достоинства I. Хри • 
ста, благодаря которымъ въ искупленномъ мірѣ водворился лучшій порядокъ, 
единство и усовершенствованіе ®). 

‘) НепезІепЪегв- 
*) ЕЬгагй, КІіеІоІЬ. 
®) Кгеюеіг. 
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13. и всякое созданіе, находя¬ 
щееся на небѣ и на землѣ, и подъ 
землею и па морѣ, и все, что въ 
нихъ, слышалъ я, говорило; Сидя¬ 
щему на престолѣ и Агнцу бла¬ 

гословеніе и честь и слава и дер¬ 
жава во вѣки вѣковъ. 

14. И четыре животныхъ гово¬ 
рили: аминь. И двадцать четыре 
старца пали и поклонились Живу¬ 
щему во вѣки вѣковъ. 

ГЛАВА УІ. 

1. Ия видѣлъ, что Агнецъ 
снялъ первую изъ семи печатей, 
и я услышалъ одно изъ четырехъ 
животныхъ, говорящее какъ-бы 
громовымъ голосомъ: иди и смотри. 

2. Я взглянулъ, и вотъ, конь 
бѣлый, и на немъ всадникъ, имѣю¬ 
щій лукъ, и данъ былъ ему вѣ¬ 
нецъ; и вышелъ онъ какъ побѣдо¬ 
носный, и чтобы побѣдить. 

13. Подъ небесными созданіями нужно разумѣть всѣхъ остальныхъ 
ангеловъ, которые не были подразумѣваемы св. Іоанномъ въ 11 ст. Подъ 
созданіями, пребывающими на землѣ, нужно разумѣті. какъ людей, такъ и 
другихъ обитателей земной поверхности (.Рим. ѴШ, 19—22). Подъ подзем¬ 
ными тварями нельзя разумѣть демоновъ и осужденныхъ людей, потому что 
Свящ. Писаніе вообще не допускаетъ прославленія Всесвятаго Бога со сто¬ 
роны демоновъ и грѣшниковъ (Дѣян. XVI, 17—18). Естественнѣе—подзем¬ 
ныя созданія іѣ, которыя имѣютъ мѣсто своего обитанія ниже земной поверх¬ 
ности. Всѣ созданія воздаютъ сидящему на престолѣ и, Агнцу благословеніе, 
и славу, и честь, и державу (I, 6; IV, 9; У, 12). 

VI. 
Видѣніе первыхъ четырехъ печатей; явленіе послѣ снятія первой печати бѣлаго коня 
(1—2), рыжаго послѣ второй (3—4), вороного послѣ третьей (5—6) и блѣднаго послѣ 
четвертой (7—8). Видѣніе Д)тпъ )біенныхъ за слово Божіе, находящихся подъ жертвен¬ 

никомъ и одѣтыхъ въ бѣлыя одежды ^9--11). Изображеніе картины .мірового переворота, 

пмѣющаго наот}тшть послѣ снятія шестой печати книги (12—17). 

Видѣнія небеснаго престола и представшаго предъ нимъ Агнца были 
первыми обнаруженіями Божеств, промыслитедьной дѣетельности въ первомъ 
изъ пяти порядковъ апокалиптическихъ явленій. За ними слѣдуетъ видѣніе 
снятія печатей книги. Это видѣніе предполагаетъ первыя и при томъ не 
только по своей внѣшней связи, но и по внутреннему соотношенію. Небо и 
небесный престолъ служатъ источникомъ и основаніемъ всѣхъ тѣхъ событій 
и явленій, которыя совершаются на землѣ: въ нихъ осуществляется Боже¬ 
ственная воля, и они должны быть разсматриваемы съ згой стороны. 

1. Оставаясь въ прежнемъ положеніи и прежнемъ состояніи духа, тайно¬ 
зритель созерцаетъ, какъ Агнецъ свимаетъ первую печать книги и при этомъ 
слышитъ громовой (сильный) голосъ, который принадлежалъ одному изъ четы¬ 
рехъ животныхъ,—а какого, Іоаннъ не указываетъ. Въ выраженіи сиди 
(пусть идетъ, совершается) іі смотри» нужно видѣть безличное обращеніе, и 
его смыслъ можно передать такъ; пусть совершается то, чему надлежитъ быть 
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3. и когда Онъ снялъ вторую 
печать, я слышалъ второе живот¬ 
ное говорящее: иди и смотри. 

4. И вышелъ другой конь ры¬ 
жій; и сидящему на немъ дано 
взять миръ съ земли, и чтобы 
убивали другъ друга; и данъ ему 
большой мечъ. 

5. И когда Онъ снялъ третью 
печать, а слышалъ третье живот¬ 
ное говорящее; иди и смотри. Я 
взглянулъ, и вотъ, конь вороный, 
и на немъ всадникъ, имѣющій 
мѣру въ рукѣ своей. 

6. И слышалъ а голосъ посреди 
четырехъ животныхъ, говорящій: 

по Божественному предопредѣленію, ты же, Іоаннъ, смотри и запечатлѣй въ 
своемъ умѣ. 

2. По снятіи первой печати Іоаннъ видитъ выступающимъ бѣлаго коня 
и на немъ всадника. Самый всадникъ охарактеризованъ очень кратко и общими 
чертами. Тайнозритѳль во всемъ видѣніи главное вниманіе обращаетъ на коней 
и на цвѣтъ ихъ масти, о всадниках^ же говсрить лишь по связи съ конями. 
По сему при изъясненіи видѣній нужно болѣе всего обращать вниманія на 
образы коней и на ихъ масти. Конь есть самый естественный символъ дви¬ 
женія, войны. Здѣсь конь бѣлаго цвѣта, слѣдовательно и подъ движеніемъ 
нужно разумѣть движеніе духовнаго, высшаго свойства,—чистое (бѣлое) в по 
своимъ цѣлямъ и по своимъ средствамъ. Это движеніе, очевидно, то, которое 
произошло на землѣ вслѣдствіе христіанской проповѣди. А побѣдоносный видъ 
всадника находитъ себѣ объясненіе въ тѣхъ успѣхахъ, которыми сопровож¬ 
далась ѳта христіанская проповѣдь. Всадникъ управляетъ конемъ, такъ и 
I. Христосъ управлялъ Апостолами и ихъ преемниками въ распространеніи 
Евангелія. 

3. При снятіи второй печати также послышался голосъ, но другого жи¬ 
вотнаго и при томъ, очевидно, менѣе величественный и сильный. Голосъ го¬ 
ворилъ тѣ же самыя слова и, конечно, съ тѣмъ же смысломъ. 

4. Іоаннъ увидалъ другого коня; онъ былъ рыжій или, правильнѣе, 
огненный. Если конь вообще обозначаетъ движеніе, то конь рыжаго цвѣта, 
напоминающаго разрушительное свойство огня н цвѣтъ человѣческой крови,— 
говоритъ о губительномъ значеніи олицетворяемаго движенія. Рыжій конь и 
его всадникъ съ большимъ мечомъ обозначаютъ обнаруженіе вражды и злобы, 
которыя вездѣ и всегда сопровождаютъ на первыхъ порахъ распространеніе 
христіанства. По дѣйствію всадника на рыжемъ конѣ не будетъ на землѣ 
мира. Миръ совѣсти, внутреннее спокойствіе, будутъ нарушены тѣмъ, что у 
людей не станетъ увѣренности въ правильности своихъ религіозныхъ убѣжде¬ 
ній. Не станетъ вмѣстѣ съ этимъ н спокойствія внѣшняго, которое будетъ 
уничтожено возникшею враждою противъ тѣхъ, кто будетъ виновникомъ нару¬ 
шенія внутренняго мира. Все это и было на землѣ съ началомъ распростра¬ 
ненія христіанства, когда среди людей обнаружилось много вравды и было 
пролито много крови, особенно во время гоненій противъ христіанъ со стороны 
іудеевъ и язычниковъ. По эта исторія вражды (рыжій конь) къ начинающе¬ 
муся христіанству, къ христіанскимъ прозелитамъ всегда повторяется (Мѳ. 
X, 34; Іоан. ХТІ, 2) ‘). 

5—6. При снятіи третьей печати Іоаннъ увидалъ вороного коня. Черный 
цвѣтъ есть цвѣтъ скорби и нужды, а потому и символъ вороного коня есть 
символъ человѣческой нужды, которая прежде всего выражается въ недостаткѣ 
питанія и голода. Объ этомъ говоритъ самБЙ видъ всадника. Всадникъ имѣ.гь 
въ рукахъ вѣсы. Вѣсы говорятъ о точности, объ отсутствіи лишняго и потому 

Андрей Кесар. 
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хиниксъ *) пшеницы за двнарШ ’), 
и три хвнивса ачнена за динарій; 
елея же и вина не повреждай. 

7. И когда Онъ снялъ четвертую 
печать, я слышалъ голосъ четвер¬ 
таго животнаго, говорящій; иди и 
смотри. 

8. И я взглянулъ, и вотъ, вонь 
блѣдный, и на немъ всадникъ, ко¬ 
торому имя смерть; и адъ слѣдо¬ 

валъ за нимъ, и дана ему власть 
надъ четвертою частью земли— 
умерщвлять мечемъ в голодомъ, в 
моромъ в звѣрями земными. 

9. И когда Онъ снялъ пятую 
печать, я увидѣлъ подъ жертвен¬ 
никомъ души убіенныхъ за слово 
Божіе и за свидѣтельство, кото¬ 
рое они имѣли. 

весьма удобно напоминаютъ о голодѣ *)• Голосъ, который Іоаннъ слышалъ 
раздающимся среди животныхъ, былъ голосомъ Божественнымъ, исходящимъ 
отъ Божьяго престола. Первая половина словъ Божественнаго голоса говоритъ 
о необыкновенной дороговизнѣ жизни вслѣдствіе голода, а вторая указываетъ 
на ту роскошь, которой обыкновенно предаются богатые слои общества, экс¬ 
плуатирующіе бѣдныхъ. Въ частности, въ періоды борьбы христіанства съ 
язычествомъ, первые христіанскіе прозелиты среди того иди другого языче¬ 
скаго общества всегда находились и находятся въ сравнительной нуждѣ; 
болѣе богатое языческое общество обыкновенно утопаетъ въ роскоши языче¬ 
ской жизни, христіане же, лишаемые поддержки и сочувствія, должны бываютъ 
до крайности ограничивать свои потребности (Іак. II, 6). 

7—8. Сообразно съ пониманіемъ первыхъ трехъ печатей нужно объяс¬ 
нять и символъ четвертой. По ея снятіи Іоаннъ видитъ блѣднаго коня,— 
собственно сѣраго, безцвѣтнаго, каковой цвѣтъ принимаютъ трупы людей. За 
всадникомъ, напонинаюпщмъ смерть и называемымъ смертью, слѣдовалъ адъ. 
Адъ здѣсь является олицетвореніемъ дѣйствительныхъ обитателей ада, т. е. 
осужденныхъ <) по предварительному суду на временныя мученія. Всаднику 
на блѣдномъ конѣ данъ мечъ, какъ орудіе смерти; въ его распоряженіи го¬ 
лодъ, ему подчинены и бѣдствія мора (повальныя и заразныя болѣзни) ^), и 
даже земные хищные звѣри. Бѣдствія эти падутъ на «четвертую часть земли»;— 
это не математически точное измѣреніе особаго пространства; здѣсь опредѣ¬ 
ленное число въ смыслѣ неопредѣленнаго, для указанія на дѣйствія этихъ 
явленій временно и по мѣстамъ. Число же четыре употреблено въ соотвѣт¬ 
ствіе четыремъ животнымъ, четыремъ конямъ и четыремъ странамъ свѣта. 
Все это подтверждаетъ намъ церковная исторія, исторія распространенія хри¬ 
стіанства. 

9. Теперь у св. Іоанна послѣ видѣній четырехъ печатей возникалъ 
вопросъ, доколѣ вмѣстѣ съ грѣшниками будутъ страдать и праведники, и по¬ 
лучаютъ ли эти послѣдніе какую-либо награду за свои страданія и свое тер¬ 
пѣніе?—Явленія пятой и шестой печатей служатъ отвѣтомъ на эти вопросы. 
Въ отвѣтъ на вопросъ, въ какомъ состояніи находятся души христіанскихъ 
мучениковъ, Іоаннъ видитъ ихъ подъ небеснымъ жертвенникомъ. Этотъ жерт¬ 
венникъ совершенно особое мѣсто и особый предметъ апокалиптическаго ви¬ 
дѣнія. Это жертвенникъ всесожженія (Лев. ГѴ, 7^, стоявшій на дворѣ народа 

1) Хиниксъ, уоіѵі?, малая хлѣбная мѣра. 
Динарій—монета, соотвѣтствующая дневной платѣ поденщику. 

3) Етѵаісі, ЬиІаг(І<;. 
Неп88іепЬег§. 

=) КтѵаЫ, КИеГоТЬ, Ыііагйі. 
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10. И ВОЗОПИЛИ они громкимъ 
голосомъ, говоря: доколѣ, Владыка 
Святый и Истинный, не судишь и 
не мстишь живущимъ на землѣ за 
кровь вашу? 

11. И даны были каждому изъ 
нихъ одежды бЬлыя, и сказано 
имъ, чтобы они успокоились еще 
на малое время, пока и сотруд¬ 
ники ихъ и братья ихъ, которые 
будутъ убиты, какъ и они, допол¬ 
нятъ число. 

12. И когда Онъ снялъ шестую 
печать, я взглянулъ, и вотъ, про¬ 
изошло великое землетрясеніе, и 
солнце стало мрачно какъ влася¬ 
ница, и луна сдѣлалась какѣ кровь, 

13. и звѣзды небесныя пали на 
землю какъ смоковница, потря¬ 
саемая сильнымъ вѣтромъ, роняетъ 
незрѣлыя смоквы свои. 

14. И небо свры.іось, свившись 
какъ свитокъ; и всякая гора и 
островъ двинулись съ мѣстъ своихъ; 

для принесенія на немъ жертвъ О- Внизу (подъ) около этого жертвенника, 
какъ бы жертвы, уже принесенныя и сожженныя, находились души въ соб¬ 
ственномъ смыслѣ этого слова ^), т. е. безсмертныя души умершихъ людей. 
Это—души умершихъ насильственною смертью, т. е. души мучениковъ. Они 
были замучены, во-первыхъ, за слово Божіе, т. е. Божіе ученіе, во-вторыхъ, 
за свидѣтельство, т. е. за исповѣданіе вѣры въ I. Христа. Это исповѣданіе 
они имѣли, т. е. держали, высказывали и довели до конца, подтвердивъ искрен¬ 
ность своею смертью. Теперь души этихъ христіанскихъ мучениковъ находи¬ 
лись подъ жертвенникомъ, чѣмъ обозначалась ихъ особенная близость въ 
Господу Богу. 

10. Одновременно съ тѣмъ, какъ стали видимы подъ жертвенникомъ 
души убіенныхъ, послышался ихъ громкій вопль. Они обращались къ Бож. 
престолу, и, называя Бога святымъ и истиннымъ, спрашиваютъ, почему все 
еще нѣтъ приговора Бож. суда надъ грѣшниками и все еще не воздано имъ 
сообразно съ ихъ дѣлами. Здѣсь слышится недоумѣніе и мольба о праведномъ 
судѣ, о словѣ Бож. правосудія по отношенію къ грѣшникамъ, ближе всего, къ 
язычникамъ и іудеямъ, преслѣдователямъ христіанъ. 

11. Въ отвѣтъ на вопль мучениковъ имъ дана была каждому бѣлая одежда, 
какъ знакъ ихъ чистоты и невинности. Дарованіе ея мученикамъ имѣетъ значе¬ 
ніе ихъ оправданности, ихъ близости къ Господу Богу и ихъ надеждѣ на 
полное блаженство на воскресеніе изъ мертвыхъ. Кромѣ дарованія бѣлыхъ 
одеждъ Господь утѣшаетъ непреложностью Своего суда по Своему Бож. пре¬ 
допредѣленію *). Время этого суда и воздаянія совпадетъ съ тѣмъ временемъ, 
когда число мучениковъ достигнетъ извѣстнаго, опредѣленнаго Богомъ предѣла. 
Кровь мучениковъ будетъ отомщена; но это произойдетъ не ранѣе, какъ испол¬ 
нится число ихъ сотрудниковъ и братьевъ, которымъ должно также пролить 
свою кровь за исповѣданіе христіанской вѣры. 

12—14. Шестая печать отвѣчаетъ на вопросъ, доколѣ вмѣстѣ съ грѣш¬ 
никами, достойными наказанія, будутъ страдать и благочестивые. До тѣхъ 
поръ отвѣчаетъ она, пока не наступитъ время общаго воздаянія при второмъ 
пришествіи Господа. И слова 12 стиха можно понимать въ смыслѣ указанія 
на общеміровой переворотъ предъ вторымъ пришествіемъ Господа. При пере¬ 
воротѣ солнце уподобится власяницѣ, одеждѣ изъ черной шерсти. Это слово- 
выраженіе не единичное въ Св. Писаніи (Мѳ. XXIV, 29) и почти буквально 

‘) ЕЪгагС, ЗііПѳг, Е^аМ, КІіѳіоіЬ, Ьйіагйі. 
>) Неп88ІепЪег8, ЕЪгагС. 
•) НѳпбзІепЪеге, ЕЬгагі, Зііііег. 
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15. и цари земные, и вельможи, 
и богатые, и тысяченачальники, и 
сильные, и всякій рабъ, и всякій 
свободный скрылись въ пещеры и 
въ ущелья горъ. 

16. и говорятъ горамъ и кам¬ 
нямъ: падите на насъ и сокройте 
насъ отъ лица Сидящаго на пре¬ 
столѣ и отъ гнѣва Агнца; 

17. ибо пришелъ великій день 
гнѣва Его, и кто можетъ устоять? 

ГЛАВА VII. 

1. И послѣ сего видѣлъ я че¬ 
тырехъ Ангеловъ, стоящихъ на 
четырехъ углахъ земла» держа¬ 

щихъ четыре вѣтра земли, чтобы 
не дулъ вѣтеръ ни на землю, ни 
на море, ни на какое дерево. 

повторяется у пр. Исаіи (В, 3). Оно говоритъ, что измѣненіе произойдетъ 
въ самой природѣ солнца и въ его отношеніяхъ къ землѣ и другимъ плане¬ 
тамъ. Здѣсь нужно разумѣть прекращеніе солнечнаго свѣта. Точно также и 
луна Скакъ кровь) уже не будетъ освѣщать земли, но своимъ новымъ видомъ 
будетъ лишь возбуждать насъ. Въ то же самое время наступающаго общаго 
переворота звѣзды небесныя падутъ на землю. Поясненіе Апокалипсиса гово¬ 
ритъ о томъ, что здѣсь нужно видѣть не обманъ зрѣнія, но дѣйствительное 
паденіе звѣздъ, въ видѣ астероидовъ, метеоровъ и т. п.*). Мировой переворотъ 
коснется и самой земли и неба. Небо скроется, свившись какъ свитокъ. Это 
выраженіе (Ис. XXXIV, 4) говоритъ объ удаленіи неба отъ человѣческаго взора. 
Одновременно съ переворотомъ на небѣ, на землѣ произойдетъ страшное 
землетрясеніе, слѣдствіемъ котораго будетъ измѣненіе вида земной поверхно¬ 
сти. Для Господа возможно полное и совершенное измѣненіе вида земли. 

Ст. 15—17 говорятъ намъ о томъ впечатлѣніи, которое произведетъ на 
людей міровой переворотъ. Всѣ земные обитатели, которымъ ради ихъ грѣ¬ 
ховъ приходится страшиться гнѣва Божія, убѣгутъ въ горы и пещеры. Но 
никакая защита не будетъ въ состояніи скрыть грѣшныхъ людей отъ насту¬ 
пающаго суда и воздаянія. Слова 17 ст. какъ бы подтверждаютъ, что въ 
шестой печати рѣчь шла о наступленіи времени второго пришествія, о вре¬ 
мени дня Господня. 

VII. 

Наложеніе печати на набранныхъ; явленіе ангела оъ печатью Бога живого, которая и 
была наложена на 144 т. сыновъ пзраилевыхъ (1—8 ст). Видѣніе прославленныхъ предъ 
престоломъ, которые безчисленнымъ множествомъ въ бѣлыхъ одеждахъ и съ пальмовыми 
ВѢТВЯ.МН стоялп предъ престоломъ іі вмѣстѣ съ другими небожителями прославляли Бога 

п Агнца Его (9—15': объясненіе псточнпка ихъ блаженства (16—17). 

1. Первое видѣніе второго порядка говоритъ о выдѣленіи праведныхъ 
изъ среды нечестивыхъ при общеміровыхъ бѣдствіяхъ приближающагося конца 
міра.—Сначала предъ пророческимъ взоромъ Іоанна раскрывается картина 
спокойнаго историческаго развитія христіанскаго міра подъ образомъ четы¬ 
рехъ ангеловъ, удерживающихъ вѣтры отъ ихъ разрушительныхъ дѣйствій. 

*) Согпе1-а Барі(1, КИеіоіІі, Саішѳі, Іоаннъ Злат, на Мѳ. XXIV, 29. 



544 ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ. ГЛАВА 7. 

2. И видѣлъ Я иваго Ангела, 
восходящаго отъ востока солнца 
и имѣющаго печать Бога живаго. 
И воскликнулъ онъ громкимъ го¬ 
лосомъ въ четыремъ Ангеламъ, 
которымъ дано вредить землѣ и 
морю, говоря: 

3. не дѣлайте вреда ни землѣ, і 
ни морю, ни деревамъ, доколѣ не 
положимъ печати на челахъ ра¬ 
бовъ Бога нашего. 

4. И а слышалъ число запе- 
чатлѣнныхъ: запечатлѣнныхъ было 
сто сорокъ четыре тысячи изъ 
всѣхъ колѣнъ сыновъ Израилевыхъ. 

5. Изъ колѣна Іудина запечат- 
лѣно двѣнадцать тысячъ; изъ ко¬ 
лѣна Рувимова запечатлѣно двѣ¬ 
надцать тысячъ; изъ колѣна Гадова 

запечатлѣно двѣнадцать тысячъ; 
6. изъ колѣна Асирова запе¬ 

чатлѣно двѣнадцать тысячъ; изъ 
колѣна Нефѳалимова запечатлѣно 
двѣнадцать тысячъ; изъ колѣна 
Манассіина запечатлѣно двѣнад¬ 
цать тысячъ; 

7. изъ колѣна Симеонова запе¬ 
чатлѣно двѣнадцать тысячъ; изъ 
колѣна Левіина запечатлѣно двѣ¬ 
надцать тысячъ; изъ колѣна Исса- 
харова запечатлѣно двѣнадцать 
тысячъ; 

8. изъ колѣна Завулонова за- 
печатлѣно двѣнадцать тысячъ; изъ 
колѣна Іосифова запечатлѣно двѣ¬ 
надцать тысячъ; изъ колѣна Ве¬ 
ніаминова запечатлѣно двѣнадцать 
тысячъ. 

Это во всякомъ случаѣ ангелы добрые, а не злые, какъ полагаетъ Андрей 
Кееар.; и ихъ образъ указываетъ на то, что христіанство представляетъ со¬ 
бою въ исторіи несравненно большую^ гарантію мира и спокойствія, чѣмъ 
языческія религіи. 

2. Со временемъ, однако, это спокойствіе и миръ прекратятся.—Появ¬ 
ляется новый ангелъ, который въ своей рукѣ имѣетъ печать Бога живого. 
Печать эта принесена ангеломъ для избранныхъ рабовъ Божіихъ и должна 
быть прежде всего отличіемъ и преимуществомъ избранныхъ рабовъ Божіихъ, 
указаніемъ на ихъ близость къ Господу Богу и на покровительство Божіе. 
Поэтому нужно сказать, что печать эта есть отображеніе на лучшихъ и 
избранвѣйшихъ членовъ Христіанской Церкви той Божественной благодати, 
которая, преображая ихъ душу, преобразитъ и ихъ внѣшній видъ—чело 
(Быт. IV, 15). Но трудно сказать, будетъ-ли это состояніе отмѣчено и ка¬ 
кимъ-либо внѣшнимъ знакомъ. 

3. Въ словахъ ангела заключается приказаніе, которое нужно понимать, 
какъ повелѣніе Божіе, передаваемое по чиноначалію одними ангелами дру- 
ікмъ. Изображеніе здѣсь добрыхъ ангеловъ, какъ руководителей вредными 
дѣйствіями стихій, вполнѣ согласно со свящ. Писаніемъ (Пс. СШ, 4). Въ 
данномъ случаѣ добрые ангелы должны удерживать вредныя дѣйствія вѣтровъ 
до тѣхъ поръ, пока явившійся ангелъ вмѣстѣ со своими сослужителями не 
положитъ печати на рабовъ Божіихъ. 

4—З.-Эгахъ запечатлѣнныхъ изъ всѣхъ колѣнъ израилевыхъ оказалось 
144 тысячи.—Самое число 144 т. по согласному мнѣнію толкователей, оче¬ 
видно, символическое и должно означать полное число избранныхъ (12Х12Х 
1000). Они названы израильтянами и притонъ прямо съ указаніемъ на 12 ко¬ 
лѣнъ народа израильскаго. Но ни то, ни другое обстоятельство не вынуждаетъ 
съ необходимостью заключать, что здѣсь имѣются въ виду израильтяне по 
плотскому происхожденію. И христіане, составляющіе новозавѣтную церковь, 
которая является продолженіемъ и замѣною церкви ветхозавѣтной, могутъ 
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9. Послѣ сего взглянулъ я, и 
вотъ, великое множество людей, 
котораго никто не могъ перечесть, 
изъ всѣхт племенъ и колѣнъ и 
пародовъ и языковъ стояло предъ 
престоломъ и предъ Агнцемъ въ 
бѣлыхъ одеждахъ и съ пальмо¬ 
выми вѣтвями въ рукахъ своихъ. 

10. И восклицали громкимъ 
голосомъ, говоря: спасеніе Богу 
нашему, сидящему на престолѣ, 
и Агнцу! 

11. И всѣ Ангелы стояли во¬ 

кругъ престола и старцевъ и че¬ 
тырехъ животныхъ, в пали предъ 
престоломъ на лица свои, и по¬ 
клонились Богу, 

12. говоря: аминь! благослове¬ 
ніе и слава, и премудрость и бла¬ 
годареніе, и честь и сила и крѣ¬ 
пость Богу нашему во вѣки вѣ¬ 
ковъ! Аминь. 

13. И, начавъ рѣчь, одинъ изъ 
старцевъ спросилъ меня: сіи обле¬ 
ченные въ бѣлыя одежды кто, и 
откуда пришли? 

быть названы истинными израильтянами, если не по плоти, то по духу ‘). 
Такое пониманіе вполнѣ соотвѣтствуетъ Апокалипсису (II, 9; Ш, 9). Подъ 
запечатлѣніемъ нельзя здѣсь подразумѣвать обращеніе евреевъ въ христіан¬ 
ство общею массою въ послѣднее время (Рим. XI, 25—26). Это запечатлѣніе 
не можетъ быть приравнено къ принятію христіанства, ибо печать налагается 
на тѣхъ, кто уже рабы Божіи (ст. 3). Лучше всего подъ запечатлѣнными 
разумѣть совершенныхъ вѣрующихъ послѣдняго времени, которые достигнутъ 
высшаго совершенства и одухотворенности послѣ общаго обращенія въ хри¬ 
стіанство израильтянъ,—тогда, когда и Израиль по плоти, и Израиль по 
духу составятъ единое стадо Христово. Запечатлѣнные ангеломъ суть совер¬ 
шеннѣйшіе изъ христіанъ послѣдняго времени, избранный народъ Божій,— 
т ітъ самый, о которомъ упоминалъ Спаситель въ Своей эсхатологической 
рѣчи (Мѳ. ХХІУ, 22). 

9. Это новое видѣніе говоритъ о томъ, какъ вознаграждаются на небѣ 
тѣ христіане, которые совершаютъ свое земное поприще среди скорбей міра 
и особенно среди ужасовъ послѣдняго времени. Іоаннъ видитъ великое мно¬ 
жество людей, т. е. души людей, которыя были облечены въ человѣческіе образы 
(ср. VI, 9).—Безчисленность здѣсь не абсолютная, взятая въ отличіе отъ 144 т. 
запечатдѣнныхъ, но безчисленность относительная., Составъ многочисленной 
толпы указываетъ на ея общечеловѣческій характеръ; и несомнѣнно она, 
подобно душамъ VI, 9, находится на небѣ предъ престоломъ Божіимъ, а не 
на землѣ, какъ тѣ запечатлѣнныя 144 тысячи. Такъ что, очевидно, здѣсь 
имѣются въ виду всѣ умершіе христіане, достигшіе совершенства и угодив¬ 
шіе Богу тѣми или другими подвигами вѣры и благочестія. Слѣдовательно, 
на вопросъ, имѣютъ-.5и утѣшеніе совершенные христіане, умершіе до времени 
всеобщаго суда и воздаянія, разбираемое видѣніе отвѣчаетъ, что души со¬ 
вершенныхъ христіанъ послѣ ихъ смерти переселяются на небо и предсто¬ 
ятъ предъ Престоломъ и предъ Агнцемъ въ знакъ близости къ Господу, какъ 
источнику блаженства. На это указываютъ и бѣлыя одежды., и пальмовыя 
вѣтки, какъ вѣтви праздничной радости. 

10. Слова восклицанія всего множества сообразно съ указаннымъ зна¬ 
ченіемъ пальмовыхъ вѣтвей и въ соотвѣтствіе содержанію хвалы ст. 12, есть 
выраженіе чувства восторга предъ Богомъ и Агнцемъ, спасающими міръ 
многоразличными судьбами. Великое множество спасенныхъ христіанъ было 
неодннокимъ предъ престоломъ въ прославленіи Господа. Здѣсь же Іоаннъ 

') Неп^зІепРогд, вііііег, КІіеГоіЬ и др. 

то.тковая БЦБЛІЯ. 
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14. Я сказалъ еиу: ты знаешь, 
господинъ. И онъ сказалъ мнѣ: 
8Т0 тѣ, которые пришли отъ вели¬ 
кой скорби; они омыли одежды 
свои и убѣлили одежды свои Кро¬ 
вію Агнца. 

15. За это они пребываютъ 
нынѣ предъ престоломъ Бога и 
служатъ Ему день и ночь въ храмѣ! 
Его, и Сидящій на престолѣ бу¬ 

детъ обитать въ нихъ. 
16. Они не будутъ уже ни 

алкать, ни жаждать, и не будетъ 
палить ихъ солнце и ни какой 
зной: 

17. ибо Агнецъ, Который среди 
престола, будетъ пасти ихъ и во¬ 
дить ихъ на'живые источники водъ, 
и отретъ Богъ всякую слезу съ 
очей ихъ. 

ГЛАВА ТІ1І. 

1. Ё когда Онъ снялъ седьмую небѣ, какъ-бы на полчаса, 
печать, сдѣлалось безмолвіе на 
созерцаетъ ангеловъ, и старцевъ, и животныхъ. Всѣ они въ отвѣтъ на про¬ 
славленіе святыхъ спасенныхъ, подтверждая его словомъ Аминь, поклонялись 
предъ Сидящимъ на престолѣ и Агнцемъ и съ своей стороны возсылали имъ 
хвалу (У, 12) за ихъ семь добродѣтелей и совершенствъ ')• 

14. Употребленіе обращенія: господинъ, не означаетъ поклоненія Іоанна 
предъ старцемъ, но является выраженіемъ обыкновенной почтительности 
спрашивающаго къ отвѣчающему,—смиреннаго Іоанна къ прославленному 
Богомъ старцу *). Пришедшіе отъ великой скорби суть перенесшіе скорбь, 
не избѣжавшіе ея. И выраженіе великая скорбь говоритъ (Мѳ. XXIV, 21—29) 
о томъ, что эти спасенные суть всѣ вообще христіане, которые какъ прежде, 
такъ и въ будущемъ (и при 8штихристѣ особенно) перенесутъ страданія и 
скорби. Подъ омытіемъ одеждъ всего естественнѣе понимать отнятіе, по ми¬ 
лости Божіей, всякой грѣховной скверны съ души праведника, а подъ убѣ- 
леніемъ—достиженіе чистоты и добродѣтельнаго совершенства. Они, спасен¬ 
ные, находятся предъ престоломъ Бога и служатъ Ему день и ночь, поль- 
зуясб Его непосредственнымъ покровительствомъ. Такое состояніе совершен¬ 
ныхъ христіанъ, послѣ ихъ смерти, въ виду того, что оно названо служе¬ 
ніемъ, не есть полное блаженство, а только его предначатіе. Источникомъ и 
причиною ихъ блаженства будетъ ихъ непосредственная близость къ Агнцу,— 
близость, уподобляемая близости заботливаго пастыря къ его овцамъ. И не 
будетъ слезъ на ихъ глазахъ, ибо не будетъ у нихъ никакого огорченія, ни¬ 
какой печали. 

ѴІП. 
Явленіе секи ангеловъ съ трубами, я ангела съ золотою кадильницею (1—4). Паденіе 
крови и огня на землю послѣ трубы перваго ангела (5—7), большой горы въ море послѣ 
второй трубы (8 — 9) и большой звѣзды—полыни послѣ третьей трубы (10—11); пораженіе 

третьей части вселенной послѣ четвертой трубы (12—13). 

1. Бъ 8 главѣ въ явленіяхъ и образахъ дается объясненіе, какія именно 
скорби постигнутъ міръ и все человѣчество. Іоаннъ снова видитъ таинствен¬ 
ную книгу въ десницѣ Сидящаго, видитъ и Агнца. Агнецъ снимаетъ посдѣд- 

') ЕЬгагЦ, ЗііІІѳг. 
») КИеібЬІ, ЕЬгагі. 
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2. Ия видѣлъ семь Ангеловъ, 
которые стояли предъ Богомъ; и 
дано имъ семь трубъ. 

3. И пришелъ иный Ангелъ и 
сталъ предъ жертвенникомъ, держа 
золотую кадильницу; и дано было 
ему множество ѳиміама, чтобы онъ 
съ молитвами всѣхъ святыхъ воз¬ 
ложилъ его на золотый жертвен¬ 

никъ, который предъ престоломъ. 
4. И вознесся дымъ ѳиміама съ 

молитвами святыхъ отъ руки Ан¬ 
гела предъ Бога. 

5. И взялъ Ангелъ кадильницу 
и наполнилъ ее огнемъ съ жерт¬ 
венника, и повергъ на землю: в 
произошли голосѣ и громы и мол¬ 
ніи и землетрясеніе. 

нюю, седьмую печать съ запечатанной книги. Но Іоаннъ уже не упоминаетъ 
болѣе ни о животныхъ, ни о старцахъ, ни о святильникахъ, ихъ уже не было 
предъ взоромъ Іоанна. Непосредственнымъ слѣдствіемъ снятія седьмой пе¬ 
чати было то, что на небѣ водворилось молчаніе какъ бы на полчаса. Мол¬ 
чаніе означаетъ не просто тишину, прекращеніе звуковъ вообще, но прекраще¬ 
ніе звуковъ человѣческой рѣчи. И если теперь, по снятіи седьмой печати, на 
небѣ водворилось бозмолвіе, то, стало быть, прекратилась пѣснь хвалы не¬ 
божителей. Всѣ небожители, невольно обнаруживая благоговѣніе предъ Все¬ 
держителемъ, замолкли на короткое время предъ предстоящими обнаруженіями 
Бож. гнѣва, какъ непостижимыми дѣйствіями Бож. промысла. Но это молча¬ 
ніе могло быть только кратковременнымъ, какъ бы получасовымъ. Именно, 
выраженіе «какъ бы на полчаса» имѣетъ значеніе приблизительнаго указанія 
времени и не можетъ быть понимаемо въ буквальномъ смыслѣ слова. 

2. Подъ семью ангелами, которые и въ дальнѣйшихъ видѣніяхъ оста¬ 
ются предъ престоломъ подобно четыремъ животнымъ и старцамъ (VII, 13), 
можно видѣть указаніе на ангеловъ извѣстнаго чина, предстоящихъ предъ 
престоломъ Божіимъ. Это ихъ значеніе предуказывается уже въ ихъ атри¬ 
бутѣ—семи трубахъ, которыя являются въ -значеніи трубъ, возвѣщающихъ 
судъ Божій надъ грѣшнымъ міромъ, какъ своего рода сигналы къ началу 
послѣдующихъ явленій. Кромѣ семи ангеловъ Іоаннъ видитъ еще новаго. 
Этотъ послѣдній предсталъ не предъ престоломъ, но предъ жертвенникомъ, 
о которомъ упоминалось въ VI, 9, и подъ которымъ нужно разумѣть жертвен¬ 
никъ всесожженія. Съ этого жертвенника ангелъ долженъ былъ взять горя¬ 
чихъ угольевъ для своей золотой кадильницы. При этомъ, ѳиміамъ данъ 
былъ ангелу для того, чтобы онъ (ангелъ) помогъ молитвамъ святыхъ дойти 
до престола Божія, какъ возносится дымъ ѳиміама и бываетъ пріятнымъ 
благоуханіемъ жертвы. Дымъ кадильный здѣсь не средство возношенія мо¬ 
литвы, но лишь простое указаніе на это возношеніе; и ангелъ—не посред¬ 
никъ и приноситель жертвы, но слуга, который по новелѣнію Божію (ѳиміамъ 
данъ отъ Бога) приставленъ служить святымъ »). Подъ золотымъ жертвен¬ 
никомъ въ концѣ 3 ст. нужно разумѣть другой жертвенникъ, а не тотъ, о 
которомъ упоминалось въ началѣ этого стиха. Этотъ жертвенникъ золотой и 
подъ нимъ можно разумѣть только тотъ, который стоялъ во свягилищѣ предъ 
входомъ во святое святыхъ (Исх. ХЬ, 5, 26). И предъ взоромъ Іоанна про¬ 
исходило нѣчто подобное тому, что происходило въ Іерусалимскомъ храмѣ во 
время богослуженія, хотя сходство было только приблизительное.—Когда 
дымъ ѳиміама поднялся съ жертвенника, когда чрезъ это было указано, что 
приняты І'осподомъ молитвы святыхъ, и что услышана ихъ просьба объ от¬ 
мщеніи крови мучениковъ (VI, 10), тогда ангелъ снова возвратился къ жерт- 

») КИеЫЬ, ЬііІагЩ. 
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6. И семь Ангеловъ, имѣющіе 
семь трубъ, приготовились трубить. 

7 Первый Ангелъ вострубилъ, 
и сдѣлались градъ и огонь, смѣ¬ 
шанные съ кровью, в пали на 
землю; и третья часть деревъ сго¬ 
рѣла, и вся трава зеленая сгорѣла. 

8. Вторый Ангелъ вострубилъ, 

и какъ-бы большая гора, пылаю¬ 
щая огнемъ, низверглась въ море,' 
и третья часть моря сдѣлалась 
кровью, 

9. и умерла третья часть оду¬ 
шевленныхъ тварей, живущихъ въ 
морѣ, и третья часть судовъ по¬ 
гибла. 

Веннику всесожженія и снова наполнялъ кадильницу угольями (5 ст.). Но 
наполнилъ не для того, чтобы снова итти для воскуренія ѳиміама во святи¬ 
лищѣ, но для того, чтобы высыпать эти уголья на землю,—съ высоты небес¬ 
наго свода, на которомъ Іоаннъ видѣлъ небесный храмъ я престолъ. Эти 
горячіе уголья, высыпанные на землю, должны были обозначать начало каз¬ 
ней Бож. гнѣва, наступленіе времени Бож. суда и отмщенія. 

6—7. Лишь только произошло это дѣйствіе ангела, какъ на небѣ среди 
небожителей снова раздались прерванные на время голоса славословія, а на 
землѣ произошло землетрясеніе. Вслѣдъ за этимъ по звуку трубы перваго 
ангела Іоаннъ видитъ чрезвычайное орудіе казни (ср. Исход. IX, 24; Іоиль 
II, 30), которое должно соотвѣтствовать особенной грѣховности и виновности 
міра. По звуку первой трубы будетъ падать градъ, смѣшанный не только съ 
огнемъ, но и съ кровью; слѣдовательно этотъ градъ будетъ имѣть видъ ша¬ 
риковъ, которые будутъ смочены кровью,—съ запахомъ и видомъ дѣйстви¬ 
тельной человѣческой крови Пі и кромѣ того будетъ сопровождаться истре¬ 
бительнымъ огнемъ. Коль скоро допустимо, что самая казнь, не смотря на 
свою необъяснимость съ точки зрѣнія современнаго опыта, есть дѣйствитель¬ 
ное физическое явленіе, то и ея послѣдствія должны быть объяснены какъ фи¬ 
зическія бѣдствія среди земной природы. Это дѣйствите.льяое истребленіе 
градомъ и огнемъ третьей части (приблизительно) деревьевъ на всей зем¬ 
ной поверхности, которыя будутъ вмѣстѣ съ травою сожжены. Бо избѣжаніе 
смущенія нужно помнить, что эта страшная и непонятная казнь есть казнь не 
нашего времени, но отдаленнаго будущаго, близкаго къ концу міра, когда и 
весь міръ будетъ обновленъ чрезъ страшные физическіе перевороты 2). Па¬ 
деніе горы съ неба, по звуку второй трубы, указываетъ на небесное проис¬ 
хожденіе казни, т. е. на то, что она совершается какъ промыслительное 
дѣйствіе Бож. всемогущества и суда. Эпитеты €большая» и «пылающая ог¬ 
немъ» требуютъ разумѣть громадную массу огня, которая должна упасть 
съ неба въ послѣднее время. Это будетъ чрезвычайнымъ дѣйствіемъ Бож. 
всемогущества, проявляющаго свой гнѣвъ надъ грѣшнымъ человѣчествомъ. 
Отъ паденія большой горы воды всего моря испортятся, потерявши и свой 
прежній видъ и свой прежній вкусъ, а чрезъ это въ нихъ умретъ третья 
часть всего живущаго. Но, кромѣ того, на морѣ погибнетъ и третья часть 
кораблей. Это бѣдствіе тоже—внѣшнее и физическое, которое постигнетъ лю¬ 
дей чрезъ бѣдственное состояніе видимой природы, подвергшейся порчѣ изъ- 
за ихъ грѣховъ. 

10—12. О страданіяхъ людей чрезъ пораженіе физической природы 
говоритъ и слѣдующая казнь.—По звуку трубы третьяго ангела съ неба 
падаетъ, низвергается .звѣзда (названная полынью) прямо на землю, и это 

1) КІіеГоІЬ. 
Согпеі а Ьарісі, ЗііІІег. 
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10. Третій Ангелъ вострубилъ, 
и упала съ неба большая звѣзда, 
горящая подобно «вѣтильнику, и 
пала на третью часть рѣкъ и на 
источники водъ. 

11. Имя сей звѣздѣ полынь; и 
третья часть водъ сдѣлалась по¬ 
лынью, и многіе изъ людей умерли 
отъ водъ, потому что онѣ стали 
горьки. 

12. Четвертый Ангелъ вое гру¬ 
билъ, н поражена была третья 

часть солнца и третья часть луны 
и третья часть звѣздъ, такъ что 
затмилась третья часть илъ, и 
третья часть дня не свѣтла была — 
т^къ, к^къ и ночи. 

13. И видѣлъ я и слышалъ од¬ 
ного Ангела, летящаго посреди 
неба и говорящаго громкимъ го¬ 
лосомъ: горе, горе, горе живущимъ 
на землѣ отъ остальныхъ труб¬ 
ныхъ голосовъ трехъ Ангеловъ, 
которые будутъ трубить! 

паденіе должно быть понимаемо въ буквальномъ смыслѣ. Для самого тайно¬ 
зрителя падающая звѣзда была дѣйствительною звѣздою >), и онъ отличаетъ 
ее отъ другихъ звѣздъ только лишь тѣмъ, что она была большою. Но, при¬ 
соединяя къ ней названіе «полынь», Іоаннъ даетъ основаніе предполагать, 
что эта звѣзда была при атомъ явленіемъ чудеснымъ и заключала въ своей 
природѣ нѣчто большее, чѣмъ прочія звѣзды. Поэтому-то она изображается 
подобною 'факелу, возженною и пылающею по дѣйствію Бож. промысла.— 
Послѣдствія паденія звѣзды предуказываются въ ея названіи—полынь, горь¬ 
кая трава. Можно полагать, что воды были отравлены ея горечью не на 
какомъ-либо пространствѣ земли, но по всей землѣ, такъ что люди всей все¬ 
ленной, безъ всякаго исключенія должны были употреблять нѣсколько горь¬ 
коватую воду; эта горечь воды, къ чему нужно присоединить слѣдствія пред¬ 
шествовавшихъ казней, и произведи большую смертность людей. Несомнѣнно, 
все это очень трудно представимо для насъ и для нашего времени, такъ 
какъ ничего подобнаго мы не наблюдаемъ въ нашей современной жизни. Но 
отсюда не слѣдуетъ, чтобы нужно было отказаться отъ буквальнаго пони¬ 
манія этой казни (.Мѳ. XIX, 26). Это—событіе будущаго времени. Послѣ звука 
трубы четвертаго ангела Іоаннъ въ своемъ экстатическомъ состояніи духа 
наблюдалъ какое-то поврежденіе, измѣненіе въ худшую сторону свѣтилъ неба. 
Потемнѣніе третьей части каждаго свѣтила неба было не временнымъ, скоро 
прекратившимся, но, подобно казнямъ первыхъ трубъ, постоянымъ для того 
будущаго времени. Невидимому небесныя свѣтила будутъ давать для людей 
свѣта на треть меньше того, что они давали до своего поврежденія. А такъ 
какъ третья часть свѣтовой способности всѣхъ свѣтилъ небеснаго свода 
была поражена, то и день и ночь сдѣлались менѣе свѣтлы на третью часть 
того свѣта, который принадлежалъ имъ прежде. И въ этой казни мы не 
имѣемъ ничего такого, что было бы совершенно недопустимымъ и невозмож¬ 
нымъ. Если для Египта возможна была казнь въ видѣ трехдневной тьмы, 
то возможно и то, что въ грядущія времена приближенія міра къ концу, 
нашъ солнечный день и лунныя ночи будутъ значительно темнѣе. Можно 
подумать, что, судя по ихъ необычайности^ впечатлѣніе казней будетъ неот¬ 
разимо. Но люди и себѣ и другим'ь постараются объяснить всѣ эти бѣдствен¬ 
ныя явленія въ природѣ естественными причинами. Поэтому далѣе прямо 
сообщается о новыхъ наказаніяхъ грѣшнаго міра. 

13. Ангелъ, вѣстникъ этихъ новыхъ наказаній, представляется летя¬ 
щимъ посреди неба, что означаетъ то мѣсто, гдѣ солнце бываетъ во время 

ШіеІоіЬ. 
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ГЛАВА IX. 

1. Пятый Ангелъ вострубилъ, и 
я увидѣлъ звѣзду, падшую съ не¬ 
ба на зеклю, и данъ былъ ей 
ключъ отъ кладязя бездны: 

2. она отворила кладязь бездны, 
и вышелъ дыыъ изъ кладязя, какъ 
дымъ изъ большой печи; и помра¬ 
чилось солнце и воздухъ отъ дыыа 
изъ кладязя. 

3. И изъ дыыа вышла саранча 
на землю, и дана была ей власть, 
какую имѣютъ зеывые скорпіоны. 

4. И сказано было ей, чтобы 
не дѣлала вреда травѣ земной, и 
ни какой зелени, и ни какому де¬ 
реву, а только однимъ людямъ, 
которые не имѣютъ печати Божіей 
на челахъ своихъ. 

своего болѣе высокаго положенія. Крикъ ангела; €увы», «горе», краткій, от¬ 
рывочный и громкій, вполнѣ подходитъ во всей обстановкѣ апокалиптическаго 
видѣнія. Нужно только возбудить въ сердцахъ людей чувство страха. 

IX. 

Видѣніе саранчи, ея появленіе изъ кладезя бевдны по звуку трубы пятаго ангела (1—2); 

внѣшній видъ саранчи; мі'ченія отъ нея людямъ, не имѣющимъ на себѣ печати Божіей 
(3—10); ея царь Алолліонъ (11). Появленіе коннаго войска по звуку трубы шестого 

ангела, описаніе коней и ихъ вредоносности для нераскаявшихся людей (12—21). 

1. По звуку пятой трубы Іоаннъ видитъ звѣзду, упавшую съ неба. Сло¬ 
вами «павшая съ неба» тайнчзритель несомнѣнно хочетъ сказать, что и пятая 
казнь также происходитъ по пущенію Божію и во время указанное волею 
Божіею. Этотъ символъ становится понятнымъ только изъ послѣдующаго. 
Звѣздѣ, упавшей съ неба, данъ ключъ отъ кладязя бездны, который соединенъ 
непосредственно съ бездною. Самое наименованіе бездны есть указаніе на 
преисподнюю, гдѣ осуждены пребывать злые духи. Бездну, такимъ образомъ, 
нужно отличать отъ ада и отъ геенны, мѣста страданій умершихъ. Бездна 
есть мѣстопребываніе демоновъ, гдѣ они заключены и какъ бы заперты на 
ключъ, т. е. лишены свободы дѣйствія. По дѣйствію Промысла Божія (пав¬ 
шая звѣзда) эта темница отпирается, и то, что находится внутри бездны 
чрезъ колодезь, соединяющій бездну съ поверхностью земли, получаетъ воз¬ 
можность появиться надъ землею. 

2. Отъ вышедшаго дыма потемнѣло солнце. Правильнѣе не придавать 
самостоятельнаго значенія этой чертѣ символическаго видѣнія и указаніе на 
потемнѣніе солнца и воздуха разсматривать какъ переходъ къ выясненію по¬ 
слѣдующаго. 

3—6. Ивъ дыма вышла саранча и земля должна была принять то, что 
вышло изъ бевдны. Слѣдовательно, сама саранча, окруженная дымомъ, состав¬ 
ляла то темное облако, которое омрачило солнце и воздухъ и которое цѣли¬ 
комъ вышло изъ бездны. Сходство саранчи Апокалипсиса съ обыкновенною 
саранчею не простирается далѣе (кромѣ названія) того, что и та и другая 
является громадною массою. -Саранча, значитъ, является здѣсь лишь удобнымъ 
симврломъ, которымъ пользовались я древніе пророки и церковные писатели 
Нов. Завѣта. Этой саранчѣ дана была власть, какая свойственна скорпіонамъ, 
подъ которою нужно разумѣть не что другое, какъ способность скорпіоновъ 
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5. и дано ей не убнвать ихъ, 
а только нукнть пять мѣсяцевъ; и 
нукеніе отъ нея подобно мученію 
отъ екораіона, когда ужалитъ че¬ 
ловѣка. 

6. Въ тѣ дни люди будутъ 
искать смерти, но не найдутъ ея; 
пожелаютъ умереть, но смерть 
убѣжитъ отъ нихъ. 

7. По виду своему саранча была 
подобна конямъ, приготовленнымъ 
на войну; и на головахъ у ней 
какъ-бы вѣнцы, похожіе на золо¬ 
тые, лица же ея, какъ лица чело¬ 
вѣческія; 

8. и волосы у ней, какъ волосы 

у женщинъ, а зубы у ней были, 
какъ у львовъ; 

9. на ней были брони, какъ-бы 
брони желѣзныя, а шумъ отъ 
крыльевъ ея, какъ стукъ отъ ко¬ 
лесницъ, когда множество воней 
бѣжитъ на войну; 

10. у ней были хвосты, какъ у 
скорпіоновъ, и въ хвостахъ ея 
были жала; власть же ея была— 
вредить людямъ пять мѣсяцевъ. 

11. Царемъ надъ собою она 
имѣла ангела бездны; имя ему по- 
Еврейсви Аввадонъ, а по-Гречесви 
Аполліонъ *). 

12. Одно горе прошло; вотъ, 
идутъ за нимъ еще два горя. 

производить весьма опасное для жизни и здоровья человѣка ужаленіе Дѣя¬ 
тельность саранчи на землѣ ограничивается Бож. волею, и ей прямо запре¬ 
щается причинять какой-либо вредъ растительности, а разрѣшается вредить 
только людямъ, и только тѣмъ изъ нихъ, которые не имѣютъ печати Божіей 
на своихъ челахъ. Саранча не могла, при ѳтомъ, умерщвлять, но только при¬ 
чинять мученія и при томъ только въ продолженіи пяти мѣсяцевъ. Принимая 
во вниманіе, что дѣйствительная саранча живетъ не болѣе пяти лѣтнихъ 
мѣсяцевъ, лучше всего ѳтогь пятимѣсячный срокъ дѣятельности саранчи счи¬ 
тать за указаніе на періодъ времени неопредѣленный для людей, но опредѣ¬ 
ленный для Бож. Промысла, каковой періодъ будетъ нуженъ для наказанія и 
для устрашенія грѣшниковъ и для, явленія Бож. правды предъ глазами пра¬ 
ведниковъ. Какъ указаніе на то, что какъ сама саранча, такъ и бѣдствія, 
причиненныя ею, суть орудія казни въ рукалъ Божіихъ, служитъ то замѣча¬ 
ніе, что мученія отъ ужаленія хотя и невыносимы, но не смертельны. 

7. По своему внѣшнему виду саранча была подобна конямъ, приготов¬ 
леннымъ на в^ну, каковая приготовденность ограничивается лишь воинствен¬ 
ностью ихъ вида. И вѣнцы в а ихъ головахъ были не что другое, какъ тѣ ярко- 
желтые (золотые) четыре щупальца-рожка, которыми снабжена голова обыкно¬ 
венной саранчи з). Очевидно, какъ можно думать, человѣческаго въ головахъ 
саранчи—была лишь физіономія (лицо), нѣсколько похожая на человѣческую, 
но устройство самой головы было саранчеобразное. Волосы саранчи были по¬ 
добны волосамъ женщины и были совершенною противоположностью' ел дѣй¬ 
ствительному жестокому характеру, который опредѣляется замѣчаніемъ, что 
ея зубы были подобны зубамъ льва. Какъ нѣчто неожиданнее въ изображеніи 
внѣшняго вица саранчи является ея желѣзная броня, а также и то, что шумъ 
огь ея крыльевъ подобенъ не топоту коней, но стуку колеспицъ. 

11—12. Завершительною характеристикою саранчи служитъ то, что она 
имѣла надъ собою царемъ ангела бездны. Здѣсь слово ангелъ стоитч, предч. 

’) Губитель. 
“) Е»аИ. ЕЬгагіІ, КІіеГоІіі. 
Ечуаііі, бііііѳг. 
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13. Шестый Ангелъ вострубилъ, 
и я услышалъ одинъ голосъ отъ 
четырехъ роговъ золотаго жерт¬ 
венника, стоящаго предъ Богомъ, 

14. говорившій шестому Анге¬ 
лу, имѣвшему трубу: освободи че¬ 
тырехъ Ангеловъ, связанныхъ при 
великой рѣкѣ Евфратѣ. 

словомъ бездна, а это послѣднее означаетъ мѣстопребываніе злыхъ духовъ. 
Слѣдовательно, царемъ надъ саранчею несомнѣнно является посланникъ бездны, 
или, вѣрнѣе, самъ сатана, къ которому лучше всего приложимъ титулъ царя. 
И наиьенованіе его Аввадонъ, что значитъ гибель, также, очевидно, употреб¬ 
лено здѣсь какъ указаніе на діавола, который есть воплощенная гибель и 
смерть. Въ виду всей этой характеристики саранчи подъ нею какъ казнью 
Божіею нельзя разумѣть простую поэтически-пророческую картину человѣче¬ 
скихъ бѣдствій. Если саранча изъ бе.здаы и находится подъ начальствомъ 
сатаны, то, очевидно, она и сама—злые духи, демоны, обитатели бездны. 
Злые духи въ концѣ времени, освободившись по попущенію Божію (XX, 7) 
изъ мѣста своего заключенія, т. е. изъ состоянія связанности въ своихъ дѣй¬ 
ствіяхъ, явятся среди людей для ихъ прельщенія и мученія *)• Эти мученія 
будутъ простираться на тѣхъ, кто не имѣетъ силы отгнать отъ себя демоновъ. 
Самыя же мученія отъ демоновъ можно понимать въ смыслѣ постояннаго 
недовольства, безпокойства и исканія лучшаго, которыя, будучи привиты лю¬ 
дямъ отъ демоновъ (ужаленіе саранчи), сдѣлаютъ человѣческую жизнь невы¬ 
носимою (IX, 6). Терзаніе духа соединится съ матеріальною бѣдственностью, 
которая сдѣлается общеміровчмъ несчастіемъ послѣдняго времени. Люди же 
благочестивые, запечатанные печатью Божіей, найдутъ свое горе въ міровой 
скорби и въ со.знавіи гибели грѣшниковъ, искушаемыхъ діаво.ломъ. Эти бѣд¬ 
ствія не прекратятся до самаго второго пришествія. Выраженіе: «первое горе 
прошло» не значитъ, что по прошествіи пяти мѣсяцевъ будущая зловредная 
дѣятельность діавола и демоновъ прекратится. Нѣтъ, эти бѣдствія не прекра¬ 
тятся до второго пришествія Господа. Іоаннъ имѣлъ въ виду лишь себя и 
лишь по стольку, поскольку былъ тайнозрителемъ Бож. откровенія. Онъ гово¬ 
ритъ о прекращеніи перваго горя только въ видѣніи, или, собственно, о пре- 
кращевіи видѣнія перваго горя. Ему нужно было сказать это, такъ какъ онъ 
переходитъ къ описанію слѣдующаго видѣнія, которое онъ напередъ характе¬ 
ризуетъ какъ два горя, одно за другимъ въ ихъ послѣдовательности. 

13—14. Новое горе поражаетъ міръ по звуку шестой трубы. Подъ золо¬ 
тымъ жертвенникомъ, какъ и УШ, ;і, разумѣется жертвенникъ кчдильный, 
находившійся во святилищѣ скиніи; и четыре рога, упоминаемые Іоанномъ, 
должны напоминать рога того жертвенника (Исх. ХХУН, 2). Рога, вообще 
служащіе символомъ могущества, находясь при жертвенникѣ, указываютъ на 
милосердіе Божіе. Подъ четырьмя ангелами, связанными при рѣкѣ Ефратѣ, 
разумѣются ангелы злые, а подъ р. Ефратомъ не точное географическое на¬ 
званіе исторической мѣстности, такъ какъ это не соотвѣтствуеі'ъ безплотной 
природѣ ангеловъ, но есть символъ, З.ше ангелы—демоны послѣ страданій 
I. Христа были связаны повелѣніемъ Божіимъ въ своей зловредной дѣятель¬ 
ности. Указаніе же на рѣку Ефратъ, какъ мѣсто ихъ лишенія свободы, гово¬ 
ритъ о томъ, что здѣсь прежде всего должна проявиться свобода ихъ дѣятель¬ 
ности; здѣсь, а не въ другомъ мѣстѣ, они обнаружатъ свои зловредныя дѣй¬ 
ствія. При Ефратѣ, въ нечестивомъ и развратномъ Вавилонѣ (ХУІ, 19; 
ХѴШ, 10) или въ городѣ (и мѣстности) подобномъ ему по своему нечестію, 
злые ангелы впервые, предъ концомъ міра, получатъ свою полную свободу, 

О Андрей Кесар. 
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15. И освобождены были четыре 
Ангела, приготовленные на часъ 
и день, и мѣсяцъ и годъ, для 
того, чтобы умертвить третью часть 
людей. 

16. Число коннаго войска было 
двѣ тьмы темъ; в я слышалъ чи¬ 
сло его. 

17. Тівъ видѣлъ я въ видѣніи 
коней и на нихъ всадниковъ, ко¬ 
торые имѣли на себѣ брони огнен¬ 
ныя, гіацинтовыя и сѣрныя; голо¬ 

вы у коней, какъ головы у львовъ’ 
и изо рта ихъ выходилъ огонь’ 
дымъ и сѣра. 

18. Отъ этихъ трехъ язвъ, отъ 
РГНЯ, ДЫМА и сѣры, выходящихъ 
изо рта ихъ, умерла третья часть 
людей; 

19. ибо сила коней заключалась 
во рту ихъ и въ хвостахъ ихъ; а 
хвосты ихъ были подобны змѣямъ 
и имѣли головы, и ими они вре¬ 
дили. 

въ средѣ нечестивыхъ, отпадшихъ отъ христіанской вѣры и ея спасительной 
силы. 

15—16. Злые ангелы будутъ освобождены тогда, въ, тотъ именно часъ 
дня, мѣсяца и года, въ который это освобожденіе назначено по Бож. предо¬ 
предѣленію, т. е. тогда, когда нечестіе среди людей послѣдняго времени до¬ 
стигнетъ высшей степени своего развитія. Это время будетъ и временемъ 
пришествія антихриста. Тогда, по дѣйствію злыхъ духовъ, начнутся страшныя 
бѣдствія, которыя повлекутъ за собою смерть множества людей,—третьей 
части ихъ, по выраженію Апокалипсиса. Этимъ бѣдствіямъ послѣдняго вре¬ 
мени подвергнутся даже и избранные христіане, наравнѣ съ нечестивыми 
(Мѳ. XXIV, 13, 21, 22). Бѣдствія будутъ исходить отъ безчисленнаго воин¬ 
ства, для котораго четыре злыхъ ангела будутъ лишь тайными вдохновителями, 
неисключающими собою его обыкновенныхъ естественныхъ вождей. При чемъ 
опредѣленное число этого воинства—-двѣсти милліоновъ, взято не въ значеніи 
точнаго количества отдѣльныхъ воиновъ, но въ смыслѣ неопредѣленнаго ука¬ 
занія на его громадность. 

17—19. Войска эти, конечно, не безпочвенная фантазія, не символъ 
отвлеченнаго понятія разрушительнаго вліянія силы ада, но дѣйствительное 
войско, войско будущаго, и необыкновенно оно лишь по стольку, по скольку 
необыкновенны тѣ атрибуты; съ которыми его видитъ Іоаннъ. Разноцвѣтныя 
брони всадниковъ представлялись ену въ быстромъ переливѣ и какъ бы въ 
смѣнѣ одного цвѣта другимъ. Эта яркость блеска является отблескомъ того 
адскаго пламени, которое было смѣшеніемь огня, горящей сѣры и дыма, вы¬ 
летавшихъ изъ устъ львоподобныхъ головъ коней.. И совершенно понятнымъ 
становится то, какъ могло быть умерш.влено такое множество людей ’). Уби¬ 
тыхъ будетъ третья часть всѣхъ людей. Опредѣленное число вмѣсто неопре¬ 
дѣленнаго,—въ соотвѣтствіе: огню, дыму и сѣрѣ,—этимъ тремъ орудіямъ 
умерщвленія, которыми пользовались кони многочисленнаго воинства. Вѣдь 
кони имѣли возможность (силу) вредить людямъ (прямо умерщвляя ихъ) не 
только при посредствѣ своихъ устъ, но и при посредствѣ своихъ хвостовъ, 
хотя вредъ людямъ чрезъ змѣеподобные хвосты былъ, такъ сказать, лишь 
предваряющимъ убіеніе и смерть.—Какъ понимать эту казнь шестой трубы?— 
Это воинство, какъ и саранча, есть воинство пос.іѣдняго времени,—времени 
господства надъ міромъ антихриста, посланника ада и демоновъ. Это тѣ 
междоусобныя войны, которыя разумѣлъ Спаситель (Мѳ. XXIV, 7), и которыя 

Ч ЕЬгагй, 8и11ег, КІіеІоІЬ. 
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20. Прочіе же люди, которые 
не умерли отъ этихъ язвъ, не 
раскаялись въ дѣлахъ рукъ своихъ, 
такъ - чтобы не поклоняться бѣ¬ 
самъ и золотымъ, серебрянымъ^, 
мѣднымъ, каменнымъ и деревян¬ 
нымъ идоламъ, которые не могутъ 

ни видѣть, ни слышать, ни хо¬ 
дить; 

21. и не раскаялись они въ 
убійствахъ своихъ, ни въ чаро- 
дѣйствахъ своихъ, ни въ блудо¬ 
дѣяніи своемъ, ни въ воровствѣ 
своемъ. 

ГЛАВА X. 

1. И видѣлъ я другаго Ангела 
сильнаго, сходящаго съ неба, обле¬ 
ченнаго облакомъ: надъ головою 
его была радуга, и лице его какъ 
солнце, и ноги его какъ столпы 
огненные. 

2. въ рукѣ у него была книжка 
раскрытая; и поставилъ онъ пра¬ 
вую ногу свою на море, а лѣвую 
на землю, 

3. и воскликнулъ громкимъ го¬ 
лосомъ, какъ рыкаетъ левъ; и когда 

будутъ попущены Богомъ для испытанія міра предъ окончательнымъ судомъ 
надъ нимъ. 

20—21. Іоаннъ говоритъ, что прочіе люди, т. е. оставшіеся въ живыхъ 
послѣ казней, не раскаялись. Здѣсь рѣчь идетъ, очевидно, объ однихъ нече¬ 
стивыхъ, о праведникахъ же умалчивается. Но умалчивается лишь по стольку, 
по скольку они не нуждались въ призывѣ къ покаянію,—однако же и они 
могли подвергаться нѣкоторому дѣйствію казней, какъ подвергались казнямъ 
и евреи вмѣстѣ съ египтянами.—Среди грѣховъ упоминается идолопоклонство. 
Возможно ли оно въ послѣднее время, когда Евангеліе будетъ проповѣдано 
уже всей твари? Несомнѣнно возможно. Тогда будетъ отступленіе отъ вѣры, 
тогда подъ вліяніемъ злыхъ духовъ начнется новое идолопоклонство, новое 
іідолослуженіе, тогда будутъ изобрѣтены новыя божества и устроены новые 
кумиры для поклоненія. Тогда первымъ и болѣе распространеннымъ кумиромъ 
будетъ идолъ антихриста (ХШ, 14). 

X. 
Видѣніе ангела съ раскрытою книгою; описаніе его внѣшняго вида в укаваше на его 
миссію (1—3); клятва ангела (4—7); полученіе Іоанномъ книжки отъ ангела, ощущеніе 

отъ съѣденія ея и объясненіе ангеломъ этого символическаго видѣнія (8—11). 

1—6. Въ X гл. прямое теченіе откровенія прерывается, и Іоаннъ ви¬ 
дитъ и описываетъ одно промежуточное, видѣніе.—Іоаннъ созерцаетъ еще 
новаго ангела, изображеніе котораго говоритъ о томъ, что онъ—простой 
вѣстникъ Бож. В0.ІІИ, хотя и одинъ изъ высшихъ вѣстниковъ: онъ нисходитъ 
съ неба, какъ бы отъ Бога. Этотъ ангелъ (облеченъ) окруженъ облакомъ для 
обнаруженія большей славы и величія; надъ его головою была радуга, кото¬ 
рая въ данномъ случаѣ была преломленіемъ лучей въ облакѣ, окружавшемъ 
ангела, сіяющаго какъ солнце. Лицо его было какъ солнце, ноги же его какъ 
столпы огненные. Эта черта отъ мысли о благости а милосердіи Божіемъ 
переводитъ къ мысли о Бож. судѣ, который ликуя благочестивыхъ, караетъ 
нечестивыхъ. Въ рукѣ ангела Іоаннъ замѣтилъ раскрытую книжку, содержа- 
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овъ воскликнулъ, тогда семь гро¬ 
мовъ проговорили голосами своими. 

4. И когда семь громовъ про¬ 
говорили голосами своими, а хо- 
тѣлъ-было писать; но услышалъ 
голосъ съ неба, говорящій мнѣ: скрой, 
чтЬ говорили сень громовъ, и не 
пиши сего. 

5. И Ангелъ, котораго я ви¬ 
дѣлъ стоящимъ на морѣ и на 
землѣ, поднялъ руку свою къ 
небу 

6. и клялся Живущимъ во вѣки 
вѣковъ. Который сотворилъ небо 
и все, чт5 на немъ, землю и все, 
чт5 на ней, и море и все, чтб 
въ немъ, что времени уже не бу¬ 

детъ;^_ 

7. но въ тѣ дни, когда возгла¬ 
ситъ седьмый Ангелъ, когда онъ 
вострубитъ, совершится тайна Бо¬ 
жія, какъ Онъ благовѣствовалъ 
рабамъ Своимъ пророкамъ. 

8. И голосъ, который я слы¬ 
шалъ съ неба, опять сталъ гово¬ 
рить со мною и сказалъ; пойди, 
возьми раскрытую книжку изъ 
руки Ангела, стоящаго на морѣ 
и на землѣ. 

9. И я пошелъ къ Ангелу и 
сказалъ ему: дай мнѣ книжку. 
Онъ сказалъ мнѣ: возьми и съѣшь 
ее; она будетъ горька во чревѣ 
твоемъ, но въ устахъ твоихъ бу¬ 
детъ сладка, какъ медъ. 

10. И взялъ я книжку изъ 

ніе которой было, однако, еще неизвѣстно изъ прежняго, а будетъ открыто 
только въ послѣдующихъ явленіяхъ.—Море и земля—это весь міръ, предъ 
которымъ является ангелъ съ раскрытою книгою, какъ вѣстникъ наступаю¬ 
щаго страшнаго суда. Возгласъ ангела можетъ быть понятъ какъ сигна.ть къ 
дальнѣйшему раскрытію явленія. Этотъ сигналъ можетъ быть уподобенъ тѣмъ 
возгласамъ четырехъ животныхъ, которые слышались при снятіи четырехъ 
печатей. Голоса же громовъ были не простые громовые звуки, но были рѣчью, 
которая раскрывала и сообщала что-то, что для насъ осталось неизвѣстнымъ. 
Они проговорили то, что Іоаннъ слышалъ и даже хотѣлъ записать, но голосъ, 
принадлежавшій кому-либо изъ небожителей (едва ли Самому Богу), запре¬ 
тилъ записывать слышанное, и оно осталось навсегда неизвѣстнымъ. Эти 
голоса громовъ, сообразно съ самымъ образомъ ангела и сообразно съ содер¬ 
жаніемъ его клятвы (6—7 ст.), относятся, несомнѣнно, къ концу міра, а такъ 
какъ о послѣднемъ днѣ міра и о днѣ пришествія Господа людямъ знать не 
суждено (Мѳ. XXIV, 36), то для нихъ должно остаться неизвѣстнымъ и со¬ 
держаніе. семи громовъ. Какъ бы для большаго усиленія впечатлѣнія откро¬ 
венія истины о непреложности Божественнаго опредѣленія относительно пред¬ 
стоящаго суда надъ міромъ, ангелъ, стоящій на морѣ и на землѣ, клянется, 
поднявъ руку къ небу (Дан. XII, 17). Ангелъ клянется Живущимъ во вѣки 
вѣковъ и Творцомъ всего. Смыслъ указанія на ѳіо Бож. свойство тотъ, что 
Господь Богъ, какъ всемогущій Творецъ можетъ довести созданія Своихъ рукъ 
до конечной цѣли ихъ бытія. Содержаніе же самой клятвы есть просто ука¬ 
заніе на 70, что скоро, безъ всякаго промедленія наступитъ окончаніе земного 
времени, или на то, что близко время вѣчности, такъ какъ близокъ день 
суда і) и общецірового переворота. 

7. І айаа Божія есть не что другое, какъ опредѣленіе Божіе о домо¬ 
строительствѣ человѣческаго спасенія и о судьбѣ всего міра, которое Господь 
на протяженіи всего прошедшаго времени возвѣщалъ Своимъ рабамъ и про¬ 
рокамъ. Это опредѣленіе составляетъ тайну, потому что относится къ будущему. 

1; Андрей Кесар., Е\»а1(3, ЬіііаіШ, 8и11ег, КИеГоШ. 
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руки Ангела и съѣлъ ее; и она 
въ устахъ ноихъ была сладка, какъ 
медъ; когда же съѣлъ ее, то горько 
стало во чревѣ ноемъ. 

11. И сказалъ онъ хнѣ: тебѣ 
надлежитъ опять пророчествовать 
о народахъ и племенахъ и язы¬ 
кахъ и царяхъ многихъ* 

ГЛАВА XI. 

1. И дана мнѣ трость, подоб¬ 
ная жезлу, и сказано; вставь и 
измѣрь храмъ Божій и жертвен¬ 
никъ, и поклоняющихся въ немъ; 

2. а внѣшній дворъ храма исклю¬ 
чи и не измѣряй его, ибо онъ 
данъ язычникамъ: они будутъ по¬ 
пирать святый городъ сорокъ два 
мѣсяца. 

и потому, что одному только Богу извѣстно, какъ и оъ какою славою все ѳто 
совершится. 

8—9. Голосъ, принадлежащій вѣроятно какому-либо ангелу, повелѣваетъ 
Іоанну подойти и взять книжку. При ѳтоиъ отъ ангела, держащаго книжку, 
ему было приказано съѣсть ее, а не прочитать. Это съѣденіе нужно понимать 
въ буквальномъ смыслѣ, хотя какъ въ актѣ видѣнія въ иѳмъ нужно отыскать 
и его духовное значеніе. Именно, Іоаннъ долженъ былъ переработать въ себѣ 
содержаніе этой книжки и усвоить его. 

10—11. Окончаніе 10 ст. означаетъ то, что Іоаннъ не огорчился, но даже 
наслаждался и утѣшался, когда оставался лишь при сознаніи полученія Бож. 
откровенія, которое само по себѣ, какъ общеніе съ Богомъ, должно, быть 
источникомъ сладости и утѣшенія. Когда же онъ перенесъ содержаніе этого 
откровенія на себя и на другихъ, къ кому оно относилось, то его утроба 
исполнилась горечи, т. е. сердце наполнилось чувствомъ состраданія и собо¬ 
лѣзнованія»). Теперь Іоаннъ снова долженъ будетъ пророчествовать, т. е. полу¬ 
чить для передачи пророчество относительно судьбы всего міра; онъ долженъ 
будетъ снова (далѣе) созерцать раскрытіе откровенія въ образахъ и карти¬ 
нахъ, каковое откровеніе будетъ касаться вообще участи всѣхъ людей, какъ 
блаженныхъ, такъ и нечестивыхъ. 

XI. 
Измѣреніе храма Божія, жертвенника в поклоняющихся въ храмѣ (1—2); явленіе двухъ 
свидѣтелей, продолжительность нхъ проповѣди, ихъ могущество я сила чудо’воренй 
(З—6). Смерть свидѣтелей отъ звѣря изъ бездны, радость грѣшниковъ по этому поводу 
и нхъ страхъ при воскрѳееши и вознесеніи свидѣтелей (7—12). Великое землетрясеніи 
(13 ст.). Небесное торжество, начавшееся по звуку трубы седьмого ангела (14—17), объ¬ 

ясненіе небесной радости (18); заключительное видѣніе открытаго храма Божія (19). 

1—2. Первое, въ чемъ выразилось пророческое служеніе Іоанна, было 
данное ему порученіе измѣрить храмъ. Ему была дана трость, но кѣмъ, 
Іоаннъ и самъ въ своемъ возвышенно-напряженномъ состояніи не примѣтилъ: 
она какъ бы сама собой оказалась въ рукѣ тайнозрителя. Голосъ, очевидно 
принад.іежавшій Самому ^’осподу. повелѣваетъ Іоанну встать, что равнялось 
призыву начать неотложное дѣйствіе и могло означать: начни, начинай. Сооб- 

■) Андрей Кесвр. 
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3. и данъ двумъ свидѣтелямъ ватъ тысячу двѣсти шестьдесятъ 
Мойнъ, и они будутъ пророчество- дней, будучи облечены во вретище. 

равно съ ѳтимъ призывомъ Іоаннъ сейчасъ же долженъ начать измѣреніе 
храма Божія. Это измѣреніе имѣетъ смыслъ описанія, опредѣленія границъ 
съ цѣлью сохраненія и сообщенія неприносновенности измѣренному и описан¬ 
ному предмету. .Измѣрейію подлежитъ первѣе всего самый храмъ, т. е. святое 
святыхъ и святилище, а также жертвенникъ всесожженія, который взятъ вмѣсто 
того пространства, гдѣ онъ помѣщался, т. е. двора для народа. Наконецъ 
предметомъ измѣренія должны быть также и поклоняющіеся въ храмѣ. Подъ 
поклоняющимися (во святомъ святыхъ и святилищѣ) разумѣются только лица 
священническаго достоинства. Поэтому измѣреніе храма нужно лишь по 
стольку, по скольку чрезъ зто выясняется мысль измѣренія поклоняющихся. 
А мысль или цѣль этого измѣренія та (ср. 2 ст.), чтобы отдѣлить и отличить 
ихъ отъ другихъ людей,—отдѣлить Церковь Христову отъ антихристіанскаго 
міра О- Эти другіе люди имѣются въ виду во 2 ст. подъ внѣшнимъ дворомъ, 
который былъ предназначенъ для простыхъ молящихся и для прозелитовъ. 
Внѣшній дворъ не повѳлѣваетоя измѣрять потому, что онъ отданъ по попу¬ 
щенію Божію на попираніе язычниками. Язычники это—всѣ люди не при¬ 
надлежащіе къ числу истинныхъ почитателей Господа Бога. Попираніе языч¬ 
никами, т. е. невѣрующими и безбожниками Бож. храма слѣдуетъ относить 
ко времени антихриста, и оно означаетъ вмѣстѣ и разрушеніе и опустоше¬ 
ніе и оскверненіе святыхъ мѣстъ, дѣйствія, тѣсно связанныя съ боговраждеб¬ 
ностью, чѣмъ и будетъ отличаться время антихриста 2). Время господства 
боговращдебныхъ людей будетъ продолжаться 42 мѣсяца. Это число нѣсколько 
разъ повторяется въ Апокалипсисѣ (XI, 3; XII, 6, 14; ХШ, 5; ср. Дан. VII, 25; 
XII, 7), указываетъ на періодъ времени дѣятельности антихриста и, согласно 
съ мнѣніемъ Православной Церкви, является періодомъ опредѣленнымъ не 
только для Бож. промысла, но и для людей, т. е. именно такъ, какъ и ска¬ 
зано: 42 мѣсяца или 3*/2 года. Видѣніе измѣренія храма и поклоняющихся 
въ цемъ говоритъ о выдѣленіи Христіанской Церкви, общества истинныхъ 
христіанъ изъ Остального общества. Такимъ образомъ святой городъ Іеруса¬ 
лимъ, въ видѣніи, представляетъ собою весь міръ; храмъ же ВожШ—общество 
вѣрующихъ въ I. Христа. Этоть внутренній храмъ, внутренняя церковь, т. е. 
общество истннновѣрующихъ, будетъ окончательно выдѣлена; истинные хри¬ 
стіане будутъ поклоняться Богомъ Духомъ и истиною. Истинные христіане, 
будучи истинными священниками (1 Петр. II, 9), будутъ имѣть доступъ къ 
Богу, какъ истинныя дѣти въ домѣ Божіемъ, какъ истинные священники во 
святилищѣ *). А внѣшній дворъ храма, т. е. невѣрующій и нечестивый міръ, 
вмѣсто церковнаго и христіанскаго руководства, отдаетъ себя подъ руковод¬ 
ство своихъ безбожныхъ представителей. Они-то и будутъ попирать внѣшній 
дворъ храма, т. е. будутъ уничтожать все святое и христіанское въ душѣ и 
жизни подчинившагося имъ грѣшнаго человѣчества. И это будетъ продол¬ 
жаться всѣ 42 мѣсяца господства антихриста, до самаго второго пришествія. 

3—4. Названіе свидѣтелей употреблено въ общемъ смыслѣ проповѣд¬ 
никовъ Бож. истины, христіанскаго ученія. Они были пророками и иропо- 
вѣдниками въ самомъ широкомъ смыслѣ этого слова, и цѣль ихъ проповѣди 
столько вразумленіе нечестивыхъ, сколько и общее назиданіе и утѣшеніе 

‘) Раре. 
2) Андрей Кесар., КІіеГоіЬ, Кгетепіх. 
*) Андрей Кесар. 
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4. Это суть двѣ маслины и два 
свѣтильника, стоящіе предъ Бо 
гомъ земли. 

5. И если кто захочетъ ихъ 
обидѣть, то огонь выйдетъ изъ 
устъ ихъ и пожретъ враговъ ихъ; 
если кто захочетъ ихъ обидѣть, 
тому надлежитъ быть убнту. 

6. Они имѣютъ власть затво¬ 
рить небо, чтобы не шелъ дождь 

на землю во дни пророчествова¬ 
нія ихъ, и имѣютъ власть надъ 
водами—превращать ихъ въ кровь 
и поражать землю всякою язвою, 
когда только захотятъ. 

7. И когда кончатъ они сви¬ 
дѣтельство свое, звѣрь, выходящій 
изъ бездны, сразится съ ними и 
побѣдитъ ихъ, и убьетъ ихъ, 

8. и трупы ихъ оставитъ на 

праведниковъ чрезъ предвозвѣщеніе грядущаго Божія суда і). Такъ что и 
облаченіе ихъ во вретища (ср. Іер. IV, 8; Мѳ. XI, 21) можетъ быть пони¬ 
маемо въ общемъ значеніи одежды проповѣдниковъ. Срокъ ихъ проповѣди 
1260 дней (42 мѣс., ЗѴ, года) должно разсматривать какъ указаніе опредѣ¬ 
леннаго времени. Этого требуетъ самая точность выраженія, доходящая до 
такой малой единицы, какъ день, и въ такомъ большомъ количествѣ, какъ 
1260. Два свидѣтеля—несомнѣнно двѣ отдѣльныхъ дѣйствительныхъ личности. 
Такого пониманія требуетъ не только описаніе ихъ личныхъ особенностей, но 
и ихъ сопоставленіе съ антихристомъ и съ его лжепророкомъ. Есть два событія 
въ Библіи, которыя остались неразъясненными; это—именно отрицаніе факта 
смерти Еноха и взятіе живымъ на небо прор. Иліи. Какъ могли эти два 
человѣка избѣжать смерти, когда она есть общій удѣлъ всего человѣчества 
(Евр. IX, 27)? Не они ди, поэтому, суть тѣдва апокалиптическихъ свидѣтеля, 
которые должны будутъ придти въ концѣ времени? ^). Говоритъ въ пользу 
этого и то обстоятельство, что нѣкоторыя черты изображенія свидѣтелей (за¬ 
ключеніе ими неба, взведенія огня изъ устъ) какъ бы взяты съ исторической 
личности прор. Иліи. Въ пользу этого толкованія говоритъ, наконецъ, и авто¬ 
ритетъ древнихъ святоотеческихъ толкованій (св. Ипполитъ, св. Ефремъ Си¬ 
ринъ, св. Іоаннъ Дамаскинъ, св. Андрей Кесар.). Въ дальнѣйшихъ стихахъ 
раскрываются болѣе подробно нѣкоторыя черты жизни и дъятельности сви¬ 
дѣтелей. Они—двѣ маслины и два свѣтильника (Зах. ГѴ, 2, 3, 14). Это 
говоритъ объ особенномъ надѣленіи ихъ Бож. дарами, благодаря которымъ 
они являются могущественными и авторитетными проповѣдниками Бож. 
истины и прозвѣщевія. Они, такимъ образомъ, стоятъ предъ Богомъ, т. е. 
посланы, назначены Богомъ быть Его свидѣтелями предъ людьми («земля»), 
живущими во всей вселенной, предъ всѣмъ человѣчествомъ. 

5—6, Подъ огнемъ изъ устъ свидѣтелей (ср. I, 16; 1 Цар. XVII, 1) 
можно разумѣть особенную чудодѣйственную силу ихъ словъ. Тотъ, кто не 
приметъ ихъ проповЬди покаянія и даже станетъ выставлять себя настолько 
упорнымъ, что рѣшатся причинить имъ вредъ, тотъ самъ погубитъ себя, 
какъ отвергшій слово Божіе. Власть совершать чудеса, это могущество сва- 
дѣтелей продолжится во всѣ дни ихъ пророческаго служенія, во всѣ 1260 
дней; и только тогда, когда свидѣтели окончатъ свое дѣло проповѣди, испол¬ 
нивши все, что нмъ было назначено отъ Бога, окончится и время ихъ могу¬ 
щества и неприкосновенности. 

7—10. Выразителемъ силы зла (въ борьбѣ съ добромъ—свидѣтелями) 
и ея представителемъ, по изображенію Апокалипсиса, явится звѣрь, выхо- 

1) Андрей Кесар., Ргітазіиз, Саітеі, ЬііІагЩ. 
2) Согпѳі а Карій, Кгѳтепіг. 
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улицѣ великаго города, который 
духовно называется Содомъ и Еги¬ 
петъ, гдѣ и Господь нашъ рас¬ 
пятъ. 

9. И многіе изъ народовъ и ко¬ 
лѣнъ, и языковъ и племенъ будутъ 
смотрѣть на трупы ихъ три дня 
съ половиною и не позволятъ поло¬ 
жить трупы ихъ во гробы. 

10. и живущіе на землѣ будутъ 

радоваться сему и веселиться, и 
пошлютъ дары другъ другу, по¬ 
тому-что два пророка сіи мучили 
живущихъ на землѣ. 

11. Но послѣ трехъ дней съ 
половиною вошелъ въ нихъ духъ 
жизни отъ Бога, и они оба стали 
на ноги свои; и великій страхъ 
напалъ на тѣхъ, которые смотрѣли 
на нихъ. 

дящій, изъ бездны. Названіе звѣря выходящимъ изъ бездны даетъ возмож¬ 
ность приблизиться къ пониманію этого апокалиптическаго образа. Еще ра¬ 
нѣе, IX, 1—11, Іоаннъ говорилъ о безднѣ и объ ангелѣ изъ бездны. Этотъ 
звѣрь изъ бездны—тотъ же ангелъ бездны, тотъ же Аполліонъ—губитель, 
разница только лишь во времени ихъ появленія, ихъ дѣятельности на землѣ. 
Подъ нимъ нужно видѣть діавола; и если названіе звѣря можетъ быть от¬ 
носимо и къ антихристу, то только лишь въ томъ смыслѣ и значеніи, что 
этотъ послѣдній свою силу власть на землѣ и, въ частности, свою побѣду 
надъ свидѣтелями получитъ отъ діавола (ХШ, 2—дракона звѣря). Въ раз¬ 
сматриваемомъ видѣніи изображается не самое лицо антихриста (о немъ бу¬ 
детъ рѣчь послѣ, въ ХШ гл.), но лишь его дѣло, которое въ дѣйствительности 
будетъ дѣломъ діавола. И поэтому значеніе антихриста среди общества того 
времени будетъ такъ велико, что умерщвленіе имъ святыхъ свидѣтелей не 
только не будетъ осуждено, но вполнѣ одобрено, и ихъ трупы повергнутся 
осмѣянію на улицахъ города. Этотъ городъ есть будущаго антихристіанскаго 
царства, древній историческій Іерусалимъ, потому что антихристъ, имѣя на¬ 
мѣреніе ниспровергнуть христіанство, будетъ естественно стараться дѣйство¬ 
вать въ тѣхъ мѣстахъ, которыя особенно священны для христіанъ. Такому 
пониманію соотвѣтствуетъ и наименованіе города Содомъ и Египтомъ, и 
слово «духовно» указываетъ на то, что этотъ городъ по своему религіозно 
нравственному, «духовному» состоянію подобенъ Содому и Египту. Точно 
также и послѣдняя характеристика города: «гдѣ и Господь ихъ распятъ», 
есть указаніе на дѣйствительный историческій Іерусалимъ, который будетъ 
также и мѣстомъ смерти двухъ свидѣтелей послѣдняго времени. Ихъ смерти 
будутъ радоваться въ продолженіи ЗѴг дней (долѣе обыкновеннаго времени 
для погребенія) не только жители города какъ приверженцы антихриста, но 
и живущіе внѣ города, Іерусалима. Причина радости нечестивыхъ будетъ 
заключаться, несомнѣнно, въ томъ, что проповѣдь свидѣтелей нарушгида пол¬ 
ный покой ихъ грѣховнаго самодовольства и тревожила тѣми казнями, которыя 
поражали всѣхъ, осмѣливавшихся оскорбить праведниковъ. 

11. Какъ смерть такъ и оживленіе свидѣтелей были не кажущимися, а 
дѣйствительными событіями для созерцавшихъ ихъ трупы; и ихъ возстаніе 
изъ мертвыхъ было доказательствомъ всемогущества Божія, служителями ко¬ 
тораго они были. Вмѣстѣ съ этимъ вознесеніе свидѣтелей на небо было 
указаніемъ на чре.звычайность беззаконія, которое обнаружилось въ ихъ умерщ¬ 
вленіи. Поэтому и сказано, что ихъ враговъ поразилъ великій страхъ, такъ 
какъ они видѣли дѣйствительное Бож. чудо *). 

'■) КІіеіоіЬ, ЕиаЫ. 
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12. И услышали они съ неба 
громкій голосъ, говорившій имъ: 
взойдите сюда. И они взошли на 
небо на облакѣ, и смотрѣли на 
нихъ враги ихъ. 

13. И въ тотъ же часъ произо¬ 
шло великое землетрясеніе, и деся¬ 
тая часть города пала, и погибло 
при землетрясеніи семь тысячъ 
именъ человѣческихъ; и прочіе 
объяты были страхомъ и воздали 
с.іаву Богу Небесному. 

14. Второе горе прошло; вотъ, 
идетъ скоро третье горе. 

15. И седьмый Ангелъ востру¬ 
билъ, и раздались на небѣ гром¬ 

кіе голоса, говорящіе: царство 
міра содѣлалось царствомъ Гос¬ 
пода нашего и Христа Его, и бу¬ 
детъ царствовать во вѣки вѣковъ. 

16. И двадцать четыре старца, 
сидящіе предъ Богомъ на престо¬ 
лахъ своихъ, пали на лица свои 
и поклонились Богу, 

17. говоря: благодаримъ Тебя, 
Господи Боже Вседержитель, Кото¬ 
рый еси, и былъ, и грядешь, что 
Ты пріялъ силу Твою великую и 
воцарился. 

18. И разсвирѣпѣли язычники; 
и пришелъ гнѣвъ Твой, и время 

13. Землетрясеніе, послѣдовавшее за вознесеаіемъ свидѣтелей, разру¬ 
шеніе десятой части города и смерть семи тысячъ людей указываютъ на 
начало тѣхъ страшныхъ бѣдствій, которыя должны послѣдовать вскорѣ. Число 
же 10 и 7 взяты здѣсь какъ обычныя числа свящ. Писанія. Зѳилягрясеніе 
и его послѣдствія можно считать наказаніемъ нечестивыхъ, какъ справедли¬ 
вымъ возмездіемъ за ихъ беззаконія и нераскаянность. Наказаніе было столь 
очевиднымъ, что прочіе люди, т. е. оставшіеся въ живыхъ среди трудовъ и 
развалинъ города, были объяты страхомъ и воздали славу Богу. Но такъ 
какъ здѣсь рѣчь всетаки о нечестивыхъ, то подъ страхомъ нужно видѣть 
указаніе не на раскаяніе и обращеніе къ Богу, но на простой страхъ, не 
обѣщающій исправленія. 

15—17. Третье и послѣднее горе не раскрывается подробно во второмъ 
порядкѣ апокалиптическихъ видѣній. Тайнозритедь только лишь предуказуется 
на это горе (ст. 18); и порядокъ заканчивается изображеніемъ видѣнія не¬ 
божителей и небеснаго храма.—При звукѣ трубы седьмого ангела тайнозри¬ 
тель услыхалъ новые громкіе небесные звуки и голоса,—вѣроятно тѣ самые, 
которые всегда раздавались вокругъ престола Божія, и которые принадле¬ 
жали четыремъ серафимамъ—животнымъ (ІѴ, 8), ангеламъ (V, 11) и сонму свя¬ 
тыхъ прославленныхъ (VII, 9). Голоса говорили, что вмѣсто царства міра на¬ 
ступило царство Господа I. Христа, ибо надъ міромъ прекратилась уже цар¬ 
ская власть ’) (господство) антихриста. . 

18. Къ этимъ голосамъ присоединились старцы, которые, называя въ 
своей хвалѣ Господа Бога Вседержителемъ,, прилагаютъ еще и другой эпи¬ 
тетъ, который еси и былъ и грядешь.—Сообразно съ этимъ старцы, далѣе, 
указываютъ и на то, что за всѣ злыя дѣда и намѣренія нечестивыхъ, за 
ихъ нераскаянность и упорство пріѣдетъ на нихъ карающій гнѣвъ Божій. 
Выраженіе же ихъ: «судить мертвыхъ» можно понимать какъ равносильное 
выраженію: наступило время воскресенія и суда,—суда не только надъ умер¬ 
шими, но и надъ живущими, какъ надъ праведниками, такъ и надъ грѣщни- 
ками, губившими землю своими грѣхами и злоупотребленіями. 

Неп^зіопЬеге, КІІоІоіЬ, ЕЬгагй. 
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судить мертвыхъ и дать возмездіе 
рабамъ Твоимъ, пророкамъ и свя' 
тымъ и боящимся имени Твоего, 
малымъ и великимъ, и погубить 
губившихъ землю. 

19. И отверзся храмъ Божій 
на небѣ, и явился ковчегъ завѣта 
Его въ храмѣ Его; н произошли 
молніи и голосѣ и громы и земле¬ 
трясеніе и великій градъ. 

ГЛАВА XII. 

1. И явилось на небѣ великое на главѣ ея вѣнецъ изъ двѣнад* 
знаменіе — жена, облеченная въ цати звѣздъ, 
солнце; подъ ногами ея луна, и 

19. А таинственное видѣніе открывшагося храма и стоящаго въ немъ 
ковчега завѣта п>ворить о будущемъ совершеннѣйшемъ союзѣ Бога съ 
людьми. Какъ (въ видѣніи) храмъ (святое святыхъ), прежде недоступный, 
сдѣлался доступнымъ, и ковчегъ вавѣта, прежде сокрытый и невидимый, 
сталъ видимъ, такъ точно и для праведныхъ и совершенныхъ людей послѣ 
страшнаго суда станетъ доступно самое тѣсное общеніе съ Богомъ, самый 
тѣсный и внутренній союзъ >). Откровеніе этой тайны сопровождалось молніями 
(угроза судомъ), голосами и громами (указаніе на самый судъ), землетрясе¬ 
ніемъ (символъ перемѣны вещей) и великимъ градомъ (грозныя послѣдствія 
суда) ’). 

ХП. 
Видѣше жены, облеченной въ солнце и луну, украшенной вѣнцомъ изъ 12 звѣздъ и 
кричавшей отъ мукъ рожденія (1—2 от.); явленіе дракона съ оедьмью головами и десятью 
рогами (3—4); рожденіе младенца и бѣгство жены въ пустыню на 1260 дней (б—6). 

Борьба добрыхъ ангеловъ съ злыми, низверженіе послѣднихъ съ неба и небесная ра¬ 

дость по этому поводу (7—11). Предостереженіе живущихъ на землѣ отъ діавола, начав¬ 

шаго преслѣдовать жену, которую спасла земля (12—16); преслѣдованіе христіанъ дра¬ 

кономъ (17 от.). 

1. Предъ глазами тайнозрителя явилось на небѣ великое знаменіе. 
«Явилось» употреблено въ смыслѣ: «оказалось предъ глазами», «внезапно 
слало видимымъ». Знаменіе есть такой символъ, такое символическое явленіе^ 
которое имѣетъ значеніе не только въ отношеніи къ цѣли, съ которою оно 
употреблено, но и само по себѣ и въ себѣ (2 Кор. XII, 12). Знаменіе—не¬ 
беснаго происхожденія и должно быть понимаемо и принимаемо какъ осо¬ 
бенный способъ откровенія Бож. воли. Знаменіе это есть жена.—Самымъ 
справедливымъ мнѣніемъ можетъ быть признано то, которое принимается 
большинствомъ толкователей и которое состоитъ въ пониманіи подъ образомъ 
жены Христіанской Церкви и притомъ на всемъ протяженія ея исторіи, отъ 
первыхъ дней Апостоловъ н кончая временемъ господства антихриста. Жена, 
зто—именно святая в славная Христова Церковь, какою она была съ самаго 
своего начала и какою она должна остаться до конца міра,—Церковь побѣдо¬ 
носная, Церковь всѣхъ и все освящающая божественною благодатью. Церковь, 

’) Андрей кеоар. Раре. 
’) НепезІепЬегв. 
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2. Она ииѣла во чревѣ и кри¬ 
чала отъ болей и нукъ рожденія. 

3. И другое янаменіе явилось 
на небѣ: вотъ, большой красный 
драконъ съ семью головами и де¬ 
сятью рогами, и на головахъ его 
ІЮНЬ діадимъ; 

4. хвостъ его увлекъ съ неба 
третью часть звѣздъ и повергъ ихъ 
на землю. Драконъ сей сталъ 
предъ женою, которой надлежало 
родить, дабы, когда она родитъ, 
пожрать ея младенца. 

какъ вѣрная жена, состоящая въ неразрывномъ брачномъ союзѣ съ Госпо¬ 
домъ I. Христомъ и постоянно рождающая новыхъ и новыхъ чадъ не только 
чрезъ обращеніе невѣрующихъ, но и чрезъ таинства крещенія и покаянія.— 
Одѣяніе жены въ солнце есть выраженіе высшей слЯвы, чвстоты и совер¬ 
шенства жены—Церкви. Луна при женѣ—съ тою же цѣлью, т. е. для при¬ 
данія ей большаго свѣта и большаго блеска, для болѣе очевиднаго обозна¬ 
ченія ея прославленности и близости къ небу. Этой цѣли служатъ и звѣзды, 
окружающія голову жены въ видѣ (не вороны) вѣнца, говорящій о томъ, что 
ея слава есть слѣдствіе ея побѣды, ея личнаго достоинства. А то, что вѣнецъ 
этотъ состоитъ именно изъ 12 звѣздъ, ясно указываетъ на то, что Церковь 
Христова украшается двѣнадцатью Апостолами. 

2—4. Жена имѣла во чревѣ и кричала, такъ наступило время ея 
родовъ. Эти мученія—муки и труды Христіанской Церкви, которыя испыты¬ 
ваетъ она при рожденіи,—пріобрѣтеніи каждаго новаго члена, при обращеніи 
заблуждающихся, при раскаяніи грѣшника >), и относятся вообще по всему 
времени существованія Христ. Церкви. Знаменіе дракона Іоаннъ также ви¬ 
дитъ на небѣ, что означаетъ лишь то, его образъ былъ замѣченъ на не¬ 
бесномъ сводѣ, гдѣ явился и образъ жены. Драконъ, будучи морскиігь чудо¬ 
вищемъ (Ис. Ы, 34), обратился въ символъ изображенія земной силы, вла¬ 
дыки міра. Позтому діаволъ какъ князь міра сего является въ Апокалипсисѣ 
подъ образомъ дракона. Это подтверждается и 9 ст., гдѣ великій драконъ 
прямо называется своимъ именемъ, какъ діаволъ и сатана ^). И дальнѣйшія 
черты, которыми Іоаннъ описываетъ дракона, могутъ быть приложимы только 
лишь къ діаволу и къ его борьбѣ съ Христіанскою Церковью.—Красный, ог¬ 
ненный цвѣтъ дракона указываетъ главнымъ образомъ на то, что діаволъ 
есть общій виновникъ гнѣва и зла на землѣ и останется таковымъ до конца; 
цвѣтъ огня означаетъ также и силу истребительнаго и губительнаго свойства 
діавольской природы.—Головы діавола—дракона означаютъ его діавольскую 
мудрость, мудрость вѣка сего, а десять роговъ—его могущество, какъ власти¬ 
теля всего міра. На это же самое указываютъ и діадемы, какъ царское 
головное украшеніе.—Хвостъ діавола—это обнаруженіе его существа и грѣ¬ 
ховной воли, примѣръ его грѣховнаго поступка, Цоэтому небесныя звѣзды 
суть небесное воинство, надземныя созданія, ангелы, которыхъ увлекъ діаволъ 
своимъ примѣромъ, и не только самъ по своей грѣховности и неповиновенію 
отпадаетъ отъ Бога, но'къ тому же побуждаетъ и другихъ ангеловъ. Оан, 
послѣдуя ему, оставляютъ свое небесное жилище, свою нравственную бли¬ 
зость къ Господу Богу и всѣ свои силы употребляютъ на распространенія 
зла и грѣха на землѣ среди людей. Упоминаніе же о третьей части говоритъ 
не р точномъ математическомъ числѣ, но о числѣ достаточно большомъ, хотя 
и меньшемъ, чѣмъ то, которое осталось вѣрнымъ Господу.—Если подъ же¬ 
ною нужно разумѣть Христіанскую Церковь въ ея идеалѣ, то положеніе діа 

*) Св. Жішолитъ, Ргітааіив, КІіеІоІЬ. 
Св. Викторинъ, Андрей кесар. Неп§8ІепЬсгё, КИеіоІЬ и др. 



ГЛАВА 12. ОТКРОВЕНІЕ ІОАННА. 563 

5. и родила она младенца 
мужескаго пола, которому надле¬ 
житъ пасти всѣ народы жезломъ 
желѣзнымъ; в восхищено было дитя 
ея къ Богу и Престолу Его. 

б. А жена убѣжала въ пустыню, 
гдѣ приготовлено было для нея 
мѣсто отъ Бога, чтобы питали ее 
тамъ тысячу двѣсти шестьдесятъ 
дней. 

вола передъ нею нужно разсматривать, какъ приготовленіе его вступить оъ 
нею въ открытую борьбу; и его намѣреніе пожрать будущаго младенца 
можно понимать въ смыслѣ причинить развращеніе и нравственную гибель. 

5. Подъ рожденіемъ младенца разумѣется рожденіе Христа въ сердцахъ 
вѣруюпщхъ. Церкви всегда присущи родовыя муки при воспитаніи и созида¬ 
ніи святыхъ. Церковь рождаетъ, пріобрѣтаетъ того или другого вѣрующаго; 
она воспитываетъ сердце вѣрующаго и руководитъ имъ. Эти вѣрныя чада 
Церкви всегда были и будутъ, и Церковь всегда трудилась и какъ бы му¬ 
чилась родами, созидая ихъ. Но эти чада будутъ болѣе совершенными въ 
концѣ міра, во время антихриста. Тогда эти совершенные члены (чада) Церкви 
будутъ пользоваться преимущественнымъ Божественнымъ покровительствомъ 
въ ихъ борьбѣ съ діаволомъ—дракономъ. Господь будетъ восхищать ихъ къ 
Своему трону, т. е. будетъ приближать ихъ къ Своей благодати и милости и 
помогать имъ не только самимъ оставаться на нравственной высотѣ, но и 
вліять чрезъ нее и на другихъ людей. Нравственная сила такихъ святыхъ 
людей какъ теперь, такъ особенно въ послѣднее время, будетъ столь велика, 
что можетъ быть уподоблена желѣзному жезлу пастыря, пасущему народы. 
И теперь, въ наше время, Церковь рождаетъ сыновъ—мужей, но они при 
среднемъ уровнѣ благочестія не такъ замѣтны. Въ послѣднее же время при 
возрастаніи нечестія, при усиленіи антихристіанства, они должны будутъ 
выдѣлиться не только предъ нечестивыми, но и предъ благочестивыми, и 
вслѣдствіе усиленной борьбы особенно усовершатся и прославятся въ добро¬ 
дѣтеляхъ. Естественно, тогда и сила нечестія обрушится на Церковь, стремясь 
прекратить развитіе и даже самое существованіе христіанской религіи чрезъ 
извращеніе ея догматовъ и дисциплины посредствомъ лести, обмана и насилія. 

6. Отъ судьбы сына Іоаннъ обращается къ судьбѣ матери—жены. Ея 
бѣгство въ пустыню также должно быть понимаемо въ переносномъ смыслѣ. 
Пустыня въ соотвѣтствіе символическому образу жены, изображающей хри¬ 
стіанскую идеальную Церковь, можетъ быть символомъ отсутствія благопрі¬ 
ятныхъ жизненныхъ духовныхъ и физическихъ условій. Христіанская Цер¬ 
ковь есть небесное чадо; на землѣ она имѣетъ только временное пребываніе, 
и ея отечество—на небѣ. Однако же, она обречена жить на землѣ. А такъ 
какъ земныя условія не соотвѣтствуютъ ея существу и не могутъ удовлетво¬ 
рить ея потребностей, то, естественно, она должна жить среди нихъ какъ 
бы въ пустынѣ: она должна искать себѣ небесной манны и чудесной воды. 
Церковь, если хочетъ остаться святою и славною, должна отречься отъ со¬ 
блазновъ и бѣжать отъ діавола, бѣжать въ пустыню, т. е. отрекшись отъ 
чисто земныхъ удово.тьствій и славы, жить въ этомъ мірѣ какъ бы въ пу¬ 
стынѣ. Христіанская Церковь живетъ и какъ бы не живетъ на землѣ; она 
живетъ какъ бы въ пустынѣ, ибо поддерживаетъ свое существованіе не еди¬ 
нымъ хлѣбомъ, но и глаголомъ, исходящимъ изъ устъ Божіихъ (Мѳ. ІѴ, 4). 
Въ такомъ положеніи Христіанская Церковь, питаемая и поддерживаемая Бо¬ 
гомъ, должна пробыть 1260 дней. Это число можетъ быть разсматриваемо и 
какъ указаніе на Бож. опредѣленіе и какъ указаніе на дни господства ан¬ 
тихриста, когда Христіанской Церкви въ особенности придется быть гонимой; 
тогда д-тя нея наступятъ особенно тяжелыя времена. 



564 ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ- ГЛАВА 12. 

7. и произошла на небѣ война; 
Михаилъ и Ангелы его воевали 
противъ дракона, в драконъ и 
ангелы его воевалн противъ нгіхъ, 

8. но не устояли, и не нашлось 
уже для нихъ мѣста на небѣ. 

9. И низверженъ былъ великій 
драконъ, древній змій, называв* 
мый діаволомъ и сатаною, оболь* 
щаюп^ій всю вселенную, низверженъ 

на землю, и ангелы его низвержены 
съ нимъ. 

10. И услышалъ я громкій го¬ 
лосъ, говорящій на небѣ: нынѣ 
настало спасеніе и сила и царство 
Бога нашего и власть Христа Его, 
потому что низверженъ клеветникъ 
братій нашихъ, клеветавшій на 
нихъ предъ Богомъ нашимъ день 
и ночь. 

7—8. Непосредственно за восхищеніемъ сына—мужа къ Бож. престолу 
между разгнѣваннымъ неудачею дракономъ и небесными силами произошла 
борьба. Она представлялась Іоанну происходившею на небесномъ сводѣ и 
имѣла образъ сраженія между Михаиломъ и ангелами, съ одной стороны, и 
между дракономъ и его ангелами—съ другой. Михаилъ есть ангелъ, одинъ 
изъ творныхъ духовъ, приближенныхъ къ Господу Богу (Дан. X, 13, 21; XII, 
1; Іуд. IX). Михаилъ, какъ архистратигъ небесныхъ силъ (ср. Іис. Нав. У, 
13—16), какъ ихъ руководитель, во главѣ ихъ является защитникомъ добра 
и правды и блага всего человѣчества, въ особенности же христіанъ какъ 
духовнаго Израиля, народа Божія по преимуществу і). Такимъ образомъ, 
борьба представляется- происходящею между небесными силами, добрыми и 
злыми. Она кончилась тѣмъ, что злые ангелы, вмѣстѣ съ ихъ начальникомъ 
дракономъ—діаволомъ были побѣждены и для нихъ уже не нашлось мѣста 
на небѣ. Такъ какъ только искупительныя зас.туги Христа Спасителя поло¬ 
жили конецъ прежнему доступу діавола на небо и нѣкоторому равноправному 
положенію среди добрыхъ ангеловъ, то и борьбу эту и побѣду нужно отне¬ 
сти къ тому времени, когда совершилось пролитіе Христовой крови,—ко 
времени установленія Новаго Завѣта. Ангелы на небѣ первѣе всего восполь¬ 
зовались плодами этой жертвы и окончательно узнали изъ своей среды діа¬ 
вола, а вслѣдъ за ними и вмѣстѣ съ ними такъ поступали и поступаютъ всѣ 
истинные христіане (1 Іоан. У, 4, 4, 4). 

9—10, Драконъ названъ древнимъ зміемъ въ смыслѣ указанія на первый 
человѣческій грѣхъ, виновникомъ котораго былъ злой духъ, вошедшій въ 
змѣя и соблазнившій Еву. Дальнѣйшія названія его: діаволъ и сатана суть 
синонимы и значатъ—клеветникъ и противникъ. Прежде драконъ-діаволъ, 
пользуясь свободнымъ доступомъ къ небесному престолу клеветалъ на всѣхъ 
людей и обольщалъ всю вселенную. Теперь онъ низверженъ съ неба вмѣстѣ 
съ своими ангелами и, значитъ, лишился одного своего прежняго преиму¬ 
щества. Но у него по прежнему осталась возможность обольщать всю все¬ 
ленную.—Громкій голосъ—не единичный голосъ, но какъ бы соединенный хоръ; 
и въ этомъ общемъ прославленіи Бога принимали участіе и ангелы и старцы 
и прославленные люди. Они прославляютъ Бога за спасеніе, какъ дѣло 
милосердія Божія, за водвореніе Царства Божія и власти I. Христа какъ 
искупителя и Богочеловѣка. Побужденіе къ славословію—низверженіе кле¬ 
ветника, т. е. діавола, когда онъ уже не имѣетъ прежняго доступа къ Гос¬ 
поду, и когда сами люди почувствовали въ себѣ силы, необходимыя въ 
борьбѣ съ нимъ. 

>) КИеІоіЬ. 
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11. Они побѣдили его Кровію 
Агнца и словомъ свидѣтельства 
своего, и не возлюбили души своей 
даже до смерти. 

12. Итакъ веселитесь, небеса и 
обитающіе на нихъ! Горе я^иву- 
щимъ на вемлѣ и на морѣ, потому 
что къ вамъ сошелъ діаволъ въ 
сальной ярости, зная, что не много 
ему остается времени. 

13. Когда же драконъ увидѣлъ, 
что низверженъ на землю, началъ 
преслѣдовать жену, которая родила 
младенца мужескаго пола. 

14. И даны были женѣ два 
крыла большаго орла, чтобъ она 
летѣла въ пустыню въ свое мѣсто 
отъ лица змія и тамъ питалась 
впродолженіе времени, временъ и 
пол-времени. 

11. Теперь всѣ люди, правильнѣе сказать, всѣ христіане могутъ по¬ 
бѣждать діавола. Орудіемъ побѣды служитъ для нихъ кровь Агнца. Но хри¬ 
стіане побѣждаютъ діавола и словомъ свидѣтельства, т. е. послѣдованіемъ 
ученію I. Христа; жизнью, въ которой ясно выражается ихъ вѣра въ Него'); они 
пренебрегаютъ даже самою своею земною жизнью (душею), предпочитая лучше 
умереть, чѣмъ отказаться отъ вѣры. 

12. Такая перемѣна въ отношеніяхъ людей къ клеветнику діаволу на¬ 
полнила радостью весь міръ; и поэтому небесное славословіе приглашаетъ 
возрадоваться и возвеселиться небеса и живущихъ на нихъ, т. с. небожи¬ 
телей и истинныхъ христіанъ, живущихъ небесными, а не земными интере¬ 
сами. Живущимъ же на землѣ исключительно земными интересами возвѣ¬ 
щается горе. Это горе заключается въ томъ, что діаволъ, изгнанный съ неба, 
теперь будетъ неистовствовать съ особенною силою, ибо, по знаменіямъ вре¬ 
мени, сообразитъ о краткости срока, оставшагося для его преступной дѣя¬ 
тельности. 

, 13—14. Описавши небесное пораженіе дракона - діавола и небесную 
радость по поводу этого событія, Іоаннъ (13 ст.) снова возвращается къ 
бѣгству жены (6 ст.) и дополняетъ его описаніе нѣкоторыми новыми чертами. 
Жена спасается въ пустыню при посредствѣ двухъ крыльевъ великаго орла. 
Эти крылья, нужныя женѣ для быстроты бѣгства отъ дракона, также имѣютъ 
символическое значеніе, какъ и сама жена. Господь Богъ беретъ (ср. Исх. 
XIX, 4; йтор. XXXII, 11^ подъ Свое покровительство Свою Церковь и даетъ 
ей два крыла Своего всемогущества и благости. Христіанская Церковь, поль¬ 
зуясь ветхозавѣтнымъ закономъ и новозавѣтною б-гагодатью, можетъ достигать 
совершенства своихъ членовъ. И въ пустынѣ міра среди жизненныхъ условій, 
даже во времена антихриста, христіане могутъ и должны удаляться отъ со¬ 
блазновъ міра и стремиться къ небесному. Значитъ, Церковь (христіане) 
убѣгаетъ въ пустыню въ свое мѣсто не столько для того, чтобы обезопасить 
себя отъ преслѣдованія дракона, сколько для того, чтобы питаться въ про¬ 
долженіе З'/і дѣтъ, жить возвышенною жизяыг^, пользуясь ученіемъ и таин¬ 
ствами, данными отъ Господа Бога. Срокъ З'/а года (ср. Дан. УІІ, 25; XII, 
7) ближе всего относится къ пос.іѣднему времени антихриста, времени про¬ 
повѣднической дѣятельности двухъ свидѣтелей (XI, 3), хотя бѣгство жены 
въ пустыню обозначаетъ ея постоянное отношеніе къ жизненнымъ земнымъ 
условіямъ. Такъ можно разсуждять потому, что антихристіанское время 
З'/г года должно быть принимаемо какъ типичное, когда особенно будетъ за¬ 
мѣтно то, что въ большемъ размѣрѣ совершается всегда. 

15. Видя улетавшую жену, драконъ, чтобы погубить ее, пустилъ вслѣдъ 

С ЕтаИ. 
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15. И пустилъ змій изъ пасти 
своей вслѣдъ жены воду какъ 
рѣку, дабы увлечь ее рѣкою. 

16. Но земля помогла женѣ, и 
разверзла земля уста свои и по¬ 
глотила рѣку, которую пустилъ 
драконъ изъ пасти своей. 

17. И разсвирѣпѣлъ драконъ 
на жену, и пошелъ, чтобы всту¬ 
пить въ брань съ прочими отъ 
сѣмени ея, сохраняющими запо¬ 
вѣди Божіи и имѣющими свидѣтель¬ 

ство Іисуса Христа. 

ей изъ своей пасти воду. Образъ взятъ изъ природы: змѣй, ужадивая, испу¬ 
скаетъ ядъ. Подъ водою нужно разумѣть и вообще военную силу, войска, а 
также всякое насиліе и всякую лесть и хитрость, которыя когда-либо были 
и будутъ употребляемы врагами Церкви противъ нея. 

16. Женѣ помогло не небо, а земля, поглотившая воду. Это указываетъ 
на то, что исторія Христіанской Церкви, несмотря на воѣ усилія врага ея 
діавола, будетъ иттн своимъ путемъ, начертаннымъ ей отъ Бога. Сами жиз¬ 
ненныя условія, въ которыхъ она будетъ находиться въ то или другое время, 
тѣ или другіе государственные и общественные перевороты естественно и 
вѣрно будутъ спасать Церковь отъ крайностей бѣдствій, стѣсненія и насилій. 
Христіанская Церковь была и будетъ недоступна для діавола, какъ апока¬ 
липтическая жена, убѣжавшая въ пустыню, недоступна для дракона. 

17. Остальные, упоминаемые Апокалипсисомъ, будучи сѣменемъ жены, 
суть, слѣдовательно, также дѣти Христіанской Церкви і), но отличные отъ 
тѣхъ чадъ ея, которыя разумѣются подъ образомъ сына—мужа. Тѣ суть 
избранные и совершенные, эти же обыкновенныя ея чада, простые вѣрующіе, 
люди міра и мірской дѣятельности. Они могутъ падать и грѣшить, но могутъ 
каяться и получать прощеніе грѣховъ. Іоанну открывается (3 Цар. XIX, 18), 
что такіе вѣрующіе существуютъ, что ихъ знаетъ не только Богъ и Церковь, 
но знаетъ ихъ и діаволъ, не оставляющій ихъ въ покоѣ и устраивающій 
противъ нихъ свои козни (Еф. V, 15). И Церковь, будучи общею матерью, 
одинаково должна думать и о нихъ; и если она сама какъ бы поддерживается 
своими совершенными членами въ своей чистотѣ, то не должна забывать и 
несовершенныхъ, которые нуждаются въ ея поддержкѣ, ибо противъ нихъ 
также направлена діавольская злоба. 

Э Андрей кеоар., Согпеі а Ьарісі Яковлевъ, Омерленъ и др. 
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ГЛАВА XIII. 

1. И сталъ а ва пескѣ мор¬ 
скомъ, и увидѣлъ выходящаго изъ 
моря звѣря съ семью головами и 
десятью рогами! на рогахъ его бнлб 
десять діадимъ, а на головахъ его 
имена богохульныя. 

2. Звѣрь, котораго а видѣлъ, 

былъ подобенъ барсу; ноги у него 
какъ у медвѣдя, а пасть у него 
какъ пасть у льва; и далъ ему 
драконъ силу свою и престолъ 
свой и великую власть. 

ХШ. 

Видѣніе двухъ звѣрей. Описаніе звѣря изъ моря съ семью головами, десятью рогами, 

смертельно раненая и исцѣлѣвшая его голова; поклоненіе ему людей и его богохульство 
(1—6). Борьба его со святыми и поклоненіе ему людей, не принадлежащихъ къ Царству 
Божію (7—9). Призывъ къ терпѣнію (ІО ст). Звѣрь изъ земли съ двумя рогами (11); его 
чудеса и обольстительная дѣятельность (12—15). Наложеніе печати на людей въ видѣ 

начертанія числа 666, 

1—2. Первый стихъ нужно принимать какъ указаніе на новую сцену 
зрѣнія, какъ на новое явленіе предъ очами тайнозрителя, при совершенно 
новой обстановкѣ. Іоаннъ видятъ звѣря, выходящаго изъ моря, а не изъ 
бездны, какъ въ XI, 7. Очевидно здѣсь рѣчь о другомъ существѣ. Звѣрь 
ХШ-й главы совершенно самостоятельный символическій образъ (ср. Дан. 
ѴП, 37; XX, 24). Самое наименованіе «звѣря» употреблено здѣсь въ смыслѣ 
такого животнаго, у коюраго особенно выступаютъ свойства жестокости и 
кровожадности. Онъ выходитъ изъ мора, которое на языкѣ Свящ. Писанія 
весьма часто употребляется въ смыслѣ множества народовъ, притомъ наро¬ 
довъ неспокойныхъ, мятущихся и враждебно относящихся къ Царству Бо¬ 
жію, къ народу Божію (Пс. ХСШ. 3; Ис. ѴШ, 7, 8; ХѴП, 12; Іер. ХЬУІ, 7). 
Па этомъ основаніи и символъ звѣря, выходящаго изъ моря, нужно понимать 
какъ изображеніе существа, которое выходитъ изъ среды грѣшнаго, бого¬ 
враждебнаго человѣческаго міра). Такимъ образомъ звѣрь ХШ гл. есть 
антихристъ, который, по вѣрованію Православной Церкви, будетъ послѣднимъ 
представителемъ и выразителемъ боговраждебной діавольской силы, царемъ 
антихристіанскаго царства. Дальнѣйшіе признаки описываемаго звѣря сим¬ 
волически изображаютъ предъ нами, какъ и чрезъ кого дѣйствовалъ діаволъ 
въ прежнее время, и какъ и чрезъ кого будетъ онъ дѣйствовать въ послѣд¬ 
нее время.—Звѣрь въ Свящ. Писаніи служитъ, обыкновенно, символомъ цар¬ 
ства, а голова звѣря указаніемъ на царя, стоящаго во главѣ царства. По¬ 
этому, и сообразно съ ХУЦ, 10, изображеніе звѣря съ семью головами есть 
только пріемъ апокалиптическаго раскрытія истины, и подъ головами нужно 
разумѣть царей и царства въ ихъ послѣдовательности. Царства, представ¬ 
ляемыя семью головами звѣря, суть, очевидно, тѣ царства и народы, кото¬ 
рые были враждебны установленію Бож. царства на землѣ и опасны для 
народа Божія. Самъ тгЛнозритель не даетъ никакого рѣшенія вопроса объ 
этихъ царствахъ. Очевидно, какъ для него, такъ и въ существѣ дѣла, важно 
не то, въ какихъ опредѣленныхъ царствахъ обнаруживалась боговраждебная 
сила діавола. Болѣе важно го, что ѳта діавольская сида, сила князя міра 

О Св. Меѳодій, Св. Ипполитъ Андрей кесар., Оогпе] а Ьарій. 
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3. и видѣлъ а, что одна изъ 
головъ его вакъ-бы смертельно 
была ранена, но эта смертельная 
рана исцѣлѣла. И дивилась вся 

земля, слѣда за звѣремъ; и по- 
влонились дравону, воторый далъ 
власть звѣрю, 

сего, обнаружится таковою и въ послѣднее время и притомъ такъ, что пред¬ 
шествующія ея обнаруженія какъ бы войдутъ въ общій составъ; и все зло, 
которое по частямъ обнаруживалось въ мірѣ въ лицѣ тѣхъ иди другихъ 
царствъ и государей, враждовавшихъ противъ Царства Божія на землѣ, 
обнаружится во всей своей совокупности въ лицѣ царя послѣдняго царства, 
въ лицѣ антихриста, звѣря о семи головахъ.^—Говоря о десяти рогахъ звѣря, 
св. Іоаннъ не указываетъ, какъ были размѣщены они. Онъ какъ бы хочегь 
показать, что рога звѣря принадлежали не какой-либо одной головѣ, но всему 
звѣрю, всѣмъ головамъ вмѣстѣ и каждой въ отдѣльности. Рогъ есть обще¬ 
извѣстный въ Свищ. Писаніи символъ могущества власти, и десять роговъ, 
какъ число полноты, говоритъ, такимъ образомъ, о высшей силѣ и могуще¬ 
ствѣ звъря-антихриста. И если когда-либо эти десять роговъ будутъ озна¬ 
чать нѣчто опредѣленное, т. е. десять царей съ ихъ царствами, то только 
въ послѣднее время, въ дни аятихвиста. Діадемы надъ рогами звѣря, какъ 
царское головное украшеніе, также говорягь о царской власти звѣря-анти- 
христа, о его правѣ обладать міромъ, каковое право онъ получитъ отъ діа- 
вола-дракона (ст, 2). Такое происхожденіе власти звѣря естественно отра¬ 
зится на его отношеніи къ Богу: мы видимъ на го.товахъ звѣря имена бого¬ 
хульныя, которыхъ было, очевидно, нѣсколько. Смыслъ этого тотъ, что .звѣрь, 
какъ орудіе дѣятельности діавола, столь проникается боговраждебными стрем¬ 
леніями, что у него, какъ бы на его лбу, будеп. отражаться его внутреннее 
существо, которымъ будетъ самопревозношеніе и богохульство *). Объ этомъ 
предсказано и Ап. Павломъ въ посланіи къ Солунянамъ (2 Ѳес. II, 4; ср. 
Дан. VII, 8. 25). Для указанія на губительность и зловредность дѣяте.тьно- 
сти звѣря ему приписываются свойства не одного, а трехъ звѣрей: барса 
(лукавство), медвѣдя (упорство) и льва (высокомѣріе и алчное властолюбіе); 
все это вмѣстѣ говоритъ о коварствѣ и жестокости. Драконъ, т. е. діаволт, 
даетъ этому звѣрю свою силу, свой престолъ и великую власть. Сила діавола, 
это—тѣ его природныя силы и способности, которыя принадлежать ему какъ 
духу и первому и высшему божественному созданію. Тронъ діавола есть весь 
міръ, княземъ котораго называетъ его Свящ. Писаніе. Господь попускаетъ 
діаволу пользоваться властью надъ міромъ, хотя лишь по стольку, поскольку 
самъ міръ, какъ лежапцй во злѣ, позволяетъ діаволу властвовать надъ собою 
(1 Іоан. V, 19). 

3. Описавши звѣря, какимъ онъ вышелъ изъ моря, Іоаннъ, далѣе, об¬ 
ращаетъ вниманіе на перемѣну, происшедшую въ его образѣ.—Голова звѣря 
была смертельно раненою уже при самомъ выходѣ его изъ моря. Теперь же 
Іоаннъ наблюдаетъ только тотъ фактъ, какъ эта рана на его глазахъ исцѣ¬ 
лѣла.—Этотъ символъ закланной, а потомъ исцѣленной головы вужяо изъяс¬ 
нять не по отношенію къ одной какой-либо головѣ звѣря, но по отношенію 
ко всему звѣрю. Поэтому смертельную рану головы нужно отожествлять съ 
небытіемъ звѣря XVII, 11, а исцѣленіе—съ его появленіемъ вновь. Головы 
звѣря есть способность звѣря и его вдохиовите.тя—діавола искушать и 
соблазнять міръ, поэтому и смертельная рана головы обозначаегь временную 
потерю этой способности или ея ослабленіе. Но голова была лишь смертельно 

) Кііеі'оііі. 
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4. и поклонились звѣрю, говори: 
кто подобенъ звѣрю сему и кто 
можетъ сразиться съ нимъ? 

5. И даны были ему уста, го¬ 
ворящія гордо и богохульно, и 
дана ему власть дѣйствовать со¬ 
рокъ два мѣсяца. 

раненою, а не отдѣленною и увичтожевною, и, слѣдовательно, способность 
звѣря губить было не то, чтобы совсѣмъ отнята отъ него, но лишь лишена 
возможности проявляться въ своей прежней силѣ. Такимъ образомъ раненая 
голова будетъ означать то, что во время предшествующее діаволъ былъ ли¬ 
шенъ нѣкоторой части своей свободы въ боговраждебной дѣятельности. Но, 
по попущенію Божію, эта свобода снова возвратится ему. Въ лицѣ антихри¬ 
ста, этого звѣря со всѣми семью головами, онъ начнетъ дѣйствовать съ осо¬ 
бенною силою и энергіею. Рана была нанесена діаволу христіанствомъ, кото¬ 
рое оградили христіанъ отъ діявольской прелести и дало имъ силу нротиво- 
стоять противъ его козней именемъ I. Христа и силою животворящаго кре¬ 
ста. Но когда въ христіанскомъ мірѣ совершится отступленіе отъ Божествен¬ 
ной истины, тогда и діаволъ получитъ свою прежнюю свободу. Его голова 
исцѣлѣетъ и онъ проявитъ свою дѣятельность въ такой же степени, ѣъ кото¬ 
рой проявилась она въ идолопоклонствѣ и гоненіи противъ христіанъ. Такое 
возвращеніе прежней діавольской силы и вліянія, и прежнихъ формъ этого 
вліянія будетъ поистинѣ удивительно (XIII, 4—8). И это удивленіе приведетъ 
землю, т. е. живущихъ на ней, къ прямому поклоненію дракону, который 
далъ власть звѣрю. Здѣсь не указывается, что люди того времени будутъ 
различать звѣря, т. е. антихриста, отъ дракона, т. е. отъ діавола, и выраже¬ 
ніе поклоненія дракону, говоритъ лишь о томъ объективномъ фактѣ, что 
почитаніе звѣря въ дѣйствительности будетъ почитаніемъ дракона; такъ какъ 
звѣрь-антихристъ будетъ имѣть силу и значеніе лишь по стольку, поскольку 
получитъ ихъ отъ дракона-діавола. 

4—5. Люди поклонятся звѣрю не только такъ, какъ кланяются иногда 
передъ людьми достойными уваженія и удивленія, но поклонятся какъ богу. 
Они поставятъ его выше всякаго сомнѣнія, а несравнимость, полнѣйшее 
совершенство есть свойство божественное (ср. 2 Ѳес. II, 4). Дальнѣйшія 
черты описанія звѣря еще болѣе грнближають его къ тому антихристу, о 
которомъ говорятъ ап. ІІаве.дъ (2 Ѳес. И, 4, 8) и прор. Даніилъ (VII, 8), и 
который будетъ послушнымъ орудіемъ въ рукахъ діавола, духа гордости и 
злобы. Гордость антихриста, по слову Спасителя, выразится въ томъ, что 
онъ не признаетъ себя чьимъ либо посланникомъ, но пі?ійдетъ отъ себя 
(Іоан. V, 43). Дѣятельность антихриста-звѣря будетъ лишь попущеніемъ и 
даже прямымъ воздѣйствіемъ Божіимъ («ему будутъ даны...»). Поэтому и это 
господство въ мірѣ богохульства и богопротивленія продолжится 42 мѣсяца. 
Срокъ этотъ нужно отожествлять съ сорока двумя мѣсяцами попиранія наро¬ 
дами Іерусалима (XI, 2) и съ ЗѴг годами укрывательства жены отъ дракона 
въ пустынѣ (XII, 6, І4). И свв. отцы и учители Церкви (св. Ириней, Ки¬ 
риллъ Іерус. Іоаннъ Злат. Блаж. Іеронимъ и др.) о продолженіи царства 
антихриста опредѣленно утверждали, что антихристъ будетъ царствовать три 
съ половиною года. Но п въ этотъ краткій періодъ антихристъ при содѣй¬ 
ствіи діавола успѣетъ совершить свое дѣ.ло, а міръ достаточно обнаружитъ 
свою зрѣлость для суда, такъ какъ тому времени дойдетъ до крайняго разви¬ 
тія своего нечестія, и самъ встрѣтитъ антихриста какъ выразителя и пред¬ 
ставителя своего нечестія. 

6—10. Такъ какъ антихристъ будетъ стремиться выставить себя бо¬ 
гомъ, то для него, по силѣ вещей, даже будетъ необходимо унижать и хулить 
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6. И отверзъ онъ уста свои 
для хулы на Бога, чтобы худить имя 
Его и жилище Его, и живущихъ 
на небѣ. 

7. И дано ему было вести вой¬ 
ну со Святыми и побѣдить ихъ; и 
дана была ему власть надъ 
всякимъ колѣномъ и народомъ, и 
языкомъ и племенемъ. 

8. И поклонятся ему всѣ жи¬ 
вущіе на землѣ, которыхъ имена 
не написаны въ книгѣ жизни у 
Агнца, закланнаго отъ созданія 
міра. 

9. Кто имѣетъ ухо, да слы¬ 
шитъ. 

10. Кто ведетъ въ плѣнъ, тотъ 
самъ пойдетъ въ плѣнъ; кто ме- 

все то, что люди' почитали прежде за Бога, за божественное и святое. Онъ 
будетъ хулить Бога, 1. Христа и Его дѣло искупленія, будетъ хулить небо— 
жилище Божіе, мѣсто Бож. престола, будетъ хулить и живущихъ на небѣ,— 
свв. ангеловъ и прославленныхъ святыхъ. Антихристъ употребитъ всѣ дья¬ 
вольскія козни для соблазна вѣрующихъ и всѣ, средства насилія. Его власть 
будетъ столь велика, что будетъ простираться на всѣхъ живущихъ на землѣ 
и благочестивыхъ и нечестивыхъ. И ему поклонятся всѣ тѣ, имена которыхъ 
не написаны въ книгѣ жизни Агнца. Книга Агнца ѳто та же, что и XXI, 27. 
Прибавленіе опредѣленія Агнца указываетъ на то, что спасеніе благочести¬ 
выхъ отъ козней діавола и антихриста всецѣло зависитъ отъ вѣры въ I. Хри¬ 
ста и отъ надежды на милость Божію. Послѣ подробнаго описанія звѣря- 
антнхриста и тѣхъ страшныхъ печальныхъ послѣдствій, причиною которыхъ 
будетъ его царствованіе, откровеніе обращается съ призывомъ къ вниматель¬ 
ности. Для благочестивыхъ въ этомъ воззваніи заключается утѣшеніе и ободре¬ 
ніе и вмѣстѣ призывъ къ терпѣнію, къ усиленію подвиговъ бодрствованія и 
благочестія; по отношенію же въ нечестивымъ въ этомъ воззваніи заключается 
угроза Божественнымъ возмездіемъ, которое рано или поздно, но всегда вѣрно 
вступаетъ въ свои права. Звѣрь-антихристъ пойдетъ въ плѣнъ, будетъ ли¬ 
шенъ свободы и вверженъ въ геенну огненную (XX, 19); какъ онъ убивалъ 
мечемъ, уничтожалъ и разрушалъ, такъ и самъ будетъ уничтоженъ мечомъ, 
исходящимъ изъ устъ Божіихъ, будетъ уничтоженъ духомъ устъ Господа (2 
Ѳес. П, 8). Изъ этого вѣрующіе могутъ почерпать для себя утѣшеніе и 
ободреніе. Выраженіе «здѣсь» указываетъ на то, что именно теперь, во дни 
антихристіанскихъ насилій, нужно особенное терпѣніе, а также и па то, что 
во всемъ сказанномъ имѣются въ виду терпѣніе и вѣра только истинныхъ 
христіанъ*). Въ’поясненіе факта особенной успѣшности дѣятельности анти¬ 
христа среди человѣческаго общества предъ взоромъ тайнозрителя откры¬ 
вается картина новаго явленія,—второго звѣря.—Звѣрь этотъ выходитъ изъ 
земли, тогда какъ первый вышелъ изъ моря. Слѣдовательно, онъ, какъ вы¬ 
ходящій изъ земли, будетъ представителемъ всего того, что составляетъ 
собственность земли и всей земной культуры, какъ она вырабатывается дол¬ 
гою исторіею человѣческаго общества и того матеріализма, который все сво¬ 
дитъ на дѣйствія естественныхъ природныхъ силъ, не оставляя мѣста для 
духа и Бога. Согласно съ указаніемъ самого Апокалипсиса (XVI, 13; XIX, 
20) толкователи смотрятъ на этого звѣря, какъ на лжепророка, дѣйствующаго 
одновременно съ первымъ звѣрѳмъ-антихрнстомъ (ср. Мѳ. XXIV, 23—26). 
Какъ первый звѣрь изъ моря есть личность антихриста,—человѣка грѣха, 
царя послѣдняго времени, такъ точно и второй звѣрь ивъ земли есть также 
лиЧность, хотя отличная отъ антихриста, но тѣсно связанная съ нимъ какъ 

О Ждановъ, Ъіііагйі НепёзІѳпЬѳгд, КІіѳйіЬ, Е^аИ. 
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чемъ убиваетъ, тону самому над¬ 
лежитъ бнть убиту мечемъ. Здѣсь 
терпѣніе и вѣра святыхъ. 

11. И увидѣлъ я другаго звѣря, 
выходящаго изъ земли; онъ имѣлъ 
два рога, подобные агнчииъ, и 
говорилъ какъ драконъ. 

12. Онъ дѣйствуетъ предъ нимъ 
со всею властью перваго звѣря в 

заставляетъ всю землю и живу¬ 
щихъ на ней поклоняться первому 
звѣрю, у котораго смертельная 
рана исцѣлѣла; 

13. и творитъ великія знаме¬ 
нія, такъ-что и огонь низводитъ 
съ неба на землю предъ людьми. 

14. И чудесами, которыя дано 
было ему творить Предъ звѣремъ, 

по времени, такъ и по цѣли ихъ дѣятельности. Второй звѣрь будетъ лже¬ 
пророкомъ въ широкомъ смыслѣ ѳтого слова, именно какъ провозвѣстникъ 
предъ людьми воли антихриста, пришедшаго по дѣйствію и волѣ діавола. 

11—12. Подобіе второго звѣря Агнцу нужно ограничить лишь видомъ 
роговъ О- Сила характеристики въ томъ, что звѣрь по рогамъ не совсѣмъ 
такой какъ Агнецъ, а лишь подобенъ ему. Звѣрь изъ земли имѣетъ только 
два рога (Агнецъ—семь роговъ), что, означая его меньшую силу, отличаетъ 
его какъ отъ Агнца, такъ и отъ дракона й звѣря. Онъ можетъ быть только 
служебною силою по отношенію къ дракону и ввѣрю; а по отношенію къ 
Агнцу онъ можетъ быть только обманщикомъ, прикрывающимся внѣшнимъ 
видомъ. Его внутреннее существо и цѣль его появленія, какъ совершенно 
противоположныя существу Агнца и его отношенія къ міру, ясно указываются 
въ послѣднихъ словахъ стиха: «говорилъ какъ драконъ». Его олова суть олова 
лукавства и прельщенія, и ихъ цѣль будетъ соблазнъ и гибель людей (Ме. 
УП, 18). При ѳтомъ онъ будетъ исполнителемъ чужой воли и чужого жела¬ 
нія, о чемъ ясно говоритъ выраженіе: «предъ нимъ». Дѣйствуя въ качествѣ 
слуги звѣря-антихриста, лжепророкъ заставитъ всю землю и всѣхъ людей 
поклониться этому послѣднему. Въ Ѳ ст. было сказано, что антихристу покло¬ 
нятся всѣ живущіе на землѣ, имена которыхъ не записаны въ книгу жизни, 
т,-е. всѣ люди, кромѣ избранныхъ и совершенныхъ христіанъ. Здѣсь (12 ст.) 
говорится тоже самое, только дѣйствующимъ въ совершеніи этого дѣла вы¬ 
ставляется новое лицо—лжепророкъ. 

13. Такимъ образомъ вся дѣятельность лжепророка будетъ направлена 
къ увеличенію власти и вліянію антихриста надъ міромъ. Для этого онъ бу¬ 
детъ совершать великія знаменія, которыя будутъ во всякомъ случаѣ естествен¬ 
ными и дѣйствительными фактами, дѣйствительными, а некажущимися чуде¬ 
сами, хотя и совершающимися по діавольской силѣ» 2). И если эти чудеса 
почему-либо могутъ быть названы ложными, то, потому только, что будутъ 
совершаться для обольщенія, обмана и беззаконныхъ внушеній. Таково, напр. 
будетъ чудо низведенія огня съ неба, которое онъ совершитъ въ противо¬ 
вѣсъ чуду двухъ свидѣтелей (XI, 5), изводившихъ огонь ивъ своихъ устъ, и 
которое будетъ «предъ людьми», т.-е. съ характеромъ показнымъ, публичнымъ 
и съ цѣлью произвести впечатлѣніе на людей (ср. 3 Цар. ХТІП, 38; 4 Цар. 
I, 10, 12). 

14. Лжепророкъ, какъ извѣстная личность, при посредствѣ своей про¬ 
повѣди и чудесъ, склонитъ людей не только воздать почести самому звѣрю- 
антихристу, но даже сдѣлать его изображенія и предъ ними поклоняться. 

*) ЕЬгагй, ЗШІег. 
’) Св. Іустинъ фил. КІіѳІоІЬ, Зііііег, ЬіііагйІ. 
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ОНЪ обольщаетъ живущихъ на 
землѣ, говоря живущимъ на землѣ, 
чтобы они сдѣлали образъ звѣря, 
который имѣетъ рану отъ меча и 
хивъ* 

15. и дано ему было вложить 
духъ въ образъ звѣря, чтобы об¬ 
разъ звѣря а говорилъ и дѣйство¬ 
валъ такъ, чтобъ убиваемъ былъ 
всякій, кто не будетъ поклоняться 
образу звѣря. 

16. И онъ сдѣлаетъ то, что 
всѣмъ малымъ и великимъ, бо¬ 
гатымъ и нищимъ, свободнымъ и 
рабамъ, положено будетъ начер¬ 
таніе на правую руку ихъ или 
на чело ихъ, 

17. и что ни кому нельзя 
будетъ ни покупать, ни продавать 
кромѣ того, кто имѣетъ это на¬ 
чертаніе, или имя звѣря, или 
число имени его. 

Эта черта дѣятельности лжепророка указываетъ на то, что антихристово 
царство послѣдняго времени будетъ носить характеръ религіозности и будетъ 
имѣть цѣлью возвѣщеніе новой религіи. Новая религія будетъ противополож¬ 
ностью христіанству—антихристіанствомъ; тогда будутъ вѣровать въ самого 
антихриста, который и объявитъ себя Богомъ. Онъ потребуетъ себѣ боже¬ 
скихъ почестей, потребуетъ особаго богослуженія и почитанія своихъ изобра¬ 
женій (ор. Дан. III). 

15. Въ послѣднее время міра для испытанія христіанской вѣры будетъ 
нѣчто особенное. Заговоритъ статуя звѣря-антихриста, и отдастъ приказаніе 
убивать всякаго, кто не будетъ поклоняться предъ нею и предъ другими 
изображеніями звѣря. Значитъ, тогда будетъ объявлено полное н повсемѣстное 
гоненіе противъ всякой другой религіи, кромѣ религіи антихристіанства. 
Тогда возможно будетъ по дѣйству сатанину и чудо съ статуею, какъ бу¬ 
детъ возможно для лжепророка и низведеніе огня съ неба. 

16. Начертаніе звѣря можетъ напомнить собою обычай древнихъ рим¬ 
лянъ, у которыхъ иногда воины выжигали на своихъ рукахъ и лбу имена 
своихъ предводителей, а рабы (добровольно или насильно) имена своихъ 
господъ. Начертаніе антихристіанскаго времени будетъ насиліемъ и безу¬ 
словнымъ стѣсненіемъ только лишь для святыхъ, для тѣхъ, которые не по¬ 
желаютъ поклоняться ввѣрю и его статуямъ. Всякій, кто рѣшится отказаться 
отъ принятія начертанія, тотъ тѣмъ самымъ подвергнетъ себя на полную об¬ 
щественную отчужденность и безпомощность. Въ ѳтомъ, несомнѣнно, сильное 
средство склонить всѣхъ малодушныхъ н слабыхъ къ признанію власти анти¬ 
христа и достигнуть цѣли прельщенія людей. Начертаніе было двоякимъ. Но 
такъ какъ по еврейскому и греческому обычаю того времени буквы алфавита 
очень часто служили цифрами, такъ что извѣстное сочетаніе буквъ давало 
то или другое имя или соотвѣтствующее тому число и наоборотъ, то число 
и имя по отношенію къ звѣрю суть то же самое и служитъ опредѣленіемъ 
его личности, по которому онъ будетъ извѣстенъ среди людей того времени. 
ТцйЕозритель не назвалъ прямо ѳтого самаго имени; онъ указалъ лишь только 
соотвѣтствующее ему число, представивши самой человѣческой мудрости 
открыть дѣйствительное имя антихриста.—«Здѣсь*, т. е. при открытіи ѳтого 
таинственнаго имени и его значенія, нужна мудрость, нужно особенное на¬ 
пряженіе ума. 

18. Это и трудно и легко. Трудно потому, что требуется нравственное 
совершенство, легко же потому, что, съ одной стороны, сами обстоятельства 
того времени >) будутъ способствовать этому, съ другой стороны, и число 

') ВЪгагй, НоГГтап, 
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18. Здѣсь мудрость. Кто имѣетъ это число человѣческое; число его 
умъ, тотъ сочти число звѣря, ибо шестьсотъ шестьдесятъ шесть. 

звѣря, которое нужно счесть, есть число человѣка, т. е. число *)і составляю¬ 
щее имя человѣка, въ обычномъ употребленіи и значеніи человѣческаго 
имени. Нужно отыскать такое человѣческое имя, которое бы суммою своихъ 
буквъ, переведенныхъ на іщфры, давало сунму 666.—Не инымъ чѣмъ, какъ 
всѳвозможньти натяжками были всѣ тѣ мнѣнія, которыя въ антихристѣ ду¬ 
мали видѣть напр. Магомета, патр. Никона, Наполеона и другихъ истори¬ 
ческихъ личностей. Исторія въ ея прошломъ еще не дала вамъ антихриста- 
звѣря, и потому не можетъ быть указано въ прошломъ и его имя или число 
его имени. Но нельзя числу бѲб придавать и исключительно символическое 
значеніе. При рѣшеніи вопроса о числѣ звѣря нужно обратить особенное 
вниманіе на то, что въ текс^ нарочито повторено число звѣря равносильно 
числу его имени. А если такъ, то нѣтъ никакого основанія обраЩат*, исклю¬ 
чительное вниманіе только на число, а не число и имя. Нужно, отожествляя 
имя звѣря и число его имени, относить ихъ къ антихристу, какъ его личное 
имя. Во всякомъ случаѣ то истинное имя антихриста, которое даетъ сумму 
666, вмѣстѣ съ другими признаками будетъ принадлежать его исторической 
личности, какъ она изображена по пророчеству св. Іоанна, Ап. Павла в 
прор. Даніила. Іоаннъ не назвалъ этого имени теперь, но не потому, что 
хотѣлъ чревъ то создать загадку, но потому, что знаніе этого имени теперь 
и ненужно, ибо безполезно. Оно будетъ нужно и полезно только лишь въ по¬ 
слѣднее время, когда появится тотъ человѣкъ, который и будетъ носить это 
имя. Сообразно съ словами I. Христа: «иной придетъ во имя свое (Іоан. 
У, 43) антихристъ будетъ извѣстною человѣческою личностью и подобно ему 
будетъ носить собственное личное имя *). Личное имя антихриста намѣренно 
скрыто, по волѣ Божіей съ особенными премудрыми цѣлями,- и только бу¬ 
дущія времена откроютъ имя этого чрезвычайнаго противника I. Христа и 
СВ. Церкви. Въ исполненіи желанія узнать имя антихриста нужно начинать 
не съ его имени, но съ другихъ его признаковъ, указанныхъ въ Свящ. Пи¬ 
саніи, и имя антихриста, дающее число 666, нужно придать только тому 
(антихристу) лицу, къ которому будутъ приложимы всѣ другіе признаки. 

■*) НеиввідапЪеге. 
2) Св. Ишолигь, Андрей кес. Св. Ириней. 



574 ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ. ГЛАВА 14. 

ГЛАВА ХІУ. 

1. И взглянулъ я, и вотъ, Аг¬ 
нецъ стоитъ на горѣ Сіонѣ, и съ 
Нимъ сто сорокъ четыре тысячи, 
у которыхъ и ня Отца Его на¬ 
писано на челахъ. 

2. И услышалъ а голосъ съ 
неба, какъ шумъ отъ множества 
водъ и какъ звукъ сильнаго грома; 
и услышалъ голосъ какъ-бы гу- 
слистовъ, играющихъ на гусляхъ 
своихъ-' 

3. они поютъ какъ-бы новую 
пѣснь предъ престоломъ и предъ 

четырьмя животными и старцами; 
и никто не могъ научиться сей 
пѣсни, кромѣ сихъ ста сорока 
четырехъ тысячъ, искупленныхъ 
отъ земли. 

4. Это тѣ, которые не осквер 
НИЛИСЪ съ женами, ибо они дѣв¬ 
ственники; это тѣ, которые слѣ¬ 
дуютъ за Агнцемъ, куда бы Онъ 
ни пошелъ. Они искуплены изъ 
людей, какъ первенцы Богу и 
Агнцу, 

XIV. 

Видѣніе 144 тысячъ прославленныхъ дѣвственниковъ, воспѣвавшихъ новую никому непо¬ 

нятную пѣснь (1—б). Видѣніе ангела, летѣвшаго по небу съ вѣчнымъ евангеліемъ и 
нривывавшаго къ покаянію (6—7); видѣніе двухъ другихъ ангеловъ съ вѣстью о паде¬ 

ніи Вавилона (8—11); утѣшеніе и ободреніе праведниковъ (12—13). Видѣніе подобнаго 
Сьшу Человѣческому сидяпдаго на облавѣ съ серпомъ въ рукахъ. Жатва (14—16). 

Ангелъ, срѣзывающій серпомъ'виноградъ для точила гнѣва Божія (17—20). 

1—2, Чтобы болѣе пролить утѣшенія въ сердца истинныхъ христіанъ, 
Іоаннъ видитъ и описываетъ новое, не зенное, но небесное отрадное явле¬ 
ніе. Взоръ христіанъ возводится къ небу, къ Бож. престолу и сонмамъ не¬ 
божителей, окружающихъ его. На горѣ Сіонѣ, который есть небесный храмъ, 
гдѣ Господь обитаетъ среди ангеловъ и прославленныхъ людей, Іоаннъ видитъ 
Агнца и съ Нимъ 144 тысячи, у которыхъ имя Его и имя Отца Его напи¬ 
сано на челахъ. Кто эти 144 тысячи? Они не тѣ, которые упомянуты въ 
ТП, 9—17. Онп другіе. Они первѣе всего суть христіане прославленные, 
ибо являются не на землѣ, а на небѣ и вмѣстѣ съ Агнцемъ. На ихъ челахъ 
написано имя Агнца и имя Его Отца, какъ награда за предшествовавшіе под¬ 
виги земной жизни. Ихъ земная жизнь, ихъ христіанскіе подвиги, пхъ неук¬ 
лонное пос.іѣдованіе и подражаніе I. Христу—Агнцу непорочному, такъ про¬ 
никли все ихъ существо, что какъ бы отражались на ихъ челахъ и гово¬ 
рили о ихъ принадлежности къ Богу и Агнцу, а потому о засдуженнооти 
ихъ блаженства. 

3. Небесное блаженство прославленныхъ состоитъ въ слушаніи и уча¬ 
стіи въ небесномъ пѣснопѣніи, которое слышалось съ неба, т. е. съ той -же 
сіонской горы, отъ того-же небеснаго престола. Голоса при пѣніи сливались 
въ одну дивную гармонію съ ме.лодичными и тихими звуками гуслей. По со¬ 
держанію пѣснь называется новою,—новою въ томъ смыслѣ, что содержитъ 
въ себѣ хвалу и благодарность 144 тысячъ за всѣ Божественныя благодѣя¬ 
нія, которыхъ они удостоились въ свое время. Поэтому никто и не могъ на¬ 
учиться этой пѣсни (II, 17) и понять ее кромѣ тѣхъ 144 тысячъ, которыя 
сами были свидѣтелями всего этого (І Кор. II, 9). 
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5. и въ устахъ ихъ нѣтъ лу¬ 
кавства; они непорочны предъ 
престоломъ Божіимъ. 

6. И увидѣлъ я другаго Ангела, 
летящаго по срединѣ неба, ко¬ 
торый имѣлъ вѣчное Евангеліе, 
чтобы благовѣствовать живущимъ 
на землѣ и всякому племени и 

колѣну, и языку и народу; 
7. и іоворилъ онъ громкимъ 

голосомъ: убойтесь Бога и воз¬ 
дайте Ему славу, ибо наступилъ 
часъ суда Его, и поклонитесь 
Сотворившему небо и землю, и 
море и источники водъ. 

8. И другой Ангелъ слѣдовалъ 

4—5. Въ похвалу и особенное достоинство совершенныхъ ставится 
то, что они были строгими дѣвственниками. Въ послѣднія времена эти из¬ 
бранные и совершенные для того, чтобы оставаться вѣрными христіанству, 
при страшныхъ гоненіяхъ антихриста среди невозможныхъ условій, должны 
были совершенно отказаться отъ брачной жизни, которая могла бы связать 
ихъ нежелательными узами съ антихристіанскимъ міромъ. Ихъ дѣвствен¬ 
ность—дѣвственность въ широкомъ смыслѣ этого слова, какъ высшая хри¬ 
стіанская добродѣтель или какъ совокупность всѣхъ христіанскихъ добродѣ¬ 
телей при полнѣйшемъ цѣломудріи. Они суть избранные, ибо, презрѣвъ брач¬ 
ную жизнь, всѣ блага семейной жизни, предали себя на всецѣлое служеніе 
Богу и въ этомъ смыслѣ всюду ходятъ за Агнцемъ. Они первенцы въ смыслѣ 
лучшихъ и избранвѣйшихъ, они совершенно свободны оіъ лжи и вполнѣ не¬ 
порочны, Итакъ, эти 144 тысячи, стоящія вмѣстѣ съ Агнцемъ на горѣ Сіонѣ 
суть избраннѣйшіе и совершеннѣйшіе христіане и преимущественно христі¬ 
ане послѣдняго антихристіанскаго времени. Ихъ 144 тысячи, ибо взято число, 
выражающее полноту всѣхъ избранныхъ и совершенныхъ христіанъ, которые 
достигали и будутъ достигать совершенства. 

6. Отъ неба, гдѣ происходило предшествующее явленіе, взоръ тайн о 
зрителя съ б ст. обращается къ землѣ. Онъ видитъ другого таинственнаго 
ангела, который былъ для него дѣйствительнымъ ангеломъ, однимъ изъ числа 
множества служителей Бож. безплотныхъ вѣстниковъ Бож. воли. Онъ летитъ 
посреди неба для того, чтобы весь міръ слышалъ возвѣщенное имъ, ибо это 
дѣйствительно имѣетъ для него (міра) важное значеніе. Въ рукахъ ангела 
вѣчное евангеліе, т. е. нѣкоторый свитокъ, книга (X, 2), заключающая въ 
себѣ извѣстное содержаніе. Вѣчнымъ это евангеліе названо потому, что за¬ 
ключаетъ въ себѣ слово Божіе, которое нетлѣнно, живо и пребываетъ во вѣки 
(1 Петр. I, 23—25). Евангеліе ангелъ держалъ какъ знакъ того, что онъ 
посланъ благовѣствовать всѣмъ живущимъ на зем.лѣ безъ исключенія и под¬ 
раздѣленія, не только грѣшникамъ и язычникамъ, но и праведникамъ. 

7. Если люди по дѣйствію діавола изъ-за страха предъ его насиліями 
и подъ вліяніемъ его козней поютонились звѣрю-антихрпсту (ХШ, 7), то 
теперь, въ противоположность этому, они призываются изъ-за страха предъ 
Богомъ воздать Ему славу, какъ дѣйствительному Міроправителю. Насталъ 
для людей пос-іѣдній часъ возможности покаянія, ибо наступилъ послѣдній 
часъ суда, пос.лѣ котораго ужо не будетъ этой возможности і). Это видѣніе 
ангела служитъ дополненіемъ къ явленію двухъ свидѣтелей (XI, 3—12) во 
второмъ порядкѣ. Можетъ быть даже, что здѣсь разумѣются именно эти сви¬ 
дѣтели; но во всякомъ случаѣ это—лица, подобныя имъ; это—проповѣд- 
ники-Апостолы послѣдняго времени, какъ были они н въ первое время 
христіанства. 

8. Второй призывъ къ покаянію чрезъ иного ангела состоитъ въ указа- 

*) Ср. Иоп^віѳпЬегіг, 5ІІІІРГ. 
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за нимъ, говоря: палъ, палъ Ва¬ 
вилонъ, городъ великій, потому 
что онъ яростнымъ виномъ блуда 
своего напоилъ всѣ народы. 

9. И третій Ангелъ послѣдо¬ 
валъ за ними, говоря громкимъ 
голосомъ: кто поклоняется звѣрю 
и образу еі*о и принимаетъ на¬ 
чертаніе на чело свое иди на 
руку свою, 

10. тотъ будетъ пить вино 

ярости Божіей, вино цѣльное, 
приготовленное въ чашѣ гнѣва 
Его, и будетъ мучимъ въ огнѣ и 
сѣрѣ предъ святыми Ангелами и 
предъ Агнцемъ; 

11. и дымъ мученія ихъ будетъ 
восходить во вѣки вѣковъ, и не 
будутъ имѣть покоя ни днемъ, ни 
ночью поклоняюпдіеся звѣрю и 
образу его и принимающіе на¬ 
чертаніе имени его. 

НІИ на дѣйствительную жизнь антихристіанскаго міра. Это казнь—паденіе 
Вавилона. Хотя здѣсь говорится, что Вавилонъ палъ, но онъ представляется 
павшимъ только въ видѣніи, и только въ видѣніи на это указывается людямъ 
антихристіанскаго времени. Это паденіе Вавилона будетъ началомъ суда, 
первымъ камнемъ, брошеннымъ въ міръ при его осужденіи Богомъ (ХѴШ, 
21). Сообразно съ этимъ нужно объяснять и самое наименованіе Вавилона. 
Вавімонъ есть прекрасный образецъ для всякаго боговраждебнаго города. А 
такъ какъ и въ послѣднее антихристіанское время царство антихристово 
задастся цѣлью замѣнить все святое и божественное человѣческимъ и анти¬ 
христіанскимъ, то и главный городъ этого царства какъ нельзя больше бу¬ 
дете напоминать собою древній Вавилонъ. Поэтому подъ паденіемъ Вавилона 
естественнѣе всего понимать паденіе будущаго Вавилона, главнаго города 
будущаго антихристіанскаго царства, если и не съ такимъ же собственнымъ 
именемъ, то съ такимъ же характеромъ его жителей и съ такимъ же свой¬ 
ствомъ и задачами в.’,асти его иравите.ля. Причиною паденія будущаго Вави¬ 
лова выставляется идолопоклонство, наименованное блудомъ. Это блудодѣяаіе 
на: вапо, при этомъ, яростнымъ виномъ въ смыслѣ его силы воспламенять 
чо.н вѣческое тѣло, человѣческія страсти. Понятіе же самого блудодѣяпія и 
любодѣйцы въ Свящ. Писаніи очень часто употребляется въ примѣненіи къ 
городамъ (Ис. I, 24; Наум. Ш, 4) п обыкновенно указываетъ на все то 
развращающее вліяніе, которое оказываютъ тѣ пли другіе города на народы 
своею торговлею, своими нравами іі своимъ идолопоклонствомъ. Какъ бы для 
усиленія впечатлѣнія отъ паденія Вавилона третій ангелъ громкимъ голосомъ 
обращается съ угрозою ко всѣмъ поклоняющимся звѣрю п принимающимъ 
начертаніе его. Угроза, очевидно, обращена къ тѣмъ самымъ людямъ, кото- 
рі.іе по изображенію 8 ст. упивались и услаждались яростнымъ виномъ вави¬ 
лонскаго блудодѣянія, т.-е. роскошною антихристіанскою жизнью. Теперь, въ 
противоположность этому, нмъ угрожается предстоящею необходимостью пить 
чаши гнѣва Божія. Будутъ пить вино не разбавленное, которое означаетъ 
гнѣвъ Божій, нисколько не смягчаемый Божественнымъ милосердіемъ. Грѣш¬ 
ники, поклонявшіеся звѣрю, будутъ мучимы въ огнѣ п сѣрѣ, что является 
принадлежностью адскихъ мученій. Выраженіе же, что мученія будутъ про¬ 
исходить предъ Агнцемъ и предъ святыми ангелами, т.-е. какъ бы въ виду 
ихъ, указываете на особую силу мученій, горечь которыхъ будетъ увеличи¬ 
ваться еще отъ того, что мучимые будутъ сравнивать свое мученіе съ бла¬ 
женствомъ святыхъ и постоянно думать о тѣхъ, за вражду къ которымъ они 
сдѣлались достойны вѣчнаго наказанія. 

11. Мученія грѣшниковъ будутъ постоянны; имъ не будетъ перерыва, 
V поклонявшійся звѣрю грѣшникъ, мучимый изо дня въ день, не будетъ 
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12. Здѣсь терпѣніе святыхъ, 
соблюдающихъ заповѣди Божіи и 
вѣру въ Іисуса. 

13< И услышалъ я . голосъ съ 
неба, говорящій ннѣ: напиши: 
отнынѣ блаженны мертвые, уми¬ 
рающіе въ Господѣ. Ей, говоритъ 
Духъ, они успокоятся отъ трудовъ 
своихъ, и дѣла ихъ идутъ вслѣдъ 
за ними. 

14- И взглянулъ я, и вотъ 
свѣтлое облако, и на облакѣ си 

дитъ подобный Сыну Человѣче¬ 
скому; на головѣ его золотый 
вѣнецъ, и въ рукѣ его острый 
серпъ. ■ 

15. И вышелъ другой Ангелъ 
изъ храма и воскликнулъ гром¬ 
кимъ голосомъ къ сидящему на 
облакѣ: пусти серпъ твой и по¬ 
жни, потону что пришло время 
жатвы, ибо жатва на землѣ со¬ 
зрѣла. 

16. И повергъ сидящій на об- 

имѣть ни одной минуты успокоенія, ни малѣйшаго времени, свободнаго отъ 
ѳтихъ мученій. 

12. Въ угрозѣ грѣшникамъ страшными наказаніями святые. должны по¬ 
черпать для себя утѣшеніе и ободреніе, преодолѣвать малодушіе при своемъ 
постоянномъ исповѣданіи христіанской вѣры среди антихристіанскихъ гоне¬ 
ній и питать твердую надежду, что эти гоненія скоро кончатся. 

13. Другое утѣшеніе святымъ возвѣщается новымъ небеснымъ голосомъ, 
который повелѣваетъ Іоанну написать: «отнынѣ блаженны мертвые, умираю¬ 
щіе въ Господѣ». Повелѣніе говоритъ о томъ, что истина этого откровенія 
должна занимать видное мѣсто и существенное значеніе среди другихъ истинъ, 
которыя уже возвѣщены ему, и которыя будутъ возвѣщены. Здѣсь подъ 
умирающими разумѣются всѣ христіане, которые умираютъ въ истинной 
вѣрѣ и въ твердой надеждѣ на Его милосердіе. Они въ самой своей жизни 
доказываютъ, что они достойны блалвенства, какъ дара любви Божіей, ибо и 
сами возлюбили Господа, доказывая это исполненіемъ Его заповѣдей, всею 
своею христіанскою жизнью, которая есть непрестанный трудъ, непрестанная 
работа и непрестанное несеніе креста. 

14. Мѣра додготерпѣнія Божія истощилась, насталъ часъ воздаянія и 
праведникамъ и грѣшникамъ. Іоаннъ въ новомъ видѣніи видитъ среди свѣт¬ 
лыхъ облаковъ подобнаго сыну человѣческому, имѣющему на голой золотой 
вѣнецъ, а въ рукѣ—острый сернъ. Свѣтлое или бѣлое облако составляетъ, 
такъ сказать, существенную черту будущаго второго пришествія Господа 
(Мѳ. XXIV, 30; Лук. XXI, 27). Поэтому явившійся, очевидно. Самъ I. Хри¬ 
стосъ, Мессія въ Своемъ обрай Сына человѣческаго, имѣющаго притти для 
суда надъ міромъ.—Серпъ въ Его рукахъ есть орудіе жатвы и говоритъ о 
судѣ надъ міромъ. 

15. Къ сидящему съ серпомъ обращается ангелъ, выходящій изъ храма, 
обращается какъ вѣстникъ Бож, повелѣнія, предопредѣленнаго отъ вѣка. 
Слѣдовательно, здѣсь рѣчь не о приказаніи отъ ангела, но о приказаніи чрезъ 
ангела. Повелѣніе исходитъ отъ Самого Бога; но и Самъ I. Христосъ неодно¬ 
кратно свидѣтельствовалъ, что Его дѣятельность какъ Сына всегда сообразо¬ 
валась съ волею Отца небеснаго. Жатва, и по слову Спасителя, есть кончина 
міра (Мѳ. XIII, 39), и, слѣдовательно, и апокалиптическая жатва есть собра¬ 
ніе всѣхъ вѣрныхъ (1 Ѳес. IV, 17) и выдѣленіе ихъ отъ нечестивыхъ предъ 
произнесеніемъ окончательнаго приговора послѣ страшнаго суда. Онъ будетъ 
въ то время, когда міръ въ своемъ развитіи и добра и зла дойдетъ до пред¬ 
опредѣленнаго Богомъ предѣла. 

17—18. Далѣе Іоаннъ видитъ другого новаго ангела, который выходитъ 
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лавѣ серпъ свой на землю, и 
земля била пожата. 

17. И другой Ангелъ вышелъ 
изъ храма, находящагося на небѣ, 
также съ острымъ серпомъ. 

18. И иной Ангелъ, имѣющій 
власть надъ огнемъ, вышелъ отъ 
жертвенника и съ великимъ кри¬ 
вомъ воскликнулъ въ имѣющему 
острый серпъ, говоря: пусти ост¬ 
рый серпъ твой и обрѣжь грозды 

винограда на землѣ, потому что 
созрѣли на немъ ягоды. 

19. И повергъ Ангелъ серпъ 
свой на землю, и обрѣзалъ вино¬ 
градъ на землѣ и бросилъ въ 
великое точило гнѣва Божія. 

20. И истоптаны яго(^ы въ то¬ 
чилѣ за городомъ, и потекла кровь 
изъ точила даже до уздъ кон¬ 
скихъ, на тысячу шестьсотъ 
стадій. 

изъ храма. Это, очевидно, одинъ изъ простыхъ ангеловъ, служителей Божіихъ 
и исполнителей Его воли. Вслѣдъ за этимъ ангеломъ появляется еще новый 
ангелъ. Но онъ выходитъ уже не изъ самаго храма (XI, 19), не изъ святи¬ 
лища, но отъ жертвенника и названъ имѣющимъ власть надъ огнемъ. Слѣдова¬ 
тельно этотъ ангелъ принадлежитъ къ числу тѣхъ ангеловъ, слугъ Божіихъ, 
которые управляютъ въ мірѣ тѣми или другими стихіями. Онъ выходитъ отъ 
жертвенника всесожженія (УІ, 9), отъ котораго была возносима молитва убіен¬ 
ныхъ праведниковъ объ отмщеніи нечестивымъ, т. е. о судѣ надъ міромъ. 
Теперь, какъ бы въ отвѣтъ на эти молитвы, отъ того жертвенника выходитъ 
ангелъ съ повелѣніемъ отъ Бога произвести судъ надъ нечестивыми. 

19—20. Несомнѣнно подъ обрѣзаніемъ винограда серпомъ ангела нужно 
разумѣть судъ Божій надъ і^ѣшниками. Они, отдѣленные отъ праведниковъ, 
подвергаются возмездію гнѣва Божія. И виноградъ, брошенный въ точило, 
былъ истоптанъ, т.-е. грѣшный міръ былъ подвергнутъ казни. Степень наказа¬ 
нія и множество наказанныхъ поясняется сравненіемъ съ обиліемъ виноград¬ 
наго сока (^званнаго здѣсь прямо кровью), который, не вмѣщаясь въ при¬ 
готовленномъ точилѣ, течетъ чрезъ его края. Это и означаютъ слова текста: 
«потекла кровь изъ точила даже до уздъ конскихъ на тысячу, шестьсотъ ста¬ 
дій». Точило, мѣсто наказанія, представляется находящимся внѣ города и слу¬ 
житъ указаніе^лъ на мѣсто суда надъ грѣшниками. Судъ этотъ будетъ про¬ 
исходить внѣ города. Подъ городомъ здѣсь разумѣются тѣ, кто живетъ въ 
городѣ, т.-е. святые Божіи, которые, будучи собраны Господомъ отъ четырехъ 
вѣтровъ земли (Мѳ. ХХІУ, 31), составятъ городъ живого Бога. Это ихъ собра¬ 
ніе во единое цѣлое, послѣ ихъ окончательнаго отдѣленія отъ нечестивыхъ, 
обреченныхъ на наказаніе и осужденіе. Степень наказанія этого поясняется 
обиліемъ потока крови наказанныхъ, который будетъ достигать по своей глу¬ 
бинѣ до уздъ коней, и будетъ течь на 1600 стадій. Сравненіе, очевидно 
взято изъ обыкновенныхъ войнъ, когда кони сражающихся ходятъ по окро¬ 
вавленной землѣ. Число 1600 (40X40) говоритъ и о высшей степени наказа¬ 
нія и о всеобщности (4 страны свѣта X 4 и X ЮО) этого наказанія (ср. 
ХІУ, 10). 
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ГЛАВА ХТ. 

1. и увидѣлъ я иное знаиеніе 
на небѣ, великое и чудное—семь 
Ангеловъ, имѣющихъ семь послѣд¬ 
нихъ язвъ, которыми оканчива¬ 
лась ярость Божія. 

2. И видѣлъ я вакъ-бы стек¬ 
лянное море, смѣшанное съ огнемъ; 
и побѣдившіе звѣря и образъ его, 
и начертаніе его и число имени 
его, стоятъ на этомъ стеклянномъ 
морѣ, держа гусли Божіи, 

3. и поютъ пѣснь Моисея, раба 
Божія, и пѣснь Агнца, говоря: ве¬ 
лики и чудны дѣла Твои, Господи 
Боже Вседержитель! праведны и 
истинны пути Твои, Царь свя¬ 
тыхъ! 

4. Кто не убоится Тебя, Гос¬ 
поди, и не прославитъ имени Твоего? 
Ибо Ты единъ святъ: всѣ народы 
придутъ и поклонятся предъ То¬ 
бою, ибо открылись суды Твои* 

XV. 

Видѣніе ангеловъ іъ семью послѣдними язвами, стоящихъ на стеклянномъ морѣ (1—2); 

пѣсні. ЛГоисея и Лгвца (3—4): открытіе храма скиніи, наполнившагося дымомъ славы 
ВоасГей (5—8). 

1. Новое видѣніе и новый порядокъ Іоаннъ начинаетъ описаніемъ вели¬ 
каго знаменія, которое онъ называетъ еще «чуднымъ». Онъ видитъ четырехъ 
совершенно новыхъ ангеловъ, о высшемъ чинѣ которыхъ можно заключать 
изъ того, что явленіе ихъ на.чвано великимъ и дивнымъ знаменіемъ. О выс¬ 
шемъ чинѣ семи ангеловъ говоритъ послѣдующій эпитетъ: они имѣютъ семь 
послѣднихъ язвъ. Миссія ангеловъ важна въ томъ отношеній, что они явля¬ 
ются провозвѣстниками и совершителями высшаго проявленія Бож. гнѣва, 
слугами праведнаго Судій и Мздовоздателя. 

2. Видѣніе моря предъ небеснымъ престоломъ было описано уже въ 
IV, 6; но прежде оно было ясно и спокойно, какъ кристаллъ, теноръ же отли¬ 
вало огнемъ. Море это, какъ принадлежность Бож. престола, можетъ быть 
понято какъ особенная сфера, какъ его отблескъ подобно радугѣ (IV, 3), какъ 
лучи Бож. существа, выражающіе природу и свойства Его дѣятельности. По 
изображенію ІѴ, -6 эти лучи были чистыми и спокойными (море было подобно 
кристал.7у). Теперь же. море смѣшано съ огнемъ; теперь дѣятельность Божія 
по отношенію къ міру измѣнилась, и къ ней присоединился огонь гнѣва Бо¬ 
жія, На этомъ морѣ, т. е. въ сферѣ, въ свѣтѣ и блескѣ величественнаго и 
грознаго Бож. существа стоятъ побѣдившіе звѣря. Они побѣдившіе въ томъ 
смыслѣ, что не дали, не допустили звѣря побѣдить себя, не подчинились ему; 
они преодолѣли стремленіе звѣря сдѣлать ихъ своими поклонниками и побѣ¬ 
доносно отошли въ вѣчность къ небесному престолу. 

3—4. Они поютъ пѣснь, пѣснь Моисея и Агнца. Она пѣснь Моисея, 
потому что содержитъ въ себѣ воспоминаніе о тѣхъ казняхъ, которыя были 
посланы на Египетъ отъ Господа чрезъ Моисея. Но она и пѣснь Агнца, ибо 
въ ней кромѣ того прославляется дѣло человѣческйго спасенія, совершеннаго 
I. Христомъ. Вмѣстѣ съ тѣмъ эта пѣснь (ст. 4) есть прославленіе за дѣла 
Бож. всемогущества, которыя были явлены надъ царствомъ антихриста, и 
свидѣтелями которыхъ являются эти побѣдившіе звѣря, какъ мученики анти¬ 
христіанскаго времени, скончавшіеся во время преслѣдованій антихриста. 
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5. И послѣ сего я взглянулъ, 
и вотъ, отверзся* храмъ скиніи 
свидѣтельства на небѣ. 

6. И вышли изъ храма семь 
Ангеловъ, имѣюш,іе семь язвъ, 
облеченные въ чистую и свѣтлую 
льняную одежду и опоясанные по 
персямъ золотыми поясами. 

7. И одно изъ четырехъ жи¬ 

вотныхъ дало семи Ангеламъ семь 
золотыхъ чашъ, наполненныхъ гнѣ¬ 

вомъ Бога, живущаго во вѣки вѣ¬ 

ковъ.- 

8. И наполнился храмъ дымомъ 
отъ славы Божіей и отъ силы Его, 

и никто не могъ войти въ храмъ, 

доколѣ не окончились семь язвъ 
семи Ангеловъ. 

ГЛАВА ХУІ. 

1. И услышалъ я изъ храма 
громкій голосъ, говорящій семи 
Ангеламъ: идите и вылейте семь 
чашъ гнѣва Божія на землю. 

2. Пошелъ первый Ангелъ и вы¬ 

лилъ чашу свою на землю: и сдѣ¬ 

лались жестокія и отвратительныя 
гнойныя раны на людяхъ, имѣю¬ 

щихъ начертаніе звѣря и покло¬ 

няющихся образу его. 

5. Въ 5 ст. говорится объ открытіи скиніи свидѣтельства, т. е. важнѣй¬ 
шей части ея,' которой и принадлежало значеніе свидѣтельства—откровенія. 
И если въ видѣніи Апокалипсиса представляется открытымъ для всѣхъ до¬ 
ступъ въ Святое Святыхъ, къ ковчегу откровенія, то это должно, очевидно, 
означать послѣдніе моменты Бож. откровенія, послѣднія явленія Бож, суда 
надъ человѣческимъ родомъ. Изъ Святое Святыхъ, т. е. отъ самого престола 
Божія, какъ вѣстники, вышли семь ангеловъ (1 ст.). Имъ были даны чаши, 
наполненныя гнѣвомъ Божіимъ. А такъ какъ гнѣвъ Божій, которымъ были 
наполнены чаши, въ Свящ. Писаніи почти всегда изображается подъ видомъ 
огня (Пс. ЬХХѴПІ, 6; Іер. X, 25), то нужно полагать, что и чаши ангеловъ 
были также наполнены огнемъ. Лишь только были переданы чаши, какъ весь 
храмъ наполнился дымомъ славы Божіей, такъ что доступъ въ него сталъ 
невозможенъ. Это нужно понимать какъ указаніе на возгорѣвшійся гнѣвъ Бо¬ 
жій і), на предстоящія страшныя казни надъ антихристіанскимъ міромъ. 

ХГІ. 

Видѣніе семи чашъ послѣднихъ казней;—первая—отвратительныя раны на грѣшныхъ 
людяхъ (1—2), вторая—обращеніе воды моря въ кровь (3), третья—обращеніе въ кровь 
воды рѣкъ (4—7), четвертая—нестерпимый зной солнца (8—9), пятая—мракъ въ царствѣ 
звѣря при нераскаянности грѣшниковъ (10—11), шестая—появленіе изъ устъ дракона 
трехъ нечистыхъ духовъ подобныхъ жабамъ, собравшихъ земныхъ царей на мѣсто Арма¬ 

геддонъ (12—16), седьмая—велпкое землетрясеніе и разрушеніе города Вавилона, паденіе 
града величиною въ та.тантъ (17—21). 

1—2. Голосъ, несомнѣнно принадлежавшій Самому Господу Богу (ср. 
I, 10; Іезек. IX, 1), ибо исходитъ изъ самого храма, этотъ голосъ повелѣ¬ 
ваетъ вылить чаши на землю. Подъ землею здѣсь нужно разумѣть всю все- 

*) НепдзіепЪегв, ЕЬгагй, Андрей Кесар. 



ГЛАРА 16. ОТКРОВЕНШ ІОАННА. 581 

3. Вторый Ангелъ вылилъ чашу 
свою въ море: и сдѣлалась кровь, 
какъ-бы мертвеца, и все одуше¬ 
вленное умерло въ морѣ. 

4. Третій Ангелъ вылилъ чашу 
свою въ рѣки и источники водъ: 
и сдѣлалась кровь. 

5. И услышалъ я Ангела водъ, 
который говорилъ: праведенъ Ты, 
Господи, Который еси и былъ, и 
святъ, потому что тіікъ судилъ; 

6. за т6, что они пролили кровь 
святыхъ и пророковъ, Ты далъ 
имъ пить кровь: они достойны 
того. 

7. И услыша.лъ я другаго отъ 
жертвенника говорящаго; ей, Гос¬ 
поди Боже Вседержитель, истинны 
и праведны суды Твои. 

8. Четвертый Ангелъ вылилъ 
чашу свою на солнце: и дано было 
ему жечь людей огнемъ. 

ленную, и море, и сушу и всѣхъ тѣхъ, кто долженъ подвергнуться Казнямъ 
гнѣва Божія, т, е. всѣхъ принадлежащихъ къ царству антихриста и отверг- 
шихся христіанства. По вылитіи первой чаши на землю-сушу на всѣхъ лю¬ 
дяхъ появились жестокія и отвратительныя гнойныя раны (ср. Втор. IX, 
б—14). Подъ ѳтою казнью нельзя понимать только символическій образъ. 
Историческій примѣръ подобной же египетской казни ручается за то, что 
возможно и его повтореніе въ большихъ размѣрахъ. А такъ какъ изображае¬ 
мое событіе относится къ послѣднему времени, близкому къ окончательному 
перевороту въ мірѣ, то вполнѣ возможны и допустимы особенныя и чрезвы¬ 
чайныя явленія въ человѣческой жизни и человѣческой природѣ, аналогій 
которымъ мы въ настоящее время можемъ и не встрѣчать. 

3. Вторая чаша выливается въ море,—настоящее море, наполненное 
живыми существами. Очевидно, масса морской воды по цвѣту сдѣлалась сгус¬ 
тившеюся и темноватою кровью и къ тому же з.товонною. Такая масса была 
непригодна для жизни въ ней живыхъ существъ, и поэтому Іоаннъ замѣ¬ 
чаетъ, что все одушевленное въ морѣ умерло. Въ виду этого нѣтъ никакого 
основанія придавать и этой казни аллегорическій смыслъ. Это есть новое 
физическое бѣдствіе, которое постигаетъ антихристіанскій міръ и природу 
того времени; бѣдствіе при томъ не временное и быстро прекращающееся, 
но, какъ это нужно усматривать изъ 9 и 11 ст., продолжающееся постоянно 
вмѣстѣ съ бѣдствіями другихъ казней до самаго конца міра. 

4—6. Третья казнь стоитъ въ близкой параллели съ первою египетскою 
казнью, по которой воды рѣки Нила обратились въ кровь (Исх. ѴП, 19—21). 
Въ пользу буквальнаго пониманія и третьей казни, кромѣ аналогій съ пре¬ 
дыдущими, говоритъ и то замѣчаніе текста, что эти воды, сдѣлавшіяся кро¬ 
вью, люди должны были употреблять для утоленія своей жажды. Ангелъ водъ, 
какъ управитель опредѣленною стихіею, восхваляетъ Господа за’ Его пра¬ 
восудіе, за Его неизмѣняемость и за Его вѣрность Своему существу всесвя¬ 
тому и правосудному. Необходимость пить кровь вмѣсто воды,—казнь страш¬ 
ная и непредставимая, для антихристіанскаго міра является справедливымъ 
возмездіемъ (ст. 6) за его страшную и непонятную жестокость по отношенію 
къ христіанству и противъ вѣрныхъ хранителей его. 

7. Это Бож. правосудіе подтверждаютъ изъ-за жертвенника всесожженія 
закланные и убіенные'), которые также восхваляютъ Господа за непрелож¬ 
ность и неукоснительность Его суда и за справедливость. 

8. Первыми тремя казнями были поражены сами люди, море и рѣки; 
теперь, въ четвертой казни, д-тя довершенія пораженія физической природы 

') КІіейІЬ, Неп88ІепЬег8, ВііПег, ЕЬгагй, 
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9. И жегъ людей сильный зной, 
н они хулили имя Бога, имѣю¬ 
щаго власть надъ сими язвами, и 
не вразумились, чтобы воздать Ему 
славу. 

10. Пятый Ангелъ вылилъ чашу 
свою на престолъ звѣря; и сдѣла¬ 
лось царство его мрачно, и они 
кусали языки свои отъ страданія 

11. и хулили Бога Небеснаго 

отъ страданій своихъ и язвъ своихъ, 
и не раскаялись въ дѣлахъ своихъ. 

12. Шестый Ангелъ вылилъ чашу 
свою въ великую рѣку Евфратъ: 
и высохла въ ней вода, чтобы 
готовъ былъ путь царямъ отъ вос¬ 
хода солнечнаго. 

13. И видѣлъ я выходящихъ 
изъ устъ дракона и изъ устъ звѣря 
и изъ устъ лжепророка трехъ ду- 

и условій земной жизни, поражается самое солнце. Понимая буквально, какъ 
и прежнія три казни, подъ пораженіемъ солнца нужно понимать то, что тогда 
при общемъ разстройствѣ природы и солнечный свѣтъ измѣнитъ свою благо¬ 
дѣтельную теплоту на нестерпимый зной і). 

9. По мѣрѣ того какъ увеличивались страданія антихристіанскаго міра 
отъ Бож. казней, все болѣе и болѣе обнаруживались его нечестіе, упорство 
и нераскаянность. 

10. Пятая чаша гнѣва Божія выливается на самый престолъ звѣря. 
Звѣрь, это—антихристъ, его престолъ—сфера его власти, его подданные, со¬ 
ставляющіе его царство. Сдѣлалось мрачнымъ именно его царство. Сила казни 
не столько во тьмѣ, сколько въ томъ впечатлѣніи, которое она производитъ: 
это впечатлѣніе страшной физической боли, которая вызываетъ даже скрежетъ 
зубовъ. Эту казнь нужно разсматривать какъ естественное слѣдствіе преды¬ 
дущей казни. Страшный жаръ солнца, о которомъ говорилось въ четвертой 
казни, вслѣдствіе раскалѳвности воздуха и уничтоженія растительности и 
вслѣдствіе массы испареній, необходимо долженъ былъ произвести мрачное и 
грозное состояніе атмосферы. К.ромѣ этого и вслѣдствіе этого царство анти¬ 
христа сдѣлается мрачнымъ и въ томъ смыслѣ, что у людей возникнетъ та¬ 
кое настроеніе духа, которое можетъ быть названо мрачнымъ,—настроеніе 
злобы и отчаянія. 

11. Отъ бѣдствій эта злоба все болѣе и болѣе возрастаетъ, а вмѣстѣ съ 
этимъ все болѣе и болѣе приближается время окончательнаго воздаянія и 
вѣчныхъ мученій. 

12. Новымъ шагомъ приближенія къ этому конечному предѣлу является 
шестая чаша Бож. гнѣва. Она была вылита на великую рѣку Ефратъ, вслѣд¬ 
ствіе чего вода въ рѣкѣ высохла, и былъ открытъ свободный путь для восточ¬ 
ныхъ царей. Рѣка Ефратъ, упоминаемая въ IX, 14, представляется въ Свящ. 
Писаніи границею между еврейскимъ царствомъ и враждебными ему восточ¬ 
ными народами. Теперь, по дѣйствію Божію, воды рѣки высыхаютъ и уничто¬ 
жается преграда для дѣятельности враждебной силы, и, такимъ образомъ, 
открывается свободный- доступъ восточнымъ царямъ для того, чтобы причи¬ 
нить новыя насилія вѣрному христіанскому обществу.—Въ шестой казни, 
очевидно, указаніе на общее усиленіе боговраждебной дѣятельности противъ 
христіанской церкви послѣдняго времени. Тогда возможно будетъ единство 
дѣйствія всѣхъ враждебныхъ христіанству силъ. Впрочемъ изсушеніе р. Ефрата 
говоритъ только объ этой возможности, о томъ же, въ чемъ проявится эта 
возможность, говорится въ слѣдующихъ стихахъ. 

13. Именно, Іоаннъ видитъ трехъ нечистыхъ духовъ, подобныхъ жабамъ, 

>) Ефремъ Сиринъ. 
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ховъ нечистыхъ, подобныхъ ха- 
банъ: 

14. это—бѣсовскіе духи, тво¬ 

рящіе знаменія; они выходятъ къ 
царямъ зем.іи всей вселенной, 
чтобы собрать ихъ на брань въ 
оный великій день Бога Бседер- 
хителя. 

15. Се, иду какъ тать: блаженъ 
бодрствующій и хранящій одежду 
свою, чтобы не ходить ему нагимъ 
и чтобы не увидѣли срамоты его. 

16. И онъ собралъ ихъ на 
мѣсто, называемое но-Еврейски 
Армагеддонъ. 

17. Седьмый Ангелъ вылилъ 

выходящими ивъ устъ дракона (діавола), звѣря (антихриста) и лжепророка 
(звѣря изъ земли). Для злыхъ духовъ символическимъ образомъ взятъ образъ 
жабъ. И это, конечно, потому, что, кто будетъ обладаемъ злымъ духомъ со 
свойствами грязнаго животнаго—жабы, душа и дѣятельность того человѣка 
должны быть грязными въ нравственномъ отношеніи, слабыми и жалкими по 
своимъ цѣлямъ и проявленіямъ, но вмѣстѣ гордыми и превозносящимися. Объ 
образѣ появленія жабъ Іоаннъ замѣчаетъ, что онѣ выходятъ. Этотъ образъ 
долженъ мыслиться нами какъ издѣваніѳ, что вполнѣ соотвѣтствуѳі'ъ, какъ 
внѣшнему виду жабъ, такъ и взгляду на дракона, антихриста и лжепророка. 

14. Эти злые духи становятся вдохновителями и руководителями земныхъ 
царей, а чрезъ нихъ и силами тѣхъ государствъ и народностей, надъ кото¬ 
рыми царствуютъ эти послѣдніе. Въ этомъ смыслѣ и сказано, что злые духи 
собираютъ царей на брань. Брань—это послѣдняя міровая война, послѣднее 
выраженіе стремленія боговраждебной силы уничтожить царство Христово на 
землѣ I)- 

15. Слова: «се, иду какъ тать»... приходятъ на память самому Іоанну 
по поводу упоминанія о великомъ днѣ Господа, и онъ высказываетъ ихъ отъ 
своего имени, напоминая объ общеизвѣстномъ выраженіи Самого Бож. Учи¬ 
теля. Какъ вѣрные и исправные рабы, всѣ христіане должны ожидать при¬ 
шествія Своего Господа, должны хранить свои одѣянія, одѣянія своего спа¬ 
сенія (1 Ѳео. У, 8), чтобы не предстать предъ очами Господа-Судіи нагими, 
лишенными всякихъ добродѣтелей (ср. Ш, 18), 

16. Послѣ этого воспоминанія и напоминанія Іоаннъ снова возвращается 
къ рѣчи о нечистыхъ духахъ. Подъ выраженіемъ «онъ» собралъ, разумѣются 
тѣ же нечистые духи (какъ бы возглавляемые діаволомъ), по внушенію кото¬ 
рыхъ цари всей земли вмѣстѣ со своими народами собрались на мѣсто Арма¬ 
геддонъ. Въ Свящ. Писаніи мы не находимъ какой-либо мѣстности подъ на- 
.званіемъ Армагеддонъ. Слово Армагеддонъ несомнѣнно сложное, двойное, ивъ 
«ар» и «Мегиддо». «Ар» еврейское слово значитъ равнина, а Мѳгиддо есть 
исторически извѣстное географическое мѣсто въ Палестинѣ, послужившее по¬ 
лемъ брани Варрака съ Сиссарою и Нехао съ іудейскимъ царемъ Іосіею. 
Такимъ образомъ долина Мегиддо является памятникомъ пораженія и радост¬ 
нымъ и печальнымъ. Слѣдовательно, Апокалипсисъ, называя мѣсто собранія 
(царей) антихристіанскихъ войскъ Армагеддонъ, говоритъ о томъ, что это 
собраніе кончится славною побѣдою и страшнымъ пораженіемъ. Седьмой ангелъ 
выливаетъ свою чашу на воздухъ. Это означало пораженіе, поврежденіе той 
стихіи, которая составляетъ существенно необходимое условіе всего живу¬ 
щаго на землѣ. Седьмая труба была, такимъ образомъ, пос.лѣднею трубою, 
предвозвѣщающею конецъ міра и наступленіе новой жизни. Если поражался 
самый воздухъ, то поражались не только внѣшнія условія земной человѣче¬ 
ской жизни, но разрушались и прежнія условія ихъ нравственной жизни. Въ 

ЕЪгагй, КІіейІЬ, бііііег. 
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чашу свою на воздухъ: и изъ храма 
небеснаго отъ престола раздался 
громкій голосъ, гояоряіцій: совер¬ 
шилось! 

18. И произошли молніи, громы 
и голоса, и сдѣлалось великое 
землетрясеніе, какого не бывало 
съ тѣхъ поръ, какъ люди на землѣ. 
Такое землетрясепіе! Такъ ве¬ 
ликое! 

19. И городъ великій распался 

на три части, и города языческіе 
пали, и Вавилонъ великій воспо- 
мянутъ предъ Богомъ, чтобы дать 
ему чашу вина ярости гнѣва Его. 

20. И всякій островъ убѣкалъ, 

и горъ не стадо; 
21. и градъ, величиною въ та¬ 

лантъ, палъ съ неба на людей, и 
хулили люди Бога за язвы отъ 
града, потому что я.зва отъ него 
была весьма тяжкая. 

виду такой важности возвѣщаемаго седьмою чашею ея вылитіѳ сопровождается 
особеннымъ знаменательнымъ небеснымъ голосомъ: «совершилось». Этотъ го¬ 
лосъ правильнѣе приписывать Самому Господу. Слово «совершилось» напо¬ 
минаетъ собою то же слово, которое раздалось изъ устъ умирающаго на кре¬ 
стѣ Господа. Какъ то слово было знакомъ окончанія Ветхаго Завѣта, такъ 
точно и голосъ Божій 17 ст. есть знакъ окончанія Новаго Зав'ѣта. И здѣсь 
«совершилось» относится не только къ седьмой чашѣ, но и ко всѣмъ пред¬ 
шествующимъ казнямъ, ко всему домостроительству новозавѣтнаго спасенія 
человѣческаго рода. 

18. Произошли тѣ же самыя явленія, которыя были и послѣ седьмой 
трубы (XI, 1!і); но теперь землетрясеніе, какъ знаменіе наступающаго конца, 
послѣдняго и рѣшительнаго переворота, было столь сильнымъ, что Іоаннъ не 
находить даже словъ для обозначенія этой силы его и разрушительности. 

19. Подъ великимъ городомъ, распавшимся вслѣдствіе землетрясенія на 
три части, можно разумѣть и Іерусалимъ, хотя въ Свящ. Писаніи онъ нигдѣ 
не называется этимъ именемъ. Но здѣсь разумѣется городъ будущаго анти¬ 
христіанскаго царства, независимо отъ того, какимъ именемъ онъ будетъ на¬ 
зываться. Тогда же, при землетрясеніи, и великому Вавилону было дано вы¬ 
пить чашу вина ярости гнѣва Божія. Вавилономъ здѣсь названъ тотъ же 
великій городъ, но только ,пѳ просто какъ географическая величина, а какъ 
центра.дьный пунктъ будущаго антихристіанскаго царства (ср. ІУ, 8). Назва¬ 
ніе Вавилонъ употреблено здѣсь какъ бы для обозначенія антихристіанскаго 
нечестія, которымъ будутъ жить люди послѣдняго времени. Это-то нечестіе и 
воспомянуто теперь Господомъ, и за него всѣ нечестивые должны испить 
чашу Бож. гнѣва (ср. ХІУ, 8, 10). 

20. Вслѣдствіе землетрясенія, какъ бываетъ и обыкновенно, измѣнится 
очертаніе суши, а нѣкоторые острова совсѣмъ исчезнутъ, погрузившись въ 
море; и такимъ образомъ, вся природа будетъ въ конецъ разорена и обезо¬ 
бражена. Но и, люди не останутся нетронутыми; на нихъ падетъ градъ вели¬ 
чиною въ талантъ. Однако же, испытывая такое наказаніе и сознавая, что 
причина его заключается въ гнѣвѣ Господа Бога, они не только не раскаи¬ 
ваются, но прямо хулятъ Бога, хулятъ Его, какъ всемогущаго міроправи- 
теля. Что же теперь остается для нихъ? Остается послѣдній страшный судъ, 
произнесеніе окончательнаго приговора и начало вѣчныхъ мученій. 
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ГЛАВА XVII. 

1. И пришелъ одинъ изъ семи 
Ангеловъ, имѣющихъ семь чашъ, 
и говоря со мною, сказалъ мнѣ: 
подойди, я покажу тебѣ судъ надъ 
великою блудницею, сидящею на 
водахъ многихъ; 

2. съ нею блудодѣЁствовали цари 
земные, и виномъ ея блудодѣянія 
упивались живущіе на землѣ. 

3. И повелъ меня въ духѣ въ 
пустыню; и я увидѣлъ жену, си¬ 

дящую на звѣрѣ багряномъ, пре¬ 
исполненномъ именами богохуль¬ 
ными, съ семью головами и де¬ 
сятью рогами. 

4. И жена облечена была въ 
порфиру и багряницу, украшена 
золотомъ, драгоцѣнными камнями 
и жемчугомъ, и держала золотую 
чашу въ рукѣ своей, наполненную 
мерзостями и нечистотою блудо¬ 
дѣйства ея; 

ХУП. 

Объяснительное видѣніе блудницы и звѣря (1—2); описаніе блудницы, сидѣвшей на звѣрѣ 
въ царской одеждѣ, съ чашею мерзостей въ рукѣ п упившейся кровію святыхъ (3—6); 

объясненіе символа звѣря, его самого, семи его головъ и десяти роговъ, которые обозна¬ 

чаютъ царей, вмѣюш,ихъ быть псполшітелямп приговора Божія надъ звѣремъ и блудни¬ 

цею, т. е. великимъ городомъ (7—18), 

1. Въ новомъ видѣніи, не непосредственно, Іоаннъ даетъ объясненія 
предыдущимъ видѣніямъ. Предъ Іоанномъ является одинъ ивъ семи ангеловъ, 
въ рукахъ которыхъ были чаши Бож. гнѣва. Въ выраженіи «подойди» можно 
усматривать указаніе на перемѣну направлѳвія мыслей и внимательности 
Іоанна, Онъ долженъ теперь обратить свой пророческій взоръ на судъ надъ 
великою блудницею, сидящею на водахъ многихъ. Подъ блудницею здѣсь 
нужно разумѣть тотъ самый городъ Вавилонъ, о которомъ упомянуто въ XIV, 8; 
тамъ онъ названъ великимъ городомъ и охарактеризованъ, какъ блудница. 
Надъ нимъ долженъ произойти и по словамъ XVI, 19. Великая блудница, это, 
несомнѣнно, городъ (ст. 18) и городъ будущаго времени, городъ антихристі¬ 
анскаго царства, который можетъ быть названъ Вавилономъ или Римомъ по 
сходству своей культуры и по своему боговраждебному развращающему влія¬ 
нію на другіе народы. 

2. Подъ блудодѣйствомъ нужно разумѣть распространеніе безнравствен¬ 
ныхъ обычаевъ и боговраждебности чревъ лицемѣрную политику и разврат¬ 
ную религію и культъ, общее развращеніе ») (ср Іезѳк. XXIII, 17). Но такого 
общаго развращенія, общаго паденія религіи и распространенія боговраждеб¬ 
ности можно ожидать только отъ города и государства послѣдняго антихри¬ 
стіанскаго царства, 

3. Замѣчаніе, что повелъ «въ духѣ» есть указаніе на то, что вто дѣй¬ 
ствіе происходило лишь въ видѣніи,—лишь въ своемъ экстатическомъ состоя¬ 
ніи духа, а не тѣломъ Іоаннъ переносится въ пустыню. Пустыня берется 
здѣсь въ нравственно-религіозномъ смыслѣ, въ смыслѣ оставденности, отда¬ 
ленности. Великая блудница находится въ пустынѣ не въ какомъ другомъ 
смыслѣ, какъ въ томъ, что она за свое злодѣйство совершенно оставлена 

*) КІіеЫЬ, Ьйіагйі. 
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5< и на челѣ ея написано ина: 
тайна, Вавилонъ великій, нать 
блудницамъ и мерзостямъ зем¬ 
нымъ. 

6. Я видѣлъ, что жена упоена 
была кровью святыхъ и кровью 
свидѣтелей Іисусовыхъ, и вида ее, 
дивился удивленіемъ великимъ. 

7. И сказалъ мнѣ Ангелъ: что 

ты дивишься? я скажу тебѣ тайну 
жены сей и звѣря^ носящаго ее, 
имѣющаго семь головъ и десять 
роговъ. ’ 

8. Звѣрь, котораго ты видѣлъ, 
былъ, и нѣтъ его, и выйдетъ изъ 
бездны, и пойдетъ въ погибель; и 
удивятся тѣ изъ живущихъ на 
землѣ, имена которыхъ не вписаны 

Богомъ и обречена на духовную смерть, на нравственную гибель. Такая 
оставленность является вполнѣ заслуженною для нея, такъ какъ она, по вы¬ 
раженію Апокалипсиса, отрекшись отъ Бога и христіанской религіи, возсѣла 
на звѣрѣ; на него и на его силы всецѣло полагается жена любодѣйца, а не 
на Бога и на Его помощь. Звѣрь ѳтотъ (XI, 6; ХІІ, 3, 13)—^драконъ— 
діаволъ, который названъ багрянымъ, т. е. облеченнымъ въ царскую. багря¬ 
ницу, какъ міродержатель тьмы вѣка сего. Какъ къ діаволу, къ звѣрю под¬ 
ходитъ и та черта описанія, что онъ былъ преисполненъ богохульными име¬ 
нами: онъ—боговраждебная сила. И жена тоже облечена въ порфиру и ба¬ 
гряницу, что также указываетъ на царскую и гордую роскошь,—на богатство, 
свойственное царственному городу, подобно Вавилону и Риму. Жена, городъ 
послѣдняго времени, взяла отъ міра вое, что въ немъ считается драгоцѣнно- 
отью. Она изображается держащею въ рукахъ золотую чашу, наполненною 
мерзостью и нечистотою ея блудодѣйства. Это значитъ, что жена была, какъ 
городъ антихристіанскаго царства, распространительницею безбожной д без¬ 
нравственной культуры среди окружающихъ и подчиненныхъ ему народовъ. 

5. О внутреннемъ существѣ жены говоритъ имя на ея челѣ. На ея челѣ 
будетъ отражаться ея внутренняя духовная жизнь и стремленія. Это имя есть 
«тайна», т. е. таинственное, и самое имя, состоящее ивъ названія «великій 
Вавилонъ» нужно понимать не въ буквальномъ смыслѣ, но въ переносномъ 
и символическомъ *)• Вавилонъ есть названіе и символъ будущаго антихри¬ 
стіанскаго города, который по своему развращающему вліянію на подчинен¬ 
ные города и народы будетъ истинною матерью блудодѣйства и земныхъ 
мерзостей. 

6. Далѣе Іоаннъ замѣтилъ, что жена была упоена кровью святыхъ и 
свидѣтелей I. Христа. Это говоритъ о томъ, что городъ Вавилонъ будетъ 
виновенъ въ пролитіи крови святыхъ, въ жестокомъ гоненіи противъ свкдѣ- 
тѳ.іей христіанской вѣры. И видя это Іоаннъ дивился удивленіемъ великимъ. 
Причина удивленія Іоанна заключается въ таинственномъ, достойномъ 
и^мленія сочетаніи звѣря и жены, въ ихъ взаимной связи, общей дѣятель¬ 
ности и проявленіи въ мірѣ. Далѣе и слѣдуетъ разъясненіе. 

8. Звѣрь есть діаволъ, такъ или иначе проявляющій въ мірѣ свое го¬ 
сподство и свою сатанинскую силу. Въ прошедшемъ, т. е. прежде въ Вет¬ 
хомъ завѣтѣ онъ былъ княземъ міра сего и господствовалъ чрезъ идоло¬ 
поклонство и чародМство. Но потомъ его не стало, нѣтъ его и теперь, т. е. 
во дни полученія Іоанномъ откровенія. Вслѣдствіе искупительныхъ заслугъ 
Христа Спасителя діаволъ лишился своего прежняго обаянія (Іоан. XII, 31), 
и его не стало на землѣ, какъ явнаго и открытаго властителя человѣче¬ 
скаго рода. Онъ находится въ безднѣ, т. е. состояніи связанности. Но это 

1) ЕЬгаг(і, Непазіепѣеге п др. 
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въ книгу жизни отъ начала шра, 
видя, что звѣрь былъ, и нѣтъ его, 
и явится. • 

9. Здѣсь умъ, имѣющій муд¬ 
рость. Семь головъ суть семь горъ, 
на которыхъ сидитъ жена, 

10. и семь царей, изъ кото¬ 
рыхъ пять пали, одинъ есть, а 
другой еще не пришелъ, и когда 
придетъ, не долго ему быть. 

11. И звѣрь, который былъ и 
котораго нѣтъ, есть восьмый, и 
изъ числа семи, и пойдетъ въ по¬ 
гибель. 

12. И десять роговъ, которые 
ты видѣлъ, суть десять царей, ко¬ 
торые еще не получили царства, 
но примутъ власть со звѣремъ, 
какъ цари, на одинъ часъ. 

13. Они имѣютъ однѣ мысли и 
передадутъ силу и власть свою 
звѣрю. 

14. Они будутъ вести брань 
съ Агнцемъ, и Агнецъ побѣдитъ 
ихъ, ибо Онъ есть Господь господ¬ 
ствующихъ и Царь царей; и тѣ, 
которые съ Нимъ, суть званные и 
избранные и вѣрные. 

заключеніе не окончательное и не полное. Діаволъ освободится и выйдетъ 
оттуда (XX, 7). Въ погибель, погибель окончательную діаволъ пойдетъ 
только послѣ, въ отдаленномъ, для Іоанна, будущемъ. Для діавола какъ 
духа безсмертнаго погибелью можетъ служить не уничтоженіе, но геенна, 
в-ѣчныя мученія, поэтому онъ и называется сыномъ погибели (2 Ѳес. II, 3). 
Исчезновенію и появленію звѣря удивятся всѣ тѣ, которые не вписаны въ 
книгу жизни (ХШ, 8), но другіе, вѣрные христіане будутъ знать истинное 
значеніе появленія звѣря—діавола въ его прежней сидѣ. 

9—14. «Здѣсь умъ», т. е. нужно особенное напряженіе ума, которое 
свойственно муДрому человѣку. Если имя жены и звѣря нужно принимать 
не въ историческомъ, а въ символическомъ смыслѣ, то и семь горъ нельзя 
(юнимать буквально, такъ какъ онѣ составляютъ часть всего символиче¬ 
скаго образа О* Если же подъ женою нужно разумѣть антихристіанское 
царство, то и подъ семью головами звѣря-діавола нужно разумѣть земныя 
царства, въ- направленіи и развитіи которыхъ выразилась сила діавола я 
его боговраждебныя усилія къ развращенію человѣческаго рода. А такъ 
какъ каждое историческое царство имѣетъ свои историческіе города, какъ 
выразителей своей культуры, и царей, какъ носителей государственной 
власти, то съ представленіемъ о государствахъ неразрывно должно быть 
связано и представленіе о царяхъ. Поэтому въ апокалиптическомъ видѣніи 
мы подъ однимъ и тѣмъ-же образомъ головъ, по указанію ангела, должны 
видѣть и семь горъ и семь царей (ст. ІО). Звѣрь есть міровая сила въ ея 
историческомъ развитіи, въ ея смѣнѣ однихъ царствъ другими. Эти царства 
падаютъ одно за другимъ, смѣняясь предыдущее послѣдующимъ. Въ этомъ 
смыслѣ и можетъ быть сказано, что ко времени Іоанна пало уже пять 
царствъ (царей), шестое существовало, седьмое послѣдуетъ за нимъ, а 
послѣ него возникнетъ послЬднеѳ, которымъ и закончится исторія развитія 
міровой богоборной силы діавола на землѣ. О первыхъ пяти міровыхъ цар¬ 
ствахъ, уже павшихъ, можно говорить только предположительно. Такими 
царствами могутъ быть названы: Ассирійское, Вавилонское, Персидское, 
Македонское и Сирійское,—послѣднія царства прямо указаны у прор. Да¬ 
ніила. О шестомъ царствѣ сказано: «одинъ есть»; такъ какъ во дни Іоанна 
міровымъ царствомъ было римское, то, очевидно, оно имѣется въ виду, какъ 

*) Непд:<іеііЪеі'8, Кііейііі, 8іі11ег, Яковлевъ. 
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15. и говоритъ мнѣ: воды, ко¬ 
торыя ты видѣлъ, гдѣ сидитъ блуд¬ 
ница, суть люди и народы, и пле¬ 
мена и языки. 

16. И десять роговъ, которые 
ты видѣлъ на звѣрѣ, сіи возне¬ 
навидятъ блудницу, и разорятъ ее 
и обнажатъ, и плоть ея съѣдятъ, 
и сожгутъ ее въ огнѣ, 

17. потому что Богъ положилъ 
имъ на сердце исполнить волю 
Его, исполнить одну* волю, и отдать 
царство ихъ звѣрю, доколѣ не 
исполнятся слова Божіи. 

18. Жена лее, которую ты ви¬ 
дѣлъ, есть великій городъ, цар¬ 
ствующій надъ земными царями. 

шестое въ ряду другихъ. О седьмомъ царствѣ Іоаннъ выражается неопре¬ 
дѣленно. Оно еще не наступили, но когда придетъ, то недолго ему быть. 
Такъ какъ римское царство въ настоящее время пало, то смѣнившее его 
царство, или міръ, германо-славянскихъ народовъ, можно считать царствомъ 
седьмымъ; оно должно продолжиться до времени возникновенія восьмого 
царства. Это восьмое царство называется звѣремъ (ст. 11), о которомъ было 
упомянуто въ 8 ст. какъ о такомъ, который былъ и котораго нѣтъ и изъ 
числа семи и пойдетъ въ погибель. Наименованіе звѣремъ заставляетъ по¬ 
нимать подъ восьмымъ царемъ антихриста и его царство. Выраженіе «и 
нѣтъ», говоритъ о той смертельной ранѣ, которая была видима на одной 
ивъ годовъ звѣря, и которая исцѣлѣіа. Такъ какъ голова звѣря есть то-же, 
что и царства, то ,и исцѣленіе одной головы, возвращеніе ея къ жизни 
можетъ говорить о возобновленіи какого-либо изъ семи царствъ, которое въ 
своемъ новомъ видѣ будетъ царствомъ антихриста. Оно возникнетъ изъ семи, 
что значить, чтд оно будетъ заключать въ себѣ особенности семи предше- 
ствовавшихъ царствъ. Это именно царство антихриста, самое боговраждеб¬ 
ное, но оно и послѣднее. Оно пойдетъ въ погибель, въ геенну вѣчную. 
Цари, обозначаемые рогами, представляются не имѣющими самостоятель¬ 
ныхъ царствъ. Если они и примутъ царскую власть, т. е. право правите¬ 
лей и законодателей, то лишь вмѣстѣ съ звѣремъ, какъ своимъ сюзереномъ, 
и то только на короткое время, на одинъ часъ О- Это, такимъ образомъ, 
нрѳдставитеіи народовъ и царствъ послѣдняго времени =). Они отличны отъ 
царей, представителей міровыхъ государствъ, которые названы головами 
звѣря (Св. Ириней, Св. Ефремъ Сир). Антихристъ какъ нельзя лучше вос¬ 
пользуется этими представителями (рогами) народовъ и царствъ, ихъ настрое¬ 
ніемъ и образомъ мыслей и соединитъ ихъ вмѣстѣ для борьбы съ Агнцемъ, 
противъ христіанства и всего святого. Но побѣда въ этой борьбѣ останется 
на сторонѣ Агнца-^І. Христа, Который побѣдитъ и лично и чрезъ избран¬ 
ныхъ и вѣрныхъ Своихъ служителей, подвизавшихся на землѣ въ борьбѣ 
съ діаволомъ и со всѣмъ его воинствомъ. 

15. Въ таинственномъ символическомъ смыслѣ подъ водами, по сло¬ 
вамъ ангела, нужно разумѣть многіе народы, которые относились къ глав¬ 
ному городу, какъ народы подчиненные. Десять роговъ—десять царей буду¬ 
щаго антихристіанскаго времени возненавидятъ блудницу (ст. 16), т. е. го¬ 
родъ антихристіанскаго царства. Ненависть обнаружится въ разрушеніи го¬ 
рода. Подобно тому какъ дикіе звѣри разрываютъ на части и пожираютъ 
свои жертвы, такъ точно уничтожатъ городъ и апокалиптическіе цари; они 
предадутъ его полнѣйшему разоренію огнемъ и мечемъ, и расхитятъ всѣ его 

1) НепезІепЪегв, ЗйПег, ЕЬгагй. 
*) ШіагйТ, ЕЬгагі. 
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ГЛАВА ХГШ. 

1. Послѣ сего я увидѣлъ инаго 
Ангела, сходящаго съ неба и 
инѣющаго власть великую; зеиля 
освѣтилась отъ славы его. 

2. И воскликнулъ онъ сильно, 
громкимъ голосомъ говоря: палъ, 
палъ Бавнлонъ,'великая блудница, 
сдѣлался жилищемъ, бѣсовъ и 
пристанищемъ всякому нечистому 
духу, пристанищемъ всякой не¬ 

чистой и отвратительной птицѣ; 
ибо яростнымъ виномъ блудодѣя¬ 
нія своего она напоила всѣ на¬ 
роды, 

3. и цари земные любодѣй¬ 
ствовали съ нею, и купцы земные 
разбогатѣли отъ великой роскоши 
ея. 

4. И услышалъ я иный голосъ 
съ неба, говорящій: выйди отъ 

дрогоцѣнности. Такимъ образомъ Бож. воля воспользуется царями, какъ по¬ 
слушнымъ орудіемъ своего міроправленія, для того, чтобы постепенно довести 
исторію міра до предопредѣленнаго конца: Судъ надъ городомъ, столицею 
антихристіанскаго царства, разореніе по желанію самого царя—антихриста 
будетъ предвозвѣщеніемъ конца міра и наступленія Бож. суда. 

ХТШ. 
Возмездіе Вавилону и плачъ о его погибели. Яваеніе ангела съ вѣстью объ этой ги¬ 

бели и объясненіе ея причины (1—3). Приглашеніе праведниковъ выйти изъ Вавилона, 

обреченнаго на гибель въ воздаяніе за его прежній развратъ и роскошь (4:—8). Плачъ 
о Вавилонѣ: царей земныхъ роскошествовавшихъ въ немъ прежде, концовъ, пользовав¬ 

шихся его богатою торговлею, и плавающихъ на корабляхъ въ цѣляхъ торговли съ Ва¬ 

вилономъ (9—10). Ралооть небожителей по поводу уничтоженія Вавилона съ его соблаз¬ 

нами и преступленіями (20—24). 

1—3. Іоаннъ видитъ иного ангела, который нисходитъ съ неба. Его 
слава и величіе говоритъ о томъ, что онъ былъ посланникомъ съ великою 
миссіею, съ вѣстью о страшномъ судѣ возмездія надъ грѣшнымъ Вавилономъ і)- 
Ангелъ сильнымъ голосомъ возвѣщаетъ о томъ же паденіи того же Вави¬ 
лона, о которомъ было возвѣщено ХІУ,. 8 и ХУІ, 19. Вавилонъ, сообразно 
съ ѳтимъ пророчествомъ ангела, послѣ своего паденія сдѣлается жилищемъ 
бѣсовъ и пристанищемъ всякаго нечистаго духа. Городъ сдѣлается соверщен- 
ною пустынею, мѣстомъ мрачныхъ развалинъ. Причина паденія Вавилона 
это—развращающее вліяніе его политики и нравовъ на всѣ земные на¬ 
роды. Въ опустошеніи, какъ дѣлѣ возмездія по Бож. суду, сказывается пол¬ 
ная противоположность прежнему состоянію города. Насколько во дни своего 
могущества и процвѣтанія Вавилонъ былъ центромъ государственнаго могу¬ 
щества, мірового вліянія на жизнь и нравы и предметомъ подражанія для 
всего всемірнаго антихристіанскаго царства, насколько прежде онъ былъ 
центромъ міровой торговли, настолько же ничтоженъ онъ теперь. 

4. Съ 4 ст. начинается рѣчь другого лица, подъ которымъ болѣе пра¬ 
вильно разумѣть Самого I. Христа, Который обращается отъ Своего имени 
къ избраннымъ христіанамъ, какъ къ народу Своего царства (ср. Исх. 

1) ЕЪгагй, КИейіЬ, Ыіагсіі и др. 
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нея, народъ Мой, чтобы не уча¬ 
ствовать вамъ въ грѣхахъ ея и 
не подвергнуться язвамъ ея; 

5. ибо грѣхи ея дошли до 
неба, и Богъ воспомянулъ не¬ 
правды ея. 

6. Воздайте ей такъ, какъ и 
она воздала вамъ, и вдвое воз¬ 
дайте ей по дѣламъ ея; въ чашѣ, 
въ которой она приготовляла вамъ 
вино, приготовьте ей вдвое. 

7. Сколько славилась она и 
роскошествовала, столько воздайте 
ей мученій и горестей; ибо она 
говоритъ въ сердцѣ своемъ: сижу 
царицею, я не вдова, и не увижу 
горести! 

8. Зато въ одинъ день придутъ на 
нее казни, смерть и плачъ и 
голодъ, и будетъ сожжена огнемъ, 
потому что силенъ Господь Богъ, 
судящій ее. 

9. И восплачутъ и возрыдаютъ 
о ней цари земные, блудодѣй- 
ствовавшіе и роскошествовавшіе 
съ нею, когда увидятъ дымъ отъ 
пожара ея,_ 

10. стоя издали отъ страха 
мученій ея «говоря: горе, гореигеб», 
великій городъ ВавилЬнъ, городъ 
крѣпкій, ибо въ одинъ часъ при¬ 
шелъ судъ твой! 

11. И купцы земные воспла¬ 
чутъ и возрыдаютъ о ней, потому 
что товаровъ ихъ никто уже не 
покупаетъ, 

12. товаровъ золотыхъ и се¬ 
ребряныхъ, и камней драгоцѣн¬ 
ныхъ и жемчуга, и виссона и 
порфиры, н шелка и багряницы, 
и всякаго благовоннаго дерева, и 
всякихъ издѣлій изъ слоновой 
кости, и всякихъ издѣлій изъ до¬ 
рогихъ деревъ, изъ мѣди и же¬ 
лѣза и мрамора, 

13. корицы и ѳиміама, н мгра 
и ладана, и вина и елея, и муки 
и пшеницы, и скота и овецъ, и 
коней и колесницъ, и тѣлъ и 
душъ человѣческихъ. 

14. И плодовъ, угодныхъ для 
души твоей, не стало у тебя, и все 
тучное и блистательное удалилось 
отъ тебя,—ты уже не найдешь его. 

XIX, 12). Повелѣніѳ Господа; «выйди отъ нея, народъ Мой», означаетъ 
окончательное отдѣленіе общества набранныхъ христіанъ послѣдняго вре¬ 
мени отъ нечестиваго антихристіанскаго общества. Кончилось долготерпѣніѳ 
Божіе и должно наступить время воздаянія. Ботъ вспомнилъ всѣ неправды 
Бавилона, всѣ его беззаконія, они превзошли мѣру. 

6. «Воздайте ей»—это приказаніе отъ того же лица, которому при¬ 
надлежитъ и голосъ 4 ст., но къ другому субъекту. Этими исполнителями 
Бож. повелѣнія, очевидно, являются тѣ самые і^ари, которые были назначены 
исполнителями Бож. воли относительно суда надъ Вавилономъ. Имъ повѳлѣ- 
вается воздать, отплатить Вавилону, какъ и онъ воздавалъ «вамъ», ибо отъ 
его развращенной жизни, отъ его насилій страдали не только избранные 
христіане, гонимые и преслѣдуемые, но даже и самв нечестивые цари и 
народы. Сильнаго двойного наказанія, страданія Вавилонъ вполнѣ заслу¬ 
жилъ своимъ крайнимъ нечестіемъ, своимъ развращающимъ примѣромъ и 
вліяніемъ. Его виновность обнаружилась собственно въ томъ, что онъ поилъ 
народы виномъ своего блудодѣянія (XIV, 4; XVII, 2, 4). 

7. Его прежняя гордость и саморѣренность, какъ столица антихристіан¬ 
скаго царства, какъ дѣйствительной царицы, а не какъ вдовы, не имѣющей мужа, 
царя, окажутся въ совершенной противоположности съ его внезапной гибелью. 
Онъ считалъ себя всесильнымъ, вѣчнымъ, но его постигнетъ гибель и по- 
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15. Торговавшіе всѣмъ симъ, 
обогатившіеся отъ нея, станутъ 
вдали отъ страха мученій ея, 
плача и рыдая, 

16. и говоря; горе, горе шеби>, 
великій городъ, одѣтый въ виссонъ 
и порфиру и багряницу, украшен¬ 
ный золотомъ и камнями драго¬ 
цѣнными и жемчугомъ, 

17. ибо въ одинъ часъ погибло 
такое богатство! И всѣ кормчіе, и 
всѣ плывущіе на корабляхъ, и 
всѣ корабельщики, и всѣ торгую¬ 
щіе на морѣ стали вдали, 

18. и вида дымъ отъ пожара 
ея, возопили, говоря: какой го¬ 
родъ подобенъ городу великому? 

19. И посыпали пепломъ го¬ 
ловы свои, и вопили, плача и ры¬ 
дая: горе, горе шбѣ, городъ ве¬ 
ликій, драгоцѣнностями котораго 
обогатились всѣ, имѣющіе кораб¬ 
ли на морѣ: ибо опустѣлъ въ одинъ 
часъ! 

20. Веселись о семъ, небо и 
святые Апостолы и пророки, ибо 
совершилъ Богъ судъ вашъ надъ 
нимъ. 

21. И одинъ сильный Ангелъ 
взялъ камень, подобный большому 
жернову, и повергъ въ море, го¬ 
воря: съ такимъ стремленіемъ по¬ 
верженъ будетъ Вавилонъ, великій 
городъ, и уже не будетъ его; 

стигнетъ внезапно, въ одинъ день и одновременно обрушатся на него 
казни ‘). Чрезъ это и будетъ доказано, что силенъ Господь Богъ, судящій 
его (ст. 8). О томъ впечатлѣніи, которое будетъ произведено этими казнями, 
говорится въ слѣдующихъ стихахъ. Прежде всего восплачутъ цари, прави¬ 
тели отдѣльныхъ провинцій и государствъ, составлявшихъ единое антихри¬ 
стіанское царство; для нихъ особенно чувствительно будетъ опустошеніе 
столичнаго города. Но они только издали будутъ наблюдать за казнью и не 
осмѣлятся прійти на помощь и предотвратить гибель и только будутъ во¬ 
склицать: горе, горе! Далѣе оплакиваютъ разрушеніе купцы, кот(ірое само 
собою и непосредственно отзывается на ихъ интересахъ, такъ какъ съ 
міровымъ городомъ Вавилономъ была тѣсно связана міровая торговля. Купцы 
такъ же только издали будутъ восклицать: горе, горе! .Это горе и д.тя 
купцовъ, ибо они не только потеряли рынокъ для своей торговли, но и сами 
находятся въ страхѣ и опасности на самихъ себѣ испытать всѣ тѣ ужасы, 
которые уже постигли жителей Вавилона.—Мореплаватели, выражая свою 
скорбь по поводу разрушенія Вавилона, посыпятъ даже на свои головы 
пепелъ, въ знакъ своей печали. 

20. Но если паденіе Вавилона для обитателей земли, стоящихъ подъ 
непосредственнымъ вліяніемъ антихриста было причиною ихъ горя, то для 
жителей неба и для тѣхъ которые живутъ для неба, это событіе будетъ 
предметомъ радости. Приг.'іащаются къ радости небо, святые, апостолы и 
пророки. Причина радости—наступленіе послѣдняго и окончательнаго суда 
Божія, котораго просили ’и желали прославившіеся мученики (Ап. VI, 10). 
Судъ этотъ состааляетъ предметъ радости небожителей, ибо онъ есть тор¬ 
жество Бож. правосудія. 

21. Іоаннъ при томъ видитъ символическое изображеніе внезапности и 
непоправимости надевія Вавилона. Одинъ (нѣкоторый) ангелъ броси.іь въ 
море большой камень. Этотъ образъ о.значаетъ то, что какъ тяжелый камень, 

) Андрей Кеоар. КІіеГоІй. 
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22' и голоса играющихъ на 
гусляхъ и поющихъ, и играю¬ 
щихъ на свирѣляхъ и трубящихъ 
трубами въ тебѣ узе не слышно 
будетъ; не будетъ уже въ тебѣ ни 
какого художника, ни какого ху¬ 
дожества, и шума отъ жернововъ 
не слышно уже будетъ въ тебѣ; 

23. и свѣтъ свѣтильника уже 

не появится въ тебѣ; и голоса 
жениха и невѣсты не будетъ уже 
слышно въ тебѣ, ибо купцы твои 
были вельможи земли, и волшеб¬ 
ствомъ твоимъ введены въ заблу¬ 
жденіе всѣ народы. 

24. И въ немъ найдена кровь 
пророковъ и святыхъ и всѣхъ 
убитыхъ на землѣ. 

ГЛАВА XIX. 

I. Послѣ сего я услышалъ на 
небѣ громкій голосъ какъ-бы 
многочисленнаго народа, который 
говорилъ: аллилуія! спасеніе я 
слава, и честь и сила Господу 
нашему, 

2. ибо истинны и праведны 
суды Его! потому что Онъ осудилъ 
ту великую любодѣйцу, которая 
растлила землю любодѣйствомъ 
своимъ, и взыскалъ кровь рабовъ 
Своихъ отъ руки ея. 

брошенный въ море, исчезаетъ въ немъ быстро и безвозвратно, такъ точно 
по Бож. суду безслѣдно и безвозвратно погибнетъ и Вавилонъ. Къ этому 
образу ангелъ, далѣе, присоединяетъ и словесное описаніе той опустошен¬ 
ности и заброшенности, которыя постигнутъ Вавилонъ. Въ заключеніе ангелъ 
объясняетъ и причину самаго суда надъ городомъ и его жителями. Первая 
вина ихъ та, что купцы обратились въ вельможъ и придали безнравствен¬ 
ное найравленіе своей торговлѣ. Далѣе, вина въ его волшебствѣ, т. е. его 
развращающей политикѣ. Наконецъ послѣдняя и самая важная вина Вави¬ 
лона въ томъ, что въ немъ была найдена кровь пророковъ, святыхъ и всѣхъ 
убитыхъ на землѣ (ср. XVII, 6). Это значитъ, что Вавилонъ, какъ городъ 
при концѣ міра, столица антихристіанства и мѣсто высшаго проявленія бого¬ 
враждебности, былъ виновникомъ пролитія крови всѣхъ убитыхъ на землѣ; 
такъ какъ зло и грѣхи будущаго антихристіанскаго міра были плодомъ и 
послѣдствіемъ всей долговременной исторіи зла, то, по справедливости, на 
антихристіанскій міръ (Вавилонъ) падаетъ и отвѣтственность за все міровое 
зло. 

XIX. 

Ликованіе на небѣ и на землѣ, пѣніе аллилуія небожителями по поводу наступившаго 
брака Агнца съ его невѣстою (1—8). Поклоненіе Іоанна ангелу, пояснявшему видѣніе 
(9—10). Видѣніе Вѣрнаго и Истиннаго на бѣломъ конѣ, Его внѣшній видъ, украшенія и 
одѣяніе (11—16^. Судъ Божій надъ звѣремъ, лжепророкомъ п пхь поклонниками (17—21). 

1. Въ 19 главѣ говорится о торжественной радости по поводу гибели 
Вавилона, ибо зто событіе предвозвѣщало близкое и окончательное торжество 
добра и истины. Св. тайнозритель слышитъ новый, громкій небесный (на 
небѣ въ его противоположности землѣ) голосъ, т. е. звуки пѣнія (ср. X, 3; 
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3. И вторично свавали; алли¬ 
луія! И дішъ ея *восходилъ во 
вѣки вѣковъ. 

4. Тогда двадцать четыре старца 
в четыре животныхъ вали и по¬ 
клонились Богу, сидящему на пре¬ 
столѣ, говоря: аминь! аллилуія! 

5. И голосъ отъ престола ис- 
шелъ говорящій: хвалите Бога 
нашего, всѣ рабы Его и боящіеся 
Его, малые и великіе. 

6. И слышалъ я какъ-бы го¬ 

лосъ многочисленнаго народа, какъ- 
бы шумъ водъ многихъ, какъ-бы 
голосъ громовъ сильныхъ, говоря¬ 
щихъ: аллилуія! ибо воцарился 
Господь Богъ Вседержитель. 

7. Возрадуемся и возвеселимся 
и воздадимъ Ему славу; ибо на¬ 
ступилъ бравъ Агнца, и жена 
Его приготовила себя. 

8. И дано было ей облечься въ 
виссонъ чистый: и свѣтлый; вис¬ 
сонъ же есть праведность святыхъ. 

XVI, 18) исключительно блаженныхъ ангеловъ *) съ четырьмя серафимами— 
животными во главѣ (IV, 8). Они взываютъ: «аллилуія» (съ еврейскаго 
языка «хвалите Бога») (ср. Пс. СѴ, 48). Прославляютъ за спасеніе, которое 
нужно понимать въ смыслѣ совершеннаго и^авленія христіанскаго общества 
отъ козней діавола. Подъ славою же нужно разумѣть славу Божію, которая 
свойственна Богу отъ вѣка; а сила, какъ Бож. всемогущество, есть основа¬ 
ніе этой побѣды, этого торжества. 

3. Третій стихъ содержитъ въ себѣ повтореніе пѣсни аллилуія, но съ 
присоединеніемъ новаго основанія этой хвалы Господа. Это-тс, что гибель 
Вавилона отъ десяти царей есть гибель вѣчная и окончательная, составляю¬ 
щая переходъ къ вѣчному царству, ибо вѣчный дымъ говоритъ о вѣчномъ 
огнѣ геенскихъ мученій. Поэтому-то старцы и серафимы-животныя падаютъ 
и произносятъ: «аминь, аллилуія». (Пс. СѴ, 48). 

5. Едва замолкло ангельское пѣніе, какъ послышался голосъ отъ Бож. 
престола, отъ Самого I. Христа, который требовалъ, чтобы всѣ рабы Божіи 
воздали славу Богу. 

6—7. Въ отвѣтъ на призывъ Бож. голоса I. Христа Іоаннъ слышитъ но¬ 
вое пѣніе. Звуки этого пѣнія онъ сравниваетъ съ шумомъ говора, пѣнія мно¬ 
гочисленнаго народа. Можно думать, что оно было столько же небеснымъ, 
сколько и земнымъ. Въ немъ участвуютъ всѣ прославленные люди и муче¬ 
ники послѣдняго времени, находящіеся на небѣ, и всѣ тѣ, которые назна¬ 
чены къ прославленію, но еще находились на землѣ. Вслѣдствіе этого звуки 
пѣнія были столь сильны и столь торжественны. Основаніе хвалы прежде 
всего въ томъ, что наступило царство Вседержителя Бога, т. е. царство буду¬ 
щаго вѣка. Вторымъ побужденіемъ къ радостному славословію служитъ то, 
что уже наступилъ бракъ Агнца и жена Его приготовила себя. Здѣсь гово¬ 
рится о единеніи I. Христа съ Его обществомъ, но не о совершившемся на¬ 
ступленіи этого царства, а только о моментѣ самомъ близкомъ къ нему. Это— 
тотъ же самый моментъ эсхатологіи, когда Господь, по звуку трубы ангела, 
собираетъ всѣхъСвоихъ избранныхъ,|отдѣливъ ихъ отъ нечестивыхъ, поставляетъ 
по правую сторону Своего престола (Мѳ. XXV, 23), для произнесенія окон¬ 
чательнаго приговора суда. Общество вѣрныхъ христіанъ, дожившихъ до по¬ 
слѣдняго времени, и есть эта женщина, эта невѣста Агнца. Оно приготовило 
себя къ встрѣчѣ своего жениха, I. Христа. 

8. Невѣста I. Христа одѣта въ льняную одежду, которая означаетъ ея 
святость, и которая дана была ей Самимъ Господомъ. Она есть свидѣтель- 

') ЕітаМ. 
ТОЛКОВАЯ БИБЛІЯ. 
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9. и сказалъ ннѣ Ангелъ: на¬ 
пиши: блаженны званные на бран¬ 
ную ветерю Агнца. И сказалъ 
инѣ: сіи суть истинныя слова 
Божіи, 

10. Я палъ къ ногамъ его, 
чтобы поклониться ему; по онъ 

сказалъ мнѣ: смотри, не д^^лай 
сего; я сослужнтель тебѣ и брать¬ 
ямъ твоимъ, имѣющимъ свидѣтель¬ 
ство Іисусово. Богу поклонись, 
ибо свидѣтельство Іисусово есть 
духъ пророчества. 

ство того, что невѣста угодна Господу и можетъ войти въ Его брачный чер¬ 
тогъ. Свѣтлость христіанскаго одѣянія названа праведностью святыхъ. А эта 
праведность человѣка, какъ его право на близоѳть къ Богу, можетъ дости¬ 
гаться и достигается одновременно двумя путями: и собственною добродѣ¬ 
телью и Бож. благодатью оправданія. Чистая и совершенная невѣста Агнца, 
т. е. христіанское общество послѣдняго времени, есть такое общество, члены 
котораго достигли высшаго, возможнаго для человѣка, нравственнаго совер¬ 
шенства при содѣйствіи Бож. благодати; оно есть, такъ сказать, плодъ исто¬ 
рическаго взаимодѣйствія благодати христіанства и собственныхъ усилій че¬ 
ловѣка. 

9. Въ дальнѣйшемъ Іоаннъ слышигь подтвержденіе будущаго блажен¬ 
наго состоянія избранныхъ и соверщенныхъ христіанъ. Ему повелѣвается 
однимъ изъ ангеловъ написать: «блаженны званные»... — Это совершенные 
христіане послѣдняго антихристіанскаго времени, оставшіеся въ живыхъ до 
пришествія Господа. Ихъ-то и утѣшаетъ откровеніе и имъ говоритъ, что ихъ 
скорби и. страданія служатъ условіемъ ихъ блаженной жизни будущаго. Они 
блаженны какъ званные, ибо для нихъ какъ избранныхъ и совершенныхъ 
уготовано Богомъ блаженство, которое они и получатъ въ награду за свои 
страданія, за свой трудъ при достиженіи благочестія и совершенства. Самая 
же брачная вечеря есть выраженіе самаго тѣснаго общенія съ Господомъ, 
которое можетъ быть только въ будущей жизни, только послѣ окончательнаго 
и совершеннаго воцаренія I. Христа, послѣ Его второго пришествія. Слова 
о блаженствѣ земныхъ достойны полной вѣры и принятія, такъ какъ они при¬ 
надлежатъ Самому Богу, совершеннѣйшей Истинѣ и источнику всякаго откро¬ 
венія, поэтому ангелъ и называетъ ихъ истинными Бож. словами. 

10. Іоаннъ палъ къ ногамъ ангела. Прежтоненіе Іоанна было естествен¬ 
нымъ, невольнымъ слѣдствіемъ чрезвычайнаго впечатлѣнія явленія ангела и 
его словъ. Содержаніе словъ было столь поразительно, что Іоаннъ не удер- 
лсадся и упалъ къ ногамъ говорившаго ангела, какъ падалъ къ ногамъ ангела 
прор. Даніилъ. Ангелъ и иенравляетъ эту невольную человѣческую ошибку 
тайнозрителя и разъясняетъ, что, какъ бы ни были величественны тѣ или 
другія явленія на землѣ, люди изъ-за нихъ не должны забывать Бога, Кото- 
рьій есть ихъ первопричина и единственно достойный поклоненія и служенія 
(Втор. VI, 13). — Свидѣтельство Іисуса есть Самъ I. Христосъ, все то, чему 
Онъ училъ и что Онъ совершилъ для спасенія человѣческаго рода. Это сви- 
дѣтельбтво есть «духъ пророчества», каковое выраженіе употреблено въ смы¬ 
слѣ основанія пророчества, того, что одушевляетъ пророчество и составляетъ 
его сущность: въ свидѣтельствѣ I. Христа, т. е. въ Его ученіи и принесен¬ 
номъ Имъ откровеніи, пророчествѣ, открыто и разъяснено, что только одинъ 
Богъ достоинъ поклоненія и почитанія. Вставкою 9. и 10 стиховъ было нару¬ 
шено теченіе описанія наступающаго брачнаго вечера Агнца; съ 11 ст. Іоаннъ 
снова обращается къ этому описанію. Теперь говорится о тѣхъ уже, которые 
не только не удостоятся участія въ брачной вечерѣ, но подвергаются жесто- 
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11. и увидѣлъ я отверстое 
небо, и вотъ—вонь бѣлый, и си¬ 
дящій на венъ называется Вѣр¬ 
ный и Истинный, Который правед¬ 
но судитъ и воинствуетъ. 

12, Очи у Него какъ пламень 
огненный, и на головѣ Его много 
діадимъ; Онъ имѣлъ имя написан¬ 

ное, котораго никто не зналъ, 
кромѣ Его Самого,” 

13. Онъ былъ облеченъ въ 
одежду, обагренную кровью. Имя 
Ему: Слово Божіе. 

14. И воинства небесныя слѣ¬ 
довали за Нимъ на коняхъ бѣ¬ 
лыхъ, облеченныя въ виссонъ 
бѣлый и чистый. 

кому наказанію, какъ возмездію. Это—событія послѣдняго времени, времени 
страшнаго суда и послѣдняго воздаянія. 

11. Іоаннъ видитъ отверстое небо; такое начало рѣчи говоритъ о новомъ 
и совершенно отдѣльномъ видѣніи. Раскрывается самое небо, чтобы дать про¬ 
ходъ на землю явившемуся бѣлому коню съ его всадникомъ. Всадникъ назы¬ 
вается вѣрнымъ и истиннымъ. Это имя—несомнѣнно имя I. Христа; оно ука¬ 
зываетъ на постоянныя свойства Его отношеній къ обществу вѣрующихъ. 
Обладая такими свойствами, Онъ является страшнымъ для Его враговъ и 
незыблемою надеждою и утѣшеніемъ для Его почитателей. Чтобы быть пра¬ 
веднымъ судіею. Онъ обладаетъ іглазаии, подобными огненному пламени, т. е. 
Онъ проникаетъ Своимъ взоромъ все, все видитъ и уничтожаетъ, что не 
угодно Ему и враждебно Ему. О томъ, что Онъ не только праведный Судія, 
но и всемогущій исполнитель своихъ приговоровъ, говоритъ множество діадимъ, 
украшающихъ Его голову. Это указываетъ на то, что весь міръ принадле¬ 
житъ Ему, долженъ признать Его власть надъ собою и подчиниться приговору 
Его суда. Сообразно свойствамъ этой природы Онъ носитъ и имя, котораго 
никто не знаетъ, кромѣ Его Самого: Божественная природа I. Христа въ ея 
сущности и полнотѣ Божественныхъ свойствъ непостижима для человѣка. 
Таинственное имя это находилось на діадимахъ. Такое предположеніе подтвер- 
■кдается тѣмъ, что собственно діадимы, какъ принадлежность царскаго досто¬ 
инства, говорятъ О непостижимыхъ свойствахъ Божественной природы I. Хри- 
і’та. 

13. Всадникъ является облеченнымъ въ одежды, обагренныя кровью,— 
I. Христосъ въ окровавленной одеждѣ потому, что Онъ уже совершилъ часть 
Своего суда надъ грѣшнымъ человѣчествомъ; нечестивые были наказаны страш¬ 
ными казнями, и Вавилонъ уже погибъ. I. Христосъ является въ міръ второй 
разъ и подобно тому какъ о Его первомъ пришествіи сказано было: «Слово 
плоть бысть», такъ и при второмъ пришествіи Онъ названъ Словомъ Божіимъ, 
какъ предвѣчный сынъ Божій. 

14. I. Христа, какъ Судію и Мздовоздателя, сопровождаютъ небесныя 
воинства, состоящія исключительно изъ безплотныхъ ангеловъ (Мѳ. XVI, 27; 
XXV, 31). Воинство слѣдовало на бѣлыхъ коняхъ, чтобы соотвѣтствовать 
Своему предводителю, а одежда ихъ была изъ бѣлаго виссона. Оружіе, кото¬ 
рымъ Христосъ побѣждалъ враговъ, есть мечъ, выходящій изъ Его устъ (I, 
16; II, 12). Эготъ мечъ есть Его слово, слово Его всемогущества и всевѣдѣнія. 
Онъ пасетъ народъ жё.з.іомъ желѣзнымъ, ибо всецѣло подчиняетъ ихъ Своей власти 
іі Своему рѣшенію. Онъ топчетъ точило вина ярости и гнѣва Божія (XIV, 
19—20). Весь символическій образъ есть изображеніе страшнаго суда и мздо¬ 
воздаянія, когда нечестивые будутъ приведены къ сознанію своего полнаго ни¬ 
чтожества. Христосъ, какъ всемогущій Царь, одинъ только и можетъ носить 
имя Царя 11 Господа. 
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15. Изъ устъ же Его исходитъ 
острый мечъ, чтобы имъ пора¬ 
жать народы; Онъ пасетъ ихъ 
жезломъ желѣзнымъ, Онъ топчетъ 
точило вина ярости и гнѣва Бога 
Вседержителя. 

16. На одеждѣ и на бедрѣ 
Его написано имя: Царь царей и 
Господь господствующихъ. 

17. И увидѣлъ я одного Ан¬ 
гела, стоящаго на солнцѣ; я онъ 
воскликнулъ громкимъ голосомъ, 
говоря всѣмъ птицамъ, летающимъ 
по срединѣ неба: летите, собирай¬ 
тесь на великую вечерю Божію, 

18. чтобы пожрать трупы царей, 
трупы сильныхъ, трупы тысяче- 
начальниковъ, трупы коней и си¬ 
дящихъ на нихъ, трупы всѣхъ 

свободныхъ и ра(^овъ, и малыхъ 
и великихъ. 

19. И увидѣлъ а звѣря и царей 
земныхъ и воинства ихъ, собран¬ 
ныя, чтобы сразиться съ сидящимъ 
на конѣ и съ воинствомъ Его. 

20. И схваченъ былъ звѣрь и 
съ нимъ лжепророкъ, производив¬ 
шій чудеса предъ нимъ, которыми 
онъ обольстилъ принявшихъ на¬ 
чертаніе звѣря и поклоняющихся 
его изображенію: оба живые бро¬ 
шены въ озеро огненное, горящее 
сѣрою; 

21. а прочіе убиты мечемъ си¬ 
дящаго на конѣ, исходящимъ изъ 
устъ Его, и всѣ птицы напитались 
ихъ трупами. 

17. Іоаннъ, далѣе, видитъ одного ангела, стоящаго на солнцѣ. Это нужно 
понимать такъ, что онъ стоялъ окруженный лучами солнца. Его миссія въ 
томъ, чтобы созвать птицъ на предстоящую вечерю Божію. Она будетъ 
состоять въ уничтоженіи птицами труповъ убитыхъ враговъ Царства Божія. 
Враги собрались цѣлымъ войскомъ. Это собраніе всѣхъ нечестивыхъ нужно 
понимать такъ, что, по премудрому промыслу Божію и Его всемогущему дѣй¬ 
ствію, всѣ нечестивые, предъ страшнымъ судомъ будутъ отдѣлены отъ нече¬ 
стивыхъ и испытаютъ на себѣ то, что заслужили. По слову Апостола всѣ живу¬ 
щіе, дожившіе до второго пришествія Господа, испытаютъ измѣненіе своихъ 
тѣлъ (1 Кор. XV, 51—52). Должны подвергнуться атому измѣненію и грѣш¬ 
ники, послѣдователи антихриста. И если это измѣненіе для праведниковъ бу¬ 
детъ блаженнымъ, спокойнымъ и радостньагь, то для нечестивыхъ оно будетъ 
мучительно. Ангельскій призывъ хищныхъ птицъ питаться трупами враговъ 
царства Божія есть указаніе на ужасы и страданія ѳтихъ послѣднихъ при 
окончательномъ переворотѣ. 

19. Подъ воинствомъ 19 ст. нужно разумѣть крайнее напряженіе и уси¬ 
леніе нечестія и боговраждебиости предъ пришествіемъ Господа. Нечестивые 
уподобятся войску, выстуішвшему на сраженіе и вызывающему Бога на борьбу 
съ собою. Но коротка развязка этой долгой исторіи нечестія. Возмездіе нача¬ 
лось съ тѣхъ, кто были виновниками человѣческаго нечестія послѣдняго вре¬ 
мени,—съ антихриста и лжепророка. А такъ какъ ихъ нечестіе и ихъ заслу- 
женность вѣчныхъ мученій будутъ для всѣхъ несомнѣнны, то для нихъ не 
будетъ даже и суда,—они безъ суда будутъ живыми брошены въ озеро огнен¬ 
ное, геенну, на вѣчныя мученія. Звѣрь-антпхристъ и его лжепророкъ первые 
получатъ возмездіе, будутъ уничтожены духомъ устъ Божіихъ и удалены съ 
глазъ остальныхъ людей, собранныхъ Господомъ для послѣдняго суда. Страш¬ 
ное, мучительное измѣненіе произойдетъ по приговору Божію; нечестивые (про¬ 
чіе) будутъ убиты мечомъ сидящаго на конѣ, т. е. по дѣйствію всемогущества 
Божія и суда. Ихъ прежнія тѣла сдѣлаются пищею птицъ; въ мучительномъ 
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ГЛАВА XX. 

1. И увидѣлъ я Ангела, сходя¬ 
щаго съ неба, ЕОторыЁ имѣлъ 
ключъ отъ бездны и большую 
цѣпь въ рукѣ своей. 

2. Онъ взялъ дракона, зиія дре¬ 
вняго, который есть діаволъ и са¬ 
тана, и сковалъ его на тысячу 
дѣтъ, 

процессѣ они переродятся въ новыя *), которыя бы соотвѣтствовали предсто¬ 
ящимъ вѣчнымъ мученіямъ, вѣчному ощущенію непрерывающихся болей. 

XX. 
Заключеніе дракона въ бездну (1—3); тысячелѣтнее царство сидящиъ на престолѣ 
(4—6). Окончательное осужденіе діавола на вѣчныя мученія и уничтоженіе народовъ 
Гога и Магога огнемъ небеснымъ (7—10). Видѣніе послѣдняго суда послѣ всеобщаго во¬ 

скресенія, уничтоженіе смерти и ада и начало вѣчныхъ мученій (11—15). 

Видѣнія двадцатой главы нужно разсматривать не въ связи съ преды¬ 
дущею главою, но въ связи съ общимъ содержаніемъ Апокалипсиса, какъ от¬ 
кровенія исторіи Церкви до начала вѣчнаго царства. Въ двадцатой главѣ 
откровеніе возвращается снова къ началу исторіи Христіанской Церкви на 
землѣ. Мы снова встрѣчаемся съ діаволомъ, снова видимъ его въ его отно¬ 
шеніи къ Христіанской Церкви, хотя и во отнощеніи, разсматриваемомъ съ 
другой стороны,—со стороны побѣдоносной борьбы христіанъ противъ ихъ 
исконнаго врага. 

1. нѣкоторые толкователи подъ ангеломъ, сходящимъ съ неба, видятъ 
Самого I. Христа, но большинство считаютъ его за обыкновеннаго ангела, 
какъ вѣстника и исполнителя Бож. воли. И эте тѣмъ болѣе справедливо, 
что тайнозритель не придалъ ему никакихъ аттрибутовъ славы и величія. 
Этому ангелу въ исполненіи его діиссіи предоставляется только связать діа¬ 
вола и заключить его въ темницу, бездну. 

3. Драконъ, это—тотъ самый древній змѣй, діаволъ и сатана, о кото¬ 
ромъ была уже рѣчь (въ ХП, 3—4, 7—9; 13—17), Теперь поб’І^денный 
діаволъ не только изгнанъ съ неба на землю, но даже низверженъ и заклю¬ 
ченъ въ бездну. Бездна (IX, 1; XI, 7) это есть особенное, свойственное 
злымъ духамъ состояніе и положеніе связанности и стѣсненности, въ кото¬ 
ромъ они находятся въ своей злой дѣятельности по отношенію къ людямъ 2). 
Такая связанность и стѣсненность, начавшаяся для злыхъ духовъ со времени 
связанія ихъ цѣпью, должна продолжиться въ теченіе тысячи лѣтъ. Соб¬ 
ственно, смерть I. Христа и Его воскресеніе нужно считать тѣмъ моментомъ, 
когда діаволъ, лишенный своей прежней власти надъ ужа искупленнымъ че- 
.товѣчествомъ, былъ, такъ сказать, связанъ I. Христомъ и осужденъ на без¬ 
плодность (сравнительную) своей дѣятельности. Къ этому времени нужно 
относить символическое дѣйствіе ангела связанія сатаны и заключенія его 
въ бездну, какъ бы въ нѣкоторую темницу. Онъ не только былъ связанъ, не 
только заключенъ въ бездну, но еще и запечатанъ. Печать означаетъ твер¬ 
дость охраны и указываетъ на то, что запечатанное его не можетъ быть 

Э Андрей Кессар. 
2; Августинъ 20 КН. гл. 8. О градѣ Бож». 
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3. И низвергъ его въ бездну, и 
заключилъ его, и положилъ надъ 
НИНЪ печать, дабы не прельщалъ 
уже народы, доколѣ не окончится 

тысяча лѣтъ; послѣ же сего ему 
должно бытъ освобожденнымъ на 
налое время. 

вскрыто безъ воли и желанія того, кто положилъ ее. Но какъ долго про¬ 
должится эта связанность сатавы? По отношенію къ отдѣльнымъ людямъ 
діаволъ связанъ лвшь тогда, когда они пользуются именемъ Христовымъ, но 
онъ свободенъ по отношенію къ христіанамъ, колеблющимся и слабымъ въ 
вѣрѣ. На точное и опредѣленное время діаволъ связанъ лишь по отношенію 
къ «народамъ земли», какъ общій обольститель, какъ виновникъ общаго 
идолопоклонства и богопротивленія, какъ міродержатель тьмы вѣка сего. Какъ 
таковой онъ связанъ Богомъ на тысячу лѣтъ. Только по прошествіи этого, 
Богомъ опредѣленнаго и предназначеннаго времени, діаволъ снова будетъ 
освобожденъ и снова явится не только какъ развратитель отдѣльныхъ лично¬ 
стей, но и какъ общій обольститель міра. Онъ тогда явится какъ ангелъ 
бездны (IX, 11), какъ звѣрь изъ бездны (XI, 7). Какъ понимать это тысяче 
лѣтіе? Одни ') толкователи годы этого тысячелѣтія считаютъ за опредѣлен¬ 
ное Богомъ число лѣтъ, которое должно пройти отъ времени второго прише¬ 
ствія Господа до времени всеобщаго воскресенія и всеобщаго суда. Но такое 
толкованіе ііротиворѣчитъ ученію Православной Церкви, основывающемуся 
на свящ. Писаніи, что второе пришествіе Господа будетъ одновременно съ 
общимъ воскресеніемъ и непосредственно будетъ предшествовать страшному 
суду, не оставляя никакого промежутка. Иначе рѣшаютъ этотъ вопросъ другіе 
юлкователи 2), чуждые предвзятыхъ мыслей.—Теперь, со времени смерти 
Христа Спасителя и съ распространеніемъ христіанства, діаволъ связанъ въ 
своей дѣятельности общаго развратителя народовъ и руководителя земными 
идолопоклонническими царствами, каковыхъ было шесть до времени Іоанна. 
Седьмое царство хотя также не свободно отъ воздѣйствія діавола, но сравни¬ 
тельно въ очень слабой степени, на что намекаетъ нарочитое замѣчаніе апо¬ 
калиптическаго текста, что седьмому царю не долго быть (XVII, 10). Но 
восьмое царство будетъ полнымъ торжествомъ діавола. Тогда, освобожденный 
волею Божіею, онъ снова явится какъ міровой властитель, и, въ лицѣ ан¬ 
тихриста, проявитъ въ высшей степени свою вредоносную дѣятельность. Но 
эта свобода ему будетъ дана только на малое время (XX, 3), и царство его 
ііредставителя-антихриста в антихристіанское время будетъ непродолжи¬ 
тельно ^). Въ тѣсной связи съ описаннымъ явленіемъ связанія сатаны сто¬ 
итъ послѣдуюіцее видѣніе тысячелѣтняго царствованія со Христомъ Его свя¬ 
тыхъ и мучениковъ. 

4. Іоаннъ видитъ престолы и сидящихъ на нихъ. Сидящіе на престо¬ 
лахъ суда суть первѣе всего Апостолы, какъ первые проповѣдники христіан¬ 
ской истины, Бож. слова. Послѣ Апостоловъ въ числѣ сидящихъ на пре¬ 
столахъ нужно видѣть ихъ ближайшихъ сотрудниковъ и другихъ хрнстіант., 
прославившихся на нивѣ христіанской проповѣди. Впрочемъ ни личности 
сидящихъ ни ихъ числа точно опредѣлить нельзя. Апостолы первѣе всего и 
по преимуществу своею проповѣдью способствовали связанію сатаны въ его 
безбожной дѣятельности. Суду (сужденію, разсужденію) сидящихъ на престо- 

•) Иііагйі, ЕЪгагй, КИеГоіЬ, ЗііИег, Оберленъ. 
2) Андрей Кес., Августинъ, Яковлевъ, Виноградовъ. 
3) См. объясн. ХШ, 5. 
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4. И увидѣлъ а престолы и 
сидящихъ на нихъ, которымъ дано 
было судить, и души обезглавлен¬ 
ныхъ за свидѣтельство Іисуса и 
за слово Божіе, которые не покло¬ 

нились звѣрю, ни образу его, и 
не приняли начертанія на чело 
свое и на руку свою. Они ожили 
и нарствовали со Христомъ ты¬ 
сячу лѣтъ; 

лахъ подлежитъ самое дѣло распространенія христіанской проповѣди: они 
созерцаютъ ея успѣхи; и, видя, принимаютъ участіе въ подавленіи зла и въ тор¬ 
жествѣ христіанства и добродѣтели. Пользуются прославленіемъ, далѣе, и души 
обезглавленныхъ. Это означаетъ то, что побѣда I. Христа должна служить 
утѣшеніемъ и для обезглавленныхъ, которые въ немъ нуждаются по преиму¬ 
ществу. Души всѣхъ обезглавленныхъ, а равно и всѣхъ тѣхъ, которымъ 
пришлось и придется въ будущемъ потерпѣть отъ діавола, отъ его слугъ, и, 
особенно, отъ звѣря-антихриста и его лжепророка (не поклонившіеся звѣрю),— 
всѣ они ве потеряютъ своей награды: они будутъ живы и будутъ царство¬ 
вать со Христомъ тысячу лѣтъ. Послѣднее выраженіе иногда принимается 
толкователями за основаніе ученія хиліастовъ о тысячелѣтнемъ ца]іствѣ 
I. Христа съ праведными людьми; но совершенно неправильно. Если хиліа- 
стическое ученіе и было основано на Свящ. Писаніи, то не на новозавѣтномъ, 
а на ветхозавѣтномъ. Возникновеніе этого ученія относится къ первому вре¬ 
мени христіанства. Еще еретикъ Керинѳъ ожидалъ, что Христосъ, когда уст¬ 
роитъ Свое тысячелѣтнее царство, возстановитъ во всей красѣ Іерусалимъ 
и счастіе участниковъ въ атомъ царствѣ будетъ состоять во всевозможныхъ 
удовольствіяхъ. Но хидіастическихъ воззрѣній, какъ частнаго мнѣнія, при¬ 
держивались и нѣкоторые христіанскіе отцы и учители. Такъ Папій, по 
словамъ Евсевія Кесар., говорилъ о томъ, что по воскресеніи мертвыхъ 
наступитъ царство Христово на этой самой землѣ тѣлесно и будетъ про¬ 
должаться тысячу лѣтъ. Объ атомъ же училъ и св. Іустинъ философъ. Болѣе 
подробно о вопросѣ тысячелѣтняго царства разсуждаетъ св. Ириней. Но и 
онъ и другіе не ищутъ доказательства своего мнѣнія въ Апокалипсисѣ и не 
ссылаются на наше мѣсто (ст. 4—5), а ищутъ ихъ въ пророчествахъ Вет¬ 
хаго Завѣта и ссылаются на Ис. XXVI, 19; ІереМ. ХХШ, 7—8; Іезек. XXXVII, 
12—14 и др. По мнѣнію нѣкоторыхъ новѣйшихъ толкователей тысячелѣтнее 
царство также будет’^ Состоять, главнымъ образомъ, въ предварительномъ 
прославленіи святыхъ христіанъ, которое будетъ предшествовать общему 
воскресенію і). Ученіе о тысячелѣтнемъ царствѣ и какъ ученіе еретиковъ и 
какъ мнѣніе отцовъ находится въ противорѣчіи съ другими мѣстами Свящ. 
Писанія. Такъ мы находимъ ясныя указанія на то, что, во 1) будетъ только 
одно общее воскресеніе мертвыхъ въ послѣдній день (Мѳ. ХШ, 37; Іоан. V, 
28), во 2) будетъ только еще одно пришествіе Господа и притомъ съ пря¬ 
мою цѣлью непосредственнаго суда надъ всѣми людьми безъ исключенія 
(Мэ. XXV, 31—38; Іоан. XIII, 17) и въ 3) что есть только два царства, 
настоящее царство благодати (1 Кор. XV, 23—26) и будущее вѣчное цар¬ 
ство славы (Лук. I, 33); средняго между этими царствами ни по времени ни 
по содержанію не существуетъ. Поэтому хиліазмъ, ученіе о тысячелѣтнемъ 
царствѣ, осудилъ и второй вселенскій соборъ. Кромѣ этого и самый текстъ 
4 ст., взятый самъ по себѣ, не говоритъ ничего о земномъ тысячелѣтнемъ 
царствѣ. Мы читаемъ здѣсь: обезглавленные жили,—собственно были живыми 
на глазахъ тайнозрнтеля. На землѣ они умерли, здѣсь же, на небѣ, въ ви- 

') ічІіеІоИ), ЕЬгаіЛ, Гиіагсіі, бііііег. 
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5. прочіе же изъ умершихъ не 
ожили, доколѣ не окончится тысяча 
лѣтъ. Это первое воскресеніе. 

6. Блаженъ и святъ имѣющій 
участіе въ воскресеніи первомъ: 
надъ ними смерть вторая не имѣетъ 

дѣніи Іоаннъ видитъ ихъ живыми. Именно, въ утѣшеніе всѣмъ гонимымъ 
за вѣру Христову говорится, что ихъ смерть ограничивается только землею 
и тѣломъ, души же ихъ живутъ и притомъ живутъ на небѣ предъ престо¬ 
ломъ -Божіимъ. Они вмѣстѣ съ I. Христомъ будутъ царствовать, т. е. могутъ 
являться руководителями и помощниками подвизающихся на зем.тѣ христіанъ 
и въ этомъ находитъ для себя новый источникъ радости и блаженства. Это 
ихъ блаженное царствованіе будетъ продолжаться тысячу лѣтъ. Тысяча лѣтъ— 
это та тысяча, навремя которой былъ связанъ сатана въ своей дѣятельности 
(ст. 3). Поэтому блаженное царствованіе кончится тогда, когда послѣ кратковре¬ 
меннаго господства на землѣ антихриста наступитъ день второго пришествія 
Господа, день общаго воскресенія. Послѣ этого настанетъ новое вѣчное цар¬ 
ство, когда блаженство праведниковъ усугубится тѣмъ, что въ немъ примутъ 
участіе и ихъ прославленныя тѣла. Что же касается того, почему употреб¬ 
лено число тысяча, то въ отвѣтъ на это нужно указать на другія мѣста 
Свящ. Писанія, гдѣ это же число употреблено для обозначенія многочислен¬ 
ности и полноты (Вор. Ѵ, 10; Іерем. XXXII, 18; Пс. ЬХХХІХ, 5; 2 Петр. 
Ш, 8). 

5. Прочіе изъ умершихъ это, очевидно, тѣ, которые не входятъ въ со¬ 
ставъ поименованныхъ въ 4 ст.; ихъ не коснется первое воскресеніе, кото¬ 
рымъ Іоаннъ называетъ свое видѣніе живыхъ душъ. Причемъ это воскресеніе 
не возсоединеніе умершихъ людей съ ихъ тѣлами, но воскресеніе какъ бы 
первое, особенное. Подъ первымъ воскресеніемъ нужно разумѣть то состояніе 
душъ умершихъ, которое созерцалъ тайнозритѳль. Оно можетъ быть разсмат¬ 
риваемо какъ переходъ (возставіе) благочестивыхъ отъ земной жизни къ жизни 
на небѣ, отъ униженія и страданій къ славѣ предъ престоломъ Божіимъ. 
Это воскресеніе называется первымъ, ибо оно предваряетъ и предуказываетъ 
на воскресеніе общее, за которымъ послѣдуетъ блаженная жизнь праведни¬ 
ковъ и въ тѣлахъ. Такая участь принадлежитъ не всѣмъ; многіе (прочіе изъ 
умершихъ) христіане и не христіане не удостоятся прославленія послѣ своей 
земной жизни и, разлучившись съ тѣломъ, будутъ пребывать вдали отъ Бож. 
престола своего душею. Поэтому-то Іоаннъ и не видитъ ихъ жиѣыми (ожив¬ 
шими) предъ Бож. престоломъ и вблизи сидящихъ на престолахъ. Іоаннъ 
участниковъ перваго воскресенія называетъ не только блаженными, но и 
святыми, т. е. совершенными. Совершенство, будучи условіемъ блаженства 
христіанъ послѣ ихъ земной смерти, послѣ разлученія души и тѣла, послу¬ 
житъ для нихъ вмѣстѣ съ тѣмъ и основаніемъ освобожденія отъ второй 
смерти. Бторая смерть, какъ это видно изъ П, 11; XX, 14, есть вѣчныя му¬ 
ченія, которыя наступаютъ для каждаго человѣка послѣ его осужденія на 
страшномъ судѣ. Тѣлесная смерть есть отдѣленіе души отъ тѣла, и ея не 
избѣгаетъ ни одинъ человѣкъ. Но есть еще смерть духовная,—она состоитъ 
въ лишеніи человѣка Бож. благодати, оживляющей его душу. Праведники 
же, благодаря своей святости и чистотѣ, находятся и послѣ своей тѣлесной 
смерти въ самомъ тѣсномъ общеніи съ Богомъ. Они становятся священ¬ 
никами Бога и Христа (ср. 1, 6), т. е. лицами весьма близкими къ Богу и 
дѣлаются нѣкоторыми посредниками между Нимъ и земаыми людьми. И какъ 
теперь они царствуютъ со Христомъ тысячу лѣтъ, т. е. до всеобщаго во¬ 
скресенія, такъ будутъ царствовать и послѣ этого воскресенія, вѣчно, такъ 
какъ ничто не можетъ лишить ихъ благодати и чрезъ это подвергнуть вто¬ 
рой вѣчной смерти, вѣчнымъ мученіямъ. 
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власти, но они будутъ священ¬ 
никами Бога и Христа и будутъ 
царствовать съ Нимъ тысячу лѣтъ. 

7. Когда же окончится тысяча 
лѣтъ, сатана будетъ освобожденъ 
изъ темницы своей и выйдетъ 
обольщать народы, находящіеся на 
четырехъ углахъ земли, Гога и 
Магога, и собирать ихъ на брань; 
ЧИС.ІО ихъ какъ песокъ морскій. 

8. И вышли на широту земли, 
и окружили станъ святыхъ и го¬ 
родъ возлюбленный. 

9. И ниспалъ огонь съ неба отъ 
Бога и пожралъ ихъ; 

10. а діаволъ, прельщавшій ихъ, 
вверженъ въ озеро огненное н 
сѣрное, гдѣ звѣрь и лжепророкъ, 
и будутъ мучиться день и ночь во 
вѣки вѣковъ. 

7. Отдѣлъ XX гл. съ 7—ІО ст. сообщается Іоанномъ не въ формѣ 
видѣнія, но въ формѣ пророчества. Пророческому взору Іоанна было открыто, 
что по прошествіи тысячи лѣтъ, на которыя сатана (діаволъ) былъ заклю¬ 
ченъ въ бездну онъ снова будетъ освобожденъ изъ этой темницы, изъ своего 
состоянія связанности въ его дѣятельности. Діаволъ названъ здѣсь сатаною, 
каковое названіе характеризуетъ его со стороны его боговраждебности, со 
стороны его постояннаго стремленія препятствовать людямъ воспринимать 
Бож. благодать. Этотъ эсхатологическій моментъ освобожденія сатаны изъ 
бездны нужно разсматривать (ср, IX, 1-^11; XI, 7) какъ ту самую дѣятель¬ 
ность діавола, которую онъ проявитъ предъ концомъ міра, когда онъ для 
большаго успѣха воспользуется личностью антихриста и его лжепророка. 
Сатана выходитъ, т. е. открыто ^) проявляетъ себя обольстителемъ земныхъ 
народовъ (ср. IX, 11; ХШ, 1). Въ 7 ст. обольщаемые народы названы Гогомъ 
и Магогомъ. Съ именами Гога и Магога мы встрѣчаемся и въ Свящ. Писа¬ 
ніи и въ Свящ. Писаніи Ветхаго Завѣта. Магогъ это имя одного изъ сыно¬ 
вей Іафета (Быт. X, 2) и страны (Іезек. XXXIX, 6), царемъ которой былъ 
Гогъ (Іезек. ХХХУШ, 15—1,6). Имена Гога и Магога нужно разсматривать 
какъ указаніе на представителей народовъ, бывшихъ орудіемъ Бож. казни, и 
должны говорить намъ о воинственности и жестокости этихъ народовъ. Они 
изображаются находящимися на четырехъ углахъ земли; это, значитъ, всѣ 
народы вселенной, которыми будетъ пользоваться діаволъ чрезъ антихриста 
въ своей боговраждебной дѣятельности. Нечестивые народы послѣднято вре¬ 
мени, возбуждаемые діаволомъ и руководимые антихристомъ, соберутся на 
брань противъ святыхъ (стана) н противъ возлюбленваго города. Станъ 
святыхъ это—Церковь Христова ^), общество истинно вѣрующихъ христіанъ 
послѣдняго времени, въ ихъ противоположности послѣдоваі елямъ антихриста. 
Точно также и возлюбленный городъ есть та же самая Церковь, общество 
вѣрующихъ гонимое, но твердое и славное Бож. помощью, вѣрою въ Бога, 
Который обитаетъ среди нихъ, какъ бы въ своемъ возлюбленномъ городѣ. 

9. Христіане должны будутъ составить какъ бы военный лагерь и въ 
этомъ смыслѣ всегда воевать и быть готовыми на брань съ діаволомъ; но по 
выраженію Апокалипсиса, огонь ниспадетъ съ неба н уничтожитъ все бого¬ 
враждебное воинство. Этотъ огонь будетъ несомнѣнно посланъ отъ Бога, какъ 
очевидное доказательство и выраженіе Бож. помощи для святыхъ и Бож. 
гнѣва по отношенію къ грѣшникамъ (ср. Быт. XIX, 24). -Это паденіе огня 
съ неба указываетъ на тотъ же эсхатологическій моментъ, о которомъ гово- 

') Августиігь <0 градѣ Бож.» XX, 11. 
2) Августинъ, Андрей Кео.. Нѳп§8ІѳпЬѳг8. 
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11. И увидѣлъ я великій бѣлый 
престолъ я Сидящаго на немъ^ 
отъ лица Котораго бѣжало небо 
и земля, и не нашлось имъ мѣста. 

12. И увидѣлъ я мертвыхъ, ма¬ 
лыхъ и великихъ, стоящихъ предъ 
Богомъ, и книги раскрыты были 
и иная книга раскрыта, которая 

есть книга жизни; и судимы были 
мертвые по написанному въ кни¬ 
гахъ, сообразно съ дѣлами своими. 

13. Тогда отдало море мертвыхъ, 
бывшихъ въ немъ, и смерть и 
адъ отдали мертвыхъ, которые были 
въ нихъ; и судимъ былъ каждый 
по дѣламъ своимъ. 

ритъ XIX, 21 (ср. 2 Ѳес. II, 8), и который утверждаетъ истину, что всѣ 
люди предъ стратнымъ судомъ должны претерпѣть измѣненіе своего тѣла,— 
мучительное для нечестивыхъ, какъ бы предначатіе вѣчныхъ мученій. Для 
діавола, прельшаввіаго народы, вѣчныя мученія наступятъ ранѣе общаго 
суда и безъ суда. Его беззаконія и его боговраждебность вполнѣ очевидны, 
и потому судъ надъ нимъ, какъ и надъ антихристомъ и лжепророкомъ, из¬ 
лишенъ (ХІХ, 21). Для діавола, какъ осужденнаго издревле, отъ вѣка была 
назначена огненная геенна (Мѳ. XXV*, 41). 

11. Доведя до конца изображеніе судьбы антихриста, лжепророка и 
самого діавола, преданнымъ вѣчнымъ мученіямъ, Откровеніе обращается къ 
изображенію суда надъ человѣческимъ міромъ (И—15 ст.), а послѣ этого 
рисуетъ картину будущаго обновленнаго міра, на которомъ будетъ жить новое 
пбновленное человѣчество. Іоаннъ видитъ великій престолъ, который названъ 
бѣлымъ для указанія на святость и неподкупность сидящаго на немъ Судіи 
(ср, Мѳ. ХХУІ, 31; Дан. УП, 9). Сидящій на престолѣ несомнѣнно Самъ 
I. Христосъ, Который говорилъ о Себѣ, что Отецъ весь судъ отдалъ Сыну 
(Іоан. У, 22). Предъ Нимъ, какъ всемогущимъ Господомъ и Владыкою бѣ¬ 
жало небо и земля. Небо и земля изчезнутъ, когда наступитъ конечный мі¬ 
ровой переворотъ, послѣ котораго должна начаться новая жизнь обновлен¬ 
наго міра. Обновленіе міра и обновленіе твари должно произойти одновре¬ 
менно съ обновленіемъ человѣка,—съ измѣненіемъ оставшихся въ живыхъ 
и съ воскресеніемъ умершихъ. И только послѣ переворота, среди новой об¬ 
становки, всѣ люди предстанутъ предъ престоломъ Судіи. 

12. Іоаннъ называетъ ихъ мертвыми, но, очевидно, вмѣсто умершими: 
они воскрешены дѣйствіемъ всемогущества Божія и призваны для суда и 
отчета во всей своей земной жизни. Здѣсь обходятся молчаніемъ тѣ, которые 
останутся живыми до суда (1 Кор. ХУ, 52—53). Но это молчаніе не есть 
отрицаніе факта суда и надъ оставшимися въ живыхъ *). Всеобшій судъ,— 
а здѣсь рѣчь несомнѣнно идетъ о немъ,—будетъ судомъ надъ всѣми людьми 
безъ исключенія, какъ дожившими до второго пришествія Господа, такъ и 
умершими къ этому времени, какъ праведными, такъ и грѣшными (Мѳ. ХХУ, 
31; - 2 Кор. У, 10). Всѣ люди безъ исоюченія должны предстать предъ пре- 
сто.ломъ Судіи: и великіе и малые, безъ всякаго различія по ихъ бывшему 
положенію среди земного общества. Апокалипсисъ самый судъ изображаетч. 
подъ видомъ судебнаго разбирательства: будутъ раскрыты книги и книга 
жизни. Понимать этотъ символическій образъ нужно такъ, что по дѣйствію 
всемогущества Божія на судѣ раскроется совѣсть каждаго человѣка, и он ь 
въ ней, какъ бы въ книгѣ, самъ прочтетъ все, что было сдѣлано имъ въ 
жизни, и отъ своей совѣсти услышитъ истинную оцѣнку всей своей земной 

Ч Ср. Аргуотинъ XX, 15. 
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14. И смерть и адъ повержены 
въ озеро огненное; это—смерть 
вторая. 

15. И кто не былъ записанъ 
въ книгѣ жизни, тотъ былъ бро¬ 
шенъ въ озеро огненное. 

ГЛАВА XXI. 

1. И увидѣлъ я новое небо и 
новую землю, ибо прежнее небо и 
прежняя земля миновали, и моря 
> же нѣтъ. 

2. И я Іоаннъ увидѣлъ святый 
городъ Іерусалимъ, новый, сходя¬ 
щій отъ Бога съ неба, приготов¬ 
ленный какъ невѣста, украшенная 
для мужа своего. 

дѣятельности. Послѣ этого, какъ бы послѣ процесса судопроизводства, каждый 
увидитъ другую книгу, общую для многихъ,—книгу жизни. Эта книга есть 
предвѣдѣніе Божіе, утѣшительное для всѣхъ труждающихъ и обремененныхъ 
въ жизни. 

13. Дополняя прежнее и объясняя, откровеніе говоритъ далѣе и о томъ, 
кто были и откуда пришли тѣ мертвые, которые предстали предъ престоломт. 
Судіи, Они суть тѣ, которыхъ отдали море, смерть и адъ. Море—мѣсто смерти 
многихъ людей; смерть—гибель людей на землѣ безвѣстнымъ образомъ; адъ— 
не мѣсто, мученія, но въ смыслѣ внутренности земли, подземнаго міра,— 
всѣ погребенные, зарытые въ землю. Значитъ, всѣ умершіе, бе.зъ всякаго 
исключенія, гдѣ бы и какъ бы они не умерли, независимо отъ того, во что 
было обращено ихъ смертное тѣло, всѣ они воскреснутъ и въ своихъ обнов- 
■іевныхъ тѣлахъ предстанутъ на судъ. 

14. Смерть и адъ употреблены здѣсь какъ олицетворенія (Ср. 1 Кор. 
XV, 26). Смерть—прекращеніе земной жизни тлѣннаго человѣческаго тѣла, 
адъ—состояніе душъ людей, ожидающихъ времени страшнаго суда. Но когда 
судъ уже совершился, тогда и смерть уже неумѣстна, излишня. Смерть пер- 
)!ая есть (кромѣ смерти тѣлесной) первое (не окончательное) отчужденіе чело- 
)іѣческой души отъ Бож. благодати; смерть вторая есть окончательное іі 
безповоротное осужденіе че.товѣка послѣ страшнаго суда, когда онъ совер¬ 
шенно лишаетея надежды на всякое улучшеніе своего состоянія: онъ ввер¬ 
гается въ озеро огненное, какъ мѣсто его вѣчныхъ мученій. 

15. Кто не былъ записанъ въ книгу жизни, т. е, всѣ, которые, по 
предвѣдѣнію Божію, оказались дсстойными осужденія, которые не признань: 
достойными вѣчнаго блаженства въ Христовомъ Царствѣ, всѣ они были бро 
шенн въ озеро огненное. 

XXI. 

Видѣніе новаго неба и новой земли, какъ блаженнаго общенія Бога съ людьми (1—4) 

праведнымп, а не грішнымп (5—8); созерцаніе Іоанномъ новаго святого города Іеруса- 

-іима (9—10), описаніе его воротъ, стѣнъ и улицы (11—21); условіе жизни въ немъ спа¬ 

сенныхъ народовъ (22—27). 

1—2. Іоаннъ не описываетъ съ положите.чьной стороны ни новаго неба, 
НН новой земли: все это описаніе замѣняетъ лишь одно слово свовое». 
Будущія небо н земля должны быть противоположностью прежнимъ, погиб¬ 
шимъ. «Какъ будетъ происходить самое измѣненіе вселенной, сіе должно 
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3. И услышалъ я громкій го¬ 
лосъ съ неба, говорящій: се, скинія 
Цога съ человѣками, и Онъ бу- 
іетъ обитать съ ними; они будутъ 
Его народомъ, и Самъ Богъ съ 
ними будетъ Богомъ ихъ. 

4. И отретъ Бога всякую слезу 
съ очей ихъ, и смерти не будетъ 
уже; ни плача, ни вопля, ни бо¬ 
лѣзни уже не будетъ, ибо прежнее 
прошло. 

&. И сказалъ Сидящій на пре¬ 
столѣ: се, творю все новое. И го¬ 

воритъ мнѣ: напиши; ибо слова 
сіи истинпн и вѣрны. 

6. И сказалъ мнѣ: совершилось! 
Я еснь Алфа и Омега, начало и 
конецъ; жаждущему дамъ даромъ 
отъ источника воды живой. 

7. Побѣждающій наслѣдуетъ все, 
и буду ему Богомъ, и онъ будетъ 
Мнѣ сыномъ. 

8. Боязливыхъ же и невѣрныхъ, 
и скверныхъ и убійцъ, и любо¬ 
дѣевъ и чародѣевъ, и идолослужи- 
телей и всѣхъ лжецовъ —участь 

быть изъято изъ предметовъ нашего любопытства», говоритъ св. Григорій 
Нисскій. «Въ міровомъ пожарѣ, пишетъ блаж. Августинъ, уничтожайся со¬ 
вершенно отъ огня тѣ свойства тлѣнныхъ стихій, которыя соотвѣтствовали 
нашимъ тлѣннымъ тѣламъ, и міръ, обновившись къ лучшему, получитъ полное 
приспособленіе къ людямъ, обновившимся къ лучшему и по плоти* ^). Усили¬ 
вая выраженіе объ измѣненіи прежняго міра, Іоаннъ добавляетъ, что моря 
уже нѣтъ. Прежняго моря не будетъ, ибо не будетъ въ немъ никакой нужды, 
но будетъ-ли новое море и какое, объ этомъ Апокалипсисъ совершенно умал¬ 
чиваетъ. Іоаннъ созерцаетъ новый городъ, святой Іерусалимъ, сходящій с 
неба отъ Бога, какъ особое нарочитое созданіе Бэж. благодати, для обнов¬ 
леннаго человѣчества, какъ мѣсто общенія съ Богомъ. 

3. Голосъ, исходившій отъ Бож. трона, отъ кого-либо изъ существъ, 
окружавшихъ тронъ, называетъ городъ скиніею Божіею, въ чемъ заключается 
указаніе на самое тѣсное общеніе между Богомъ и людьми, при которомъ и 
Богъ и люди живутъ какъ бы въ одномъ и томъ же мѣстѣ при нераздѣль¬ 
номъ единствѣ интересовъ. Тогда наступитъ полное бдажество, когда не бу¬ 
детъ никакой причины къ слезамъ и горю, ибо въ новой жизни не будетъ 
совсѣмъ грѣха. 

5. Истина о твореніи всего новаго столь важна, что Іоанну повелѣ- 
вается записать ее для утѣшенія всего страждущаго на землѣ человѣчества. 

6. Слово совершилось означаетъ то, что произошло все такъ, какъ это 
было угодно Господу Богу, Который есть Алфа и Омега, начало и кояеі^ 
(і, 8), источникъ и цѣль всей жизни. Новому человѣчеству при этомъ обѣ¬ 
щается полная возможность удовлетворенія духовной жажды, стремленія къ 
полнотѣ бытія въ единеніи съ Богомъ («источникъ воды живой»). И это бу¬ 
детъ милостью Божіею («даромъ»), даромъ Его Бож. любви. 

8. Сказавши въ утѣшеніе праведникамъ. Господь грозитъ грѣшникамъ 
страшными мученіями огненной геенны, причемъ перечисленіе грѣховъ, за 
которые нечестивые лишаются блаженства, идетъ отъ болѣе общаго къ част¬ 
ному. Участь всѣхъ грѣшниковъ—вторая смерть, т. е. окончательное осуж¬ 
деніе послѣ послѣдняго суда на вѣчныя мученія. О мѣстѣ мученія грѣшни¬ 
ковъ и о свойствѣ огня ихъ вѣчныхъ мученій Іоаннъ совершенно умалчи¬ 
ваетъ: нужно довольствоваться тѣмъ, что есть открытаго. 

') «о градѣ Вож.> XX, 16. 
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ВЪ озерѣ, горящемъ огнемъ и сѣ¬ 

рою; это—смерть вторая. 

9. И пришелъ ко мнѣ одинъ 
изъ семи Ангеловъ, у которыхъ 
было семь чашъ,^ наполненныхъ 
семью послѣдними язвами, и ска¬ 

залъ мнѣ: пойди, я покажу тебѣ 
жену, невѣсту Агнца- 

10. И вознесъ меня въ духѣ 
на великую и высокую гору и по¬ 

казалъ мнѣ великій городъ, святый 
Іерусалимъ, который нисходилъ съ 
неба отъ Бога: 

11. онъ имѣетъ славу Божію; 

свѣтило его подобно драгоцѣннѣй¬ 

шему камню, какъ-бы камню 
яспису кристалловидному; 

12. онъ имѣетъ большую и вы¬ 

сокую стѣну, имѣетъ двѣнадцать 
воротъ и на нихъ двѣнадцать 
Ангеловъ, на воротахъ написаны 
имена двѣнадцати колѣнъ сыновъ 
Израилевыхъ: 

13. съ востока трое воротъ, съ 

сѣвера трое воротъ, съ юга трое 
воротъ, съ запада трое воротъ. 

14. Стѣна города имѣетъ двѣ 
надцать основаній, и на нихъ 
имена двѣнадцати Апостоловъ 
Агнца. 

15. Говорившій со мною имѣлъ 
золотую трость для измѣренія го¬ 

рода и воротъ его и стѣны его. 
16. Городъ расположенъ четверо¬ 

угольникомъ, и длина его такая же, 

какъ и широта. И измѣрилъ онъ 
городъ тростью на двѣнадцать ты¬ 

сячъ стадій; длина и широта и 
высота его равны. 

17. И стѣну его измѣрилъ во 
сто сорокъ четыре локтя, мѣрою 
человѣческою, какова мѣра и 
Ангела. 

18. Стѣна его построена изъ 
ясписа, а городъ былъ чистое зо¬ 

лото, подобенъ чистому стеклу. 

19. Основанія стѣны города 
украшены всякими драгоцѣнными 

9—^23. Употребленіе двойного названія «жена» и «невѣста», повидимому, 
несовмѣстимаго, указывается на характеръ высшей духовности того союза, 
который будетъ соединять Господа Бога и прославленное блаженное общество 
святыхъ.-^амѣчавіе 10 ст., что вознесеніе совершилось въ духѣ, даетъ по¬ 
нять, что во внѣшнемъ положеніи тайнозритедя не прошло никакой перемѣны. 
Хотя ему было обѣщано показать невѣсту, но показывается Іерусалимъ не 
почему другому, а именно потому, что въ этомъ городѣ живетъ невѣста; по 
городу можно и нужно судить о его обитателяхъ. Самая первая черта города 
есть слава Божія; свѣтило для него особое, самосвѣтящееся. Это Самъ Господь 
Богъ. Городъ изображается вполнѣ благоустроеннымъ: съ высокими стѣнами 
и многочисленными воротами, вмѣсто обыкновенныхъ защитниковъ съ анге¬ 
лами. Имена 12 колѣнъ суть имена колѣнъ духовнаго Израиля, избраннаго 
народа Божія, образовавшагося изъ всѣхъ народовъ; а имена Апостоловт. 
означаютъ то, что Апостолы I. Христа, если ихъ проповѣдь послужила осно¬ 
ваніемъ для совершенства духовнаго Израиля. Для большей наглядности и 
очевидности обширности новаго Іерусалима тайпозрителемъ сообщается въ 
тысячахъ стадій занимаемое имъ пространство. Орудіемъ измѣренія служить 
трость, которую имѣлъ въ своей рукѣ говорившій съ Іоанномъ ангелъ. Форма 
города—четыреугольный квадратъ есть указаніе на совершенство, устойчивость 
и постоянство. По обширности города мы должны судить о многочисленности 
его обитателей, а по нланосоразмѣренности его устройства—о правильности, 
спокойствіи и упорядоченности ихъ жизни. Отъ измѣренія города съ 18 ст. 
Іоаннъ переходитъ къ матеріалу, изъ котораго построенъ городъ, и къ изо- 
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каиняни:основаніе первое —яеписъ, 
второе—сапфиръ, третье—халкн- 
донъ, четвертое—смарагдъ, 

20. пятое — сардониксъ, ше¬ 
стое—сардоликъ, седьмое—хризо- 
лиѳъ, восьмое—вириллъ, девятое— 
топазъ, десятое—хрисопрасъ, один¬ 
надцатое—гіацинтъ, двѣнадцатое— 
аметистъ. 

21. .4 двѣнадцать воротъ—двѣ¬ 
надцать жемчужинъ: каждая во¬ 
рота были изъ одной жемчужины. 
Улица города—чистое золото, какъ 
прозрачное стекло. 

22. Храма же я не видѣлъ въ 
немъ, ибо Господь Богъ Вседер¬ 
житель—храмъ его, и Агнецъ. 

23. И городъ не имѣетъ нужды 

ни въ солнцѣ, ни въ лунѣ для 
освѣщенія своего, ибо слава Божія 
освѣтила его, и свѣтильникъ его— 
Агнецъ. 

24. Спасенные народы будутъ 
ходить во свѣтѣ его, и цари земные 
принесутъ въ него славу и честь 
свою. 

25. Ворота его не будутъ запи¬ 
раться днемъ; а ночи тамъ не бу¬ 
детъ. 

26. И принесутъ въ него славу 
и честь народовъ, 

27. и не войдетъ въ него ничто 
нечистое, и никто преданный мер¬ 
зости и лжи, а только тѣ, которые 
написаны у Агнца въ книгѣ 
жизни. 

браженію его необыкновепяаго великолѣпія. Такъ какъ новый Іерусалимъ 
будетъ дѣйствительно новымъ мѣстомъ дѣйствительнаго присутствія Божія, то 
для него не будетъ, нужды и въ особенномъ храмѣ. Прославленные правед¬ 
ники будутъ въ такомъ тѣсномъ общеніи и единенір съ Богомъ, что о нихъ 
можно будетъ сказать, что они всегда пребываютъ въ Богѣ и Агнцѣ, I. Хри¬ 
стѣ. Свѣтить для Іерусжтияа будетъ не творвый свѣтъ, но свѣтъ Бож. с.1авы,— 
Самъ Богъ, Который и есть Свѣть и Податель свѣта. 

24— 26. Послѣ подробнаго описанія города Апокалипсисъ бросаетъ 
взглядъ и на его обитателей, которыми будутъ "спасенные народы. Эго всѣ 
іірославленѣые будущаго блаженнаго царства, составившіеся изъ вѣрующихъ 
всей вселенной, но не потерявшіе своихъ отличительныхъ народныхъ особен¬ 
ностей. Каждый человѣкъ., вступая въ городъ, вступая въ общеніе съ Госпо¬ 
домъ и прославленными праведниками, будетъ, при этомъ, отказываться отъ 
всего того, что прежде составляло предметъ его славы н гордости. Всѣ пре¬ 
данные лжи и мерзости не войдутъ въ городъ, хотя ворота его и открыты 
постоянно, ибо не могутъ войти, ибо ихъ нѣтъ на новой землѣ, они въ сво¬ 
емъ мѣстѣ, гдѣ ихъ пребываніе вѣчно и постоянно. 
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ГЛАВА XXII. 

1. и показалъ мнѣ чистую рѣку 
воды жизни, свѣтлую, какъ кри¬ 
сталлъ, исходящую отъ престола 
Бога и Агнца, 

2. Среди улицы его, и по ту и 
по другую сторону рѣки, древо 
жизни, двѣнадцать разъ принося¬ 
щее плоды, дающее на каждый 
мѣсяцъ плодъ свой; и листья де¬ 
рева для исцѣленія народовъ. 

3. И ничего уже не будетъ про¬ 
клятаго; но престолъ Бога и Агнца 
будетъ въ немъ, и рабы Его бу¬ 
дутъ служить Ему. 

4. И узрятъ лице Его, и имя 
Его будетъ на челахъ ихъ. 

5. И ночи не будетъ тамъ, и 
не будутъ имѣть нужды ни въ 
свѣтильникѣ, ни въ свѣтѣ солнеч¬ 
номъ, ибо Господь Богъ освѣщаетъ 
ихъ; и будутъ царствовать во вѣки 
вѣковъ. 

6. И сказалъ мнѣ: сіи слова 
вѣрны и истинны; и Господь Богъ 
святыхъ пророковъ послалъ Ангела 
Своего показать рабамъ Своимъ 
то, чему над-іежитъ быть вскорѣ. 

7. Се, гряду скоро: блаженъ 

XXII. 
Изображеніе рѣки и древа жизни въ новомъ Іерусалимѣ (1—3); блаженство праведни¬ 

ковъ при полномъ отсутствіи всего грѣховнаго (3—6). Заключеніе къ Апокалипсису, 

состоящее въ наставленіи какъ относиться къ полученному Божественному откровенію 
(б—10); указаніе на скорое пришествіе Господа и на необходимость бодрствованія (11—17); 

увѣщаніе отъ .шца Іоанна и отъ Самого Господа I, Христа. Благопожеланіе (18—21). 

1—5. Видѣніе XXII главы хотя и относится къ тому же новому Іеру¬ 
салиму, но касается той ея стороны, въ которой обнаруживается жизнь его 
обитателей. Іоаннъ видитъ воду жизни, которая течетъ черезъ городъ отъ 
престола Агнца. Ея вода будетъ именно тѣмъ питіемъ,' которое будетъ уто¬ 
лять жажду обитателей новаго Іерусалима. Берега этой рѣки усажены дере¬ 
вомъ жизни, плодами котораго будутъ питаться обитатели. Даже и листья 
этого дерева будутъ годны для употребленія въ пищу съ пользою для орга¬ 
низма (исцѣленіе—въ смыслѣ дальнѣйшей ступени совершенства). Изображе¬ 
ніе блаженной жизни, данное въ 1 и 2 ст., заканчивается новыми конкрет¬ 
ными чертами, которыми укрѣпляется та истина, что будущая блаженная 
жизнь всѣхъ ея участниковъ будетъ совершенно чужда и свободна всякаго 
зла и грѣха: въ новомъ царствѣ не будетъ проклятаго. Новое царство будетъ 
исключительно царствомъ Божіимъ, которое будетъ состоять въ тѣснѣйшемъ 
общеніи Бога съ прославленными Его служителями. Близость къ Богу и это 
созерцаніе Его вслѣдствіе близости, отразится на самой жизни блаженныхъ, 
какъ бы на ихъ внѣшности: имя Его будетъ на ихъ челахъ (ср. IV, 3, 12). 
Въ будущемъ царствѣ снова возстановится первоначальное отношеніе чело¬ 
вѣка къ природѣ. Блаженные тогда явятся истинными царями обновленной 
природы, которая будетъ подчиняться имъ, не воздыхая (Рим. ѴШ, 22), но 
свободно и охотно. Тогда все будетъ возславлено Богомъ: Богъ надъ всѣмъ 
и всѣми, люди и ангелы—надъ внѣшнею природою. 

6—8. Начиная съ 6 ст. идетъ заключеніе ко всему Апокалипсису, Въ 
заключеніе ко всему воспринятому Іоаннъ слышитъ особенныя наставленія. 
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соблюдающій слова пророчества 
книги сей. 

8. Я Іоаннъ видѣлъ и слышалъ 
сіе. Когда же услышалъ и уви¬ 
дѣлъ, палъ къ ногамъ Ангела, 
показывающаго мнѣ сіе, чтобы 
поклониться ел<^; 

9. но онъ сказалъ мнѣ: смотри, 
не дѣлай сего; ибо я сослужитель 
тебѣ и братьямъ твоимъ проро¬ 
камъ и соблюдающимъ словй. книги 
сей. Богу поклонись. 

10. И сказалъ мнѣ: не запеча¬ 
тывай словъ пророчества книги сей; 
ибо время близко. 

11. Неправедный пусть еще 
дѣлаетъ неправду; нечистый пусть 
еще сквернится; праведный да тво¬ 
ритъ правду еще, и святый да 
освящается еще. 

12. Се, гряду скоро, и возмездіе 
Мое со Мною, чтобы воздать каж¬ 
дому по дѣламъ его. 

13. Я есмь Алфа и Омега, на¬ 

чало и конецъ, Первый и По¬ 
слѣдній. 

14. Блаженны тѣ, которые со¬ 
блюдаютъ заповѣди Его, чтобы 
имѣть имъ право на древо жизни 
и войти въ городъ воротами. 

15. А внѣ—псы и чародѣи, и 
любодѣи и убійцы, и идолослужи- 
тели и всякій любящій и дѣлаю¬ 
щій неправду. 

16. Я Іисусъ послалъ Ангела 
Моего засвидѣтельствовать вамъ 
сіе въ церквахъ. Я есмь корень и 
потомокъ Давида, звѣзда свѣтлая 
и утренняя. 

17. И Духъ и невѣста гово¬ 
рятъ: пріиди! и слышавшій да ска¬ 
жетъ: пріиди! Жаждущій пусть 
приходитъ, и желающій пусть бе¬ 
ретъ воду жизни даромъ. 

18. И я также свидѣтельствую 
всякому слышащему словй. проро¬ 
чества книги сей: если кто при¬ 
ложитъ чт5 къ нимъ, на того на- 

какъ нужно относиться къ нему. Ангелъ-посредникъ (XIX, 9; XXI, 5) замѣ¬ 
чаетъ, что все видѣнное и слышанное вѣрно и истинно. Это откровеніе, на 
значенное для всѣхъ рабовъ Его, хотя бы оно и казалось страннымъ и не¬ 
сбыточнымъ, совершится вскорѣ, т. е. какъ необходимое по Бож. предопредѣ¬ 
ленію. Отъ имени Самого I. Христа і) ангелъ-посредникъ говоритъ о скоромъ 
Его пришествіи, мысль о которомъ должна настраивать и побуждать человѣка 
кт. размышленію о страшномъ судѣ. Поэтому блаженъ тотъ, кто помнитъ 
всѣ слова апокалиптическаго откровенія и сообразно съ ними устраиваетъ 
свою жизнь. Іоаннъ поклонился ангелу при его сообщеніи Бож. откровенія, 
такъ какъ послѣднія слова были сказаны ангеломъ отъ лица Самого I. Хри¬ 
ста, и Іоаннъ принялъ его если не за Самого I. Христа, то за Его пред¬ 
ставителя. Но ангелъ отклонилъ отъ себя это поклоненіе, назвавши себя 
простымъ сослужителемъ. 

10—20. Все видѣнное и слышанное, будучи записано въ книгу, не 
должно быть скрыто (запечатано); христіане должны сообразовать съ этимъ 
свою жизнь. Пусть люди помнятъ, что недолго они будутъ при возможности, 
оставаться въ прежнихъ условіяхъ дѣятельности. Близко время, когда измѣ¬ 
нятся эти условія, ибо тогда наступитъ воздаяніе. Блаженны будутъ только 
тѣ, которые соблюдаютъ заповѣди Божіи; всѣ же другіе останутся внѣ Цар¬ 
ствія Божія. Къ Іоанну, а чрезъ него и ко всѣмъ читателямъ Апокалипсиса, 
I. Христосъ обращается съ подтвержденіемъ истины сообщеннаго откровенія 

») Неп88ІепЪег8, бііііег. 
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ложитъ Богъ язвы, о которыхъ 
написано въ книгѣ сей. 

19. И если кто отниметъ чт5 
отъ словъ книги пророчества сего, 
у того отниметъ Богъ участіе въ 
книгѣ жизни и въ святомъ градѣ, и 
въ томъ, чтд написано въ книгѣ сей. 

20. Свидѣтельствующій сіе го¬ 
воритъ; ей, гряду скоро! аминь. 
Ей, гряди, Господи Іисусе! 

21. Благодать Господа нашего 
Іисуса Христа со всѣми вами. 
Аминь. 

и указываетъ на Свой личный авторитетъ. Онъ прямой потомокъ Давида 
Онъ—свѣтлая утренняя звѣзда, т. е. основаніе христіанской надежды на на 
отупленіе вѣчнаго дня будущаго царства. По этому вся Христіанская Церковь 
(невѣста), руководимая Духомъ Святымъ, должна взывать къ Нему съ моль¬ 
бою: «пріиди». Съ такою же мольбою долженъ обращаться и каждый вѣрую¬ 
щій въ отдѣльности, уподобляясь жаждущему. I. Христосъ еще разъ ссы¬ 
лается на книгу Апокалипсисъ, на пророчества въ ней, и предостерегаетъ 
противъ всякаго ея искаженія: таковой лишится участія въ книгѣ жизни, въ 
вѣчномъ блаженствѣ* 

21. Заканчивая свою книгу, св. Іоаннъ уже отъ себя лично, подобно 
Ап. Павлу, передаетъ свое благопожеланіе читателямъ; «Благодать Господа 
нашего I. Христа со всѣми вами. Аминь». 

Протоіерей Николай Орловъ. 
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